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[]:ὸ ὁ ὠφετῆς, ὦ Κλέω᾽ : yoYeun a, 8 τὴν. αὐτὴν τῷ Θε- 
τι nud; à γνώμην ἔχομεν. ὁ μὲν γάρ, ἧς ὧν ἐλά Xs 0g 
j gogo τοῖς ἐκτὸς Npoy8& “πέρι, 5 ézouv8 λόγος, , &gisiy 
οἰπτοφοίνεται" κοιϑἄπερ τὸ σώμοώ ΚΩῚ τὄνομα τῆς ἀγώ- 
Os γυναίκος οἰόμενος dev Kot oL Ner cy eon. καὶ ἀνέξο- 
δον. ἡμῖν δὲ κ cupere εφος μὲν cT egy ius Φαίνεται ? , k& 
λεύων., μὴ το Y d aat τῆν do ego, €2v04 πολλοῖς ya 
giu τῆς γυνοωπός. ἀριφῶ δὲ ὁ Ῥωμαίων Qox.e ψόμος EX e, 
ὥσπερ onus, καὶ γυνοωξὶ- ipei. μετα τῆν τελεὺυ: 


A lia eft, o Clea, de iililinis ti vite mea, quam Pluie 

didis, fententia. Is enim ei primam laadem tribuit foe- 
minae, de qua foris minimus eft vel in bonam, vel in ma- 
lam, partem fermo: cenfens nimirum, vt corpus, ita famam 
quoque bonae mulieris domi inclufam efle, neque in publi. 
cum exire debere. Mihi autem elegantior. videtur Gorgiae 
opinio, qui.mulieris non formam, fed famam, vuit mulds 
effe notam, Er Romanam legem. maxime. próbo;, quae mu: 


lieres itidem, vt, viros, poft moitern. Jens laudari pro di- 
gnitae 


tum in ipfa praefatione: σὰ 
βιβλίοις ς SyTUj 20a , etc, EV- 
ripidis locus eft in choro Her 
culis furentis. Mox ἀλλὰ τὴν 
ἐπὶ τὴν, τὰ Zand. pro ἐπὶ 


I. ὦ Κλέλ] ad hanc exftat. 
ride, quem Plutarcho. noftro. 


angelica : mominatim arrogat. 


In ícripto apparet fuiffe κλέα, 

fed ab etmendatore factum 

xX£&a, axe quod minime pro- 

* bo. Nam foeminae infcriptum 

librum cum alia oftendunt, 
Pby'r. T, VII. 


τὴν lege αὐτὴν. ratio feriptus. 
Xylender.. 


2. ἀποφαίνεται, Turn. et 
Petau. 


^ 3. διδὸς 
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τὴν τοὺς προσήκοντας οἰποδιδὲς3 ἔπωίνες. διὸ we Λεον- 
τίδος τῆς ἀρίτης ὠποθανόσης, εὐϑὺς Tt μετοὺ σὃ τό- 
qe * πολὺν λόγον͵ εἴχομεν, ὃ, ὠμοιρδντα παραμυθίας 
Φιλοσοῷ δ᾽ xcu YUY, ὡς ηβελήϑης. τοὺ ὑπόλοιπο τῶν 
λεγομένων εἰς τὸ μίαν εἶναι! ἈΟΙ τὴν αὐτὴν ἀνδρός τε xod 
γυναικὸς ὠρετὴν, ποοσανέγρωνψο σοι, τὸ iseguuov οὐτο- 
δεικτικὸν ἔχονται, καὶ πρὸς ἡδονήν μὲν ὠκοῆς ὃ συντε- 
ταγμένην 5 εἰ δὲ τῷ πείϑοντι καὶ τὸ τέρπον Eyes Qv- 
ce τὸ παραδείγμοτος, 8 Qev'ye 26069 ἀποδείξεως 
συνεργον 0 Λογος. ἐδ' αἰσχύνεται τοις M8ccus τὰς Χα- 
qur oe συγκωώταμηγνυς KALI ESHY συζυγίων , ὡς Ev mrióng 
Quoi, ἐκ τὸ φιλοκάλθ μώλιφα͵ τῆς ψυχῆς ἀναόδμενος 
τὴν visi. Φέρε γαρ, et, λέγοντες, τὴν αὐτήν εἰναι 
φωγραφίαν ἀνδρῶν καὶ γυνοικῶν, παρεχόμεθα τοιαῦ- 
τας γοω(φοὶς γυναικῶν. οἵας Απελλῆς ὠπολέλονπεν . 5 
Ζεῦξις, ἢ Νικόμαχος, ἄρ᾽ ἄν τις ἐπετίμησεν ἡμῖν, ὡς 
τϑ χαρίζεσθαι xol ψυγαγωγεῖν μῶλλον, ἢ τὸ πεέϑειν, 


! 


5 7 1 3. . i 
σοχαζομένοις ; ἐγὼ μὲν ἐκ ciet. τί δέ; Eee) ποιητικην 
? , l e 


gnitate iubet. Itaque optima Leontide vita defun&a, cum 
ftatim tunc mihi tecum colloquium fuit non expers philofo- 
phicae confolarionis: tum in praefentia quidquid reftabat eo- 
rum, quae ad docendum, eander effe viri ac mulieris virtu- 


tem, differuntur, hiftozica demonftratione tibi conferpfi. Non | 


eít hic nofter commentarius ad voluptatem audidone paran- 


dam accommodatus. fed tamen fi exemplorum haec eft natu- 


ra, vt perfuadendo fimul oblectent, oratio non abhorrebit a 
venuftate demonítrationem adiuuante, neque verebitur Mu- 
. fis admifcereGratias, pulcherrimo (vt ait Euripides) coniugio: 
maxime tum ab animo honeftatis cupido captet fidem. Age- 
dum enim, fi, dicentes, eandem effe virorum ae mulierum 
artem pingendi, rales a mulieribus elaboratas proferremus 
pidurás, quales Apelles, Zeuxis, aut Nicomachus, relique: 
runt: efleme, qui nos reprehenderer, ac gratificandi et de- 
le&andi maiorem nos, quam fidem faciendi, rationem ha- 
buifle diceret? non fane opinor. Rurfum fi poéticam imitan- 
«vx τῇ ; Ι | diue 


3. διδὲς fimplex dat Turn. — 5. προανέγραψά σοι Turn. 
4. ὅτε Turn, et Petau.—— δ᾽ 6. συντεταγμένον idem. 


7. περι- 
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“πάλιν, ] μιμητικὴν, air oativevres , Ἔχ, ἑτέραν μὲν οὖν- 
δρῶν, ἑτέραν δὲ γυναικῶν ὅσαν, ὥλλα τὴν ἐπὶ τὴν τὸ 
Σαπῷδϑς μέλη τοῖς Avemeforros , ἢ τοὶ Σβύλλης λόγιω 
τοῖς Βακιδὸς αντηπαραίβοίλοιμεν, ἕξε; τις αἰτιούίσοσιθας 
δικαίως τήν αἰπόδειξιν , TI χαίροντα Xo τεφπόμενον 
ἐπάγει τῇ zisei τὸν οὐκροοῦτ' τήν; ; 80 τῶτο ὧν εἴποις. καὶ 
μὴν 8x m οὐρετῆς γυναικείας X04 | ἀνδρείας ὁ OMCIÓTWTOÓ 
ἈΡΊ | διαφοροὶν ἄλλοθεν καταμαθεῖν μᾶλλον, 7] 1 (las βίοις, 
Xc4 πράξεσι πράξεις, n ὥσπερ ἔργῶ μεγάλης τέχνης 
παφατιϑέντας ? ὥμω᾽ καὶ σκοπᾶντας, εἰ τὸν αὐτὸν 
ἔχει χαφακ je xe τύπον 7] Σεμιράμεως μεγωλοσπρα- 
Ὑμοσύνη. Τῇ Σεσώφριος, ῆ | Τανωκυλλίδος σύνεσις τῇ Σε- 
guia T8 βασ;: AEN ἢ TO Πορκίος Qeon τῷ Be&rov, 
καὶ τὸ Πελοπίδε9 τῷ Τιμοκλείως, κατῶώ τῆν κυριωτά- 
τὴν καρότητα «o4 1? ᾿δύναμνν. ἐπειδὴ διωφορος ye τινὰς 
ἑτέρας, ὥσπερ ιροιοὺς ἰδίας, αἱ ἀρεταὶ διοὶ τῶς φύσεις 


diue artem eandem effe mulierum. et virorum affirmantes, 
Sapphus carmina cum Anacieonteis, aut Sibyllae cum Bacidis 
. »oracula, compararemus, iuítene aliquis culpare demonftratio- 
nem poffet , quod gaudentem ea et voluptate affectum audi- 
torem ad fidem propofito habendam adduceret? non profe- 
&o. "Arqui fimilitidinem ac difcrimen inuliebiis atque virilis 
. virtutis aliunde rectius difcere non poffis, quam fi vitas vitis, 
et actiones actionibus, tanquam magnae artis opera, compo- 
nens, confideres, eandemne habeant formam atque efhgiem 
Semiramidis et Sefoftris magnificentia, Tanaquilidis et Seruii 
regis calliditas, Porciae magnanimitas et Bruti, Timocleae et 
Pelopidae, fi ad vim iftarum virtutum praecipuam refpiciatur. 
Alias enim utili differentias virtus, tanquam. colores quos- 

dam 


7. περιτι ϑώτας Tu urn. . 
g. Σερβίς, 'Turn. 


9. Πελοπίδα Turn, et Pe- 


tau. 

IO. Legitur κυριωτότ' την» αι- 
γότητα καὶ Our. Latinus in- 
terpres hanc omifit particulam. 
atque adeo credo id eum fe- 


eife quod ipfe quoque, vt 
credam, effe genainam, abs. 
menondum poifumi impetrare. 
Sed et βέθαια βιβλία | aliquot 
verfibus poft] vix concoquo, 
ac ne vix quidem. Xylander. 
Pro κοινότητα Turn. et Petau. 
dant ὁμοιότητα. 

It. ἀν- 


A 2 
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λωμβάνεσι, ΟῚ | συνεξομοιδνται τοῖς ὑποκειμένοις ἤϑεσι | 
ἈΟΊ κράσεσι σωμώτων «04 rgoQoris xc dicii reg. ἄλλως 
γαρ ἀνδρεῖος ' ὃ ; ᾿Αχιλευς, ἄλλως ὁ Αἴας. καὶ Qeóva- 
σις Ὀδυσσέως 8 8X ὁμοίω τῇ Nésogos. δὲ δίκαιος ᾧ ὡσαύ- 
τως Κώτων καὶ Αγησίλαος, ad Εἰρήνη φίλανδρος, ὡς 
"Αλκήξις,, "gà? Κορνηλίου μεγαλόφρων, ως Ὀλυμπιάς. 
NS μὴ παροὺ" THTO gros κα] διαφόφες “ποιῶμεν 
ανδρίας 3 X04 Φθονήσεις ΚΟΊ δικαιοσύνας, ὧν μόνξ 4 r8 
Aoys8 T8 cives μηδεμίαν, et xo ἕκαςον ανομοιότητες 
deos omi τὰ μὲν ὃν ἄγαν περιβόητα, X04 ὅσων 
οἶμαί σε: βεβαίοις βιβλίοις ἐ ἐντυχϑσαν ἱπορίαν ἔχειν καὶ 
γνῶσιν, ἤδη παρήσω" “πλήν e μή τ νοῦ τὸς το κοινοὶ ἈΟΊ ; de- 
ἡμευμένω πρὸ ἡμῶν ἱσορήσαντας; οἰκοῆς ἄξια diezréQev- 
ψέν.. ἐπεὶ δὲ πολλὰ ἈΘΊ κοινῇ) ἈΘῚ ἰδία γυναιξὶν ἄξιω λόγδ 
πέπρακται βραχέα τῶν κοινῶν ἐχῶρόνἐςι προϊξορήσαη. 
TPOWNXAEZ. Tav oa Ἰλίδ περὶ τὴν ( ἅλωσιν ἐμ- 
φυγόντων οἱ πλέα erui "χρησώμενοι ἈΘΊ | δι᾿ ἀπει- 
ρίαν τῷ πλὃ καὶ ἀγνοιῶν τῆς dai ὠπενεχϑέν- 
dam CENE accipit ob diuerfitatem naturae, adfimilatur- 
que. moribus, temperiei corporis , cibo. et viuendi- rationi 
eius,cui ineft. Aliter enim forüs fuit Achilles, aliter Aiax : 
neque prudentiae Neftoris fimilis fuit V]yflis prudentia: ne- 
. que eodem modo iufli fuerant Cato et Agefilaus: aliter ma- 
ritum dilexit lrene, quam Alceftis: diuer (a-fait: ratio mazna- 
nimitatis Corneliae et Olympiadis.. Neque tamen eo adduci- 
mur, vt multas et diuerfas conflituamus fortitudines, pruden- 
tias et iuftitias: dum, modo dinerfitates fingulorum. nullam 
virtutem. füa. definitione. exchidant.. Proinde: exempla nimis 
trita, et quae übi (quippe verfarae in frequenti librorum le- 
&ione) cognita efle puto, in praefentia omittam , nifi fi.qua 
digna memoratu fugerunt eos, qui ante nos vulgaria et pu- 
blice notain literas retulerunt. Qua ando autem mulieres mul- 
ta praeclara facinora, cum publice, tum priuatim, ediderunt, 
pauca quaedam de publicis teferre operae pretium videtur. 
QV1 ab llie, cum id. eueiteretur, profugerunt, eorum 
plerique. tempeftaris. vi, et ob imperitiam nauigandi, marit- 


| que. 
Ir. ᾿ἀγδρεζῶς Petam “Ὁ 14: μόνον "Tuin. et Petau. 
12. περὶ τη, et Petau, ᾿ 15. ἐκβιαζεσι Turn. et Pe-- 


13. ἀνὸρείας εκ, 27 ΝΟΣ 
i WM I6. Vul. 
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τες. εἰς τὴν Ἰταλίαν, καὶ περὶ τὸν Θύμβοιν ποταμὸν 
ὅρμιοις καὶ. νωυλόχιοις ἀναγκαίοις μόλις. ὑποδᾳοωμόντες, 
αὐτοὶ μὲν ἐπλανῶντο Ζερὶ τῆν χώρων. φραξήφων δεό- 
μενο;" ταῖς ὁ δὲ γυναιξὶν ἐμπίπτει λογισμὸς ? ὡς ἥτις ὃν 
ἵδφυσις € e τῇ πάσῃ ὁ πλαΐνῃ X01 ναυτιλίαν εὖ TE καὶ κοὺ- 
λῶς πρώττεσιν ev games, οὐμείνων ἐπὶ", "καὶ πωτρί- 
δα δὲ 8. ποιέν αὐτές, ὠπολαβεῖν ᾽ ἥν ὠπολωλέκασι, 
μὴ δυναμένξς. ἐκ δὲ rÉTS συμῴφρονήσασαι κατέφλεξαν. 
TOL πλοῖα. μιᾶς κωταρξαμένης (ὡς φασι) Ῥωμης" 

Treo eon δὲ ταῦτα. τοῖς ἐνδρόσιν oL VT Gov βοηθοῦσι 
προς τῆν ϑώλασσαν; καὶ φοββόμεναι τὴν ὀργὴν, αἱ αἱ μὲν 
οὐνδρῶν., e δ οἰκείων , αντιλωμίβανόμεναι Kod OUT Oum 
λῦσαι λπαφῶς ; ἐξεπροίυναν τῷ τρόπῳ τῆς Φιλοῷρο- 
συνὴς. 10 Xe γέγονε ἈΘῚ TOL OL μένε ταῖς “Ῥωμαίων γυ- 
ναεξὺν ἔτι, vuv Eos ear eco. μετὰ T& were Quem 
TES κατο γένδο προσήκοντας. αὐταῖς. συνιδόντες yae 
(ως ἔοικε) τὴν ἄνοίγχῆν οἱ Τρῶες, καὶ ἅμα παξώμενοι 


ς 


que ignorationem, ad Ttaliam funt delati: et ad. Tiberim ' 
fluuiuni aegre porrubus ac ftationibus neceffariis fubueti, per-. 
vagari fun reeionem, quaerentes , qui ipfis locorum iftorum 
conditiones enarrarent. Intérim mulieribus cogitatio incidit, 
qualemcunque fedem quauis in terra potiorem effe recte fuas 
res gerentibus hominibus, quam errores et nauigationem : 
patriamque eam effe faciendam, cum amiífa recuperari non 
poffit. Proinde confpiratione facta, naués cremauerunt, du- 
ce facinoris Roma, vt aiunt. Hoc facto, maritis opitulatum 
navibus ad mate contendentibus occurrerunt, metnentefqne 
iram eorum , aliae maritos, aliae neceífarios amplexae, blan- 
deque deofculatae funt, eaque fuauitate animos eorum deli- 
niuerunt. Inde mos ortus eft etiamnum durans, vt. Roma- 
nae foeminae cognatos ofculo falutent. Nam neceffitatem 
hs nimi- 


16. Vülgo habetur ἐν τὴ 17. ἀμεινόν ἐς! Turn. et Pe 
rt). lego ya pro TÍ; id in tau. 
fcripto fupra notatum reperi. 
lege etiam ex eodem πλάνης I8. Eft hic πατρίδα δὲ, Ícri- 
X04 ναυτιλίας. Ita enim fenten- be δεῖ, Xylander, 
tia eft plana, quam habet no- 
ftra verfio. Xylander. 

A3 19. γὰρ 


b 
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τῶν ἐγχωρίων, εὐμενῶς xot φιλανθρώπως προσδοχιομές- 
γῶν, ἡγώπησαν͵ τὸ προχιὲν ὑπὸ τῶν yo ; xol 
συγκατωκησαν αὐτόθι τοῖς Λατίνοις. δὰ 
ΦΩΚΙΔΕΣ. Τὸ δὲ τῶν Φωκίδων ἐνδόξῳ μὲν e οὐ 

: τετύχηκε συγγφαφέως, góeves δὲ τῶν γυναφβεξων ἔλατ- 
Τὸν εἷς οὐρετήν ἔπι» μαρτυρούμενον ἱεροῖς TE μεγούλοισς, 
& ; δρῶσι Φωκεις ἔτι γὺν περὶ Ὑάμπολιν, ΟῚ δόγμασι 
παλαιοῖς, ὧν τὸ μὲν κα ἕκωφον τῆς πρόξεως € ἐνιτῷ 
Δαϊφαντϑ βίω γέγραπται" τὸ δὲ τῶν. γυναίκῶν τοιϑτὸν 
és». ἄσπονδος ἥν Θεττωλοῖς πρὸς Φωκέας πόλεμος. 
οἱ μὲν y«ae 3, ἄφχοντας αὐτῶν xe τυραΐννες ἐν τοῦς Φω- 
kits “πόλεσιν ἡμέρῳ μιᾷ Try TOS οπέκτεινοιν ᾽ οἱ δὲ 
πεντήποντο Ko ακοσίδς ἐκείνων ὁμήοδε κατηλόησαν " 
εἶτα gray s gari die (| Λοκρῶν ἐνέβαλον, δόγμω ϑέμενοι 
μηδενὸς φείδεσθαι τῶν ἐν ἡλικίοι 9 ποῦδας : καὶ γυναν- 
κας οὐνδροποδίσωσϑαι. Δαΐφαντος ὃν ὁ Βαϑυλλίου, 
τρίτος αὐτὸς ἄρχων , ἔπεισε τὸς Φωκέες μὲν. αὐτὲς 
ὠπαντήσαντας $ τοῖς Θετταλοῖς Moreno , τὰς δὲ 
γυνοῦκας ὥμω τοῖς τέκνοις εἰς ἕνω π8 τόπον συνδθμμνμες 


nimirum cernentes Troiani, fimulque humanos et benignos 
experti incolas eorum locorum, fa&tum mulierum probaue- 
runt , ibique cum Latinis habitauerunt. 

PHOCIDES.. Phocidum facinus a nullo nbbili fcriptore 
commemoratur, fed virtutis laude nulli muliebri facto. cedit. 
Teftimonium ei ferunt magna facrificia, quae Phocenfes ho- 
dieque ad Hyampolin peragunt, ac vetuíla decreta. Singu- 
la$ hifloriae totius partes ego in vita Daiphanti perfcripfi. 
Phocidum res ita geíta eft. Implacabile bellum erat ortum 
inter Theffalos et Phocenfes. ΕΠῚ enim principes ipforum et 
tyrannos in Phocicis vrbibus vna die vniaerfos necauerant: 
ilii autem ccr. Phocenfium obfíides.trucidauerant, omni- 
bufíque cum copiis per Locros in Phocidem irrumpebant, de- 
cretoque facto , iubebant nulli adulto parcere, pueros et 
mulieres captiuos abducere. Ibi Daiphantus, Bathyllii filius, 
"ok cum duobus collegis Phocenfium reipublicae praeerat, 

uis perfuafit, vt ad pugnam conferendam Theffalis obuiam 
irent : mulieres autem cum liberis vnum in locum ex "T 
a 


19. ἊΝ abeft a Petau. | 
80. 19. 











* 
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τας ἐξ ἁπάσης τῆς Φωκίδος, ὕλην τε περινῆσαι ξύλων 
καὶ φυλακοὶς καταλιπεῖν, πρόσταγμα δόντας, ἂν αἰ- 
σϑανται νικωμένθς αὐτὲς, κατῶ τοχος τὴν ὕλην ὠνό- 
ψαι καὶ καταπρῆσωι τὰ σώματα. ψηφισαμένων δὲ 
ταντῶ τῶν ἄλλων, εἷς ἐξανωτοὶς ἔφη δίκαιον eive ταῦ- 
τῷ συνδοκεῖν X0 τοῖς γυναιξίν εἰ δὲ μή, χαίρειν ἐῶν, 
ΟΊ μὴ προσβιοίζεσϑαι. TÉTS TÉ λόγῳ διελθόντος εἰς 
τας γυνώκας, αὐτῶι κα αὐτας συνελθᾶσαι ταῦτῶ 
ἐψηφίσαντο, καὶ τὸν Δαΐφαντον ἀνέδησαν, ὡς τὸ ἄρι- 
sc τῇ Φωκίδι βεβολευμένον᾽ τὸ δ᾽ αὐτοὶ καὶ τὰς παι- 
δας ἰδίᾳ φασὶν ἐχκλησιώσωντας ἐπιψηφίσασθαι. πρα- 
χϑέντων δὲ τότων, συμαωλέόντες οἱ Φωκεῖς περὶ Κλεω- 
yog τῆς Ὑαμπόλιδος ἐνίκησαν. τὸ μὲν ὃν ψήφισμα Φω- 
κέων οὐπόνοιαν οἱ EAMpves ὠνόμασαν ἑορτὴν δ ἐκ 7ra- 
cav μεγίτην τὼ Ἐλαφηβόλια μέχρι νῦν τῇ Agrégude 
τῆς νίκης ἐκείνης ἐν Ὑαμπόλιδι τελϑσιν. 

ΠΥ KXIAI. X?oc; Λευκωνίαν ἐπωκησαν 20 ἐκ τοιαύτης αὐ- 
τίας. Ἐἐγούμε; Tis ἐν Χίω τῶν δοκόντων γνωρίμων εἶναι. 


NT e 


2 Ὁ ἮΝ us / c 1 
οὐγομένης δὲ τῆς νύμφης ἐπὶ ζευγᾶς, 0 βααιλευς..᾽ Iz- 


fa Phocide cenducerent, eumque congeftis lignis cingerent, 
ac cuftodes aóderent, mandato, vt, ἢ fuos victos fentirent, 
confeftim materiam accenderent, ac corpora coiburerent. 
Haec cum effet reliquorum fententia, vnus in concilio fur- 
gens: Aequum e(t, inquit, vt mulieres quoque iftuc probent, 
alioquin omittendum eft, neque vi eo funt adigendae. Qui 
fermo vt peruenit ad mulieres, ipfae feorfim conuenerunt, 
iaque fieri debere decreuezunt, Daiphantumque coronaue- 
|. runt, vt qui optime rebus Phocicis confuluiffet. Idem 486" 
que pueros aiunt concione priuatim conuocata fciuiffe. His 
. ita actis, Phocenfes ad Cleonas Hyampolidis cum hofte con- 
flixerunt, victoriaque funt potiti. Decretum hocPhocenfium, 
Graeci Aponoeam, vtpote defperatis rebus audacter factum, 
. appellauerunt. Omnium autem feftiuitatum fuarum maximam 
 Elaphebolia Mineruae Phocenfes in hunc vsque diem quotan- 
nis peraguntatque celebrant. "Vox a feriendis ceruis duCta eft. 
CHIAE. Chii Leuconiam coloniam duxerunt tali de cau- 

fa. Quidam in Chio non minimi nominis matrimonium con- 
traxerat. Cum autem fponía in curru duceretur, rex Hippo- 
clus, 


80. Lege ἐπῴκισαν. notum. Xylander, : 
: A 4 21. δὴ 


PS ἢ, 
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ποκλος, ἐπιτήδαος à ῶν τῷ γαωμξντί, καὶ πάρων, ὥσπερ, 
οἱ λοιποὶ, ke Jae ὄσης καὶ γέλωτος , οἰνεπήδησεν Ε ἐπὶ τὸ 
ἜΣ 8dv vers nuay προύξων, οὐδ. ἔθ εἰ κοινῷ A04 σῶι-. 
μοῦ χρωμενος" οἱ δὲ φίλο; T8 γαμϑντος 0,7: 5 τεῖνον οὐ- 
TOY. μηνημοίτων δὲ τοῖς Χίοις προφαινομένων y Kol T8 
Seg κελεύσαντος τὰς Ἵπποκλον ἀνελόντος ἄνελέιν , a- 
σαντες ἐφασαν Ἵπποκλον ec exeat. πάντας ὃν αὖ- 
Ss ὁ Θεὸς ἐκέλευε τὴν πόλιν ἐκλιπεῖν, εἰ πᾶσι T8 ἄγες 
μέτες:ν. Tw δὲ 5: τὲς αἰτίες od μετασχόντας τοῦ 
Qoa, X0 GUvE7 e égaYr ots οὐμωσγέπως . 8x ὀλίγους 
γενομένδε, 80 αὐδυνοτες Ὄντος, ὠπῴκισον, εἰς Δευκω- 
νέον. ἥν Kogoveis αὐφελόμενοι πρότερον ἐκτήσαντο μετ᾽ 
Ἐρυθραίων. Usegov ὼ TONER πρὸς τὸς Ἐφυθφαίους. 
αὐτοῖς. ενομένδ» μέγισον Ἰώνων δυνωμένϑε, τότε. κο- 
κείνων ἐπὶ τῆν Λευκωνίαν S ςρατευσαντων Gy T EX et μη Vie, 
νούμενοι ᾽ συνεχιωφησαν ἐξελθεῖν ὑπόσπονδοι, χλοίναν 
μίαν ἑκαςδ ΚΑῚ ἱμούτιον, ἄλλο δὲ μηδὲν ἔ ἔχοντος 78. oj 
δὲ Ὑγυναίίκθς ἐκώκεζον αὐτῶς, εἰ προέμενοι το ὅπλα; γυ- 
μνοὶ duo τῶν πολεμίων ἐξίωσιν. ὁμωμοκένα δὲ Φάσκόν-. 


clus , Tint familiaris, qui vna cum reliquis aderat, oborto ex 
ebrietate iocandi (Fadia in éurrum infiluit, non animo vllius in- 
iuriae faciendae, fed communem confuetudinem lufumque fecu- 
tus. tamen hunc fponfi amiciinterfecerunt. | Indecum Chii irae 
diuinge argumenta cernerent, oraculo confülto, .iuffi funt 
percuffores. Hippocli necare. cumque vniuerfos eius caedis 
fontes fe efle dicerent, vniuerfos deus iuflit vrbe excedere, 
fiquidem vniuerfi flagitio ifto. fe obi(trinxiffent." Ira demum 
fontes, caedisque focios, aut.approbatores, vtcunque et'mul- 
tos et potentes, in Leucóniam deportàuerunt. Hanc Coro-. 
nenfibus ademtam primum cum Erythraeis poffederant Chii. 
Poftea temporis bello cam Erythraeis, lonum potentiffimis, 
contra&to , cum hi ad Leuconiam ducerent exercitam, Chii, 
impares fe viribus v identes, pacti funt exceffuros fe Leuconia, - 
vnam tantum quoque ch laenam, vnamque tunicam fecun. 
auferente. Mulieres autem Chios obiurgabant, quod, armis 
dimiffis, nudi per hoftes eflent exituri. cumque hi dicerent, à 

| iureiu- 


X. 
s, 


51. δὴ Turn. et Petau. 22. ἔχοντες Ald. eat 


Ν 


23. Pro 
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TOY, ἐκέλευον. αὐτὸς τὸ μὲν. ὑπλα μὴ καταλιπεῖν, λέ- 
ye δὲ 7 πρὸς τὸς πολεμίδς , ὅτι X Acavat μέν. ἐς, v0: £v- 
Sv, QT o δὲ ἡ εἰσπὶς, οἰνδοὶ ϑυμὸν à ἔχοντι. - reto dEy- 
TOY d ταῦτα τῶν Χίων. A04 πρὸς τές iip 7r 06^ 
ῥησιοζομένων, MX TO ez at δοικνυόντων, ἐφοβήϑησαν 
οἱ Ἔρυϑραίοι τήν τόλμαν αὐτῶν, X04 | δδεὶς προσῆλθεν; 
ed: ἐκώλυσεν , "EN py oma on Grp ond oy vr aon. gre 
μὲν. ὃν Sac dide: y 9évreg ὑπὸ τῶν VUVOUMODY y ὅτως 
ἐσωθησαν. Tera: δὲ ξὐέν vi. λειπόμενον ἔργον ἀρετῇ 
x04 χρόνοις ὕφερον πολλοῖς ἐπραχϑη τοὺς Χίων γυναιξὶν, 
ὁπηνίκα Φίλιππος ὃ eiit: πολιοφμῶν τὴν πόλιν ἐκή- 
ϑυξε κήφυγμα Bae? aov Xe Uzeenavov, onpisaadat 
τὲς οἰκέτας ρος ἑαυτον᾽ ἐπ᾿ PAevO epit. Kou γάμῳ τῆς 


κεκτημένης. ὡς συνοιμῶν αὐτὸς ταῖς τῶν δεσποτῶν γυ- 


yeu£i. depre δὲ αἱ γυναῖκες X64 ἄγριον Θυμὸν λαίβξσαι, 
μετο τῶν οἰκετῶν καὶ αὐτῶν 33 συναγωνοτόντων K04 
συμπωρόντων.. ὥρμησαν. οὐνα[οείνειν ἐ ἐπὶ TG τείχη, καὶ 
Ai98s καὶ. (βέλη, προσφέρεσαι . LU παφακελευόμενα 


᾿ καὶ προσλιπαρξσαι τοῖς «μαχομένοις, τέλος δ οὐμυνό- 


μενα, np) βωδλουσαι τὸς πολεμίους , ὥπωώσωντο τὸν 


iureiurando adhibito fe id promififfe,  monuerunt, ne arma 
relinquert ent, fed hoftibus dicerent, haftam effe loco chlae- 
nae, clypeum locó tunicae viro animofo. Cum obtemperaf- 
fent Chii; libereque aduerfus Erythraeos locuti arma often- . 
derent: territi eorum audacia Erythraei funt, nemoque eo- 
rum acceffit; aut prohibuit, fed difceffum eorum gratum ha- 
buerunt. Atque hi quidem a mulieribus edocti audere, hoc 
modo tum feruati funt, Sed nihilo, minoris virtutis facinus 
eft Chiarum mulierum, longo poft perpetratum tempore. 
Philippus, Demerrii filius, vrbem Chiorum oppugnans, fu- 
perbum ac barbaricum edictum propofuerat, quo feruos ad de- 
fedionem ad fe inuitabat, pollicens iis dominarum coniugia 


οἵ libertatem... Mulieres vero atroci atque effera correptae 


ira vna cum feruis, ipfis quoque vna indignantibus et auxi- 
lium ferentibus, cum impetu in muros euaferunt, lapidesque 
et tela congerentes, ac pugnantes exho:tantes et anim antes, 


᾿ς ipfaeque etiam ad exiremum hoftem profligantes et-telis im- 


ἐς" 


petens s 


,:33. Fro aod dy Petau, exhibet τῶν, 
A $ 24. KAso- 
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: ἰδοενὸς ϑέ “πᾶν ὠποτάντος aret 
Φίλισσον, δόενος ὁδλὲ τοπαρώπαν ὡπογαντος 7rQO 
$5 E 

euUT Oy. Por ds 
, ^ e » / ^e ^ 
APIEIAL Οὐδενὸς δὲ ἥττον ἔνδοξόν ἐξ, τῶν κοινῇ 
2, ς M "n 

διαπεπραγμένων γυναιξὶν ἔργων, o πρὸς Κλεομένην “ἢ 

33 4. TE A e D ἢ 5: » 26 ^9 

σερι Ae'yes, ὥγων. ὃν ἡγωνισαντοῦδ, "TeAeaiZMe τῆς 
| i De vom 
“ποιητρίας προτρεψαμένης. ταύτην δέφασιν οἰκίας 8a 
* , Ὁ 7 ^ - ἮΝ ^ ^ f 
&vdozs , τῷ θὲ σωμῶτι νοσημοατικήν., εἰς Sese πέμψαι 
€ ΄ὔ WM » v / , 
arg U'yctote , Xo χρησθὲν αὐτῇ Μϑσας D epotzr every, 7ret- 
᾿ -Ὁ “Ὁ Nn » ^^ "MUN Ὁ 
Θϑομένην τῇ Θεῶ,, καὶ ἐπιϑεμένην wx καὶ θμονίο y T8 
D , Ὁ N ἰὼ ) , 
τε gro. 8c ἀπαλλαγῆναι ταχὺ. wo ϑαυμόώζεσθαι i0 
N € Ld ^o » 2 c , 
σοιητικὴν ὑπὸ TOY γυναικῶν. ἐπεὶ δὲ Κλεομένης; ὁ βασι- 
' ^ Ὁ M » / » Y €. 
Asus τῶν Σπωρτιώτων, 7r02N5€ ὠὡποντείνος. (8 uv, ce 
N D M ; , ἢ is ἐπ 
ἔνιοι μυϑολογϑσιν, ἕπτα καὶ ἑβδομήκοντω καὶ ἑπτακο- 
L| i ) M N / € 
σίας πρὸς ἑπτακισχιλίοις) ἐβάδιζε πρὸς τὴν πόλιν, δρ: 
Α N / ,ὔ ^s » / » T^ 
μὴ καὶ τόλμα δαιμόνιος παρέξη τος civ MC Bn eue τῶν 
Ὁ » / T N [4 : Ὁ 6 
γυναικῶν ὠμυνώσθαι! ?7 τὸς πολεμίδς ὑπὲρ τῆς πατρί- 
ς ἢ à ^" , ΝΟΥ͂ / » 
des. ἡγϑδμένης 08 τῆς Τελεσιῆλῆς. σπλώ λαμβανεσι; 

» 2 € ,ὔ AA; & OD EVA cy 
σαρ᾽ ἔπαλξιν iotjuevot] κύκλῳ τῶ τεύχη zregit seva, ose 
petentes, Philippum repulerunt: cum quidem ad hunc nul- 
. lus omnino feruorum tranfiuiffet. yo 
.. ARGIVAE. lnter res a mulieribus publice geítas, nul- 
lum illutrius exstat facinus certamine, quod Argiuae pro pa- 
tria aduerfus Cleomenem Telefillae hortatu obi&erunt. Hanc 
ferunt nobili ortam familia, cum effet corpore morbis ob- 
noxio, deos de paranda bona valetudine confuluiffe : oraculo- 
que monitam, vt Mufas coleret, deae obtemperaffe, ftudium- 
que in carmina et harmoniam collocaffe: et cum morbo libe- 
.xatam elfe, tum ob poéticam in admiratione mulieribus fuif- 
fe. Cum Cleomenes, Spartae rex, multis Argiuorum occifis, 
(fabula eft, quod quidam numerum eorum perhibent 122 
CIO CIO IOCCLXXViI1.) ad ipfam vrbem duceret, impetus 
et diuinitus quaedam iniecta audacia mulieres, quae aetate. 
integra effent, excitauit ad propulfandos a patria hoftes. 
Proinde Telefilla duce arma eapinhh Btpuenpene occupant, 


muros corona cingunt, non fine admiratione hoftium. Ἂς 
| Cleo- 


24. Κλεομένη Petau. "s. 45. Τελλεσίλλης idem, 
25. ἡγωνίσατο idem. 27. «uovec o4 "Turn. 


/ 
Ζ 


28. ἐβδό- 
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ϑαυμαζειν τὲς πολεμίξς. τὸν μὴ ὃν Κλεομένην, πολλῶν 
πεσόντων, ὠπεκρέσαντο᾽ τὸν δὲ ἕτερον βασιλέο;, Δη- 
μώφατον, (ως Σωκράτης Quei) ἐντὸς γενόμενον, καὶ 
κατασχόντων τὸ Παμφυλίώπον, ἐξέωσαν. BT δὲ τῆς 
πόλεως περιγενομένης. τοὺς μὲν πεσδσως ἐν τῇ μώχι 
τῶν Ὑυνωικῶν. ἐπὶ τῆς 608 τῆς "Aeyeias ἔθαψαν, τοὺς 
δὲ σωθείσαες ὑ ὑπόμνημω τῆς ὄφις φοίος ἔδοσοιν ἱδρύσασϑαι 
τὸν Ἐνυάλιον. τὴν δὲ μούχην οἱ μὲν ἑβδόμῃ, 25 λέγδσιν | ἱτα- 
μένδ μηνὸς, οἱ δὲ ye μην ο γενέσϑαι τὸ νῦν μὲν τετάρτϑ, 
πάλαι δὲ ἡ Ερμαίε παρ. ᾿Αργείοις, xe ἢ ἣν μέχρι Y νῦν τοὺ 
ὑβρισκὼ τελᾶσ," » Ὑυνοίγας μὲν οἰνόφείοις xac καὶ 
χιλαμύσιν, dolens δὲ πέπλοις yuveux a ΟΊ κολύπτραις 
μῷῴιεννύντες. ἐπῶν νορϑούμενοι δὲ τὴν ὀλεγανϑδρίαν,, δχ 
(ως Ἡρόδοτος ἱσορεῖ) τοῖς ϑέλοις, eA τῶν περιοίκων 
“ποιησοίμενο; πολίτας, τὲς ορίσες συνῴκισαν TOS γυναῦ- 
κας. ἐδόκεν δὲ καὶ τότες ἀτιμοίζοιν κοὶ περιοροὲν ἐν τῷ 
συγκαθεύδειν, ὡς χείφονας. ο9εν ἔθεντο νόμον τὸν κε- 
λεύοντω, πώγωνα δῶν ἐχέσως συναναπτωύεσθαι τοῖς 
ἀνδοούσι, τος γεγωμημένας. 


iaueiem quidem repulerunt, multos fuorum defideran- 
tem. alterum regem Demaratum , (vt Socrates ait) qui in vr- 
bem peruenerat, et, Pamphyliacum occupauerat , vi extur- 
barunt. Hoc modo vrbe feruata, mulieres, quae in pugna 
ceciderant, in via Argiua fepaltae funt a ciuibus: fuperftiti- 
bus autem praemium virtutis dedicatio Martis conceffa eft. 
Pugnatum alii feptima die, alii ipfo in nouilunio tradunt 
menfis, qui nunc quartus, olim Hermaeus, id eft Mercuri- 
alis, apud Argiuos dicitur. Ea die etiam hodie Hybriftica 
(id eft contumeliofa) facra agunt ; mulieres virilibus tunicis 
etlaenis, viros muliebribus vittis ac velis veftientes. "Viro- 
rum penuriam vt exfarcirent, mulieres non (vt Herodotus 
narrat) feruis, fed vicinorum optimis, in ciuitatem receptis 
 coniunxerunt: quos illae videbantur contemnere et ignomi- 
nia afficere in concubitu. Itaque legem pofuezunt, quae 
. nupta$ barbam iubebat habere, quando cum viris concum- 
berent. 
PER* 


48. ἑβδόμην Turn. et Pet- 420. καλὲσι Turn. 


N 


30. σὺγ- 
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: IIEPZIAEX.  IHégreee Asvesys [βασιλέως καὶ 
Midas αποϑήσας Κῦρος, ἡττήθη Moo" Qevyaai δὲ 
Τοῖς Πέρσαις εἰς τὴν πόλιν, ολίγον πε eJ AT oV συνθσστε- 
σέν τῶν πολεμίων, ὥὠπήντησαν ed γυναῖκες πρὸ τῆς 7:6- 
λέως, WO τὸς πέπλδς ἐκ “τῶν κάτω μερῶν err Qaia i 
Ho: φέρεαϑε, (εἶστον) ὦ κώκιξοι σάντων ἀνθρώπων: 8 
yag ἐνταῦϑά ye δύνασϑε καταδύναι Φεύγοντες, ὅϑεν 

ἐξεγένεσϑε. ταύτην τὴν ὄψιν ἅμα Kl τὴν Φωνήν αἰδε-. 
(x RE οἱ Πέρσαι, καὶ καμίσωντες ἑαυτᾶς, ἀνέφρεψαν 
ve xoi | συμβαλόντες ἐξ ἀρχῆς ἐτρέψαντο τὲς πολεμίες. 
ἐγ τῶτϑ κου τέϑη νόμος, εἰσελάσωντος βασιλέως εἰς τὴν " 
πόλιν, ἑκοίφην γυναξκο χρυσδν λαμβάνειν, Κύρε νομοϑϑε- ᾿ 
τήσαντος. "(xev δέ Qus; τά T ἄλλα μοχιϑηφὸν καὶ 
φιλοκερδές QLT'OV βασιλέων ὃ QVT 06 5 περικούμψ "v "is 
ecei, «oy pn παφελϑῶν, 652. πος φξερῆσαι EA Mc τοὺς | 
γυνοάκας" AA ἐξανδρος δὲ Kod | dis ene NT TUS. ZuB« 
σαές διπλὲν & ῶκε. .. 

KEATAL Κελτοῖς, E ὑπερβαλῶν᾽ AM, 
καὶ korr οἰκῆσαι τῆς Ἰταλίας, ἣν VUV νέμονται χώραν, σασις 
ἐμπεσξσα δεινὴ Kot | δυσκαταπαυτος, εἰς πόλεμον ἐμφύ- 
Ajoy προῆλθεν. ej δὲ γυναΐκεςς ὃν μέσῳ τῶν ὅπλων. γενό: 


Li 


PERSIDES. WS cum Perfss ab Afbyaga rege et Me- 
dis abalienaffet, proelio victus eft. f'erfis autem fuga fe ad 
vrbem recipientibus , cum parum abeflet, quin fimul hoftes 
irruerent, occurrerunt. ante yrbem mulieres, veftibusque 
furfum ab inferioribus partibus attractis, dixerunt: Quo fugi- 


.tis, omnium hominum .peffimi? non quidem fuga hac pene- 


trare poteftis, vnde exiuiftis. . Hoc fpectaculum, atque haec 
vox pudorem. incuffit Perfis, feque ipfos-culpantes conuerfi 
fant, et inítauraia pugna hoftes fuderunt. Inde lex pofita a 
Cyro eft, vt, quoties rex in vrbem intrat, fingulis mulieribus 
aureus detur. Ochum ferunt, alioquin etiam prauum homi- 
nem et regum auariflimum, femper circumiuiffe vrbem, ne- 
ue ingredi vnquam voluiffe, itaque mulieres dono defrau- 
d Alexander vero bisintrauit, et grauidis duplum dedit. 
CELTICAE. Celtae, antequam Alpes transgreffi Italiae 
eam obtinerent partem, quam nunc incolunt, e graui et im- 
placabili difcordia in bellum inciderant ciuile. Mulieres au- 
tem inter media arma progreffae, cognitis controuerfiis, tam 
dextre 
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μενα!» καὶ παφαλαϊβᾶσαι τὰ ὁ vetet, διήτησαν & δὅτως οὐμέμ- 
TOS ΟΊ iék gat, ase Φιλίαν πῶσ, ϑαυμοφήν καΊ κα- 
TG πόλος WO κατ᾽ οἴκδς yevéa don πρὸς πάντας: ἐκ τὅ- 
79 διετέλεν περ TS πολέμδ ΜΟΊ. εἰρήνης βελευόμενοι με- 
τοὶ τῶν “γυναικῶν; κοὶ τῶ πρὸς. TES συμμούχϑς cupio 
AG δὲ ἐκεέήνων βραϊβεύοντες. ἐν y8 TOS πρὸς, ᾿Αννήβδαν 
συνθήκαις, ἐγφρώψαντο, Κελτῶν μὲν ἐγκαλόντων Καρχη- 
dovíoss τὰς ἐν Ἰβηρίῳ Καρχηϑονίων ἐ ἐπάρχϑε X04 σφατη- 
γὲς εἶναι WAS Qc " ἐν δὲ Καρχηδόνιοι cope ἐγκωλῶσι, 
τοῖς Κελτῶν γυνώμκας. 


ΜΗ ΛΙΑΙ. Μήλιοι, γῆς χρήζοντες ἐμφιλαφδς, 
Νυμῴαῖον ἡγεμόνα τῆς αὐπτοικίους ἐποιήσαντο, νέον ὧὥν- 
dpa καὶ. καλεν διαφέροντα. TE E σλεῖν κελεύσαν- 
τος αὐτὲς, emt δ᾽ ὧν ἀποβώλωσι T ES ETT ἐκεῖ 
κατοικεῖν , συνέπεσε τῇ Καρίῳ προσίβωλϑοιν αὐτοῖς x04 
ὠποίβᾶσι; τὰς ναὺς ὑπὸ χειμῶνος, δια s aae: τῶν 
δὲ Καρῶν οἱ Κρύασσαν. οἰκᾶντες., eire σαντες αὐτῶν 
τὴν τόλμαν A ἐκέλευον οἰκεῖν παρ ουτοὶς , καὶ τῆς Xa 
ir od μετέδωκαν. TO πολλὴν ἐν ὁλί yo Xov λοωμβα:- 


n 


dedic eas et inculpate diiudicauerunt, vt admirabilis earum 
ex arbiuio amicitia omnium cum omnibus per vrbes fingulas- 
que familias exftiterit. Itaque in pofterum a Celtis mos fer- 
varus eft, vt confültationibus de bello et pace mulieres fuas 
adhiberent , ét lites cum fociis ortas earum opera difcepta- 
rent. Quare in fuo etiam foedere, quod cum Annibale ice- 
runt; fcripferunt: fi Celtae babereet, quo nomine Carthagi- 
niénles accufarenr, iudicium fore Carthaginienfium ducum ac 
- praefedtorum in Hifpania: fi vero Carthaginienfes Celtis ali- 
. quid obiicerent, caufae cognitionem füturam penes Celtarum 
: mulieres. | * 


MELIAE. Meli cum folo didici indigerent, Nym- 
pliaeo, iuuene pulcherrimo, coloniae ducendae praefecto, 
nauigauerunt, deo jubente ibi habitare, vbi, a quibus portas 
bantur, amitrerent, Accidit autem, vt, cum ad Cariam na- 
vibus applicatis egveffi in ipit efteut , naues tempeftate per- 
derentur./ Cares autem, qui Cryaffam incolebant, fiue ino- 
piam eorum miferati, fiue audaciam metuentes, habi:are eos 
᾿ fecum iullerunt, parteque agri, fui impertiuerunr. deinde, 
eum videretr, eos breui temporis patio magna feciíIe incre». 
menta 


- 
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VoyT Gs αὐξησιν ὁ ὁρῶντες , ἐπεβέλευον ἀνελεῖν, εὐωχίαν 
TIVO! καὶ Θοίνην παρασκευάσαντες. ἔτυχε δὲ Καρίνη 
“παρϑένος ἐρῶσῳ τϑ NupQeua , καὶ λανθαάνδσα τὸς ἄλ- 
λᾶς. (ἐκωλεῖτο δὲ Καφένη) πραττομένων δὲ τότων, 
8 δυναμένη τὸν NujaQetiov “περιοροὺν αἰπολλύμενον ., ἐξήγ- | 
*yesAe τὴν ducévouety αὐτῷ τῶν πολιτῶν. ὡς ὃν ἧκον οὗ 

Κρυασσεῖς KOLABYTES αὐτὸς , 84 ἔφη νόμον 0 Νυμῴαῖος 
Ἕλλησιν εἶναι βαδίζειν ἐ ἐπὶ δεῖπνον & ὥνευ γυναικῶν. ὠκὅ- 
σαντες δὲ οἱ Κᾶρες. ἐχέλευον ἄγειν ΚΑΊ τὰς Ὑυνούϊκος. 
ὅτω δὴ φράσας τοὺ “πεπραν μένον Μη Ιλίοις s ἐκέλευσεν 
αὐτὲς με ἐν ὠνόπλδςε ἐν ἱματίοις Padi ἰζξιν, TOY δὲ γυνον» 
κῶν ἐποώφην ξίφος ἐν τῷ κόλπῳ epum X01 | καϑέζε- 
Du Tp τὸν “αὑτῆς. ἐπεὶ δὲ, τῷ δείπνξ μεσᾶντος, 
ἐδόθη TG uvas τοῖς Καρσὶ , X συνήσϑοντο 39 moy 
καιρὸν οἱ Ἕ Raves αἱ μὲν γυναΐκες ἅμα πᾶσαι τὸς κόλ- 
“ὃς διέσχον, οἱ δὲ τὸ | ξίφη λαβόντες ἐπέθεντο vois D«e- 
βάροις, καὶ : διέφϑειραν, αὐτὲς ἅμα πάντας. κτησο- 
μενοι δὲ ἯΙ χώραν, καὶ τὴν 7 σρόλιν EKESY EY καταίβαλόν- 
τες 3., ὠκισον 33 ἑτέραν , ἦν νέαν Κρύωσσαν ὠνόμοσον. 


menta, per - infidias eos interficere ftatuerunt, conuiuio ad 
hoc inftru&o, Forte virgo quaedam Caria, nomine Caphena, 
Nymphaeum amabat. quae, cum ifta à agerentur, non futti- 
nens falutem amahi negligere, confilium ei ciuium aperuit. 
Cum ergo Cryaffenfes venirent eos vocatum, refpondit Nym- 
phaeus, moris non eíTe Graecis, ad coenam venire fine mu 
lieribus. quo audito Cares, eas vt fecum adducerent, iuffe- 
runt. Tum Nymphaeus, re Meliis expofita, ipfos tunicatos 
. et inermes fecum ire ad coenam iuflit, mulierum autem 
quamque gladium fub finu geítare et fuo marito affidere. Sub | 
mediam coenam cum Cares teífleram dediflent, Graeci, arti- 
culum temporis rei gerendae adeffe fentientes, fimul omni- 
bus vxoribus finus pandentibus gladios a:rripuerunt, barba- 
rofque adorti vniuerfos interfecerunt: agroque et vrbe ea 
potiti, aliam nouam condiderunt, Cryafíamque nouam op- 


. pellaue- 
30. συνέϑεντο Turn.et Pe- — 32. ᾧκισαν legi. Scriptum 
tau. erat quer. Sed et pluralis 


3r. καταλαβόντες Turn.et numerus requiritur, et non de 
Pet. qui pofterior pro ἐκείνην habitando, fed condendo vr- 
habet ἐκείνη, bem loquitur, quod eft cixi- 


Cen, 





15 
ἡ δὲ Καφένη TQ. NopQaio γαμηϑέσο, τιμὴν Καὶ χιρίριν 
ἔσχε ταῖς εὐεργεσίοες πρέπεσαν. ἄξιον ὧν ἄγασθαι τῶν 
γυναικῶν κοὶ 33 τὴν σιωπήν καὶ TO Ὡρασος 34 καὶ τὸ μή- 
δεμίαν ἐν πολλαὶς μηδ: ἄκεσοαν ὑπὸ δωλίας κακήν. γε: 
νέσϑαι. 

"n di cETPPHN IAEX. Tughmáv. τοίνυν “τῶν Λῆμνον 
καὶ Ἴμβρον κατασχόντων ἀφρπασαντων Καὶ Βραυθωνδ- 
Se 9 τας Αϑηναίων γυνώκας, ἐγένοντο παῖδες, ὃς 
ἐξήλασαν ᾿Αϑηναῖοι μιξοβαςβάφες ὄντας ἐκ τῶν «νήσων. 

ie οἱ d εἰς Ταίναρον 3 κωταρωντες, ἐγένοντο χρήσιμοι Σπαρ- 
τιώταις περὶ τὸν eorr iov πόλεμον , καὶ dix τϑτο 37 70: 
λυτείας Won γαμον τυχόντες, £u ὠξιόμενοι δ᾽ ἀρχείων 

καὶ βελὴς (. ὑπόνοιοιν ἔσχον. ὡς ἐπὶ- γεωτερισμῷ συνὲρ- 
χόμενοι, καὶ. "ανοξέμενοι τοὶ καϑετῶτοα κινεῖν. συλλα- 
βῶτες ὃν αὐτὸς οἱ Λακεδαιμόνιοι, καὶ καθείρξαντες, 
ἐφύλαττον ἰσχυρῶς, ζητϑντες ἑλεῖν Vm Ai καὶ βε- 
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pbliaiferuni: Caphena autem Nymphaeo nupfit, dignamque 
beneficio gratiam et meritos honores confecuta eft. Digna 
autem eft admiratione mulierum  taciturnitas atque andacia, 
et quod nulla earum inter tam multas ne inuita quidem prae 
meru officium prodidit. 

TYRRHENAE. Tyrrheni, cum Lemnum et Imbrum 
occupaffent, Athenienfium mulieribus Braurone abréptis, 
filios procreauerunt, quos, vt femibarbaros, Athenienfes in- 
fulis expulerunt. Hi cum Taenarum appuliffent, Lacedae- 
moniis in feruili; feu helotico, bello vtilem praebuerunt ope- 
ram, ideoque ciuitate et matrimoniis dignatifunt. Quod au- 
tem in fenatum et ad confilia non adhibebantur, venerunt in 
fufpicionem , quafi nonarum rerum moliendarum caufa coi- 
rent. ltaque a Spartanis comprelenfi et in carcerein con- 
iecli, accurate cuftodiebantur, cupientibus liquidis et ftabiii- 

bus 


eie non repery, Scriptus ha- 


et ὥκησαν, et Κρυασσον: 


alioqui Cryaffa neutro cenere 
dici; vt pleraque alia Cariae 
et Lyciae loca notum eít. Xy- 
lander. 
39; καὶ abeft iara et Per. 
34 "6 aps Turn. et Pet. 


5. Βραυρωνόϑεν reflitui, ac 
ἀεί de ἢ ραύρωνος , cum e ex- 
cidiffet. nam Βραύρων celebris 
eft apud fcriptores pagus, few 
ózuos Atticae. Sic et fcriptus. 
X Dylander. 

36. ᾿Τέναρον Petau. 
37. τέτων Tuin. et Petau. 


39. κα- 


16 i MT τ TES 
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βαίοις ἐλέγχοις" e δὲ τῶν i» καϑειφγμένων yévidies ἐπὶ 
y 


τὴν eiguri rogo f evopuevon » 


πολλοῖς i ἱκεσίαχες καὶ ἑήσεσι 


παρείθησαν ὑπὸ τῶν φυλώκων, ὅσον aimed xo 
TreoT erm ee τὲς ὥνδρας. ἔπει δ eri der , ἐκέλευον. "Vu 


τὲς μετωμφιέννυσϑαι τῶ XU 


TÓ ἱματιρο, κω τῶ μὲν oru 


- τῶν ex esveus Momus TOS δ᾽ ἔκεξ Yay dávyras LS . 
οὐπ ένα! περικωλυψοωμένες. γενομένων δὲ τόὅτων: αἱ μὲν 

- ὑπέμενον. αὐτῇ 5 παφωταξοέμεναι πρὸς παάντω τῶ dene, 
v8c ὃ o^ deas ἐξασπτωτηθέντες οἱ φύλακες παρῆκαν» ὡς 
δὴ γυνοίκας. ἐκ. δὴ TÉTS καταλαίθομέ νων38 αὐτῶν τοῦ 
Ταύγετα; «cj τὸ εἰλωτικὸν ἀφιφαντων καὶ προσδεχο- 
μένων, οἱ Σπαρτιοται εἰς πολὺν φόβον: καταφαντες, ἔπε- 
κήρυ» κεύσαντοι, Ke διηλλώγησαν ἐ ἐπὶ τῷ κομίσοασνναι, “μὲν 
αὐτὸς TOS γυναϊκας ; χρήμωτα δὲ καὶ ναοὺς λαβόντας 
ἐκπλεῦσαι Ao] γῆς τυχόντας ἀλλαχόσε καὶ πόλεως, 


Ww ἐν, 


οποίμδς Λακεδαιμονίων καὶ συγγενεῖς γομίζεσϑα; ταῦτ᾽ 
ET QUT TOY οἱ Πελασγοὶ, Πολλιν ἡγεμόνα Ao ede er 3 39 


bus eos conuincere argumentis. Captorum vero yxores ad 
carcerem venerunt, multisque obfecradonibus et precibus 
a cuftodibus impetrauerünt , vt ad maritos intromitterentur, 
falutaturae eos et compellaturae. Poftquam intro venerunt, 
celeriter viros fecum permutare veftes iufferunt , ΕΔ, 
busque in veftibus exire. Ita mulieres quidem: paratae. ad 
omnia aduerfa in carcere manferunt, viros autem decepti 
cuftodes pro vxoribus dimiferunt. Exinde Tyrrheni Taygeta 
occupauerunt, helotesque ad defe&ionem faamque focieta- 
tem pertraxerunt. — Qua re Spartani cum in magnum ve- 
miffent metum, pacem cum iis per internuncios compofue- 
runt, ca conditione, vt, receptis vxoribus, acceptaque pe- 
cunia et nauibus difcedereft, alibique agrum et vrbem nad, 
coloni Lacedaemoniorum cognatique haberentur. Fecerunt 


hoc Pelasgi, Polli duce et fratre 


38. κωταλαμβανομένων͵ Pet. 

39. «c4 ἀδελφὸν) Nihil au- 
us fum mutare: Interpres καὶ 
omifit poft ἀδελφὸν, hocque. 
intellexit appellatiue. | Sane 
infra quaeft. Graec. x x 1. Πό- 
λιν τὸν ἀδελζον legitur.: et 


eius, Crataida, Lacedaemo- 
δ ον Bit 


mentio fit fratris, cum quo* 
forti&ionem Polis inierit. Sta-- 
tim. poft malim. Κραταΐδαν, 
quam Κραταιΐδαν, quod feri- : 
ptus fuggerit. Si καὶ ante Ka» 
ταΐδαν omittas, planus vide- 
bitur locus. Xylander. & au 
40. Τῶν 





| 
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Ke] Κρατα; fd Λακεδομμονίες λαβόντες. Ke] μέφος μὲν 
αὐτῶν ἐν Μήλῳ κωτῴκησαν᾽ τὲς dd πλείφες οἱ περὶ Πόλ- 
δον ἔχοντες, eis Κρήτην ἔπλευσαν y οὐποπτειφώμενοι τῶν 
λογίων. E ἐχρήσθη yop αὐτοῖς, ὁτῶν τήν Θεὸν X9 τὴν 
Gy upon αὐπολέσωσι, πωύσασϑαι πλαΐνης; ΟΊ. “πόλιν 
ἔκοι 3 συνοικίζειν. ὁρμισϑεῖσιν ὃ ὃν. πρὸς τῇ λεγομένῃ Xegéo-. 
γήσω ϑόρυβοι πανικοὶ προσέπεσον νύκτωρ. UQ ὧν διο- 
πτοηϑέ EVTES, ἐνεπή σαν ess TOS ναῦς ἀκόσμως j οπολι- 
πόντες ἐν τῇ γῇ ξόανον τῆς ᾿Αρτέμιδος, δ πατρῷον ἥν 
αὐτοῖς εἰς Λῆμνον ἐκ Βραύφωνος, κομισϑὲν, ἐ ἐκ δὲ Λήμνξ 
πανταχϑ CUJ47 Quoc" γόμενον. ἐπεὶ δὲ », 78 3 Jogos λήξαν- 
TOS, ἐπόϑησαν auTO κούτο πλδν, ὥμοι, δὲ ὁ Πόλλις κού- 
τέμοινε τῇ ὐγχύρα τὸν ovx, μὴ προσόντα, (βίῳ yog 
ἑλκομένης, ὡς ἔοικεν, ἐν τόποις ὑποπέτροις ποστασϑεὶς 
ἔλωνλε) περαίνεσθαι τὰ πυδόχρητα φήσας, ἐσήμαινεν — 
αἰνωσφέφειν᾽ ἈΘῚ κατέσχε τῆν χῶρον. X94 μά χιαες σπολ- ; 
Acis τῶν acyr το ξομένων 19 ἐπικρατήσας, Λύκτον ᾧκη- 
σες καὶ πόλεις ἄλλας ὑποχειρίδς ἕλαβε. dio καὶ γομίζε- 
σιν. αὐτὸς ᾿Αϑηναίοις τε dux. τοὺς Mega XOT γένος 
“προσήκειν. X04 Σπαρτιωτῶν αἰ ποίκδς evo. ! 


niis. Ac pars quidem eorum in Melo fedem fixit: plerique 
cum Polli in Cretam nauigarunt, oraculique euentum peri- 
chtati funt: refponfum enim fuerat, vbi deam et ancoram 
amififfent, fore nnem errorum, ibique eis effe vrbem con- 
dendam. Cum ergo'ad locum Cretae, qui dicitur Cherrhone- 
fus, (id eft peninfula) appuliffenr, noctu panici terrores - 
oblati iis funt. Quibus coníternaii tumultuaria feftinatione 
naues confcenderunt, relidto in terra Dianae fimulacro, 
quod a maioribus acceperant Braurone 1n Lemnum aduectum, 
et a Lemno femper fecum circumtolerant./ Cum autem, tu- 
multu fedato, nauigantes id defiderarent, Pollis, qui fimul 
etiam ancorae vnguem deefle fenlerat, ( vi enim aitrhéta an- 
cora is in faxofis, vt apparet, locis abruptus erat) oraculum 
Pyihiae finem fuum confequi iam dicens, figno dato retro 
nauigauit in Cretam, occupauitque regionem, multisque 
pugnis cum viciffet hoftes, Ly&um. aliasque vrbes in fuam 
poteftatem redactas incoluit. itaque Ly&n et Athenienfium 
fe cognatos matrum caufa ducunt, et Spartanorum colonos. 

erii LYCIAE. 
40. τῶν αὐτῶν ταξαμένων Turn. et Petau, 

PLxT. l.VII, : B 4T. ὡς 


IS | PLVTARCHI Za 0 M 


ATKIAL Τὸ δ᾽ ἐν Λυκία γενέσϑαι λεγόμενον μυ- 
Θῶδες μέν d9w, ἔχε; δὲ τινα φήμην ὁμ8 μωρτυρδσαν. 
᾿Αμισώδαρος ee, (ὥς φωώσιν 41) ὃν Ἰσοραν Λύκιο; κωλϑ- 
σιν, ἧκεν ἐκ τῆς περὶ Σέλαωαν ἀποικίως Λυκίων. λῃφοί- 
δας ἄγων vas, ὧν Χίμωῤῥος 45 dyerro, πολεμιξής μὲν 
αἰνή, ὠμὸς δὲ καὶ ϑηριώδης. ez Aet δὲ πλοίῳ Méovreb 
μὲν ἔχοντι πρώρωνσεν ἐπίσημον; ἐκ δὲ σρυμνής δράκοντα, 
καὶ πολ κοωκὼ τὸς Λυκιδς ἔποιε;ξ, Wf] 7EAEUGOM τὴν 
θάλατταν ἐκ ἦν, ἐδὲ τὰς &y yos ϑωλάττης πόλες οἰκέν. 
τῶτον ὃν ὠποχτεῖνας ὁ Βελλεροφόντης φεύγοντω τῷ πη- 
γαάσῳ διώξας, ἐκβωλων δὲ καὶ τὰς Αμαζόνας, δδενὸς 
ἐτύγχωνε τῶν δικαίων, WM ἦν ὠδικώτατος περὶ αὐτὸν 
Ἰοβάτης. ὅϑεν εἰς τὴν ϑώλατταν ἐμβοὶς, ηὔξατο κατ᾽ 
αὐτῇ τῷ Ποσειδῶνι τὴν χώραν ἄκαρπον γενέσθαι καὶ 
οἰνόνητον. eros ὁ μὲν ὠπῇεε κατευξάμενος, κῦμο δὲ διαρ-" 
Θὲν ἐπέκλυξζε τὴν γῆν᾽ καὶ ϑέωμοα δεινὸν ἦν, ἑπομένης 
μετεώρε τῆς ϑαλάττης, καὶ ὠποκουπτόσης τὸ πεδίον. 
ἐπεὶ δὲ, τῶν ἀνδρῶν δεομένων τὸν Βελλεροφόντην 43 ἔπιε 
σχῶν., 8dtv ἔπειθον, αἱ Ὑυνοῦκες ἀνασυρώμεναι τὸς χι- 


ΤΎΥΟΤΑΞΕ. Fabulofum eft, quod eueniffe in Lycia dici- 
tur, quanquam ei fama teftimonium ferat. Sic autem nar- 
ratur. Amifodarus, quem Ifaram Lycii nominant, ex colo- 
nia Lyciorum, quae apud Zeleam erat, cum ;nauibus venit 
piraticis, duce Chimaro, homine bellicofo, caeterum crudeli 
et effero. Ejus nauis in prora leonis, in puppi draconis ha- 
bebat infigne. Multum is mali fecit Lyciis, infeftamque ha- 
buit mare, vt neque nauigari hoc, neque maritimae vrbes 
 habitari poflent. Hunc cum interfeciffer Bellerophontes, fu- 
gientem Pegaío infecutus, et Amazones quoque eiecilfer, 
nullam retulit ab lobate gratiam, fed eít ab eo iniuftiflime 
tractatus. Itaque ad mare acceffit, ac Neptunum precatus eft, 
vt lobatae regionem fterilem inutilemque redderet, votisque 
facis, retro difceflit. Fluctus autem elatus terram inundauit: . 
eratque atrox fpeclaculum, cum fíublime mare fequeretur 
eum et agros occultare. Cum deprecantes viri Bellerophon- 
tem non mouerenr, mulieres occurrerünt ei, tunicis fublatis 

corpo- 


€ | 
41. ὡς Qzeiy Turn. 43. Βελεροφόντην Petau. et 
42. χείριαρος Petau. ita faepius. 


44. «T. 
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p. Eb :9.0 4 2. 4M / | s γ ,ὔ 
τωνίσκδο. ὐπήντησαν αὐτῶ. πολιν ὃν ὑπ 14 αἰσχύνης 
ανουχωρϑντος ὀπίσω, καὶ τὸ κῦμα λέγεται συνυποχωρῆ- 
Co. τινὲς δὲ τῷ λόγε τότε παρωμυϑόμενοι τὸ μυϑῶσες, 8 
ῷασι καταρωις ὑπογογέσοθαι 8 χήν ϑώλωσσαν αὐτὸν, 
ἀλλο T8 zredig τὸ πιότατον ὑποκώσϑαι τῇ ϑαλάσσῃ τα- 
πεινότερον. ὀφρὺν δὲ παρωτείνεσαν 35 ἀκτῆς, ἥ διέργε 
σὴν θάλασσαν, ἐκρῆξαι τὸν Βελλεροφόντην, X07 βία τϑ 
πελαγδς ἐπιφερομένδ καὶ κατακλύζοντος τὸ πεδίον, τὸς 
μὲν ἀνόρας ξὐὲν περαίνειν δεομένες αὐτὸ, τὰς δὲ γυνοῶ- 
κας ἀθρόας περιχυϑείσας, αἰδῶς τυχεν καὶ ἀποπαὺ- 
σα! τὴν ὀργήν. οἱ δ᾽ ὅλως τὴν λεγομένην Xijeupow Ὅρος 
οὐνθήλιον γεγονέναι φασὶ, καὶ 7roiiv ἀνωκλάσεις καὶ 
αἀνακαύσες ἐν τῷ opes eerie ΜΟῚ πυρώδεις 47, ὑφ᾽ ὧν 


corpora denudantes. Itaque prae pudore eo retro recedente, 
flu&tus quoque (vt aiunt) fimul recefiit. Alii fabulam vitan- 
tes, non exfecrationibus mare ab eo addu&um dicunt: fed 


' «um pinguiffima pars planiciei a mare elfet humilior, fuper- 


cilium montofum, quod praeter litus maris porrectum vndas 
arcebat, fuiffe a Bellerophonte perruptuin: camque mare vi 
inferretur, et planiciem illuuie tegeret, viros Bellerophon- 
tem deprecando nihil impetraffe, :mulieres autem, facto 
agmine, circumfufas obtinuiffe, vt ipfas reueritus iram po- 
neret. Sunt, qui affirment, Chimaeram illam, poérarum fa- 
bulis nobilitatani, montem omnino fuiffe Soli oppofitum, in 
.quem Solis radii cum reflecterentur, et aeftum vehementem 
, ac 
&e fcribitur: [in vulgatis enim 
perperam ἄντηλιον exaratur, 


4. ἀπ᾿ αἰσχύνης Ald. et 
Baf. 


45. ὑπαγαγέσϑωι Turn. et. 


Petau. vulgo ὑπαγέσϑαι. 

46. περιτείνεσαν Turn. 

47. καὶ πυρὼδεις] Aldus et 
nos παρωδεις. Hoc vocabuli 
quid fit, non habeo dicere. 
Interpres babet Porrendes fo- 
nitus atque incendia, nefcio 
quid fecutus, nifi quod ἀνά- 
X^aciv, quae eft radiorum fo- 
Jis reflexio, non fatis apte red- 
didit. ἀνϑήλιεςς autem per 3, 
non per 7, fcribitur, eum re- 


pro quo Turn. re&e ey95x1ov] 
quam ille vocem oniifit. Cae- 
terum infpedclio fcripti libri me 
dubitatione foluit: is enim zru- 
ew cic exprefle habet. Supra 
autem qui Χίμαῤῥος legitur, 
Xíuxecv legendum contende- 
rm, i vid. not. 42.] vt ad Chi- 
maeram ( cuius fabula hic ex- 
ponitur) accommodari poffit. 
Non ignotum eft, quid χίμα- 
x et χιμαίρα fignificent. Xy- 
ander. 3 | 


Ba 48. Νό- 


LU 
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οἰνοὺ TO πεδίον σκεδωννυμένων : μαωραΐνεσϑαι τὸς καρπές. 
σὸν δὲ Βελλεροφόντην συμῴρονήσαντα; διακόψαι. TOU 
κρημνδ τὸ λειότατον, κΟαΙ μάλιφα τοὺς yore Nerei ay- 
ταποφέλλον" ἐπεὶ δ᾽ 8x ἐτύγχανε χάριτος, op: γῇ πρὸς 
ἄμυναν" game dat TOY Δυκίων y rem divo δὲ ὑπὸ τῶν 
γυναικῶν." ἣν δὲ Νύμφις 45. ἐν τῷ τετάρτῳ περὶ Hea- 
x Aetas αἰτίων εἴρηκεν» ἥκιςξο. μυϑώῤδης ἐπί. λέ "yet ye, 
(eri 49 σὺν ἄγριον ἐν Τῇ ἢ Ξανθίων Xo Ac ζῶα. καὶ καο- 
πὲς λυμαινόμενον οἰνελῶν ὁ BeAvegoQévras , εδεμιῶς 
ἐτύγχανεν οὐμοιϑῆς" καταρασαμένδ "δὲ τῶν Ξανθίων 
αὐτῷ πρὸς 39 Τὸν Ποσειδώνα... πᾶν TO πεδίον ἐξήνθησεν | 
eA uu ellos s καὶ ὀιέφϑαρτο παντώποσι; τῆς γῆς. 7i- 
κρᾶς γενομένης " μέχρις ὃ τὰς γυναϊκος αἰδεσϑεὶς δεο- 
μένας , εὔξωτο τῷ Locri τῆν ὀργήν a eran. διὸ 
KO νόμος ἣν τοῖς Ξανϑίοις, μὴ πατρόϑεν; LN. ἀπὸ qe 
τρῶν; χρηματίζειν. / | 

ZAAMATIAEZ Y. ᾿Αννίβα δὲ τὸ Βώρκα, πρὶν : 
ἐπὶ Ῥωμαίες ςροατεύειν. ἐν Ἰβηρία σόλθο, μεγαλῇ ττα 


ac quafi igneum in ΠΕ retorquerent , a&usl effe, vt 
fruges marcefcerent. Bellerophontem autem, caufa mali in- 
telle&a eddie g eam partem, quae erat laeuiffima, et 
maxime » Solis radios refle&ebat, excidille. Cumque ei non 
haberentur gratiae, irarum ad vlciftendum Lycios [6 contüu- 
liffe, ἃ mulieribus autem fuifie placatum. Nymphis quartó 
de Heraclea libro caufam adfert a. fabula maxime remotam. 
Aprum, qui in agro Xantbio animalia et fractus perderet, 
fuiffe interemtum a Bellerophonte, neque ei vllam relatam 
gratiam. ltaque eum Xanthios fuiffe exfecratum, impe- 
uafleque, vt torum folum falfuginem emitteret, terraeque 
amarore indito omnes fruges corrumperentur. Idque du- 
raffe, dórnec mulierum victus reuerentia deprecantium, Ne- 
prunum eéxorauerit, vt finem irae faceret. Atque hinc legem 
effe a»ud Xanthios, vt non a DEREN fed a matribus," no- 
mina fumant. — 
^J SALMANTTICAE. Cum Annibal, Barcae filius, aute- 
quam bellum Romanis πλφα dones in Hifpania Salmanticam vr- 


| bem 
48. Νόφις 'Turn. et Petau. 5I. ΣΑΛΜΑΤΊΔΕΣ δαρτ)}- 
49. oT! abeft a Perau. - zinae funt interpreti , et ZxA- 
$0. προς abeft a Petau. ματικὴ Saguntum forte, quia 


vrbem 
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ματικῇ προσμωχιομένδ᾽ πρῶτον μὲν ἔδησαν. οἱ πολιορν ὅ- 
μενοι, ΚΟΙ συνέϑεντο ποιήσειν τὸ προφωττόμενον. Avyi- 
“ T Quam oni δόντες egy uela τώλαντο «9 τριοακοσίες 

| ἐμήρξς. ἀνέντος δὲ Tiv VL nena, » μεταγνόντες 
δὲν ἔπροωττον, ὧν ὡμολόγησων. αὐϑες ὃν ἐπιςοί ἐψαν- 
τος eUTE, A04 τὸς ςρατιῶτας ἐπὶ διαρπαγῇ χιρημά- 
των κελεύσαντος € ἐπεχφεθεῖν ΤῊ πόλει; παντασασικατο- 
φλαγέντες οἱ | βάρίβαροι, συνεχώρησαν ἐξελθεῖν ἐ ἐν ἱματίῳ 
τὲς ἐλευϑέρες, 07: AG «04 Xen porre. 0j νὀφούποδα Ko4 
τὴν πόλιν καταλιπόντας. et δὲ ᾿γυναίκες, οἱόμεναι, τῶν y μὲν 
ανδρῶν Φωροίσειν ὃ Ex ots Oy ἐξιόντα τὲς πολεμίδς, ϑύξων, δ 
8x ὧν ἀψνάσϑαι; ξίφη λαίβϑσαι καὶ | ὠποκρύψαο e, συνε ἕέ- 
7TH TOY τοῖς ἀνδροίσιν. ἐξελθόντων δὲ πάντων, ὃ ᾿Αγγίβας 
φρεράν Μασαισυλίων é ἐσις ἥσας, ἐν TO πέοῶς εέῷῳ GUY Et EV 
euTes, οἱ δ᾽ Go: τ τὴν πόλιν ὠτώκτως ἐμπεσόντες διήρπα- 
: €ov. πολλῶν d οὐγομένων, οἱ | Maure oues καρτερεῖν 82 10u- 
YotyT o βλέποντες, 8)2 Tj φυλακῇ τὸν νϑν προσεῖχον, 
PLN ἡγανακτεν, X04 "egredi 5 ὡς. AM DE τῆς 


. bem magnam oppugnaret, metuentes fibi ἜΣΣΕΑΙ  promife- 
« runt, imperata fe nae δ Ὲ daturosque Annibali.ccc argenti 
, talenta, et ccc obfides. | Vt. Annibal ab obfidione deftitit, 
mutata Salmantici fententia promiflis. non fteterunt. Itaque 
reuerfus eft, vrbemque diripiendam militibus propofuit. Ibi 
tum prorfas perterritj barbari, pa&i funt, vt liceret liberis 
corporibus difcedere tunicatis, reli&da vrbe, armis, opibus, 
et mancipiis. Ar mulieres, ratae, in viros inquifitum fingu- 
latim, fe exploratum non iri, gladiis fumtis occultatisque, 
viros exeuntes comitatae funt. Egreffis omnibus, Annibal 
cuftodiae caufa Mafaefylios addidit, inque. faburbio eos his 
ftiparos continuit: reliqui promifcue vrbem. diripuerunt. 
Mafaefylii autem, magnam agi praedam cernentes, continere 
fe amplius, aut captiuorum cuftodiae intenti effe, non po- 
tuerunt: fed indigne fuam ferentes fortem, ipíi quoque ab- 
' juerunt, vt praedae partem peterent. Interim .mulieres vi- 
: ros 


í 


vrbem Hifpaniae hoc nomine appellant Graeci hiftorici. Xj- 
.Bon agnouit. Egonihilvolui /ander. 

mutare, nifi quod N literam 52. «vex veay "Turn. et Pet. 
anferui, Nam Saguntum aliter | 


B 3 (53. Βάνω- 
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axpeNeseus. ἐν TÉTO δὲ e Ὑγυνοῦκες ἐμβοήσασα" τοῖς οὖν- 
δράσι TG | ξίφη παφέδοσαν, i ἕν μα! δὲ ΜΟΊ δι ἑαυτῶν ἐπετί- 


Θεντο τοῖς Φρβρϑσι. μίω δὲ καὶ λόγχην ἐξαρπώσασοω, 
Βανωνος 53 78 ἑρμηνέως. οὐτὸν ἐκεῖνον ETAT GY ' (ἔτυχε, 
δὲ τεσωρφοκισμένος ) τῶν d ἄλλων τὸς ΡΜ: yox xorr oro ov 


TES, TES δὲ τρεψάμενοι; διεξέπεσον, aO odii pera τῶν 
γυναικῶν. συδόμενος δὲ ὁ ᾿Αννίβας «04 | διώξας, τὸς μὲν 
κωταλειφ έντ' id εἷλεν οἱ δὲ τῶν ὀρῶν ἐπιλαβόμενοι, 
vesper uot μὲν διέφυγον, Usegoy δὲ σπέμλψαντες ἱκετή- 
ρίαν. εἰς τὴν πόλιν ὑπ᾿ αὐτϑ κατ X 00) ; cdeloe καὶ 
Φιλανϑοωπίας v υχόντες. 


MIAHZIAL Ταὶς Μιλησίων ποτὲ παφϑένες jas | 


^ 


yov ποίθος Wo δλόμοτον κατέσχεν, ἐκ δή τινος αἰτίας 
ed A8. puis ee d εἰκούίζετο κρῶσιν ἐκφῶτ' ἐπῆν xe ῴαρ- 


μακώδη λωίβὼν ὁ ἀνήρ, τρογτήν eu Ce xoi παραφοραν 1 


τῆς διανοίας tvep'yots oua dong. πόσαις μὲν yog ἐξαίφνης 
ἐπιϑυμία Jevetr8 ἈΟῚ πρὸς οὐγχιόνην ὁρμή περιμονὴς 
ἐνέπιπτεν “πολλαὶ ὃ 07 y 20V T o λανϑονεσαι. λόγοι δὲ 


ros fuos exhortatae funt clamore, eisque gladios tradiderunt, 


Atque adeo nonnullae ipfae cuftodes funt adortae: inter quas . 


vna Bannoni interpreti haftam eripuit, eaque ipfum, quam- 
vis thorace indutum, feiiit. Viri, aliis fugaüs, aliis occifis, 
frequentes vna cum mulieribus effugerunt. Annibal. nun- 
cio rei accepto, infecutus, quos in fuga aripere potuit, ne- 
cauit: reliqui, montes cum a Hioiffent , caede euitata, poft- 
modo fapplicibus miílis deprec catoribus, gratia impunitateque 
impetrata, in vrbem ab eo funt redu. 

| MILESIAE. Milefias virgines quodam tempore atrox 
animi et abfurda inceffit perturbatio. Qua de caufa, incer- 
tum: nifi quod putabatur aéris temperies veneno infecta, et 


ad infaniam excitandam parata, mutationem iftam animorum - 


atque abalienationem effeciffe, Subito omnes mortis cupidi- 
tas, et ad vitam fufpendio finiendam furiofus impetus egit: 
et multae clam confecutae funt; quod volebant. Verba et 

: lacry- 


53: Βάνωνος} Tn fciipto eft ἑρμηνεὺς pro appellatiuo acci- 


Bavyevoc.  Haunonem  inter- pio. fed res non eft magni 
pres habet, vocem Punicam. momenti. Xj/auder. 


54. Bae 
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καὶ δοίμρυα γονέων sl παρηγορία φίλων δὲν ἐ ἐπέραινον, 
o περιῆσαν ἐπινοίας καὶ πανξργίας eir cios τῶν Qu- 
AOT TOYT Y . ἑαυταῖς Hot y gaopaevety. K04 τὸ κακὸν ἐδό- 
κε δαιμόνιον εἶ sia), xul κρεῖττον et» )ρωπίνης βοηϑείας, 
ὥχοις ὃ γνώμῃ yy ἔχιοντος εἰνδρὸς ἐγραφη προελευ- 
μα, τοὶς απο γχομένοις γυμνοὺς ἐκκομί ecga duo τῆς 
ὠγορώς. K04 TSTO κυρωϑὲν ὃ δ μόνον ἐπέσχεν. ἀλλὰ καὶ 
“παντελῶς ἔπαυσε ϑανωτῶώσας: τοὺς παρϑένθο. μέγα δὴ 
τεκμήριον εὐφυΐας καὶ οὐρετῆς 5 τῆς ἄδοξίας εὐλαβεροῦ, 
Xo TO πρὸς τῶ ὁ δεινότοιτ'α τῶν Ὄντων ato oy καὶ “πόνον 
οὐδεῶς ἐ ἐχέσως, αὐσχιρϑ φαντασίαν μή ως is μηδ 
&yey vez αἰσχύνης. μετο Θάνωτον é ἐσομένης. 

XIAL Ταὺς Χίων παρϑένοις ἔθος ἢ ἤν» εἰς ἱερῶ  δη- 
᾿μόσιος συμπορεύεσίγαι καὶ διημερεύειν μετ᾽ ANY οἱ 
δὲ μνητῆρες ἐθεῶντο παιζόσας καὶ “χορευέσως. ἑσπέ- 
ρας δὲ πρὸς ἑκόξην νοὶ μέρος [Jodi aao :, διηκονδντο 


lacrymae parentum, amicorumque alloquia nihil agebant, 
fed fefe intertciende omnem ipfas euftodientium induflriam 
atque calliditatem vincebant: ita vt calamitas diuinitus imr 
milla, et remediis humanis videretur validior, donec quidam 
homo prudens legem promulegauit, quae iuberet, omnes, quae 
fibi fafpendio mortem confciuiffent, nudas per forum efferri. 
Haec lex fancita, non inhibuit modo, fed et omnino aboleuit 
illam, qua virgines laborabant, mortis cupidita em. Magnum ve- 
roargumentum eft bonae indolis ac v irtutis, metus ignominiae: 
et quod nihil formidantes mortem ac dolorem, quae omnium 
maxime terribilia habentur, turpitudinis taraen imaginatio- 
nem non pertulerunt, neque fuftinuerunt dedecus poít mor- 
tem ipfis euenturum. 
CIAE. Cianis virginibus mos erat, vt ad facra publica 
coirent, diemque vna exigerent. Prociautem ludentium et 


choreas ducentium Ípe&tatores. erant. Sub vefperam autem 
fingu- 


54. βαδίξωσα!]. In fcripto: 


βαδίζεσι. etíi et alterum fu- 
-yra notatum: et profecto βα- 
; y 28 malim. idque exigit 

(puto) fententia. Paulo poft 
pro ἀλλήλων malim αὐτῶν, id 


quoque fenfu di&ante, vt et 
ἑνὶ pro ἐνὶ, et pro ἀταξίας 
[quod Ald. et Baf. exhibent] 
legendum εὐταξίας. Lique- 
bat etiam.fine fcripto. Χυ- 
laudev, 


B.4 55. Ov- 
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τοῖς ολλήλων 5 γονεῦσι ΟῚ | ὠδελφοῖς, ἄ ἔχοι TR καὶ τοὺς, 
πόδας wroiden. ἤρων πολλάκις Muss 7L AetoVES οὕτω 
κόσμιον ἔρωτα «oH "op (40V , Q3E, τῆς κέρης ἐγγυηϑεί- 
gus ἑνὶ, τὸς ἄδαβς εὐϑὺυς “πεπαῦσθαι. κεφώλαεον δὲ 
τῆς eure ὡς τῶν Ὑυνοικῶν, τὸ “μήτε Mery eraty , μήτε 
φϑορῶν, ἀνέγγυον ἐτῶν ἑπτοκοσίων μνημονεύεσϑαι πτώφ᾽ 
αὐτοῖς γενομένην. s 

oO OKIAEX Τῶν ἐν Φωκεῦσι τυρούννων κοτει- 
ληφότων AeAQds καὶ. τὸν ἱορον κληϑέντο πόλεμον Θη- 
βαίων πολεμϑντων σιρὸς αὐτὸς, a περὶ τὸν Διόνυσον 
γυνοῶκες, (as. Θυϊάδας ὀνομούζϑσιν) ἐ ex pusoresoty καὶ πλῶ- 
νη) σαι νυκτὸς, ἔλούννον ἐν" ᾿Αμφίσσῃ γενόμενα" κῶ- 
τάκοποι δ ὃ ὅσαι: AD | μηδέπω TB  Qgovesv παρόντος αὐ- 
ταῖς; ἐν τῇ ἀγορο προέμεναι. τὰ σώμοντοῦν σποραδην 
ExetyTO καϑεύδεσοι. τῶν δ᾽ ᾿Αμφισσέων ej yuvetiues, 
φοβηϑέσαι, μὴ dici τὸ σύμμοιχον τὴν πόλιν Φωχέων 
γεγονέναι » καὶ συχνᾶὃς σρατιύτῶς σορθίνοι! τῶν τυραν- 
νῶν , οἰ γνωμονησῶσιν e ἃ j Quintde ἐς, ἐξέδρωμον εἰς τὴν ογο- 
Qu. ἅπασαι A4 κύκλῳ περίπασαι GIU] , κοιμωμέναες 
i^ 8 mescdeoer, ἐπεὶ d ἐξανέφησαν., ἄλλαι περὶ ἄλλας, 


) | Ἐν 
fingularum domos adibant, inuicemque parentibus et fratri- τοὺ 
bus inferuiebant, adeo vt pedes eorum abluerent. Saepe ^ 
. eandem plures. Siiatunt ita modeíte atque legitime, vt, 
puella vni defponfa, reliqui ftatim eam amare definerent. 
. Muliebris autem huius modefítiae, vt in fumma dicam, hic 
fuit fructus, quod apud Cianos annorum I2cc fpatio neque 
adulterii vllius, neque virginitati oblati extra. matrimonium 
vitii, mentio vlla fuit.. 

., PHOCIDES. .Cum Phocenfium tyranni Delghos occu- 
paffent, contraque eos a Thebanis bellum, quod Sacrum vfur- 
patur, gereretur: Baccho addiciae mulieres, quas Thyadas vo- 
cant, furore correptae, actaeque per noctem erroribus, im- - 
prudentes Amphiflam venerunt: vtque erant defatigatae, nec 
dum ad fefe redierant, corporibus fparfim in foro demiffis 
obdormiuerunt. Amphiffenfium autem vxores veritae, ne, 
quia multi tyiseanr dm milites ea in vrbe, Phocenfibus nimi- 
rum foedere iuncta, aderant, iniuria aliqua Bacchis fieret : 
forum vniuerfae procurrerunt, tacitaeque in orbem sa τ λον 
neque aggreffae dormientes, fomno folutis aliae aliis operam 

dede- 
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ἐγίνοντὸ ϑεραϊπεύθσαι, Ko τροφήν προσφέφεσαι.. τέλος 
? πείσοσοι τὸς ἄνδρας ἔπηχολξ Jucoy cUTCAS ἄχρι τῶν 
ὁρῶν ὡσφωλὼς στροπεμπομέναες. 
| OTAAEPIA? KAI KAOIAIA. Ταρπύνιον 
Σόπερβον, ἕβδομον ὦ ὐπὸ Ῥωμύλϑ βασιλεύοντα ἡ Ρωμαίων, 
ἐξήλασεν ὕβρις, Ac οὐρετή Λεκφητίως, γυνοιτος αἰνδρὶ 
γεγαμημένης λαμ! T0 A04 κῶτο γένος προσήκοντι τοῖς 
βασιλεῦσν. iiia μὲν y«e ὑφ᾽ ἕνος τῶν Ταρκχυνίξ 
παίδων, ἐπιξενωθε" τὸς αὐτῇ Φοώσοσω δὲ τοῖς φίλοις 
καὶ οἰκείοις τὸ πο 228, εὐθὺς οὐπέσφαξεν ἑαυτήν. ἐκ- 
σπεσῶν δὲ τῆς οὐδχ, “ἧς ὁ Ταρκύνιος , αϑὃς τε πολλὲς ἐ &7ro- 
᾿ λέμησε πολέμϑδς, πϑιρώμενος Boedo: Ti "yeu oviexy 
X04 τέλος cio χοντα Τυῤῥηνῶν. Πορσίναν ἔπϑισεν ἐπὶ τὴν 
“Ῥώμην φρωτεύσοι μετο πολλῆς δυνώμεως. epu δὲ τῷ 
“πολέμῳ X0 λιμδ συνεητιτ We jue v8 “6 Τοῖς. Ῥωμαίοις, συν- 
"ϑανόμενοι, τὸν Πορσίναν 8 πολεμικὸν εἰναι! μόνον, DN 
καὶ. δίκαιον ἄνδρα Ao Xov, e[2 ίλοντο enm δικα- 
φῇ τῶν πρὸς Ταρεύνιον 5} ^ ἀπωυθοο) σουμένξ δὲ τῷ lag- 
, UB, «04 τὸν Πορσίναν, εἰ μῆ μένε: σύμμαχος βέβαιος, 


dederunt, cibumque obtuléruat, 'tàndemque a maritis hoc 


 impetrauerunt, vt eas tuto dedu&as ipfae ad fines vsque 


comitarentur. 
LVCRETIAM, viri vxorem illuflris et genere regibus 
propinqui, vfus eius hofpitio mulieris quidam de filiis "far- 


J^ quinii, eius, qui cognomine Superbus, a Romulo feptimus 


rex Romae fuit, viconftuprauerat. Haec, re amicis atque 
neceffariis indicata, confeftim. feipfam iugulauit. Hoc flagi- 
tium, et virtus mulieris Tarquinium regno eiecit. Pulfus 
cum alia multa geftit bella, conatus regnum recipere: tum 
Porfenae, Etrufcorum principi, per(uafit, vt mágno cum ex- 
eicitu ad Romam e»peditionem faceret. Romani fimul et 
bello et fame prefli, cognito, Porfenam non bello tantum, 
fed et iuftitia atque humanitate, praeclarum efl2, arbitrium 
huie caufae Tarquinianae detulerunt. Contumaciter hoc Tar- 
quinto recufante, ac dicente, Porfenam iuftum arbitrum non. 


fore, 
55. Οὐαλλερία Petau. et fic 57. πρὸς τὸν Taexivióy 
- faepius. ! "Für et Pet. 
56. συνεπιτιϑεμένων Turn. 
et Petau. 


Bs 58. Ver- 
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gà: 5? κριτὴν δίκαμον ἔσεσθαι φάσκοντος, eere ἐκεῖνον. 0 
Πορσίνος, ἔπρωττεν, ὅπως Φίλος ἄπεισι Ῥωμαίων, τῆς 
TE χώρας ὑσήν ὠπετέτμηντο Τυῤῥηνῶν, Xu TES αὐχμώ- 
λωτδς κομισούμενος. ἐπὶ τότοις ὁμήρων αὐτῷ δοθέντων, 
δέκα μὲν οὐρᾷ δένων παίδων , δέκω.δὲ θηλειῶν, ᾿(ἐν αἷς ἣν ἡ 
Ποπλικόλω, T8 ὑπάτδ, ϑυγάτηρ, Οὐαλερίο; 59) πᾶ- 
σαν εὐϑὺυς obvii τήν πρὸς τὸν πόλεμον παρασκευήν, καῤ- 
78 ὄπω τέλος PX one τῆς ὁμολογίος “Ὁ αἱ δὲ πωρϑέ- 
γοι “κατέϊθησαν μὲν ἐπὶ τὸν ποτωμοὸν, ὡς. λδσόμεναι μ'- 
κρὸν ᾿ὡπωτέφω τϑ φρατοπέδε. μιῶς d. αὐτῶν, ὀνομῶ 
KAoerMats y. προτφεψαμένης, αἰνωδησώμενα! πε egi τοὺς κε- 
Qoi τὸς χιτωνίσκους, παρεβάλοντο es πρὸς ῥεῦμω. 
πολὺ; X04 divae βαϑείως νέδσαι διεπέρασοιν eM Ao 
ἐχόμεναι “τολυπόνως καὶ μόλις. εἰσὶ δὲ οἱ λέγοντες, 
i778 τῆν Κλοιλίαν εὐπορήσωσον y αὐτὴν μὲν ἐπιβῆναι 

καὶ λιεξελαύνειν ἡ ἠρέμα, ταῖς δ᾽ ἄλλαις vQuyei sot, 7 x- 
ΓΝ )αφσύνεσαν νηχομένος καὶ παραϊβοηϑδσαν " 5. ᾧ δὲ 
τεκμηρίῳ χφώνται: per ὀλίγον ἔρϑμεν. ἐπεὶ δὲ coSa- 


fore, fi in fide focietatis non perfifteret: eo omiffo Porfena 
hoc egit, vt Romanorum amicus, quem bi Etrufcis ademe- 
rant, agro captivisque receptis, difcederet. Datis ei hanc ob 
rem obfidibus decem pueris, totidemque puellis, tametfi 
nondum confe&is pacis, omnem ftatim belli apparatum di- 
mifit. Virgines, quas obíides datas dixi, cum fub lauandi 
praefcriptione ad fluuium aliquantulum longius a caftris pro- 
ceffiffent, vna earum, Cloelia, ipfas exhprtante, tuniculis 
circum capita aliügatis, aufae funt fluuium vaftum atque vorti- . 
cibus profundis periculofum magno cum labore tranare, in- - 
vicem fefe tenentes, aegreque vlteriorem in ripam euaferunt. 
Sunt, qui ^loeliam dicunt na&am equum, eo confcenfo, fen- 
fim tranfiuiffe, aliisque natantibus ducem fe praebuiífe, et 
animum veris adieciffe , opemque tuliffe. Quo hi vtantur 
argumento, mox dicetur. Romani, vbi eas faluas rediiffe vi- 
| dere, 

58. Verba r2 δ Τἀρκυνίξ, etc. ὄο. ὁμιλίας Petau. 
víque ad hoc o£, inclufiue, — gi παρεβάλλοντο Petau; | 
abfunt a Petau. 

59. Βαλερίχ Ald, etBaf. Be- " 62. περιβοηϑέσαν 'Turn. et 
λερία "Turn. Petau, 


/ 63. καὶ 








et Petau. Vulgo χείρονος. 
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σας εἶδον οἱ Ῥωμαῖοι , τὴν μὲν. ορετήν καὶ τόλμαν 5 

ἐθαύμασαν, τῆν δὲ κομιδὴν ὃν ἡ ἠγάπησαν. ad ὑπέμε:- 
νοῖν ἐν zise χεῖς οονες 64 οὐνδρὸς ἑ ἕνος | yeréo dot. πόλιν ὃν 
τάς κόρας ἐκέλευσαν οὐπτ ἔνα καὶ συνέπεμνψαν αυτός, 


ἰγωγδς" cis duo τὸν ποταμὸν ἐνέδραν ὑφεὶς ὁΤαρ- 


KUVIES y. ὀλίγον ἐδέησεν δγκρατῆς γενέσιγαι τῶν παρϑέ- 
γων. ἡ μὲν ὃν τῷ ὑπάτϑ Ποπλικόλο ϑυγάτηρ,. Οὐα- 
λερίο;, μετοὺ τοιῶν προεξέ Quyev οἰκετῶν eic τὸ τὸ Πορ- 
σίνω σρωτόπεδον, τὸς δ᾽ ἄλλας ὃ τὸ Πορσίνο υἷος, ΚΣ ἢ 

δὲς, TOU προσίβοηϑήσας ἐξάλετο τῶν πολεμίων" ἐπεὶ 
Ó ἤχϑησαν, ἰδὼν ire ὃ Πορσίνας ? ἐχέλευσεν EKZ CIV, 
ἥτις ἐ ἐφὶν ή πφοτρεψαμένη Mou κατώρξασα T8 3 βελεύμα-. 


τος. ed μὲν ὃν Gon Φοίβη erc περὶ τῆς 'Κλοιλίως 


ἐσιωπησαν᾽ αὐτῆς δὲ τῆς Κλοιλίως εἰπδσης ἑωυτὴν, 
ἀγασθεὶς ὁ ὁ Πορσίνος., ἐκέλευσεν ἵππον cvy dot κεχο- 
σμημένον εὐπρεπῶς, ΟῚ τῇ Κλοιλίο δωρησοίμενος, a 


gicubev εὐμενῶς «e φιλανθρώπως, πεσως. τῶτο ποιδγ- 


ταὶ σημεῖον οἱ πολλοὶ T8 τὴν Κλοιλίων ἵππῳ διεξζολώσοι 
τὸν ποταμόν" οἱ δὲ 8 Qai , eo: τὴν δώμην ϑαυμο- 
σαντα Kg] τήν τόλμων αὐτῆςγ ὡς κρείττονώ γυναικὸς, 


dere, audaciam quidem et virtutem admirati funt, reditum 
tamen non probauerunt, neque vinci fe fide ab vno. homine 
fuftinuerunt. Itaque additis, qui deducerent in caítra eas 
Porfenae remiferunt. Cum tranfüffent fluuium, parum ab- 
fuit, quin per infidias a Tarquinio interciperentur. Confulis 
tamen Poplicolae filia, Valeria, cum tribus famulis occupauit 
in caftra Porfenae effugere : reliquas Porfenae filius, armis 
ftatim fuppetiis latis, ex hoftibus eripuit. ^ Addu&as ad fe 
confpicatus Porfena, quaefiuit, quaenam auctor fuiffet huius 
confilii. "Tum Cloelia, reliquis, quod ei metuerent, tacenti- 
bus, ipfa de fefe indicium profeffa eft. Magna autem. admi- 
ratione permotus Porfena, equum egregie ornatum adduci 
iuffit;, eo Cloeliam donauit, vniuerfafque benigne et humane 
fuis remifit. Hoc figno multi doceré volunt, Cloéliam equo 
amnem traieciffe. Alii hoc negant. Sed Porcia aiunt, vir. 
tutem eius audaciamque muliebri maiorem admiratum, digna- 

v stum 


63. καὶ τὴν τόλμαν "urn. 64. «χείρονες Turn. et Petau. 


65. &vé- 


»8 n ΚΡ EST AR OCOHUI 250. 51. 


οὐξιῶσαι ϑωρεᾶς ον δρὶ πολεμιῇ σπρεπϑσης. ἀνέκειτο er 
y'& ἐφισπος εἴκων ν γυνοῦκος ἐπὶ τῆς 608 τῆς ἱερούς Aeye 
μένης. ἣν οἱ μὲν τῆς Κλοιλίας. οἱ δὲ τῆς Οὐαλερίας λέ- 
yscw εἶναι. 

MIKKA ΚΑΙ ΜΕΓΙΣΤΩ. ᾿Δριφότημος H- 
λείοις ἐπανοποὶς τύραννος 100€ μὲν à Avrryóve TE 
βασιλέως, ἔχρητο δὲ τῇ δυνομεν πρὸς &à£v € ἐπιερκὲς 5 οὐ- 
δὲ μέτριον. A04 ye αὐτὸς ἤν φύσει ϑηριωώδης, X0 
τοῖς φυλῴττεσι, τὴν ee» ΚΟΊ τὸ σώμῷ βαρβάροις μι- 
yos δελεύων UO φύβε. πολλὰ μὲν Jesi, πολλὰ 
δ᾽ aa τὸς πολίτας ὑπ αὐτῶν περιεῶρο πώσχοντας. 
οἷον ἥν ΟΊ τὸ Φιλοδήμε παϑος. ἔχοντος γὰρ αὐτδ ϑυ- 
γατέρω καλήν, Ὀνομῶ Μίκκαν, ἐπεχείρησέ τις τῶν περὶ 
τὸν τύδοιννον £evoryav , c ὀνομιοῦ Λεύκιος, ὕβρει μῶδλονς 4 
ἔρωτι; συγγενέσ να" ΟΊ πέμψας £x oA et τὴν παρθένον. 
οἱ μὲν ὃν γονεῖς. τὴν οὐνοῤγκην ὁρῶντες , ἐχέλευον Badi- 
| Cen" 5 δὲ ποὺς ὅσα xod καὶ μεγωλόῴφρφων, ἐδῶτο 
τὸ πατρὸς σιδριι Ἀξκομένη won κολικετεύξσοι, μᾶλλον 

αὐτὴν περιδειν ὠποϑανᾶσαν, ἢ τὴν παρϑενίων “7 αὐ- 


| 


tum a ond quod bellatori conueniret viro. Sane eque- 
ftris ftatua pofita eít mulieris via facra. Ab aliis ea Cloeliae, 
ab aliis Valeriae attribuitur. RUE 
ARISTOTIMVvVs, auxilio regis Antigoni tyrannide, 
quam in Eleos occüpauerat, conftabilita, inique admodum 
atque immoderate fua vfus eft potentia; quippe homo natura 
ferus, barbarifque ftipatoribus corpus tyrannidemque eius 
tutantibus conuenis feruiens prae metu, multa ab iis in ci- 
ues. contumeliofe , multa crudeliter facta diffimulabat. Quo 
in numero fuit Pio dem ἐμ ΜᾺ Hoius enim filiam for- 
mofam, Miccam nomine, quidam tyranni peregrinis militi- - 
bus aliquot dux praefe&us Lucius, eontumeliae inferendae 
magis ftudio, quam amore , ductus cum cuperet corrumpere, 
mifit, qui. eam accerferent. Parentes quidem neceffitatem 
animaduertentes, ire eam iubebant. Micca vero, vt erat 
generofa indole, animoque magno, patrem amplexa fupplex- 
que obfeerari , pateretur potius mori ipfam, quam ita turpi- 
ter 
65. ἐνέκειτο "Tarn. 67. τὴν παρϑενὴν "Turn. 
66. ὑπ᾽ αὐτῶν abfunt a Pe- 
tau. 


68. ἐκέ- 
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σχρὼς X0 παρανόμως a penped iaa. X0] διατριβῆς 
γενομένης. σπαρ γῶν ΟΊ | μεθύων ὁ ἢ Λεύκιος οὐτὸς ἐξανέ: 
ME uera to σίνων πρὸς ὀργήν. M04 τὴν Μίκκων εὐρῶν 
iy τοῖς γό; ὥσι T8 πατρὸς τὴν xe oA EX STO , ἐκέ- 
λευεν 68 αυτὼ συναχολδιϑῶν. : βελομένης᾽ δὲ τὸ χωτῶ- 
νέον περιῤῥήξας ἐ ἐμωςίγξ “γυμνήν. GUT μὲ ἐγκαῤτερξ- | 
σαν σι] τοὺς eL Ayn ὁσιν᾿ ὃ δὲ πατὴρ A04 5 μήτηρ, 
ὡς» 8dtv οὐντιβολοῦντες καὶ δακρύοντες à ἐπέραινον , érex- 
7ICyTO “πρὸς Meo καὶ GOV Qao71 ov OY 0L, AYO W ὡς δεινοὶ «o4 
“παράνομον πάσχοντες. ὁ δὲ βάρβαρος, ἐχμανεῖς d 
παντάπασιν Uno Té 5 ϑυμδ Ker] | μέθης. aor Qoir Ter τὴν 
παρθένον, ὡς ETU 268v ἐν τοῖς κόλποις TÉ πατρὸς ἔχδσο 79 
TO πρόσωπον. QM. 8 TÉTOIC 0 τύραννος ἐκομπτετο; 

σοῦλδς δ᾽ οὐνηήξει; καὶ πλείονας ἐφυγάδευεν. 7! ρχτος 
κόσιοι γοῦν λέγονται καταφυγῶν. ἐπ᾽ Αἰτωλὲςς δεόμενοι 
TOS ψυνοΐκος αὐτοῖς Ko τὸ νήπια τῶν τέκνων ὌΝ μο- 
μίσασϑαι παροὶ τῷ vugova ὀλίγῳ δ᾽ ὺ ὕφερον αὐτὸς ἐκή- 
eue τοὺς βελομένας. "yuvot x oes LLL προς τὸς idvus 
ὅσον 73 (ÓgAovro, τῶν γυναικείων χροημώτων ἐπιφερομέ; 


ter atque 'iniufte virginitate fpoliari. Interiedta mora, ipfe 
Lucius libidine ac vino ebrius, inter potandum proliluit ira- 
tus, cumque Miccam inueniffet caput inter patris habenrem 
genua, fequi fe iu(fir. derrectanti veftem deripuit, flagrilque 
eam cecidir, tacite doleres perferentem, cum pater et ma- 
ter, poftquam deprecando et flendo nihil fe proficere fenti- 
rent, deos hominesque teftarentur, atrocia fe et iniqua pati, 
tandem barbarus ira et crapula plane in furorem actus, vir- 
ginem, vt in patris tum finu faciem habebat, confodit.  Ne- 
que hoc animum tyranni flexit facinus; fed et multos inter- 
fecit, et plures iis in exfilium eiecit. nam octingenti ad Ae- 
τοῖος veniffe dicuntur extorres , lagitantes, vt fe in vxori- 
bus et liberis a tyranno auferendis iuuarent. Paulo poft 
Ariftotimus vltro propofuit edictum, quo mulieribus, fi quae 
vellent, permittebat proficifeà ad maritos, ac de dotalibus 


bonis& 
68. ἐκέλευσεν Turn. (72. τὰ νήπια τέκνα 'Turn,, 
65. ἐκμανὸὴς Petau. et Petau. 
70. ἔχεσαν Fetau. τ 
71. ἐφυγάδευσεν Turn. 13. 0co4 Ald et Baf. 


74. ἐπει- 


30 | PLVTARCHI ^ 51:27. 


vas. ἐπεὶ δὲ πάσας ἤσϑετο με ἡδονῆς τὸ κή (guy uet δε- 
δογμένας, (ἐ γένοντο yog ὑπὲρ ἑξωκόσιαι, τὸ πλῆθος) 
ἐκέλευσεν αὐ )ρόας ἡμέρῳ ζητῇ βαὸ Cen y ὡς τῆν eio Qat- 
Aera αὐτὸς παρέξων. ἐνφάσης ὲ τῆς ἡμέρως. αἱ μὲν 
ἐπὶ τοὺς πύλας ἡϑροίζοντο το χρήμωτο, συσκευοσούμε- 
να 5 ko] τῶν TY TO n ἐν ταῖς αγκοίλαις φέφδσοι, 
τὸ δ᾽ ἐπὶ τῶν auo ey € £9 800] , καὶ περιέμενον. αδήλας. 
ἄφνω δὲ πολλοὶ τῶν TE τυραννϑ ἐπεῴέφοντο, μένειν βοὼν- 
τες ἔτι πόῤῥωθεν. ὡς δ᾽ Py yvs ἐγένοντο, τάς μὲν γυ- 
νοΐκοίς ἐκέλευον οὐνο χωρεῖν ὀπίσω ᾿ τῶ δὲ ζεύγη, X04 
τάς epo ous ὑποσφέψαντες i ἕωσαν εἰς αὐτοῖς.» Ko dio 
μέσων οἰφειθῶς διήλωυνον, ὅτ᾽ ἀμολεϑεῖν, ὅτε μένειν 
ἐῶντες; ὅτε τοῖς νηπίοις βοηθῶν απολλυμένοις, (τὰ μὲν 
γάρ ἐκπίπτοντω τῶν ὡμαξῶν., TO δ᾽ ὑποπίπτοντα διε- 
. Q3agorro). βοῇ καὶ μοίφιξιν ὥσπερ πρόβατα τῶν μὲ 
σιϑοφόρων͵ ἐπαγόντων 71 αγωτρεπομένος ὑπ GAY, 
ἕως εἰς το ) δεσμωτήριον ἐνέβοελον «πάσας. τῶ δὲ χρή- 
ματα πρὸς τον ᾿Αριπότημον οὑπεκομίσ θη. χωλεπῶς δὲ 
τῶν λείων ἐπὶ τὅτοις ἐχόντων, αἱ περὶ τὸν Διόνυδον 


bonis, quantum vellent, fecum ferre. Vbi fenfit, omnibus : 
ratum effe hoc edidum, (nam amplius 12c erant, quae fe 
ad iter parabant) diem definiir, ad quam confertim irent, tutum 
fe iter ipfis praebiturum fimulans. Cum dies appetiiflet, et mu- 
lieres ad portam conuenirent, pecaniamque congererent, et 
pueros aliae in vluis geftarent, aliae curribus imponerent, 
ac fe inuicem praeftolarentur : fubito multi a tyranno immif- 
fi fatellites, eminus clamore elato, eas manere iufferunt: 
cum autem appropinquafíent, fhalietibus: vt retro abirent, 
imperaaerunt, currufque er vehicula inuertentes per ipfas 
retro impulerunt, nihil cuiquam parcentes , et neque abire, 
neque manere, aut infantibus opitulari, finentes: quorum 
alii curribus excidentes peribant, alii curribus fuperuehenti- 
bus delapfos elidebantur. denique eas vniuerías cum clamo- 
re et flagris, tanquam oues mutuo fefe trudentes et euer- 
tentes, in carcerem compulerunt, et pecuniam: ad Ariftoti- - 
mum retulerunt. Hanc 1 rem cum grauiter ferrent Elei, Bac- 
" cho 


74. ἐπειγόντων Turn. et Petau. 


75. ἔφη- 








"P 
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ἱεραὶ γυναῖκες, ὡς Cuxoudexos καλᾶσιν, ἱκετηρίας καὶ 
ςξέμμωτα τῶν ὦπὸ τὸ 9εδ λαβξσαι, περὶ τὴν ὠγορῶν 
ἐπήντησων τῷ Αριξοτίμω, καὶ τῶν δορυφόρων ὑπ᾽ αἰ- 

- 08s διωφαάντων, ἔξησαν τὸ πρῶτον 75 σιωπῇ ὁσίως προῖ- 
σχόμεναι τοὺς ἱκετηρίας. ze ὃ . ἐγένοντο φανεραὶ δεό- 
μενῶ! καὶ παραιτϑμεναι τήν ὀργήν ὑπὲρ τῶν γυναικῶν, 
παροξυνϑεῖς πρὸς τὸς θορυφόρξο, καὶ κεχραγὼς, or: 
προσελθῶν ὥασαν αὐτος, ἐποίησε τοὺς μὲν ὠϑέντας, 
τοὺς δὲ τύπτοντας. ἐξελώσαι ἐκ τῆς ὠγορᾶς, ἑκάφην δὲ, 

. δυσὶ ταλάντοις ἐζημίωσε. γενομένων δὲ τέτων, ἐν μὲν 
πῇ πόλει συνέτησε d ἃ ἐπὶ τὸν τύραννον Ἑαονικος, 
ἀνὴρ διοὶ γῆρας ἤδη καὶ δύο τέκνων Sotvorrov , ὡς δὐὲν ὧν 
πρώξας. ὑπὸ TE τυροννδ περιορώμενος. ἐκ δ᾽ Αἰτω- 
λίως διαπεράσαντες οἱ φυγάδες, καταλαμβανξσ, τῆς 
χώρας ἐπιτήδειον ἐμπολεμῶν ἔρυμα τὴν Αμυμώνην, καὶ 
συχνδς προσεθέχοντο τῶν πολιτῶν ἐκ τῆς Ἡλιόος ἀπο- 
Lt -διδράσκοντας. Ταῦτα δὲ δείσας 0 ᾿Αριξότιμος, εἰσῆλ- 
Je πρὸς τοὺς γυνοῶκας, καὶ νομίζων, φόβω μᾶλλον, ἢ 
χάριτι. διαπράξεσθαι 76, προσέταττε πέμπειν καὶ. 


", 


cho facrae mulieres, quas fedecim vocant, fupplicibus ramis 
et ftemmatibus dei famtis in foro obuias fefe Ariftotimo tu- 
lerunt, decedentibusque ob reuerentiam flipatoribus, taci- 
tae primum adftiterunt, fupplicatorias frondes praetenden- 
£tes. At Ariftotimus, áimul atque deprecari eas pro mulieri- 
bus fenfit, flipatoribus iratus et cum clamore exprobrans, 
quod eas paíh effent accedere, effecit, vt alias. trudendo; 
alias verberando, e foro exigerent. vnariquamque porro duo- 
bus talentis mulétauit. His ita a&is, Hellanicus Elide con- 
filium de opprimendo tyranno agitauit, re cum aliis compo- 
fita: homo, quem, vtíenem, et duobus filiis orbatum, 
ideoque nihil quicquam acturum , tyrannus negligebat. fimul 
euam exfules, ex Aetolia traiicientes, in agro Eleo Amy- 
monam locum commodam arcem bello futurum occuparunt, 
complurefque ciuium Elide profugientes ad fe receperunt. 
Ariítotimus, cui metum iíta obiiciebant, ad captiuas fe con- 
tulit, remque terrendo fe facilius, quam gratia, confe&urum 
ratus, 


75. 9:50ay ree Turn. 76. διαπράξασϑαι Petau. 
et Petau. ᾿ 
77. καὶ 
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γράφειν αὐτοὺς Τοῖς ονδρώσιν, ὃ ὁπως ὡ πίωσιν ἐκ τῆς Xo ic 


Qus e δὲ μὴ, κωτοσ(οί ξεῖν ἠπείλει πῶσας ἀμκισοίμίε- 
Vos, ἈΘὴ προανελὼν τὸς ϑϑη δε αἱ μὲν ὃν ἄλλαι», σπο- 
λὺν χρόνο ον ἐφεφῶτος, καὶ κε ἐλεύοντος erem , & T 7r gat- 


ése! TETGY, E οὐπεκρίνοαν τὸ πρὸς ἐκένον, ot o6 πρῥοσέ- ᾿ 
βλεψαν. opcs 012771] ΚΟΊ ; δὲ com ocv ϑομολογ 8- 


μενα , TO μή. de: “ἔνα. μηδ΄ ἐκπεπελῆχ o vu αἰπτεελήν. 
Meyiso s 4 Τιμολέοντος γυνή, cj Oi τὸν ἄνδρα AQ 
τὴν ἀρετήν 77. ἡγεμονικήν exeo: TO EM , διαναςῆναι 
μὲν ἐκ ἠξίωσεν, 8d ὥωσε Tus ἄλλας" κοεζομένη δ᾽ 
οὐπεκρίνοωτο πρὸς αὐτόν Ei μὲν ἧς eie φρόνιμος, ex 


ὧν διελέγε γυναιξὶ σερι Vavógay ,. οὐδ πρὸς ἐκεῖνες ἄν, | 
ως κυρίδο ἡμῶν. ἐπεμπες. οὐμεῤνονοις, λόγβς εὑρών, 3 
δι ὧν ἡμᾶς ἐξηπόώτησας" εἰ δ᾽ αὐτὸς ἐκεῖνξς πόσαι 
οπεγνωκῶς, Or ἡμῶν ἐπιχειδεῖς παφαλογ, icona y M- 


TE ἡμῶς ἔλπιζε παλιν ἐξωπωτήσειν ; μήτ᾽ ἐκεῖνο; κωκὼς 
δτω Φρονήσειον , ose, Qedopevos παιδαρίων καὶ yu- 

ÁÀ 
νορκῶν , Py eal OL NIE Y τήν τῆς πτωτρ; dos ἐλευθερίαν. B 


yog τοσϑτο κακὸν αὐτοῖς ἡμὰς ὠπολέσαι, μηδὲ γὺν ἔχον: — | 


— 


ratus, mandauit, vt, miílis ad maritos literis, difcedere ex 
ea regione iuberent: ni facerent, vniuerfas fe contumeliofe 
vexatas necaturum , liberis ante interfectis , minitans. Cum 
aliquamdiu inftaret, atque dicere iuberet, an facturae effent, 
quod pof(tulabat, reliquae nihil efpondentes, intuitae funt 
fefe mutuo, tacita inuicem beneuolentia fignificantes , nihil 
fe metuere, neque minis his terreri. At - Megifto , Timo- 
leontis vxor, et cum mariti, tum propriae virtutis, caufa 


caeterarum facile princeps, non dignata affurgere, neque, 


reliquas pafía, fedens tyranno refpondit : Si vir effes cor- 
datus , non vüque de viris cum. mulieribus colloquereris: 
fed ad ipfos, vt qui in nos ius habent, mitilles, meliori in- 
uenta oratione, quam qua nos decepifti. quod f autem, de- 
fperato, re iis perfua/ arum, noftra opera imponere illis mo- 


liris: neque fperare debes, te nobis denuo verba daturum, | 


et abfit, tam nullius ii confilii vt fint, vt, dum parcant mu- 
lieribus er infantibus fuis, patriae prodant libertatem. non 
enim tantum mali eft, nos amittere, quibus quidem alias 


71. καὶ δὲ ἀρετὴν Turn. et Petau. ES 
᾿ η8. &«&- 


carent, 
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TOS, ὅσον οἰγωϑὸν ἐξελέσθαι τῆς σῆς ὠμότητος καὶ 
ὕβρεως τὸς πολίτας. Ταῦτα τῆς Meyis8s λεγέσης, 
8x ὠνωσ'χόμενος ὃ ᾿Αξισότιμος, ἐχέλευε 78 τὸ παιδίον 
αὐτῆς, ὡς αποκτενῶν, ἐν ὄψει κομισθῆναι. ζητϑντων 
δὲ τῶν ὑπηρετῶν οὐνούμεμιΎ μένον ἐν τοῖς ἄλλοις παίζεσι 
ΩΣ διωπαλαίθσιν, ἡ μήτης ὀνομαςὶ προσκαλεσωμένη" 
Δεῦρο, (ἔφη) τέκνον πρὶν αἰσθέσθαι 79 xod φρονεῖν, 
ὠπαλιάγηϑι τῆς πικρᾶς τυραννίδος. ὡς ἐμοὶ | βαρύτε- 
2 ἐφ, δθλεύοντα ce zi ote ᾿ ἀξίαν ἐφορῶν, ἥ | ὠποθνήσκον- 
τα. τὸ d ᾿Αρισοτίμε, σπασαμένδ τῆν μάχαιραν ἐπ᾿ 


αὐτήν ἐκείνην y A04 μετ᾽ ὀργῆς ἐπιφερομένδ, τῶν συνή- 


Suy τις αὐτῷ "5 Κύλων OYCMOE , πισὸς jay eot y μι- 
cay δὲ Xo μετέχων. τῆς συνωμοσίας τῆς περὶ τὸν Ἕλλαά- 
yikoY , ον έφη 2. 04 ezisprve δεόμενος... ΟῚ λέγων, 
ὠγενὲς εἶναι! καὶ γυνωικῶδες, 8x ανδρὸς ἡγεμονικ xol 
πράγμασι χρῆσθαι μεμαϑηκότος, τὸ ἔργον ὥξε μόλις 
ἔνγδν. γενόμενον τὸν ᾿Αριφότιμον ὠπελθν. γίνεται δὲ 
σημέξον αὐτῷ μέγα᾽ μεσημβρία μὲν γάρ ἦν, 04 μετοὺ 
τὴς γυναικὸς ἀνεπαύετο. παρασκευὰ ομένων δὲ τῶν 


- 


carent, quantum boni eft, ciuestua faeuitia et infelentia li- 
berare. Haec fata Megi(tone, Ariftotimus, animi impos, 
filium eius adferri illico iuífit, ante ocülos matris eum  ne- 
catatus,. Quem cum quaererent miniftri inter alios luden- 
tem, et lacta fe exercentem, mater eum nominatim vocans: 


"Ades hue, inquit, fihi, et, antequam fentias ac intelligas, 


1 


liberare acerba tyrannide. mihi enim difficilius fuerit, fer- 
vientem te indigne, quam morientem, cernere. Ariftotimum 
vero, ftri&to gladio ipfam iam matrem impetiturum, iraque 
concitum in eam ruentem, Cylo, vnus de familiaribus, cui 
tyrannus fidem habebat, cum quidem is ipfum odiffet, fo- 
ciufque factae ab Hellanico conípirationis eífet, reftitit, eum- 
que auertit orans, monenfque, Indignum fore hoc ipfo, et 


muliebre factum, non conueniens principi viro et rerum ge- 


rendarum gnaro. itaque vix tandem Ariítotimus; cum ad fe 
rediiflet, inde abiit. Magnum vero oftentum ei factum eft. 
Cum enim meridie cum vxore cubaret, prandiumque effet 


para- 
78. ἐκέλευσε Petau. »^ 24905. lidem pro αὐτῷ exhi- 
79. Pro αἰσϑέσϑω Turn. bentayrZ, et Λύκων pro Κύ- 


et Petau. dant ἔσεσϑαι. λων. : 
PLVT. T. ΥἹΙ. | C $1. éx- 
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3 2 der 2 A ' 3] C. ' ’ €. 7$ 
7íegi. TO ÓeFZIVOy , eeTese μετεωρος oXD δινόμενος ὑπερ 
τῆς οἰκίας, 9, ὥσπερ ἐκ προνοίας καὶ soya ua, λί- 
Sov ὠφῆκεν εὐμεγέθη κατ᾽ ἐκεῖνο τῆς σέγης τὸ μέρος ἃ 
τὸ ὡμώτιον ἦν ᾽ ἐν ᾧ κοτομείμενος ἐτύγχανεν ὁ ᾿Αριδό- 
τιμος. αἀμῶ δ᾽ ἄνωϑεν ψοῷςξ μεγώλξ καὶ κραυγῆς ἔἐξω- 
Oe» ὑπὸ τῶν ἰδόντων τὸν ὄρνιν γενομένης. ἐκπλαγεὶς καὶ 
πυϑόμενος τὸ γεγονὸς, μετεπέμψατο μάντιν, ᾧ χρώ- 
μένος διετέλο, κατ᾽ οὐ γοροῦν. καὶ ineo oc περὶ TE ση- 
μείω συντεταραγμένος. ὃ d ἐκᾶνον μὲν παωρεκώλε:. ὡς 
TÉ Διὸς αὐτὸν ἐξεγείροντος καὶ βοηϑϑντος. οἷς δ᾽ ἐπί- 
GEUE τῶν πολιτῶν, ξῴφρασεν, ὁσον ὄπω τὴν δίκην αἰωρδ- 
μένην ὑπὲρ κεφαλῆς ἐμπεσείσοθοι δι φῷ τυράννῳ. διὸ 
καὶ τοῖς περὶ τὸν Ἑλλάνικον ἔδοξε μὴ μέλειν, δὰ ἐπι- 
τίϑεσθαι τῇ ὑξεοωία. τῆς δὲ νυκτὸς Ἑλανικος ἐδόκει 
κατοὶ τὸς ὕπνδς τῶν τεθνηκότων υἱῶν τὸν ἕτερον λέγειν 
αὐτῷ παραξφάντα᾽ Τί πέπονθας, ὦ πάτερ, 'καϑεύ- 
δὼν; αὔριον dé ce dé τῆς πόλεως φτρωτηγῶν. ὅτός τε 
δὴ dux τὴν ὄψιν εὐϑαρσῆς γεγενημένος, παρεκούλε; τὸς 


UU] d cJ 5 7 ᾽ M 2 ^e 
éríg8s' o v^ AgusériMos, πυϑόμενος, Κρατερὸν αὐτῷ 


paratum, vifa eft aquila in aére fe librans| fupra domum, 


ac quafi prudens et dedita opera lapidem iuftae magnitudi- 
nis in eam partem tecti deieat, vbi erat cubiculum, in. quo 
iacebat Ariftortimus. fimul autem defuper ingenti fonitu exíi- 
Ítente, er foris clamore fuübiato ab his, qui auem videranr, 
perterritus tyrannus, re cognita, vatem acciuit, quo folebat 
affidue in ioro vti, perturbatufque interrogauit , quid ifto 
fipgho portenderetur. Vates bono ip(um effe animo  iuffit, 
quod excitatus et adiutus eflet a Ioue. Ciuium. autem qui- 
bus fidebat, iis dixit, vindidtam tyranni capiti impendere, 
ac iamiam illapfuram. Itaque etiam Hellanico vifum eft non 
cun&andum, fed poflridie rem. gerendam. Nocte ifta Hel- 
lanicus per quietem imaginatus eft, alterum filiorum fuorum: 
mortuorum fibi adítare, ac dixiffe: Pater, quid tibi accidit, 
vt dormires? cras te ciuitatis ducem efle oportet. Hoc ille 
fomnio confirmatus, focios ad inftitutum exfequendum co- 
hortatus eft. Et Ariftotimus, audito, Craterum auxilii fibi : 
ferendi 


QI. ἐκπεσεῖσϑοι Turn. et Petau. 


92. πρῶ- 
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Bon9 3r uera πολλῆς δυνάμεως ἐ £y Ὀλυμπίᾳ KT aes Qui 
Τοπεδεύειν, & 8Tas ἐξεθάρσησεν,, Gy; ἄνευ δορυφόρων εἰς 
qu οὐγοροῖν προσελθεῖν METAL Té & KuAavos. ὡς ὃν ᾿συνεῖ- 
e τὸν καιρὸν ὁ Ἑλλάνικος, ὃ ὃ μὲν ἦν σημεῖον. αὐτῷ σρὸς 
τὸς ' uos ἐπ ἐχειρεῖν συγκείμενον , δχ ἔδωκε, Acta 

πρὸ 2 δὲ τῇ Φωνῇ) ΟΊ μα, τος χειρᾶς προτείνων ομῷο- 
τέρας" Τί μέλλετε, ἄνδρες ety oco) , κορλὸν τὸ Oa- 
τρονδ ἐν μέσῳ τῆς πατρίδος ἐ ὃν οἰγωνίσοσο)αι ς πρῶτον in 
μὲν ὃν € Κύλων σπωσάμενος τὸ ξίφος Trou εξ τινὰ τῶν 
ἑπομένων τῷ ᾿Αριφοτίμῳ᾽ Θρασυβέλϑ δὲ ΟΊ | Λούμπιδος 
ἐξ ἐναντίος ἐπιφερομένων», EQ. μὲν ὃ ᾿Δρισότιμος εἰς 
το τὸ Διὸς jegoy κωταζφυγων" ἐκεῖ δ᾽ emot; vates αὐυ- 
τὸν, καὶ τὸ σωμού προβαλόντες εἰς τήν οὐγορούν, ἐκώλεν 
σὸς πολίτας ἐπὶ τήν ev Sepia. δ μὴν Qoa ye 
στολλοὶ τοὺς γυνοῦκος. eudus ye ἕξ ξέδρωμον. μετῶ “χῶ- 
ρῶς xol ὁλολυγμξ, καὶ περισῶσαι τς ἄνδρας ὠνέδεν 
«94 κατέσεζφον᾽ gira T2 πλήϑες ἐ ἐπὶ τὴν οἰκίαν τῷ TU- 
qoia éu£vros , 5 μὲν γυνὴ ᾿συγκχλείσωσο τὸν ᾿ϑαλαμον, 
αὐτὴν ἀνήρτησε. duo d ἦσαν αὐτῷ Θυγατέφες, παρ- 


ferendi gratia Olympiae cum magno exercitu caftra habere, 
tantum concepit audaciae, vt abíque flipatoribus in forum, 
Cylone comitante, defcenderit. Hellanicus, occaíione con- 
fpeda, tefferam , qua data ad irruendum íuos e compofito 
Íuerat hortaturus, non protulit: fed ambas intendens manus 
clara voce: Quid ceffatis, inquit, viri boni? praeclarum eft 
hoc theatrum in medio patriae certaturis. Primus ibi Cylo 
enfe ftri&o quendam comitum Ariftotimi feriit. "Thrafybulo 
autem et Lampide aduerfis fefe ei 1nferentibus, Ariftotimus 
fuga in Iouis templum euafit. | Hic eum interfecerunt, et ca- 
dauerein forum protracto, ciues ad libertatem vocarunt. Ne- 
que vero multum anteuerterunt mulieres fuas, Statim enim 
eae procurrerunt cum gaudio et eiulatu, virifque circumfufae 
eos coronauerunt. Deinde multitudine ad tyranni domum 
confluente, vxor eius, cubiculo claufo, fefe fufpendio vita 
ednxit. Erant tyranno duae filiae, virgines adhuc et forma 

rhon 


|. 82. πρῶτος Turn. etPetau. me fequens μὲν abeft. 
a quo poíteriore etiam proxi- 


C. a 93. εἰ- 


36 PLVTARCHI 233. 2I. 


ϑένοι μὲν Eri, κοίλλιφαι δὲ τὴν ὄψιν, ἤδη γώμων ὥραν 
ἔχεσα.. Ταύτας συλλαβόντες, εἷλκον 83. ἔξω πάντως 
μὲν ἀνελεῖν, αἰκίσασθαι δὲ καὶ κουφίσαι. πρότερον 
ἐγνωκότες. ὠπαντήσασα δὲ ἡ Meyiso μετῶ τῶν ἄλλων, 
ἐβόα δεινὸ ποιεῖν αὐτὸς, εἰ, δῆμος ὠξιᾶντες εἶνα!, ταὺ- 
τὸ τολμῶσι καὶ ὠσελγαίνθαι τοῖς τυροίννοις ὁμοιώ. — &V- 
τρεπομένων dà πολλῶν τὸ ἀξίωμο τῆς γυναικος σπαῤῥησιοῦ- 
ζομένης καὶ δακρυόσης, edoev ὠφελεῖν Tuv ὑβριν; αὐ- 
τοῖς d ἐᾶσαι δὲ αὐτῶν ἀποθανεῖν. ὡς d. ὃν ἀναωςρέ- 
ψαντες 9* ἔνδον ἐκέλευον εὐθὺς ὠποϑνήσκειν τοὺς παρ: 
Sévas , ἡ πρεσβυτέρα, Mueo, λύσασα τὴν ζώνην, Ko 
βοόχον ἐνώψασω. τὴν ede iv. κωτησποίζετο ; ΟῚ 
παρεμολε; προσέχειν ΚΑῚ γγοιεῖν, οὐπτερ ἄν͵ αὐτήν Μεαση- 
ται ποιδσαν" Ὅπως ἂν (ἔφη) μή Tozremos , μη αν- 
αξίως ἑαυτῶν, καταφφέψωμεν. τῆς δὲ νεωτέρας dec- 
μένης αὐτῇ παρεῖναι προτέρῳ ἀποθανεῖν, καὶ τῆς ζώνης 
ἀντιλαμβανομένης᾽ Οὐδὲν eo πώποτε (εἶπεν) δὲν 85 
ἤρνημαί σοι δεομένῃ ' καὶ ταύτην ὃν λάβε τὴν "opm, ἐγὼ 


ς ^9 ἔμ] 7 
δὲ ὑπομενῶ καὶ τλήσομαι T8 ϑανάτξ βαρύτερον. τὸ σὲ, 


puleberrima, iamque. nuptiis tempeftiuae. Has Elei captas 
foras protraxerunt, omnino quidem. necaturi, fed prius ex- 
cruciare ac contumeliis afficere volentes. Quibus occurrens 
cum aliis Megifto vociferatra eft, Indignum vero eos facinus 
meditari, qui, populum fe profitentes liberum, facinora li- 
bidinoforumtyrannorum imitentur. Multis dignitatem mulie- 
ris reuerentibus, libere loquentis ac plorantis, placuit, omif- 
fis contumeliis, ipfis vita fefe exeundi permittere poteftatem. 
Cum intro addué&tas virgines iufliffent abíque mora necem 
fibi confcifeere, maior natu, Myro, cum zonam folutam 
collo cireumdediffet , fororem confalutauit, hortataque eft, vt 
fe imitaretur; ne (inquiens) abie&te nobifque indigne finia- 
mus vitam. Iluniore precante, vt fibi prius moriendi copiam 
faceret, cingulumque ' apprehendente; Neque ante, inquit, 
quicquam tibi oranti denegaui, et nunc hanc quoque tibilacio 
grailam. ego autem id, quod morte ipfa mihi eft grauius, to- 

lerabo, 


83. εἷλον Petau. 85. zs Petau, 
84. avaeéiavrec Turn. et- 
Petau. 


, 86. per 
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᾿φιλτατη; πρότερον 86 Ἰδεν ϑνήσκεσαν 7. ἐκ τότε τὴν 
μὲν ἀδελφὴν αὐτὴ διδώξωσα τῷ τοαχήλῳ περι(δωλέ- 
σϑαι τὸν βοόχον, ὡς ἤσϑετο τεθνηκυῖαν, καϑέλε καὶ 
γατεχαάλυψεν᾽ αὐτὴν δὲ τὴν Meyiso πορεκοόλεσεν ἐπι- 
μεληϑῆνα!.» ἈΟΑΙ μὴ Uzregidéiv 99 αἰσχρῶς, ἐπειδοὶν ὠπο- 
ϑανῃ. τεϑῶσαν. ὥςε μηδένω πικρὸν, μηδὲ μισοτύραν- 
yoy 8rw γενέσθαι τῶν παρόντων, ὃς Su ἔκλαυσεν, οὐδὲ 
κατηλέησε τὴν τῶν παρϑένων εὐγένειων. Τῶν μὲν οὖν 
κοινῇ πεσραν μένων γυναιξὶ, μυρίων ὄντων; ἱκανοὶ ταὐτῷ 
παφοαθεγ μώτο" τος δὲ Kop ἑχοπην ὥφετοας, ὅπως ὧν 
ἐπίῃ, σποροαδην ὠνωγροψομεν , δὲν οἰόμενο; τὴς κατοῦ 
χρόνον τάξεως δῶσϑαι τὴν ὑποκειμένην ἱξορίαν. 
HIEPIA. Τῶν εἰς Μίλητον ἀφικομένων ᾿Ιώνων 
ςασιάώσαντες £Y101 πρὸς τὸς Νεῤλεω gro docs , ὠπεχώρη- 
σαν εἰς Μυδντα,, κώκέ; κατώμδν, πολλοὶ κακὸ πάσχον- 
ves ὑπὸ τῶν Μιλησίων. ἐπολέμεν γοὶρ αὐτοῖς διοὺ τὴν 
᾿αἀποτασίαν. ὃ μὴν οὐκήρυκτος ἦν, 8d οὐνεπίμικτος ὁπό- 
λεμος, αδὰ & τισιν ἑορτοὺς ἐφοίτων εἰς Μίλητον ἐκ τοῦ 
Mu8vros αἱ γυνοῶκες, ἦν δὲ Πύϑης ἀνήρ ἐν αὐτοῖς ἐμ- 


lerabo, fpe&ans te; cariffima, me prius morientem.  Pro- 
inde cum, docuiffet fororem cingulo ceruicem elidere, vt mor- 
tuam, vidit, depofuit atque texit. ipfa autem Megiftonem 
orauit, vt curam fui gereret, neque pateretur mortuam fe 
indecore collocari. Itaque inter eos, qui aderant, nemo fuit 
ita acerbus, nemo ita infenfus tyrannis, qui non defleret, 
aut miferaretur, virginum egregiam indolem. Haec exem- 
pla rerum a mulieribus publice praeclare geftarum de innu- 
meris pauca hic fufficiant. Singularum autem pulchra faci- 
nora fparfim, vti fefe nobis offerent, referemus: nihil arbi- 
trati temporum ordine praefentem indigere narrationem. 
PIERIA. lonum, qui Miletum fe contulerant, nonnul- 
li ob natam cum Nelei filiis difcordiam Myuntem funt pro- 
fe&i. quibus ob defe&ionem "ilefii bellum multaque damna 
intulerunt. Neque tamen id bellum omnino induciis com- 
merciifque carebat, fed quibufdam feftis diebus mulieres 
Myunte Miletum commeabant. Erat inter Myuntios Pythes 
quidam, 


| 86. προτέραν Petau 68. περιϊδεῖν Turn. et Pet. 
$7. ἀποϑνησκέσαν Turn. 
me - C 3 89. ἔνοει 
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Φανής., γυνοῶκοω μὲν ἔχων Ἰωπυγίαν, ϑυγατέρω de ILie- 
eio. Pons ὃν ἑορτῆς ᾿Αρτέμιδι καὶ ϑυσίας "rot pot MiAq- 
clos , ἣν Νηληίδα προσουγορεύδσιν, ἔπεμψε τὴν γυνας- 
xo καὶ τὴν ϑυγατέρω, δεηθείσας, ὅπως τῆς ἑορτῆς ME- 
ταάσχωσι. τῶν δὲ Νεέίλεω παίδων ὁ δυνατώτατος. evo 
μα Φρύγιος, τῆς Πιερίας égard eie, évevées ie τί ἄν αὐτῇ 
μαλιξῶ γένοιτο πα ὐτὸ YE X,0LOIG AEVOV.. εἰπόσης ὃ ἐκεί- 
νης Εἰ διαπρόξαιό μο; τὸ πολλάκις vr oto vd o καὶ jue TO 
πολλῶν βαδίζειν. συνεὶς ἂν ὁ Φρύγιος δεομένην φιλίως 
X04 εἰρήνης τοῖς πολίταις. κατέπουσε τὸν πόλεμον. ἣν 
ὃν ἐν οὐμῴφοτέραις TOS πόλεσι δόξω καὶ τιμή τῆς Πιε- 
eios , ose Καὶ τῶς Μιλησίων eUxcea dot “γυναίκας eX, gs 
yUy, τως ἐρᾷν οὐτῶν, ὡς Φρύγιος voee dy Πιερίως. 
IIOATKPITH. Ναξίοις Ao] Μιλησίοις συνέφη 
πόλεμος due τὴν ὝΨικρέοντος τὸ Μιλησίδ γυνοίκου, 
Νέαεραν. αὑτῇ 'yee «ecco Προμέδοντος Na£ia, καὶ 
συνέπλευσεν, ὃς ἦν μὲν ξένος τὸ ὝΨιεκρέοντος, ἐρασϑεί- 
c3 δὲ τῇ Νεαίοα συνῆλϑε, «9j τὸν ἄνδρα φοβουμένην 
αἀποωγοαγῶν εἰς Na£ov, ἱκέτιν τῆς Esaias ἐκάισεν. τῶν 


: DM MN ἢ 4 . s TU EP : 
quidam, vir illuftris, eique vxor lapygia, filia Pieria. Is, 
cum feftiuitas Mileti in honorem Dianae effet, et facrificium, 
quod Neleium dicebatur, eo vxorem et filiam mifit, precatus, 
vt ei fe pateretur intereffe feítiuitati. Ibi Phrygius, Nelei 
filiorum potentia primus, amore Pieriae flagrans, cogitare 
coepit, quidnam praeftare poffet ei quam maxime gratum. Il- 
la vero fíignificauit, nihil fibi fore acceptius, quam fi effice- 
ret, vt frequenter fibi Miletum et multis comitatae venire 
liceret. Senfit Phrygius, amicitiam fuis eam ciuibus ac pa- 
cem expetere, bellumque pacauit. Ex eo celebris vtraque 
in vrbe, inque honore fuir Pieria: ac mulieres Milefiae et- 
iamnum optant, ita fe amari a viris, vt Pieriam amauit Phry- 
gius. LE DR 

POLYCRITA. Propter Meaeram, Hypficreontis Mile- 
fii vxorem, bellum inter Naxios et Milefios ortum fuit. Ea 
enim, cum amaret Promedortem Naxium, mariti fui hofpi- 
tem, corpus cum eo mifcuit, veritaque iram mariti, cum eo 
in Naxum nauigauit. Eam Promedon fupplicem Veftae col- 

locauit. - 


$9. ἐνόει Ald. et Βαῦ 
90. πρὸς 














ἢ 


' 254.16. | DEVIRTVTIBVS MVLIERVM. 39 


δὲ Ναξίων & Ex ἐκδιδόντων, axe τὸ 3 Προμέδοντος, ἄλλως 
δὲ ποιδιμένων πρόφωσιν τῆν ἱχετείαν, ὃ πόλεμος συνέςξῃ. 
τοῖς δὲ Μιλησίοις ἄλλοι τε πολλοὶ, X04 προϑυμότατο 
τῶν Ἰώνων Ἔρυϑραϊοι συνεμούχιδν Ko μῆκος ἔσχε καὶ 
συμῷοροὶς ἤνεγκε μεγάλας ὁ o πόλεμος" εἶτ ἐπαύσατο 
δ᾿ οὐρετήν. γυναίκος. ὡς συνέφη due μοχ χιϑηφίων. Διό- 
γνητος γαρ, ὁ τῶν Ἐρυθραίων σρωτηγος, ἔχων καὶ 
πεπιφευμένος ἔρυμω κωτῶ τῆς Ναξίων πόλεως εὖ πεφυ- 
«cg Kot KOLT FT 48U0LO J4EVOY , ἡλάσατο λείαν τῶν Ναξίων 
"πολλήν, καὶ γυνοῶκος ἐλευϑέρδο καὶ παρθένες ἔλαβεν. 
ὧν μιᾶς, Πολυκρίτης, ἐρασϑεῖς εἶχεν αὐτὴν ex ὡς 
ecl aot vor OY , cM ἐν Te fe γομετῆς γυναικός. ἑορτῆς 
δὲ τοῖς Μιλησίοις LIS ἐν τῇ σρατιο, Kod “πρὸς 
πόσιν A οπτώντων καὶ cuv&cias τϑεπομένων 9r ἡρωτήσε 
τὸν Διόγνητον 4 Πολυκρίτη; μή τι κωλύοι πεμμάτων 

μερίδας αἰποπέμψαι 25 τοῖς ὠδελῷοῖς αὐτῆς. ἐπιτοέ- 
ψαντος δ᾽ ἐκείν αὶ κελεύσαντος, ἐνέβαλε μολίβδινον 23 

γοαμματίδιον εἰς πλακδντα., κελευσασα φροσαι τὸν 


- 


— jocauit. Naxiis autem mulierem fab praefcriptione fupplica- 
| tionis in gratiam Promedontis non dedentibus, bellum, quod 
dixi, conflatum eft. Milefiüis cum alii multi, tunr Tonuhs 
ftudiofiffime Erythraei, auxilia tulerunt, bellumque hoc tra- 

-— . &um magnis calamitatibus, tandem virtute mulieris finitum 
^ eft, ficuti coeperat mulieris ob prauitatem. Diognetus, Ery- 
thraeorum dux, munitionem quandam fibi commillam tene- 
bat, opportune admodum contra Naxiorum ,vrbem fitam, 
itaque et magnam Naxiis praedam abítulit, et mulieres ac 
virgines liberas. Harum vnam, nomine Polycritam, amore 
captus, fecum, non vt captiuam, fed vxoris loco, habuit. 
Euenit, vt in caftris Milefiorum dies ageretur feftus. Ibi 
cum omnes poculis effent ac conuiuiis dediti, rogauit; Dio- 
gnetum Polycrita, vt liceret fibi fratribus partes placentarumy 
mittere. cumque is permitteret ac iuberet; plumbeam tabel- 


lam placentae inferuit, mandato ei, qui eam fratribus adfe- 
rebat, 


- 


90. πρὸς τὴν πόλιν Turn. 92. DEMNM" Grocllext s dat 


. et Petau. ; iidem. 
9I. τραπομένων iidem. 93. μολήβδιον) Petau. 


C 4 94." 6. 


^ 
- 
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κομίζοντα τοῖς αἰδελφοῖς ἃ ὅπως αὐτοὶ μόνοι κατανωλω- 
σωσιν , & ἔπεμψε. οἱ δ᾽ ἐντυχόντες τῷ  μολίβδῳ, καὶ 
TO γρώμματα τῆς Πολυκρίτης οἰνο γνόντες, κελευδσης. 
νυκτὸς Ez déco τοῖς πολεμίοις, ὡς U7FO μέθης ài τὴν 
ἑορτὴν ἐξημελή ἡμένων παντων. προσήγγελον. τοῖς sQa- 
τηγοῖς, X04 παφώφμησαν ἐξελϑεῖν μετ’ αὐτῶν. οὗλόν- 
τος θὲ τϑ χωρίδ; Ko πολλῶν διωφ, ϑαφέντων, ἐξῃτήσα- 
q09* τὸν Διόγνητον 5 Πολυκφίτη παρὸ τῶν πολιτῶν, Xf. 
διέσωσεν. αὐτή. δὲ πρὸς ταις πύλαις γενομένεε 25 TES 
πολίτας ὠπαντῶντας αὐτῇ. uero χαρῶς ἈΘΊ σεφανων : 
ὑποδεχομένες i καὶ 55 σαυμοζοντας ; Bx ἤνεγκε τὸ μέγε- 
Mos τῆς χαρᾶς; GU ὠπέϑανεν αὐτῷ πεσϑσα περὶ v 
τὴν TUM 07 8 τέϑαπται καὶ καλέται βασκόνξ τού- 
ῷος, ὡς βασκανω τινὶ τύχῃ τήν Πολυκρίτῃν φιϑονηθέε- 


rebat, vt folos vefci iuberet fratres iis, qui mittebat. Hi 
cum offendiffent tabellam, et legiífent, quae fcripferat Po- 
lycrita, (hortabatur autem, vt nocta hoftes adorirentur, ob 
ebrietatemy feíto die contradam plane focordia diffolutos) ' 
rem ducibus Naxiorum fignificauerunt, et permouerunt, vt 

fecum exirent rei gerendae caufa. Occupato a Naxiis ca-: 
ftello, multifque hoftium interfedis, Diogneto precibus Po- 
lycrita a ciuibus impetrauit falutem. Ipfa autem ciuibus ad 
portam occurrentibus magno cum gaudio, collaudanüibufque 
et ferta ferentibus, magnitudine laetitiae exanimata, in ip- 
fa porta concidit mortua, atque ibi fepulta eft, et monumen- 
tum eius vocatur Liuoris. tumulus: quod inuidia quadam for-. 
tunae faícinata Polycrita putaretur meritis honoribus non 


potuiffe - 


94. Legis£4T5owrc.Scribe- fine [Pieriae. nempe] habent 








batur ἐζητήσατο, perperam. 
quo mendoó tamen deceptus in 
terpres fententiam peruertit. 
Scriptus et Aldinus veram le- 
&ionem habent. Hiítoria ex- 
ftat etiam in eroticis Parthenii. 
Porro ante in Pieria in Nelei 
nomine ἡ proe; repono, ex hi- 
ftoriis et fcripto, qui etidin in 


ἕὅτως ép τὲς ἀνδρας. αὐτῶν, 
recte. Caeterum in μολιβδος 
et hic et alibi reliqui ;j, cum 
alias fcribarur per v. Caufam 
ries apud Euftath. in Iliad. 
A. 273. et alibi. Xylander. 
95. γενομένη Turn. et Pet. 
96. καὶ abeft a Petau. E. 
97. σταρὸ Turn. et Petau. 


98 An- 











/ 
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σαν ὠπολαῦσαι 98 τῶν τιμῶν. ϑτω μὲν οἱ ΤῊΝ συγ- 
yeeQéis ἱτορῶσιν᾽ 0-0 ᾿Αριξοτέλης φησὶν, 8) ὠλϑσης 
τῆς Πολυκρίτης, ἄλλως dé πως ἰδόντω τὸν Διόγνητον ἐρο- 
σϑῆνα!, καὶ ποντα διδόναι! καὶ ποιεῖν ἕτοιμον εἶναι τὴν 
δὲ ὁμολογεν ὠφίξεσϑαι πρὸς αὐτὸν, ἑνὸς μόνα τυχϑσαν, 
περὶ 8 τὸν Διόγνητον (ὡς φησιν ὁ φιλόσοφος) ὅρκον ἤτη- 
σεν. ἐπεὶ δ᾽ ὠμοσεν, mii? τὸ Δήλιον αὐτῇ δοθῆναι, 
(Δήλιον yog ἐκολειτο τὸ χωρίον ) ἄλλως δ᾽ 8x ἄν ἔφη 
συνελθεῖν. ὁ δὲ καὶ dux τὴν ἐπιθυμίαν καὶ due τὸν ὁρ- 
xo» ἐξέφῃ, καὶ σιαρέδωνε τῇ Πολυκρίτῃ τὸν τόπον, ἐκεί- 
yq θὲ τοῖς πολίταις. ἐκ δὲ τότϑ πάλι εἰς ἴσον κωτῶ- 
ςάντες, ἐφ᾽ οἷς ἠβόλοντο 99, “πρὸς τοὺς Μιλησίους die- 
λύϑησαν. 

AAMYAKH. Ἐκ Φωκαίας, T8 Κοδριδῶν γέ- 
y8e , ἤσαν cde A Qoi δίδυμοι Φόβος καὶ Βλέψος᾽ ὧν ὁ Φό- 
δος ἀπὸ τῶν Aeuxcídwv πετρῶν πρῶτος οὠφῆκεν ἑαυτὸν 
εἰς ϑώλωσσαν. ὡς Χώρων ὃ Λαμψακηνὸς ἱςόρηκεν. ἔχων 
δὲ δυνάμιν καὶ βασιλικὸν cele, παρέπλευσεν εἰς Πά- 


potuiffe frui. Haec Naxiorum hiftoricorum eft narratio, Ari- 
ftoteles captam Polycritam fuiffe non dicit, fed confpectam. 
a Diogneto, fui eum amore irretiuiffe: ipfumque promififfe 
omniaíe, vt ea potiretur, dare ac facere paratum effe. at 
Polycritam fe ad ipfum venturam pollicitam, fi vnicum quip- 
piam ab eo obtineret, fuiffe. cumque id iureiurando inter- 
pofito Diognetus confirmaffet, tradi fibi Delium poftulaffe, 
(id enim caftello nomen erat) aliter fe morem gefturam ipfi 
negaffe: vidtum amore Diognetum, et iureiurandi permo- 
tum religione, Polycritae caftellum, hocque eam ciuibus 
tradidiffe. Ita Naxios rurfum Milefiis pares viribus factos, 
pacem in fuas leges confecife. 

» LaMPsAcE. Codridae genere, patria Phocaeenfes fue- 


runt duo gemini fratres Phobus et Blepfus: quorum Phobus 


primus a Leucadibus petris in. mare fe dedit, vt Charo Lam- 
p(acenus fcriptum reliquit. Is Phobus, vir potentia et digni- 


tate praeditus regia, cum nauigaffet Parium fuorum caufa ne- 


gotio- 
98. Ante ἀπολαῦσομ exci- 99, ἐβάλοντο Turn. et Pet. 
᾿ diffe uz, vel ἔκ. non eft ob- 
fcurum. Xy/ander. 
C5 1οο. Πι- 
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ριον, ἰδίων ἕνεκα πραγμάτων, καὶ γενόμενος Φίλος καὶ 
ξένος Μάνδρων,, (βασιλεύοντι, Βεβρύκων, τῶν Πιτυοεσ- 
σηνῶν '90 σροσο" σρευομένων ", ἐβοήθησε καὶ συνεπολέ- 
μήσεν αὐτοῖς ὑπὸ τῶν προσοίκων ἐνοχλδμένοις. ὁ δὲ 
Μάνδρων GM τε πολλήν ἐνεδείξωτο ? τῷ Φόβῳ Φιλο- 
Φροσύνην οὐποπλέοντι. καὶ μέρος τῆς τε χώρας «o τῆς 
πόλεως ὑπισχνεῖτο δώσειν, εἰ βέλοιτο Φωκαοὶς ἔχων 
᾿ἐποίκες εἰς τήν Πιτυόεσσαν ἀφικέσϑο). πείσας ὃν τὲς 
“πολίτας ὁ Φόβος 3 ἐξέπεμψε τὸν ἀδελφὸν ἄγοντω τὲς 
ἐποίκδς᾽ καὶ τὸ μὲν grecs τὸ Μάνδρωνος ὑπῆρχεν exo 
Το ς , ὥσπερ προσεδόκησαν" ὠφελείος δὲ μεγάλας X04 
λάφυρα καὶ λείας ἀπὸ τῶν προσοίκων βαοίορων λαμ- 
βάνοντες, ἐπίφϑονοι τοπρῶτον. eire Xo φοβεροὶ τοῖς 
Βέβουξιν ἦσαν. ἐπιθυμᾶῆντες ὃν αὐτῶν ὠπαλιουγῆναι , 
τὸν μὲν Μανδφωνω, χρηφὸν ὄντου καὶ δίκοιον ἄνδρα περὶ 
τὸς Ἑλληνας, δκ ἔπεασῶν, οὐπὸ ἡμήσαντος δ᾽ ἐκείνδ, | 
“παρεσκευάζοντο τς Φωκαεῖς δέλῳ die φΘεῖραι. và δὲ 
Μάνδρωνος 3; ϑυγάτηο, Δαμψάκη, παρφϑένος ὅσω, τὴν 
ἐπιβελὴν προέγνω, καὶ πρῶτον ^ ἐπεχείρε; τὲς φίλδς 


gotiorum, amicitiam et hofpitii ius contraxit cum Mandrone, 
Bebrycum rege, eorum, qui Pityoéífenfes cognominantur, 
eique a vicinis bello infeftato auxilium tulit. Mandro autem 
nauibus auehenti Phobo cum alia detulit oflicia, tum partem 
vrbis agrique largiturum fe promifit, fi Phocaeorum coloniam 
liberet Pityoéffam deducere. Phobus cum id confilium ciui- 
bus probaífet, fratrem mifit, qui colonos eo deduceret. Stetit 
fane promiífis Mandro. Sed Phocaei, cum fpoliis, praeda, 
opibusque magnis e finitimis barbaris potirentur, inuifi pri- 
mum, poft etiam terrori Bebrycibus fuerunt.  Cupientes 
itaque iis liberari, cum Mandro, homo probus et iuftus, per- 
fuaderi fibi non pateretur, vt mala fide cum Graecis ageret, 
peregre eo profecto moliti funt, quomodo eos per dolum 
necarent. Lampíace autem, Mandronis filia, virgo, cum in- 
fidias praenoffet, primum a facinore hoc amicos et domefti- 
'cos 
IOO. Πιτυεσσονῶν (fic, fi 42. ἐδείξατο fimplex datPe- 
recte enotatum eft) Petau. tau 


᾿ ὰ 3. ὃ Φόβος abfunt a Pétau. 
I. ὑπωγορευομένων urn. 4. Poft πρῶτον Turn. in- 
et Petau. ferit μὲν. 


5. Pro 
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καὶ οἰκείδς αποτρέπειν, X64 d: δάσκειν, ὡς Σ ἔφγον. καὶ 
δεινὸν καὶ ὠσεβὲς ἐγχιετρδσι 6 προΐγτειν ; εὐεργέτας" καὶ 
συμμώχϑς ἄνδρας, νῦν δὲ Kot] πολίτας; οὐπτοκτνύντες. 
ὡς δ᾽ 8x ἘΠΈΡΕ 5 τοῖς Ἕλησιν ἐῴρασε κρύφα TO σρωτ- 
τόμενο, Xl παφελελεύσατο φυλάττεσθαι. οἱ i δὲ, Sv- 
σίαν τ νοὶ παφαισκευοσσούμενοι 0H δίνην, ἐξεκωλέσαντο 
TES Πιτυρεσσηνδς εἰς τὸ προοίφειον᾽ αὐτὲς δὲ διελόντες 
δίχα. τοῖς μὲν τὸ τείχη κωτελώίβοντο, τοῖς δὲ τὸς οὖν- 
ρώπες ὠνέῖλον. τω δὴ τὴν πόλιν κατέχοντες, τὸν τῈ 
Μωνόδρωνα μετὲπ ἐμποντος. συμίβελεύειν 5 χοῖς παρ᾽ αυ- 
τὼν κελεύοντες" καὶ τὴν Aeon v», ἐξ ὠῤῥωςίας 
etre doe OD y edonaw ἐ ἐν τῇ πόλε; μεγαλοπρεπῶς, καὶ 
τῆν πόλιν cm αὐτῆς Λάμψακον προσηγόρευς ἄν. ἐπεὶ 
δὲ ὁ o Μανδρων, προδοσίας ὑποψίαν φεύγων. τὸ μὲν οἷ- 
κἂν μετ΄ αὐτῶν παρητήσωτε, ποΐδος δὲ τῶν τεθνηκό- 
70y A0 "yuvetixoce ἠξίωσε κομίσώσθο" καὶ ταῦτα σρθο- 
ϑύμως δὲν οὐδικήσοντες ἐξέπεμψαν, Xo TU miri t 
πρότερον ἡρωϊκοὺς τιμαῖς Mei sY ὄντες, ὕσερον ὡς 
uem ἐψηφίσαντο. XoJ διατελδσιν ὅτω ϑύοντες. 


. €os auertere dictis aggreffa eft, impiam docens eos rem et 
atrocem perpetraturos, fi benefactores, et quorum auxiliis in 
bello vfi effent, eosque iam ciues, interficerent: vbi non per- 
fuafit, occulte Graecis, quid. ageretur, detexit, vtque fibi 
cauerent monuit. Phocaei, facrificio quodam et conuiuio appa- 
rato, Pityozffenos in faburbium euocauerunt: ipfi in duo diuifi 
agmina, altero vrbem occuparunt, altero homines trucidaue- 
runt. Sic vrbe potiti, Mandronem acciuerunt, vt de fuis confi- 
lium vna caperet: Lampfacenque, cum ea ex inualetudine mor- 
tua effet, magnifice in vrbefepeliuerunt, cuiet ab eius nomine 
Lampfaci nomen impofuerunt. Vt autem Mandro, proditionis 
vitans fufpicionem, habitare cum ipfis recufauit, petiitque, vt 
mulieres liberique defun&orum ad fe mitterentur: Phocaei 
absque omni maleficio ftudiofe eos miferunt. Et Lampfacae 
cum initio heroicos honores habuiffent, poftmodo vt numini 
facrificandum decreuerunt: idque decretum adhuc ratum eft 
apud eos. 


ARE- 
. .S. Pro ὡς dant ecrse Turn. 7. “κατασχόντες Petau. 
et Petau. 8. Idem pro συμβελεύειν 


6. sz wx eigaci iidem, dat βασιλεύειν. 
9. $7 0475 


- 


44 PLVTARCHI 255.42. 





APETAOIAA. ᾿Αρεταφίλα di, ἡ Κυρηναία, 
πολαιοὶ μὲν 8 γέγονεν, δὰ ἐν τοῖς Μιϑριδατικοῖς Xon 
ροῖς, ἀρετὴν δὲ καὶ πρᾶξιν ἐνώμιϑλον τῇ (βελῇ τῶν ἡρωΐ- 

ὧν παρέσχεν. ἦν δὲ ϑυγάτηο μὲν Αἰγλώτορος, ᾧαι- 
δίμε δὲ γυνή γνωρίμων ἀνδρῶν καλὴ δὲ τὴν ὄψιν ὅσοις 
καὶ τὸ φρονέεν ἐδόκε; περιττή τις ναι «04 πολιτικῆς, δει- 
νότητος 8x ἄμοιρος. ἐπιφανῆ δ᾽ αὐτήν αἱ κοινοῦ τύχα 
τῆς πατρίδος ἐποίησαν 9. Νικοκρώτης γὰρ, ἐπανωςες 
Κυρηναίοις τύραννος, MBs TE ποῆλδς ἐφόνευε τῶν 7ro- 
λιτῶν, καὶ τὸν ἱερέα τῷ ᾿Απόλλωνος αὐτόχειρ ἀνελων, 
Μελονισσον, εἶχε τὴν ἱερωσύνην. ἀνεῖλε δὲ καὶ Φαίδι- 
μον; τὸν τῆς ᾿Αρεταφίλας ἄνδρα, καὶ τὴν ᾿Αρεταφίλαν 
ἔγημεν ὥκδσαν. πρὸς δὲ μυρίοις ἄλλοις πωρανομημῶσιε 
φύλακας ἐπὶ τῶν πυλῶν κατέΞξησεν, oi τὸς ἐκφερομένδο 
γεκρδς ἐλυμωΐνοντο νύττοντες ξιφιόίοις, X04 κωυτήριο 
προσίβολοντες τ ὑπὲρ T& μηδένα τῶν πολιτῶν ὡς γε- 
Κρον λοαϑεῖν ἐχκομιζόμενον. duc eget μὲν ἂν καὶ τῇ ᾿Αρε- 
ταφίλα τὸ οἰκεῖα κακοὶ, καίπερ ἐνδιδόντος αὐτῇ δὲ ἔρω- 


ARETAPHILA. Aretaphila Cyrenaea non ita prifca | 
fuit, vt quae helli Mithridatici tempore vixerit: fed virtute 
et rebus geftis comparari cum heroidibus poffe meruit. Filia 
fuit Aeglatoris, vxor Phaedimi, illuftrium virorum , forma 
egregia, prudentia fingulari, et rerum ciuilium dextre ge- 
rendarum non ignara. Hanc communes patriae calamitates 
illuftrem reddiderunt. Nicocrates enim, occupata in Cyre- 
naeos tyrannide, cum alios ciuium multos interfecit, tum 
fua manu Melanippum, Apollinis facerdotem, idque facerdo- 
tium ipfe inuafit. Maritum quoque Aretaphilae, Phaedimum, 
interemit, et ipfam inuitam vxorem duxit. Infinitis aliis 
contra leges inftitutis adiecit hoc: Cuftodes ad portas vrbis: 
conftituit, qui mortuos, quotquot efferrentur, violarent, 
mucronibus eos pungentes, et materiam ardentem applican- 
tes: ne quis ciuium fub mortui fpecie clam efferri vrbe poffet. 
Enimuero Aretaphilae cum propriae calamitates moleftae 
erant: (quanquam tyrannus ob amorem ipfius, quo fuba&us 

erat, 





9. ἐποιήσαντο Petau. forte IO. προβαλλοντες Turn. et 
idem voluit Turn. qui vitiofe Petau. 
dat ἐπρήσαντο. 
11. γι- 
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TO τὸ Tugabvg πλῶσον οἰὐπολούειν τῆς δυνάμεως" (ir 
TUTO γαρ ἐκείνης καὶ μόνῃ χιειροή)η παρεῖχεν αὐτὸν, 
ἄτεγκτος ὧν τἄλλα «6 ϑηφιωδὴς) ἡνία δὲ I oy eru 
τὴν ἥ πατρὶς οἰκτρῶ ποώσχεσω παρ ᾿ἄξίαν. ἄλλος γοὶρ 


ἐπ᾿ ἄλλῳ τῶν πολιτῶν ἐσφάττετο, τημωρία οὐπ᾽ &de- 


yog ἠλπίζετο. καὶ γοὶο οἱ φυγά es, ὠσϑενεῖς, παντά- 
πώσιν ὄντες MOM περίφοβοι, εσποίρησαν. αὑτὴν ὃν ἡ 
᾿Αρεταφίλα ὑποϑεῖσα μόνην τοῖς κοινοῖς ἐλπίδα , καὶ τοὶ 
Θήβης ζηλωσασω, τῆς Φεραίως, καλὸ καὶ περιβόητα 
τολμήμωτα; συμμώχων δὲ dán id X04 eiuesav 5. 08s ἐκεί- 
vi τὰ προγμοωτο παρέσχεν: ἔρημος &co , Φαρμάκοις 
ἐπεχείρησε διεργάσασϑαι τὸν ἀνόρα. παῤασκευαζομέ- 
vn δὲ καὶ πορίζεσα, Kot διαπορωμένη πολλῶν δυνώμεων, 
8x ἔλαθεν. αλλ ἐμηνύθη. A0 γενομένων M ἐλέγχων, 
Καλβία μὲν; ή TE Νικοκροτδς I2 μήτηρ, φυσε; Qoi. 
κή 13 γυνὴ ἈΘῚ eir ego 1705 , εὐϑὺς ἃ ὦετο δεῖν c οὐνοφεῖν 
αἰκισουμένην τῆν ᾿Αφεταφίλαν" τὰ δὲ Νικοκφώτϑς B 
μέλλησιν éeziolé τῇ ὀργῇ κρὶ ἀσθένειαν 0 ἔρως. Xo τὸ 


erat, maxima potentiae parte zm eam fineret, mulierique 
huic foli cicurem et manfuetum fe praeberet, duriffimus alio- 
qui et efferus) tum apprime patriae vicem dolebat, indignis 
modis atrocia patientis. lugulabatur enim ciuium vnus poft 
alium, neque erat, vnde vltio fperaretur: cum exíules timidi 
plane atque infirmi hinc inde difperfi effent. Itaque Are- 
taphila, fpes patriae in fe folam recipiens, aemulatione qua- 
dam Thebes Pheraeae pulchrorum egreziorumque conatuum, 
adiutoribus tamen fidelibus et domefticis ( quales huic res 
ipfae fuggefferunt) deftituta, venenis maritum interficere 
aggreffa eft. Quam ad rem dum fe parat, materiam cogit, 
et vires paratorum periclitatur, non fefellit, delato indicio, 
et areumentis perquiíitis, C.lbia, Nicocratis mater, foemina 
ad caedes natura procliuis atque implacabilis, cenfuit ftatim 


. interficiendam efle, prius tamen contumeliofe tra&tatam, 


Aretaphilam: Nicocratis autem irae moram iniiciebat vi- 


. "&esque adimebat amor: eique aflectioni excufationem para- 


v bat 


i X γινομένων Petau. I4. τὲ δὲ ἐάων ἀτὰ Ald. 
12. Νεικοκρατὲς idem. et: Baf. 
13. Φονικὴὶ Turn. et Petau. — 


i. M 


46 PLVTAR.CH'I 256. 16. 


τὴν ᾿Λρεταφίλαν. ἐῤῥωμένως ὁμόσε χωρεῖν ταις κοτηγο- 
eius αμύνϑσαν ἑαυτῇ προόφωσίν τιν τῷ πόδες παρεῖ- 
"sv. ἔπει δὲ “λατελοαμίβάνετο τοῖς ἐλέγχοις. κοΊ τὴν 
παρασκευὴν τῆς φαφμωκείος 5 ἑώρα μή δεχομένην &e- 
Vom, ὡμολόγει; σπαφεσκευασιαι 16 δ᾽ gy C NES Quey Qotg- 
μακείαν᾽ AA ὑπὲρ "7 peyoNwv (εἶπεν) ὦ ὥνερ, ὠγω- 
| γίζομαι τῆς σῆς 15 πρὸς δὼ καὶ do ξης, A04 δυνόμεως, 
i c die σε καρπϑμαι! εὐνοίας, 7 πολλαὶς ἐπίφϑονος ὃ ὅσου Κού- 
OS γυναιξὶν. ὧν φάφμωκω δεδοικυῖα Kc μηχαινούς, 
ἐπείσθην ἀντι μηχανήσασθαι, μωροῦ μὲν ἴσως καὶ γυ- 
γαιμεῖα, ϑαναάτε δ᾽ ἐν ἄξια" πλήν ἢ 9 χριτῇ σοι δό- 
ξειε φίλτρων ἕνεκο ΟΊ γοητεῤοας κτενοῦ Ὑυνοσικοῦς 
σλεῖον y 5 συ |! βέλει, QuAeis dot δεομένην. Τοιαύτω τὴν 
᾿ ᾿Λρεταφίλαν απολογϑμένην ἔδοξε τῷ Νικοκροτει βασα- 
γ͵σαι" «04 τῆς 'Καλβὶ os ἐφεφώσης τὰς ὠτεγ τ καὶ 
οὑπωραιτήτε, τοὺς βασάνοις ἀνέκρινε" KOH διεφύλωτ- 
Τεν αὐτὴν οὠήττητον E τοὺς ἀνώγκαις, ὥχρι κΟΊ τὴν 


bat, ibid Arctapbida animofe criminibus fe opponebat et fefe 
defendebat. Quae vbi vidit fe conuinci, neque locum effe 
veneficii negandi, faffa venenum fe, non tamen exitiale, pa- 
γαῖα: Magnis, i inquit, eft mibi de rebus certamen. Qua enim 
gloria fruor, quaque potentia ob tuam erga me beneuolen- 
tiam, ea rica inuifam multis reddidit malis mulieribus. , Qua- 
rum ego metuens veneficia et technas, animum induxi con- 
tra quaedam moliri: fatua fortaffis, et muliebria, mortis 
tamen non digna fupplicio. Nifi forte tibi iudici videbitur 
vxor interficienda amatorii gratia veneficii, quod amplius, 
atque tu velles, diligi voluerit. Vifum eft Nicocrati Areta- 
philam hoc modo fe defendentem quaeítioni fubiicere, prae- 
fidente tormentis Calbia, immiti implacabilique muliere, At 
enim Aretaphila in cruciatibus ita fibi conffitit, adeoque in- 
victam fe praebuit, vt ipfa tandem Calbia inuita et defatigata 

con- 


15. Φαρμακίας Petau. et 18. Poft σὴς Petau. inferit 
ita euam paulo poft Φαρμα- εὐνοίας, infra vero poft xxp- 


κίαν. v3uw hoc vocabulum omuit- 
16. παρασκευάσασϑαι tit. 
Turn. et Petau. I9. πλὴν εἰ Petau. 


,i7. lidem. pro ὑπὲρ dant — ao. ἀφεςώσης Turn. et Pet. 
εἴπερ. | 
| 51. τῷ 
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Καλβίαν οὐπτοκουμεῖν. ἄχεσαν. ὃ δὲ Νικοκροτης. e Quxe 


πεισθεὶς, «od. μετενόει βασανίσας" καὶ χιφόνον 8 πολὺν 
dye Puro y αὖθις ἢ ἤκεν ὑπὸ T8 παάϑϑς εἰς αὐτὴν Φερό- 
μένος, κοί συνῆν as , οἰνουλομίβανων τημούς X9] φι- 
'λοφροσύναις τήν εὐνοιαν. ἡ δ᾽ 8x ἔμελλε χιοίφιτος, ἡτ- 
Taco , κρατήσασα βασάνων καὶ πόνων, eec τῷ φι- 
λοχώλῳ φιλονεικίας προσγενομένης 2 ἑτέρας. ἥπτετο μῆ- 
χιανῆς. ἤν γοὶρ αὐτῇ ϑυγοτηρ ἄνδρος ὥραν ἔχδσα, 
Ael τήν ὄψιν ἱκανή" ταύτην ὑφήκε τῷ ἑλφῷ T8 TU- 
goivva δέλεαρ, ὄντι μειροκίῳ “πρὸς ἡδονοὶς εὐωλώτῳ. 
πολὺς δὲ λόγος ἐπὶ, χρησωμένην γοητείο "Ὁ Φφαρφμαύ- 
κοις ἐπὶ τῇ κόρῃ τῆν ᾿Αρετωφίλαν, χειρώσασθαι X04 
διαφϑεῖραι T8 VEGVÍTXS τὸν λογισμόν" ἐκωλεῖτο δὲ 
Λέανδρος. jue) δὲ ἡλῶκει καὶ sro oue τὸν ἀδελφὸν, 
ἔτυχε TB yojAS, τῶ μὲν ή κόρη παρῆγεν αὐτὸν ὑπὸ τῆς 
μητρὸς διδασκομένη, καὶ ἀνέπειθεν ἐλευθερῶν τὴν πό- 
λιν» ὡς μηδ᾽ αὐτόν ἐλεύϑερον ἐ ἐν τυραννίδι, ζῶντα. μηδὲ 
τϑ λαίθειν γοίμον, 7] Φυλάξαι κύριον OvTO, τῶ δὲ οἱ 
φίλοι τῇ ᾿Αρεταφίλα χαριζόμενοι, διαβολάς τινὰς αἰεὶ 
καὶ ὑπονοίας κατεσκεύαζον αὐτῷ πρὸς τὸν αἰδελφόν. 


concefferit, ac Nicocrates, fide innocentiae fibi fatta, mi(fam 
vxorem fecerit, torturaeque poenitentia ductus fit. Exiguo 
autem intermiífo tempore, ftatim amore fuperatus ad eam 
venit, beneuolentiamque blandidis et honoribus reparans, 
eius vfus eft confaetudine. llla vero, quae tormentis ac do- 
loribus nihil fracta effet, demerendo fe euerti paffa non eft: 

fed ad ftudium honeftatis accedente quadam pulchri propofiti 
tenendi peruicacia, rem alia via inílituit aggredi. Filiam ha- 
bebat fatis elegante forma, et iam viro maturam. Hanc ty- 
ranni fratri, Leandro, fabmifit, vt eum inefcaret, adolefcen- 
tem, qui voluptatibus propofitis facile caperetur. Fama tenet, 
Aretaphilam praeftigiis et veneficiis víam ita comparaffe 
filiam, vt adolefcentem ei manciparet, ac de fanae mentis 
, vfu dimouerer. Poftquam in caffes incidit, precibusque mul- 
tis a fratre impetrato matrimonio eft potitus: partim eum 
puella a matre docta infligare ad libertatem ciuitati redden- 
dam, quando in tyrannide ne ipfi quidem libero effe, aut 
ducendae retinendaeue vxoris poteftatem habere, liceret : 

partim. amici Aretaphilae gratificantes fubinde calumnias ei 
aduerfus fratrem aliquas et fufpiciones fuggerere: Leander, 


vbi 


48 PL V ΑΝ 256. St. 
ὡς δ᾽ ἤσϑετο καὶ τὴν ᾿Αρεταφίλων τὰ αὐτὸ βελευομέ- 
γῆν ἈΟΙ σποδαζασαν, ἐπεχείφεν τὸ ἔργον 3), Kd Δά- 
Qvi ?*^ οἰκέτην "3 ,παρορμήσως, οὐπέχτεινε dj ἐχεῖνξ τὸν 
Νικοκφούτην. τοῦ λοιποῦ ὃ Sx ἔτι τῇ Δρεταφίλω πζοσ- 
εἶχεν. 6D εὐϑὺς ἔδειξε τοῖς ἔργοις οἰδελφοκτόνος ὁ o^ 
τυφαννοκτόνος “γεγονώς. ἦρχε γαρ ἐμπλήχτως καὶ 
οἰνοήτως y τιμὴ é Tis ὁμῶς ἥν τῆς ᾿Αρεταφίλας παρ 
αὐτῷ X9 δύναμις A 8X, QUT EY, D (YO MESS , 8d πολεμέἕσης 
ἄντικρυς» 02. αδήλως διαταττέσης το ,πράγμοτα- 
“πρῶτον μὲν γαρ QLUT 0) 2 Λιβυκὸν ὑπεκίνησε πόλεμον, ᾿Ανα- 
βεν τινο πείσασο ϑυνοίφην τῆν χώραν ἐπιθφωμεῖν, καὶ 
τῇ ztoXet 7r Qoa oy y iv, E7retT o διέβωλε TES φίλες ΟῚ 
TES Spairmyls roo voy Λέανδρον , ὡς πολεμεῖν ἔκ ὄντος 
προϑύμες, εἰρήνης δὲ μᾶλλον δεομένες KU ἡσυχίας" 

ἣν καὶ τὰ ποάγματα ποϑεῖν αὐτὸ Ke τήν τυραννίδα, 
βελομένα βεβαίως κρατεῖν τῶν πολιτῶν" αὐτή δὲ 35 
πράξειν ἔφη τοὺς διαλύσεις, Kel TOV Ava(28v εἰς λόγες 
αὐτῷ Ὁ συνώξειν, ἐὰν κελεύῃ, πρὶν ἄνήκες CY τί τὸν πέλε- 


vbi Aretaphilam fenfit DIELAR confilia tradtantem, negotium 
aggreffus Daphnidem famulum fubornauit, qui Nicocratem 
iuffu ipfius necaret. Deinceps autem Aretaphilae animum 
non aduertit, fed fadis illico demonílrauit, fratricidam ἴθ. 
effe, non tyrannicidam, cum ftolide et infolenter rebüs 
praeeffet. Erat tamen Aretaphilae fuus apud eum honor 
atque potentia, non inimicam fe gerenti, neque palam re- 
pugnanti, fed occulte fuas res difponenti. Ea primum ad- 
verfus Leandrum concitauit bellum Africum, pelle&to Anabo- 
quodam regulo ad incurfandam regionem hofliliterque ad vr- 
bem accedendum. | Deinde amicos et duces apud generum 
eulpauit, vt ad bellum non alacres, fed pacem magis quie. 
temque requirentes: quam quidem etiam flagitare tyranni 
res aiebat, {1 firmum in ciues vellet obtinere imperium. Se 
quoque promittebat pacificationem confecturam, et Anabum 
ad .colloquendas cum eo res adducturam, fi ita iuberet, prius- 
quam immedicabile aliquod damnum eo ex bello acciperetur. 
| Man- 


2r. τῷ ἔργῳ Turn. 24. Pro ὃ Petau. dat εἰ. 
32. Δαφῷνην Petau, — j 25. αὐτή τε Petau. 
23. ἱκέτην Ald. et Baf. 
26. ἀπέ: 
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μον ἐξεργάσασθαι. κελεύσαντος δὲ TB Aéoiydoa , πρό- 
τερον αὐτή TO ) Λήβυϊ die Ac 591, συλλαίθεῖν δεομένη τὸν 
τύφαννον en ] δωρεαῖς fe y 6 Aou A04 χρήμασιν. Ora εἰς 
λόγες αὐτῷ πωραγένηται. σεσαέντος δὲ τὸ 2 Λίβυος, 
ayer μὲν ὁ - Λέανδρος, αἰδεσθεὶς δὲ τὴν ᾿Αφεταφίλαν, 
αὐτὴν gro gégeo dat φάσκεσαν, ἐξῆλθεν ἄνοπλος" καὶ 
οἰ QUA T oS. ὡς d ἐγγὺς ἢ ἦλθε, Ao τὸν Aves εἶδεν, 
αὖϑις Wurlbwne; Ko περιμένον ἐβέλετο τὸς, δορυφός- 
Q8s' ἢ TN ᾿Αρεταφίλοα παρξσα, TO, μὲν ἐθαῤῥυνεν αὐ- 
"TO, το δ᾽ ἐκούγεζε. τέλος δὲ γενομένης διατριβῆς, 
ἐφελκυσωμένη τῆς “χειρὸς ἰταμῶς: rov ἈΟΙ τεϑωρῥηκό- 
τῶς προσήγαγε τῷ βαρβάρῳ καὶ σεορέδωκεν. εὐϑὺυς 
ὃν ἀνήφπαςο καὶ συνείληπτο, ΟῚ εϑεὶς v ὑπὸ τῶν Λε 
βύων ἐτηρεῖτο, ἄχρις ὃ τὰ χρήμωτα τῇ Agere io 
κομίζοντες οἱ Φίλοι 7 “παρεγένοντο μετὰ τῶν ἄλλων “ολι- 
τῶν. πυϑόμενοι yog οἱ “πλεῖξοι ἐξέδρωμον ἐπὶ τὴν πα- 
ροΐκλησιν. ὡς E εἶδον τήν AeeraQiAmv , ολίγον ἐδέησαν 
ἐκλαϑέσθαι τῆς πρὸς TOY τύραννον ὀργῆς» Xo πάρεργον 
τήν dues τιμωρίαν ἐνόμιζον᾽ ἔργον. δὲ 7 πρῶτον ἦν αὐτοῖς 
Xo] ἀπόλαυσμοω τῆς ἐλευθερίας, ἐκείνην ὠσπαώσωσθαι 
neret χαρὰς καὶ δωκρύων, wazreg ἀγάλματι ϑεδπροσ- 


Mandante, fic vt ageret, Leandro, prius ipfa cum Afro eft 
collocuta, magnisque donis et multa promiffa pecunia impe- 
trauit, vt tyrannum, ad colloquium venientem, a fe compre- 
henfum iri polliceretur. At vero Leander cundari, et tamen 
verecundia Aretaphilae, interfuturam fefe colloquio dicentis, 
Jpermotus, absque armis et praefidio exire: ac vbi propius 
acceffiffet, confpe&o Anabo, tergiuerfari, et ftipatores ope- 
rin cupere. Socrus contra praefens eum qua cohortari, qua 
incufare ; ac tandem cum mora ne&eretur, manu iniecta au- 
dacter plane ac proteruüe ad barbarum adducere, eique tra- 
dere. Leander confefítim abreptus ab Afris, comprehenfus, 
vin&usque eft adferuatus, donec promiflam mercedem Are- 


. taphilae amici , comitantibus reliquis ciuibus, attulerunt. 


Horum enim plerique, re nunciata, ad locum colloquio defti- 
natum excurrerunt: et confpe&Ga A;etaphila, parum abfuit, 
quin irae in tyrannum obliti, fupplicium de eo fumere dlíts 
rebus pofthaberent. Atque adeo primum hune libertatis ce- 
perunt fru&um, nihilque aliud eo duxerunt antiquius, quam 


vt eam laeti flentesque falutarent, 
Priv T. VIE 


tanquam. fumulacro alicu- 
ius 


so PLVTARCHI 257.31. 


σίπτοντως. ἄλλων d ἐπ᾿ ἄλλοις ἐπιῤῥεόντων., μόλις 
ἑσπέρας τὸν Λέανδρον παορωλαβόντες, ἐπανῆλθον εἰς 
σὴν πόλιν. ἐπεὶ δὲ τῶν τιμὼν τῆς Age iA καὶ τῶν 
ἐπαίνων ἐνεπλήσθησον., Ere τραπόμενοι πρὸς τὸς TU- 
govas, τήν μὲν Καλβίαν ζῶσαν κατέκαυσαν ?*, vov δὲ 
Λέανδρον ἐνράέψαντες εἰς βύρσαν, κωτεπόντισοαν. lav 
δὲ τὴν Λροεταφίλαν συνάρχειν καὶ συνδιοικέεν τοῖς οὐρί- 
Sois οἰνδρώσι τὴν πολιτείαν. ἡ δὲ, ὡς ποροίλον τι δρῶ- 
| quU καὶ πολυμερὲς ὠγωνισωμένη μέχρι seo διαδό- 
σεως. ὡς ἐπέιδε τὴν πόλιν ἐλευσέρον. εὐϑὺς εἰς τὴν γυ- 
γαικωνῖτιν ἐνεδύετο, καὶ v8 πολυπραγμονεῖν ov iv πώρα- 
ββαλδλομένη 327. τὸν λοιπὸν “χρόνον ἐν ἱςοῖς ἡσυχίαν ἄγξ- 
co, ero τῶν φίλων καὶ οἰκείων διετέλεσεν. | 
KAMMA. Ἦσαν ἐν Γ οὐλοτίω δυνατώτατοι τῶν 
τετραρχῶν., κωίτοι καὶ κατοὺ γένος προσήκοντες οἰδλή- 
λοις, Σινάτος ve Wgj Συνόριξ. ὧν ὁ Σινώτος γυνοῶκα 
παρϑένον ἔσχε, Κωμμίαν Ὄνομα, περίβλεπτον μὲν ideae 
σώματος καὶ ὥρα, ϑαυμαζομένην δὲ μᾶλλον δι΄ ἀρετήν. 


Ὡς 


ius dei εἰγουτηΐαῆ. Aliis autem fupra alios afüluentibus, vix 
tandem fub vefperam receptoLeandro in vrbem reuerterunt. 
10: poftquam honoranda et laudanda Aretaphila cupiditati 
fuae fatisfecerunt, ita demum ad tyrannos conuerfi, Calbiam 
viuam cremauerunt, Leandrum culleo infutum in mare abie- 
cerunt; ab Aretaphila autem contenderunt, vt gerendae gu- 
bernandaeque reipublicae fociam fefe adiungeret optimatibus. 
Illa vero, tanquam fi variam et multis conftantem partibus 
in theatro fabulam vsque ad coronae donationem peregiffet, 
fimul atque liberam effe vidit ciuitatem, continuo in gynae- 
ceum fefe recepit, omnique rebus tractandis fe admifcendi 
repudiato ftudio, reliquum aetatis inter ffamina cum amicis 
et familiaribus exegit. | 
CAMMA. Inter Galatiae tetrarchas potentiffimi erant 
Sinatus et Sinorix, genere eiam inuicem propinqui. Erat 
Sinato vxor, quam virginem duxerat, Camma nomine, non 
formae duntaxat praeílantia et aetatis flore fpeGabilis, fed 
multo magis ob virtutem in admiratione habita: non enim 


N pudica 
26. ἀπέκαυσαν Turn. etPe- in fcripto περιβαδλομένη. Xy- 
tau. lauder. Ita etiam dant Turn. 


27. Pro παραβωδλομένη eft εἰ Petau. 
28. ὑπ᾽ 

















257.472. | .DE VIRTVTIBVSMVLIERVM. δὲ 


οὐ yug μόνον cao eov καὶ QA. ανδρος, ean καὶ συνετὴ 
Xe μεγαλόῷῴρων, Xj roS epi τοῖς ὑπηκόοις ἣν δια- 
Φεφόντως ὑπ εὐμενείας 8 καὶ χρηότητος, ἐπιφανε- 
φέραν. δ᾽ αὐτὴν ἐποίει Kod T0?? τῆς ᾿Αρτέμιδος ἱέρειων ei. εἰ- 
vo, ἥν μώλιτα T αλώται σέβεσι, πεοί τε TOMUS cie 
X0 ϑυσίας κεκοσμημένην ὁρσοι Mey oen πρεπῶς. ἐρα.- 
σϑεὶς ὃν αὐτῆς ὃ  Συνόριξ, καὶ μήτε πεῖσαι 30. μήτε βια- 
ζεσθαι. ζῶντος τϑ ἀνδρὸς, δυνατὸς ὦ ὧν, ἔργον εἰργώσα- 
το δεινόν. αἰπέκτεινε yog ji ! δόλῳ TOV Σντον, καὶ χφό- 
γον 8 πολὺν διωλισωῶν, ἐμνᾶτο τΤῊν Κώμμαν ἐν τῶ ἱερῷ 
στοιδ μένην διωτριβὰς,, Xe] Φέρδσον &x οἰκτῴως καὶ Τούς 
pelas. οὐδλιού ϑυμῷ 8v ἔχοντι καὶ καιρὸν περιμένοντι τήν 
T8 Συνόριγος σαφανομείαν. ὁ δὲ λιπαρής, ἦν περὶ τὰς 
δεήσεις, Ko λόγων ἐδόκει μὴ παντοαπωσιν οὐστορεῖν εὐπρέ- 
στειοῦν ἐχόντων , ὡς τὰ μὲν ἄλλα Ewors βελτίονα παρ- 
ἐσχηκὼς ἑαυτὸν, ἀνελων à ἐκεῖνον ἔρωτι τῆς : Κώμμας, 
μὴ d ἑτέραν τινοὺ πονηρίαν. ἦσαν ὅν ᾿τοπρῶτον οἐρνή- 
ges ὃς ὥγοων ἀπηνεῖς τῆς γυναικὸς, εἰτῶ κουτ οὐ 35 με- 
κρὸν ἐδόκε; μαλάώσσεσϑαι!. καὶ 'yctQ οἰκεῖο; καὶ Φίλοι 


pudica modo et mariti amans fuit, fed et prudens et magna- 
nima, ac propter: manfuetudinem benignitatemque fubditis 
mirifice accepta. Augobar etiam fplendorem, quod. Dianae, 
quam deam maxime colunt Galatae , facerdos, femper in fa- 
cris pompis et apud facrificia magnifice ornata fpedabatur. 
Eam cum deperiret Sinorix, et neque pellicere, ineque vim 
facere, viuo marito, poffet , facinus aufus immane , Sinatum 
dolo necauit: exiguoque: interpofito temporis (oatad^ Cam- 
mam ambiuit, in fano frequenter degentem, cafumque ma- 
riü non abiecdle, aut miferabiliter, " fed animofe ferentem, 
prudenterque intentam occafioni vlcifcendi Sinorigis. Is ve- 
ro affiduis ambiebat mulierem precibus, videbaturque ei non 
prorfus deeffe honeíta in fpeciem oratio: aliis fe in rebus 
praeftantiorem fuiffe Sinato, ac interfeciffe eum non malitia, 
fed amore Cammae impulfum. Illa initio non admodum 
afpere denegare, ac deinde paulatim  mollini videbatur. 
.Nam et amici ac familiares inftabant, Sinorigem, cuius maxi- 
ma 
28. ὑπ᾽ εὐγενείας Petau. 21. γὰρ ὃ abeft a Petau. 
29. τὸ abeft a Petau. 32. μετὰ Turn. 
30. πείσας Turn, etjPetau. | 
D 2 33. δυνά- 
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“προσέκθντο ϑερούπτετο X0 χαίριτι τῷ Συνόριγος μέγιξον 
δυναμένδ 83 πείϑοντες αὐτὴν Kod κωταβιοζόμενοι 34, 
τέλος δὲ συνεχιώρεε, , καὶ μετεπέμπετο πρὸς ἑαυτὴν exer 
yov, ὡς παροὶ 9 τῷ Θεῷ τῆς συναινέσεως Ko κωτωπισώ- 
σεως 35 γενησομένης. ἐλθόντα δὲ δεξαμένη φιλοφρόνως,͵ 
X9 προσωγογδσα τῷ o βωμῷ, κωτέσπεισεν ἐκ Φιοίλης, 
X04 TO μὲν ἐξέπιεν αὐτή, TO » ἐχέξνον ἐκέλευσεν᾽ (ἣν δὲ 
7re oig μον μένον μελίκφωτον) ὡς δ᾽ εἶδε πεπωκότα, Acta 
“πρὸν ἀνωλόλυξε | Ko τὴν Θεὸν προσκυνήσασο᾽ Μαφτύ- 
ῥομα. σε; (πεν) ὦ (0 πολυτίμητε δοῦμον , 074 ταύτης ἕνε- 
xo τῆς ἡμέρας ἐπέζησω τῷ Σινώτξ φόνῳ, χρόνον τοσῶ- 
TOY δὲν ὥὡπολαίβδσω 78 βίε χοης ὃν, Do τῆν ἐλπίδα 
τῆς δίκης ἣν ἔχεσω καταίβαίνω πρὸς τὸν ἐμὸν, ἄνδρα. 
σοὶ δὲ, ὦ πάντων οἰνοσιωτατε ὐν)φώπων y To oy ὠντὶ 
Soc καὶ yes παωρασκευαζέτωσαν οἱ προσήκοντες. 
ταῦτα ὃ οκϑσος oT eLADET S καὶ τῷ φαρμοίκδ δρῶν- 
τος ἤδη ΟῚ | διωκινᾶντος τὸ σῶμα συναισι)όμιενος ἐπέβη 
μὲν ὀχήματος. ὡς σολω A04 TIVO μῷ χρησόμενος, ἐξο- 


ma erat potentia, demerentes, fuadebantque, vt affentiretur, 
et vrgebant. Tandem conceffit Camma, et ad fe venire Si- 
norigem iuífit, vt coram dea matrimonium ftipularentur in- 
vicem. "Venientem blande excepit, et ad aram adduxit, 
cumque deae libaffet e patera, reliqui partem ipfa haufir, 
partem ei ebibendam propinauit. Erat autem mulfam vene. 
no infectum. | Poftquam bibifle eum vidit, claro fublato eiu- 
latu, deam adorans: Te, inquit, venerandiíDtaa dea, teftem 
inuoco, huius me diei caufa vitam a morte Sinati produxiffe, 


tanto tempore nullum ex ea fructum adeptam praeter fpem 


vltionis. Quam confecuta nunc ad maritum meum defcen- 
do. Tibi vero, omnium fceleftiffime hominum, loco tha- 
lami et nuptiarum apparent fepulerum tui. Haec cum audi- 
viffer Sinorix, et agere iam venenum, corporique motum 
inferre fentiret, vehiculum conícendit, vt agitatione et con- 


cuffio- 

! 
33. δυνάμενοι Petau. 36. ταπεινώσεως Turn. 
34. πείϑοντος αὐτὴν A04 praue, neque melius Petau. 
βιαζομένε Petau. ᾿ corruptum exhibens vocabu. 


35. “τερὶ Petau. lum, Xa TT (ya) 7 6G. / 


37. Aeg- 
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és παρωχρήμα., καὶ μεταβὰς εἰς Φορέον, ἑσπέρας 
ἀπέθανεν. ἡ j δὲ Κάμμα διενεγκᾶσα τήν νύχτα, καὶ πυ- 
ϑομένη. τέλος ἔχον ἐκέενον, εὐθύμως Ἀφ] ἱλαρῶς κωτέ:- 
geexpev. 

ZTPATONIKH. Παρέσχε δὲ 5 Γαλατία xo] 
Στρατονίκην, τὴν Δηϊοτοίρε, ΟῚ Χιομοίραν, τήν Ὀρτιο- 
γόντος 37. ἀξίας 3" μνήμης γυναϊκῶς. ἡ μὲν ὃν Στρατος- 
νίκη δεόμενον γνησίων παίδων ἐ ἐπὶ διαδοχῇ τῆς βασιλείας 
ἐπιπωμένη τὸν ἄνδρα, μή τίκτϑσω ὁ αὐτή συνέπεισεν 
ἐξ ἑτέρας γυναικὸς παιδοποιησοίμενον αὐτῇ τὸ ὁ παιδίον σε- 
guideiv ὑποβαϑλόμενον. τϑ δὲ Δηϊοτώρε τήν τε γνωμῆήν 
Θϑαυμασαντος, καὶ πῶν ἐπ αὐτῇ 2? ποιησαμένξ; παςφ- 
)ένον εὐπρεπῆ πωρασπευοίσουσού τῶν αἱ ἰχμωλώτων; ὄνο- 
μα Ἠλέκτραν, συνεῖρξε τῷ Δηϊοτάρῳ; καὶ τὲς γενομέ- 
νδς παιθος, ὥσπερ γνησίξς αὐτῆς. ἔθρεψε Φιλοξόργως 
καὶ μεγαλοπρεπῶς. c 

XIOMAP A. Χιομάραν δὲ συνέβη τήν Ὀρτιώγον- 
τος eX Ae Noo yevéo ou μετα τῶν ἄλλων UY oux Y, 
ore Rwpuoor-xXo] Tvosci ἐνίκησαν μώχῃ τὲς ἐν ᾿Ασίο Γα- 


cuffione fili mederetur. Statim autem, eo relicto, in le&i- 
cam fe pofuit, ac vefperi eff mortuus. At Camma, cum per 


noctem duraffet, audito, eum viuendi finem feciffe, laeto 


animo exfpirauit. 

STRATONICA. Eadem Galatia Stratonicam , Deiotari, 
et Chiomaram, Ortiagontis vxores protulit, dignas memo- 
ratu. Stratonica cum effet fterilis, maritumque legitimos 
liberos, quos haeredes regni relinqueret, defiderare fciret, 
perfuafit ei, vt alia ex muliere prolem fafciperet, fibique 
eam fubderet. Deiotaro fententiam admirante, vxorisque 
arbitrio rem totam permittente, formofam ea ex captiuis vir- 
ginem, Ele&ram nomine, adornauit, et Deiotaro copula- 
vit: natosque ex ea liberos, tanquam fuos, amanter ac ma- 
gnifice educauit. 

CHIOMARA. Quo tempore Romani, duce Cn. Manlio, 
vicerunt Gallos Afiaticos, qui iidem Gallograeci dicuntur et 
Galatae, vfu venit Chiomarae, vt inter alias ipfa quoque du- 

cere- 

37. AeTixyovrog Turn. et — 39. ἐπ᾽ αὐτὴν Turn. et Pe- 
Petau. tau. 

38. ἀξίωμα Turn. et Petau. — 

: D 3 40. Δη- 
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λάτας. ὁ δὲ λαίβων αὐτὴν Modo E χρήσωτο τῇ τύ- 
o SQUT IT ILS καὶ κατησχυνεν᾽ y δ᾽ ἄρα ἈΘῚ πρὸς 
ἡδονήν xen φγύφιον οὐμωϑής Xl dguris ἄνθρωπος" 
jin δὲ oues ὑπὸ τῆς φιλαργυρίας, xe χρυσίϑ, συ- 
“Χνὃ B διομολογηϑέντος ὑπὲρ τῆς yoveuxos, i j'y cV αὐτὴν οὐπο- 
AUTÉOCONY , ποτομϑ τινος ἐν μέσῳ διώίογοντος. ὡς δὲ 
διω(βαντες οἱ r occ d TO χρυσίον ἔδωκαν αὐτῷ καὶ Lost 
ελάμίβωνον τήν Χιομώραν , ἡ μὲν ὠπὸ νεύματος προσέ: 
τῶξεν ἑνὶ ποῦσαι τὸν Ῥωμοΐον cora Cops Svoy αὐτήν Xf 
Φιλοῴρονθμενον, uera δὲ προσθέντος ΟΊ τὴν Leon 
οὐποκόψωντος, αἰφοιμένη Ko περιφείλασο τοῖς κὸ ὄλσοις 
εὐπτήλοουνεν. ὡς d iN πρὸς τὸν ἄνδρα, «9l τὴν οὐδ τ 
ολήν αὐτῷ 2 πρϑίβαλεν, exei θαυμάσαντος , Xd εἰπόν- 
τος Ὦ γύναι» καλὸν ἡ Tris" Noj,. (εἶπεν) eod κολ- 
λιὸν ἕνα μόνον ζῇν ἐ ἐμοὶ συγγεγενημένον. ταύτην μὲν ὃ 
Πολύβιός ᾧ Quei dio λόγων ἐν Σοΐρδεσι γενόμενος ϑαυμο- 
σὰ! TÓ T€ φρόνημα xot τὴν σύνεσιν. 

ἘΠΕῚ δὲ Μιϑριδώτης τὰ ἑξήκοντῶ Γαλατῶν τὲς 
αρίςδς μετωπεμψάμενος εἰς Πέργωμον ὡς φίλξς, ὑὕβοι- 


ceretur captiua. Qui ea potitus erat centurio, homo et libi- 
dinofus et auarus, pudicitiae eius vim fecit. "Victus deinde 
pecuniae cupiditate, cum mulier corporis fui liberandi gratia 
magnam ei vim auri pollicita effet, eduxit eam ad locum, 
qui amne fecabatur. Hunc cum tranfiuiffent, qui eam re- 
demtum venerant Galatae, datoque auro Chiomaram recepif-. 
fent, vni eorum illa innuit, vt centurionem, qui ipfam tum 
ample&ens valedicebat, percuteret. Cumque i is paruiffet, et 
caput occifo amputaffet, Chiomara id gremio inuolutum fe- 
cum abftulit, cumque ad maritum veniífet, ante eum proiecit. 
Ἐπ mirante eo, ac dicente: Ὁ mulier, praeclara res eft fides: 
Omnino, inquit: fed id pulchrius eft, vnum 'tantum viuere, 
qui mecum rem babuerit. Cum hac muliere Polybius fcribit 
fe collocutum Sardibus, miratumque fuiffe animi tnagnitudi. - 
nem eius ac prudentiam. 
MVLIER PERGAMENA. Mithridates Galatarum prae- 
ftantiffimos rx fub amicitiae fpecie Pergamum euocatos cum 
tracta- 
4o. Ante haec verba, ἐπεὶ Περγαμηνὸν, quae in fcripto 
δὲ Μιϑριδάτης., omifla eftin- demum eft ante verba γύναιον 
fcriptio hiftoriae haec: oveioy δὲ, Xylander. 


41. IÍc- 

















259.4. DE VIRTVTIBVS MVLIERVM. — 5g 


φικῶς ἐδόκε; A04 | δεσποτικῶς. προσφέρεσθαι , καὶ παᾶντες 
ἡγανώκτεν, Τορή δόραξ e αἰνή τό TE σῶμα ῥωμαλέος 
AQ τὴν ψυχήν doce ἔφῶν , (n à P Τοσιωπῶν τετράρχης) 
οὐνεδέξωτο τίν Μιϑριδατην., ὅ OTOY ἐν τῷ βήματι γυμνα- 
σίῳ y, ento iC συναρηίσοις, ὦσειν ἅμα σὺν αὐτῷ κα- 
το τῆς φάραγγος. τύχῃ δέ TUI τῆς ἡμέρας ἐκείνης M 
ἐὐνου(βούντος εἰς τὸ γυμνάσιον αὐτᾷ, μεταπεμπομένϑ δὲ 
τὸς Γ e Aor oc οἴκαδε. ϑαῤῥεῖν σωθεκούλει; καὶ ὅταν. 
ἐν ταυτῷ γένωνται, eto TOL 00) τὸ σῶμα 2] διωφϑῶραι 
πανταχόϑεν προσπεσόντας. τῶτο ὃκ ἔλαϑε τὸν. Μι- 
Οριδαάτην, οὐδλιοῦ μηνύσεως γενομένης, καὶ Sy τῶν Toe- 
AUT OY παρείς σφουγησόμενον. ὦτα πως acvat Yir 
σϑεὶς νερυνίσγξ πολὺ προέχιοντος εἰ πρωτεύσαντος ὥρα 
ΚΟ] κούλλε; τῶν καϑ' αὐτόν; ὠκτειρε Xo μετενόε;" "καὶ 
δῆλος ἦν οὐχινδόμενος,, ὡς ἐν πρώτοις ὠπολωλότος, ὃ ὁμως 
δ᾽ ἔπεμψεν, εἰ ζῶν εὑρεθείη, μεϑεῖναι κελεύων᾽ (ἦν δ᾽ 
ὀνομο “τῷ VEGLVIO Y.) Βηπολιτανὸς) καὶ TIS αὐτῷ τύχη 
ϑαυμαςὴ συνέπεσε. καλὴν γοὶο ἐσθήτω καὶ πολυτελὴ 


tractaret contumeliofe ac pro imperio, omnesque id indigne 
ferrent: Toredorix, Tofioporum tetrarcha , vir et corpore 
robuftus, et animo magno praeditus: in fe recepit, velle fe 
Mithridatem, quando is in gymnafio pro tribunali fedens ius 
diceret, arreptum. cum tribunali in conuallem praecipitare. 
Cum forte fortuna Mkhridates in gymnafium ea die non 
adícendiffet, Galatasque ad fe domum fuam vocaret: bono 
idem animo fuos effe iuffit, cumque conueniffent, dg 
in eum impetum facere, corpusque eius diuellere. Non fe- 
fellit hoc Mithridatem, fed re ex indicio cognita, Galatas 
vnum poft alterum iugulandos tradidit. Deinde recordatus 
adolefcentis inter eos cuiusdam, qui elegantia formae reli- 
quis antecedebat aequalibus omnibus, miferabatur eum, ac 
fa&um mutabat, fatisque prae fe ferebat, aegre fe interitum 
eius ferre, quem inter primos necatum fuiffe putabat. Mifit 
tamen, qui viuum relinqui iuberent, fi nondum periiffet. 
Nomen adolefcenti Bepolitanus erat: eique mirabilis cafus 


euenit: cum enim comprehenderetur, pulchram et pretiofam 
gefta- 


41. ἹΠορηδόραξ Petau. 42. προσέχοντος "Turn. et 
" Petau. 


D 4 43. aUe 


56 (P-ESV AEOAGR: C HE q de 


συνελήφϑη φορῶν. ἣν 6 ) δήμιος οὐναἑμοίατον αὐτῷ υ 43. E 
καϑαρον dro Qu Noc Eon βελόμενος,, καὶ ὠποϑύων οὐτρέμα, 
τον VERI ROV y eide τὸς παρώ và βασιλέως προσϑέον- 
τας AX, Kol τὄνομα TE μϑρωκίδ βοῶντας. τὸν μὲν. 
ὅν Βηπολντανὸν ἡ πολλὲς οὐπολέσασα φιλαφγυφίω, διέ: 
σωσεν ὠπροσθοκήτως.. Q δὲ Τορηδόρωξ κωτοωκποπεὶς ὥτα- 
Qos ἐξεβὲ ἴόλητο, καὶ τῶν φίλων &deis ἐτόλμησε ἄροςν 
ελϑεῖν. ᾿Ὑύνανον € Περγωώμηνον ἐγνωσμένον c ὥρας 
ζῶντι τῷ L edd παρεκινθύνευσε ϑάψαι κοὶ περιεῖλον. 
τον νεκρόν. ἤσϑθοντο δὲ οἱ 1} φύλακες. Kod. συδλαβόν- 
τες ἐνήγαγον πρὸς s τὸν βασιλέω. λέγεται μὲν ὅν τι καὶ 
πρὸς τῆν ὄψιν αὐτῆς πα ἐν ὃ ὃ Μιϑριδώτης» νέας. παν- 
ταπώσι 2C, X068 Tis ποιδίσκης Φανείσης, ἔτ, δὲ 
μᾶλλον, ὡς ἔοικε. τὴν αἰτίων *yV8s ἐρωτικῆν ὅσων. ἐπε- 
κλάσϑη xou συνεχιώρησεν οὐνελέσιδαι καὶ ϑώψωαι τὸν ves. 
κρὸν ἐσθῆτα X24 κόσμον ἐκ τῶν ἐκεῖνϑ λωβξσαν. 

f TIMOKAEIA. Θεαγένης 8 o ? Onecsros , Eza- | 
μινώνδα 46. κα) | Πελοπίδο ἈΘΊ τοῖς οἱοίτοις ονδροσι τὴν 











geftabat veftem, quam dum fibi puram a fanguine feruare 
cupit carnifex, ideoque paulatim detrahit, vidit, regis nun- 
cios aceurrere, nomen Bepolitani clamantes, [ta huic aua- 
riia, quae multos perdidit, iufperatam attulit falutem. 
Toredorix autem occifus, et fepultura cadaueri proiecto ne- 
gata eft. Muliercula autem Perzamena, cum qua is viuus 
confueuerat, aufa e(t mortui corpus componere et humase: . 
quam Cuítodes deprehen(am δά regem adduxerunt. Fertur 
fane Mithridates aliquantulum fuiffe confpe&u puellae affe- 
&us, cum ijuuencula plane fimplex videretur: magis tamen 
inflexit animum, quod caufam. ei facinoris fuiffe amatoriam 
audiebat. ltaque ei permifíit, vt veílitu et ornamentis de 
bonis ipfius fumtis auferret, ac fepeliret Toredorigem. 
TIMOCLEA. '"PIheagenes lhebanus, de ciuitate ean- 
dem cum Epaminonda, Pelopida, aliisque optimis viris fecta. 


a A Ρ tus 
43. αὐτῷ Petau. 45. Οἰαγένης Petau. 
44- παρεμινδύνευσε ϑάψαν | 

καὶ περιτεῖλοι τὸν νεκρόν. ἧ-ὀ 46. Ἐπαμεινωνδο Petau. et. 


cSovro δὲ oi] Haec yerbaab- ita fere femper. 
funt a Petau. 





47. ὅσων 








o 


- 
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αὐτήν ὑπὲρ τῆς πόλεως λαβὼν διωώνοιων,, Ε ἔπταιτε σερὶ 
τήν κοινήν τύχην τῆς Ἑλλαδος ἐ ἐν Χαιρωνεόου κρωτῶν ἤδη 
καὶ διώκων TES κῶτ' αὐτὸν ἀντιτεταγμένες. ἐκεῖνος 
γαρ ἦν ὃ πρὸς τὸν ἐμβοήσαντα᾽ Μέχοι πϑ διώκεις; ; 
οὐγτοκρινούμενος᾽ Μέχρι Μακεδονίας. οὐποϑανόντι δ᾽ 
αὐτῷ περιῆν εἰδελφὴ, μαρτυρξσα; κούκεῖνον aperi γέ- 
y8s ΟῚ Φύσει μέγαν ἄνδρα xol λαμπρὸν yevéa dou" 
“πλήν ταύτῃ γε Ke xeu ov AT] Ti τῆς ἀρετῆς 
ὑπῆρξεν, ase κδῴφότερον ὅσον 47 τῶν κοινῶν ὠτυχημοί- 
τῶν εἰς αὐτὴν ἤἦλϑεν ἐνεγκεῖν. ἐπεὶ γορ ἐκρώτησε Θη- 
βαίων ᾿Αλέξανδρος, ἄλλοι δ᾽ RN τῆς πόλεως ἐπόρ- 
θεν 49. ἐπιόντες, ἔτυχε τῆς Τιμοκλείος τήν οἰκίαν wtt- 
ταλαίβων ἄνθρωπος a] zie ane, ἰδὲ ἢ ἥμερος, αλλ 
vBeisiie X04 ἀνόητος" qexe δὲ Θρακίῶ τινὸς ὅλης 19, 
xc ὁμώνυμος ἣν TH βασιλέως. gdiv δὲ ὅ ομοίος. ὄτε yag 
τὸ γένος, ὅτε τὸν (βίον αἰδεσϑεὶς τῆς γυναικὸς, ὡς ἐνέ- 
“λησεν ἑαυτὸν οἷν, peras δεῖπνον ἐκοίλες συνανοσίαυς- 
σομένην. καὶ TÉTS πέρας 8n ἥν. ἀλὰ καὶ χρυσὸν 
ires καὶ ἄργυρον, ἐΐ τις ἐΐη κεκρυμμένος ὑπ᾽ αὐτῆς, 


tus fententiam, in communi Graeciae ad Chaeroneam clade 
occubuit, cum iam viciffet et perfequeretur fibi oppofitos. 
Is enim fuit, qui vociferanti: Quoufque perfequeris? refpon- 
dit: Víque ad Macedoniam. Mortuo ei foror fuperfuit, quae 
teftaretur, et ipfum virtute generis et natura magnum illu- 
ftremque fa&um virum. Huic tamen mulieri contigit fructum 
percipere fuae virtutis praeclarum, vt tanto facilius ferret, 
quantum in ipfam ex publicis redundauit calamitatibus. Cum 
enim Thebas in poteftatem redegiffet Alexander , aliique 
alias vrbis partes peruagantes diriperent, domum Timocieae 
occupauit homo nihil minus, quam modeftus, fed infolenter- 
iniurius atque ftolidus, ^ Thracicae &iiusdumi turmae dux, 
Alexandri cognominis, fed plane caetera diffimilis. Is neque 
genus, neque vitam mulieris reueritus, cum fefe vino imple- 
viffet a coena, dormire Timocleam fecum coégit. Neque 
hunc iniuriarum finem fecit, fed praeterea aurum argentum- 


que requirebat, fi quid horum ea reconditi haberet, adhibitis 


par- 
47. ὅσων Petau. 49. εἴλης abeft a Petau. 
48. Poit ἐπόρϑεν Turn. in- 
— ferit ὡς, : 
E D 5 $50. ὡς 
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Té n ὡς οὐπολῶν 30, τοὶ δὲ, ὡς ἕξων die “παντὸς ἐν. 
τάξει; γυναικός. ἡ δὲ δεξαμένη λαβὴν αὐτῷ διδόντος" 
᾿Ωφελον μὲν (ὦ πε) Tes vota πρὸ ταύτης ἐγὼ τῆς νυ- 
wTOs , ἢ ζῆν, τὸ γἕν σῶμω., παντων απολλυμένων " 
οὐπτείφουτον ὕβρεως διαφυλάξαι am πεπραγμένων δὲ οὗ- 
τως; & σε κηδεμόνα X04 | δεσπότην X04 ἄνδρα δεῖ νομίζειν, 
7E B δαίμονος διδόντος. 8x. ᾿αὐποςξερήσω σὲ τῶν σῶν. ἐμαυ- 
τὴν yog oTi βελήσῃ 53 opo γεγενημένην. ἐμοὶ σερὶ σῶ- 
μα κόσμος ἥν. 27, ἄργυρος ἐν ἐχπώμασιν, ἥν T! καὶ 
χρυσθ Aot] νομίσμοτος. ὡς δὲ ἡ ἡ πόλις ἡλίσκετο, παν- 
τὰ συλλαβεῖν κελεύσασω τὰς Segoezeuvidoe € ret, 
pao δὲ Kar e epi εἰς φρέαρ ὕδωρ Sk ἔχον. b. ἴσω- 
σιν αὐτὸ πολλοί" 7M yoeeaes , καὶ κύκλῳ gregum éQu- 
κεν vL σύσκιος. ταῦτα σὺ μὲν «εὐτυχοίης λωβων, 
ἐμοὶ δ᾽ ἔφα! πρός σε μωφτύριο: καὶ γνωρίσμωτο τῆς 
περὶ τὸν οἶκον εὐτυχίως A04 λαμπρότητος. οὠκόσας ὃν 
ὃ Μακεδὼν, 8 περιέμεινε τῆν ἡμέραν, &N εὐϑὺς ἐβά- 
διζεν ἐπὶ τὸν τόπον, ἡγδθμένης Τιμοκλείας᾽ καὶ τὸν 


partim. minis, partim pollicitationibus, quod habiturum fe 
eam perpetuo vxoris loco diceret. Illa anfam abeo fibi prae- 
bitam arripiens: Vtinam vero, inquit, hanc noctem mors 
mea anteuertiffet: vt, omnibus rebus perditis, faltem corpus 
contumeliae inexpertum conferuaffem ; nunc, quando res ita 
a&a eft, et te diuinitus mihi tutorem, dominum, virumque 
datum exiflimare debeo, non fpoliabo te tuis rebus. 'Nam ne 
quidem id futuram video, quod tu volueris. Habui mundum 
muliebrem, et pocula argentea, nonnihil etiam auri et nu- 


' mifmatis. Cum autem vrbs caperetur, aucillis mandaui, vt 


omnia conuafarent , abiecique, aut potius depofui in puteum 
aqua carentem paucisque notum: eft enim tectus operculo, 
vmbrofumque circa nemus occultat. Haec tibi accipienti 
faufta fint: mihi quidem apud te erunt argumenta et. indicia 
fortunarum ac fplendoris familiae meae. His auditis Macedo, 
non exfpectata die, confeflim ad locum perrexit, ducente Ti- - 

moclea, 


50. ὡς ἀπολῶν) legendum 51. ἀπολλυμένων abeft a Pe- 
ὡς ὀπειλῶν. Sicet interpres tau. 
legit, etinftripto eft. Xylan- 542. διεφυλαξα. Turn, 
der, ta quoque dat Turn, 53. βελήσει Petau. 


54. Le- 

















^ 
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—R ὦ eia 


κῆπον οὐποκλεῖσαι κελεύσας, Zo eT Doro μηδεὶς, 
κωτέϊθοινεν ἐν τῷ ur ov. συγεροὶ γάρ ἡγειτο Κλωθὼ 
τιμωρὸς ὑπὸ τῆς Τ ἐμοκλεξοίς ὑφεσώσης 54 ἄνωθεν. ὡς 
à ᾿ἤσϑετο ΤΉ Φωνῇ κάτω γεγονότος, πολλὲς μὲν αὐτὴ 
τῶν λίθων ἐπέφερε, πολλὲς δὲ 5 καὶ μεγώλδς αἱ J3e- 
gatzrcuvides οπτεκυλίνδον qn ἄχρις 8 worréxovpow αὐτὸν 
A04 VOIT EX 0 007. ὡς δε ἔγνωσαν οἱ Μακεδόνες, καὶ τὸν 
νεκρὸν aye ovo, κηρύγματος ἤδη γεγονότος, μηδένα 
XT CÉVEI Gao Ao , ἥγον αὐτήν συλοβόντες ἐπὶ τὸν βα- 
4 Cia, καὶ προσήγγειλαν τὸ τετολμημένον. ὁ δὲ καὶ 
τῇ καταφάσει τὸ προσῶπϑ X" τῷ σχολαίῳ τῷ βα- 
δίσματος οἰξιωματικόν τι ΟῚ γεννοῦῖον ἐνιδον. πρῶτον 
; ἀνέκρινεν. αὐτὴν. τὶς e yvi voMXOV' ἤ δ᾽ ανεκστλήχτως 
στανυ X04 τεθαῤῥηκότως εἶ εἰσεν" Ἐμοὶ Θεαγένης ἣν ἀδελ- 
φὸς, ὃς ἐν Xougovere σφωτη γῶν M0 μοωϊχιόμενος πρὸς 
; ὑμᾶς ὑπὲρ τῆς τῶν Ἑλλήνων ἐλευθερίας, ἔπεσεν, ὅπως 
ἡμεῖς μηδὲν 37 χοιίῦτον 58 πάθωμεν. ἔπει ὶ δὲ πεπόνθα- 
pev οὐνούξιοῦ τῷ γένους, ἀποθανεῖν 8 φεύγομεν 39' δὲ 


Γ΄ moclea, ac hortum claudi iuffit, ne 'quis fentiret, tunicatus- 
|^ que in puteum defcendit. Horribile autem 'eum ducebat ad 
fupplicium Parca, irrogante id Timoclea: faperne enim ad- 
^. ftans, cum e voce fenfit, eum in imo eife, multos ingeilit 
lapides, multos etiam magnosque aduolutos ancillae iniece- 
runt, donec eum contuderunt atque obruerunt faxis.  Mace- 
diues; vbi de ea re fatti funt certiores, fublato cadauere, 
€um iam edictum effet, ne quis Thebanorum occideretur, 
captam Timocleam ad. regem adduxerunt, facinusque narra- 
verunt. Alexander ex vultus conftantia lentoque inceffu gra- 
vitatem generofamque indolem ratiocinatus, principio quae- 
fiuit, quaenam effet mulier. llla vero impauide prorfus et 
confidenter: Mihi, inquit, frater fuit Theagenes, qui ad 
ς Chaeroneam dux exercitus et contra vos pro libertate Grae- 
ciae dimicans cecidit, ne quid nobis tale accideret. (Cum au- 
tem perpefía πὶ genere meo indigna, mori non recufo. 
Potius 
54. Legendum ἐφεςώσης. 56. ἐπεκυλίνδὲν Turn. et 
Xylander. lta quoque dant Petau. 
- Turn. et Petau. 57. δὲν Turn. et Petau. 
58. Toiz TO Petau. 
| 55. δὲ abeft a Petau. 59. Φεύγωμεν idem. 
i 6o. ᾿Αλέ- 


— 
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γοὶρ ἄμεινον σως ζῶσαν. ἑτέροις πειρώσϑαι νυχτὸς, εἰ 
» 

σὺ τϑτο pn κωλύσῃς. οἱ μὲν ὃν ET iere Ou τῶν πο- 

φόντων ἐδάώκρυσων, ᾿Αλεξανδρῳ δου δ οἰκτείρειν μὲν 8k 


ἐπῆε τὴν ἄνϑρωπον ὡς μείζονα; θαυμάσας δὲ τῆν ὥρε- 
τῆν ἈΘῚ TOV λόγον εὖ μώλα κονλψοίμενον αὐυτϑ, τοῖς 


μὲν ἡγὲμόσι παρήγγειλε προσέχειν: Xo φυλάττειν, 
μὴ πάλιν ὑβρισμα τοιϑτον εἰς οἰκίαν εὔδοξον 9! γένηται" 


τὴν δὲ Τιμόκλειον e ev , αὐτήν Te καὶ πάντας, ὅσοι 


κοτοὶ γένος αὐτῇ προσήκοντες ευρέϑησαν. 

ER TZ z . Βώττε, τῷ ἐπικληθέντος Εὐδαίμο- 
γος "ἢ, υἱὸς Ae φκεσίλαος ἦν, δὲν ὁ ὅμοιος τῷ “πατρὶ τοὺς 
σρόπους" κα] vae ζῶντος ἔτ; περὶ τὴν οἰκίαν περιθεὶς 
ἐπαάλ δας 5 ὑπὸ τοῦ πατρὸς npa Toe dto. ΟΊ 
τελευτήσαντος ἐκεένδ, Tro μὲν ὃν Quce χαλεπὸς ὧν, 
(ὅπερ A04. ἐπεκλήθη) τῶτο δὲ iae πονηρῷ , Λαάφχῳ, 
χρώμενος, eri βασιλέως ἐγεγόνε, τύραννος. ὁ δὲ 
Acca gyros ἐπιβουλεύων τῇ τυρωννίδι, Ko τὸς ἀρίφους 


62 


τῶν Κυρηναίων ἐξελαύνων, ἢ φονεύων, ἐπὶ τὸν Aegneci-- 


Potius enim hoc eft, quam viuentem aliam talem experiri 


noctem , nifi tu id prohibeas. Humaniffimus quisque adftan- 
tium ad haec lacrymas emifit. Alexandro miferari mulierem, 
vt miferatione fuperiorem, non fubiit. Admiratus autem 


virtutem, orationemque, qua fatis grauiter fe notatum fen-- 


tiebat , ducibus mandauit, vt attenderent praeftarentque, ne 
porro talis contumelia familiae alicui illuftri inferretur. Ti- 
mocleam autem dimifir, omnesque, qui eam FeBtndione at- 
tingere inuenti funt, 

ERYXO. Batti, eius, qui Felicis cognomentum tulit, 
filius fuit Arcefilaus, moribus patri nequaquam fimilis Nam 
et viuens eum pater talento mulctauerat, quod propugnacula 
aedibus fuis circumpofuiffet: et mortuo patre, cum et.inge- 
nio effet afpero, (vnde et cognomen ASPERI reperit) et 
amico maio vteretur, Laarcho, pro rege tyrannus fuit. Laar- 
chus autem cum affedaret tyrannidem, ac Cyrenaeorum 
optimos aut ers vrbe, aut interficeret, culpam in Arce- 


filaum. 
60. 'Axé ανδρος idem. fuo habuit; hinc ita annotat: 
61. ἔνδοξον idem. Pro Δαίμονος vide vt legas 


62. Δαίμονος Petau. Hanc Εὐδαίμονος. Sic enim fub fi- 
le&ionem etiam Xylander in nem re&e. 


63. πρεσ- 














TN 


— "cwn 


A 


, 


260.4?» — DE VIRTVTIBVS MVLIERVM. δὶ 


Ae TOS αἰτίας ἔτρεπε. καὶ τέλος ἐκένον μὲν εἰς yó- 
σον ἐμβαλων φϑινώδα καὶ χαλεπήν, ᾿λάγων πιόντα 
ϑωλάσσιον διέφϑειφεν, αὐτὸς δὲ τὴν ἀρχήν eFxG8Y , ὡς 
τῷ παιδὶ τῷ ἐχεῖνδ, Βώττῳ, διαφυλάττων. ὃ μὲν 
ὃν παὶς X2 δια, τήν χωλότητα καὶ dio τὴν ἡλικίαν 


ἢ κατεφρονεῖτο. τῇ j δὲ nei πολλοὶ προσεῖχον αὐτϑ. σώ- 


μ᾿ 


ῴρων τε yo ἦν KO) φιλάνθρωπος, οἰκείδς τε πολλὲς 
ΚΑῚ ὑνωτδς εἶχε. διὸ Xe ἐρωπεύων αὐτήν ὁ Λάαρ- 
χος ἐμνήφεύετο, ΚΟΊ τὸν Βώττον ἡἠξίξ ποῦιδο ec dat, 
ἥμας ἔκείγνην. Aot κοινωνὸν οὐγτοδείξως τῆς ἀδχῆς. ἢ 
Ἐφυξω, (r&To yog ἥν τονομο τῇ" "γυναικ)) βδλευσα- 
μένη Mero τῶν e eA Qav , ἐκέλευε TOV Λώαρχον ἐντυγ- 
χαίνειν ἐκείνοις, ὡς αὐτῆς προσιεμένης τὸν γάμον. ἐσεὶ" 
δ᾽ ὁ Λάαρχος ἐνετύγχανε τοῖς ede A Qs, ἐκεῖνο; δ᾽ ἔπ!ί- 
Tides παρῆγον X04 ave( oot Ἄλοντο, πέμπε; πρὸς αὐτὸν ἡ 
Ἔρυξω 'egotzrovidoe up αὐτῆς, παραγγέθλεσαν, ὅτι 
γὺν μὲν ἀντιλέγξσιν οἱ ἀδελφοῖν γενομένης δὲ τῆς συνό- 
dB, “παύσονται διωφεφόμενοι καὶ συγχωρήσδσι" dei ὃ ὃν 
αὐτὸν (εἰ βούλεται) νύκτωρ a ia et πρὸς αὐτήν. 
καλῶς γοῖρ ἕξων καὶ To λοιπαὶ τῆς ἀρχῆς γενομένης. 
ἥν ὃν ταῦτα “πρὸς ἡδονὴν τῷ Λαάρχω; A04 παντάπασιν 


filaum conferebat: tandemque eum in morbum grauem ac 
tabificum, propinato lepore marino, coniecit, vitaque exuit: 
et ipfe imperium occupauit, Batto, eius filio, id fe adferuare 
praetendens. Filius porro Arcefilai , et quia claudus erat, et 
propter aetatem, contemnebatur: matrem eius magni facie- 
bant plerique, foeminam pudicam atque humanam et familia- 
ribus multis potentibusque ítipatam. ltaque eam Laarchus 
demerens, nuptias ipfius expetebat, promittebatque, fe, ea 
du&da, Battum adoptaturum, et focium regni habiturum. 
Eryxo (ta enim appellabatur mulier) re cum fratribus deli- 
berata, Laarchum cum his agere iuflit, fe fingens affentiri. 


— Laarcho cum fratribus Eryxus locuto, cum rem illi de in- 


dufltria traherent, moramque producerent, Eryxo ancillam 
ad eum mittit , nunciatque : Fratres in praefentia repugnare: 
quod fi fecum. concubuiffet, finem eos diífentiendi facturos, 
et conceffuros nuptias; veniret itaque ad fe noGu, fi videre- 
tur: facto enim initio, reliqua facile fucceflura.  Voluptati 


haec fuerunt Laarcho , animoque ob blanditias mulieris vana 


fpe 
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eva T η θεῖς πρὸς τὴν φιλοφροσύνην τῆς γυναικὸς, ὥμο- 
λόγησεν ἥξων, ὅταν ἐ ἐχβίνη κελευῇ. ταῦτα δ᾽ i ἔπρωττεν 
ἡ Ἐρυξω pere Πολυάοχϑβ, v8 πρεσβυτάτε 53. τῶν 
«eA Qav. ee ic Ev os δὲ weuog πρὸς τὴν συνοῦον, o Πο- 
λύαρχος 6* gig qoo δωμώτιον τῆς ἀδελφῆς πωρεισήχ,)ή 
κρυῷο νεονίσκδς ἔχων δὺο σὺν αὐτῷ ξιφήρεις, Qe 
7i QoS ἐπεξιόντας, ὃν ὁ Λάαρχος ἐτύγχιοινεν οὐπεκτο- 
νῶς yeast "μεταπεμψαμένης δὲ τῆς Ἐρυξξς αὐτόν, 
ἄνευ δορυφόρων εἰσῆλθε, κοὶ τῶν νεωνίσκων. αὐτῷ προσ- 
πεσόντων, τυπτόμενος τοῖς ξίφεσιν erred ανε. τὸν μὲν 
ὃν νεκρὸν ἐῤδιψαν ὑπὲρ 55 τὸ τεῖχος, τὸν δὲ Βάττον 
προσαγαγόντες ανέδερζων ἐπὶ τοῖς πατρίοις βασιλέα, 
«04 τὴν π᾿ eX πολιτείων ζ Πολύαφχος ὠπέδωκε 
τοῖς Κυρηναίοις. £T Uy x voy δ᾽ ᾿Αμόσιδος, T8 Αἰγυ- 
στίων βασιλέως, φςρωτιῶται! συχνοὶ παρόντες, οἷς ὃ 
Λαΐαρχος ἐχρῆτο πιΞοῖς, καὶ φοβερὸς 5 ἦν SX, ἥκιτα 
£^ ἐκείνων τοῖς πολίταις. ὅτοι πρὸς "Apa ἔπεμψαν 
τὸς κατηγορήσοντοις τὸ τε Πολυώρχιϑ Ko τῆς Ἐρυξᾶς. 
χαλεπαίνοντ ος ὃ ἐκείν. Kod jeune ἕν δ πολεμεῖν. τοῖς 
Κυρηναίοις, συνέβη τὴν μητέρα τελευτῆσαι, xol Tees 


fpe' protinus inflato, venturum fe, vbi ipfa iuffiffet, pbliief- 
tus eft. Haec autem Eryxo agebat Polyarchi, qui fratrum 
natu erat maximus, confilio. Conftituto coitus tempore, Po- 
lyarchus occulte in cubile fororis introdu&us eít, ftipatus 
duobus adolefcentibus gladios tenentibus, poenasque de nece 
patris exacturis, quem Laarchus recens interfecerat. Laarchus 
ab Eryxone vocatus, absque ftipatoribus venit, et ab irruen- 


tibus gladiisque ferentibus adolefcentibus" interfe&us - eft. 


Cadauere trans murum eiecto, Battum productum regni pa- 
terni fuccefforem declarauerunt, priftinamque reipublicae 
conftitutionem. Polyarchus Cyrenaeis reftituit. Aderant ea 
tempeítate permulti milites Amafidis, regis Aeg gyptiorum, 
quorum fideli opera vfus Laarchus, et propter eos non mini- 
me terribilis ciuibus fuerat. Hi ad Amafin miferunt, qui Po- 
lyarchum et Eryxonem accufarent. Is cum indignaretur, ac 
de bello Cyrenaeis inferendo cogitaret, matrem eius rnori 

: contigit : 


63. πρεσβυτέρε "Turn. et 64. ὃ Πολυάρχης Ῥρῖδι.. 
Petau. 65. ἐπὶ Turn. et Petau, | 
| 66. Περὶ 
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αὐτῆς ἐπιτελέντος., oL at yy Ns ov oes eAS&v περὶ T2 
᾿Αμάσιδος “6, ἔδοξεν 6γ gy τῷ ? Πολυώρχῳ βαόίζων ἃ απο- 
λογησαμένῳ" τῆς δ᾽ Ἐρυξῶς μῆ οὐπολειήεομένης , 0M 
Ezra dat Ag συγκι vduvevesy βελομένης , 80: ἡ μήτης Kei- 
τόλο; eaim ὅσω πρεσβυτις, ὠπελείπετο. μέγιστον 
δ᾽ αὐτῆς ἦν ἀξιωμώ; Βώττϑ γεγενημένης ede AQ y τὸ 
Εὐδαίμονος. ὡς ὃν ἦλθον εἰς Αἴγυπτον, ei T ἄλλοι 
ϑαυμαυφως οὐπεὸδέ ἐξαντο τὴν πρᾶξιν αὐτῶν, KG Ó Αμα- 
σις ὃ μετρίως rua τήν τε σωφροσύνην XQ τὴν ὧν- 
δρείαν τῆς E gu£8s " ὠροις δὲ τιμήσας ΜΟῚ Θϑεροπτεῤοῦ βα- 
| σιλικῇ τὸν T€ Πολύαρχον X04 τὸς γυναίκως 6 ς Κυρήνην 
οὐπέξεελεν. 

ZENOKPITH. Οὐχ, ἥττον δ ἂν vic 69 ἀγασαι- 
qo τὴν Κυμαίαν Ξενοκρίτην ἐ ἐπὶ τοῖς zrgory eia σερὶ Agi- 
φόδημον , τὸν τύραννον , 9 τινες. Μαλακὸν ἐπίκλησιν 
οἴονται γεγονέναι x τὸ ἀληϑὲς γνοδντες. ἐπεκλήθη 
γοὶρ ὑπὸ τῶν βαρβάρων Macs ezeg ἐσὶν eT iT OUS, 
eri μειράκιον Qy TAVOLO uero τῶν ἡλίκων ὅτι Xo- 
μῶντων (ὃς κορωνιξοὶς, ὡς ἔοικεν, οὐπὸ τῆς κόμῆς ὠνό- 


contigit: iuftaque ipfo faciente, renunciatum eft illud Cy- 
renam. Placuit itaque Polyarcho fui excufandi gratia ad 
Amafidem proficili: cumque Eryxo vna ire ac periculum 
obire vellet, mater etiam Critola, quantumuis vetula, comi- 
tem fe adiunxit, maximae andoritatis mulier, vtpote foror 
Batti quondam Felicis. Poftquam in Aegyptum venerunt, 
cum aliis maiorem in modum caufam fuam probauere, tum 
ipfe Amafis maximo opere pudicitiam. fortitudinemque Ery- 
xonis eft amplexus, donisque honoris gratia affectos et regio 
more tractatos Polyarchum ac mulieres Cyrenam remifit. 
XENOCRITA. Non minorem admirationem meretur 
Xenocrita Cumana, ob facinus in Ariftodemum tyrannum. 
Qui Mollem hunc a mollitie cognominatum putant, ignora- 
tione veri id faciunt. Fuit enim Mollis dictus a barbaris, 
quafi Ephebus: quod adolefcentulus admodum inter aequales 
adhuc comam alentes, quos' (vt apparet) coroniítas a coma 
dice- 
66. Περὶ τὸ ᾿Αμασιδος] le- — 67. Pro ἔδοξεν Turn. et Pe- 
ge παρὰ, vtet fcriptus habet. | tau. dant ἐνδοξον. 
Locus εἴ ambiguus. Xy/ander. δὲ. Pro δ᾽ ἂν τὶς exhibent 
δέ τις Turn. et Petau. 
69. Poft 
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paco) £y τοῖς πρὸς TES βαφβαάςες πολέμοις ἐπιφανὴς 
ἣν Kod Actum Qo ἢ 8g τόλμῃ μόνον, 8 gd? X etgos. ἔργοις, ολ- 
Aa 69 συνέσε; ol 7r govoiot φανεὶς περιττός. δεν eis TOS 
peyisos E ἀρχάς. ϑαωυμωζόμενος ὑπὸ τῶν πο- 
λιτῶν, Xo Ῥωμαίοις ἐπεικδρίων ὥγων ἐπέμφθη πολεμδ- 
μένοις ὑπὸ τῶν Τυῤῥηνῶν, Ταρκύνιον Σόπερίβον ἐπὶ τήν 
βασιλείαν κατωγόντων. ἐν TOUT δὲ Τῇ Soria s μα- 

κρῷ γενομένῃ ; πάντη πρὸς X, eu ἐνδιδδς τοῖς JOSHFCUe 
μένοις. τῶν πολιτῶν «od δημωγωγῶν. μᾶδδον, 5 ᾿σρατη- 
γῶν, ἔποσεν ὠυτὃς cuvezridé don τῇ ἢ ββϑλῇ, Ko CUYEZ- 
βαλεῖν τὸς ἀφίφες Ae δυνατωτατες. ἐκ δὲ τότϑ yet 
νόμενος τύραννος ἦν μὲν ἐν ctus περὶ ΩΣ καὶ 7rod- 
δας ἐλευϑέρφες οὐδικίαες αὐτὸς ἑωυτ8 μοχιϑηφότατος. 
ἱπόρητοι yae » OTi τὸς μὲν ἀῤῥενως παιδοας dj ἤσκει κόμαις 
A04 χφυσοῴορειν » τας θὲ δὲ θηλείας ἠνώγκωζε περιτρόχιο- 
λα Kespea on 5 Kol Qopeiv ἐφηβικός χλαμύδας καὶ τῶν 
ἀνοκώλων χωτωνίσκων. 8 μήν οὐδ. ἐξαιρέτως deoa dere 

τῆς Ξενοκρίτης , ἔχεν αὐτήν φυγάδος ὅσαν πώτρος ; δ 


κατοαγώγων, 808 πείσως ἐκεῖνος 79, οὐδὰ ὁπωσδν ren | 


dicebant, in bellis contra barbaros claruit, non audacia mo- 
do et opere militari, fed calliditate etiam ac prouidentia vfus 
fingulari. Itaque a ciuibus in admiratione habitus, et ad 
maxima imperia euectus fuit. Romanis quoque miffus eft fup- 
petias adducens, cum ii bello vrgerentur ab Etrufcis Tarqui- 
nium Superbum in regnum reftituere conantibus. In ea ex- 
peditione, quae diu durauit, omnia in gratiam militum agens, - 
magisque popularem captantis fauorem, quam ducis, perfo- 
nam gerens, perluafit eis, vt fe in inuadendo fenatu ; eii- 


' eiendisque vrbe Cumana optimis potentiffimisque ciuibus adiu- 


varent. Inde potitus tyrannide, iniuriis, quas in mulieres et 
ingenuos pueros exercebat, omnia [fua fuperauit flagitia. 
Memoriae enim proditum eft, maículos eum pueros condoce- 
fecife, vt comam alerent, aurumque, geftarent. Mulieres 
autem coégiffe, vt tonderentur rotunde, chlamydes ephebo- 
rum geftarent, et tuniculas perbreues. Erat Xenocrita quae- 
dam Cumis, puella parre nata, qui tum in exfilium a&tus erat. 
Hanc Ariftodemus fingulari amore ardens fecum habuit, non 
adductam, aut perfaadendo conciliatam fibi, fed ratus, vt- 

cunque 

69. Poft «Xx inferunt M4, 770. ἐκεῖνον Turn. et Petau. 

'Turn. et Petau. j male. 


71.6 
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νος οὐγωπῶν συνᾶσαν αὐτῷ τὴν κόρην, ἅτε δὴ ζηλδμένην 
X0 μακαριζομένην ὑπὸ τῶνπολιτῶν. τὴν δὶ ταῦτα μὲν 
8x ἐξέπληττεν. ὠχιϑομένη d ἐπὶ τῷ συνοικῶν ὀνέκδο- 
τὸς καὶ ὠνέγγυος. δὲν ἧττον ἐπόϑε, τῶν μισδμένων 
ὑπὸ τῷ τυραν τὴν τῆς πατρίδος ἐλευϑερίαν. ἔτυχε 
δὲ κατ᾽ ἐκεῖνο καιρ8 τάφρον ἄγων κύκλω περὶ τὴν χώραν 
ὁ ᾿Αριξόδημος, Er ὠναγκαῖον ἔργον, ὅτε χρήσιμον, 
ἄλλως δὲ τρίβων καὶ ὠποκναίειν πόνοις wool ὠσχολίαες 
τὲς πολίτας βελόμενος. ἦν γοὶρ προστεταγμένον ἑκα- 
909 μέτρων τινῶν ocu) μὸν ἐκφέρειν τῆς γῆς. ὡς εἶδεν 


b / ^ P 3 
etzricvr oo 71 Toy Αριφόδημον, ἐξέκλινε A04 παρεκαλύ-. 
᾿ Z ) 


ψατο τῷ χιτωνίσκω TO πρόσωπον. ἀπελθόντος ὃν τῷ 
᾿Αριξοδήμξ. σκώπτοντες οἱ νεανίσκοι καὶ παίζοντες ἡρώ- 
χων, ὅτι δὴ μόνον ὑπ᾽ αἰδθε φύγοι 73 τὸν ᾿Αριφόδημον, 
πρὸς δὲ τὸς ἀλλδς δὲν ποαίϑοι τοιδτὸον. ἡ δὲ καὶ μάλω 
μετὰ σπεϑόης ἀπεκρίνατο Μόνος yo (ἔφη) Κυμαίων 
᾿Αφιξόδημος ὠνήρ ἐς... TÉTO yop λεχϑὲν τὸ ῥῆμα πάν- 


cunque gratum futurum puellae, quod cum tyranno viueret, 
et a ciuibus fufpiceretur ac beata putaretur. At Xenocritam 
haec nihil mouebant: fed cum molefte ferebat, fe nullis 
pa&is nuptialibus, absque vlla defponfione, cum viro degere, 
tum eorum, qui tyrannum oderant, libertatis patriae cede- 
bat defiderio nemini. Forte tum eo tempore Ariftodemus 
foffa regionem quandam ambiebat, quod opus neque neceffa- 
rium erat, neque vtile, tantum ad vexandos laboribusque 
atterendos ciues excogitatum. Erat enim fingulis certa men- 
"fura egerendae terrae defignata atque imperata. Vt vidit 
accedentem Ariftodemum, declinauit, tunicaque faciem ve- 
lauit. Eoque digreffo, cum adolefcentes per iocum et illu- 
dendi gratia quaererent, quid effet caufae, quod folum prae 
pudore fugeret Ariftodemum, neque aliis maribus eodem 
modo afhceretur: plane ferio refpondit: Solus enim inter 
Cumanos Ariftodemus vir eft. Ea vox cum omnes tangeret, 
gene- 


71. εἷς εἶδεν ἐπιόντα] Erat. lum Cumanorum virum dixit; 
ἀπίοντα, Íed et in lcripto cuiusque mentio etiam et in 
ἐπιόντα eft a corredtore fa- concluíione hiftoriae fit. Xy- 
€um. Sed deeft hic nomen  /anáer. 
et mentio eius Cumanae mu- — 72. Φεύγοι Turn... ever 
,lieris, quae Ariftodemum fo-  Petau. 

"PDY T. I, VIL E ' 23. II»- 








PLVTARCHI 262. τῷ, 


τῶν μὲν ἥψατο, TES δὲ ψενναίβς Kel | παρώξυνεν αἰσχύνῃ 
τῆς ᾿ἐλευϑερίως, ἀντ y eo dou. λέγεται δὲ, Ξενοκρίτην 
ὠκϑσοσαν εἰπεῖν, ὡς ἐβέλετο ὧν Ke αὐτῇ yn ὑπὲρ T& 
ver gos (φέρειν παρόντος, ἢ “τρυφῆς supere ἔχιθιν Aer- 
φοδήμῳ «04 δυνάμεως τοσαύτης. , ἐπέρῥωσεν. ὃν ταὐτῷ 
curis uer es ἐπὶ Ty. ᾿Αφιξόδημον, ὦ ΩΝ ἡγεῖτο Θυμοτέλης" 
X04 Tis Ξενοκρίτης εἰσόδε TUE Sous αυτοῖς ἄδειαν, 
^ot TOY ᾿Αρισόθημ μὸν ὥοπλον Weil ἀφύλακτον 8 χαλεπῶς. 
παρεισπεσόντες ; διαφϑείρεσιν αὐτόν. ero μὲν 4 Kv- 
μαίων πόλις ἠλευϑερώϑη duci eger γυναικῶν, τῆς μὲν 
ἐπίνοιων αὐτοῖς X04 ὁρμήν ἐμβαλέσης T8 (ys, τῆς δὲ 
gros τὸ τέλος συλλαἰβομένης. τημῶν δὲ X04 δωρεῶν με- 
γάώλων T] Ξενοκρίτῃ προτεινομένων , ἐάσασα Tr. 065 , ἕν 
ἡτήσατο Soros τὸ copo T8 ᾿Αρισοδήμε. Ke TETO ὃν 
ἔδοσαν αὐτῇ , xo Δήμητρος iégeraty αὐτὴν &&AOVTO , Ἔχ, 
ἧττον οἰόμενοι τῇ Θεῷ κεχαρισμένην, d ποέπεσαν ἐκείνῃ, 
φιμὴν ἔσεσθαι. 


ΠΎΘΕΏ, ΓΊΝΗ 7. Λέγεται δὲ καὶ τὴν Πύ- 
Sea τῷ κωτοὶ Ξέρξην γυναίκα σοφὴν γενέσθαι X9] gne 


generofos etiam pudor inftigauit ad recuperandae libertatis 
ftudium. Et quidem ipfam Xenocritam aiunt, cum hoc audi- 
viffet, dixiffe: Malle fe quoque pro patre, fi ei reditus effet 
in patriam datus, terram portare, quam in tanto luxu et po- 
tentia cum Ariftodemo viuere. Haec confirmaucrunt eorum 
animos, qui, principe Thymotele, in Ariftodemum confpira- 
verant Cumque eis aditum fecurum praeberet Xenocrita, 
et Ariflodemum inermem atque cuítodiae expertem: non. 
magno necotio irruerunt, eumque trucidauerunt. Hoc modo 
Cumae duarum mulierum virtute libertatem receperunt, alte- 
ra cogitationem eis rei gerendae, ftimulumque iniiciente, al- 
tera ad rem conficiendam auxilium ferente. Cum autem 
magni honores et dona ampla Xenocritae offerrentur, omni- 
bus ea repudiatis hoc petiit, vt Ariftodemi cadauer fibi fepe- 
lire liceret. Neque hoc tantum a ciuibus impetrauit, fed et 
Cereris eam facerdotem fecerunt, rati, hunc honorem non 
minus gratum deae, quam Xenocritae decorum fore. 
PYTHIS VXOR. Pythae quoque vxor, qui Xerxis aeta- 
te vixit, a fapientia et humanitate commendatur. Inciderat 
(vt 
ει. 73. Πύϑεω γυνή] Infcri- ptionem hanc optimo iure ad- 
ieci, 
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"SV. αὐτὸς μὲν yog. ὁ Πύϑης, ὡς ἔριξε: Xguóescie £y- 
πτυχῶν μετούλλοις, Kel LX TOY ἐξαυτ τῶν σιλϑτον 
8 μετρίως; 0,2. 67 Aso Kot] περιττῶς . αὐτὸς T πε- 
gi TOUT, διέτριβε, xeu τὸς πολίτας κοτα(βηβαίΐζων 
ἅπαντας ὁμωλῶς ὀρύττοιν , ἢ Qo, ἢ Kov a ety, 
ἡνγκοαζε τὸ χρυσίον, ἄλλο T ἐργαφομένεο τὸ παᾶ- 
φώπαν , un ὲ προττοντας. ἀπολλυμένων δὲ πολλῶν, 
πάντων οὐπουγορευόντων , ej γυναῖκες ἱκετηρίων ἔϑε- 
σαν ἐπὶ τοὺς ges ἐλϑϑσαι τῆς v37* Πύϑεω Ὑυνοικός, 
4 Ι δ᾽ ἐκεῖνας μὲν αἰπειέναι A04 | ϑωῤῥῶν ἐκέλε σεν, αὐτή δὲ 
σῶν σερὶ τὸ χρυσίον τεχνιτῶν, οἷς ἐπίξευε OUS 0, X0- 
λέσασω καὶ κοϑείρζασο, στοιδιν ἐχέλε FUEY ἄρτϑς τε X eu" 
cac, Ko πέμμωτα 7 σποιντοδουγτοὺ XQ ὀπώρας, καὶ crois 
δὴ 75 μάλιφτα τὸν Πύϑην ἐγίνωσπεν ἡθύμενον ὄψοις καὶ 
βρώμασι. “ποιηϑέντων δὲ ar πάντων 75, ὃ μὲν Πύϑης ἡ ἤκεν 
πο τῆς ξένης᾽ (ἐτύγχῶνε γαρ ὠποδημῶν) ἡ δὲ γυνὴ 
δέπνον αὐτέντι σωρέϑηκε χρυσὴν τράπεζαν ih 77 ἐδώ- 


(vt aiunt) maritus eius. in metalla auri: et quas inde confe- 
quebatur diuitias, non moderate amplexus, fed inexpleti ani- 
mi ftudio perfequens, cum ipfe fupra modum ei negotio va- 
cabat, tum vniuerfos ciues eo addudos. ex aequo fodere, 
aut egerere, aut purgare aurum cogebat, omnibus aliis actio- 
nibus operibusque prorfum negledlis. Muitis tum pereunti- 
bus, orinibusque animum deípondentibus, mulieres ad ia- 
nuam Pytbis vxoris fefe contulerunt, ibique de more fuppli- 
caionis fignum depofuerunt. Ea, difcedere his, et bono 
efle animo iuffis, aurifabros, quibus maxime fidebat, ad fe 
acciuit, domique inclufos iuflit panes, bellaria, poma, et 
alios cibos, quibus maxime delectari Pythen nouerat, ex auro 
omnia conficere. Iuerat tum forte Pythes peregre. Qui vt 
domum rediit, coenamque popofcit, auream ei mulier men- 
fam appofuit, nullo efai apto cibo, fed omnibus aureis in- 

Ítructam. 


T vt reliquarum fimilis ef- 45. Pro δὴ Petau, exhibet 
fer. [A Petau. hic titulus ab- ΤῈ: a Turn. vero haec parti- 


» E Scriptus pro titulo ha- cula prorfus abeft. 


Ῥεῖ Πυϑόπολις. — Xylauder. 70. Pro πάντων exhibent 
'τότων Turn. et Petau. 
74. τὸ abeft a Petau. . 77. εἐἰδὲν abeft a Petau. 


E23 78. ἀπο- 








68 PLVTAXRCHTI 262. 51. 


διμον E ey cay , ἀλλὰ πάντα χρυσᾶ. τὸ μὲν ὃν πρῶτον 
EX oup Πύϑης τοῖς μιμήμασιν S Spy nodes δὲ τῆς 
ὄψεως, ἥτε; tinet ἡ δὲ “χρυσοῦν, 0 Ti τύχοι ποϑή- 
σας; προσέῷερε. δυσχεραίνοντος δ᾽ αὐτῷ καὶ πεινῆν. 
(Dia ρῶς: ᾿Αλλὰ σύ γε τούτων. (πεν). ἄλλου δ᾽ οὐ- 
devos , εὐπορίων 78. σεποίηκος ἡμῖν. καὶ γάρ ἐμπει- 
eio, 79 ἈΘῚ τέχνη πᾶσα Φοοῦδος, γεωφγεῖ 2] οὐ- 
dele , eot τὸ σπαιρόμενα Xo Φυτευόμενω ΜΟΙ “τεέ- 
Qovro τῆς γῆς ὀπίσω καταλιπόντες, ὀρύσσομεν ἄχρη- 
σοῦ X ζητδμεν, ὠποχναίοντες αὐτὲς καὶ τὲς πολίτας. 


ἐκίνησε ταῦτα τὸν Πύϑην., καὶ πᾶσαν μὲν ὃ κωτέλυσε 


τὴν περὶ TO μέταλλα “πραγμωτείαν ; οὐνοὐ μέρος δὲ τὸ 
πέμπτον ἐργάζεσθαι 1 κελεύσας σῶν πολιτῶν, τὲς λοι- 
σὃς ἐπὶ γεωργίαν καὶ τοὺς τέχνας ἔτρεψε. Ξ Ξέρξε δὲ 
καταβαίνοντος ἐ ἐπὶ τήν Ἑλλά 0 4 λωμπρότατος. ἐν ταῖς 
ὑποδοχοῦς 80 καὶ τοὺς δωρεαὶς γενόμενος. xoig ἡτήσα- 
vo παρὼ T8 βασιλέως, πλειόνων αὐτῷ παίδων ὄντων, 
ἕνα παφθῖναι TZ searia, Kel κωταλιπεν αὐτῷ Ynee- 
βοσκῶν. ὁ δὲ Ξέρξης v ὑπ᾿ ὀργῆς τῶτον μόνον, ὃν ἐξητήσα- 


ftructam. Cum initio dele&atus artificio naturam imitante, 
fatur fpe&aculi pofceret cibum: quodcunque peteret, id au- 
reum ei mulier attulit. Indignanti, et efurire fe refpondenti: 
Atqui, inquit, harum tu nobis rerum copiam, nullius prae- 
terea, parauifti. Omnia enim artificia, omnis vfus aliarum 


V 


rerum defertus eft: agros nemo celit, et pofthabita fatione, 


plantatione, alimentorumque e tellure comparatione, fodi- 
mus inutilia ac quaerimus, nobis ciuibusque extremam exhi- 
bentes moleftiam; Permouit haec oratio Pythen: et quan- 
quam a fecturis aureis non "plane deftitit, contentus tamen 
quinta ciuium parte ad hanc rem, reliquos agriculturae et 
artibus incumbere iufífit. Is Pythes cum Xerxem in Grae- 
ciam proficifcentem fplendidiífime excepiffet, donisque am- 
pliffimis demeritus eflet, hanc fibi petiit a rege fieri gratiam, 
vt, cum plures haberet filios, vnus eorum immunitate mili- 
tiae donaretur, qui domi manens fenem patrem curaret. 
Xerxes vero iratus; hunc vnum, quem fibi relinqui pater 


, 


oraue- | 


| 78. ἀπορίαν Petau. $0. ὑπεροχαῖς Ald. Baf. et 
79. ἡ ἐμπειρία Petau. Petau. p 
» : 181. £v- 
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το, σφάξας x04 | dere pua, ἐκέλευσε τὸν σφατὸν διελϑεῖν, 
τὲς δ᾽ ἄλλες ἐπηγάγετο, Xo πάντες ἀπώλοντο κατοὶ 
τὰς μώχιας. ἐφ᾽ οἷς o  Πύϑης αϑυμήσας ἔπαϑεν ὅμοιο 
gro cie τῶν κωχῶν καὶ ἀνοήτων. τὸν μὲν y«e Θανωτον ἐῷο- 
ferro, T  βίω δ᾽ podere. βελόμενος δὲ μή 1 ζῆν, zrgosa dot 
δὲ τὸ ὧν μὴ ὑνούμενος , χώματος ὄντος ἐν τῇ πόλε; μεγά- 
^8, Kot ποταμδ Σ dwdbtovros, ὃ Cy Πυϑοπολίτην ὠνόμαζον, ἐ ἐν 
μὲν τῷ χώματι κωτεσχεύασε μνήμέξον, ἐχτρέψας δὲ τὸ er- 

gov, ὦξφε dio TÉ χώματος φέρεσθαι ψαύοντα 8 τά- 

8 τὸν ποταμέν᾽ ἐπὶ τότοις συντελεσθεῖσιν, αὐτὸς 
μὲν εἰς τὸ μνημέτον κατῆλθε; T7 ἢ δὲ γυναικὶ τῆν ἀφχήν 
K04 τὴν πόλιν αναϑεῖς ἅπασαν ἐκέλευσε pn προσιέναι, 
πέμπειν δὲ τὸ δεῖπνον αὐτῷ ko EL ἡμέραν εἰς βα- 


4 
"en ἐντεϑεῖσαν HL ἄχρις δ τὸν To Doy ἡ βάρις TEN] 


TO δεῖπνον oi ἀκέραιον ἔχϑσω y τότε δὲ gratia aua dor πέμπε- 
σαν. ὡς αὐτὸ τεθνηκότος. ἐκεῖνος μὲν ϑτω τὸν λοιπὸν 
βίον διῆγεν, 5 δὲ γυνὴ τῆς eL es καλώς ἐπεμελήθη, 
X0 DUE ido 29» κακὼν τοῖς (Y O'eo7roi€ ποωρέσχεν. 


orauerat, iugulariac diffecari iuffit: caftrisque motis, reliquos 
omnes abduxit eius fratres: omnes diuerfis in proeliis perie- 
runt. Qua ex re cum magnum animi dolorem cepiffet Py- 
thes, idem in fe eft expertus, quod vitiofis folet fatuisque 


' euenire hominibus. Nam et mortem timebat, et vitam aegre 


tolerabat. Cumque et viuere nollet , et vitam proiicere. ne- 
quiret , hoc egit: Agger in vrbe erat magnus, perque eam 
amnis labebatur, quem Pythopoliten nominabant. Eo in ag- 
gere monumentum fibi parauit, fluuiique alueum ita auertit, 
vt delapfu fuo fepulcrum attingeret. Opere perfeGo, vxori 
vrbem imperiumque omne commifit, mandato, ne ad monu- 
mentum accederet, fed fibi quotidie coenam lintri impofitam 
per amnem demitteret, tantifper, dum linter cum cibo in- 
tacto fepulcrum praeterueheretur : hoc fi eueniret, tum mit* 
tendi faceret finem, feque mortuum fciret. Hoc ille modo 
E reliquum confamfit. Vxor autem rebus praeclare prae- 
fuit, ciuibusque malorum mutationem parauit. 


191, ἐντιϑεῖσαν Turn, 


Ε3 . ΔΟῪΣ 


που νυ υσον νυν» υδὴ  υϑϑππΠπῇ΄’ τυ τὰν canc στ f c e MEE c (0 MEME 
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H À QUEL. A Dodo 
KEODAAAION KATAIPAOH' ^ — 


PLVTARCHI CAPITVLORVM 
DESCRIPTIO: HOC EST, QVAESTIO- 
NVM SOLYVTIO, SIVE PROBLE- 

MATVM. | 





POMAIKA. 


A τί τὴν γωμξμένην CLASSE πυρὸς Es | ὕϑωτος, 
WEE 861; πότερον τότων, ὡς 5 ἐν σοιχείοις καὶ 
οὐρχοίς, τὸ μὲν ἄῤῥεν. D τὸ δὲ ϑηλυ᾽ ΜΝ, τὸ μὲν eg- 
χοὶς κινήσεως ἐνίησι9 τὸ δὲ ὑποκειμένξ 27, UAQS δύνωμιν; 
ἢ διότι τὸ πῦρ, xot apes "oH τὸ ὕδωρ ὠγνίζε;" δὰ δ 
0e copy Kel οὐγνήν διουμένειν τὴν yam esca ; ἢ ὅταν 
καϑαστερ τὸ re χωρὶς ὑγρότητος ὥτροφόν ἐπ; καὶ 
Qo, τὸ δὲ ὕδωρ & OLVEU Θεφμότητος ἄγονον xol ἀργόν" 
ἕτω καὶ τὸ ἄῤῥεν ὠἀδρανὲς καὶ τὰ ϑῆλυ χωοὶς ὠδλήλων, 


QVAESTIONES ΚΟΜΑΝΑΕ. 


Q5. caufae eft, cur fponfa in nuptiis iubeatur aquam et - 
i ignem tangere? An quod horum, quatenus in ele- 
mentis ac principiis numerantur, alterum mas eít, alterum 
foemina: et ignis principia motionis fuggerit , aqua fubiecti 
ac materiae facultatem obtinet? An quia ignis luftrat, aqua 
purgat: debet autem, quae nubit, puritatem ac caftimoniam 
conferuare? An quod, ficut ignis absque humore nutriendi 
vi deflituitur, eftque aridus, aqua autem absque calore fteri- 
lis eft et otiofa, ita mas quoque et foemina feorfim nihil va- 
lent, 


.. Y. Hunc librum Plutarchus exixov. — Vulgo ῬΑ Τδ.. σὰ 
1n Camillo et Romulo eitatfub — titulo eitatur. Xylander. 
nomine αἰτίων et αἰτῆων Ῥω- 2. ὡς abeftaPetau. — — 

| 3. Σὺν 


^ 
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ἡ δὲ σύνοδος e uu Qoi ἐπιτελες τοῖς γήμασι τὴν συμβίω- 


σι»; 5 ex, at zr Ner T Eo ΜΟΙ κοινωνητέον ἁπάσης τύχης, 
καν καλϑ μηδενὸς, ἢ 7 πυρὸς X04 | ὕδατος, μέλλωσι κοινω- 
yety αὐ)δήλοις: 

Au τί LE πλείονος, 8d ἐλάττονας, oL Nc πέντε 
λωμπάδας οἴ οὐστξσιν ἐν τοῖς γώμοις, ὡς κηρίωνους ὀνομοζ- 
ζῶσιν; πότερον (es Βοΐῤῥων ἔλεγεν) OT; τῶν φρατηγῶν 
τρισὶ χρωμένων ; σὺν τοῖς αὐγοφανόμοις πλείονος 3, “παροὺ 

ὃ τῶν αὐγοφανόμων ἄπτϑσι τὸ πῦρ οἱ γαμᾶντες, ἢ διότε 
σλεΐοσι χρωμένων ὠριϑ μοῖς, πρὸς τε τὸ ἄλλα βελτίων 
ἈΟῚ τελφιότερος. ὁ περιττὸς ἕνο Cero , Xe πρὸς γώμον 
οὗ μοδιώτερος ; 3 L ye ἄρτιος γνούς ασίν TE δέχεται , Kol 


TO ἴσον αὐτῷ μώχιμέν ἔπ, καὶ eC T γολον᾿ ὁ δὲ σερίστος 


8 δύναται. διασχισϑῆναι παντούπτασιν, D T ὑπολεῖπτες 


7i κοινὸν cce : μεριζόμενον. TE δὲ περττϑ peso γωμή- 


λιος ή πεντας ἔπι" TÓ vete Tia, πρῶτος περιττὸς, xo 
τοὶ dvo πρῶτος ἄρτιος ἐκ δὲ τότων. ὥσπερ ἄῤῥενος καὶ 


lent, coniun&ione eorum vitae confuetudo perfecta a nuptiis 
redditur? An id fignificare volunt, alterum ab altero deferi 


non debere, fed eos in focietate qualiscunque fortunae per- 
fiftere, etiam ita rebus ferentibus, vt praeter ignem et aquam 
nihil boni vna frui detur? 

Cur in nuptiis quinque faces, (cereos ipfi vocant). non 
plures his, aut pauciores, accendunt? An quia, vt Varro ait, 
praetores trinis, pluribus aediles vtebantur, ab his autem 


fponfi accendunt ignem? An quod, cum vrantur compluribus. 


alias etiam numeris, tum alioqui praeítantior atque perfectior 
impar creditus eft, tum ad nuptias melins quadrare vifus? Par 
enim diuidi fe patitur, partesque eius aequis inter fe viribus 
contendunt. Impar autem omnino diffindi fe non fert, fed 
diuifus femper aliquid relinquit. Inter impares porro omnium 


maxime congruit nuptiis quinarius. nam ternarius primus eft . 


de imparibus, binarzus primus de paribus: ex his, tanquam 
mare 


4. Σὺν τοῖς ἀγορανόμοις μένων legendum, non χρωώμε- 


πλείονας] Hic locus eft cor- vov, liquet: Et (atiquot verfi- 
 ruptus; credo, hanc effe fen- bus poft] μεριζόμενος pro με- 


tentiam: Praerores tribus vfos gIGOIAEYOYs De 


£acibus, pluribus aediles. Xw- 
i E.4 4. TO 
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θήλεος, ἥ πεντάς μέμικται. ἤ μῶλον, ἐπεὶ τὸ φὼς γε" 
νέσεως ἐξ, σημεῖον, γυνή δ ἄχρι πέντε τίκτειν oH τὸ 
πλέξω πέφυκε. τοσαύταις Χφῶται λαμπάσιν; j. ὅτι 
πέντε δῷσϑαι Sea τὸς γαμοῦντας οἵον otj ; Διὸς τελείδ, 
καὶ Ἥρας τελοίος, Kod "Agodirns , A94 Hess, ἐπὶ 
xci δ᾽ Aerépudes , ἢ ἥν ταὺς λοχείαίς X94 Tous ὠδῖσιν αἱ 
υνοῦκε ec ἐπικωλδνται 

Ait τί, πολλῶν ὄντων ἐν Ῥώμῃ ναῶν ᾿Δρτέμιδος, εἰς 
μόνον τὸν ἐν τῷ κωλϑδμένῳ Πωτρικίῳ σενωπῷ ἄνδρες 
8x εἰσίωσιν; ἤ | dig) τὸν λεγόμενον Modo ; Yoveaen γαρ 
QUTOO τὴν ἰδεῶν σεββομένην βιαζόμενός τις ὑπὸ τῶν κυγῶν 
διεσπαάσϑη » A94 ἀπὸ ττϑ δεισιδαιμονίας γενομένης, ἂν- 
ὄρες 8 8x εἰσίοσι. 


Διῷ τί τοῖς ἄλλοις ᾿Λρτεμισίοις ἐπιακῶς ἐλοίφων κέ- 
gare προσπατταλεύουσι; τῷ ὃ ἐν ᾿Αβιντίνῳ βοῶν; 7] 


TE ποωλαιδ συμπτώμωτος ὠπομνημονεύοντες: λέγεται 
yae ἐν Σαβίνοις " Avreova Κορωτίῳ 8s εὐπρεπής over 
kel ueye3e διαφέρεσο τὼν λων γενέσθαι" μάντεως 
ἐ τινος αὐτῷ Φροίσαντος, Ti T8 hot iFQEUT TO ᾿Αρτέ- 
μιδι τὴν βὲν ἐ ἐκείνην ἐν ᾿Αἰβεντίνῳ, πέπρωται: μεγίτην 
γενέσϑα!» καὶ βασιλεῦσαι τῆς Ἰτωλίας ὡπώσης τήν πό- 
"f 
mare et foemina, miícetur quinarius. Aut potius, quoniam 
lumen procreationis fignum eft, malieres autem ad quinque 
plerumque pariunt , totidem vtuntur facibus? Aut quia matri- 
1nonium contrahentes quinque deorum ope indigere putant, 
Iouis perfecti, Iunonis perfectae, Veneris, Suadae, ac Dia- 
nae, (ea Lucina eft) quam parturientes inuocant. 

Quamobrem de multis, quae Romae funt, Dianae tem- 
plis, id folum non intrant viji, quod eft in vico patricio ? An 
id fit ob fermonem vulgatum? narrant enim, mulierem ibi 
deae cultum exhibentem a quodam vi fuiffe compreffam, e eum- 
que a canibus difcerptum: inde fuperftitionem natam, ne viri 
eo intrarent. 

Cur reliquis Dianae fanis foliti ceruorum cornua affigere, 
ei, quod in Auentino eft, boum cornua affixerunt? Fortaflis 
vt monimentum effet antiqui cafus. Fuit quidam in Sabinis 
Antro Coratius. is vaccam habebat magnitudine et forma re-. 
liquis praeftantem: monitusque a vate quodam, qui in Auen- 
tino bouem hanc Dianae immolaffet, ei fata fummam potefta-. 
rem deferre, vrbemque ipfius Italiae totius regno potituram: 

Ro- 


1 
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λιν» eA Say μὲν εἰς Ῥωμην τὸν ἄνθρωπον, ὡς ϑυσοντο 
τήν [βδν᾽ οἰκέτϑ δὲ κρύφα τῷ [Boris Σερδίω τὸ μαν- 
τευμα φράσαντος... ἐκεῖνϑ δὲ Κορνηλίῳ τῷ ieger , σπροςά- 
£o. τὸν Κορνήλιον τῷ "Avrgovi λέσασ Jor πρὸ τῆς ϑυσίας 
ἀπὸ τῷ 2 Θύμββρεως" vevojaia oj yag ὅτω τὲς κοωλλιερδν- 
τας. ἐκέενον μὲν ὃν ὠπελθόντῳ λϑόσεσϑαι , τὸν δὲ ἐ Σερδῖον 
φϑασαντα, ϑῦσαι τῇ ] dep τῆν. Bav, Kod TO ἱερῷ τὰ κέ- 
QUT. προσπατταλεῦσα!. ταῦτα AX ὃ Ἰόβας i eiit 
xoj Βαῤῥων᾽ σπλήν OTi τὄνομα TE ᾿Αντῴανος Βάβῥων 8 


“γέγραφεν , 8d ὑπὸ Κορνηλίβ φησὶ τϑ ἱερέως... XM ὑπὸ 


v8 γεωκόρξ, Tro pore pe a vett τὸν Σ Σαβῖνον. 

Au τί τὲς τεθνάναι φημισηΐέντας ἐπὶ ξένης ψευ- 
das, καν ἐπανέλθωσνν, 8 δέ ἔχοντα! κωτο ϑύρας, oed 
τῷ κεράμῳ προσβαίνοντες d Cf) Wat I IY αὐτὸς: ; ὁ μὲν. 
yee Βαῤῥων αἰτίαν μυϑικήν ὃ ὅλως οὐγοθίδωσι. φησὶ γοὶο, 
ἐν τῷ περὶ Σικελίαν πολέμῳ νου μούχ ἰας μεγάλης γενο- 
μένης , Ko κατο πολλῶν φήμης 8x ὠληϑξς, ὡς οἰπολω- 
λότων, ῥυείσης, ἐπανελθόντας αὐτὲς ὀλίγω χρόνῳ παν- 


Romam fe contulit bouis ibi gia&andae gratia. feruus autem. 
regi Seruio clam id vaticinium, idque rex Cornelio pontifici 
indicauit. tum Cornelius Antroni mandauit, vt ante facrifi- 
cium aqua Tiberis profluente fefe SPRETUM fic enim legibus 
praeferiptum effe litaturo. ita hic lotus abiit. interim Seruius 
occafionem immolandae vaccae in honorem Dianae praecepit, 
macataeque' cornua templo affixit. Hoc et Iuba narrat, et 
Varro: nifi quod hic Antronis nomen non habet, deceptum- 
que non a Cornelio facerdote Sabinum, fed ab aedituo, refert. 

Cur quos peregre mortuos falfo fama nunciauit, reuerfos 


' non per fores admittunt, fed confcenfo tecto, in domum de- 


mittunt? Fabula omnino eft, quod Varro pro caufa adfert. 
Cum bello apud Siciliam magnum nauale proelium fuiffet 
commiffum, -multosque fama mentiretur periiffe, qui erant 


"fuperftites, "hos domum reuerfos, intra breue tempus vniuer- 


fos 


- 


ud τῷ κεράμῳ προσβαίνοντες 
εἴσω καϑιᾶσιν αὐτὲς] Quid fi 
legas: fed ij, comfcemfo tedio, 


b fe fe inde in domum demitzunz ? 


Haec quidem lectio cum Varro- 


nianafabula melius cohaerebit, 


et vnica lenis in afperum fpi- 
ritum mutatione conticietur, 
vt αὐτὲς legas pro αὐτὲς. 
Xylander, - 


E ς ; 5. Pro 


- 
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τας τελευτῆσαι. É d εἰσιόντι τὰς ϑύρως ὠποντῆσαι 
χλοιομένας ἐπ᾿ αὐτομοτϑ, καὶ μὴ χωλῶν ἐπεχειρδντων 
οἰνοίγεν. τὸν d ἄνθρωπον αὐτῷ καταδαρθέντοω πρὸ 
τῶν ϑυρῶν idem κωτοὸὰ τὲς vmvas ὄψιν ὑφηγδμένην αὐτῷ 
τὴν ὑπὲρ τὸ τέγος εἰς τὴν οἰκίαν, ποιϑίμησιν᾽ ποιήσαντοι 
δὲ ὅτως, εὐτυχῆ γενέσθαι καὶ γηραίον. ἐκ δὲ τότε TO 
ἔθος καοωςῆναι τοῖς ὕξερον. ὁρῶ δὲ, μὴ καὶ TOUT Ob τρό- 
πον τινο τοῖς Ελληνικόὶς ἔοικεν. ξὶ γοὶρ ἐνόμιζον οὐγνους, 
εδὲ κατεμίγνυσων ἑαυτοῖς, S0. eov iegois gr Noii Qe, οἷς 
ἐκφορὸ γεγόνε; 5 Ao] τάφος ὡς τεϑνηκόσι. λέγεται δέ τι- 
yo, τῶν ἐνόχων TOUT τῇ δεσιδαι μον ίο, γεγονότων, Agi. 
ξῖνον, εἰς AEAQ8s ἀποτείλαντω δάσϑαι τ 9ε8., καὶ 
“ταρωιτέσϑαι τοὺς παρόσας αὐτῷ Quot τὸν γόμον οἰπορίος" 
χὴν δὲ Πυϑίαν eszrezv " | | 
“Ὅσσαπερ ἐν λεχέεσσι γυνὴ τίκτδσω TEACITO]), - 
"Taro παλιν τελέσαντω ϑύεν μωκαάρεσσι ϑεοῖσι. 
τὸν ὃν Αριξῖνον εὖ φρονήσαντω παρασχεῖν ἑαυτὸν, ὥσπερ 


fos fuiffe mortuós. vnum ex illis domi fuae ianuam forte for- 
tuna occlufam offendiffe, neque aperire potuiffe. ipfum, cum 
ante fores obdormiuilfet, per quietem fpectrum vidiffe, quod 
ei praeciperet, vt fe de tecto in domum demitteret. eumque. 
confilio huic paruiffe, longamque vitam feliciter exegiffe. 
atque huius ab exeinplo iftam fuiffe introdu&tam confuetudi- 
nem. Quid vero, fi ea quoque Graecis moribus eft fimilis? 
Graeci enim profanos habebant, neque iis fefe permifcebant, 
neque ad facrificia admittebant eos, quibus factum fuerat. fu-. 
nus et fepulerum, tanquam mortuis. Et relatum in com. 
mentarios reperi, Ariftinum quendam, ea ipfa obítrictum re- 
ligione, Delphos mififfe, qui pro fe deprecarentur, et quo. 
pacto difficultatibus, in quas legum audboritate compulfus 
erat, fefe extricaret, rationem  oftendi peterent: ei fic a 
Pythia fuiffe refponfum: 


His peragit quaecunque puerpera rite peractis 
Omuibius , ad fuperum zua dona altaria fifles. 
I . d 
eumque, oraculo probe intelle&o , mulieribus fefe, quafi re- 
natum, 
5. Pro τρόπον τινὰ Petau. 6, γεγόνοι Petau. 


! 


dat πρὸς τινα. 


T. ὑςε- 
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ἐξ ὦ ὠρχῆς τιντόμενον, ταὶς γυναιξὶν dixo re] «o σπωρ- 
γανῶσαι καὶ ϑηλὴν ἐπισχεῖν, Ero τε δρῶν Kel τὲς ἄλ- 
A8s ἅπαντας, ὑφεροπότμες 7 προσοιγοφευομένδς. ἔνιοι 
δὲ καὶ πρὸ τῷ Aeisivg ταῦτα yivea dot σερὶ τὲς USEgo- 
πότμες; xo TO ἔϑος εἶναι ποωλαιόν. δὲν ὃν ϑαυμα- 
cov, e Xo Ῥωμαῖοι τότε δοκξσιν am vreS9u 9a xod 
γεγονέναι τῆς τῶν Φϑιτῶν μερίδος ἐκ ᾧοντο δῶν παριέ- 
yctj τῆν αὔλειον, ἢ Θύσοντες ἐξ! ἰωσι; X04 ᾿ϑύσαντες εἰσία- 
σιν ΓΝ dies ἐκέλευον εἰς τοὶ ὑπαιθρω κατοββαίνειν 
ἐκ τὲ περιέχοντος. X» ydg τὲς el ἐπιεικῶς 
“ποντοις ἐν ὑπαίϑρῳ τελέσι. 

Διο τί τὲς συγγενθῖς τῷ σοματίι Φιλδσιν αἱ γυ- 
yotticec πότερον (ὡς οἱ messe γομίζεσν) απειρημένον 
ἣν πίνειν οἶνον τοῦς γυναιξίν᾽ ὅπως ὃν αἱ πίδσαὶ μὴ Acy- 
ϑανωσιν, GM ἐλέγχωνται, περιτυγχανθσαι τοῖς οἷ- 
κεΐοις, ἐνομίσθη καταφιλεῖν: 5 |i d qv Aeis οτέλης H ὃ (Qi- 


natum, praebuiffe lauandutn, vinciendum, la&cendum. idque 
reliquos deinde, quos idem cafus excepiffet, imitatos fuiffe 
omnes, nomenque iis fatum Hyfteropotmi ; quod fcilicet a 
credito exitio quafi poftliminio reuertiffent. Sunt, qui hunc 
de Hyfteropotmis expiandis morem ipfo putent Ariftino prio- 
rem, prifcumque fuiffe. Non itaque mirum eft, fi Romani 
tunc quoque eos, quos femel fepultos ac rebus humanis ex- 
emtos effe fuerat creditum , exiítimauerunt non debere per 
oftium ingredi, per quod [acrificatum exitur, ac facrificatu re- 
ditur: fed eum ἀξ νὰ ex aére voluerunt in atrium fub dio 
pofitum demitti. Expiationes enim omnes folent fere fub dio 
peragere. 

Quáre mulieres ofculo falutant cognatos fuos? An id 
fentiendum eft, quod plerifque probatur? ? Interdi&um vfu vi- 
ni mulieribus fuiffe: ac proinde, ne latere poffet, fi qua vi- 


numbibilfet, fed a familiaribusinter congrefium deprehende- 


retur, ofeulandi morem fuifle infitutum. An vero quam 
adfert Ariftoteles philofophus caufam, ea recipienda eft? Id 
enim, 


"e ὑςεροπόμες} Interpres vox enim 'ea fignificat cos, 
ὑςεροπτότμες legit, itaque le- qui crediti iam fato fuo de- 


gendum credo, ignarus, li- functi, denuo ei fervire opus 


berne ei, an vero iudicium, habent. Xylander. 
hanc ledionem fuggelflerit: 


8. 7T 0A 
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AocoQos, αἰτίαν ἱδόρηκε; τὸ γοῖρ πολυϑρύλλητον ἐ ése 
yo, X04 TAB yevéc dog ὃ λεγόμενον, ὡς ἔοικεν , ἔτολ- 
μήϑη ταῖς Τρωάσι καὶ περὶ τὴν Ἰταλίαν. τῶν γοὶρ ον- 
δρῶν, ὡς προσέπλευσαν, αποίβάντων.. ἐνέπρησον τὰ 
πλοιοῦ , πάντως ἀποωλλαγῆναι τῆς πλάνης δεόμεναι καὶ 
τῆς ϑαλώττηε᾽ φοβηϑέσαι δὲ TES ἄνδρας, ἡσπαζον- | 
τὸ τῶν συγγενῶν K04 οἰκείων, pere τῷ OUT LIAE X94 
TIEQVTAERET Od, τὸς προςυγχιρίνοντους. παυσαμένων 
δὲ τῆς ὀργῆς καὶ διωλλαγέντων, ἐχρῶντο Ko TOAOI7EOV 
TOUT τῇ Φιλοφροσύνῃ πρὸς αὐτές. H μᾶλλον ἐδόθη 
τῶτο ταῖς γυνομξὶν, ὡς τιμήν Grae καὶ δύναμιν αὐτοὺς 
φέρον. e φαίνοιντο πολλὲς C2] aya 85 ἔ ἐχϑσαι συγγε- 
vers καὶ cixei8c ; j, Hn νενομισμένου συγγενίθος γωμέειν, 
exe φιλήματος ή φιλοφροσύνη προῆλθεν , X TESTO 
μόνον ere Neo σύμβολον καὶ κοινωνη μοῦ τῆς συγγε- 
γρίούς 5 ψρύτε ον *yote 8x. ἐγαμεν τοὺς e αὕματος, ὥσπερ 
808 yo γυν τιτϑίόδας, BÀ cde eA Quis γωμδσιν, e. ὀψὲ συν- 
ἐχώρησαν ἘΠΕ συνοικεῖν ἐκ τοιωύτής αἰτίως. LE. 
χρημάτων ἐνδεῆς, το d' ἄλλα χρηςὸς. καὶ παρ᾽ oVTi- 


enim, quod fama SENE eft, multisque locis adfcribitur, 
facinus Troadum, ab iis in Italia perpetratum fuit. nam ibi, 
cum poft nauium appulfum viri effent digreffi, mulieres ig- 
nem nauibus iniecerunt, vt erroribus finem imponerent ac 
nauigationi: deinde fibi metuentes a maritis, cognatos et fa- 
miliares , vt quifque fe obtulerat, cum fuauio funt amplexae, 
iraque placata , vt in graiam fuit reditum, hoc deinde eis 
. blandiendi genus retinuerunt. Aut potius datum eft hoc 
mulieribus, vt honorem fimul eius potentiamque concilians, 
fi viderentur multos ac probos habere cognatos et propin- 
quos? Siue hoc verius eft? cum effet legibus interdictum 
cognatarum nuptiis, vfque ad ofculum tamen amori permif- 
fum progredi, eaque fuit confanguinitatis teffera et commu- 
nicatio. Antiquitus enim fanguine iunctas Romani non co- 
pulabant fibi matrimonio, vt ne nunc quidem materteras, aut 
forores. Sero conceffum fuit, vt ducere confobrinas liceret: 
idque tali de caufa. Vir quidam, pecuniae indigens, alias 

hone- 


8. TOME γενέσϑαι non pro- nota. Xylander. 
bo: forte πολλαχ ὃ. res eit | 
9. Pre 














! 


» 


coque o; cba ne τῷ 


σημέιον εὐνοίοις TO διδόναι. (δι 


eum abfoluit, 
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ναξν τῷ δήμῳ τῶν πολιτευομένων ὠφρέσχων, ἐπίκληρον 
ἀνεψνιον € Ex en ἔδοξε, καὶ TASTE edd αὐτῆς. ἐπὶ Té- 
τω δὲ γενομένης αὐτῷ κωτηγορίας.. Ó δῆμος aes Tiv 
αὐτίαν ἐλέγχιειν , ἔλυσε τὸ ἔγκλημα, ηφ' σάμενος πά- 
σιν ἐξέναι γαμεῖν ἄχρις ἀνεψιῶν, τῶ δ᾽ ἀνωτέρω κεκω- 


λύσϑαι. 

^ 

Aut Ti r δῶρον λαβαν ἀνδοὶ παρὸ γυναικὸς, «04 
γυναικὶ παρα ενδρὸς οὐπείρητα s - πότερον, ὡς Σόλων, 

7 
γρώψας τος δόσεις κυρίας €; you τῶν PU ARI πλὴν 
e μή τις cya yen συνεχόμενος , X04 9 γυναικὶ πειϑόμ Ee 
yog , τήν μὲν ανογκην ὡς [βιαζομένην ὑπεξείλετο, τήν “" 
c) 

ἡϑονὴν ὡς παραλογιζομένην, ὅτως ὑπενοήσησοιν αἱ γυ- 
Vea y X04 ἀνδρῶν ὅσες; ἢ uA MEE ἡγέμενοι i9 
CX. "yotp Wo ἀλλότριοι 

honeftus, et gratia populari nemine inferior, confobrinam 
habere putabatur vxoris loco, ad quam haereditate dos ma- 
gna peruenerat, eaque ratione. diues ipfe effe. cui cum effet 
eo nomine dies dicta, populus, omiffa caufae cognitione, 
decretoque fato nuptias confobrinarum per- 
mifit publice, coniugio autem fuperiorum graduum interdixit, 
Cur donationes inter maritum et vxorem prohibitae funt? 

An quemadmodum Solon donationes mortis caufa factas vale- 
re voluit, iis tantum refciffis, quae neceflitate extortae, aut 
muliere perfuadente factae effent: nimirum quod neceflitas 
vim animo faceret, voluptas autem eidem imponeret. an, 
inquam, eodem modo Romanis fufpectae erant coniagum do- 
nationes? Aut potius, quod fignum beneuolentiae futiliffi- 


mum putarent effe donum, (dant enim etiam alieni et non 
aman- 


9. Pro xo4 Petau. dat 7. 

Io. Lego QavXoraov ἡ ἡγ ἅ- 
μενοι. legebatur ἡ γέμενον, 
fed male. Verba anteceden- 
tia fatis obfcura funt: neque 
piget interim fententiam de 


,iis meam aperire. ὑπενοηϑη- 


σὰν. inquit, $ufpectae vitii et 


Alliberalizatis erand Romanis do- 


naziones coniugum, nimirum quod 
nen ab animo liberali grofectae, 


fed adulatione coniugis extortae 
effent : quomodo eziam donczio- 
nes mertis caufa factas , 4d vxo- 
vis petitionem , irrizas effe vo- 
luit Solon, non minus, quam 
vi exrtorzas. Quia nimirum 
non minus praue fit, quod 
illecebris voluptatis obtinetur, 
quam quod vi. Corrector bene 
reddita a Lucenfi infcite no- 
tauit. Xjylander. 

! XI. Pro 
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xol μὴ QiAErTes) ἐκ TB yeu τὴν τοιούτην. οὐ ἐσκειῶν 
οὐνεξ ον s ὁτως apu doy y καὶ πφοικα KU p ᾿ AUTO, 
n δι Go, τὸ o φιλεῖσθαι καὶ φιλεν: "m OT, τῷ Acque 
βάώνειν διωφιϑειρύμενα!» AT: προσίενται τὸς οὐἶλο- 
τρίδς. σεμνὸν doom. TO μή j διδόντας t ὠγοωπῶν TES ióies; 
E μῶλον eri δὲ; κοινοὺ A0 γυναιξὶν ei εἶναι τοὺ ἀνδρῶν, καὶ 
vf οσι το yov Hats S'tver yep. ὃ λαίθων τὸ δοθὲν, 
Maro, ij'yesc dod TO μη | δοθέν" ὡς ὀλίγον διδόντες 
ολλήλοις, τὸ πᾶν c Qeagavr od. Auct τί dé “παροὶ γαμ- 
βοξ «9 παρ σπενῶερδ λαβεῖν ἐκείνοις κεκώλυται da- 
gor j παρα, γωμίβοξ μὲν, ἵγο μη 1 δόξῃ ducc τὸ πατρὸς 
εἰς τῆν γυνοίκος γεριχωρεῖν τὸ ὥρον᾿ παροὺ πενθερῷ 
δὲ, ὁ Οτι τον. μή | διδόντ᾽ τῶ divae £Qoivi μηδὲ λαμίβανειν ; 
Διὸ τί, κἄν. ἐξ ὠγοϑ, key οὐγτὸ ξένης € ἐπανίωσιν, 
ἔχοντες οἶκοι ef 'OY 6A AUS προπέμηϑοσι, δηλᾶντες αὐταῖς, 
er σαθογίνονται 5 πότερον 0T, TETO πιξεύοντός B dg, 


IN ideo iftud demerendi genus e coniugio fuftulerunt, 
vt abfque mercede gratis, ac propter fe, non alius caufa, 
coniuges inuicem amarent? Án, quia muneribus capiundis 
maxime corrumpuntur mulieres, vt alienos admittant viros, 
grauitatem iis conciliare cenfuerunt, quod fuos nihil dantes 
diligerent? An, haee eft verior ratio, quod mariti et vxoris 
omnia debent effe communia? Qui enim accipit, quod da- 
tur, is difcit pro alieno putare, quod datum non eft: itaque 
pauca inuicem dantes, reliqua emnia adimunt. Cura gene- 
ro, aut focero, donum capere vetitum fuit? A genero, quia 
id per patrem videbatur ad vxorem réditurum. a focero, 
quod iuftum videbatur nihil accipere eum, qui nihil daret. 
Quamobrem rure, aut peregre, domum redeuntes ma- 
riti; praemittunt, qui adelle ipfos fignificet ? An quia hoc eft 
probi- 
11. Pro ἡ Petau. dat εἶναι. ézciy, etc. Non. me fueit, . 
12. καὴ ài αὐτὸ, μηδ᾽ &^- ἀοξῃίππιος homines e "Tabula 


A0, fidem, I.3. huc refpicientes, diffen- 
3. Trig EU CVT OS $g1] ἐπὶ le- tire. Verfus funt: 
gebatur, notis ob fimilitudi- Tunc veniam fubito, tiec quis- 
nem confufis.. Sed linea fe- quam münciet aute: 
uente καὶ παρατηρήσει Gai εύ- Sed vidcar coelo miffus ad- 
ere male cohaerent. lego “ἢ e[fe zibi. 


ἐνέδρα κοὴ παραπηρησις᾿ σπευ- Ego, quod fentio, plane di- 
€o. 














b 
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τὴν γυνῶκα μηδὲν δαδιθργῶν" τὸ δ᾽ ἐξαίφνης καὶ ἀ:- 
προσδοκήτως, οἷον ἐνέδρω 7] παρατηρήσει σπευόοσιν 
ὡς ποϑέσαις «X04 προσδεχομέναις ευῷ γγελίζεσϑαι σερὶ 
αὐτῶν, ἤ μᾶλλον αὐτοὶ περὶ ἐκθίνων πυϑέσϑαι σοθξσιν, 
εἰ σωζομένας ἈΘΊ ποϑϑσας ἐ ἐπὶ τῆς οἰχίως κωτολομίβώ- 
vac; 7 πλείονες ταῖς γυναιξὶν οἰκονομίωι καὶ ὠσχιολίαι, 
τῶν ἀνδρῶν οὐπόντν , τυγχινεσι, K04 διαφοραὶ ΟΊ 
ὁρμαὶ πρὸς τὸς ἔνδον: i ἵνα ὃν MA at τόὅτων ci o- 
ῥυβον τῷ aàgi παρέχῃ τὴν ὑποδοχὴν καὶ ἡδεῖαν, ἡ 
προδήλωσις γὸ eof. | 
Διοὺ Ti τὸς Seas προσκυνέντες ἐπικαλύπτονται τὴν 
κεφαλήν , τῶν δ᾽ αὐνελφώπων τοῖς αξίοις ' τιμῆς ἀπαντῶν- 
TES, κἂν τύχωσιν ἐσεὶ τῆς κεφαλῆς ἔχοντες τὸ ἱμάτιον, 
ἰπτοκωλύπτονται; ᾽ τῶτο Yee. ἔριξε καῤκείνην ἐσ τίνειν 
τὴν απορίαν. ei μὲν ὃν ὁ περὶ Aiveig λεγόμενος λόγος 
ἀληθής ἔφης. ἈΟΊ τὸ /N ομήδως παρεξιόντος, ἐπικώλυ- 
ψαμενος τὴν J'uciay ἐπετέλεσε, λόγον EX et καὶ GONE 
9e τῷ GUyka AU TET πρὸς τὸς πολεμίες, TO τοῖς 


probitati vxoris fuae confidentis viri; (nam ex improuifo et 
fubito fuperuenire, fpeciem infidiarum et infenfae obferua- 
tionis habet) ideo dant operam, vt defiderantibus fe atque 
exfpe&antibus vxoribus laetum fai aduentus nuncium. οἶδ. 
rant? Aur potius quod ipfi refcire cupiunt, faluafne et defi- 
derio fui affectas vxores domi fint offenfari? Vel quam plu:a 
fant mulieiibus domef(tica negotia et rei familiaris occupati- 
ones plures, marit vbi abfunt, variaeque curae et difcurfus: 
ideo aduentus nuncium accipiunt, vt, omiílis iftis negotiis, 
abíque tumultu ac fuauiter maritum excipiant? 

Cur deos velato capite adorant, cum alioquin hominibus 
obuiam facti venerandis, caput, fi forte eo tecto incedunt, 
detegant? hoc enim eft, quod quaeítionem videtur facere 
difficiliorem.. Narrant, "Aeneam, cum rem facram faceret, 
Diomede praetereunte, caput velatfe e, itaque facrificium ab- 
foluille. Hoc fi verum fit, non eft alienum a ratione, fed 
confentaneum, vt, quemadmodum aduerfus hoftem caput 

tegi- 


^co. Deliam non fuiffe vxo- nihil ad rem haec confuetudo. 


rem Tibull conítat, itaque Alibi plura. Xy/auder. 
| I4.Pro 
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φίλοις καὶ aye d ois ἐντυγχανοντας ὠποκολύπτεσιαι. : 
TO γάρ πρὸς TES Sees 8 8x Ἰἰδιόν ἐξν, e κατοὶ συμβε- 


ei 2 MC- | 
ηκὸς Ko eT ἐκείνϑ μεμένηκε τηρόμενον. εἰ ὃ 6o 
Ti λέγοιν ACE s cxO7e, μὴ μένον ἐκεῖνο dei δή “0 


τὸς ϑεὲς προσκυνέντες, ἐπικωλύπτονται , ϑώτερον 

οκόλειϑόν igi. τῶν "yep eid ur ay ἀποκαλύπτονται 
τοῖς δυνατωτέροις, 8 τιμήν αυτοῖς προςιθέντες, o No 
τὸν φϑόνον αὐτῶν 4 μᾶλλον ἀφαιφδντες, ivo μή δόξωσι 
TOS αὐτοὺς τοῖς Θεοῖς τιμὲς ἐπαιτεῖν, μηδὲ ὑπομένειν, 
μηδὲ χαίφον σεροπευόμενοι παραπλησίων ἐκείνοις" τὲς 
δὲ Seas ὃ ὅτω προσεκύνεν , i| ταπεινξντες ἑαυτὲς τῇ 6gri- 
χρύψε; τῆς κεφαλῆς, 9 μᾶλλον εὐλαβέμενοι Ti Qo- 
ἣν προσπεσεῖν αὐτοῖς ἔξωϑεν εὐχιομένοις C) ΚΑῚ 
δύσφημον, ὥχρι τῶν, ὦτων ἀνελοίμίβανον. τὸ ἱμώτιον. 
ὅτι 43 ἰσχυφῶς ἐφυλάττοντο ταῦτα, δηλόν és; τῷ 
“προσιόντάς ἐπὶ μαντείαν χαωλκωμώτων πατάγῳ σερι- 
ψοφεῖσϑα;). 3, ὡς Κάφωρ, λέγω; To, Ῥωμαϊκοὶ τοῖς Πυ- 
“ογορικοῖς συνοικερῶν. τὸν ἐν ἡμῖν δαίμονα δεῖσθαι τῶν 
ἐκτὸς Θεῶν, καὶ ἱκετεύειν τῇ τῆς κεφωλῆς ἐπικαλύψει, 


tegimus, ita amicis et praeftantibus hominibus obuiam dati 
idem nudemus. et qued deos velato capite venerantur, non 
proprium, id eft, fed fit per accidens, facio iíto Aeneae in 
confuetudinem run Quod fi alia eft afferenda caufa, vi- 
de, ne id modo quaerendum fit, cur in veneratione deorum. 
caput tegatur: alterum vero eius fit confectarium. Nam quod 
coram potentioribus hominibus caput nudant, non faciunt 
augendi honoris eorum gratia, fed vt eos inuidia liberent 
potius, oftendantque, eos non pofcere fibi eofdem cum di- 
vinis honores, neque ferre, aut gratum habere, eodem fe, 
quo deos, modo coli. Deos autem operto capite adoraue- 
runt, vel quod ea re animi demiffionem confiterentur, vel 
potius, quod, verentes, ne qua vox mali ominis foris acci- 
deret, vfque ad aures veftem (urfum attrahunt. hoc enim 
eos admodum vitare, ex eo liquet, quod ad oraculum confu- 
lendum accedentes, tinnitu aeris circeumfonantur. Aut, vt 
Caftor tradit, qui Romana inftituta Pythagoricis accommo- 
dat, vt oftendant, genium, qui in nobis eft, deorum, qui 
extra funt, ope indigere , i iisque fupplicare: capite operien. 
| do 
I4. Pro αὐτῶν Petau. dat αὐτὸν. PURIS 

15. aT- 
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τὴν τῆς Ψυχῆς αἰνιττόμενον ὑπὸ τὰ σώματος ἐγκάλυ- 
Vo καὶ οὐπόκουψιν. 

Aux τί τῷ Keovo ϑύεσιν ἀπαρακαλύπτῳ τῇ κε- 
QuAg; πότερον ὅτι τήν ἐγκώλυψιν Αἰνείῶς παρέδωκεν, 
ἡ δὲ v8 Keóve ϑυσία παμπόλαιές ài ἢ ὅτι τοῖς ἐρο- 
γίοις ἐπικαλύπτονται. τὸν δὲ Κρόνον ἡγοῦντοωι Θεὸν ὑπου- 
δαῖϊον καὶ x, S óviovs ἢ ori τῆς ἐληϑείας ἐδὲν ἐπίκρυφον "5, 
ἢ ἐπίσκιον. ἀληϑείας δὲ νομίζεσι Ῥωμαῖοι πτωτέρω τὸν 
Κρόνον εἶνα!; Aut τί δὲ τὸν Κρόνον πατέρω τὴς ἐληθϑείας 
νομίζοι; πότερον, ὥσπερ £401 τῶν Φιλοσέφων, “ιρόνον 
οἴονται τὸν Κρόνον εἶναι τὸ ὃ ἀληϑὲς εὑρίσκει; χρόνος 5 
3 τὸν μυϑολογέμενον ἐπὶ Κρόνϑ (βίον, εἰ δικαιότατος ἥν, 
εἶχός ἐπ: μάλιτα μετέχον ὠληϑθείας; Διοὶ τί καὶ τῷ 
λεγομένω Ονώρε; ϑύδβσιν ἀχαλύπτω τῇ κεφαλῇ; τὸν 
δὲ “Ονώρεμ δόξων ὧν τις, ἢ τιμὴν, με ερμηνεύσε!ε; πό- 
τερον δὲ ὅτι λαμπρὸν 7 δόξα καὶ “περιφανὲς Xo οἰνώσε- 
πταμένον, δι ἣν αἰτίαν τοῖς ὠγαϑοῖς καὶ τιμωμένοις 
ἀνδρώσιν ὠποκωλύπτονται. duo ταύτην καὶ τὸν ÉZIGYU-. 
μὸν τῆς τιμῆς Θεὸν ὅτω προσκυνδσι; 


do per ambages arguentes animum ἃ corpore occultari atque 
tegi. | 
Cur Saturno facrificantes capita habent reteda? An quia 
velare caput inftitutum eft Aeneae, Saturni autem | facrificium 
multo eft vetuítius? an quod capita operiunt coram coelefti- 
bus diis? Saturnum autem inter inferos terreftresque deos 
numerant? An quod veritati nihil opertum eft, nihil occul- 
tum? nam veritatis patrem Romani .Saturnum (qui Cronos 
Graecis dicitur) effe cenfent. Cur vero Cronum hunc veritatis 
patrem faciunt? Siue quod tempus eft Cronus, vt nonnulli phi- 
lofophorum interpretantur: veritatem autem eruit tempus. 
fiue quod faeculum Saturni, cum fabulae ferant iuftiflimum fuif- 
fe, probabile eft plurimum fuiffe vfum veritate. Cur Hono- 
ri facra faciunt aperto capite? An quod honor fplendida eft 


res, illuftrisque et aperta: qua de caufa etiam, egregios ho- 


noratosque viros capite retegendo venerantur: ideo numini 
quoque eiufdem nominis huric ritum exhibent? 


ὶ Cur 


Ij. ἀπόκρυφον Turn. et corrupte et ambigue ἐπόκρυ- 
Petau. Sed Ald. et Ba. dant pov. | 
PLvV T. T. VII, F |. 16. ovy- 


Ll 
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Aui τί τὸς γονεῖς Meca οἱ μὲν υἱοὶ i CU y ex oto; 
μένοις ἢ JR αἱ δὲ ϑυγατέφες γυμναίς τοὺς κεφαλαῖς 


Ko Τοίες κόμαις λελυμένος ; j πότερον eri τιμῶσϑαι μὲν 
ὑπὸ τῶν ἀρὰ ὑένων δὲ; τὲς 7 πατέρας; ὡς Üeg8e, πενθέ:- 
cot δὲ v ὑπὸ τῶν υγατέρων, ὡς τεθνηκότος, ἑκατέρῳ 
τὸ οἰκέξον ὃ νόμος ὠποῦιδὲς "7, ἐξ οἰμφοτέρων ἐποίησε τὸ. 
ep uero; : ἢ πένϑες μὲν οἰκέιον τὸ μὴ σύν γνηϑες; συνησέ- 
S 8Q0y δὲ ταῖς μὲν γυναιξὶ, ἐγκεκωλυμμέναις, τοῖς δ᾽ αἶν- 

δροσιν, ακαλύπτοις εἰς το 2 δημόσιον zrecitvar; καὶ yoo 
dd Ἕλλησιν, OT Gy δυστυχία τις γένηται , uesgovr a 
μὲν οὐ Ὑγυνοῦκες.. κομῶσι δὲ οἱ ἄνδρες" OT! τοῖς μὲν τὸ 
κθέρβεσιδα ταῖς δὲ τὸ LO MOL σύνηϑὲς ἐφιν. 5? τὲς μὲν 
υἱὸς ἐπικωλύπτεσθαι δι᾿ ἣν εἰρήκαμεν οὐτίον Sepia s 
(καὶ yco ἐπὶ τῶν τοφων, ὡς φησι Βαάῤῥων; περισρέ- 
ᾧονται καθάπερ, Θεῶν ἱεροὶ τιμῶντες το τῶν πατέρων 
μνήματα. 1 καύσαντες τὸς γονεῖς. ὅταν ὀξέω πρὼ- 
τον ἐντύχωσί, ϑεὸν “γεγονέναι τὸν τεθνηκότα λέγουσι ) 
ταῖς δὲ γυναιξὶν 808 c ὅλως ἐξῆν ἐπικολύπτεσιθαι τὴν κε- 
φαλήν; ἱφορεῦται ya, ὅτι πρῶτος "ὃ μὲν ἐξέβωλε yv- 


Car parentes efferunt filii velatis capitibus paffisque cri- 
nibus? An quia filiis venerandi funt patres, tanquam dii, 
filiabus autem lugendi, vt mortui, lex vtrique parti fuum 
decoro conueniens affignauit officium? An quia ludui maxi-. 
me congruit, quod eft alienum aconfuetudine? Solent autem 
fere mulieres te&is, mares nudis capitibus in publicum ὦ 
progredi. Nam apud Graecos etiam, fi qua calamitas incidit, 
tondentur mulieres, viri comam alunt: cüm alioquin hi ton- 
deri, illae crinetn geftare foleant. Aut potius de filiis prior 
caufa melius eft allata. nam fuper fepulcris parentum cireum- 
agunt fe, vt Varro fcribit, ea, tanquam. deorum templa, 
colentes; crematisque parentibus cum primum 90s reperiunt, 
mortuum diuinam effe confecutum naturam dicunt. Mulie- 
ribus omnino non licebat caput obnubere. Etenim narrant 
hiftoriae, primum omnium Sp. Carbilium * vxori nuncium 

remi- 








16. συγκεκαλυμμένοι Pet. 

17. ἀποδὲς Perau. 

I8. στσρῶτον Petau. 

* Sp. Carbilium ) fine: malis 
Caruilium. Kogfihgos , non 


Καρβήλιος. [vti vulgatae dant] 
Sic Latini er ipfe Plutarchus - 
in extremo Romuli ac Numae. 
AXylander. " 


19. ὁρὲς 
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VoL; 06 Σπόριος Καοβιίλιος ἐπ᾽ οὐτ᾽ δανία, δεύτερον δὲ X8A- 
σπίκιος Ταλλος ἐφελκυσωμένην ἰδὼν Lu κεφαλῆς τὸ 
ἱμάτιον, τρίτος δὲ Πόπλιος Xe εμπρώνιος οὐγῶνο ϑεωρή- 
OOV ἐπετοζιον. í 

Au) τί TOY Tegyuvor , ᾧ TO Τερμυνοίλιον 7 ποιοῦσι, 
Θεὸν νομίζοντες, eds ἐγ ἔσυον αὐτῷ Ὁ ζῶον; ἢ Ῥωμύλος μὲν 
CQ8s 8 ἔθηκε. !9 σῆς χώρας; ὅπως ἐξὴ προϊέναι A04 οὐπο- 
τέμνεσθαι καὶ νομίζειν πῶσαν ἰδίων. ὥσπερ 0 Λάκων εἷ- 
ge, ἧς «y TO δόρυ ἐφικνῆτοι iam Neues. δὲ Πομπίλιος, 
ἀνήρ δίκαιος Kou πολιτικὸς ὧν, Lc φιλόσοφος γενόμε- 
yos, τήν TE χώραν ὡρίσωτο πρὸς τὸς yemnovras, καὶ 
τοῖς ὁροὶς eziQu Ges τὸν j^ ἐρμινον , ὡς ἐπίσκοπον καὶ 
φύλακα φιλίας καὶ εἰρή VZe. ὥετο δεῖν eT OS καὶ φό- 
y8 Rot ai Qoy ΟΊ οὐμιίαντον διαφυλούττειν. 


* 


Auct T δέλωις τὸ τῆς Λευκοϑέας 1 ἱερὸν ἄβατόν ἐσ!» 
μίαν δὲ μόνην οἱ γυνώίκες εἰσώγεσαι!, 7 ποίξοιν ἐπὶ κόῤ- 
δης καὶ δαπίζεσιν; ἢ τὸ μὲν ταύτην ῥδαπίζεσθαι, σύμ- 


remififfe ob fterilitatem : fecandum Sulpitium Gallum, quod 
fuam vidiffet vefte attracta caput tegere : tertium P. Sempro- 
nium, quod fua vxor ludos funebres fpe&alfet. 

Cur "Termino, quem deum cenfent, et facris términalibus 
honorant, nullum animal immolatur? An quia Romulus ,ter- 
minos agro populi nullos pofuit, vt liceret progredi, aliisque 
ademtum adiicere fuo, et putare, omnem ditionem ad fe 
 perünere , quam (vt Laco ille dicebat) hafta affequi poflent: 
Numa autem Pompilius, homo iuftus, ciuilis, ac philofophus; 
limitibus fuum. agrum a vicino diflinxit, iisque Terminum 
nuncupans infpe&orem atque cuflodem amicitiae et pacis, 
exifítimauit fanguinis puram, nullaque inquinatum caede de- 
bere feruari? 

Cur feruae aditu templi Matutae (quae Leucothea Grae- 
cis eít) prohibentur: vnam duntaxat matronae introducunt, 
et colapius genis eius infligunt? An hae ipíae alapae fignum 

funt 
το. 0gzQ ἐκ ἔϑηκε) £x CO- et XA id flagitat, et con- 
dex noíter non habebat: ne- firmat hiftoria. Xylauder... In 
.que interpres, neque Aldi- Petau. illud zx reperitur, 
nus liber. nam in fcripto no- 
ftro hic liber defideratus. fed 20. ἐφικνείτω, Petau. 


F23 21. 'Hiw 


e 
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βολόν ἐπι τῷ μὴ ἐξεῖναι, κωλύεσι δὲ τὰς ἄλλας διοὶ τὸν 
μῦϑον; ἡ γὰρ Ἰνώ"! ζηλοτυπήσασω δϑλην ἐπὶ τῷ aye, 

λέγεται περὶ τὸν υἱὸν ἐκμανῆναι τὴν δὲ δόλην “Ἑλληνες 

Αἰτωλίδα γένε; φασὶν εἶναι, καλέσϑαι δ᾽ ᾿Αντιφέραν. — . 

διὸ καὶ παρ ἡμῖν ἐν Χαιρωνεία, πρὸ ?? τϑ σηχ8 τῆς Aeu- — | 
κοθέας ὃ γνεωχόρος λοβὼν μάςιγα.. κηρύσσει. μὴ δδλον 
εἰσιέναι 33, μὴ ὄϑλαν., μηδ᾽ Αἰτωλὸν, μηδ᾽ Αἰτωλαν. 

Au τί παροὶ τῇ ϑεῷ ταύτῃ τοῖς μὲν ἰδίοις τέκνοις 
ἐκ εὔχονται τὠγαϑὼ. τοῖς δὲ τῶν ἀδελφῶν; πότερον 
(ri. φιλώδελῷος μέν vic ἡ Ἰνὼ καὶ τῶν ?* ἐκ τῆς ὠδελ- 
Φῆς ἐτιϑηνήσατο᾽ ἡ δὲ περὶ τὸς ἑαυτῆς ποῦ δοὺς ἐδυστύ- 
χήσεν; ἢ καὶ ἄλλως ἡϑικὸν καὶ κοιλὸν τὸ ἔθος. οὶ πολ- 
AV παοασκευοσίζον εὐνοῶν τοῖς οἰκειότησι; 

Aux τί τῷ "HoazAG πολλοὶ τῶν πλδσίων ἐδεκα- 
d'eUcy τὰς δσίας; πότερον ὅτι κοῤκεῖνος ἐν Ῥωμῇ τῶν Γη- 
ρυόνξ βοῶν ὠπέϑυσε τὴν δεκάτην; ἢ ὅτι Ῥωμαίξς ὑπὸ 
Τυῤῥηνῶν δεκωτευομένθε ἀπήλλαξεν; ἢ ταῦτω μὲν οὐκ 
εἶχε τὴν sopa» ἀξιόπιξον, ὡς Ó ἀδὝιφώγω 3 τινὶ τῷ 








funt interdi&i: reliquas autem arcent fabulam fecutae? Fer- 
tur enim Ino ex aemulatione aduerfus maritum, quem ancil- 
lam amare fufpicabatur, in infaniam prolapfa filium perdidif- 
fe. eam ancillam Graeci Aetolam domo, nomine Antiphe- 
ram, fuiffe tradunt. ltaque apud nos Chaeroneae aedituus 
ante fanum Leucotheae ítans, accepto flagello edicit: Ne 
quis feruus intret, ne qua ferna, ne quis Aetolus, neue vlla 
Aetola. | 
' Cur ab hac dea nulla fuis, fed fororum liberis bona 
precantur? An quod Ino fororis ftudiofa fuit, eiusque filium 
enutrit: in propriis autem liberis infelix fuit? aut alias 
etiam confuetudo haec boni moris eft, multumque neceflita- 
tibus conciliat beneuolentiae ? 4 gs 
Cur multi diuitum Herculi decimam fuorum bonerum 
confecrant? An quod is quoque Romae decimam boum Ge- 
ryonis partem depofuit? Aur quod eflecit, ne Romani porro 





ahds Bose ἀπο e EON m EL  ῳ΄. - 





decimas Etrufcis penderent? Aut haec quidem fide digna 
hiftoria nulla confirmantur? Herculi autem, vt voraci et lar-- 
| giter 
21. '"Hvw Petau. . 24. Pro τῶν Petau. exhi- 
22. πρὸ abeft a Petau, bet τὸν. 
23. εἰσίεντωι Ald. 25. ἀδηφάγῳ Petau. ] 
| 26. 'Aei- 
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Ἡρακλές καὶ ευϑοίνω δαψιλῶς Ko | ἀφϑόνως οἰπτέθυον s 
2 μῶλον ὡς ἐπαχϑὴ ταῖς πολιτείαις τὸν ὑπερίβ λλον- 
τῶ πλϑτον κολϑοντες, καὶ κοϑούπερ εὐεξίας ἐ ἐπ᾿ ἄκρον 
εὐσωμωτἕσης at oug£vres , &. CT μάλιφω τιμῶσα τὸν 
Ἡρακλέω, Xen χαίρειν ταῖς τοιαύταις orc» gia ec xo 
συξολαῖς τῶν περιττῶν. ; εὐτελῆ AJ αὐτοώρκη A04 απέ- 
ῥιττον τῷ o βίῳ γενόμενον ; 

Aud τί τὸν Ἰανϑαίφιον, μῆνα γἐβ ἔτες ἀρχὴν λῶμ- 
βανεσι; τὸ γὰρ παλαιὸν ὁ Μαρτιος ἠφιϑμέῖτο πρότε- 
θοὸς. ὡς ἄλλοις TE πολλοῖς δηλόν € es, τεχμήρίοις, o μα- 
Au τῷ τὸν πέμπτον ὠπὸτϑ Maerie, πέμπτον. X04 
τὸν ἕκτον, ἕμτον ὀνομοίζεσ!ϑ cj' καὶ τὸς caes ἐφεξης 
ἄχρι TB TEAEUTOAB , ὃν Δεπέμιβριον. καλδοιν; επὸ τοῦ 
Μαρτίξ δέκατον ἀριϑμόμενον. ἐξ ὃ δὴ Ko παρέξη τι- 
σὶν οἴεσθαι Ko λέγειν , es ὃ δώδεκα μησὶν, οὐλλὰ δέκα, 
συνεπλήφεν οἱ τότε Ῥωμαῖοι τὸν ἐνιαυτὸν, ἐνίαις τῶν μη- 
γῶν ἡμέρας πλεῤονοῖς τῶν Dii προστιϑέντες. ἄλ- 
Ac, δὲ δορδσι, τὸν μὲν Δεκέμβ μον ὐπὸ T8 Maeriía δέ- 
κατον εἶνα!, τὸν ὃ Ἰανϑάριον € ἕν ἐκῶτον,. τὸν δὲ ᾿Φείβρδά- 
ριον δωδέκατον, -ἐν co κοδαρμοῖς TE χρῶνται. Wo τοῖς 
φϑιμένοις ἐ ἑνοῦ γ ζῶσι. τῷ ἐνιαυτϑ τελευτῶντος. μετατεθϑή- 


giter coenanti, copiofius facrificanerunt? Aut potius nimias 
diuitias ciuibus inuifas carpentes, iisque tanquam corpori ni- 
mio incremento turgenti aliquid detrahentes, maxime ho- 
norari ac delectari huiusmodi contractione abundantiae puta- 
verunt Herculem, cuius vita fuit modicis contenta rebus 
et frugalis ἢ 

Cur a Ianuario nouum annutm aufpicantur? Antiquitus 
enim Martius primus fuit menfis numeratus. Quod cum aliis 
multis manifeftum fit indiciis, tum eo praecipue, quod quin- 
tus a Martio menfis Quintilis, fextus Sextilis, reliquique fic 
deinceps nominantur vfque ad vltimum, qui December ap- 
pellatur, numero decimus a Martio. Quae res nonnullos 
mouit, vt opinarentur atque affirmarent etiam, antiquos Ro- 
manos non duodecim , fed decem, menfibus annum comple- 
viffe, quorum nonnulli plures XXX. diebus haberent. Alii 


᾿ fic tradunt, Decembrem a Martio menfem effe decimum, Ia- 


nuarium vndecimum, Februariam duodecimum, quo menfe 


luítrationibus vtuntur, et defun&tis parentant anno finiente. 
F3 Muta- 


96 ^ (0? ΡΒ πολ σ᾽ em 


yo δὲ TÉTES, καὶ γενέσϑϑαι τὸν Ἰανβώριον πρῶτον; ὅτι 
τῇ νϑιμηνίοῦ TÉTIS8 T8 | imos (av ἡμέραν κωλανδους Iovac- - 
glas x καλϑβσι ») οἱ πρῶτοι κοτεςοίϑησαν 0 ὑπάτοι, τῶν βα- 
GINE ἐκπεσέντων. πιϑανώτεῤοι δὲ εἰσιν οἱ λέγοντες, 
(Ti τὸν μὲν Μωρτιον ὃ Ῥωμύλος πολεμικὸς xc] ἀφειμού- 
-yies 36 ὧν, Md κῶν iU Ἄρεος γεγονέναι . προέτοξε τῶν - 
μηνῶν, jr Cyro, T8 "Ageos' Νεμᾶῶς à αὖϑις eigui- 
κὸς SERPENT. xol πρὸς ἐργῶ τῆς γῆς Φιλοτιμέμενος 
τρέψαι τήν πόλιν, αὐποτῆσαι δὲ τῶν πολεμικῶν, TO Ἰα- 
νϑαρίῳ τῆν ἡγεμονίαν ἔδωκε ; καὶ τὸν Ἰανὸν εἰς τημοὶς 
προήγαγε μεγάλας, ὡς πολιτικὸν Mod γεωργικὸν pue 
λον. ἤ πολεμικὸν, γενόμενον. δρῶ δὲ, pi μῶλον o N8- 
μᾶς τῇ Quse π προσήτϑ ὅσων ἀρχήν ἐλοίθε τὸ E789 ὡς πρὸς - 
ἡμᾶς. ΩΝ μὲν ye δὲν ἐ egi Quse τῶν ἐν κύκλῳ 7ε- 
φιφεφομένων, üT ἔσχατον, ὅτε πρῶτον, νόμῳ δ᾽, ἄλλην 
ἄλλοι τῷ χρόνβ λαμβάνεσιν, ergo" ἄριξω x δὲ οἱ τὴν με- 
τῶ , Tomos ιαιμερίως 37 λαμίβαγοντες ; ὁπηνίκω τοὺ 
πρόσω βαδίζων πεπαυμένος ὃ ἥλιος ἐπισρέζει καὶ ἄνα- 
κούμπτε, πόλιν πρὸς ἡμᾶς. γίνεται γαρ QUT οἷς τρῦ- 


i 








Mutato autem ordine lanuarium primum factum, dias Ka- 
lendis lanuarii confules. primi, eiectis regibus, Romae ma- 

iftratum iniuerunt. Probabilius eft, quod alii dicunt, Martium 
. a Romulo, homine bellicofo Martisque cupido, et qui Martis 
fillus putaretur, caeteris menfibus praepofitum efle, vtpote 
Martis cognominem. Numam vero, pacis ftadiofum, et qui 
ciues a re bellica ad agriculturam transdere cuperet, lanua- 
. lo principem locum ailignalle , lanoque magnos honores de- 
tuliffe, vt qui ciuilis et terrae colendae, quam belli, fuiflet 
ftudiofior. Verum hoc contidera, an non peius Numa. anni 
principium fumferit noftrae naturae magis accommodatum. 
In vniuerfum enim in his, quae circulo circumaguntur, na- 
tura nihil eft primum, aut vltimum; fed arbitrio hominum 
alius aliud temporis ftatuit iniDum. Optime vero, qui poft 
folítitium hybernum aani exordium faciunt, quando Sol, pro- 
grediendi fine fa&o, conuertitur, et ad nos. eurfum reflectit. 
Tunc enim in ipfa. quoque natura * conuerfio qüaedam fit, 





quae 
26. "Aeipzvicc Petau. * "Tunc enim in ipfa quoque 
27. χειμερινὰς Petau. "arua. | Senientiam puto me 


veram 
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πον τινὰ «p Queer, τὸν μὲν T8 φωτὸς αὐξεσα χρῦνον 


r ἡμῖν, “μαδσῶ δὲ τὸν 28 TE σκότος, ἐγγυτέρω. δὲ σοιῶσο 


τὸν κύριον A94 ἡγεμόνω τῆς δευτῆς ἕσίος απάσης. 

Aux Ti τῇ γυνακείορ ep, ἣν ᾿Αγωϑθὴν κωλοῦσιν, 
ποσμϑσαι σηκὸν αἱ γυναίκες, οἴκο; μυρσίνως ὃκ εἰσφέοδ- 
σι. Kot TCI πῶσ; φιλοτιμόμενοι χρήσί)οι τοῖς βλαςόνε- 
σι καὶ αὔνῦῦϑσι: ; πότερον | (ως οἱ JA e^c; γϑντες ἱποφουσι) 
Φαυλίϑ μὲν ἥν γυνῆ. T8 μάντεως; οἴνῳ δὲ “χρησωμένη 
κρύφα, «o μή | λωθϑσο, ῥαίβόοις ὑ ὑπὸ T8 etyoezs ἐκολα- 
σι) βυρφσίνης. o9ev μυρσίνην μὲν eu eia QQegemw , οἶνον δ᾽ 


; αὐτῇ, σπένθεσι, PLN, 7z:Qogo γοφεύξσαι. ἢ πολλῶν μὲν 


εἶγνα!». Hoch δ᾽ αφρφοδισίων, τὴν ἱερδργίων ἐκείνην 
eziTeABTIY; 8 vae μένον ἐξοικίζεσ; τὸς ἄνδρας, οὐδοῦ 
xe πᾶν. ἄῤῥεν ἐξελαύνεσι τῆς eias s OT y τα νενομί- 
σμένο. τῇ tQ ποιῶσι. τήν ὃν μυρσίνην ὡς ἱερῶν Αρο- 
δίτῃ οἰφοσιδνται. κα] 73 ἣν vuv Μεφκίων ᾿ΑΦροδίτην 23 
κωλξσι, Μυρτίαν vozrotAcaov (ως ἔοικεν ) ὠνόμαζον. 
quae luminis tempus auget, et tenebrarum minuit, no- 


bisque propius admouet principem atque dominum vniuer- 
fae fluxae naturae. 
|. Cur matronae domi fuae facellum muliebris deae, quam 
Bonam vocant, ornantes, myrtum non inferunt: quanquam 
emnibus germinantibus et florentibus ftudiofe ad eam rem 
vtantur? Án credendum eft fabulae, quae perhibet, Faulii 
cuiufdam arufpicis vxorem, cum clam poto vino non fefel- 
liffet,' a marito virgis myrteis fuiffe caftigatam : ideoque mu- 
licres myrtum non | inferre, fed vinum ei fub la&is appella- 
tione libare? An vero quod cum ab aliis rebus purae, tum -. 
maxime rei Venareae, facra ifta peragunz? non. enim folum 
maritos, fed omnes in  vniuerfum mares, domo exterminant, 
cum deae faeris operantur ritibus. Itaque myrtum vt Vene- 
xi facram abominantur. Nam quae hodie Murtia Venus di- 
citur, ea fcilicet olim Myrtia fuit dicta. E 
ur 


veram extuliffe : nam in Grae- Pliniuslibro 15. cap. I9. Quin 


co haec verba, γίνετωι γὼρ, et ara verus fuit Veneri Myr- 


αὐτοῖς, etc. manca funt. Xy- reae, quam muuc Murtiam vo- 
- lander. : cant. ita legitur in Frobenia- 


28. τὸν abest a Petau. na optima editione. Is locus 


29. Μουρκίαν Adpeobírzv ] facit, vt Mzgríay potius le- 
F.4 gendum 


88 PLVTARCHI 263. 44. 


^ 


Aux τί τὸν δρυοκολαίπτην οἱ Λατῖνοι σέβονται καὶ 
οπέχιονται πάντες ἰσχυρῶς v8 ὄρνιθος; πότερον OTi TOV. 
Πίκον λέγδσιν. ὑπὸ Φαφρμάνων τῆς γυναικὸς μεταβωλεῖν 
τήν Qua, καὶ γενόμενον ὁφυοκολούπτην ὠποφϑέγγεσιθαι 
λόγια, ἈΟΊ | χρησμῳδεῖν τοῖς ἐφωτωσιν:; 3 5 τϑτο μὲν ἄπι- 
&0Y ἐξιν ὁλως KH τερατῶδες" ἅτερος δὲ τῶν μύϑων σι 
ϑανώτερος. ὡς aieo τοῖς περὶ Ῥωμύλον καὶ Ῥῶμον͵ ἐκτὲ- 
ϑέσιν 8 μόνον ἡ λύκαενα ϑηλήν ἐ ἐπέχεν, αλλ ΚΑῚ | devo- 


-- 


Cur picum Latini venerantur, eoque vniuerfi magno- 
pere abítinent? An quia Picum veneficio vxoris mutatum in 
picum auem fabula fert, et oracula pronunciaffe, ac refpon- 
fa interrogantibus dediffe? An hoc quidem omnino incredi- 
bile eft et monftrofum? alia vero fabula probabilior, Romulo 
et Remo expafitis non tantum vbera lupam praebuiffe, fed 





gendum fufpicer: nam' illud 
ὡς ἔοικεν Plutarchi hoc loco 
videtur referendum ad mu- 
tationem vy Graecae literae in 
Latinam V, quae in Sulla, 
murrazum, et aliis nota eft. et 
Plinius ita innuere videtur a 
2yrto eam Venerem dici. Sed 
apud D. Augüfltinum profer- 
tur dea Murcia fic dicta, quod 
praeter modum non moueret, 
ac faceret hominem, vt ait 


Pomponius, murcidum, id eft 


nimis defidiofum et inactuo- 
fum. lib. 4. de Ciuit. Dei c. 
16. Apud Feítum, vbi vox 
Murcidus exponitur, mox Mor- 
cia dea fubiicitur: quamquam 
in literis erratum ibi effe pof- 
fit: aliterque in Antonii Au- 
guítini nobili(fima editione le- 
gatur. Apud Varronem libro 
IV. de lingua Latina haec 
funt, quae fcripturam rurfum 
faciunt ambiguam. Intimus 
Circus ad Murcium | vocatus, 


et pi- 


vt Procilius aiebat, ab «vrcezs, 
quod is locus effet inter figu- 
los. Alii effe dicunt a murze- 
10 declinatum, quod id ibi 
fuerit: cuius veftigium manet, 
quod ibi facellum etiam nunc 
Veneris /Murciae. Addam hoc 
loco, quod videtur non tam 
foluere dubitationem, quam 
tollere. Apparet, inquam, 
veteres C et T literas confu- 
diffe, quod nobis in pronun- 
ciando hodie eít vfitatum. 
Nam hoc nifi concedatur, quid 
faciemus Valerio Probo, qui 
Marcum (neque vnquam in- 
ventus eft, ac ne iri quidem 
inuentum quenquam puto; 
qui non per C, vel K, fcri- 
bat) a Marzio menfe (cuius 
fcriptura literam C, vel Καὶ, 
non poteft admittere) dictum 
ait. Id genus permulta funt 
in controuerfus orthographi- 
cis atque etymologicis, Sed 
in praefentia fatis. — Xylander. 


30. Ni- 
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κολώπτης τις ἐπιφοιτῶν ἐψώμιζεν; ᾿ἢ ἐπιεικῶς yet £T 
καὶ γὺν τοῖς ὑπωρείοις, A04 δουμώδ egi τόποις , o7 8 Qui. 
yer ot δουοκολόπτης. ἐχεὶ Kon λύκος, ὡς Nryldios 39 ἱξο- 
egi. 5 PE ὡς GNO GS 3e, X04 τϑτον Ἴλρεος 
ἱερὸν vocent τὸν ὄρνιν; καὶ γα εὐϑαρσής καὶ γαυρὸς 
és, καὶ TO ῥύγχος ϑτως ἔχει. κραταιὸν , ὥξε δρὺς οὐνού- 
τρέπον., ὁτ'ῶν κόπτων reos τὴν ἐντεριώνην ἐξίκηται. 

ΐ Aix Ti τὸν Ἰανὸν διπρόσωπον eicvrotj yeyovévon, 
Ko γφράφεσιν ϑτως καὶ πλαάττϑσιν; πότερον 0T) τῷ 
μὲν γένει Ἕλλην ἐκ Πεῤῥαιβίας 5i ἥν. (ὡς is egacwy) διαβὲς 
δ᾽ εἰς Ἰταλίαν, Ke συνοικίσας τοῖς οὐτόσι | βαρβάροις, 
μετέβαλε "Ὁ γλῶτταν καὶ fen ae j 5 μᾶλλον ὅτι τὸς 
περὶ τὴν Ἰταλίαν αὐτὸς ἀγρίοις Kot οὐνόμοις χρωμένδς 
ἤϑεσιν εἰς ἕτερον [2a σχῆμα. πείσος 00] Ὑεωργ εἶν ΚΑῚ 
πολιτεύεσθαι; “μετέβαλε καὶ μετεκόσμησε; 

Aux τί τὰ πρὸς τὰς ταφοὺς πιπζάσκξσιν ἐν τῷ τε- 
' μένε; τῷ Λιβιτίνης; : νομίζοντες ᾿Αφροδίτην εἶναι τὴν Ai- 
βιτίνην; πότερον «gj τῶᾶτο v8 Νβμὰ ?', v8 ; βασιλέως, 


et picum frequenter aduolaffe ac bucceas in ora inferuiffe? 
Frequenter enim etiamnum in locis, quae fub montibus fita 
funt, ac fylueftria, vbi picus, ibi etiam lupus vifitur, vt 
narrat Nigidius. Aut potius, ficut aliae aues aliis diis facrae, 
ita picus Marti facer eft? eft enim audax et ferox auis, ro- 
Ítrumque habet ita robuftum, vt quercus etiam exfcindat, 
, €um ro&ri ictibus vfque ad. medullam peruenerit. 

Cur Ianum bifrontem fuiffe credunt, talemque fingunt 
et pingunt? Num quia genere Graecus ex Perrhoebia uit, 
ac profectus in Italiam, fedibus apud Barbaros pofitis, lin» 
guam vitaeque rationem mutauit? hoc enim narratur. An 
vero , quod Italos, feris vtentes iniuftisque moribus, fuaden- 
do ad aliud vitae genus traduxit, agriculturaque et ciuili 
inftitutione compofuit? 

Cur quae ad funera pertinent, in templo Libitinae ven- 
dunt, quam eandem effe cum Venere cenfent? An hoc quo- 
que vnum eft de Numae regis fapienter inflitutis, quo di- 

Ícerent 

30. Νιγίδιος reflitui, qui — 31. τῶν NsuZ ] Legebatur 
8 Plutarcho etiam alibi cita- perridicule τούνομα. [ fcil. in 
tur: ne Latinos et Graecos Ald. et Baf. ] quod etiam in- 
alios teftesappellem.X)/ander. terpres fenfit, et miror, ab 
i 1S 
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Φιλοσρφημώτων ἕν égw, ὅπως μωνϑαίγωσι μὴ δυσχε- 
gaévem τῶ τοιούτου, μηδὲ φεύγειν, ὡς μιασμόν: ἢ μᾶλ- | 
cy ὑπόμνησίς ἐς, τὸ φϑαφτον eive] τὸ γενητόν "i "E 
pude 9ε8 τὰς γενέσεις καὶ Tie τελευτὰς ἐπισμοπεδσης. 
ΟῚ yao £y Ae Qois ᾿Αφροδίτης, ἐπιτυμβίας ὐγωλμος 
τιὸν £315 πρὸς ὃ TES κατοιχομένδς ἐπὶ τοὺς “χοοὺς ὠνο- 
καλξνται. 

Ai τί τρεῖς T8 μηνὸς οὐρχοὶς προθεσμίας ἕ ἔχϑδσιν 
8 ταὐτὸ διώφημα 33 τῶν ἡμερῶν μεταξυ λαμίβανοντες; : 
πότερον (ως οἱ “περὶ τὸν Ἰόβαν ἱτορδσιν) ori τοὺς κατ ὁ 
λάνδαις ἐκάλεν τὸν δῆμον οἱ ἄρχοντες, Lo κατηγγελ- 
λον εἰς πέμπτην τοὺς γόννούς, εἰδδο δὲ ἡμέραν ἱεραν ἐνόμι- 
o; : μᾶλλον eri TOS τῆς σελήνης δια οραὶς ὁρίζοντες 


€ ^ 
τὸν χρῦνον, ἑώρων ἔν τρισὶ γινομένην duecpogeuis τὴν σε- 





SN 


fcerent ab his rebus non abhorrere, neque pro piaculis eas 
ducere? Aut potius eo monebantur , caducum efle, quod 
effet natum, vna eademque dea et ortibus et interitibus prae- 
fidente?. Nam Deiphnis quoque Veneris Sepulcralis (Epitym- 
biam ipfi dicunt) eft imaguncula, ad quam euocant eorum 
manes, quibus libant. 

Cas tria principia menfis habent, non eodem dierum 
numero diftincta? An Iubae fides habenda. eít? 1s Kalendis 
dicit populum fuiffe a. magiftratibus vocatum, et ei indictas 
in quintum abinde diem "Nonas: Idus autem diem facram 
habias. Aut potius, cum tempus Lunae varietatibus de£ini-- 
rent, animaduerterunt, quouis menfe tribus eam maximis ^ 

varia- 


^ 


ror eft fupra probatus. Xy- M 
lauder., 


is non animaduerfum, qui 
tot millia mendorum ( vt ipfi 


| aiunt ) eiecerunt, [in Peiau. 
eft τῶν NouZ ] item pro &ve- 
sgiv [quod, exhibent Ald. et 
Baf. ] legi ἕν &giv: et [aliquod 
verfibus poft] vbi legi, du- 
&us ipfa fenfus perfpicuitare, 
ὠἀγαλματιόν ἐς!» legebatur 
ἀγαλμώτιόν τε, cum in Al- 
dino (fi librarius notam infra 
agnouilfet ) reGe effe poftmo- 
do deprehenderim. Idem er- 


32. γεννητὸν Petau. — . 

33. Legebatur οἱ ταὐτὸ 
Ói4g ux, quod etiam inter- 
pretem fefellit, cum fit per- 
fpicue falfum. Quis enim ne- 
fcit, a Kalendis ad Nonas, ab 
his ad! Idus, inde ad finem 
menfis, inaequalia effe fpatia? 


Itaque non dubito οὐ in cu. 


mutare,  Xylander. 


34. Poft 








r 


Y 


E. 


-. pellant, tra&o inde verbo celare. 
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᾿λήνην κατὰ μῆνα TOS μεγίπαις; πρωτή μὲν, ὅΤΈ κρύ- 
ZrTéTOH , ovili ον ποιησοι μένη πρὸς ἡλιον᾿ δευτέρω δὲ, 
ὅταν ᾿ἐχφυγδσο τοὺς αὐγαῖς τϑ ἡλίξ, καταφανής 7zreo- 
TOY ἐπὶ δυσμῶν γένηται" τρίτη δὲ, τῇ περὶ τὴν πλήφω- 
σιν αὐτῆς πανσελήνϑ γενομένης" ὀνομώζϑ 8g, 37} τὸν μὲν 
ei onis ey αὐτῆς Kol τὴν κρύψιν κωλαίνδος, Or. σιῶν 
τὸ κρύφα xc Ad pat κλάμ, X04 πηλῶφε τὸ Aowsdotyem 
τὴν δὲ Teo φασὶ 3) vovves τῶ 36 δικαιοτοίτω τῶν 


variati differentiis. quarum prima eít, cum occultatur con- 
grefla cum fole: altera, cum radiis folaribus elapfa, primum 
in occidua plaga confpectui fefe offert: tertia, cum. Soli op- 
pofita pleno orbe fulget, itaque occultatlonem eius vocant 
calendas, quia omne, quod occulte et furtim fit, clam ap- 


Primum' autem Lunae 


; confpectum Nonas aiunt iufüifimo nomine vocari, cum fit 


mt md 


τοῦ 


γ 4 D-PCSJ a σαν τυ. τ, 5 ς 
S EDS WE et 
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gs 


34. Poft ὀνομάζουσι, Petau. 


- inferit δὲ, 


(35. τὴν δὲ THPTM aci] 
Poft πρώτην deelle ἐπιφα- 


γειαν. aut aliquid tale, opi-- 
natus fum pridem. Sed omni-. 


ΤῸ nunc aci i in civ. mu- 
to, vocem in hac re marhema- 
ticis non ignotam. αὐ δευτε- 
en γὰρ Φροντίδες σοφωτε- 
Q9. Quod de Kalendarum 
nomine affertur etymon , fri- 

idius eft, quam quod refu- 
none indigeat. Quae eft e- 
nim tandem inter Calendas, 
(fic feribo, ne vim videar in- 
tentare) c/ax) et celare analo- 
gia? Marcellus ex Varrone: 
Kalendis calabanzur, id e[l, vo- 
cabantur : ez ab eo Calendae ap- 
pellatae:. quod ef^ trauma 
Graecis, qui καλεῖν vocare di- 
xeruit. Quid ergo caufae eft, 
o€ur in "Graeca voce vtentes li- 
tera Graeca, originem teitan- 
τὸ, (quod mulicis in fuo y vt 
^ 


| noui- 
citra inuidiam licuit) ad. Ka- 
lendas Graecas relegemur cum 
tota antiquitate? quae litera 
K etiam alibi vfa eft, vbi ety- 
mologia Graeca nulla videa- 
tur effe , vt in K pro Kacfone 
feu Ccfone, Fabiorum prae- 
nomine. Hoc addo, lubae. 
fententiam hic non exítare 
citatam , ficut fuiffe puto, ab 
auctore integram. Quae Ma- 
crcbius habet Saturn. 1. 15. 
digna funt cognitu: digniora, 
quae Varro libro quinto, vt 
alios taceam, Haec animi cau- 
fa fcripfi, cum mihi ifta re- 
cognofcenti veniret in men. 
tem, amicum quendam meum 
aliquaudo, nefcio fane vbi 
iftassedo&um argutias, mihi 
hane nodum foluendum pro- 
pofuiffe: Graeci non vtuntur 
Kalendis; ergo non debent 
fcribi Graeca litera Kalendae. 
quah vero x, quain Romanis 
Kalendis exprimendis vtun- 

tur, 
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ὀνομώτων, νδιμηνίων Bray" X04 yae αὐτοὶ τὸν 37 νέον 
«o KeAVOY, ὥσπερ ἡμεῖς, προσαγορεύδσι᾽ τας δ᾽ εἰδῶο, 
5 die τὸ κοίδλος A04 TO εἶδος, ὁλοκλήφϑ κοῦ σουμένης 
qs σελήνης, ἢ τῷ Aui τὴν ἐπωνυμίαν ἐσιδιδόντες. οὐ 
δεῖ δὲ τῶν ἡμερὼν τὸν οκριβές eov cgi aov διώκειν, 8d2 
τῶ mag ὀλίγον συκοφαντεῖν. 078 «oJ VUV ἐπίδοσιν το- 
CATHY ἀςφρολογίως 38 ἐχξσης, “περιγίνεται τῆς ἐμπει- 
Qios τῶν μαθηματικῶν ἡ ἡ τῆς κινήσεως ἀνωμωλίω διαωφεύ- 
γδσωώ τὸν λόγον. 

Aix. τί τὴν μετὰ ἡ χαλαάνδας ἡ ἡμέραν καὶ νόγγούς καὶ 
εἰδθς ἀνέξοδον καὶ ἀνεκδήμητον τίθενται; πότερον (ως 
οἱ 7 AES 0 νομίζεσι, κα] Λίβιος ἱπορεῖ) μετὰ τοὺς Κυὶν- 
τιλίας εἰδῶς (ὡς γῶν Ἰϑλίας ᾿καλϑσιν) ἐξάγοντες, οἱ Xi 
λίιωθχοι τοςράτευμα περὶ τὸν ᾿ΑΛίαν ποταμὸν, ἐκρατή- 
ϑησαν ὑπὸ Κελτῶν μώχ s ἈΟῚ τὴν πόλιν ὠπώλεσαν᾽" 
νομισϑείσης δὲ μετοὶ τος εἰδδς ὠποφράδος, προξα- 


nouilunium. Eidus aut ob pulchritudinem dici creditur, 
quod tum integra Luna eft lucida: aut cognomines effe Ioui : 
hunc Dia, fpeciem, feu formam, Graeci &idos appellant. Ne- 
que vero oportet numerorum fubtiliffimam ratiogem  confe- 
&ar, aut, fi quid exiguum rationes offendat, calumniari : 


quando hodieque, coeleftium motuum obferuatione artificio- 


|. fa interim tanto aucta incremento, tamen inaequalitas motio- 
num peritiam mathematicorum vincit, ratiocinationemque 
fubterfugit. 


Cur diebus poftridie Kalendarum, Nonarum, atque Ei- 
duum, exire vrbe, aut peregrinari, non licet? An id fit ea 
de caufa, quam plerique putant, et Liuius tradidit? Poftri- 
die Idus Quin&iles, quas nunc Iulias vocant, tribuni mili- 
tum legiones ad Alliam fluuium educentes, a Gallis pugna 
funt vidi, vrbemque τῶν νὰ Is dies cum nefaftus effet 

iudi- 


tur, non fitGraeca ipfis affer- cem a Graeco repeti fermone. 
toribus litera? aüt K perinde, Xylauder. ; 
atque Y, non liceat retinere 436. τῷ abeft a Petau. 
originis teftandae gratia? ne 37. Pro rovidem exhibet τὸς 
adiiciam, Eiduum quoque vo- 38. ἀπολογίας Petau. 


39. προσ- 
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ye 99, ὥσπερ φιλεῖ, ποῤῥωτέρω τὸ ἔθος ἡ δεισιδαιμονία, 
ἈΟΙ κωτέφησεν εἰς τὴν αὐτὴν εὐλαίθειαν, τήν τε pere 
TOS νόννως καὶ τὴν μετα Ka otv ous 433 ἢ τϑτο μὲν ἔχιες 
“πολλοὺς ὠντιλο γίως 4"; ἄλλῃ TE γοὶρ ἡμέρα, τὴν μοώχην 
ἡττήθησαν, ἦν, ᾿Αλαιοάδα dux τὸν ποτωμον XOLAPYTES 
αφοσιδνται , καὶ ZION οποφροδων 8 σῶν, 8x ἐν παντὶ 
μηνὶ τὸς ὁμωνύμϑς παραφυλάττεσιν, dA xoi, ἐν 
ᾧ συνέτυχε" τό τὲ τοὺς METÓ vovyate Z7] alodus 
TAGS πάσαις 22 zgoseiaa do τὴν δε;σιδομμονίοαν 
em idv erra. ὁρῶὼ δῆ, Mis. κοιλδοίστερ τῶν μηνῶν 
τὸν μὲν πρῶτον ὀλυμπίοις Θεοῖς ἱέρωσαν; τὸν δὲ δεύτες 
gor y,9evieis, ἐν ὦ καὶ καθαρ μδς τινος τελᾶσι, καὶ 
τοῖς κατογχομένοις ἐνωγίζδσιν, ϑτω τῶν ἡμερῶν. τος μὲν 
οἷον ὠρχοὺς Kod κυρίας, ὥσπερ ese ot , pne ὅσας, 


|  ἑορτασίμες K&4 ἱεροῖς ἔϑεντο. τὰς δ᾽ ἐφεξῆς ὃ αὐμοσι καὶ 


φυτοῖς ἐπιφημίσαντες, e zreQeeldas o4 απροίκτους 
ἐνόμισαν. καὶ γάρ EAMpes ἐν τῇ νϑμηνίος τὸς ϑεὲς σε- 


iudicatus, fuperftitio (vt folet) morem bunc amplificauit, ei- 
demque religioni obnoxios fecit etiam dies poftridie Kalen- 
darum et Nonarum. Aut multa fünt, quae contra hanc opi- 
nionem dicuntur? nam et alia die clades ea accepta fuit, 
quam diem Allienfem a flumine diclam abominantur: et cam 
multi fint atri, fiue nefafti dies, non eofdem in omnibus ob- 
feruant menfibus, fed in vnoquoque, prout res tulit et veri 
fpeciem nullam habet, vnam Idibus proxime, poíteriorem 
diem omnibus, quae Nonas atque Kalendas continenter in- 
fequuntur, hanc fuperftitionem conciliaffe. "Videndum igi- 
tur, numnam, ficut de menfibus primum diis coeleftibus 
confecrarunt, fecundi diis manibus, quo menfe et luftra- 


tiones quafdam peragunt, et defunctis parentant: ita etiam 


dierum initia quafi et principes ftatuerint tres eos, quos dixi- 
mus, cuiufque menfis, feftosque hos dies et facros- effe νο- 
luerint: proximos autem ab his daemonibus et vita defun- 
Qis deftinauerint, nefaftosque et ad agendum ineptos effe 


ci Eee Nam Graeci etiam in nouilunio diis rem facram 


facien- 
39. προςαγὲν ὥσπερ usi] 40. τήν τε μετὰ νόννας A04 
Mendum effe nemo non a- καλάνδας Petau. 


Timaduertat, fenfu interim ΑἹ. ἀλογίας idem. 


euidente: fortaílis προῆγεν. 42. ἁπάσας idem. 
Xylander. 
43. ἡ 
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βόμενοι, τὴν δευτέραν ἥ ἥρωσι xo] δαίμοσιν οὐποδεδώκασι, 
ἈΟΊ Τῶν κρωτήρων ἢ δεύτερος ἥρωσιν , ἔπ ρείφνωται καὶ 
ἡρωΐσι. Xe 00$ ἀριϑμός τις ὃ Χρόνος" «xps με δὲ 
Θεῖον ἡ dex μονοὺς ydo ism. ἡ δὲ μὲ er αὐτὴν δυὸς 
αντίπωλον τῇ 6X ed Ke. QT IOY πρώτη. τὸ δ᾽ ἄρτιον. 
ἐνδεὲς Hel. ἀτελὲς 07] οόρισον, ὥσπερ αὖ τὸ περιττὸν 
«eise καὶ περαίνε, 2] τέλειόν ἐξ!. dic A04 νόννα! c4 μὲν 
emi ae dix πέμπτης, κωλαΐνδαις. yóvvous δ᾽ εἰδοὶ δὲ 
ἐνώτης. Ec γῶρ οἱ περισσοὶ τοὺς e qtti" οἱ δὲ 
jer τος E χος ἄρτιοι CT 86 e £X 801 τάξι. &dd 
δύναμιν; ὅϑεν Ex ἄφχονται πράξεως, δ᾽ αποδημίας, 
ἐν ταύταις 27 Ao TO τὸ ᾿Θεμιφοκλέξς ἔχθει, λόγον, 
ἐρίσαι ποτὲ τὴν ὑπεραίαν, σρὸς τὴν ἑορτὴν, ἐχεένής μὲν 
οαὐσχολίαν καὶ κόπον ἐχέσης πολὺν, αὐτή 44 δὲ παρέ- 
X800 uera σχολῆς, Ko ἡσυχίας απολαύυσαι τῶν 7r eLQE- 
σκευασμένων πρὸς τὴν ἑορτήν. αποκφίνωσοναι 45 δὲ πρὸς 
σαύτω τὴν ἑορτήν ᾿Αληϑὴ λέγως αδὰ ἐμὲ μὴ Ὑγενο- 


faciantps: proximum ab eo diem heroibus ac geniis addixe- 
runt, craterumque fecundus heroibus heroinisque miícetur. 
Omnino autem tempus quidam eft numerus, numeri autem 
principium Vnitas, facra babetur. binarius, qui eam excipit, 
principio opponitur, vt parium primus. Par autem numerus 
imperfe&tus eít et mancus atque infinitus: ficut contra impar 
definitus, finiens, atque perfectus. Ideo Nonae quinto die 
Kalendas, Idus nono die Nonas fubfequuntur: imparibus 
enim principia definiuntur. Qui vero principia infequuntur 
dies, pari numero cum cenfeantur, ordinis eam dignitatem 
ac vim non babent. itaque his diebus actionem nullam, aut 
pereg:nationem  ordiuntur. Quid fi huc pertinet fabula 











'Theniftoclis ? contendiífe aliquando diem pott feftum diem | 


proxime faccedentem eum fefto die, obieciffeque, Hunc 
multum habere laboris ac moleftiarum, fe otium praebere, 
et facultatem per quietem fruendi iis, quae ad feíliuitatem 
fuiffent parata. refpondiffe ieftum diem: Vera dicis: fed eno 

| ni 


pe 7 καὶ τὸτξ 8 Θεμις.] Le- 44- αὑτῇ codex quidam in. 
go 7. quartam enim opinio- nominatus. 


nem exponit, nifi fallor. Xy- 45. ἀποκρίγεσϑοι Pas. 


/ ander. 
46. a- 
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! μένης, &d' ὧν σὺ ἧς. Tavra δὲ ὁ Θεμιφξονλῆς ρος τὲς 
αὖθις ἔλεγε σξατηγϑο τῶν ᾿Αϑηνοίων; ὡς Ex ὧν ϑὐαμὲ 
᾿Φανέντες 46, εἰ μὴ τὴν πόλιν αὐτὸς ἔσωσεν. ἐπεὶ τοίνυν 

᾿ς σῶσα μὲν ἀξία σπϑθὴῆς α 0577 οδημία Xo πρᾶξις οἰκονομέοις 

Ι pe! Kc παρωσκευής" Ῥωμαΐοι δὲ TOTO NCHCY ἐν ταις 

ἑορταῖς 8dzv “ὡκονόμδν , ed. ἐφρόντιζον. id ἢ περὶ TES 

'ϑεὲς ἡσχολδντο, ἈΟῚ τῶτο 8 ἔπραττον, ὥσπερ ET, YUV 

πφοκηφύττεσιν οἱ ἱερεῖς , ἐπὶ τοῖς συσίας βαδίζοντες, 

εἰκότως εὐϑὺυς 8 8x ἐξε δήμδν μετὰ τοὺς ἑορτούς, ΠΝ ἐἥφωτ - 
τον. (ὠπαράσκε υοι yo ἦσαν) οὐδὰ ἐκφροντίζοντες οἴκοι 

καὶ παφασκευαφόμενοι τήν ἡμέραν͵ £x esi dieréAgv, 2 

καθάπερ ἔ ἔτι γὺν προσευξομενοι καὶ προσκυνήσαντες ; ἐν 

τοῖς ἱεροῖς ἐπιμένειν. A04 κοϑίζων εἰώϑασιν» ὃ ὅτως 8x £U- 

Sue ἐπέ(βαλλον ταὶς ἱεραῖς ἡμέραις τοὺς ἔνεργξς, ΟΝ 

ἐποίδν τι Di estat v Mo διάφημω, “πολλοὶ τῶν πραγμά- 

Τῶν δυσχερῆ «04 ἀβόλητω Φεφόντων. 

Auc τί λευκο ᾧορϑοιν ἐν τοῖς πένθεσιν αἱ γυναῖκες 
ἱμάτια, xo λευκϑς κεκρυφαλθον “πότερον ὡς τὸς μα- 

. 8s φασὶν πρὸς τὸν αὐδὴν Ag τοσχότος ἀντιταττομένθο, 


t. 


nifi fuiffem, nunquam tu elífes. -Hoc autem "Themiftocles 
didlerio duces Athenienfium, qui ipfi fuccefferant, refutauit, 
Nunquam eos fuifle exftituros fignificans, fi ipfe vrbem non 
. conferuaffet. Cum itaque omnis feria profectio et a&io ap- 
paratum requirat et difpofitionem , Romani autem feftis die- 
bus nihil adornare confueuiffent, neque vlli curae extra cul- 
. tum deorum intenti eflent, adeoque quod etiamnum, edicunt 
ji pontifices ad facrificia accedentes, Hoc agerent: haud abs re 
fuit, quod ftatim a feriis iter ingredi, aut a&ionem fufcipere, 
| moluerunt. quippe imparati cum effent, domi diem a feriis 
proximum  meditandis apparandisque rebus confumferunt. 
' An, quemadmodum hodieque, cam in templis deos adora- 
. verunt, manere folent atque affidere: ita facris quoque die- 
i M non ftatim agendo dicatas fübiecerunt, fed intercapedi- 
— nem quandam fecerunt, cum difficilia mulia et praeter vo- 
luntatem hominibus inter agendum eueniant? 
T Cur in lucu mulieres albas gerunt veftes, albasque vit- 
tas? An id faciunt exemplo magorum , qui aduerfus Pluto- 
| nem 
΄ 


|. 46. φανέντας Petau. 
| 47. τῷ 
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τῷ δὲ Qorevo 47 καὶ λαμπρῷ συνεξομοιδξντας, ἑαυτὲς, 
TÉTO Toiv , 4, καθάπερ τὸ σώμα TE τεθνηκότος οὐμ-' 
φιεννύξσι λευκοῖς, A04 τὲς προσήμοντας οὐξιδσι: τὸ δὲ 
σῶμα κοσμᾶσιν TOS , ἐπεὶ μή δύνανται τὴν ψυχήν. 
βέλονται δ᾽ ἐκείνην λαμπροῖν καὶ καϑ ρον προπέμπειν, 
ὡς e Qesutviy ἤδη Ke4 διηγωνισμένην μεγῶν ογῶνω XH 
σοικίλον. L TO μὲν λιτὸν ἐν TÉTOIS μάλισα X0] TO 
071 AY πρέποι' τῶν δὲ βαπτῶν τὸ μὲν AC πολυτέ- 
Aera ἐμφαίνει, τῶ δὲ περιεργίων. 8 yo ἥττόν égi 
zrgos τὸ μέλαν, ἢ τὸ ὑλθργὸν, εἰπεῖν. ὁλερῶ μὲν τῶ 
εἵματα, δολεροὶ δὲ τὰ χρώματα. τὸ 0 αὐτόχφουν 
μέλαν, eX ὑπὸ τέχνης, c6 Quce , βαπτόν esi, καὶ 
μεμιγμένον TO ὦ σκιώϑει κέκραται 48, μόνον ὃν τὸ λευκὸν 
εἰλικρινὲς, Kol οὐμιγὲς «94 ἀμίαντόν ἐς! βαφῇ καὶ Md 
οὐμίμητον᾽ οἰκειότατον ὃν τοῖς ϑαπτομένοις.. X9] γορ 
ὁ τεθνηκὼς cT ASV τι γέγονε καὶ ἀμιγὲς καὶ καϑαρὸν 


nem et tenebras lucido et illuftri amidu fe muniunt? Aut fi- 
cut defuncti cadauer albo inuoluunt tegminé, ita etiam ami- 
&os volunt effe neceffarios? Corpus autem hoe modo ornant, 
quia animam non poffunt, quam volunt puram illuftremque 
profequi, vt peracto difficili ac vario certamine iam dimiffam. 
Siue luctum maxime decent vilia et fimplicia? quae autem 
colore infeda funt, partim luxum, parüm fuperuacanearum 
rerum ftudium arguunt, non enim minus de nigro, quam de 
caeruleo colore, dici τῇ: dolofae funt veftes, dolofus co- 
lor. iam nigra ex fefe quae funt, non arte, fed natura tincta 
funt, vmbrofoque colore permixta. Solum itaque album fin- 
. cerum eft mixturaeque expers purum, et tinctura non imita- 
bile, ac proinde optime conuenit lis, qui fepeliuntur. Mor- 
tuus enim fimplex quippiam factus eft et impermixtum ac 

purum: 





47. τῷ δὲ φΦωτεινῷ)] Ego rialbedo. Sed tin&ura lanam 
δὲ iure me omififfe puto, non albam non facit: nifi eam in- 
habens, cur fufpicet, aliquid telligas, qua rudia lintea iden- 
detritum ante haec verba effe. tidem madefacta, folis vi a- 
Xylander. quam, vnaque fordes exha- 

48. κεκράτητοι Petau. lante, albedinem confequun- 

49. Βαφὴ καὶ] Lego xj tur. Xlader 

«7: poteft enim inquina- 


50. Poft 








- 
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οὐτεχνὼς , ἐδὲν ἀλλ᾿ ἤ Φαρμαίκϑ δευσοποιξ, T2 σώμα- 
- qos et 7121. μένος. ἐν δ᾽ Ἄρῤγοι λευκοὶ ᾧῷορϑοιν ἐν τοῖς 
᾿ πένθεσιν, ὡς Σωκράτης φησὶν, ὑδατόκλυςα. 

| Διὰ τί πὰν τεῖχος αβέίθηλον καὶ ἱερὸν νομίζϑσι, 

τὰς δὲ πύλας 5 νομίζεσιν; ἢ (καίπερ ἔγραψε Βαρ- 

. ῥων) TO μὲν τεῖχος ἱερον. js i do». id eoe ὑπὲρ avra 

μοΐχωνται προϑύμως καὶ οὐποθνήσκωσιν; ὅτω yop. do- 

κεῖ CA Ῥωμύλος οὐπτοκτεῖναι τὸν ἀδελφὸν Y ὡς ἄβατον 

καὶ ἱερὸν τόπον ἐπιχερδντῶ διωπηδᾷν, x4 ποιεῖν ὑπέρ- 

βατον ΜΟΊ | βέβηλον. τὰς δὲ πύλας 8, οἷόν T ἦν aQe- 

ῥῶσαι , | ὧν ἄλλα τε πολλοῦ τῶν ἀνοϊγκαίων καὶ τὸς νε- 

xus ἐκκομίζδσιν. ὅϑεν οἱ πόλιν OUT ἀρχῆς κτίζοντες, 

ὅσον ὧν μέλλωσι τόπον ὠνοικοδομεῖν, ἐπίάσιν ἀρότρῳ, 

. βὲν ἄῤῥενος καὶ Sie ὑποζευξαντες. ὁτῶν τε τοὶ 

τείχη περιορίζωσι, τοὺς τῶν πυλῶν χώρας διαμετρᾶντες, 

Τὴν uy veneni καὶ ᾿μεταφέρξσιν ὅτω τὸ ἄροτρον, 

s τὴν αὐφϑμένην πᾶσαν ἱεραν AO ἄσυλον ἐσομένην. 

: Aic τί τὸς παῖδας, c ὅτον ὀμνύωσ, τὸν Ἡρακλέα, 
κωλύδσιν ὑπὸ seyn TSTO ποιέιν, X9 κελεύξσιν εἰς ὕπαι- 

S'eov προϊέναι 5 πόξερον (ὡς ἔνιοι, λέγδσιν) 8x οἰκϑρίο 


purum: fcilicet nihil aliud, quam a corpore tanquam fucco 
colorem inducente liberatus. Socrates fcribit, Argis in luctu 
albas geri veftes aqua elutas. t 

Cur omnem murum [íacrum intaminatumque babent, 
portas non item? An vera efít Varronis femtentia? muros 
propterea facros exiflimandes, vt pro iis propugnare alacri- 
"us ciues, mortemque etiam oppetere fuftineant. ( Er vide- 
tur Romulus quoque fratrem propterea interfeciffe, quod fa- 
erum locum et iuacceffum transfilire aggreflus, transfcenden- 
dum profanumque reddidiffet.) Portae autem facrae effe 
non poterant, cum per eas et alia neceffaria, et cadauera et- 
iam efferrentur. Itaque vrbem qui de nouo condebant, ara- 


. tro, cui bouem marem et foeminam fubiunsilffent, locum, 


quantum erat murus occupaturus , defignabant: portarumque 
dimenfi fpatia, vomere exemto, aratrum earum locis inta- 
&is transferebant, qui omnem terram aratam facram et in- 


τς violabilem cemfisobt futuram. 


Cur pueros Herculem iuraturos nen finunt iusiuran- 
dum hoc intra domum facere, fed exire fub dium iubent? 
An ea eít vera quorundam opinio, quia Hercules non fit 
εν T.VÍI. G dele- 


98 S sqeLN TAGCHY: 271. 15. 


τὸν Ἡρακλέα χαίρειν. ooo ὑπαίθοῳ [Dico καὶ ϑυραυ- 
Aleus νομίζοντες; ἢ μᾶλλον, ὅτ, τῶν ϑεῶν ὃκ ἐπιχώριος 
οῶτος, eot πόρῥωϑθεν " ξένος: gà? γοὶρ τὸν Διόνυσον 
ὀμνύξσιν ὑπὸ sey" ἦν ξένον OyTO MOM cUTOY' εἶπες Gk 
Διόνυσος. ἥ ταῦτα μὲν λέγεται καὶ παίζεται πρὸς τὸς 
παῖδας. ἄλλως δ᾽ ἐπίσχεσίς isi τῆς πρὸς τὸν ὅρκον εὐχε- 
geras x94 τὠχυτῆτος TÓ γινόμενον. ως Φαβωρῖνος ἔλεγε. 
τὸ ydg ὥσπερ ἐκ παθασκευῆς μέδλησιν ἐμποιεῖ, καὶ [98- 
λεύσασϑαι δίδωσι. συμβάλοιτο δ᾽ ἄν τις τῷ Φοβωρί- 
γῷ 5 πρὸς τὸ μὴ κοινὸν » PN ἴδιον εἶναι! 78 Je8 TÉT& TO 
γινόμενον ἔκ τῶν περὶ HgonAeas λεγομένων. , iSegerrou 
ye δτως εὐλαίβης γεγονέναι πρὸς Cpwev, we emat 
ομόσαι Ko4 μόνῳ QvAer τῷ Αυγεὲδ. ὁιο ^04 Τὴν Πυϑίαν 
σροζεφοιν τῶ οῤκιῶ Ταυτα Λακεδαιμονίοις. ὡς ἐμπεῦξοι 
λῷον eim xe4 οὐ A€sVOY. NU. SE H * 

/— Aue Ti τῆν γαμϑδμένην 8 ἔωσιν αὐτὴν ὑπερβῆναι 
τὸν δὐὸν τῆς οἰκίας. αὖὰ ὑπεραίρδσιν οἱ προπέμποντες; 
πότερον ὅτι τος πρώτας γυνοῦκας ορπάσαντες, ETUS 
εἰσήνεγκαν. αὐταὶ δὲ ἐκ εἰσῆλθον; ἢ βόλονται δοκεῖν 


delectatus vita parietibus cincta, fed fub dio et peregre foli- 
tus degere? Aut quia deus ifte non indigena, fed peregrinus 
et hofpes fuit? Nam Bacchum quoque non iurant fub tecto, 
hunc quoque peregrinum. Àn vero haecioco tantum pueris 
dicuntur? alias vero hac ratione cohibere eos a leuitate et - 
iurandi temerizate voluerunt, ficut Fauorino placet. nam ifle 
quafi apparatus cunctationem iniicit, facultatemque delibe- 
randi praebet. Hunc iituni non. communem, fed Herculi 
peculiarem fuiffe cum Fauorino aliquis affirmauerit, iis, quae 
de eo narrantur, confideratis. adeo enim religiofüm hac in 
re fuiffe tradunt Herculem, vt femel duntaxat iurauerit, foli 
nimirum Phyleo, Augeae F. Ideoque etiam Pythiam haec 
facramenta Lacedaemoniis exprcbraffe, quod diceret melius 
vtiliusque fore , citra iusiurandum promifla implere. 

Cur nuptam non patiuntur ipfam transfcendere limen 
domus, fed füblatam tranfportant pronubi: An quia in pri- 
ma raptione mulieres non vltro intrauerunt. domos, fed illa- 


tae funt? aut quia videri volunt non volentes, fed vi coa- 
: | J 


NE : Gae 
So. Poft πόῤῥωῪθεν Petau. — 5T. ςέγην Petau. 
inferit xo4. 


52. διεξ-, 
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εἰσιέναι βιαζομένας, Ἔχ ἑκϑσος. ὅπϑ pU goi διαλύειν 
τήν παρφϑενίων; ἤ σύμβολόν ἐξ, τὸ μηδὲ ἐξιέναι δ δὲ 
αὐτῆς, μηδὲ ὃ καταλιπεῖν τὴν οἰκίαν. εἰ μὴ A0 edil, 
κανλαπερ καὶ εἰσήλϑε [Duca dein x. xol γῶρ παρ ἡμῖν 
ἐν Βοιωτίᾳ, καίδσι πρὸ τῆς θύρας τὸν ἄξονα τῆς ὑμαίξης, 
ἐμφαίνοντες δεῖν τὴν νύμφην ἐμβαίνειν 53. ὡς evgenpeva 
T8 B οὐπούξοντος.. 

Διο τί τὴν νύμφην εἰσώγοντες, λέγειν κελεύδσιν' 
Ὅπϑε σὺ D eios, ἐγὼ Γαΐω; πότερον, ὥσπερ ἐπὶ ῥητοῖς 
εὐϑὺς εἴσεισι τῷ κοινωνεῖ V οὑπαντων καὶ συνοίρχειν » X04 
qo μὲν δυηλέμενον ἐ sy" "Ozr8 σὺ κύριος Kon. eizc ἑσπότης, 
ΜΟΊ ἐγὼ κυρία Kod | οἰκοδέσστοινα" τοῖς δ᾽ ὁ ὀγόμωσι, τὅτοις 
ἄλλως κέχρηνται 51 κοινοῖς ὃσιν, ὥσπερ οἱ νομικοὶ B οέϊον, 
Σήϊον, xo] Δϑόκιον, Τίτιον. xej οἱ φιλόσοφοι Δίωνο ἈΟῚ 
Θέωνω παραλωμβενεσιν; 3 διὼ Γαΐαν Κεκελίων κωλήν 


καὶ οὐ ϑὴν γυναῦκοα TOY Ταρκυνίδ σαίδων ἑνὶ συνοική- 


&ae eo iui eni vbi funt virginitatem amiflurae? aut hoc 
fignum eft, exire etiam eas, domumue relinquere non debe- 
re, nifi vi eiiciantur, ficut vi introductae funt? Nam etiam 
apud nos in Boeotia in nuptiis axem plauftri ante fores cre- 
mant, innuentes fponfae manendum effe, fublato auehendi 
inftrumento. 

Cur fponfam introducentes dicere iubent: Vbi tu Caius, 
ego Caia? An quia hac conditione pa&ta.intrat, vt particeps 
omnium rerum er gubernandae familiae fit? itaque haec ver- 
ba id fignificant: Vbi tu dominus eris et patezíamilias, ego 
domina ero er materfamilias. Nomine autem Caii et Caiae 
communibus, vfi funt peculiariter. quomodo iureconfulü 
Caium, Seium, Lucium, Titium nomen ei, de quo agitur, 
imponunt. et philofophi Dionis aut Theonis voces vfurpant. 
Aut quia Caia Caecilia honefta fuit ac proba niatrona, vXor 
| vnius 


- . praenomen eft, 


52. διεξιέναι Petau. 

53. ἐμμέν εἰν Petau. 
^. 54. PCRRRD. κέχρηντοι ] Im- 
proprie, víurpatiue. iA ἰδίως. 
Caius non omaium virorum 
neque Caia 
neque Tiuus ci- 
neque Süchus feruo- 


mulieràm , 
vium, 


G 2 


| dam, 


rum, quod autem cuiuis ad- 
hibentur, fit vfurpatione qua- 
ficur dialecici et Ma- 
thematici fuos terminos vo: 
cant a. (2. γ. etc. Hoc ergo 
eft ἀλλως reo 304. GNIS le- 
gebatur: quod loci vim ob- 
Ícurabat mendum. | Xylaudcr. 
$5- Ev 


- 


τοῦ 


PLVTAR.CILI 


271. 45. 


g^ 3 ^à Ὁ ὕὔ c ^2 Ὁ Σ »- 
^ $3 . y 
σώσαν. ἧς ἕν τῷ TB Σαγκτ igo ? 'χαλκδς εἰνδοιοὺς 


vnius de filiis Tarquinii? cui Caiae in ϑαῃέϊι templo ftatua 


55. Ev τῷ τὲ Σαγκτὰ ἱε- 
ee Interpres: Iu Sandi tem- 
plo. et citaturin margine, ne- 
fcio cuius opera, Plinius. 8. 
48. "Wbi legitur M. Anci. 
Quod ego quidem fi reperif 
fem apud Plinium, non veri- 
tus fuiflem méndi arguere, 
cum neque M. Ancus vllus 
fit nobilitatus, neque nomen 
Ancus, fed praenomen videa- 
tur: et Anco Marcio "oma- 
norum regi diuinos habitos 
honores nemo facile animum 
induxerit vt credat. Verba 
Plinii libet adferibere, tum 
aliorum. Lanam (inquit Pli 
nius) cum colo et fufo 'Tana- 
quilis, quae eadem C. Caecilia 
vocata eft, in templo Sangi 
durafle prodente fe, auctor eft 
. M. Varro, εἴς. Auguft. lib. 
de Ciuit. Dei, I8. cap. 19. 
Sabini, ait, regem fuum pyri- 
mum Sangum, fiue (vt aliqui 
appellant). Sandum, retule- 
runt in Deos. Lic locus vi- 
detur cum Plutarchiano iun- 
&us, multorum bonorum fcri- 


prorum locis explicandis in- 


feruire. ἘΠῚ apud Sex. Pom- 
peium: propter viam fit fa- 
crificium, quod eft proficifcen- 
digratia, Herculi, aut Sanco, 
qui idem eft Deus. kr anno- 
tauit quidam in margine, Ia- 
num quofdam pro Sanco le- 
gere, ineptelioc quidem. Cul- 
tum fuifle Sabinis, fiue San- 
cum , fiue Sandum, etiamLa.- 
&antius I. I5. docuit: et ea- 


- prifcis 


dem effe vocabula admecdum 
eft probabile, vt et hoc, ri- 
tum Sabinum, a Sabinis, prae- 
fertim Numa, fuiffe ad Roma- 
nos propagatum. lam San- 
&um et Fidium idem omnino 
valete, et effe eiusdem Dei 
attributa, dubitari non arbi- 
tror. Qui Dionyfium Hali- 
carnaffeum citant, Sabinum 
gentis Sabinae auctorem ab eo 


ex Porcio Catone aiunt per- 


hiberi filium Sanci vel Sangi 
(c. et g. literas eiusdem pro- 
lationis permurari nouum non 
eft) daemonis illorum loco- 
rum. In Graeco male legi 
puto X«us pro Ea*ys. nii 
forte Za(oz eft legendum. Nam 
Sabum Sabinis geniulem eius 
fuiffe, qui San&tus Latinis fuit, 
colligi e M. Catonis Ongini- 
bus poreft. Silius Italieus lib. 
9. rem videtur explicare. 
lbaur et|laeti pars Sanctum 
voce canebaur. 
Auctorem gentis, pars laudes 
ore JER UHR 
Sabe , tuas, qui de patrio c8- 
gnomine primus 
Dixifh populos magna. ditio- 
ne Sabinos. 
Sed additur eundem a non- 
nullis vocari Δία 7rígiov, quod 
eft louem Pidium. at is iuit 
Hercules, vt ex Ouidio liquet 


6 Faftorum.  Quaerebam'No- 
nas Sando, erc. Varro iib. 
JV. Aelius Gallus dium Fi- 


dium dicebat Diiouis F. Διόσ- 
πᾶρον Caftorem, et' putabat 
hunc 














- 


.qualis porta, 
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ἕξηκεν ς ἔκειτο δὲ TENA Kou 
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IOI 


Ἁ ὃ , | ^ »! 
σανθωλιὼ καὶ oT TOL, 


70 μὲν, οἰκεφίως αὐτῆς, TO 2 . ἐνεργείας σύμβολ ον. 
Διὸ τί ὃ πολυϑρύλλητος ἄδεται Ta Acris ἐν τοῖς 
γοίμοις; πότερον ὥπὸ τῆς τωλασίας ; j καὶ γοαθ τὸν τά- 


λαθον τάλαντον ὀνομαζεσι" 
TES, γούκος ὑποςοωννυδσιν᾿ 


καὶ τήν von εἰσώγον- 
αὐτὴ ᾿ εἰσφέρει μὲν ἡλα- 


prifcis temporibus pofita fait cum fandaliis et fufo: quae do-. 
mi aclae virae, induftriaeque funt figna. | 
Cur in nuptiis canitur ifte omnium fermone notus Tala- 
fius? An a lanificio, quae Graecis eft talafia, talafum pro 
talaro dicentibus? nam fponfae introductae vellus fubífter nnt, 


hunc effe San&üm ab Sabina 
lingua, et Herculem a Graeca. 
(Hine adeo fciri poteft, quid 
fit me Mercle, et iurare per 
Fidium.) Optimeque id cum 
eo congruit, quod Sabini funt 
habiti. Lacedaemoniorum (hi 
autem toti erant, vt fic dicam, 
Herculei ) coloni. quod et 
apud Plutarchum in Romulo 
et Numa eft, et apud Diony- 
fium Halicarnaffeum eadem 


pagina, nimirum libro fecun- 


do. Caetera omitto, conten- 
rus me docuiffe, San&um cum 
hic tum alibi recle legi. Ad- 
do tamen, Propertium hanc 
lectionem non modo confi- 
mare, fed et rem explicare. 
Sic enim feribit libro 1111. in 
elegia de Caco: 
Nunc, quoniam manibus pur- 
. gatum fanxerat orbem, 
Sic Janctum Tariae compo- 
fuere Cures. 
Sangvm alij dicunt: et San- 
proxima aedi 


Sangi, apud Paulum ex Fe- 


ftolegi debere puto. Sangus. 
G 3 


ip fa- 


etiam apud Liuium legitur, 
cum  Semonis cognomento 
libr. vrrr. vnde apud Oui-: 
dium dicto loco legendáum, 
An tibi Semo pater, non Se- 
mipater, do&e obferuauit in 
Varronem Scaliger. In XXX. 
quaeflione quod legitur τὸν 
τάλαρον. τάλαςον, etc. lege- 
batur etiam in Aldino, τὸν. 
τάλαρον τάλαντον ὄνο ομάφεσι, 
omnino perperam. Quis ve- 
ro pro τάλαντον, cum cala- 
thum fignificare voxea eps 
non malit τάλασον legi, 

ad Talafii vocem fit aditus o: 
commodatus?  Literam e ali- 
quando in c mutatum non ne- 
fciunt eruditi, cum praefertim 
Papifüi et Fufíi idem funt, qui 
Papirii et Furii, et bonos.pro 
bonore, odos pro odore apud 
Plautum ponatur. et Lafes 
pro Laribus dictum Varro lib. 
5. notauerit: cuius generis et- 
iam funt 7oebefum pro liberum, 
quaefere pro quaerere mae Fe- 
ftum. Xylander. 


s6. Ta- 
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κατήν καὶ τὴν ἄτρακτον ἐρίῳ, δὲ τὴν ϑύραν περιξέζες 
TÉ ενδρός. ἘΠ τὸ λεγόμενον ὑπὸ τῶν ἱφορικῶν , ὡληϑὲς, 
ὅτι νεωνίος ἦν τις λαμπρος ἐν τος πολεμικοῖς καὶ TOL 

χρητὸς, ὕνομω Σαλόσιος 55᾽ ἐπεὶ δὲ ἥρπαζον οἱ Ῥω- 
peo) τὰς τῶν Σαβίνων θυγατέρας ἐλϑϑσας ἐπὶ Θέαν, 
ἐκομίζετο τῷ Ταλασίῳ παρθένος εὐπρεπής 37 τὴν ὄψιν 
ὑπο δημοτικῶν τινῶν A04 πελοςῶν TS Ταλασίς, βοων- 
τῶν ὑπὲρ ἀσφαλείας, X0] TB μηδένα πελάζειν, μηδὲ 
αντιλωμβανεσϑαι, τῆς παιδὸς, ὡς Τωλωσίῳω γυνὴ φέ- 
gorro. τιμῶντες ὃν οἱ λοιποὶ τὸν Ταλάσιον, Kel συνευ- 
χόμενοϊ ἈΟῚ συνευῷημξντες, εἴποντο καὶ παρέπεμπον" 
ὅθεν, εὐτυχὲς γάμϑδ γενομένξ y ΚΟΊ τοῖς ἄλλοις eidi- 
σϑησαν ἐπιφωνεῖν τὸν Ταλάσιον, ὥσπερ Ἕλληνες TOV 
Ὑμέναιον. 

Aud τί TS Mais μηνὸς 38 ἀπὸ τῆς boxe γεφύρας 
ὄδωλα ὥνσπτϑδντες Ly goo aov εἰς τὸν ποταμὸν Aeyeias 
τὸ ῥιπτέμενα καλδσιν: ἤ τοπολαιὸν οἱ περὶ τὸν τόσον 
οἰκᾶντες βοίρίβαροι; TES ολισκομένες Ἕηνως ὅτως ἄπὼλ- 
λυσαν᾽ Ἡρακλῆς δὲ ϑαυμασϑεις v ὑπ᾿ αὐτῶν, ἔπαυσε 


/ 


ipfaque fecum colum et fafüm importat, ac mariti ianuam 

lana coronat. An verum eft, quod hiftorici tradiderunt? eft 

autem tale. Quo tempore Romani Sabinarum filias Romam 

ad fpe&tacutum profe&as rapuerunt, Talafio (erat autem hic 

Talafius iuuenis re bellica praeclarus, et caetera probus) vir- 

ginem infigni forma plebeii quidam et eius clientes affere- 

bant, vtque id eo poflent tutius, neque interciperentur, aut 

virgo ipfis eriperetur, vociferabantur eam fe Talaíio adduce- | 
re. ita reliqui honorem Talafio habentes, fauftis acclamatio- 

nibus et comprecationibus eos funt profecuti ac comitati, 

cumque feliciter iftud coniugium cecidiffet, morem | intro-. 
duxerunt aliis quoque Talafium accinendi, vt Hymenaeum 

folent Graeci. 

Cur fimulacra hominum, quae Maio menfe de ponte 
ligneo in flumen abiiciuntur,. Argeos vocant? Án quod an- 
tiquitus barbari ifta loca incolentes hoc modo interficiebant 
á quos Graecorum cepiffent: Hercules autem, cuius virtue 

| | | 2o rem. 
56. Ταλάσιος Petau. 58. Poft. uxy?c inferit περὶ 
47. ἐκπρεπὴς Petau, τὸν πανσέληνον Petau. 


59. τῆς, 
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μὲν τὴν ξενοκτονίαν, ἐδίδαξε δὲ τὸ ἔϑος καὶ τὴν δεισιδαι- 
ψονίαν απτομεμθμένες εἰδωλα ὥπτειν; ᾿Αργείους δὲ τὸς 
Ἕλληνας οἱ παλαιοὶ πάντας ὁμαλῶς προσηγέρευον. εἰ μὴ 
νὴ Δία τῶν ᾿Αρκοδων oe pias καὶ τὲς ᾿Αῤγείδς διοὶ τὴν 
eria ἡγδμένων, οἱ σερὶ Εὐανδρον ἐκ τῆς "EX doe 
φυγόντες καὶ κατοικήσαντες αὐτόθι, τὴν μνησικοκίαν 
X0 τῆν EX d gotY δεφύλαττον. 

Διά τί τοπαλαιὸν 8 ἐδείπνεν ἔξω χωρὶς τῶν υἱῶν, 
ἔτι τὴν παιδικὴν ἡλικίαν ἐχόντων; ἢ τῶτο μὲν Καὶ Δυκδρ- 
γος &idime, τὸς παῖδας ἐ ἐπεισοΐγων τοῖς Φιδιτίοις, ὅπως 
ἐθίζωνται μή | θηριωδῶς. μηδ᾽ α«τάκτως y ἀλλα μετ᾽ EU- 
λαῤβείας ταῖς ἡδονοῖῖς προσφέρεσθαι; TES πρεσίϑυτέφες 
οἵον ἐπ᾽ σκόγτες καὶ ϑεωτεὶς ἔχοντες; ἐκ ἔλαττον δὴ T8- 
TO καὶ TES πατέρας αὐτὲς μῶλον euü iT dod , καὶ σω- 
Qgoveiv τῶν υἱῶν παρόντων. 078 yog. αἰνοσιχυντᾶσι γέρον- 
τες, (ὡς φησιν e Πλάτων) er tU doc οὐνοζ Ὑ κῆ καὶ νέδς ὦ οὐναέ- 


σχυντοτάτες εἶναν. 
Διοὺ τί, τῶν ἄϑλων Ῥωμαίων ἐν τῷ o Φεβρεξαρίω μηνὶ 


^ 


“οιδμένων Xue Aot ἐνωγισμὲς τοῖς τεθνηκόσι,; Δέκεμος 
Βρϑτος (ὡς Κικέρων ἱφόρηκεν) ἐν τῶ Δεκεμβρίῳ τοῦτ᾽ 


tem admirabantur, docuit eos, more interficiendi peregrinos 
dimiífo, fimulacris eum repraefentare, iisque iaciundis reli- 
gione fe foluere? Argeos autem, fine Argiuos antiquitas fim- 
pliciter quofuis Graecos nominauit, Nifi hoc potius fentien- 
dum eít: Cum Arcadibus Argiui ob viciniam inimici habe- 
rentur, Euandrum.e Graecia profugum cum in iftis confe- 
diffet Italiae loeis, iffam odii et inimicitiarum memoriam 
conferuaffe ? 

Cur antiquitus foris non coenabant absque filiis pueri- 
tiam etiamnum agentibus? An hoc eft, quod etiam Lycurgus 
inflituit, vt pueri in phiditia introducezentur , affueturi non 
 belluino more, aut incompofite, fed modefte voluptates adi- 
re, cum haberent fenes, qui infpicerent ac moderarentur? 
Immo vel magis haec caufa fuit, vt filiis praefentibus ipfi pa- 
tres verecundius ac modeftius fefe gererent? Vbi enim (in- 
quit Plato) inuerecunde agunt fenes, .ibi neceffe eft ado- 
leícentes fieri impudentiffimos. 

Cur, cum reliqui Romani Februario menfe mortuis pa- 
rentent , D. Brutus, vt Cicero narrat, men(íe Decembri hoc 
! G 4 egit? 
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ἔπραττεν; ; (ἦν δὲ ὃ TOC ὁ Λυσιτοάνετον 2aeAS ay, καὶ πρυ- 
τος ἐπέκεινα spar dios TOV τῆς Λήϑης “ποταμὸν 59) 
πότερον, ὥσπερ ἡμέθας ληγϑσης X04 μηνὸς, φϑίνοντος 
eie duoi Ἴρου res oí πολλοὶ, λόγον ἔχει: καὶ T8 Su. 
TOU κωτοςφέφοντος, ἐν τῷ “τελευταίῳ μηνὶ τιμῶν τὸς 
τεθνηκότας: ἔς, δὲ τῶν μηνῶν τελευταῖος ὃ Δεκέμίβριος. 
n χθονίων μὲν αἱ 6o τιμαὶ Μεῶν, τιμᾶν δὲ τὸς χιλονίεφ, 
ὡραῖον esi, τῶν κορῶν 0 eT TG εἰληφότων συντέλειαν; 
|. ὃ kac τὴν γῆν αἰρχόμενοι σπόρξ, pejavia dou 
μώλιτα τῶν κάτω προσήκει; ῆ Κρόνῳ μὲν ὅτος ὁ μήν ὑπὸ 
Ῥωμαίων kat iégorat 5 Κρόνον δὲ τῶν κατω δῶν, 8 τῶν 
ἄνω νομίζεσιν; ἡ 4 μεγίφης αὐτοῖς ἑορτῆς. τῶν κρονίων κο- 
ϑεξώσης, noi συνεσίως τε πλείφως καὶ ὠπολοαύσεις ἔχειν: 


egit? (Is autem Bits eft, qui Lufitaniam peragrauit, 'pri- 
musque cum exercitu Obliuionem fluuium tranfit. ) 'An 
quemadmodum fub menfis et diei finem folent vulgo mor- 
tuis iufta perfoluere, ita rationi confentaneum eft etiam vlti- 
mo menfe et anno definente id teri? yltimus autem menfium 
eft December. An quia diis manibus i(ti honores habentur, 
uos venerari tempeftiuum eft omnibus fructibus iam per- 
fedis? Aut quia tunc. potiffimum mentio inferorum eft fa- 
cienda, cum appetente fadone terra incipit moueri? Aut 
quia Saturno a Romanis eft hic menfis confecratus, quem in 
Manibus, non fuperis diis cenfent. Aut cum Saturnalia fint 
inftituta, feítiuitas facile maxima, et jn qua conuiuiorum ob- 
ledationisque pluririum vfarparetur horum quoque: primi- 
; tias 


|. 89. τῆς Ληϑης ποταμὸν 
Interpres Lyrbam flumen , ne- 
fcio quid fecutus. Certe le- 
&io noftra eft genuina. Sic 


Liuium Obliuionis mentio 4. 
22. Apud Strabonem libro: 
tertio menda infedit. .Me-. 
minit huius rei, et hanc opi- 


enim inLiuiana epitoma L v. 
legitur: D. Junius Lufttaniam 
vrbium  expugnationibus vfque 
ad Oceanum perdomuit: et cum 
fluuium Obliuionem :ranfrre 
nellent, raptum fignifero {- 
gnum ipfe sanflulit, et. ffc. ve 
zyanforederentur milites perfua- 
ft. lidem nomen eft apud 
Florum lib. 2. cap. I7. et apud 


nionem D. Bruti refert Tul- 
lius libro fecundo de Legi-. 
bus. In fine quaeftionis huius. 
τάφον pro τἄρον manifeftum 
eft legi debere. " Xylauder, . 
ταρον enim dant vitiofe Ald. 
et Baáf. 

60. αἱ abeft a Petau. 

61, ὅτι Petau. 


r 
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δοκέσης, ἔδοξε καὶ ταύτης LO τινοὺς ὠπαρχοὶς 
τοῖς τεθνηκόσιν; ἢ T8TO, μόνον Bo&rov ἐναγίζειν ἐ ἐν τῷ 
μηνὶ τἕτῳ, κα ϑόλξὲ ψεῦδός; à £515 X0 γαρ τῇ Λαφεντία 
σοιϑσι τὸν ἐναωγισμὸν ^ Kot χοροῖς ἐπιφὲ ἐρδσιν ἐπὶ τὸν τά- 
ᾧον, 78 8 Δεκεμβᾳίξ μηνός. ' 

Aic τί dé 53 τὴν Λαρεντίαν, ἑταίραν γεγενημένην, 
ὅτω τιμῶσιν; Gy vae εἶναι Δαφεντίαν "Avian i 55 ορδσι;, 
τὴν Ῥωμύλϑ τροφὸν, ἣν τῶ AzgiMo μηνὶ τιμῶσι. τῇ 
δὲ ἑτέρα Λαφεντίο Φαβόλαν ἐπίκλησιν εἶναι! λέγουσιν. 
ἐγνωρίσ ἡ δὲ διὰ τοιούτην αἰτίαν. ζακορός τις Ἥρα- 
κλέξς δέ ὡς ἔοικεν, απολωύων σχολῆς, ἔσος εἶχεν ἐν 
πεττοῖς X04 κυβοις τα πολλά διημερεύειν" καί σοτε τῶν 
εἰωθότων παίζων, σὺν αὐτῷ Xo μετέχειν τῆς τοιαύτης 
διωτριβῆς, κατοὶ τύχην μηδενὸς παρόντος αδημονῶν, 
1 τὸν eov πρδκαλεῖτο διαβαλέσϑαι τοῖς κύβοις πρὸς αὐ- 
- τὸν, ὥσπερ ἐπὶ ῥητοῖς. yia os μὲν, eugéc dou Γι παρὰ 
T8 9εδ χρητόν᾽ ὧν δὲ AeQ3 , δεῖπνον αὐτὸς τῷ Θεῷ 
παρασχεῖν, ἈΟΊ μείφακο 63 καλήν. συνοινοταυσομένην. 
| ἐγ, τὅτϑ δὲ τὸς κύβες προθέμενος, τὴν μὲν ὑπὲρ ἑαυτϑ, 
τὴν δὲ ὑπὲρ T8 ϑεδ βαλὼν ἐλεῷϑη. ταῖς ὃν προκλή- 


tias quasdam mortuis tribuere placuit? Quod fi falfum omni- 
no eft, folum Brutum ifto menfe parentaffe? cum Larentiae 
quoque menfe Decembri parentetur, et ad fepulcrum eius 
libationes offerantur. 

Quid vero caufae eft, quod Larentiam tanto afficiunt b 
nore , cum fuerit mer etrix? Aliam enim fuiffe perhibent Ac. 
cam Mririabs Romuli nutricem , quam Aprili menfe vene- 
rantur. Sed Larentia fcortum, .cuius cognomen Fabula edi- 
tur, hac ratione innotuit. Aedituus quidam Herculis abun- 
dans, vt fit, otio, folebat dies ludo talorum ac cuborum con: 
fumere. Et quodam tempore, cum cafu factum effet, vt [ὁ-᾿ 
ciorum ludi nemo adeffet, taedii impatiens ipfum deum ad 
cuborum ludum prouocauit, hoc pa&us, vt, fi viciffet deum, 
aliquid ab eo beneficii confequeretur : fix. victus ipfe effet, 

' fe deo coenam exhibiturum, et puellam elegantem, quicum 
. concumberet. "Tefferis deinde duabus, vna pro deo, altera. 
. pro fe propofitis ac iadis, fuperatus ftetit pactis, ac deo et 
coenam 


62. übabefta Peta. .' 63. μειράκιον Petau. 
G 5 64. ἔξω- 


τού kV n ver ue TEE 213.4- 


ceci ἐμμένων. τράπεζαν TE λαμπροτέραν παρεσχεύα- 
σὲ τῷ Θεῷ; Kel τὴν Λαρεντίαν παραλαβων ἐμφανὼς 
ἑταιρᾶσαν εἰσίοσε; XQ] κατέκλινεν € ev TO iego , ἈΦ) τὰς 
ϑύρας ὠπιων ἔκλεισε. λέγεται δὲ νυκτῶρ ἐντυχεῖν αὐὖ- 
Τῇ TOY J'eoy &x ἀνθρωπίνως, ΟΊ κελεῦσαι βαδίζων ἕ ἕω- 
Dev * εἰς ὠγορον, c δ᾽ ὧν ἐντύχῃ πρώτῳ, προσέχειν 
μαλιφο yn ποιῶσϑαι, Φίλον. : ὠναφώσαν b τὴν Aa- 
gerriay Be diCew, 494 CUVT OX εἰν TIVI τῶν πλϑσίων, οὐγά- 
pev δὲ xc παρηκμομότων : ὀνόμῷ Ταῤῥεντίῳ “5. γνω- 
gia deis δὲ TéTO S, X ὦντος, ἄρχειν TH οἴκξ, καὶ 
Ἀληφονομήσαι!». τελευτήσαντος" ὕξερον δὲ 9 χρόνοις αὐτὴν 
τελευτῶσαν τῇ πόλε; τήν δσίαν οὐστολ πεῖν, διὸ τὰς τι- 
μοὶς ἔχιν ταύτας. i 

| Aie Ti πύλην μίαν θυρίδα LP Gnd ye Qu- 
yéseay T8TO σημαίνειν) Xo παρ᾽ αὐτὴν O κωλόμενος TU- 
ous ϑαλαμός E és, Ux eT, Σέβριος o ὁ βασιλεὺς εὐ- 
TUXES αὐτὸς ἀλλ ον μὴ δόξαν & ἔσχε τῇ τύχῃ; συνεῖνα φοι- 
τῶσῃ ix Oueidos πρὸς φυτόν: ἢ T8To μὲν μῦϑός ἐ és, 
ἐπεὶ dé Ταρκυνίξ Πρίσκξ τὸ βασιλέως αποϑανόντος ἡ η 


coenam adornauit Üernio ema, et Larentiam; quae palam. 
corpore quaeftum faceret, ei coenae adhibuit, fanique fori- 
bus claufis intus eam reliquit. : Porro aiunt eam a deo cogni- 
tam non humano fuiffe more, iuffamque prima luce'in forum 
prodire, et in quem primum incideret, eum obferuare ami- 
citiamque eius captare. Larentiam, vt farrexit. et iuit, Tarun- 
tio cuidam occurriffe homini opulento, fed liberorum experti 
et iam aetate ad fenium vergente: qui poftquam notitiam 
ipfius habuit, cum viuus familiae praefecerit, tum moriens 
haeredem inftituerit. Larentiam poftea temporis fub mortem: 
opum fuarum haereditatem P. R. nuncupalfe: ideoque hono- 
res ei iftos haberi. 

Cur Romae portarum vna appellatur Feneftra, iuxta: 
quam eft Fortunae qui vocatur thalamus? An quod Seruius. 
fortuna vfus fecundiffima, cum Fortuna cónfuefcere creditus. 
eft, per feneftram. ad ipfum commeante? An hoc quidem. 
fabulofum eft? quoniam autem, rege Tarquinio Prifco mortuo, 

| Tana-. 


64. ἔξωϑεν Petau. -— ὁ. 65. 'Ταῤῥετίῳ idem. ὁ, 
66. καὶ 
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γυνὴ Τανακυλλὶς, eu eov ὥσα Ko] βασιλικὴ; διὰ S- 
οἰδος προκύψασο tois πολίταις ἐνέτυχε y AI συνέ- 


πεῖσεν eode £j βασιλέω τὸν Σέρβιον, ἔσχε ταύτην ὁ 


τόσος τὴν ἐ7 πωνυμίαν; 

Aux τί τῶν τοῖς ϑεοῖς οἰνωτιϑ)εμένων μόνω τὰ σκύ- 
Aa νενόμεξαι περιορῶν οὐφαινιζόμενο; TO χρόνῳ, καὶ μήτε 
προσκυνεῖν 66 . uw ἐπισκευά e; πότερον, ivo τὴν ὅς 
ξαν οἰόμενοι τοῖς πρώτοις 5 67 συνεκλιπεῖν, εξ τι πρόσφα- 
T Oy ὑπόμνη 4c τῆς ἀρετῆς ζητῶσι seplden; ἤ μᾶλλον, 
ὅτι τὲ χρόνξ το σήμεεο τῆς σρὸς τὲς πολεμίξδς t ioc Qpo- 
gate αμαυρῶντος,, αὐτὲς ἐνωλαμβάνειν καὶ καινοποιεῖν 
enip ovo ἐς, καὶ φιλαπεχϑήμον. 86 γοὶρ Tp EA- 
σιν οἱ πρῶτοι λίϑινον XH χιωλκᾶν φήσαντες τρόπαιον EU- 
δοκιμὲσι. 

“Διο τί Κώντος Μέτελλος, ἐφχμερεὺς γενόμενος, καὶ 


᾿ τἄλα δοκῶν φρόνιμος exo καὶ πολιτικὸς eve , ἐκώλυεν 


οἰωνίζεσιϑαι Ἂν τον Σεξτίλιον μῆνα, τὸν VUY ν AUyesoy 


Tanaquil vxor Seruii, mulier prudens et regia, capite per 
feneftram exferto ciues allocuta permouit, vt Seruio regnum 
deferrent: loco id cognominis fuit inditum? 

Car inter ea, quae diis confecrantur, lege permiffum 
eft, vt fola fpolia finantur tempore corrumpi atque aboleri, 
néque ea licet reparare aut inílaurare? An vt exiftimantes 
gloriam priorem fimul cum fpoliis intercidere, femper no- 
vum aliquod virtutis monumentum parare operam dent? Aut 
potius, quod, cum tempus figna contentionum cum hoftibus 
habitarum obfcuret, odiofum eft et nimii difcordiarum ftudii 
ea reficere atque innouare?. Nam apud Graecos etiam parum 
laudis adepti funt, qui primi lapidea aut aerea ílatue- 
runt tropaea. 

Cur Q. Metellus, vir prudens ac ciuilis creditus, cum 


effet factus fummus Pontifex, aufpiciis vti poft Sextilem men- 


fem, qui nunc eft Auguftus, prohibuit? An quoniam ficut 
die 


66. καὶ μήτε προσκυνεῖν] 


Hoc verbum qui huc perti- 
neat, non affequor, neque 


tale quicquam habet interpres, 
qui refarcire vertit: an ex li- 
broalio, et alia fcriptura, an 


ex coniectura? Forte προσ- 
κπαινξν. aut tale aliquid íuit.. 
Xylander. 


67. τοῖς τρύποις τι urn, et 
Bong. 
68. βκε- 


τοῦ -PLVTA&RGHI (t 273,35. 


προσοιγορευίμενον. πότερον ὅτι κωϑώπεῤ ἡ ἡμέρας οἰκμα- 
| LE ἤ ἀρχομένης πράττομεν τὰ τοιουτῶ y καὶ μηνὸς 
ἱξωμένε καὶ αὐξομένε, τὰς δὲ ὠποκλίτες ὡς Gyon 
τίτες Φυλαττόμεϑα, παραπλησίως τὸν puero μῆνας 
ὀκτὼ χρόνον. ὥσπερ ἑσπέραν Two, T8 ἐγιωυτξ Kc δείλην 
οποκλίνοντος ἤδη X φθίνοντος νομίζειν; ἢ 7 καὶ τοῖς CQyi- 
σι Xen eov ακμαέοις Ao] τ τελείοις; εἰσὶ δὲ πρὸ τῇ ϑέρες 
τοιδτοι" περὶ δὲ τὸ φϑινόπωρον οἱ μὲν ὠσϑενεες «94 νο- 
σώδες. οἱ δὲ νεοσσοὶ 7] GTEAEIS , οἱ δὲ παντοστασι 
Qe&do; διὰ τὴν ὥραν ἐκτοπίζοντες. 

Διο τί τοῖς μή σρατευομένοις μὲν, ἐν σρατοπέδῳ. 
δ᾽ ἄλλως ονούφρεφομένοις 8x ἐξῆν ἄνδρα βαλέν “πολέμιον, 
8d? τρῶσαι; (τα! τὅτο Κάτων Ó “πρεσβύτης ἐ ἕν ἐπιξολῇ 
τιν! δεδήλωκε, γράφων πρὸς τὸν υἱὸν ἈΟῚ κελεύων KU 
é παρεϑείη τῆς σφωτείος ἀποπληρώσας, τὸν “ιρόνον, 
ὑποπφέφειν᾽ 4 προσμένοντοι , Aedes παροὶ TÉ σφάτη- 
γξ το ὁ ἐξῶναι τρῶσαι καὶ ἄνελέιν πολέμιον) πότερον oTi 
τὴν ocv ot y icy μόνην ἐξεσίαν εἶναι δὲ TB ἀνελέν ἄνϑρω- 
πον ὁ δ᾽ ἄνευ νόμδ «04 προστάώγμοτος TETO ποιῶν, 


die nafcente aut adulta iflas res agitamus; itemque initio 
et medio menfis: cauemus autem a diei fine et menfis 
tanquam agendo inutilibus: ita ipfe etiam tempus anni 
poft finitos o&o menfes reliquum , pro. vefpera quadam 
anni iam ad exitum vergentis ac deficientis habuit? An vero 
auibus vtendum eft vigentibus et integris? tales autem funt 
ante aeftatem: circa autumnum morbis et imbecillitate lan- 
guent aliae: aliae pulli adhuc funt et imperfediae: aliae 
omnino ob auni tempeftatem nufquam vifuntur, in alias 
aue&ae regiones. 

Cur, qui facramento nilitari non tenebantur, etiamfi 
alias in caftris et exercitu verfarentur, non habebant ius in- 
terficiendi aut vulnerandi hoftis? ( Rem fic habere, Cato Ma- 
ior in epiftola quadam ad filium demonítrauit, qua iubet. 
eum, fi tempore completo militiae exauctoratus effet, domum 





redire: aut fi manere vellet cum exercitu, ab imperatore Ὁ 


poteftatem caedendi necandique hoftis impetrare.) An quod - 
folam neceffitatem oportet homini hominis necem permit. - 
tere: qui nulla lege irulloue mandato hominem occidit, is 
i 

68. βελεύων Petaü.- 
69. τὸ 
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αἰγδφοφόνος ἐ ἐπί; διὸ KoH Χρυσάνταν ἐπήνεσεν. ὁ Κῦρος, 
ὅτι μέλλων ἀναιρεῖν πολέμιον, X04 τήν κοπίδα δημρμένος, 
oium cus τὸ αὐνωκλητικον 5. ἄφῆκε τὸν ἄνδρα, καὶ 8x 
ἔπαισεν, ὡς κεκωλυμένος. ἢ dei τὸν συνιποώμενον σολε- 


μίοις, καὶ μαχόμενον ; ὧν daede dep: μὴ ἀνυπεύϑυ- 


γον esvat| » μηδ οὐδῶον ; 8 8 γὰρ Ero βαλών TIVO, KG TQU- 
σας ὠφέλησεν, ὡς φυγων καὶ ἀνοχωφήσας. εβλωψεν. 
ὁ μὲν ὃν e penatvos sea eras , ὠπήλανται τῶν sor io 
τικῶν νόμων᾽ ὁ δ᾽ αἰτησοίμενος TO πρώττειν τὸ τὼν 
σφατευομένων , πόλιν ἕαυτον ὑπεύθυνον TO νόμῳ καὶ τὼ 

σρατηγῷ ὀέδωκεν. 
Ai τί τῷ ieger τὸ Διὸς 8x ἔξεςιν ἐν ὑπαίϑρω οὖς 


| Aekpeo dot ; πότερον ὅτι καὶ ποῦθας γυμνᾶσιαι πατρὸς 


ὁρῶντος, ΟΊ πενϑερᾷ γαμίφον ; ἔχ, ὁσίον ἢ ἦν, 808 καλόν" 
ἐσὲ συνελϑοντο τεποιλαμὸν οὐλλήλοις; 3 πατήρ. δὲ ὁ Ζεὺς, 


"Kod TG ἐν ὑποόϑφῳ μάλιστά σως εἶν οῦ! dexei T8 Διὸς ἐνω- 


T0 j i; κωϑάπερ ὁ ἐν ναῷ καὶ ἱερᾷ "yv ve ἑαυτὸν ad. 
μιτόν sw, ὅτω τὸν ὕπαιϑρον ἀέρος Kou τὸν ὑπερανιον 
OVTOL, Xo Θεῶν καὶ δαιμόνων Mese ἐξευλαβντο; διὸ 
καὶ, τὸ πολλὰ foy ανογκαίων ὑπὸ δέγῇ ὁρῶμεν ἐπίκρυ- 
“πτόμενοι Καὶ ἐπικαλυπτόμενοι ταὺς οἰκίαες, “πρὸς τὸ 


homicida eít? ideoque Chryfantam laudauit Cyrus, quod 


fublato iam gladio hoftem interfecturus, vt receptui cani aa- 
diuit, caede (ibi interdictum putans hominem intactum dimi- 
fit Aut quod qui in proelio manum cum hofte eft confertu- 
rus, fi formidine victus pedem referat, non debet hoc impu- 
ne ferre, aut exlex effe: non enim tantam vrilitatis ferieg- 
do hoftem adfert, quantum damni fugiendo. At qui exau&to- 
ratus eft, leeibus proinde militaribus fíon tenetur: is vero, 
qui rogauit, vt, quae militum funt, fibi liceat agere, rurfum 
fe legibus iam et imperatoris iudicio fabmifit? 

Cur Iouis flamini non εἶσθε fub dio inungi? An quia 
etiam filios in confpectu patrum, aut generum vidente focero 
nudari, inhoneítumque nefasque putabatur, neque antiqui- 


-tus vna lauabav,? Pater autem eft lupiter, et eius oculis 
. maxime expofitum videtur, quod eft fub dio. An quemad- 


4; 


1 


. modum in templo, aut fano, nudare fefe nefas eft, ita acrem 
euam fub aperto coelo et dio reuerebantur , Vt diis geniis- 
que refertum? itaque ergo plerasque res neceffarias fub tecto 
facimus ; domi nofmet occultantes, et deorum fubtrahentes 

con- 


110 | PLVTARCHI 274.15. 


Sao, τῶ μὲν 69 μόνῳ τῷ deger, τοὶ δὲ πᾶσιν ὑπὸ TS 
A 
Pops προστέτακται i T8 ἱερέως. διὸ καὶ παρ᾿ ἡμῖν 


τὸ “μὲν σεφανηφορεῖν κα] κομῶν A04 σιδηροφορεῖν, μηδὲ 
σοῖς Φωκέων ὅροις ἐμβαίνειν : due λετεργήματα τὸ ἄς- 
χοντός ἐπι τὸ δ᾽ ózae ὡς μὴ γεύεσθαι πρὸ ἰσημερίως 
μετοπωφινής ΤῊΣ μηδ᾽ ἄμπελον τέμνθιν σρο ἰσημερίως 
ἐαρινῆς ὁμδ 7i πᾶσι dul reg die: TE s ἄρχοντος. £k 
τέρδ yog 6 καιρὸς ἐκέινός esi τὸν αὐτὸν ὃν τρόπον, 
ὡς ἔοικε, Xo T8 παρα Ῥωμαίοις ἱερέως Ἰδιόν ἐς, τὸ μητε 
ἵππῳ x;gia dat, μήτε πλεῤονας νύκτας ἀποδημεῖν τριῶν, 
μήτ᾽ ὠποτίϑεσθαι τὸν πῖλον, (ἀφ᾽ 8 καὶ φλάμεν κέκλή- 
Τα) πολλὰ δ' ἄλλα δηλᾶται πᾶσι διὼ τὸ ἱερέως" ὧν 
ἕν ἐφ: καὶ τὸ ἐν ὑπαίθρῳ μή ἀλείφεσθαι. τὸ γαὶρ ξη- 
govoipery ὑφεωρῶντο Ῥωμαίοι σφόδρα, καὶ, τοῖς Ἕλη- 
guy οἴονται “μηδὲν ὃ ὅτως αἴτιον δελείοις yeyovévat Ag μα- 
Acris s. ὡς το γυμνάσια καὶ τοῖς παλαίσρας, σολυν 
ἄλυν καὶ σχολήν ἐντεκόσας τοὺς πόλεσι καὶ κακοσχιο- 


confpe&ui. Aut alia quidem foli facerdoti, alia lex per fa- 
cerdotem omnibus imperat? Hoc fane modo apud nos coro- 
natum effe, comam alere, ferro armatum Phocenfium fines 
non ingredi, propria fant facerdotis munia, Pomum non 
guítare ante aequino&ium autumnale, vitem non purare ante- 
aequinoctium vernum, fere a magiftratu vniuerfis imperatur : 
vtrumque enim vt fuo fiat tempore, edicitur. Eodem plane 
modo apparet apud Romanos proprium efle hoc pontificis, vt 
equo non vehatur, neque plures tribus noctes ab vrbe abfit, 
neque pileum (apicem ipfi vocant) vnde flaminis habet no- 
men, vnquam deponat. Multa vero alia pontifici dida, ad 
omnes alios pertinent. De quibus hoc etiam eft, fub dio non 
inungi. Ifta enim ficci (vt verbum exprimamus ) corporis 
inunéiio valde male apud Romanos audit: et exiftimant non - 
vllam aliam rem magis in caufa fuiffe, quod Graeci ita emolli- 
rentur, et in feruitutem redigerentur , atque fuere gymnafia 
et palaeftrae : quae res multum taedii malique otii vrbibus 
infer- 


69. τὸ ϑεῖον ἢ và μὲν μό- ticula omiffa totum locum 
yo τῷ ἱερεῖ legendum omni- confundineceffe eft. Xylander. 
no eit. nam tertiam caufam 10. ἐαρινῆς Petau. 
afferri nobis liquet. et 7 par- 


c 


71. ἕν 








4 


274.29. QVAESTIONES ROMANAE. "tii 


May y. Καὶ τὸ παιδερασεῖν, Aot] τὸ διαφϑείφειν τοὶ σώ- 
᾿ματῶ τῶν νέων ὕπνοις K0H πε᾿πάτοις. Hot κινήσεσιν εὐ- 
ρύϑμοις καὶ διαίταις. ἀκριβέσιν, vQ ὧν ἔλαϑον ἐκρυέν- 
πες τῶν aif καὶ Cy oci TES evo ὁπλιτῶν. καὶ 
ἱππέων ἀγαθῶν, εὐτροπελοι καὶ TIAS Orr Qj καὶ κα- 
Aoi λέγέσϑαι. Ταῦτα *y8y Τ' ee γον ἐξὶν ἀποφυγεῖν εἰς 
ὕπαιϑρον ὐποδυομένες.. οἱ δὲ κατ᾽ οἰκίαν οἰλεζφόμενοι 
A04 ϑεφωπεύοντες ἑαυτὲς, goty οὑμαφτανξσι. 

Aix τί TO παλαιὸν νόμισμω. 7i μὲν εἶχεν lov8 
δι πρόσωπον εἰκόνο πῆ δὲ σλοίδ πρύμναν; 7 πρώραν 
ἐγκεχαφαγ μένην ; πότερον (ὡς ci πολλοὶ λέγδσι) ἐπὶ 
τιμῇ Keove 72 “πλοίῳ διαπερώσαντος εἰς Ἰταλίαν; ῆ 
TETO μέν £31y ἐπὶ πολλῶν λεγο ( X04 ; Ko "yoQ Ἰανὸς καὶ 
Εὐανόφος xp Αἰνείας ἐκ ϑαλώττης zr qoa expo d noe). 
ἐκεῖνο δ᾽ ἂν τις μαλον εἰγιοίσθέεν 5 eri τῶ μὲν καλά ταῖς 
'πόλεσίν XE το δ᾽ οὐνουγ uon oe" xctl μέγιξον τῶν μὲν κῶ- 


Av, 5 ἐᾷ εὐνο μίσει, τῶν δ᾽ ἀνοϊγκωίων ή εὐπορίου. ἐπεὶ 


σοίνυν εὐκοσμίαν μὲν Ἰανὲς κατέςησεν αὐτοῖς, ἐξημερώ- 


Di δος vnde exfliterint puerorum obfcoeni amores, et cor- 
ruptelae corporum apud adoleícentes ob fomnos, ambulatio- 
nes, motusque fuis omnia legibus determinata, ac victus ex- 
quilitiorem vulgari rationem. Quibus rebus Graeci paulatim, 
ac ne fentientes quidem armorum vfu abdicato, eratum ha-- 
buerunt loco bonorum grauis armaturae militum et equitum, 
agiles, palaeftritae, formofique nominari. Hanc vero molli- 
tiem difBculter poffunt effugere, qui [Ὁ dio nudantur: qui 
vero domi inunguntur, et corpora fua curant, ii nihil peccant. 

Cur antiquum numifma ab vna parte Iani bifrontis imagi- 
nem, ab altera nauis aut puppim aut proram infculptam habet? 
An, quae vulgata eft opinio, in honorem hoc fit Saturni, na- 
vigio in Italiam adue&di? Aut hoc ei cum multis aliis eft 


^ commune? nam lanus quoque, Eaander, et Aeneas mari in 


Italiam appulerunt. Id profecto probabilius eft, cum vrbibus 
alia bono fint, alia neceffitatibus inferuiant: ac bonorum 
maximum {π bona legum conftitutio , neceffariarum. autem 
rerum copia: quandoquidem Ianus eis vitae rationem tradi- 

dit 


7. ὅν. Petau. | 73. ἡ abeft a Petau. 
12. τὲ Kecya. Petau. 


74. Λέ- 


112 aS Lu |. 274- 45. 


σῶς τὸν βίον, ἀφϑοίαν. δὲ παρέχει τῶν cya y etd ov ὁ 
ποταμὸς πλωΐμος ὧν, καὶ το μὲν ἐν ϑαλάττης, TX δ᾽ 
οπὸ τῆς χώρας κατακομίζων, σύμβολον εξ ἔσχε τὸ νό- 
μισμα; T8 μὲν νομονέτϑ, το διμορῷον, ὡς εἴρηται» dix 
τὴν μεταβολή "ν᾿ T8 5 δὲ ποταμξ, πορϑμέτον. ἑτέρῳ ὁ δ᾽ 
ἐχρήσαντο νομίσματι βὲν ἔχοντι X04. πρόίατον K04 UY 
παροσημον , εὐπορᾶντες, οὐγτὸ τῶν ϑρεμμάτων μεύλιφα, 


, 
ΟῚ τὴν περιδσίαν. ὐπὸ TETOY ἔχοντες. i Xo] τῶν. 


ὀνομούτων πολλὰ τοῖς παλαιοῖς, Συέλλιοι καὶ Βδβολκοὶ 
καὶ Πόρκιοι ἦσαν; ὡς Φωινεξέλιας ἔρηκεν. 

Aux τί τῷ τϑ Kegovg ναῷ χρῶνται ταμείῳ 3 TOY δη- 
μοσίων χρημάτων, ἅμα. δὲ καὶ Φυλαντηρφίῳ τῶν M τὰ 


βολαίων ; πότερον oT! δόξα κατέρχιε Xo λόγος, 8x e : 


vo πλεονεξίαν ἐ ἕν ay Queis, 8d. αδικίαν., Κρόνδ βασι- 
λεύοντος y. D NS sw M07 δικαιοσύνην; ἤ oTi κωρπῶν 
ἀρετῆς, ῆ γεωργίας ἢ ἥγεμων ὁ ϑεός; ἡ yate eem TET 
σημαίνει" Xog| 8Y,, ὡς γέγραφεν ᾿λνῥίβδθχός Ἡσιόδῳ 
πειθόμενος" ; 
Λέχριε. σε δὲ δρεπάνῳ τέμνων eo μήδεα πατρὸς 
Οὐρανϑ ᾿Ακμονίδεο λάσιος Κρόνος αντιτέτυκτο. 


dit ordinatam moribus ad manfuetudinem redaCtis, abundan. 
tiam aurem rerum necellariarum praebet fluuius, eas partim 
a mari, partim ex agris conuehens: ideo numifma monumen- 
tum legumlatoris quidem habuit caput bifrons ob mutatio- 
nem, vt docuimus, faCam: fluuii autem, nauigium. Alio 
eriam vfi funt numifmate, cui bos erat infculptus, et ouis, et 
fus; quod re maxime pecuaria fe alerent, indeque opes pa- 
rarent. Hinc et nomina apud veteres multa funt deducta, vt 
Suilliorum, vt Bubulcorum, vt Porciorum: auctor Feneftella, 
Cur Saturni templo vtuntur loco aerarii ibidemque con- 
tradtuum monimenta adferuant? An quia obtinuit opinio, 
regnante Saturno auaritiam apud homines iniuftitiamque lo- 
cum non liabuiffe, fed fidem er iuftitiam? Aut quia deus ille 
fru&uum atque: agriculturae praeeffe creditur? Hoc enim 
falx deiignat: non id, quod Hefiodum imitatus dixit An- 
timachus : gh 
Hunc contra fius efl birtus, genitalia patris 
Acmonidae Coeli Sazurnus falce reuellens, 
: &MÉx 
74. Λέχρις) id eft, oblique, πλαγίως. Loqui videtur de 
alicu- 
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καρπῶν δ᾽ «Q3oria A04 | διάϑεσις, γένεσίς esi νομίσμα- 
τος διὸ τὸν eu OV ΚΑΙ φύλακα ποιδνται τῆς εὐδαιμο- 


vias. MeeTuges δὲ τὅτω, τὸ τὰς ἀγομένας δι ἐννέα 


ἡμερῶν. em οὐγορῶν NT d νενδίνας δὲ καλδμένας, ἐξ. 
qus τὸ Κρόνε νομίζεσθαι. πράσεως γοὶρ καὶ ὠνῆς πε- 
φιδσίο καρπῶν ἀρχήν σπαφέσχεν. j TOTO μέν és ΄σα- 
λαιοῦ) πρῶτος δὲ ταμέϊον αὐπέδειξε τὸ κρόνιον τῶν βα- 
σιλέων. κοταλυθέντων, Οὐωλέριος Ποπλικόλας, 7er 
ϑόμενος 75. εὐερκῆ μα] καταφανὴ Καὶ δυσεπιβούλευτον 
εἶναι! τὸν τόπον; 

Διο τί δὲ 76 οἱ πρεσβεύοντες εἰς Ῥώμην ὁποϑενδν, 
ἐπὶ TOY TE Kéóve γοιὸν βαδίζοντες, o7 oy goi Qovr at πρὸς 
TES ἐπάρφχες τϑ ταμείδ πότερον as ξένδ τϑ | Κρόνδ᾽ γε- 
γομένϑ, Kc diei τῶτο τοῖς ξένοις χαίροντος; ἢ | ἈΦῚ τὅτο 
λύεται τῇ ἱποφία. τὸ Ye παλαιὸν (ως Sk οἱ τος 
μία! ξένια τοῖς πρεσβεύεσιν ἔ ἔπεμπον (ἐκαλᾶτο δὲ λαύ- 


Ex vbertate autem frugum et vendiuione pecuniae nafcitur 
copia. Itaque Samrimm auctorem cuftodemque eius faciunt. 
Huic fententiae teftimonio effe id poteft , quod coitus in fo- 
rum, qui nono quoque die celebrantur, ( Nunduins vocant ) 
Saturno funt confecrati, frugum quippe abundantia, vendi- 
tioni et emtioni praebuit i initum. Aut haec quidem vetufta 
funt? Primus autem aedem Saturni aerarium fecit poft ex- 
actos reges Valerius Poplicola, cum fentiret, locum iftum mu- 
nitum elfe et confpicuum atque ab infidiis tutum. 

Cur legati ,. vndecunque Romam mifíli, ad Saturni aedem 
accedunt, ibique nomina fua dant praefelis aerarii? An hoc 
fit eo, quod Saturnus, cum fuerit peregrinus, hofpitibus gau- 
deat? Aut hiftoria potius quaeftionem foluit?  Antiquitus 
enim, vt apparet, quaeftores legatis munera mittebant, quae 

lau- 


alicuius dei fimulacro, cui Sa- 
turni imago oppofita fuerit. 
λέχρις nihil fignificat, quod 
quidem recordari poffim: et 
conítrucdio non patitur hie 
verbum: neque enim cum dy- 
TiTÉTUATO Cohaereret. Sub 


finem prioris quaeftionis pro 


ΒΕ T. VIL 


Xv£Au0: malim Συΐϊϑλιοι. Scri- 
buntur enim $2///;. Mox pro 
Νοννε δίνας vti dant Petau.Ald.- 
et Baf.] reftirue. Νουνδίνας, 
Non enim hanc vocem igno- 
rauit Plutarchus. — Xy/azder. 

75. πυϑόμενος F'etau. 

26. δὲ abeít a Petau. 


H ᾿ς 71. αὶ 


BIA o PLVTAGCIPM 975 x8. 


τερο TO ἡ πεμπόμενα) καὶ νοσδντων ἐπεμέλοντο, Xoj τε- 
λευτήσαντος ἔϑαστον £e δημοσίβ. νὺν δὲ ὑπὸ | πλήϑες 
τῶν αφικνδμένων πρέσβεων ἐκλέλεςσετοι τὸ τῆς dezrá- 
γης; μένε: δ᾽ ἔτι τὸ τοῖς ἐπάρχοις TÉ ταμείδ « Qoevg uty- 
Y ocvesy dicc τῆς οπογρωφῆς. 

Aix. τί τῷ ἱερές τῷ Διὸς Bk | fes ὀμόσαι: πότερον 


ὅτ, [liceo τις ἐλευθέρων ὃ Ὅρκος ἐπὶ, δὲς δὲ ,ἀβασά- 


νιφον εἶναι καὶ 7 77 v0 σῶμω καὶ τήν ψυχήν τϑ ἱερέως: 5 
oT περὶ μηρῶν οὐπρις εἰσ dot τὸν "τὰ Se Κα] μέγισ 
πεπιπευμένον 78 8x € s ἔσιν; ἢ ὅτι πᾶς ὁόκος εἰς κα- 
τάραν τελευτῶὼ τῆς ἐπιορκίος, κωταρο δὲ δύσφημον xl 
σκυθρωπὸν; ὅθεν εὐ ἄλλοις ἐπαφᾶσϑαι νομίζεται τὃς 
ἱερέις. ἐπῃνέθη γᾶν "AS9qvgow ἡ ἱέροιο m ϑελήσασο 
κοαταφοσοσιαι τῷ ᾿λλκιβιάδῃ. TOU δήμου κελεύοντος. 
ἔφη γάρ; εὐχῆς; 8 κασϑώρως, iterat yeyovevat. 5 κοι- 
νὸς ὁ τῆς ἐπιορχίος κίνδυνος, ὧν eye εὐσείβης᾽ 79 καὶ 
ἐπίορκος εὐχῶν κατώρχηται X0 ἱερῶν ὑπὲρ τῆς πόλεως: 


Ἰαυῖεια dicebantur, aegrotantium curam fufcipiebant, mor- 
tuisque funus e publico faciebant. Nunc autem ob multitudi- 
nem legatorum, qui veniunt, fumtu omiífo id tamen feruatur, 
vt legati accedant praefectos aerarii, qui eorum nomina in 
tabulas referunt. : 

Cur flamini Diali non licet iurare? An quia tormentum 
liberorum eft iusiurandum? facerdotis autem et animum er 
corpus oportet torturae efíe expers. Aut quia non conuenit 
de rebus paruis fidem non haberi ei, cui facrae et maximae 
. funt creditae? Aut quia omne iusiurandum in exfecrationem 
periurii definit? Eft autem exfecratio triftis res et mali omi- 
nis: quae caufa eft, vt dira imprecari aliis facerdotes per 
leges non poflint. Et fane laudi datum eft Athenis facerdoti, 
quae populo iubente Alcibiadem deuouere noluit, votorum 
fe, non deteftandi caufa, anüftitam effe i inquiens, Aut quia 
publicam eft periurii periculum, fi homo impius ac periurus 
pro ciuitate vota nuncupet ac facris operetur? 


Cur 
77. καὶ abeft a Petau. debet: male enim pietas cum 
78. πιςευσάμενον Petau. periurio coniungitur. Xylau- 


79. Pro εὐσεβὲς quin fitle- der. 
cendum ἀσεβὴς dubitari non 


8o. Βυ- 











v 


275.38.  QVAESTIONES ROMANAE. IIS 


Διοὺ τί τῶν Οὐενεραλίων TZ ἑορτῇ πολιν οἶνον ἐκ- 
aieo ἐκ T8 iee2 τῆς ᾿Αφροδίτης; πότερον (ως οἱ ZA&- 
so λέγδσι) ) Μεζῶτιος 80 9 Τυῤῥηνῶν σρωτηγὸς ἔπεμψε 
πρὸς Aiveia σπενδόμενος, ἐπὶ τῷ λαίθειν τὸν ἐπέτειον 
Civoy ' ὠρνησαμένϑ δ᾽ ἐκείνῳ. τοῖς Τυρῥηνοῖς ὑπέσχετο 
κρωτήσας μα 27] δώσειν τὸν olvoy' Ai γεέους δὲ τήν ὑπό- 
σχεσιν AUTE πυθόμενος, Τοῖς Sedis TOV οἶνον LC IEQUTE, 


καὶ μετὰ τὸ νικῆσαι! συνοῦγοῦ γῶν τὸ καρπευϑὲν, ἐξέχεε 


πρὸ τϑ iege τῆς ᾿Αφροδίτης; ἢ Ken τϑτο σύμβολόν ἐ es 
TE χρῆναι νήφοντας ἑορταζων, οδλὰ μή | μεθύοντας, ὡς 
τὰν Θεῶν μᾶλλον τοῖς ἐκχέξσι χαιρόντων τὸν πολὺν 
ἄκρατον, 7 τοῖς zie; 

- Διὰ τί TOV τῆς Ὅρτας 9T voco ἀνεωγ μένον εἶχον οἱ 


Δ 


παλαιοὶ, διαπαντός; : πότερον ὡς Δντίσιος Λαββεων i ,50- 
Qxe, τῷ παρορμῶν ἑρτοίοι λεγομένϑ., τὴν οἷον ἐγκελευο- 


Cur Veneralibus multum vini effunditur e templo Vene-. 
ris? An verum eft, quod plurimi narrant: Mezentium Etru- 
fcorum imperatorem Aeneae per internuncios pacem ea con- 
ditione obtulife, vt fibi is annuum vinum daret: et abnuente 
Aenea, fuis id vinum promififle, fi proelio victor diícefliffet: 
Aeneam, cognita eius pollicitatione, diis vinum id confecrafle, 
partaque victoria vinum e cengeftis vuis factum ante fanum 


: Veneris effadiffe. An hoc figno monebant, feftos dies fobrie, 


non per ebrietatem, debere agitari? quod dii magis delecten- 

tur nimium merum effundentibus, quam bibentibus. 
Cur Horrae templum antiquitus femper manufit aper- 
tum? An quia, vt Antiftius Labeo tradit, ab hortando vn 
eam, 


8o. Βυζάντιος Petau. 
81. Ὅρτας afpirate fcriben- 
eu. cum ab hortando dica- 
1. [In Petau. enim 0gTaG, 
cum [fpiritu leni, exaratum 
eft] Sed Antiftium Labeo- 
nem, nobilem rerum Roma- 
narum fcriptorem, in Anti- 


'ftiehum  Laconem librarius 


nimis rudis mutarat. ['Avri- 


eios Λαβεων dar Petau.] vel 
H 2 


.ex Gellio potuit effe notus. 


vocem aX&ivybe;y non noui, 
fed plane fufpicor, eam pro 
ἐλιννύειν obrepfi ffe. Quae au- 
tem de Hera ab Lorzando di- 
&a referuntur , Graecanica 
funt, neque linguae Latinae 


'confentanea. quod bona cum 


venia Plutarchi dictum velim. 
Xylauder. 


82. Le- 


116 A ΡΩΝ DA CH E 275.51. 


μένην πρὸς τώ καλοὶ καὶ παφοῤμῶσαν “γεὸν, ὄρταν AE-. 
Ὑγομένην , ὦοντο δεῖν ὡς ἐνεργον «ei μηθέποτε μέλλειν, 
μηδ᾽ οὐπτοκεκ λει ot » μηδὲ wAenvuem; ἢ μοῆλον ὡς νυν 
ὀνομώζϑσιν αὐτὴν ὥραν μηκυνομένης τῆς προτέρας συλ- 
λαίδης, ezispeQu τινῶ KG πολυωξητικῆν Seoy, ἥν Oitt- 
QuAcwrsy καὶ Φροντιξικήν 8000 - ϑόέποτε ῥαϑυμον, 
δὐὲ ὀλίγωρον εἶναι! τῶν ἀν)ρωπίνων ἐνόμιζον; ἤν καλούς 
greg ἄλλω πολλοῦ, ἈΑῚ τᾶτο τῶν Ελληνικων CY C 40 T y esi, 
καὶ δηλοῖ ϑεὸν ἐπισκοπᾶσαν κοί ἐζφοφωσαν; εν, ὡς 
οὐκοιμήτξ Xe LE διαπαντὸς ocv ay μένον ἥν τὸ ie- 
gov οὐτῆς. εἰ μέντοι τήν ὡρῶν ὀρ)ῶς o Λαΐβεων «7o 
τὸ παρορμῶν ὠνομοίσιλ αι δέδεικται , σκόπει, μή τὸν ὠρά- 
Togo, προτρεπτικόν τιν καὶ παρορμήητικον ὑντοῦ συμ- 
βελον, ἢ δημωγωγὸν, gros ὠνομάσθαι φατέον, 89, ὠπὸ 
τῆς ὠρῶς Ke εὐχῆς, ως ἔνιοι λέγϑσι. : δὲ ; : 

Διο τί τὸ T8 Ἡφαίξξ ἱερὸν ἔξω πόλεως ὃ Ῥωμυύ- 
λος ἱδρύσατο; πότερον dioe τὴν μυϑθολογδμένην πρὸς Α- 
en ζηλοτυπίαν τὸ Ἡφαίξξδ ὃ, ᾿Αφροδίτην, vios εἶναι 
δοκῶν "Αρέος, ὃκ ἐποιήσωτο σύνοικον, δδὲ ὁμόπόδλιν αὐ- 

/ A^ Ἢ 57} ᾿ E 7 Ww € KL B 

τον; "y TSTO μὲν ο(βέλτερον 4 ῳκοδομήϑη δὲ ὁ ναὸς ἐξ cQ. 
XS s συνέδριον "t7, βελευτήριον οἰπόῤῥητον αὐτῷ μετὰ 


deam, quae ad honefítas a&iones exhortaretur et incitaret, 
exiftimauerunt vt induítriam femperque occupatam nunquam 
cunctari debere, nunquam inclufam impeditamue teneri? 
Aut potius ea eft, quam nunc Horam dicunt, agilis dea et 
multis intenta negotiis, quae cum obferuet omnia et folicita 
fit, nunquam ab ea res humanas negligi voluerunt indicare? 
Aut potius id quoque nomen, vt multa alia, Graecum eft, 
fignifcatque deam infpicientem res: ( horan Graecis eft vi- 
dere) ideoque eius vt peruieilis femper apertum eft tem- 
plum? Quod fi Horam ab hortando recte deducit Labeo, vi- 
dendum, an non potius indidem dicatur orator, qui confulen- 
do fuadendoque exhortetur et incitet, quamab orando, feu. 

precando, vt nonnulli volunt. à 
Cur Vulcani fanum Romulus extra vrbem pofuit? An 
quod, filius Martis cum exiftimaretur, propter fabulofam 
illam- Vuicani aduerfus Marrem Veneris caufa fimultatem, 
Vulcanum in eadem vrbe eodemque cum Marte domicilio 
efle noluit? Aut hoc quidem ineptum eft? fed illud tem- 
plum iam inde ab initio aedificatum a Romulo fuit, vt ibi vna 
cum 











"15 


' quoque corporis humiliter gratiam populi captabant? 
H 
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Teris T8 d συμβασιλεύσαντος , ὅπως συνιόντες ἐντοῦϑα 


| μετὰ τῶν γερόντων , ἄνευ. TE grerpevox Nera ott xo 


ἡσυχίαν (βελεύοιντο περὶ τῶν πρωγμώτων;: ἢ , προς ἐμ- 
πρησμον ἄνωθεν ἐπισφαλως τῆς Ῥώμης eec, ἔδοξε 
τιμοῦν μὲν, ἐξοικίσαι δὲ τῆς πόλεως: τὸν Θεὸν: 

Aux Ti τῇ τῶν Κωνσωλίων ἑορτῇ καὶ τὸς ἵπσπϑς καὶ 
T8c ὄνος σεφανὅσι καὶ σχολούζειν ἐῶσι j 2 πότε egov eri 
Ποσειδῶν, μὲν ἄγεσιν ἱππείῳ τὴν ἑορτήν, ὁ δ: ὄνος τῷ 
ἵππῳ συναπολαύε; «04 συμμετέχες τῆς οὐδείος ; ἢ ori, 
ναυτιλίας, φανείσης Kel | κομιδῆς κωτοὶ ϑάλατταν, ὑπ- 
nett τις e Mey eros ῥωφωνη X04 ονώποαυσις τοῖς ὑπο- 

υγίοις͵ 

Aux Ti τὸς -παρφαγγέδλοντως ἄρχων, ἔϑος ἢ ἥν ἐν 
ἱματίῳ TETO ποιξν ex οὐχίτωνας , 08 Κάτων ἱσόρηκε; “πό- 
τερον ἵνα μή | Deko Comi ; ἀργύριον ἐν τῷ κόλπῳ κομίφον- 
τες; ἤ μᾶλλον ὅτι τὸς «E. 8c GL et, ὃ γέν εσ!ν, εδὲ χιρή- 
μασιν, M δόξαις, NL τραύμασι Kol ὠτειλοΐς ἔκρινον ; 
ὅπως ὃν ταῦτα καδορῶτο τοῖς Evry xo amr, οὐχίτω- 
νες ἐπὶ τὰς ἐπαγγελίας κατήεσαν; ῆ kat dore TG ) de- 
ξιδσϑαι Ko παρε CL QUA €f Xo ὑποπίπτεν., ϑτω τῇ γυ- 
pyerqri ταπεινᾶντες ἑαυτὲς ἐδημωαγώγδεν; 


cum collega fuo Tatio curiam baberet. In qua de rebus ar- 
canis cum fenatu absque interuentoribus quiete poffent con- 
faltare? Aut cum Romae ab incendiis ftatim a primis tempo- 
ribus multum effer periculi, colendum quidem deum igni 
praefectum, Ííed extra vrbem locum ei affignandum fta- 
tuerunt ? 

Cur Confalibus feriis equos afinosque coronant, et otiari 
finunt: an quia feriae iftae Confo, qui equefter Neptunus eft, 
aguntur, afinus tum equo confors eft, iuxtaque fruitur vaca- 
tione laboris? Aut quia tum commoda nauigandi maris tem- 
peftas exhibita, iumentis qualemcunque quietem praebet ? 

Cur qui magiítratum petebant, mos erat, vt hoc absque 
togis in indufio facerent? fic enim Cato tradit. An ne ar gen- 
tum in finu geftantes fuffragia redimerent? aut potius quod 
magiftratu dignos non generis nobilitate, opibus, aut fama, 
fed vulneribus et cicatricibus cum iudicarent , vt confpicua 


—— haec effent, absque toga comitia obibant? aut quemadmo- 


dum prenfando , orando, et fefe fabmittendo, ita nuditate 


3 Cur 
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Ait τί ὁ ἱερεὺς τῷ Διὸς, Moderate αὐτῷ τῆς γυ- 
ναϊκὸς, ὠπετίσετο τὴν GE, ὡς Tags 83 isceuues 76: 
τερον ὅτι τῷ μη | λαβόντος ὁ Ο λαίβων 5, eire eio [Aeon 
γυναῖκα γαμετήν αὐτυχέΞερος: ὁ μὲν vog τ τῷ γεγωμή- 
κότος οἶκος. TíAes' ὁ δὲ τῷ γήμαντος, εἰτῶ οὐποίβα- 
λόντος, 8x ἀτελής μόνον; οὐλοα καὶ πεπηρωμένος. | ἢ 
συνιερώύται, μὲν ἡ γυνή τω 2 dvd (ως Kou πολλῶ τῶν ἱερῶν 
ὃκ ἕξι δρῶσαι μῆ γαμετῆς συμπαρέσης) τὸ δὲ γαμεῖν 
εὐϑὺς ἑτέραν, οποίβαλόντω vüv προτέραν, ὃτ᾽ ios 


ab 5 ἸᾺΝ 


δυνωτὸν, δὲ OUAOS ἐπιοιμές ; γεν gà ἀποπέμψασθαι 
πρότερον ἐξῆν, εδὲ γὺν, ὡς ἔοικεν, ees, cM HD 
ἡμῶν ἐπέτρεψε εν ἐντευχϑεῖς Δομετιανός. οἱ δὲ |i ἱερεῖς 
σοφρεγένοντο τῇ τὸ γομδ διωλύσε;, σοδαοὶ φρικώδη X04 


Cur flamen Dialis, vxore mortua, Flaminio decedit? fic 
enim Ateius tradidit? an quia coelibe miferior eft qui vxo- 
rem amittit? qui enim vxorem duxit, eius domus perfecta eft. 
Qui ductam amifit, eius non imperfecta modo, fed et mutilata 
eít familia. Aut quia in plerisque facris rebus obeundis vxor 
ei adeit, neque ea abfente peragi eas (45 eft? Caeterum vxo- 
re mortua confeftim aliam ducere neque fa&u fortaífis facile, 
neque vt fit humanum, videtur. ltaque etiam antiquitus 
vxorem repudiare non licuit, ac ne nunc quidem licet: nifi 
quod hoc permifit eius rei gratia interpellatus noftra aetate 
Domitianus: aderant autem diífidio matrimonii facerdotes, 


terri- 


- 82. Legi ὡς ᾿Ατηΐϊος. Scri- ftione duodequinquagefima - 
.bebatur "T5ioz. ego^'feium [paulo fuperius nempe ἢ Con- 
fcriptorem nullum noui re-. fala fcripfi, non, vt apud 
rum Romanarum. namnomen Varronem lib. 5. et alios le- 
eft Teius, non gentile, (fcri- gitur, Confualia: Graecum fe- 
pfifler enim ὁ Troc) vt Àna- cutus et analogiam. Spoufalia 
creontis. Itaque ᾿Ατηΐος re- enim dicuntur, Fzmalia, Ful- 
pofui. nam Ateius Capito, vt. camalia, non fponfualia, Τῆ- 


rerum Romanarum fcriptor, a. ualia, Vulcanualia, id obiter 
Gellio (fiue is Agellius eft) monere libuit. Xylander. 
citatur in non aámodum ab- 83. Poft λαβὼν Petau. in- 


fimili argumento. 1. I2. qui Gel εὐτυχέςερος. 
hoc ipfum ex Fabio Pi&ore $4. ὅτε ἄλλως Petau. 
refert IO. I5. 472. 51. Quae- 


85. "rQau- 
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λλόκοτα καὶ σκυϑρωποὶ δρῶντες. ἧττον δ᾽ ἂν τις T8- 
το ϑαυμάσειε προσιΞξορήσας , eT1 Aa, τῶν τιμητῶν 9α- 
τέρϑ τελευτήσαντος, ἔδε; 267] τὸν ἑταῖρον πεπαῦσθαι 
τῆς ἀρχῆς" eod awóvros δὲ Tid δ. s Aui ᾿Δρόσϑ, Xxav- 
gos. Αἰμίλιος συναίρχων 8x ἐβόλετο τὴν ὠρχήν οὐπείπο- 
cej, μέχρις B τῶν δημάρχων τινὲς αὐτὸν ἐκέλευον εἰς 
TO δεσμωτήριον ᾿ὠπούγεσθαι. 

Aio τί τῶν Λαρητῶν, ὃς io; ως πραιςίτος 85 καλᾶσι; 
τότοις κύων παφέπηκεν, αὐτοὶ δὲ κυνῶν διφϑέραις, og 
πέχονται ; Ἢ πραιφίτης μὲν οἱ προεφωτές εἰσι τὲς δὲ 
προεσώτας; οἵδ φυλακτικδς, εἰν αι προσήκει, καὶ (po- 
βερὲς μὲν τοῖς eser eios , (ὥσπερ, ὁ Vig isiv) ἡπίδς 
δὲ ΟΊ προίδς τοῖς συνοικξσιν} jj μῶλον, ὃ λέγεσιν 86 
ἔν οι Ῥωμαίων, οὐλησ)ές ἐπ: Ke . καϊδοίστερ οἱ περὶ) Χρύ- 
σισῆῖον οἱονται φιλόσοῷοι φαῦλα δαιμόνια περινοςεῖν, 
οἷς οἱ Θεοὶ δημίοις χρῶνται κολαςοῖς ἐπὶ τὸς ανοσίες x01 
ἐδίκες ey games ὅτως οἱ Λάρφητες ἐριννυώδεις τινὲς εἰ- 


^ 


σι καὶ 70i MAC; 87 δαίμονες, ἐπίσκοτοι βίων X οἴκων" 


- 


terribilia multa et inufitata atque triftia agentes. Minus au- 
tem bunc morem. flaminis Dialis mirabitur, qui obferuauit, 
etiam cenforum altero vita defuncto, alterum-abdicare fe cen- 
fura opus habuiffe. Mortuo quidem Liuio Drufo cenfore, 
collega eius AemiliusScaurus abdicare non ante voluit, quam. 
eum tribunorum plebis quidam: duci in carcerem iufferunt. 
Cur Laribus, quos Praeftites proprie vocant, canis prae- 
ficitur, ipfi autem caninis pellibus amiciuntur? an praeflites 
funt qui praefunt, ideoque cuftodiam domus eiüs curae, alie- 
nisque eos terrori effe par eft, domefticis manfuetos? qualis 
et canum natura. Aut id verius eft, quod nonnulli Romano- 
rum dicunt? ficut qui Chryfippum fe&antur philofophi dicunt, 
oberrare quosdam malos genios, quibus loco carnificum dii 
vtantur in puniendis flagitiofis et. impiis hominibus: ita La- 
res genios quosdam effe diros ac fariarum naturae affines ad 
puniendum factos, qui in vitas et familias hominum infpiciant. 


Itaque 
85. vreouc iras Petau. et Baf. ] quod nihil fignificat, 
86. 6 ἐλέγχιεσιν ὕεται. aut certe, fifignificet, ad rem 


$7. ποίνιμει Sou μόνες lego, nihil es Xylauder. 
non πόνιμοι, [ νὰ dant. Ald. ΤΩΝ : 
| H 4 48. διὸ 
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^ 


διὸ καὶ γὺν 88 δέρμασιν α οἰ TEX OV T OH , καὶ κύων πώρεδρός 
τιν, ὡς δεινοῖς ὃ ὅσιν ἐξιχνεῦσαι X04 | μετελϑεῖν τὸς πονηφές ; $ 
Aux τί τῇ κωλδμένῃ T ἐν εἰ ΤΉ μάᾶνῃ κύνο ϑύδσι: 
καὶ κατεύχαονται μηδένα, XI Te οὐποίβηναι τῶν οἰκογε- 
νῶν: 5n ὅτι δαίμων égiv ἡ lever περὶ τας γενέσεςς. ΧΟΙ 
τας λοχείας τῶν φϑαςτῶν:; δύσιν γώς τιν σημαίνει 
τἄὄνομω Xe] γένεσιν, E δέεσαν γένεσιν. ὥσπερ ὃν οἱ EAMI- 
ves TÜ "Exod , xe) τῇ Leveírg κύνα Popuczoi Susciv. 
ὑπὲρ τῶν οἰκσγενῶν 5 ) ᾿Αργεέες δὲ Σωκράτης φησὶ τῇ Ei 
λιονίο uve; Sósiv διοὺ Fi ops τῆς λοχιείας. το » δὲ 
τῆς εὖ 'χῆς πότερον 8x ἐπ οὐνρώπων - GV. ἐπὶ κυνῶν 89 
esty οἶκο γενῶν, μηδένα 26015 er 28 , γενέσθαι s. χωλεπδς 
γοῦρ ναι da K64 φοβερὲς τὲς κύνας. ἦ. διὼ τὸ ex gii 
88s Xo] κομψὲς 9! λέγεσϑαι τὸς τελευτῶντας, CYIT- 


"ug 


Itaque canum exuuiis veftiri, et canem eis adfidere, vt callis 
dis fcrutari atque vlcifei malorum facinora. 

Cur Manae Genetae canem immolant, votoque petunt, 
ne quis domi natorum bonus fiat? An quod haec dea ortui ac 
partui praeeít interitui obnoxiorum ac fiuxorum corporum ? 
(fluxum enim quendam et generationem, feu generaionem 
fluxam vox a mavando duda in dicat) Vt igitar Graeci Heca- 
tae, fic Romani Generae canem immolant pro domi nafcenti- 
bus. Argiuos etiam Socrates ait cane Lucinae rem facram fa- 
eere, ob facilitatem pariendi. Votum,autem quid fi non ad 
homines pertinet domi nafcentes, fed: ad canes? vt hos 
optent non bonos, aut placidos, fed iracundos fieri et. terri 
biles. Aur quoniam venufte boni dicuntur, qui morrem cum 

vita 
88. διὸ καὶ νῦν} x4 νῦν διὰ τῆς εὐχὴς αἰτῶντοι. etc. 
credo ex κυνῶν elfe factum. item yeyesb3a, φησὶ μηδέ- 


Xylander. | - yx χρῆςον ποιεῖν, etc. Meau- 
89. ἀλλ᾽ ἐπὶ κυνῶν abfunt tem recte emendare, nihil. 
a Petau. Aid. et Baf. que temere mutare, cum ip- 
90. μηδένα χρηςὲς Turn. et [ἃ loci fententia, tum. quin- 
Bong. tum de rebus Graecis proble- 


9I. ἢ διὰ τὸ χρυηςοὺς κομ- ma Plutarchi abunde demon- 
ὥς 1 Hiclocus totus eft de-  ftrant. κουψῶς autem, id eft 
prauatus. adfcribam, quomo- cvezafle; ait lenia nomina  re- 
do emendem:; 7 διὰ τὸ xgz- bus duris et abominandis im- 
ςὲς κομψῶς λέγεσϑω τοὺς poni quod genus ὑποκορίσε 
τελευτῶντας, αἰνιττόμενοι μοὺ etiam in Solone expofuit, . 
et 
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τέμενοι dic τής ἀρχῆς, αἰτῶνται μηδένα τῶν συνοίκων 
οὐπολανέν; ὅ δέ! δὲ r&ro θαυμάζειν. καὶ yap Aeiso- 
τέλης ἐν ταῖς ᾿Αρκαδ ὯΝ πρὸς Λακεδαιμονίες συνθήκαις 
γεγφάφϑαι φησὶ, μηδὲν ἄχιρητον ποιθῖν βοηϑείας “χαί- 
Qv τοῖς λακωνίζεσι τῶν Τεγεατῶν; ὅπερ emo, μηδένα 
οὐποκτιννύναι. 

Au τί τῆς Καπιτωλίοις 22 ᾿Θέας ἄγοντες ἔτι YUY 
κηρύττδσι Sabinis ὠνίθς, καὶ γέρων τις ἐπὶ χλευά- 
σμῷ ᾿προάγεται παιδικὸν ἐναψοίμενος περιδέρωμον 93, ὃ 
καλξσι βέλαν; ; ἢ ὅτι Ῥωμύλω πολὺν χρόνον ἐπολέμη- 
σον οἱ λεγόμενοι Οὐήιοι Tugénvo Qv, καὶ ταύτην πόλιν 
ἐσχάτην €&AE, KO πολλὲς αἱ ἰχμαλώτες ὠπεκήρυξε με- 
τὸ τὸ βασιλέως, ἐπισκώπτων αὐτϑ τὴν ἡλιθιότητῶ KOH 


vita commutauerunt, hoc voto oblique precantur, ne quis do- 


gmefticorum moriatur? Atque hoc alienum putare nemo debet. 


nam in foedere Arcadum cum Spartanis facto fcriptum effe, 
Ariftoteles teftatur, neminem Tegeatarum debere bonum re- 
digi, (id eft inteifici) fi auxilii caufa rebus Lacedaemonio- 
rum ftudeat. 

Cur ludis Capitolinis etiamnum praeconis voce procla- 
mant Sardianos venales, et fenex quidam ludibrii gratia pro- 
ducitur bullam collo appenfam gerens puerilem? An quia 
Veientes Etrufcorum populus per longum tempus Romulo 
bello reftiterunt, bancque is vltimam vrbem cepit, multos- 
que captiuos fub hafta vendidit vna cum ipforum rege, futi- 

litatem 


/ 


et nos mortuos, miferofue, 
aut leprofos, fimili figura ap- 
pellamus guit. ltemque apo- 
plexiam. Haec fi confideraf- 
let interpres , rectius expreffif- 
[et-fententiam. Item pro μά- 
νη legit, vt apparet, μόνη, quod | 
minime probo. Videtur au- 
tem ea effe, quae apud Var- 


— ronem libro o&auo, et Ma- 


í 


crobium I. 7. Saturnalium 
Larum mater dicitur,et a 
manando diferte Plutarchus 


H 5 


deducit. atque hoc in fequen- 
ti problemate. Xylander. 

93. τῆς Kod srtoxdóte.] Le- 
&io eft incongrua. Legen- 
dum τοῖς Kar ir oxivoic , ut fa- 
craintelligas triumphalia, qui- 
bus pompa in Capitolium du- 
citur. Vide Plutar. Romulo, 
et Feftum, aliofque. Xj/an- 
der. ποῖς pro τῆς exhibet et- 
jam Petau. 


93. περιδέῤῥω ον Petau. 
94. Ba- 
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τὴν οἰελτηρίαν:; ἐπεὶ δὲ “Αυδοὶ μὲν ἦσαν οἱ Τυῤῥηνοὶ ἐξ 
ἀρχῆς. Λυδῶν δὲ μητροπόλεις Σαίρδως, d ϑτω Trés Ougías 
ὠπεκήρυττον. Xg| μέχρι YUV ἐν παιδιᾷ τὸ ἔθος διαφυ- 
λώττϑοι. 

hioc Ti τῷ κρεωπωλια potu o] μωκέλλας κα- 
Agni; πότερον οὐπο τῶν μοωγείρων τὄνομο διαφϑαρὲν, 
ὥσπερ ἄλλα πολλοῦ ; τῇ συνηΝετοῦ κεμθατηκε; καὶ γὰρ 
τὸ z πρὸς TO y συγγένέναν ἔχε: παρ αὐτοῖς. ὀψὲ 
wee ἐ ἐχρήσαντο, τῷ γάμτο; Καρβιλίε Σπορίβ προσ- 
εξευ οντος. καὶ τὸ ^ πάλιν τοῖς ὠπολισι)οαόνεσι T2 
6. f eiu xor T τῆς yMerTus , ὑπόκειται τραυλιζό- 
μένον" ἢ Xg| τὅτο λυτέον τῇ ἱπορίον» λέγεται γοὶρ ἐν 
Toug βίαιον. ἄνδρα nel λῃφρικὸν γενόμενον. «04 περι- 
κόψαντω πολλὸς, εἰμ οὐ Λῶνα 5 Kc κολασθῆναι » TÀ- 
yoj4o Μαΐκελλον. ἐκ δὲ τῶν χρημάτων. αὐτῷ δημόσιον 
᾿οἰκοδομηνῆναι RUE ΨῈ Q7 ἐκείνε κτησάμενον τὴν 
στροσηγορίαν. 

Auc) τί τοῖς Ἰανθαρίαις εἰδοὶς περιιέναι δέδοται τοῖς 
αὐληήτοῦς τήν πόλιν ena γυναικείοις Qog&vras ; ἤ 
διὰ τῆν λεγομένην αἰτίων ; 5 μεγάλας γῶρ (ὡς ἔοικε) Ti- 
μος ἐκαφπᾶέντο, T8 βασιλέως Νεμῶ δόντος. αὐτοῖς, διοὺ 


litatem eius et ftultitiam deridens? nam Etruíci a Lydis ori- 
ginem trahunt, Lydorum primaria vrbs Sardes. Ideo Veien- 
tes Sardianorum nomine proclamant, et in hunc vfque diem 
Judicri gratia morem iftum conferuant. 

Cur locus, vbi carnes publice venduntur, macellum di- 
citur? An confuetudo, vt multa alia, ita hoc quoque vocabu- 
lum a magerris ( qui Graeca lingua funt coci) deprauatum re- 
tinuit? funt enim C et G cognatae literae, et G litera fero 
vti coeperunt a5p. Carbilio adiecta reliquis: et qui blaefi funt, 
lingua ob hebetudinem aberrante a R litera ad L delabuntur. 
Aut hiftoria rem explicabit? Ferunt enim, Romae latronem 
truculentum fuiffe, nomine Marcellum, qui multis deuerbe- 

ratis vix tandem captus, fupplicioque affedus,, et ex pecunia 
eius locus carnibus publice vendendis aedificatus faerit, no- 
men ab ipfo habens. 

. Cur Idibus Ianuarii tibicinibus permiffum eft per vrbem 
circuire, veftem indutis muliebrem? An hoc fit propter cau- 
fam, quae fubiicietur? Magnos illis honores Numa rex reli- 

gionis 
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τὴν πρὸς τὸ ϑέξον ὁσιότητα. Γαυτας δὲ Us segov οἰφαιρε- 
Θέντες v ὑπὸ τῆς εἰνδυπατικῆς δεκαδαρχίως,  ἄπεχιώρη- 
gay ἐκ τῆς πόλεως. ἦν gy ἐπιζήτησις αὐτῶν. καὶ Tie 
ἥπτετο δεισιδαιμονίω τῶν ἱερέων ἄναυλο SJuovrov. ἐπεὶ 
δ᾽ οὐκ δπτώθῳτο μετωπεμπομένοις, a ἐν τῇ Τιβου- 
eidi 24 διέτριβον, ctae αὐπελεύθερος κρύφα τοῖς ἄρφχϑ- 
σιν ἐπηγγείλωτο κωταΐξειν αὐτῶς. «04 παρασκευάσας 
ϑ)οίνην e ovoy , ως τεϑυχῶς Sedis , ἐκώλεσε T8 αὐλή- 
τας" AH γύναιο, ποωρὴν ἅμα τῶ πότῳ, καὶ “παννυχὶς 
συνεκφοτέῖτο παιζόντων ADH Xegeuovz av. eT Hon vie 
ὁ ἀνῶρωπος du jov λόγον ὡς T8 πώτφωνος ἐπιόντος 
GUT 2 A04 ταραττόμενος , συνέποσε τὸς αὐλητας ὄνα- 

dvras ἐφ᾿ ἁμάξας δέῤῥεσ, κύκλῳ περικωλυπτομένας, 
εἰς τὸ Τίβερι κομίζεσϑαι. TÉTO δ᾽ ἤν ὠπώτη᾽ 7reQu- 
γαγων γαρ τοὺς QUAE g συνορῶντ' ὡς αὐτὲς διὼ τὸν 
οἶνον X04 τὸ σκότος, ἔλαϑεν εἰς Ῥωμην κατογοαγων 
ἅπαντας. ἕωϑεν. ἐτύγχιαινον δὲ οἱ πολλοὶ διοὺ τὴν παν- 
vox das. καὶ τὸν πότον ἐν ἐσθῆσιν ev oavez MO "yuvea- 
xeíus ὄντες. ὡς ὃν 9 ἐπείσθησαν ὑπὸ TOY ἀρχόντων 


gionis caufa contulerat. Quibus cum poftea, tribunis militum 
confulari poteftate remp. adminiftrantibus, priuarentur, vni- 
verfi Roma Tibur fecefferunt. | Defiderati inde, quod religio 
animos tenebat Romanorum , nemine facrificiis praecinente, 
accitique. cam. non obtemperarent, fed. Tibure manerent, 
libertus quidam magiítratibus promifit occulte, fe eos Romam " 
reduéturum. Inftru&to proinde polluctu, tanquam fi diis rem 
facram feciffet, inuitat tibicines, adhibitis etiam conuiuio 
mulieribus, et per totam noctem compotatio, ioci, choreae- 
que protrahuntur. Tum fubito fida trepidatione, improuifo 
patroni fuperventu fe perturbatum ait, perfuadetque tibici- 
nibus, vt vehicula circumquaque pellibus obtecta confcendant, 
Tibur fe eos reuecturum dolofe promittens. | Ibi circum alis 
vehiculis eos, qui per temulentiam et tenebras animaduerte- 
re, vbi locorum effent, nequibant, vniuerfos Romam prima 


Juce perfert. Erant autem plerique veftibus floridis et mu- 


liebribus amici ob nocturnam comeffationem et conuiuium. 


Exinde cum magiítratu tibicines in gratiam redierunt, decre- 


tumque 


94: Βέριδι Petau. 95. &y abeft a Petau. 
96. κύε- 
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X04 | διη)λέγησαν, ἐνομίσι)η, T τὴν ἡμέραν ἐκείνην ὅτως εἶμ: 
πεχομένξς, σοίβῶν "οὐ τῆς πόλεως. 

Aic τί τὸ τῆς Καρμέντης ἱερὸν ἐξ LPS δοκῶσιν αἱ 
μητέρες ἱδούσωσϑθα!». oí YUY μολιφο σέβονται; j λέγε- 
To] ye τις λόγος, ὡς ἐκωλύϑησαν ὑπὸ τῆς βελῆς αἱ | 
γυναΐίκες ὀχήμασι χρῆσθαι ζευκτοῖς, συνέθεντο οὐλλή- 
Acus, μὴ κυΐσκεσιγαι 5" , μηδὲ τίντειν y οὑμυνόμεναι τὸς 
ἄνδρας, ἄχοις ὃ μετέγνωσαν κα! συνεχώφησαν αὐταῖς, 
γενομένων δὲ παίδων, εὐτεκνϑσαι xg πολυτεκνϑσαι τὸ 
τῆς Καομέντης ἱερὸν ἱδρύσαντο. τῆν δὲ Καρμένταν΄ οἱ 
μὲν 27 Eucvdeg μητέρα, λέγουσιν ἔσαν ἐλϑέν εἰς Ἰτα- 
Nav, ὀνομαζομένην. Θέμιν" ὡς δ᾽ ἔνιοι; Νικοφφατην. 
ἐμμέτφες δὲ χρησμὸς ἄδεσαν, ὑπὸ τῶν Λατίνων Καρ- 
μένταν Yo μοί ζεσθαι. τὰ vae ἔπη . κάρμινα͵ κολϑσιν. 
οἱ δὲ μοῖφων ἦγδνται τὴν Καῤμένταν εἶναι». ΟῚ dux T8- 
το Θύεν αὐτῇ τοὺς “μητέρας. ἔς, δὲ τὸ ὀνόματος τὸ 
ἔτυμον, ἐπερημένη v8 due τοὺς ϑεοφορήσεις. ΘῈ 8 8 το 
κορμινα τῇ Καρμέντῃ τοὔνομο παρέσχεν; αλλ μαλ- 
λον cm ἐχείνης ἐκλήθη, Qux τὸ τὸς χοησμᾶς ἐν ἔπεσε 
καὶ μέτροις ἐνθδσιῶσαν ἄδειν. 


tumque eít, vt tali habitu iftum diem eis per vrbem va- 
gari liceret. 

Quamobrem Carmentae templum matronae 'et antiquitus 
dedicauerunt, et hodie in primis colunt? Memoria proditum 
eft, matres, Cornovfü vehiculorum, quibus iumenta trahendis 
iungerentur, fenatus ipfis interdixiffet, inter fe confpiraffe, 
| neque vterum gerere fe, neque parere velle, ac viros hac ra- 
tione vlcifei. Idque fecerunt, donec mutata fententia vfus 
vehiculorum conceffus fuir. Exinde cum parerent, foecundae 
et liberorum copia clarae templum Carmentae pofuerunt. 
Ea Carmenta nimirum Euandri mater fuit, nomine fuo The- 
mis, aut, vt alii volunt, Nicoílrata. Quae cum in Italiam 
veniffet, oraculaque verfibus illigata caneret, a Latinis Car- 
menta dicta eft, voceacarmine deducta. Sunt, qui Carmentam 
putent effe Parcam, ideoque ei matronas facrificare: ratio au- 
tem nominis haec eft: Carens mente, ob inftin&us videlicet 
diuinos, quibus ad fatiloqua fandenda carmina impellebatur. 

Cur 

96. «vec '9u4 Petau. 97. Pro οἱ μὲν dant οἶμαι 
| Ald. et Baf. 

98. Poft 
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Διο τί τῇ Ῥεμίναᾳ ϑύεσαι, γάλα κατασπένδουσ, 
τῶν ἱερῶν, οἶνον à 8 “προσφέρουσιν; ; ἤ ὁδμαν Λατῖνο; τὴν 
ϑηλήν καλᾶσι, καὶ Ῥεμαναλιν 98 ὀνομοσ)ην αι λέγδσιν; 
παρόσον ἤ λύκαενοῦ τῷ Ῥωμύλῳ τῆν SA παρέσχεν; 
ὥσπερ ὃν ἡμεῖς τας τφρεφούσας τὰ παιδία γώλακτιε, 
ϑηλονας ἀπὸ "τῆς ϑηλῆς καλϑμεν , ϑτως " Ῥεμίνα 9. 
Acris ὅσα ΚΑΊ τιθήνη καὶ κεροτφόφος, 8 προσίεται τὸν 
ἄκρατον, ὡς βλαβερὸν & OVT O6 τοῖς Mies; 


Ai τί τῶν συ γκλητικῶν TES μὲν πατέρας συγ- 
γεγφαμμένες, TES δὲ oZACS πατέρας προσηγόρευον; 
ἢ τὲς μὲν ἐξ, οὐρχῆς «ατανεμηθέντας ὑπὸ τϑ Ῥωμύλξ, 
πατέρας ἐκώλδν καὶ ga Quas , οἷον εὐπῶτρι ἰδας ὃ ον- 
τας, πατέρας αὐτῶν ἔχοντος οποθέίξαι ᾿ τὸς δὲ ὕτε- 
eov Ez ry ga pevrons £z, τῶν δημοτικῶν συγγεγραμμένϑδς, 
πατέρας voee tat P 


Auc τί κοινὸς ἦν βωμος Ἡρακλέως καὶ M&coY 5 
ἤ ὅτι γράμματα TES περὶ Εὐανόρον ἐδίδαξεν Ἡρα- 
XAQS, ὡς Ἰόβας ἱφόρηκε" Aou τὸ πράγμα ὑπο 
ἐνομίζετο, φίλϑε ἈΟῚ συγγενεῖς διδασκόντων. ὀψὲ ὃ 
ἤρξαντο μισϑὲ διδάσκειν καὶ πρῶτος ἀνέωξε γρωμμα- 


Cur Ruminae facrificantes mulieres lac victimae inuer- 
gunt, vinum non adhibent? An quia RumaLatinis mammam 
fignificat: et ruminalem ficum eam appellant, ad quam lupa 
mammam Romulo praebuit: ergo Rumina, id eft lactentibus 
ac nutricibus et alendis pueris praefecta, merum non admit. 
tit; quod eft infantibus perniciofum? 

Cur lenatorum alios patres confcriptos, alios fimpliciter 
patres vocant? An patres et patricii vocaptur, qui initio 
a Romulo funt leQi, qui poffent fuos patres ciere: qui vero 


᾿ poftmodo e plebeiis adferiptifunt, patres conferipti dicuntur? 


Cur communis fuit ara Herculis et Mufarum? An quia 
Euandrum literas docuit Hercules, vt Iuba narrat: resque ea 
videtur perhonefta, cum literas Prifci amicis ac cognatis tra- 
derent. Sero coeptum eft mercede doceri, primusque ludum 

litera- 


98. Poít Ῥωμανάλιν deeft (toria eft nota. — Xylander. 
συκὴν, autaliquid tale. Hi- 
99. τὸ 


V 
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τοδιδασκοίλεῖον Σπόριος Kaefi λιος ἀπελεύθερος. Καρβι- 
λί 78 πρῶτε γαμετὴν ἐκβωλόντος. 

Διο Ti, δυῶν βωμῶν Ἡρακλέες ὄντων, 8 μετα- 
λαωμβάνεσι γυνοίκες, 802 γεύονται, τῶν ἐπὶ T8 E μείζονος 
Suopcvev ; πότερον OT! τῶν ἱερῶν αἱ περὶ τὴν Καρμένταν 
ὑφέρησων y ᾿υφέρησε δὲ xc TO Πεναρίων γένος; O9ty εἰρ- 
ὑγόμενο; τῆς Φοίνης, ἑσιωμένων τῶν ἀΐων, Πεινοίφιοι 

προσηγορεύθησαν. ἢ διῶ τὸ μυϑολογόμενα περὶ 78 
9411223 «o τῆς Δηϊανείφος; : 

Aic τί TOY Θεὸν ἐ ἐκένον y o μοίλισα τὴν Ῥώμην σώ- 
Cem προσήκει Xo φυλάττειν; ἔτ᾽ ἐξὶν ἄῤῥην, erre 9ή- 
Aem, A04 λέγειν οὐπείφηται καὶ ζητεῖν ΜΟῚ ovopua Cen 5 
ταύτην δὲ τήν ez Coon ἐξώπτϑσι δεισιδαιμονίας. ἱ πο- 
ροῦντες, Οὐαλέριον Σωρανὸν ἀπολέσαι κακῶς διὰ τὸ 
ἐξωπεῖν. πότερον; ὡς τῶν Ῥωμαϊκῶν. τινὲς ἱσορήκασιν, 
ἐκκλήσε:ς εἰσὶ ἈαῚ "yore SEM d νομίζοντες καὶ 
αὐτοὶ ϑεδς τινας ἔκκεκ λῆσιαι σαροὶ τῶν πολεμίων, καὶ 
μετῳκηκέναι πρὸς αὐτᾶς, ἐφοβξντο τὸ curo παϑὲν ὑφ 
ἑτέρων: ὥσπερ ὃν Τύριοι δεσμὲς ὠγάώλμασι λέγονται 
σεριβαωλέιν, ἕτεροι δ᾽ αἰτεῖν ἐγγυητὰς ἐπὶ λετρὸν, ἢ 


literarium aperuit Sp. Carbilius, Carbilu libertus, eius, qui 
primus vxorem dimifit. 

Quare, cum duae fint arae Herculis, mulieres nihil fu- 
munt, neque guítant, de iis, quae in earum altera immolan- 
tur? An quia poft facrificium iam peractum fuperuenit Car- 
menta? Hoc idem familiae Pinariorum accidit, qui inde no- 
men habent. Nam exclufi ab epulis, aliis edentibus, efuriunt. 
Quod Graece eft peinan. — Aut propter fabulam, quae de 
tunica et Deianira lertur? 

Cur tutelarem Romae deum, mafne fit, an foemina, di- 
cere, aut quaerere, eiusque nomen efferre nefas eft? quod 
quidam interdiétum a fuperílinone repetunt, narrantes, Va- 
lerium Soraunum male periiffe, quod nomen illud edidiffet. 
An quia, vt nonnulli rerum Romanarum fcriptores tradunt, 
carmina quaedam funt er praeftigiae, quibus dii eliciuntur: 
quibus vfi Romani cum putarent, fe quosdam hoftium deos 
ad fe traduxiffe, cauere voluerunt, ne idem fibi ab aliis eue- 
niret? Itaque, ficut Tyrii vincula. iniicere fimulacris dicun- 
tur, alii autem cuim éa ad lauacrum, aut luílrationem ali- 

quam 











273.3. | QVAESTIONES ROMANAE. 127 


xod ap puo Te προπέμποντες. ϑτως Guo Ῥωμαῖοι τὸ 
ἄῤῥητον καὶ τὸ 99 ἄγνως ὃν ἀσφαλεΞάτην evo] Oe8 καὶ 
βεβαιοτάτην Φρεφάν. ἢ, κανγώπερ᾽ Ὁμήρῳ πεποίηται, 
τὸ Tou δ᾽ esi ξυνή πάντων; ὅπως οἱ ἄνϑρωποι TES Sess 
πάντας σέβωνται 159, Ko. τιμῶσι τήν γῆν κοινῶς ἔχιον- 
T89,: 'ϑὅτως οὐπτεκρύψαντο τὸν κύριον τῆς σωτηρίας οἱ “α- 
λαιοὶ Ῥωμοῦῖοι, βελόμενοι μή μόνον τῶτον, ἀλλὸὼ παν- 
τας ὑπὸ τῶν πολιτῶν τὲς Θεὸς τιμᾶσθαι. 

Διο τί τῶν λεγομένων Φιτιαλίων * (Ἑληνισὶ δὲ 
οἷον ! εἰρηνοποιῶν) σπονδοφόφων, Ο κολδμενος πότερ πα- 
MET ἐνομίζετο μέγις ος 5 si δ ὃ ὅτος, o πατήρ ζῇ καῇ 

αὐδὲς em" exe )ὲ 2] YUY προνομίαν τινα «04 7SW. 
οἱ γαρ σφατη οἱ τοὺ δὲ εὐμορφ! ον 0j ὥραν ἐπιμελδς 


»Θεόμενα «on caxpecvos Φυλωώκῆς σώμοτο- τἕτοις παθο- 


κατατίθενται. πότερον ὅτι τὸ endende TES παῖδας 
QU τοῖς C τὸ φοβέσθαι τὸς du πρόσεσιν; ἦ τῶ- 
γομῶ τῆν αἰτίαν UTI Qty opeues ; βόλεται γάρ Εἴ να] τὸ πα- 
τρᾶτον, οἷονες συμπεπερασμένον Lc πεπεροτωμένον, 
ὡς τελειοτέρδ τῶν Mey ὄντος, ᾧ συμβέβηκε “πατέρα. 


quam deducunt, fideiuffores pro reditu exigunt: ita Romani 
tutiffime ac conftantiffime adíeruari deum crediderunt, qui 
neque de nomine notus aliis effet. | An, quemadmodum Ho- 
merus fcripfit: 
Terra eft communis cunctis cocleflibus vna. 
vt homines vniuerfos deos colerent aequo 1ure terram tenen- 
5: lItaprifci Romani falutis publicae auctorem occulrauerunt, 
quod vellent, non iftam duntaxat, fed omnes etiam alios deos, 
a ciuibus fuis coli? 
Cur inter Feciales maximus eft is, quem patrem patra- 


tum appellant? is autem eft, qui liberos habet, viuo adhuc 


patre fuo: atque etiamnum priuilegium auctoritatemque  ali- 
quam retinet: praetores enim corpora, quae ob formam et 
florem aetatis cuftodia opus habebant pudica, eorum fidei 
commendant, An quia ert liberos reuerentur fuos, et timent 
genitores? An ipfum nomen rem explicat? eft enim patra- 
tum quafi perfe&um et abfolutum: et perfectior aliis putaba- 

tur, 


νι 90. TO abeft a Petau. I. φυτιαλίων da pu- 


^4 — to, vt et alibi. Xylander. dyi- 
IOO. cé/oyyo4 Petau. - διαλίων dat Petau. 
2. Pro 
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κεκτημένῳ πατοὶ γενέσθαι. Hn | dex TOV gua» Xo εἰρήνης 
“προϊπούμενον, e uot πρόσω καὶ ὀπίσω uad Ὁμήφον i - 
e δ᾽ àv NETS τοιδτος E ZoAS ἐπὶ» ὑπὲρ &| 
λεύεται. καὶ Zee , ue E ᾿βελεύεται". 


Aa τί τῶ κώλδμι ἔνω ῥη ἡ γέ σακῥωρδμ (ἔτος "T ἔξ, ^| 


βασιλεὺς i ie ἐρῶν) οὐπείρηται «04 ἄς je xeu | δημηγορεῖν. 
j τοπωλαιὸν οἱ βασιλεῖς τῶ πλώφο x2 μέγισα, τῶν 
ἱερῶν ἔδφων; ΚΟΊ τοὺς ϑυσίως ἔϑυον αὐτοὶ μετὼ τῶν ἱε- 
ρέων: ἐπεὶ ἮΝ ex ἐμετρίαζον, οὐδ᾿ ἦσαν ὑπερήφανοι, καὶ 
βαφέις, τῶν μὲν Ἑλλήνων οἱ grAeisos τὴν ἐξεσίαν αὐτῶν 
περιελόμενοι. μόνον τὸ uem τοῖς Θεοῖς ἀπέλιπον. Ῥω- 
paises δὲ παντάπασι τὲς βασιλεῖς ἐκβαλόντες, ἄλλον 3 
ἐπὶ τοὺς Μυσίας ἕτωξαν, er ipm ἐάσαντες, ὅτε δη- 
μωγωγέεῖν. ὅστως μόνον ἐν τοῖς ἱεροῖς βελεύεσϑαι 4. do- 
X001 Ko4 βασιλείαν duoc τὸς Deas ὑπομένειν. eg γᾶν 
τις ἐν οὐγοροῷ Jucio πρὸς τῷ λεγομένῳ Κομητίῳ πα- 
τρίος, ἥν ϑύσας ὁ ὁ βασιλεὺς, κατώ τάχος ἄπεισι Φεὺῦ- 
yov ἐξ ἀγορὰς. 


tur, qui viuo patre pater eflet fa&us. | Aut iurisiurandi et pa- 
cis praefidem oportet fimul (vt ait Homerus) prorfam et re- 
trorfum videre? id vero maxime praeítare poílit, qui et 
filium babet, de quo confultet, et patrem, quicum deliberet. 

Cur regi facrorum magiftratum gerere, aut orationem 
ad populum habere, non licer? Au quod antiquitus reges 
pleraque et potiffima facra peragebant, inque immolandis 
hoftiis facerdotibus aderant: cum vero modum non ferua, 
rent, fed fuperbe iniqueque dominarentur, Graeci plerique 
iis omnem ademerunt potentiam, id tantum relinquentes, vt 
diis facra facerent. Romani autem, resibus omnino eiedlis, 
facrificiis alinm praefecerunt, neque mapiftratum gerere eum, 
neque cum populo agere finentes: vt nunquam nifi in facris 


feruire, et in gratiam deorum fuftinere regnum viderentur? 


Sane a maioribus tradito ritu ante Comitum rex facrorum, 
poftquam rem diuinam fecit, fuga fefe inde e foro proripit. - 


Cur 

2. Pro vtroque βελεύετωι | 4. βεκλεύεσϑοι δοκῶσι] O- 

Petau. dat βεέλετοαι. mnino legendum eft δελεύε- 
3. ἄλλως Petau. — σϑοωι.  Xylander. 


ς. Le- 
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Aet τί τὴν Tz Cy ex ἔων eve pesa ot κενήν, 
εἰλλὰ πάντως τινὸς, ἐπόντος; πότερον αἰνεττόμενοι τὸ 
δὲν aei Ti TÉ παρόντος εἰς τὸ μέλλον ὑπολιπθν, καὶ 
τῆς αὔριον ἐν τῇ σήμερον μνημονεύων; ] νομίζοντες 
ais eio) evo TO cusEMem ΚΑῚ ἀνέχειν τήν ipe eri σα- 
ῥούσης τῆς ἀπολαύσεως; TTTOY γάρ, ἔστι υμοῦσι τῶν 
ἀπόντων, ἐθισθέντες ἀπέχεσθαι τῶν παρόντων. ἤ 
καὶ πρὸς οἰχέτος φιλάνθρωπον τὸ &Jos ; 8 yag οὕτω 
"λαμβάνοντες ὡς μεταλοαμίβανοντες ἀγαπῶσι, κοινο- 
ye τρόπον TIVE τραπέζης ἡγϑμενοι ταῖς δεσπόταις. ἦ 
τῶν ἱερῶν δὐέποτε de κενὸν δϑὲν περιορᾶν; ἱερὸν δὲ ἡ 
τρώπεζα. 

Aie τί τῇ νύμφῃ τοπρῶτον 8x ἐντυγγανει μετοὶ 
φωτὸς ὁ ἄνῆο, ἀλλὰ διοὶ σκότας; πότερον ὅτι αἰδέται, 
“πρινὴ συνελϑεῖν αὐλλοτρίαν νομίζων, ἢ καὶ πρὸς ἰδίων 
προσιέναι μετὰ αἰδες ἐθ ζόμενος; : ἥ, καίπερ ὁ ἢ Σόλων 
ἔγρα &;, μήλξ κυδωνίξ τήν νύμφην ἐγτφαγϑσαν εἰς τὸν 
ϑαλαμον ox: (Cem , ὃ 07 G$ τὸ πρῶτον ἄσπασμῶ μή | δυσ- 
χεφὲς γένηται , μηδ ᾿ ἀχιοώρισον. ὅτω Ῥωμαῖος νομοϑέ- 
τῆς. εἰ θή τι προσῆν ἄτοπον τῷ σώμώτι ΚΙ duc χερὲς, 
ἔκρυψεν ; ἤ διαβολή τις Es αἰφοοδ᾽σίων παρανόμων 


Cur, menfa cum tolleretur, femper omnino aliquid fu- - 
per ea volebant relinqui ?. An hac ambage fignificabant, fem- 
per ex partis áliquid in futurum referuandum, et in praefenti 
die fublecuturae aliquam habendam rationem? Aut fcitum 
putabant appetitum cohibere, eumque reprimere, dum adhuc 
aliquid ad fruendum in promtu eít? minus enim appetunt 
abfentia, qui praefentibus abftinere didicerunt. Aut erga 

famulos, aliquid habet humanitatis mos ifte, qui fic quodam 
modo videntur a dominis ad focietatem meníae admitti? non 
enim tantum delectantur accipiendo, quantum participando. 
Aut rerum facrarum nulla vnquam debet inanis relinqui? eft 
autem menfa facra. 

. Cur vir primo cum fponfa non congreditur luce, fed in 
tenebris? An prae verecundia, quod ante coitum alienam 
 exiftimat. An etiam cum propria verecunde coire doctus? 
Aut quemadmodum Solon mandauit, vt fponfa , manducato 
malo Cydonio, in thalamum veniat, vt prima falutatio non 
iniucunda fit, aut ingrata: fic Romanus legislator occultari 
voluit, fi quod effet corporis fponfae vitium ? , Aut eo mo- 

PLY T^ T. VII. ] re 
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c :2 -— / «ἰ;.3 , LI 
τὸ γινόμενον η ὡς A04 τοις νομοις ? αὐ σιχυνῆς τινὸς σροσ- 
ουσής; | Cy 
Σ τί τῶν ἱπποδρό ἧς Φλαμίν,ο λώται τ, 
ANO Ti τῶν "TO QoMOY εἰς Mi 40g καλθται 5 
c ^o Ὁ “Ὁ ^ δ de 
ἢ ori DAeuvia τίνος τῶν σεουλοίων T7] πόλεος "y po. ἔπι: 
, ως M. ^o ^N 5 3 € M 3. ἐν τῷ 
δόντος. hrs τοῖς προσοῦοις εἰς τὸς ἵπηκδς Uyoo- 
: A / / Ἷ / ^ € 
Vos; ἔτι δὲ περιόντων χρημώτων, κωτεσκευσσῶν ὁδὸν, 
^ M N " ᾿ ,ὕ 
ἥν καὶ αὐτήν Φλωμινίοαν προσηγόρευσαν: ᾿ 
NUT iuf , , ap δώ 2 7 » L 
Ace Ti MwroeQes τὸς óu[20gy 8s ἐγομοίζεσι; πότε- 
Ν ' , /, e f ^ ^x 
Qov eri Xl συνέδεον τὲς ὠκολωτοίνοντας BTOL, KO TO 
/ c ͵ » -— 2 ! 
Ῥωμύλω zrepnksi Dav ἱμάντας ἐν τοῖς κόλποις κομίζον- 
K / 2 Ὁ ς jd 
χες; τὸ δὲ δεσμεύειν oryoes Afy8ci οἱ πολλοὶ Ῥω- 
c i] ᾿Ξ ^o n2 ΄ 
μαίων᾽ οἱ δὲ κωϑαρεύοντες ἐν τῷ διωλέγεσθαι» Aye. 
? Ὁ ^ e] 7 / - 

ἢ vov μὲν παρέγκειται 7 τὸ κα, πρότερον δὲ λιτωρῶς ἐκοῖ- 
^2 »! N / cj - M 
A8vTO, Aerragyoi τίνες ὄντες “περὶ τὸ δυηιμόσιον: ὅτι yag 
Aqrov 5 Q/yei νυν TO δημόσιον ὃν σοῦλοῖς των ἘΞλήνων -νο- 

" 2, 5 LJ 
μὼν γέγοωπται. δδένα, ὡς ἔπος εἰπεῖν, λέληθε. 


re illiciti coitus damnantur, vt etiam legitimis pudor adhi- 
betur? “ ' 

Cur Circorum vni nomen eft Flaminio? An quod, cum 
de prifiis Romanis quidam Flaminius vrbem agro donaliet, 
eius reditibus vfi funt ad equeftria certamina? cumque ad-- 
huc fapereflent pecuniae, viam ex ea ftrauerunt, quam ipfam 
quoque Flaminiam appellauerunt? y.at 

Cur, qui fafces gerunt, licores dicuntur? An quia Ro- 
inulum fequebantur lora in finubus gerentes, quibus vinci- 
rentfontes? vulgus enim Romanum, alligare; qui purius lo- 
quuntur, ligare vfurpant pro vincire. An hodie litera C vo- 
- cabulo intercalata vfurpatur: antiquitus autem litores, quafi 
liturgi, id eft qui publica minifteria exfequerentur, dicti 
funt? Nemo enim fere neícir, etiamnum in multis Graeco- 
rum legibus, liton legi pro publico. e 


"Cur 


/ 





5. Legendum pro νόμοις 
haud dubie νομίμοις. Xylander. 

6. ὃς abeít a Petau. 

7. παρακείτοη Petau. 

8. Pro λῆτον credo fcriben- 
dum λιτὸν, quod publicum, 
vulgare, ideoque etiam uera- 


λήψει tenue, exile, non magni 

prezi higmficet. Alioqui A&;- 
vzgyxc Ícribi notum eft, et de 

«UMS ^ ΚΣ £N 

voce Axio; leu λεῖτος ( leutb ) 

Plutarchus alibi. Abundat au- 

tem hic alterum ἐν πολλοῖς. 

Xylander. 


9. ζευ- 
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Auc τί xUYa ϑύεσιν οἱ Λόπερκοις ( Λέπερκοι δέ εἰ- 
σιν οἱ τοῖς Λϑοσεοκαλίοις γυμνοὶ διωϑέοντες ἐν περιζώ- 
μασι: X04 RAUS κνόμενο; σκύτε; τῶν οὐγγωντωντων) πότε- 
eov, eT καϑωρμός ἐ ἐς, τῆς πόλεως, τῶ j δρώμενα, καὶ τὸν 
μῆνω Φεβροάρφιον καλδσι;, καὶ νή Δίῳ τῆν ἡμέραν ἐκεί- 
γὴν Φεβράτην, Kc φείβράριν τὸ τῶν CXUTOW 79e κα- 
Duvess dot τῷ ῥήμωτος τὸ καὶ ")αίρειν σημαίνοντος: τῷ 
δὲ κυνὶ πάντες, ὡς ἔπος εἰστέεν. Ἕλληνες ἐχρῶντο καὶ 
χρῶνται. γε μέχρι VU ἔν οὶ σφαγίω προς τὲς ka Oops" 
καὶ τῇ Ἑκώτῃ σκυλούκια μετοὶ τῶν ἄλλων Kot LOT GOV 
ἐκφέρεσι, X0] περιμάττεσι σκυλαπίοις τὰς οὗγνισμοῦ 
δεομέγες, περισκυλακισμὸν τὸ τοιδτον γένος τὸ 2 Korg ace- 
B8 κοίλδντες. ἢ λύκος μὲν L A27 69 igi, «£4 Λύκαιο 
τῶ Agregue λύκῳ δὲ κύων πολέμιος, ΟΊ dici T8- 
vo ὥύεται τοῖς  Avnatiets ἢ oTi τὸς Asmignus ὑλακτᾶσι 
{{{72] παραλυπϑσιν οἱ κύνες ἐν τῇ πόλει daSlrras; ἢ 5 
Πανὶ μὲν ἡ ϑυσία γίνεται, Πανὶ δὲ κύων προσφιλὲς dux 
τῶ emo; ) 

Διοὺ τί τῷ κοαλϑμένῳ Σεπτομδντίῳ παφεφύλωττον 
ὀχήμασι Geox ? μὴ χρῆσϑαι. Ko μέχρι νῦν οἱ τῶν 
TOL AO un xaT o eovavres παραφυλάττϑσι; : τὸ δὲ 


Cur Luperci (hi funt, qui Lupercalibus nudi, folisque 
praecin&ii fubligaculis difcumadts et fcutica obuios feriunt) 
canem immolant? An quia Lupercalia vrbis funt luftratio, et 
fiunt menfe Februario, cui ab expiando nomen eft: ipfo- 
rumque dies februatus diciür, cum februatio purzamentum 
fignificet? Iam cane.in piaculis fere omnes vli funt Graeci, 

* vtunturque in hunc vfque diem eo pro piaculari hoftia non- 
nulli: Hecataeque inter alia purgamenta etiam catuli offerun- 
tur, expiandosqué catulis tangunt; quam februationem fua 
lingua perifcylacifmum vocant. Aut ycuslupus eft, Lycaea 
Lupercalia? Canis ergo animal lupo inimicum Lycaeis immo- 
latur. Aut quia Lupercos per vrbem difcurrentes allatrant et 
vexant cànes? Aut quia Pani ifta fiunt facra, cui canis gratus 
eft ob caprarum cuftodiam? 

Cur fefto die, qui Septimontium dicitur, vfa vehiculo- 
rum, quae iumentis traherentur, antiquitus abftinuerunt; 
idque etiamnum obferuant antiquitatis ftudiofi ἢ Feriae au- 

tem 


4€ 9. Cer inci; ( fic) Petau. 
I2 IO. 7rgc- 
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σεπτομόντιον ἄγεσιν ἐπὶ τῶ τὸν ἕβδομον λόφον τῇ πό- 
Aet grgomovr one pae yon 1? Ἶ Kel τὴν Ῥώμην ἑπτώλοφον 
γενέσθαι: ; πότερον (ὡς &imoi τῶν Ῥωμαϊκῶν ἐπινοϑσὴ dicc 
τὸ μήπω συνεζεῦχ αι " φοῖς μέρεσι παντελῶς τῇ πόλει; 
5 τϑτο μὲν ἄλλως 8 πρὸς Διόνυσόν ἐφ,» ἔργδ δὲ μεγόά- 
A8 τῷ πρὸς τὸν συνοικισμὸν ἐχτελεσθέντος; οἰόμενοι τὴν 
“πόλιν ἤδη πεπαῦσιϑαι * προϊξσαν εἰς TO ) 7reoc Dev, & ἔπαυ- 
σον “μὲν αὐτὸς. οὐνέπυσοιν δὲ τῶν ὑποζυγίων τὸ REM 
πονήσαντο; ΚΑΙ παρέσχον οὐπολαῦσαι. τῇ σχολῇ τῆς 
κοινῆς ἑορτῆς: ἢ πῶσαν μὲν ἐβέλοντο κοσμεῖν αἰεὶ Ad Ti- 
μῶν ἑορτὴν TES πολίτας παρόντας, D TT δὲ τήν ἐπὶ 
τῷ συνοικισμῷ͵ τῆς πόλεως ὐγομένην. ἵνα. 3 τὴν πόλιν, 
ἧς ἐξιν ἡ ἑορτή, μὴ. ἀπολείπωσιν; 8x ἐφέτο “χρῆσθαι 
ζεύγεσιν ἐκαίνην, τήν ἡμέραν; 
Διο τί τὸς ᾿ὠπεγνωσμένες ἐπὶ κλοπαῖς. η | δουλι- 
κοῖς τισιν ἄλλοις e Ao ETT AC | , Qaexipeeas KA ABO ; ἢ 
καὶ TETO τῆς "Ὁ τῶν παλαιῶν ἔπιμελείοις τεκμήριόν ἔς "s 
ὁ yag οἰκότριβος ἰδία κατογνᾶς TO μοχϑηφίαν, ἐκέ- 


tem iftae inftitutae funt. propter adiectum feptimum Romae 
collem, quo facta eft fepricollis. An, vt quidam Romanarum 
rerum fcriptores putant, "quia Vrbis partes non funt omnino 
inter fe coniundae? Aut hoc quidem nihil ad rem facit? 
Sed cum vrbe condenda magnum opus peregiílent , iamque 
vlterius incrementum vrbis nullum animo conciperent, quie- 
tem cum fibi, tum iumentis, quorum opera fuiffent vfi, per 
iftas ferias parauerunt? Aut, cum vellent omnes fefltiui- 
tates ciu.um praefentia ornari, eam vero in primis, quae ob 
contrad:s in vnam multas vrbis. partes inftituta erat, ciuibus 
vfu ve!icu orum iumentariorum ifta die παι ον δα: ne 
vrbe ,. cui dies agebatur feftus, exirent? 

Cur furti, aut alius feruilis deli&i, damnatos furciferos 
dicunt? Nonne hoc quoque vetuftae accurationis argumen- 
tum eft? Qui « enim ferui fui nequitiofum fa&tum comperiller, 


coegit 
IO. προκατανεμηϑῆνωι Pe- 13. Poft (yz idem | inferit 
tau. ay. 3 
II. £(e0x 904 idem. 
12. πεπᾶσϑω, idem. , 14. 776 abeft a Petau. 


"15. ςη- 








, ! 
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λευε διπλὲν ξύλον, ὃ ταῖς ἁμάξαις ὑφιςᾶσιν, ὠράμε- 
τ YOY, Qu τῆς συνοικίας, ἢ τῆς γο;νιοσεως, διεξελϑῶν 
ὑπὸ πάντων ἐρώμενον, ὅπως ὠπιποῖεν αὐτῷ καὶ φυλάτ- 
TOTO σῖρος ΤΌ Λοίσον. TO δὲ ξύλον ἥμδις μὲν ςήρ,γγα 5 
Ῥωμαῖοι δὲ φέρκαν ὀνομώζεσι᾽ διὸ καὶ φερκίφερ ὁ v&ro 
περιενεγκῶν καλέξται. ; 3 
—. Διο τί τῶν κυριττόντων βοῶν. ὑπὲρ τὸ QuAGTTE- 
σίγα! τὸν ἐντυγχιοίνοντα;, χόρτον τῷ κέρατι προσδέϑσιν; 
ἢ diet κόρον καὶ πλησμονὴν ἐξυβρίζεσι καὶ βόες καὶ ἵπποι 
X04 ὄνοι Xo4 ἄνθρωποι; ὡς π8 καὶ Σοφοκλῆς πεποίηκε᾽ 
Σὺ δὲ σφαδαάζε;ις πῶλος ὡς εὐφορβία, 
Γαςφήρ τε γώρ c8 καὶ γνάϑος πλήρης. 
διὸ καὶ Μάρκον Κρώσοον οἱ Poyucici χόρτον ἔχειν ἔφα- 
σαν. ἐφυλάττοντο *yoiQ αὐτὸν οἱ τὰς ἄλλδς ἐν τῇ πο- 
lien σπαράττοντες, ὡς οἰμυντικὸν καὶ δυσεπεχείθή- 
τον. ὃ μὴν PN USEQOY ἐλέχϑη πολιν, oTi Κρώσσε Καὺ- 
cog ἀφηρήκε; τὸν χόρτον. ἀντέφη "yog αὐτὸς 16 πρὼ- 
τος ἐν τῇ πολιτείο καὶ κωτεζφρόνησε. 


coégit eum duplex lignum , quod curribus fubiici folet, (fur- 

.cam Romani appellant) per viciniam circumgeftare in con- 
fpe&tu hominum, vt ab eo fibi porro cauendum effe fcirent. 
Itaque a furcae geftatione dicebatur furcifer. 

Cur ad cornua boum cornipetarum foenum alligabant, 
quo obuii monebantur, vt fibi cauerent? An quia ob fatieta- 
tem luxuriant petulantesque funt boues, equi, afini, et ho- 
mines? fic vt alicubi ait Sophocles: 

At tu ferocis. pullus vt paffus nimis, 
Buccis et ventre plenis. 
Ideoque M. Craffum foenum in cornu habere dicebant Ro- 
mani: et qui alios in Republica folebant exagitare, ab illo 
fibi cauebant, et praeteribant hominem paratum ad vlcifcen- 
dum et oppugnatu difficilem. Quanquam poítmodo dictum 
᾿ fuit, Caefarem Craffo foenum ademiífe, cum is primus in re- 
publica eum contemfiffet,; feque ei oppofuiffet. C 
ur 


15. cxeryuz lege, non mafticidecimo, cap. xxxrv. 
"€xXerrz, quae vox idem eft, Cum quofaciunt, quae in Co- 
. quod βλίτυρι. — Ego meae riolano nofter hac ipfa de re ha- 

emendationis auctorem habeo ber. Xylander. ςήρηκα dat Pet. 
: Iulium Pollucem, libro Ono- 16. αὐτῷ Petau. 
| I 3 17. Ἐξ 


τ 


154 τ PLVTARCHI 281.4. 


Auct Ti τῶν ἐπ᾿ οἰωνοῖς ἱερέων (ὃς Αὐσπικας πρό- 
τερον, Αὐγδρῶς δὲ νῦν κῶλϑσιν) ᾧοντο. δῶν «es τὸς 
λωμπτήρφως ὠνεωγ uev eive , ΟῚ τὸ πῶμα μὴ &zri- 
xe dot; ἢ καϑώπερ οἱ Πυνωνγορικοὶ purgat μεγάλων 
ἐποιδντο σύμολω, κωλύοντες ἐπὶ χοίνικος κου σολα» 
καὶ σὺθ Hart pat σκωλεύειν , ὅτως οἱ Tro eue “πολλοῖς 
αἰνίγμωσιν ἐχρῶντο; καὶ Musa πρὸς τὸς ἱερέ;ς" οἷόν 
ἐς; Ael TO TE λαμπτήρος:; ἔοικε γάρ ὁ λαμπτὴρ τῷ 
περιέχοντι τῆν “ψυχήν GOAT I. φὼς. γάρ ésm ἡ ἐντὸς 
ψυχὴ, καὶ ὡς σὸν συνετὸν «gj φρόνιμον , εξ οἰνώπε- 
σπταμένον αὐτῆς ener 94 δεδορχος, A] μηδέποτε συγ- 
κεκλόσοαι 5 iari" οὐπτοπνεόμενον. πνευμάτων δ᾽ ὕντΩν» 
ex FUS a EO οἱ ógvidee, &02 βέβαια σημεῖα παρέχξσι, 
διὼ τὴν πλούνην Ac τὴν ονωμολίων. διδάσκεσιν &y τῷ 
ΡΣ μὴ πνευμοίτων ὄντων y e Aet νηνεμίως καὶ XT Qe 
SocEGs., ἐπὶ ταῦτῷ σροϊξνον τὸς οἰωνοπόλδο, ὅτε dU- 
Yo Ί Τοῖς Egan non οὐνεων μένοις “χρῆσθαι. s 


PT τί δ᾽ dz egre τοῖς ἕλκος ἔχϑοιν ἱερεῦσιν ἐπ᾽ 
οἰωνῶν και ς £0 0t] 5 πότερον A0] TSTO σύμβολόν ἐ e51 T8 
μηδὲν, δακνομένεε, μηδὲ οἷον ἕλκος ἴδιον καὶ robos & ἔχον- 
τοῖς ἐν τῇ ψυχῇ. T vn χρηματίζων, αδὰ ἀλύπες 


Cur augurum, quos ante aufpices nominabant, laternas 
femper effe apertas voluerunt, neque operculo vnquam tegi ? 
An paruas res magnarum voluerunt effe tefferas, more Py- 
thagoricorum? Vt enim hi choenici infidere, ac ignem gla- 
dio agitare vetabant: ita prifci multis vli funt obfcuris figni- 
ficationibus, maxime rerum facrarum, de quibus etiam lucer- 
riae hoc inflitutum eft. Nam Lucerna refpondet corpori ani- 
mum continenti, qui lumen eft, femperque debet intellectus 
elfe apertus ac perfpicax, nunquam includi, aut flatu !ex- 
ftingui. Iam cum venti fpirant, aues non conftanter ma- 
nent, neque firma auguria exhibent, quia tum vagantur et 
inaequalibus aguntur volatibus. [ἴα igitur confuetudine do- 
cent captanda auguria, non cum venti flant, fed, cum éft 
tranquillitas, et apertis licet vti lucernis. 


Cur interdidum erat auguri, fi vlcus haberet, aues ob- 
ferudre? An id quoque argumento eft, animo àb omnibus 
moleftiis ac quafi vIceribus et morfibus vacuo, finceroque et 

otiofo 
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Kol οκεραίες xol οπερισποςφθο ὀντούς; ἢ κατὰ λόγον 
ἐπὶν, εἰ μήτε iE βίῳ m χρήσαιτο ay τὶς ἕλκος ξχοντι 
πρὸς ϑυσίαν; μήτ ᾿δονισι aros οἰωνισμον; ἔτι μᾶλλον 
ἐφ᾽ ἑωυτῶν φυλάττεσθαι, το τοιουτοῦ,. xe κωθαφες 
γενομένξς A64 οὐσινεῖς ἈΟῚ ὁλοκλήρες, ἐπὶ τὰ παρῶ τῶν 
“εῶν. σημαινόμενο βα dicem ; TO γοὶρ ἕλκος ἔοικε πωρωσίς 
τίς εἶναι X04 puoi uos T σωμωτος. 

Διο τί μικρῶς Τύχης ἱερὸν ἱδούσωτ 0 Σερξιος Τύλ- 
λιος δ βασιλεὺς, ἥν βρέβεμ, κώλϑσι; $ πότερον eT μι- 
κρὸς ὧν £y e OX xe ταπενὼ TQ TTG , Aot γεγονως 
£x “μητρὸς GI ARN D τὴν TUXXY ὙΝΑΡΑΣ τῆς 
Ῥώμης: ; ἤ αὐτή ' ἣν μὲν 7] μεταβολή μέγεθος ἐμφαίνει 
τύχης μάλλον, fj ἢ μικρότητα; πάντων δὲ μάλιξα Σε- 
ρξϊος ἔοικε τῆς D τύχης éx Desi oce δύνωμιν ἐπιφημίσοηῃ 
προίξεσιν ez on tus. ὃ 8 yao μόνον τύυχής εὐέλσειδος X04 
ὠποτφοπαίξ x9 μειλιχίοως ?9. καὶ πιρωτογενείοις καὶ ἀῤ- 


 otiofo debere facras res tractari? An rationi confentaneum 
eft, cum neque vidimam, aut auem vlcerofam, | vfurparet 
quisquam rei facrae faciundae gratia, capierdiue augurii: 
multo magis ipfos augures curare, vt puri fincerique et inte- 
gri ad diuina indicia ebferuanda fe conferant? Vlcus enim 
videtur quaedam effe mutilatio et pollutio corporis. 

Cur paruae Fortunae, quam Breuem vocant, fanum Ser- 
vius "Tullius dedicauit? Anm quod initio humilis et obfcurus, 
matre natus captiua, Fortunae beneficio ad regnum Romae 
euectus fuit? Aut magnitudinem potius mutatio ifta, quam 
exiguitatem, Fortunae indicat ? Omnium vero maxime (ide- 
tur Seruius Fortunae vim diuinam extuliffe, omnibusque eam 
infcripfiffe a&ionibus. Non enim Fortunae duntaxat bonae 
Ipei, auerruncae, blandae, primigeniae, et virilis IE AME 

didit : 


I7. εἰ μήτε ἱερείῳ omnino 20, Pro ὠποτροπαία. xoá 
fcribi vult conítrudio, non μειλίας lego μειλιχίας,» quod 
μητις: et pro πώρωσις lego eft blandae. Sic et interpres 
σήρωσις. Xylander. Tec [mei ag enim dant Petau. Ald. 
dat etiam Turn. πύρωσις Pet. εἰ Βαί. Sed quod εὐέλπιδος 


IS. αὕτη Petau. : bis legitur, mendo non vacat. 
IQ. Idem pro 775 exhibet - Xylander. . 
TM. 


14 2I. Pro 
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δενος ἱερὸ κατεσκεύασεν, OA ἐσὶν ἰδίως τύχης fegov; 
ἕτερον δ᾽ ἐπισφεφομένης , ἄλλο δ᾽ εὐέλπιδος, ἄλλο TUS 
Sévov.. καὶ τί ἂν τις ἐπεξίοι τας ἄλλας ἐπωνυμίας, 
ὅπξ τύχης i ἰξευτηρίας i ἱερόν eu, ἣν βισκώταν ὀνομοίζε- 
σιν, ὡς πόῤῥωθεν, ἡ ἡμῶν οὐλισχομένων ὑπ αὐτῆς ἈΘῚ 
προσισχομένων͵ τοῖς πραγμασιν. ὁρῶ δὴ, μὴ καταμα- 
Say ,To παφῶ μικρὸν oie: τῆς τύχης μέγα δυνοίμενον, 
ΚΟΊ ori τὸ γενέσιδαι Ti μικρὸν . 5 μὴ yevéa dat τι πολδοί- 
κις ὑπῆρξεν ἐνίοις τυχεῖν. j iet uoce ey τῶν Mey Isa, 
μικρῶς τυχῆής ἱερὸν (9 AM προσὲ εν διδάσκων Τοῖς 
πρώγμασι, Xo] μὴ κωτο (φθονεῖν dic μικρότητα TOY 
ἐντυγχανόντων. 

Au Ti λύχνον οὐκ, ἐσβέννυσαν. οὐλλοὺ αὐτὸν ὑφ᾽ 
ἑαυτὸ περιεώρων κῶν HA QoAYGJAEVOV S πότερον ὡς συγγενὲς 
καὶ aide κὸν σεβόμενοι T& ec [Sessa Ae God oorr 7ru- 
e; Ü κοὶ τὅτο συμβόλαιον € ἐξ, τὸ Mn | δεῖν τὸ ἔμψυ ον, 

v μή βλάπτῃ, dicc esgem, μηδ᾽ ty enge 5, ὡς ζώξ T8 
2n ἐοικότος: 404 yao τροφῆς εἴτα 9 ἈΘΊ αὐτου νη- 
τὸν ἕξιν. Xp σβεννύμενον φωνήν οφίησιν, ὥσπερ Qo- 


didit: fed et propriae Fortunae aedes eft, et conuertentis, et 
bene fperantis, et virginis. Et quid reliqua perfequar cogno- 
mina? cum vifcatae etiam Fortunae templam fit quafi emi- 
nus nos captantis et rebus adhibentis. Quin hoc vide, an 
non deprehenfo Fortunam minimis momentis plurimum 
poffe, multisque vfu veniife, vt exiguis plane rebus, aut 
euenientibus, aut non contingentibus , maxima confequeren- 

tur, vel perderent, paruae Fortunae templum dedicarit: do- 
cens, animum rebus effe aduertendum, nihilque eorum, 
quae offeruntur, ob paruitatem effe neglivendam. 

Cur lucernam non exftinguebant , [ed vltro confumi 
atque exftingui finebant? An venerabantur eam vt cognatam 
et germanam ignis perennis et inexftinguibilis? An eo figni- 
ficabant, animata, nili noceant, interficienda non effe? ani- 
malis autem fimilis eft lucerna, quod et alimento habet 
opus, et a feipfa motum habet, et cum exítinguitur, vocem 


edit 


2I. Pro ἐπεριώρων [quod bo περιεώρων, et genitiuum 
exhibent Ald. et Baf;] vfum (wa in datiuum ζωῳ muto. 
linguae et regulas fecutus (cri- — Xy/ander. 


22. ἐπὶ 
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νευόμενον. 5 διδώσκει τὸ ἔσος ἡμᾶς, eri dei μήτε πῦρ, 
μήτε ὕδωρ, μήτ᾽ ἀλλο Ti τῶν Evo etia &UT8sc ἄδην 
, ἔχοντος διαφϑείφειν, LZ ἐὰν Xem uy τὸς δεομένες, καὶ 
απολείσειν pen TOY αὐτοὶ μηκέτι χρείαν ἔχωμεν. 


Auc τί τοὺς ἐν τοῖς ὑποδήμασι σεληνίδας οἱ ἱ διαφέ- 
eer δοκοῦντες εὐγενείο, ᾧορξδσιν; ; πότερον (ως Καφωρ 
φησὶ) σύμβολόν ἐ es! TETO τῆς λεγομένης οἰκήσεωξ ἐπὶ 
τῆς σελήνης 5 ^ καὶ eri μετὰ τὴν τελευτὴν αὐὖϑις ed 
ψυχαὶ τήν 533 σελήνην ὑπὸ COS ἕξεσι; ἢ τοῖς ΄σο- 
λομοτάτοις τϑτο ὑπῆρχεν ἐξαίρετον; ὅτο; δ᾽ ἦσαν "Ae- 


κάδες τῶν ὠπὸ Εὐάνδρου προσελήνων “λεγομένων. 7; 


ka deg ὥλα πολλοὶ, «04 TETO TES ἐπαιρομένες Kc 
μέγα Φρονδντας ὑπομιμνήσκε; τῆς ἐπ᾿ αὐμφότερον τῶν 
οἰνϑφωπίνων μεταβολῆς; παροδεεγμα ποιξμένδς τὴν 
σελήνην. 


Ὡς ἐξ ἀδήλε πρῶτον ἔρχεται νέω, 
Πρόσωπα καλλύνεσα X04 πληρϑμένη, 


edit quafi necata. Aut hic mos docet, neque ignem , neque 
aquam, neque vllam rem neceffariam, cuius nobis fuppeditet, 
perdere nos debere, fed aliis relinquenda effe, quibus vfus 
eft iis, vbi nos non amplius indigemus? 


Cur qui nobilitate generis aliis praeftare videbantur, lu- 
nulasin calceisgeftabant? An, vt Caftor ait, fignum hoc eft ha- 
bitationis fupra Lunam, quae fertur, et quod poft mortem rurfus 
animae Lunam [ub pedibus habebunt? An hoc prifei habue- 
runt eximium, qui erant Arcades cum Euandro, et ante Lu- 
nam nati dicebantur? 'Aut, vt multa alia, hoc quoque infti- 
tutum erat, vt rebus fecundis elati ac fuperbientes, mutatio- 
nis Fortunae in alteram partem admonerentur: Exemplo vi- 
delicet Lunae, quae 


Primum recens. exfiflit e caligine: 
Fulgore debinc fubinde faciem fplendido 
Augefcit illuflrans: ez cum pulcherrima 


Reni- 


22. ἐπὶ ταῖς σελήνως Petau. 23. τὴν abeft a Petau. 
Ald. et Baf. 
Is 94. ὅταν 


΄ 
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X ὦταν περ eis 24 εὐγενεςούτη *5 φανῇ, 
Πάλιν διαῤῥεῖ κούπὶ i μηδὲν & egy, ev od. 


5 πειθαρχίας ἢ ἥν μοϑημα βε θλευομένων 26 μή | δυσχεραί- 
yen 9 οὐδ. ὥσπερ 4 σελήνη προσέχειν ἐθέλοι τῷ κρείττος- 
yi, od δευτερεύειν; αἰεὶ πωπτοίνδσο “πρὸς αὐγοὶς ήε- 
λίοιο 1 xaT TOV Παρμενίδην᾽ οὕτω τήν. δευτέραν τάξιν 
εὐγοίπεοῦν χρωμένους τῷ ἡγεμόνες, καὶ τῆς O7 ἐκείνα δὺυ- 
γούμεως Ke τιμῆς οἰπολαύοντως:; 

Auc T τὸν μὲν ἐνιουτ' ὃν τὸ Διὸς νομίφουσι;. τοὺς 
δὲ μῆνας τῆς Ἥρας; ἤ ὅτι τῶν μὲν οράτων ϑεῶν, καὶ 
γοητ' ὧν βασιλεύεσι Ζεὺς X09 (Ἥρα, τῶν δὲ ὁρατῶν, ἥλιος 
X04 σελήνη: “οιες δὲ ὁ Q μὲν ἥλιος τὸν ἐνιαυτὸν, 5 1 δὲ σελή- ι 
yj TES μῆνεις. δὲ ὃ δὲ Mn | γομίζειν GA as εἰκόνας, ἐκείνων 
τοῦτξς, 02. αὐτὸν ἐν ὕλῃ Δίῳ, τὸν ἥλιον, καὶ αὐτὴν 
Τὴν Ἥραν £y ÜAd τήν σελήνην. διὸ nel Ἴουνον ἐπονομά- 
ζουσί τὴν Ἥραν, τὸ νέον ἤ τὸ 57 νεωτΈρον ἐμφαίνοντος 

T8 ὀνόμωτος ear τῆς σελήνης. Xo ΔΛουμίναν. Ἥ Heev 


Renide obe pleuo , vurfus exuit 
Lumen. fuum. paulatim, et ad mibilum redit. 


Aut obedientiae fic adfuefcere di(cebant, Lunae exemplo 
praeflantiori parere non reeunpew er quemadmodum illa 
fecundas obit partes, 
- Phoelei fünper vadiis iuteuta. nitoris. 
vt.canit Parmenides: ita ipfi quoque contenti effe fecundo 
loco magiítratibusque obtemperare, ab iisque potentiae et 
honorum fru&tu aliquo impertiri. I 
Cur annum Ioui, menfes Junoni confecrant? An quod 
in deos inuifibiles et foli intelligentiae" notos regnum obti- 
nent fupiter et Iuno: in eos, qui confpedtui patent, Sol et 
Luna?' Efficit autem Scl annum, Luna menfes. | Neque fim-- 
pliciter cenfendum eft hos iftorum effe imagines, fed ipfum 
1n materia louem effe Solem, ipfamque in materia Iunonem 
effe Lunam. Ideoque Iunoni nomen eft a iuuenefcendo: et 
Iuno- 


24. ὅταν πὲρ αὐτῆς Petau. 46. OA s καὶ μὴ 


Ald.etBaf. — δυσχ. Petau. 
25. εὐφανεςατή Turn. et 27. τὸν νέον, ἢ τὸν νεώτε- 
Pong. eoy Petau. 


28.5 
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καλοῦσιν, οἷον Φαεινήν, 7 | φωτίζουσαν᾽ A0] | νομίζουσιν ἐ ἕν 
ταὶς λοχιεέοίες ἈΟΊ ὠδῖσι βοηθῶν. ὥσπερ xe τὴν σελή- 
γὴν; "οὐ κυαίνεον πόλον ἄφρων, i τε ὠκυτόχοιο σελοίνας. 
εὐτοκεῖν yee ἐν ταις πανσελήνοις μάλιξα δοκῶσι. 

Διοὺ τί τῶν οἰωνῶν ἢ κωλούμενος ἄριφερος, οἰσιὸς; 
πότερο; 8x 831 TBTO ληϑὲς, ox παρωκρϑεται πολλὲς 
7 διάλεκτος ^5; τὸ γοὶρ agus ege σίνισρον ὀνομοίζουσι; τὸ δ᾽ 
et pesvon. 22. civege, Ko give λέγξσιν. ὅταν φὐφεῖναι ze- 
φακοιλῶσι. τὸν οὖν ἐφιέντο ,39 τήν TOREM οἰωνὸν » σινις ἐ- 
Qiov ὄντα. σίνιφ ρον. ex og9os ὑπολαμ ιβανξσιν οἱ πολλοὶ 
kel ἐγομοίζουσιν. ἢ, κουλώπερ Διονυσιός ῷησιν, Acxa- 
vio τῷ Αἰνείξ παφωτοωττομένῳ πρὸς Me εζέντιον 3., ἄφρώ- 
σῆς ἐν αριξεροῦ νικηφόρου γενομένης , oiov iG et AEVO Kou 
πρὸς TO λοιπὸν οὐτῶ παραφυλώττουσιν; à (ὡς ἄλλοι 
τινὲς) Αἰνείου τὸτξ συμπεσόντος; ; ΚΟ] yc Ono: τῷ 
epus κέρατι τρεψάμενο; τὸς πολεμίξο wu] κρατήσαν- 
τες ἐν Λεύχτροις, διετέλεσαν ἐν πάσαις τοῖς μοχιαις 


Tunonem vocant Lucinam, quafi Lncidam diceres: putantque 
eam in partubus auxilium ferre mulieribus, vt et Lunam. 
Vnde illud: 
Per. caeruleum. aftrrorum polum, 
Parius celerantemque. Lunam. | 
facillime enim mulieres füb plenilunium videntur prolem eniti, 
Cur aues, finiftrae quae dicuntur, in aufpicio habentur 
pro addicentibus? An'verum hoc non eft, multosque dece- 
pit? An finiftrum (fi quis probabilibus argumentis velit vti ) 
a finendo dictum eft? ideoque auem, quae aQionem f[ufcipi 
permittit , finiftram pro finifteria vulgus male'dicit. An res 
ita habet? cum Afcanio, Aeneae F. figna. cum Mezentio col- 
lauro fulgur a laeua victoriam portendiffet, rem in omen 
tradam in pofterum quoque fuiffe obferuatam. Alii tamen 
Aeneae hoc víu veniffe dicunt. Et quidem Thebani, quod 
laeuo cornu in pugna Leud&trica fudiífent hoftem atque vicif- 
fent, deinceps omnibus in proeliis PUN locum finiftrae 
aciei 
28. ἢ SUUS averti: Ald. et 29. Pro ἀφεῖναι malim &- 
Baf, ἢ διαλεκτικὸς Petau. qui peivoy. — Xylander. 


in margine adícriptum habet 20. ἀφιέντα Petau. 


ἄλλως Y, διάλεξις. 31. Μαζέντιον Turn. et 
Bong. Μεζάντιον Petau. 
E εἰ 32. ἐπ᾽ 
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τῶ ὠφισερῷ τὴν ἡγεμονίαν οἰποδιδόντες. 5 μᾶλον, (ὡς 
Ἰόβας φησὶ ) τοῖς πρὸς τὰς αὐνωτολοὺς αποβλέπεσιν ἐν 
εἰριΞξεροὺ γίνεται τὸ βόρειον ; ὃ ὃ δὴ τῷ κόσμξ. δεξιὸν à ἔνιοι 
τίϑενται Ke κονλυπέφτερον. ὁρού δὲ 7, Φύσει; τοῖς εὐω- 
γύμοις οὐσι“ενεφέροις ὅσιν οἱ παριποίμενοι τῶν οἰωνῶν οἷον 
αναφῥωννύξσι ἈΘΊ ὑπερείδεσι τὸ ἐλλειπὲς τῆς δυνάμεως 
ἐπανίσξντες. ἢ τὰ ἐπίγεια καὶ Sura τοῖς οὐρανίοις 
x9 Jelois avr ixéia dot νομίζοντες, ὦοντο το πρὸς ἡμᾶς 
ἀριφεροὶ, τὰς Deas οπὸ τῶν δεξιῶν. προπέμπειν. 

Aic τίτϑ ϑριαμίβευσαντες, εἶτ ὐποϑανόντος καὶ 
καέντος ,᾿ ἐξῆν ὀξέον λαβόντας εἰς τὴν πόλιν εἰσφέρειν. 
A04 | κατατίθεσθαι ὡς Πύῤῥων o Λιπαφαιος is όρηκεν; 7 | 
τιμῆς ἕνεκο, T8 Β τεθνηκότος; καὶ γαρ ἄλλοις οὐριφεῦσι won 
σρωτη" οἷς ἔθωκοαν 8x. αὐτᾶς μόνον, αὐλοὶ καὶ τοὺς ἐπὶ 32 
αὐτῶν ἐνθώπτεσϑθαι τῇ ety cgat , xong ore Οὐαλερίῳ 
καὶ Φαββοικίῳ. καὶ φασι τούτων οὐπογόνοις ἐποϑανξσι 
Xo κομισϑεῖσιν εἰς οὐγοροὸν ὑφίεσθαι δῶδα καιομένην, 
εἶτα eudus adgeg det , X, “χρωμένων οἰνεπιφϑόνως TÜ τιμῇ» 
καὶ τὸ ἐξεῖναι! μόνον ἐκίβεβδομουμένων. 


aciei attribuerunt. Aut potius verfus ortumSolis intuens | 
ad laeuam eft feptentrionalis mundi plaga, quam nonnulli 
dextram et fuperiorem mundi partem appellant? haec eft 
Iubae opinio. Quid fi finiftris natura imbecillioribus augu- 
res quafi vim quandam addere, et defe&dum exfarcire ifta 
ratione voluerunt? aut rerreftria coeleftibus oppofita cenfen- 
tes, quae nobis laeua videntur, arbitrati funt deos a dex- 
tra mittere? 

Cur eius, qui triumphum egiffet, ac deinde mortuus cre- 
matusque effet, licebat os fumtum in vrbem inferre ac de- 
ponere? hoc enim Pyrrho Liparaeus tradidit. An hoc fit in 
mortui honorem? Nam iis, qui res praeclare geffi ffent, atque 
imperatoribus hoc dederunt Romani, vt in foro fepelirentur: 
vt Valerio et Fabricio. (uorum tamen pofteros aiunt ita in- 
vidiam honoris iftius declinare folitos , vt funeri in forum al- 
lato fax ardens fubiiceretur, ftatimque auferretur: facultate 
duntaxat fepulturae in foro fic confirmata. ᾿ 

ur, 


32. ἐπ᾽ Petau. 
L] 


33. 4o4 
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Διο τί TES ϑριαμβεύσαντας ἑςιῶντες ἐν δημοσίῳ, 
παρήτϑντο τὲς ὑπάτους, X041 πέμποντες παρεκαλεν 
μηδ᾽ ἐλϑὲν ἐ ἐπὶ τὸ δέιπνον; 2] X0 τόπον ἔδεν τῷ ϑριαμ- 
βεύσαντι καὶ ciascy 3 ἐντιμότωτον οἰποδίδοσϑαι. καὶ 

᾿ς προπέμπσαιν μετὰ TO  δέπνον; ; ταῦτα Ü ἐκ ἔξεξιν ἑτέρῳ 
γίνεσθαι τῶν ὑπάτων παρόντων , oL No ἐκείνοις. 

Διὰ τί περιπόρφυρον 0 ϑήμαρχος 8 Qeea , τῶν 
ἄλλων οἰρχόντων Φερέντων; 7 τοπαράπαν εδέ ἐςιν ἄφ- 
χων; δὲ «e ῥωβδέχες ε ἔχεσι, góc ἐπὶ δίφρε καϑή- 
μενοι χρηματίζεσιν, 808 ἔτὃς ἀρχῇ. καθάπερ οἱ λοι- 
groi πάντες, eC oves εἰσιν, 892 παύονται δικτώτωρος 
αἱφεϑέντος, ἀλλὰ πᾶσαν ἀρχὴν ἐκεῖν μετατιθέντος 
εἰς ἑχυτὸν, αὐτοὶ μόνοι δια μένεσιν, ὥσπερ 8 ex vTeg ae. 
χοντες, 062. ἑτέραν τινὰ | τάξιν E ἔχοντες. ὡς δὲ τῶν v n. 
τόρων £Vio1 τὴν παραγραφῆν 8 βούλονται δίκην ὅ ena, 
χϑναντίον τῇ δίκη δρῶσαν" (ή μὲν yag ?* εἰσάγο; καὶ 


Cur, cum publico epulo exciperent eum, qui trium- 
phum duxiflet, a confulibus miffis internunciis petebant, ne 
ad coenam venirent? an quod locum aflignari honoratiffimum 
triumphatori oportebat, tractarique eum magnificentiffime, 
et domum deduci pera&dla coena: quae omnia confulibus, 
fi intereffent, nulli nii licebat deferri ? 


Cur purpura praetextam veftem tribunus plebis non 
geftat, aliis magiítratibus gerentibus? Án quia omnino ma- 
giflratus non eít? nam neque li&ores habet tribubus plebis, 
neque pro tribunali fedens refponía dat, neque initio anni 
( quod alii folent magiftratus ) ineunt, neque dictatore creato 
abdicat, fed omni magiftratuum iure in hunc translato , ipfe 
folus officium retinet fuum: vtpote non magiftratum gerens, 
fed diuerfae fun&tionis ordinisque perfona. Atque vt orato- 
res nonnulli exceptionem negant eífe iudicii genus, cum 
contrarium eius, quod iudicii eft, praeítet: (iudicio enim fen- 

tentia 


33. καὶ σίαςον] Nefufpica- Maximus lib. 2. cap. 3. inui- 
. ri quidem poffum, incuiusvo- tari prius, et poft, ne veni- 
cis locum hoc monítrum fur- rent, orari confules fcxibens. 
xrepferit. Interpres omifit. Me- X» lander. 
minit moris huius Valerius 34. γὰρ abeít a Petau. 


35. καὶ 
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Aver) τὸν αὐτὸν , τρόπον cioy etj τὴν δημαρχίαν κώλυσιν 
οἰρχῆς μᾶλλον ἄνα), Xo 3) πρὸς ἀρχήν. ἀντίταξιν. ἢ 

| ἀρχήν. τὸ γορ ἐγφῆνοι! πρὸς δύναμιν ἄρχοντος, Ἰοὶ 
τὴν ἄγαν ἐξεσίαν αφελέῖν, ἐξεσία &04 dove uie égiy 
αὐτῆς- 3 ταῦτα μὲν ἄν. τις eo: Καὶ τὸ TOI UT 06 j 
χρώμενος εὑρεσιλογίο" Τῆς δὲ δημαρχίας τὴν γένεσιν 
ἐκ T8 ϑήμου λαμβανούσης, τὸ δημοτικὸν ἰσχυρόν és, 
καὶ μέγα τὸ 36 μὴ μέιζον Qeovei τῶν λοιπῶν, GM 
epucioa e) αἱ μὲν 37 σχήματι aco) σολῇ καὶ διαίτῃ τοῖς 
ἐπιτυγχώνϑσι τῶν πολιτῶν. ἢ yae γκος ὑπάτῳ i'd. ΚΝὰς 
ἥκε; καὶ σρωτηγῶ" -T6y δὲ δήμαρχον (ὡς Γαῖος. Κερίων 
ἔλεγε) καταπατῶσθαι dé, καὶ μὴ σεμνὸν Εἴναι τῇ 
bs, μηδὲ δυσπρόσοδον, μηδὲ τοῖς πολλοῖς χιρίλεσον, 
cM ὑπὲρ τῶν ἄλλων, τοῖς δὲ πολλοῖς εὐμεταῖχιείριφον. 
δεν "Lo οἰκίας aura κλόεσϑαι evo o Sveav , eo 
καὶ vUkTOQ ἀνέωγε Ac] DA ἡμέραν, ὥσπερ λιμὴν. καὶ 
κωταφυγὴ τοῖς δεομένοις. ὅσῳ δὲ μᾶλλον ἐκταπεινδται 


tentia fertur, exceptione infringitur et aboletur) codi mo*. 
do cenfent tribunatum plebis "impedimentum potius magi- 
ftratus efle, aliquidque buic adverfum, quam magiftratum. 
Obuiam enim ire potentiae magiftratus, nimiamque eius 
licentiam retundere, munus eft et poteftas tribunatus plebis. 
An vero haec et horum fimilia afferunt, qui caufas commi- 
nifcuntur? Sed cum tribunatus plebis populi voluntate exíti- 
terit, popularis etiam ratio vim in eo obtinet, magnumque 
habetur non fupra plebem fe in tribunatu efferze, fed inter- 
venientibus ciuibus habitu, amidu, victusque ratione elle 
fimilem. Faftus enim confalem praetoremque decer. Tribu- 
num plebis ( vt dicebat C. Caric ) conculceandum fe praebere 
conuenit, neque maieflatem in vultn prae fe ferre, aut adi- 
tus ad fe difficiles facere, vel moleftum WerctbnE fed 
propter hanc aliis odiofum, popularibus autem tractabilem 
promtumque effe. Eam ob rem id quoque receptum fuit,vt 
tribunorum ianuae nunquam clauderentur, fed no&tes diesque 
apertae elent tanquam portus et perfugium ope indigentibus. 
Quanto autem fübmiflius fe pro faa perfona gerit, tanto ma- 

J - gis 


35. καὶ abeft a Petau. 37. Pro μὲν Petau. dat xoj. 
36. τῷ 'lurn. et Bong. 


38. Haec 
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τῷ σώματι, τοσότῳ μᾶλλον αὔξεται τῇ δυνάμε:. κοι- 
νὸν yae αὐτὸν ἀξιϑσι τῇ χρείο, καὶ πᾶσιν ἐφικτὸν, 
ὥσπερ βωμόν, ναι. τῇ. 2 τιμῇ ποιξσιν ἱερὸν καὶ 
ἄγιον Ko ἄσυλον" ὅπϑ κἂν βαδίζων ἐ ἕν δημοσίῳ, πᾶσι 
νόμος ἐξὶ i wa eigen dor Kd αὐγνίζεσϑαι τὸ cap. x OUR 
“περ μεμιασμένον. 38. 

Ly Aw τί τῶν. sei γὼν αἱ óx[2doi συνδεδεμένα 
“προσηρτημένων τῶν πελέκεων Φέρονται: πότερον OTI 
σύμβολόν S1 TÉ μὴ δῶν πρόχειρον ΕΣ αἱ «os AgAv- 
μένην τὴν ὀργήν. τὸ ἄρχοντος: ἤ, δια τριβὴν καὶ MÉA- 
λησιν ἐμποιδν τῇ ὀργῇ τὸ λύων ἀτεέμα TOS ῥάβϑες, 
πολλάκις eroi μεταγνῶναι περὶ τῆς κολάσεως: ἐπεὶ 
δὲ τῆς κοκίας τὸ μὲν ἰώσιμόν ἐςι, τὸ δ᾽ ἀνήκεξον, oH 
μὲν ῥάβδοι vegeruci τὸ μεταϑέσϑαι δυνοίμενον, oJ 
“πελέκεις οἰποκόπτδσι τὸ αἀνοϑέτητον. 

Aix τί τὲς καλδμένδς Βλετονησίδς βαοβάρες ὃ Ὁν« 
τας, ἄνθρωπον TES UKEVOUJ “Θεοῖς πυϑόμενοι, μετεπέμ- 
Ψαντο τὲς ἄρχοντας, GUTOY ὡς κολάσοντες " ἐπεὶ δὲ 
νόμῳ τινὶ TCUTO ἐφαίνοντο πεποιηκότες, ἐκείνους μὲν 
οἰπέλυσαν, ἐκώλυσαν δὲ πρὸς τὸ λοιπόν" αὐτοὶ d 8 


οἷς aügerur potentia tribunus. Publicus enim exiftimatur, 
quod ad vfum attinet, omnibusque acceffus veluti ara; efít- 
que honoris gratia facrofan&us et inuiolabilis. Quando etiam 
 jncedens in publico. * * omnibus lege piacularis luftratio 
mandatur, tanquam pollutis. 

Cur Praetorum fafces colligati feruntur, appenfis fecuri- 
bus? An id figno eft iram magiítratus non debere effe in 
procliui et folutam? an folatio facium, quae paulatim fit, 
moram aliquam irae iniicit et cunclationem, et nonnunquam 
-. fecit, vt fententia de fupplicio exigendo mutaretur? [am cum 
vitiorum alia fint fanabilia, alia infavabilia: virgis corrigeban- 
tur, qui emendari poterant, fecuribas amputabantur imme- 
dicabiles, 

Cur Romani cum inaudiuiffent a Bletonefiis, qui eft po- 
pulus barbarus, immolatun) diis hominem effe, eorum ma- 
giftratus acciuerunt, vt poenas de iis fumerent: cum autem 
appareret legis/cuiusdam iuflu id fa&tum, miflos eos fecerunt, 
fed ifto facrificio in denos interdixerunt: ipfi autem non 

. mulüs 
38. Haec quaeftio fub ie plane mutila eft. Xylunder. 
39, Poít 
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πολλοῖς ἔτεσιν ἔμπροσθεν, δύο μὲν ἄνδρας, δύο δὲ yu. 

γοώκας ἐν τῇ ἢ (βοῶν οἰ γορὰ λεγομένη, τὲς μὲν, Ἕλληνας, 

TES δὲ, D «λώτας , ζῶντας κατώρυξαν: Φαίνεται 39 

oce ἄτοπον, ταῦτα μὲν roii GUTES , ἐπιτιμᾶν δὲ 
βαρβάροις ὡς By, ὅσια ποιξσι- πότερον τὸ μὲν ϑεοῖς 
ϑύειν av eos , οἰνόσιον ἤγϑθντο᾽ ^ TO δὲ, δαίμοσιν, 
evo yk ooY ; j τοὺς μὲν ἔθει ΚΟΊ νόμῳ τούτῳ πρώττον- 
τας 1? ἐμαφταίνεν ἐνόμιζον, αὐτοὶ δὲ προταχϑέντες 
ἐκ τῶν Σιβυλλείων ἕπραξαν; λέγεται Ἐλβίαν TIVO 
παφϑένον ὀχϑδμένην ἐφ᾽ ἧππϑ βληθῆναι κεραυνῷ, “καὶ 
γυμνὸν μὲν εὑρεθῆναι κεέμενον τὸν ἵππον, γυμνὴν δ᾽ a 
τήν ὡς ἐπίτη ες αἰνηὙ μένου 41 TB χιτῶνος ἀπὸ τῶν 
"HMM ὑποδημάτων δὲ καὶ δακτυλίων καὶ KEK QU 
QX^8 διεῤῥιμμένων χωρὶς & aov ἀλλαχόθι, τϑ δὲ g6- 
ματος ἔξω προ εβληκότος τὴν γλῶσσαν. οὐἰποφηνα- 
μένων e τῶν μαντεων, δεινὴν μὲν &ic Y, UYVy τοὺς ἱεραῖς 
σπαρϑένοις ei ema, καὶ j γενήσεσθαι περιβόητον, ἅψεσϑαι 
δὲ τινὰ καὶ ἱππέων ὑβοιν, ἐμήνυσε βαρβαάρε τινὸς ἱπ- 
σπικῷ θεράπων veis παρϑένος τῶν ἑξιώδων, Αἰμυλίαν. 


multis ante annis, duos viros totidemque mulieres in foro 
boatio, alteros Graecos, alteras Gallas, viuos defoderunt? 
videtur enim abfurdum ifta facere, et barbaris tanquam nefa- 
ria exprobrareeadem. An diis immolare homines nefas puta- 
. bant: geniis autem, neceffitatem cogere? Aut qui confuetu- 
dine ac lege ifta facrificia recepiffent, eos peccare exiftiman- 
tes, ipfi Sibyllinis libris mandantibus iftud fecerunt? Narrant 
enim, Elbiam quandam virginem equo vehentem fulmine 
idtam, repertumque fuifle equum nudum iacentem, nudam 
quoque virginem ipfam , tanquam dedita opera veflibus a ge- 
nitali membro reduéüs, calceis, annulis, capitisque redimi- 
culo hinc inde difperfis, lingua extra os exferta. Tum vates 
refpondiffe, ingens opprobrium facris virginibus oblatum, fo- 
reque, vt publice id innotefceret, fed et equitum coniundum 
fore quoddam dedecus. lbi barbari cuiusdam equitis feruum 
indicium detuliffe de tribus Veftalibus virginibus, Aemilia, 

Lici- 


39. Poft doavero, Fetau. 40. TZTO προστάττοντας 
inferit δὲ, Petau. 
«4. ἀνακειμένα Petau. | 
42. ἔδο- 
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καὶ Λικινίαν καὶ Μαρτίαν ὑπὸ τὸ αὐτὸ διεφϑαρμένας, 
καὶ συνϑσας πολὺν χιθόνον αἰνδρώσιν, ὧν εἰς ἣν. Βδτέτιος 


; BaelAmecs τϑ μήνυτϑ δεσπότης. ἐκέεναι μὲν ὃν ἐκολα.- 


σϑησαν ἐξελεγχ 9 eo τῆς δὲ πράξεως δεινῆς Φανεἰ- 
σης, doe aveugesc do V? τὰ Σιβυλλεια τοὺς ἱερεῖς. 
euge ivan δὲ Quai χθησμὲς ταῦτα τε προδηλοῦνξας 
ὡς ἐπὶ κακῷ γενησόμενα, Ko meesirrovra ot 2 oxó- 
τοις τισὶ δαίμοσι καὶ ξένοις, οἰποτροπῆς ἕνεκα τῷ ἐπιόν- 
τος, προέσθαι δύο μὲν Ἕλληνας, δύο δὲ Γαλάτας ζῶν- 
Tác αὐτόϑ, κατορυγέ "res. 

Διὸ τί τὴν τῆς ἡμέρας ex ny ἐκ μέσης νυκτὸς 
λαμβάνουσι: πότερον ὅτι ἡ πολιτ ei σφατιωτικῆν ἐν 
ἀρχῇ ἢ σύνταξιν eye" τῶ ἡ δὲ mo νύκτωρ ἐν τοὺς Sea 
τείαις προλαμίβοίνετοι τῶν χρησίμων; 5 | πράξεως μὲν 43 
ἐποιδντο τὴν ἀνατολήν, παρασκευῆς δὲ τὴν νύκτα δ 
yog παφασκευασο μένδς 5 πρώττειν, DENT μὴ παρα- 
σκευώζεσθαι πράττοντας. ὡς Μύσων 45 πρὸς Χίλωνο 


Licinia et Martia, fub idem tempus vitiatis, et quae iam diu 
€um viris ipceftam confuetudinem habuiffent, de quibus viris 


eifet etiam Butetius indicis dominus. Et Veftales quidem cri- 


minis conuictas, poenas dediffe. Caeterum vt atroci in re 


placuifle , vta facerdotibus Sibyllini libri confülerentur. Ibi 
inuenta fuiffe oracula, quae euentura ifthaec et malum publi- 


| cum allatura praedicerent: cuius auertendi caufa peregrinis 


quibusdam et alienis geniis duos Graecos, totidem Gallos homi- 
nes viuos eo in loco defoffos Romani iubebantur dedere. , 

Cur a media nocte diei fümunt initium? An quia reipu 
- blicae conftitutio principio fuit militaris? nam in re bellica 
pleraque noctu ante capiuntur vtilia confilia. Aut actionem 
ordiri fub ortum folis volentes, apparatui noctem deftinaue- 
runt? Prius enim paratos ad agencáum par eft accedere, non 
inter agendum fe parare : quod Myfo Chiloni fapienti refpon- 
dit, 


42. ἔδοξεν ἀναιρεῖσϑαι οι: 43. Poft μὲν Petau. addit 
te ὠνέρεσϑοαι. Kes a. L1uio ἀρχῆν. 
poft Cannenfem cladem ex- ' 
ponitur Lib. x x » 1. fed. ali- 44. πιαρεσκευασμένες Petau. 
quanto aliter. Interpres pro vij | 
Berufio Vetufium. dedit, nefcio — 4$. Μίσων idem. 
quid fecutus. Xylander. ., d EE Ps 
PLvVT. 1.VH. - K c * 46. Ῥως 


A 
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τὸν σοφὲν E: 7T αν λέγεται ἐν χειμῶνι Severo "mM 
μένος. ἤ καϑώπερ ἡ μεσημίβρία πέρας esi τοῖς πολ- 
λοῖς τϑ τὰ δημόσιω καὶ σπεδαϊο στ προττεν, ἕτως αρ- 
"n ἔδοξε “τ οιε:σ at τὸ μεσονύκτιον: τεκμήριον δὲ τᾶτο. 
μέγα. TO μὴ | zoieia don Ῥωμαίων 46 ἄρχοντα συνϑϑήκοις, 
μηδὲ ὁμολογίος, μετῶ μέσον ἡμέρας. 4 δύσε, μὲν καὶ 
etymo λωμβά νειν οὐρχῆν ἡμέ φως acd τελευτήν δυνα- 
τὸν egiy 47. ὡς μὲν veg οἱ πολλοὶ τῇ eA c ien. διορίξεσιν 
ἡμέρας μὲν ὠρχήν τῆν πρώτην ὠνώσχεσιν TÉ (M8 , yu- 

κτὸς δὲ, τελευταίον ᾿ἀπόκρυψν λαμβάνοντες, gx ἕξο- 
μεν icu pelo, ὌΝ ἣν pesa τῇ ἡμέρῳ γύχτα παρισδ- 
c3 δοχξμεν, αὖ τῇ τῆς ἡμέφας ἐλάττων (Qowerrou τῷ 


τὸ ἡλίξ μεγέϑει. ὃ δὲ οὖ πόλιν οἱ μωϑημοτικοὶ, ταύ-᾿ 


Τὴν ἰώμενοι τήν ἀτοπίαν. τίθενται τὸ τὸ ἡλίδ κέντρον, 


V 
CT OW erre T8 ὁρίζοντος, ἡμέρας διορισμὸν. εἶναι Ao. 


νυχτὸς. ἀναίφεσίς, ἔτι τὴς ἐνωργείοις. συμβήσεται yo, 
ἔτι TOM. φωτὸς ὑπὲρ 48 γὴν Ὄντος, Mg T8 ἡλίϑ κατο- 


dit, hyeme ventilabrum fabricans. Aut quia meridies ple- 


risque finis eft publicas et ferias res agendi, mediam "noctem 
placuit pro exordio fumi? cuius rei magnum argumentum 
eít, quod. nullus Romanus magiftratus: poft meridiem foedus, 
aut pa&um, icit. Aut quia ortu occafuque Solis principium 
et finis diei de&niri non poffunt? Quo enim modo plerique 
fenfus arbitrio diei principium diiudicant primum folis ortum, 
no&is autem plenam eiusdem occultationem: nullum habetii- 
mus aequinoctium, led ob magnitudinem Solis nox etiam illa, 
quam maxime aequalem diei credimus, die erit breuior. 
Quod autem mathemarici abfurdo huie medentes dieiac noctis 
difcrimen in appulfa centri folis ad. horizontem, feu finito- 
rem circulum, conftituunt, id euidentiam euertit. Fit enim 
ifta ratione, vt diem efleeznevcare, et noctem etiamnum du- 


rare cogimur fateri, cum adhuc infra terram inulta luce ma-- 


nente 


. 46. Ῥωμαῖον idem. explicat; ὠδυνατον ergo recte 
47. Aó)vaTCy S$giv lego. leoitur pro δυνατόν: quod in- 
Caufa, inquit, cur a media terpres retinens, fententiam 
nocte diem inchoént Romaui, Plutarchi visiauit. "olander. 
haec eft, quod ab ortu et oc- Petau. dat δὶ δυνατόν égiy. 
ca(u folis commode id nequit 
fieri: quod quale fit, deinde 48. ὑπὸ Petau. 


49. Pro 
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λαίμποντος ἡμᾶς, μηδέπω ἡμέξαν ὁμολογεῖν, eo ἔτι 
νύκτα εἶνα!. ἐπεὶ τοίνυν ἐν qoas οἰγωτολοῖς i | δύσεσι 
TE ἡλίβ. δύσληπτός ἐ ésuy ; e eX die τοὺς εἰρημένας e Ao- 
ylas , ὠπολείπεται τὸ μεσθρῶνξν, ἢ τὸ ἀντι μεσθρανὲν 
αὐτῷ λαμβάνειν ἀρχήν. βέλτιον 19 δὲ τὸ δεύτερον " φέ- 
gero "yo ἐκ μεσημβρίας ἐ ἐπὶ τος ducere ὠπὸ ἡμῶν, ἐκ 
δὲ μεσονυκτίξ πρὸς ἡμῶώς ἐπὶ τας ever oA cts. : 
Διὸ τί τᾶς γυναΐϊκας ὅτ᾽ AS εἴων, ὅτ ᾿ὀψοποιεῖν 

Tz aoc ; ῆ 2 τοὺς συνϑήκας διωμνημονεύοντες ; ὡς 
ἐποιήσαντο πρὸς τὲς Σαΐθινδς; ἐπεὶ γὰρ ἥρπασαν Tus 
υγατέρως αὐτῶν. εἶτα πολεμήσαντες διηλοίγησων, 
ἐν ταῖς ἄλλαις ὁμολογίαις ΜΟΊ τϑτο PygoQu , μήτ᾽ OC ACT 
ἀνδρὶ Ῥωμαίῳ 39 ψυνοωῶκο;, μήτε μουγειθεύειν. | 
Διο τί τῷ Moria ? μηνὸς ΘΚ ἄγονται γυναϊκας; πό- 
τερον. eT μέσος égi τϑ Are καὶ τῷ Ἰδνίου μηνὸς, 
ὧν τὸν μὲν ᾿Λφροδίτης, τὸν δὲ" Ἥρας. γωμηλίων, Θεῶν, 
ἱερὸν νομίζοντες, προλαμβὰ ey8ci μικρὸν, 5 περιμένεσιν | 
ἫΝ oT; τῷ μηνὶ τότῳ TOY μέγιξον ποιδνται τῶν koc org 
μῶν. νὺν μὲν elo Act διπτδντες ἀπὸ τῆς γεφύρας εἰς τὸν 


nente Sol noftram plagam illuftra Quando igitur ortu et 
occafu folis principium diei et no&tis ob dias difficultates 
non poteft percipi, reftat, vt pro principio diei fumamus 
illum articulum temporis, quo 50] vel in medio coeli eft, vel 
in oppofito eius punéto. Hoc autem pofterius melius con- 
grui. Sol enim a meridie verfus occafum a nobis fertur: 
a mediae noctis pun&o verfus ortum ad nos. 

Cur antiquitus mulieres neque molere finebant, neque 
coquere? An memoria pactorum cum Sabinis initorum? Poft 
raptum enim Sabinarum, et bellum pace mutatum, id quo- 
que in padis fcriptam fuit, Mulierem viro Romano neque 
molere debere, neque coquere. . 

Cür menfe Maio mulieres non ducuntur? An quia is me-- 
dio loco inter Aprilem eft er Iunium, quorum ille Veneri, 
hic Iunoni facer eft, numinibus matrimoniorum tutelaribus, 
vel anteuertunt Maium, vel funium praeftolantur? Aut quia 
menfe ifto maximam expiationem peragunt, fimulacra nunc 


. dé ponte in fluuium , antiquitus bomines 1acientes ? ideoque 


etiam 
49. Pro βέντιον Petau. dat 50. Ῥωμαίων Petau. 
| MANGA. 
A2 51. Vi- 


ἘΠῚ Ὁ ῬΈΕΙ ΟὝΗΙ 285. 4. 


ποταμὸν, πάλαι δ᾽ ἀνθρώπϑς; διὸ Ko τὴν Φλαμινί- 
xov 5! ἱερῶν τῆς Ἥρας εἶναι ϑοκέσαν, νενόμιφαι Tu Qa 
σαζοιν, μήτε λουομένην τηνικοῦτου μήτε κοσμϑμένην. 
ἢ, ὅτ; πολλοὶ Λατίνων ἐν τῷ μηνὶ τὅτῳ τοῖς κατοιχιομέ- 
vois. ἐνωγίζϑσι; καὶ duo TESTO ἴσως Ἑρμῆν ἐν αὐτῷ σέ- 
ϑοντοι » ἈΘῚ Μαίας ἐπώνυμός. ἐξ. ἢ {(: καθάπερ ἔ ἕν οι 
λέγδσιν) ó 6 μὲν Moos ἀπὸ τῆς πρεσβυτέροις, ὁ ὁ δ᾽ Ἰου- 
νιος ὐπὸ τὴς νεωτέρας ἡλικίως aoo 5 γώμῳ δὲ o- 
μοδιώτερον τὸ νέον , ὡς «o | Εὐριπίδης Quoi " 


2 » 


AA 4 TO γήρως τήν Κύπριν χαίρειν ἐσ. 

Ἥ " ᾿Αφροδϊτη τοῖς b. βουσὶν ἄχϑεται. 
ου γαμοῦσιν cov 3? ἐν τῷ Μαΐῳ, περιμένοντες τὸν ^ Ἰού- 
Y4OV 9 ὃς eudue ἐ £9 μετὰ τὸν Μαΐον. " 

Aud τί τῶν γα μουμένων οὐχ μῇ ἢ δορωτίου TAY κόμην 
διακρίνεσιν; ; ὥρα σύμβολόν es TETO T2 βία M0 Mera 
πολέμξ y orae ivo τοὶς πρώτας; ἥ μανϑοίνεσιν, οὐν- 
decia συνοιμξσαι! μαχίμοις X04 πολεμικοῖς. ἄϑρυπτον 
X9| ἄϑηλυν καὶ ἀφελῆ προσίεσθαι καλλωπισμόν: ὧσ- 


etiam Flaminicam, quaeTunonis habetur antiflita, leges tune 
iubent effe tetricam, lauacroque et ornatu abftinere. Aut 
quia multi Latinorum ifto menfe parentant mortuis? atque 
ideo fortaífis Mercurius eo menfe colitur, a Maia nomen du- 
cente. Aut verius eft, quod alii dicunt? Maium a feniorum, 
qui funt maiores, Iunium a minorum aetate nomen habere, 
qui funt iuniores: magis autem conuenit nuptiis iuuentus, vt 
et Euripides monet. 


Erenin fenectus Cypridem miffam facit: 
Annisque onuflos Venus auerfatur viros. 
Itaque Maio non contrahunt matrimonium, fed in Iunium 
continuo fequentem differunt. . 
Cur nuptarum comam difcriminant haftae cufpide? An 
id fignum eft, primas vi et bello fuilfe ductas? Aut monentur 
nuptae, quia bellicofis iungantur maritis, debere ipfas ornatu 


vti fimplici et a luxu ac mollieie alieno? quemadmodum Ly- 
^ J-curgus 


51. Vide A. Gellium, libro Xylauder.  dxoumifoav — dat 
decimo, cap. decimo quinto. Petau. | : 
52. ay abeft a Petau. 


53. κύ- 
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, 485.2. 
7e 6 AuxBe'yos οὐπτὸ πρίονος καὶ πελέκεως κελεύσας τοῦ 
ϑυρώματοω ταῖς οἰκίαες ποιεῖν καὶ τοὺς ὀροφούς , (LING δὲ 
μὴ χρῆσθαι τὸ παφούπον ἐργαλείῳ, πᾶσαν ἐξέβωλε 
περιεργίαν X0 “πολυτέλειων j 5 Tuy ᾿λώτωσιν αἰνίττεται 
τὸ γινόμενον, ως μόνῳ σιδήρω τϑ γώμε διακρ,Θησομένου, 
ἤ τῶ μὲν πλείξῶ τῶν γωμικὼν εἰς τὴν Ἥραν αὐνήπετον, 
Ἥρας δὲ ὁ ἱερὸν τὸ δόρυ γενόμις OH καὶ τῶν οὐγωλμοτων 
αὐτῆς δόρατι τηρίζεται TX πλεφω; καὶ Κυρίτις 7 Θεὸς 
ἐπωνόμαξται. τὸ ye ógu κϑριν EXOLASV οἱ παλαιοί" 
διὸ καὶ Quai Kueivoy 53 ὀνομιασολήνα! ἢ Ενυάλιον. 

Aie τὶ τὸ τελόμενον εἰς Jew 58. Λοῦχαρ, καλοῦ- 
σιν; n, ὅτι ποδλώ ἐξιν ἄλλα περὶ τῆν πόλιν οὐνεςμένού 
Θεοῖς. ἃ κωλϑσι λόκθο, καὶ τὴν ἀπὸ τότων πρόσοδον 
εἰς τος ϑεος ἀνήλισκον ; ὅ 


curgus fores et fafligia aedium iubens ferra et fecuri, nullo 
alio adhibito inftrumento, fabricari, omnem luxum fuper uaca- 
neamque operam praecidit. Aut per ambages innuitur, folo 
ferro coniugium difeiffum iri? Aut quia pleraque ad nuptias 
pertinentia ad Iunonem referuntur ?*Tanoni autem facra ha- 
betur hafta, et pleraeque eius ftatutae haíta nituntur, ipfaque 
dicitur dea. Quiritis. Hafta enim antiquis Quiritis nominaba- 
tur. Inde Mars Quirinus vfurpatur. 

Cur pecunia, quae fpectaculis impenditur, Lucar dici- 
tur? An quia mult circa vrbem funt luci diis confecrati, 
quorum reditus in fpectacula infumebant? à 

ut 


53. κύριον Petau. 

54. ϑέας ] Spectlacula: vt et 
interpres babet, et rationi eft 
confentaneum, non Sezc. Cae- 
| terum fponfione certare aufim, 
- legendum effe πολλὰ ἐς: ἀλ- 
67. pro qua voce ἀλλὰ nullo 
- fenfu eft fubmiffa. Sex. Pom- 
peius lib. ro. Lucar, inquit, 
appellatur áes, quod ex lucis 
,captatur. Et ibidem de La- 
-€aribus feftis. In priore A2- 
ΘΙ» puto legi pro κύρις. nihil 
enim huc Cures, a quibus 


K 3 


di&os Quirites aliqui putarunt. 
Quiriris Iuno apud Stephanum 
in κύρις lecitur κυρητία: ma- 
le, ni fallor. In proximo pro- 
blemate Φρατρίας fcripfi pro 
φατρίας. et puto legendum 
Φορνακαλίοις ,ex Varronis lib. 
5. Fortaffe, qui fuam curiam 
igrnoraret, faltem fornacem 
faam- noffe putabatur, quae 
laus in prudentem non cadit. 
Fornacalia Feftas quoque, aut 
ex eo Paulus habet, vt et ítul- 
torum ferias. Xylander. 


55. Mav- 


ISO P/ILOV TUASUGOBOI 285.33. 


Auc τί τῶ Κυρινούλιου μωρῶν ἑορτὴν ACE 
5 ; 071 τὴν ἡμέραν. ταύτην aed ἐδώκεσαν (ὡς Ἰόβας φη- 
ci) τοῖς τὰς αὐτῶν φατρίως οὐγνοῦσιν, ἢ τοῖς μὴ ϑύσα- 
σιν. ὥσπερ οἱ λοιποὶ, OUT OD QuAes ἐν τοῖς Φουφνικῶ- 
Meis, à; οσιχολίοων, 7 | ὠποδημίαν, ἢ 4 CL yv CLOV, ἐδόθη τῇ 
ἡμέρο: ταύτῃ τήν ἑορτὴν ἐκείνην eoa; 

Au Ti TO HeoxAe γινομένης Sucicts , ἄλλον δδέ- 
να Θεῶν ὀνομαΐζεσιν; Ed? φαίνεται κύων ἐντος τῶν σερι- 
(oA , ὡς Betg ῥῴων 4 is ὀρήκεν. 4, Θεὸν μὲν ἄλλον 8x ὃνο- 
μαΐζδσι,, die; τὸ τᾶτον ap / eov μι (ων; ὡς δὲ Qao 
ἔνιοι, Koj μετοῶ τῶν ey S gura i ὄντος ἔτ, [δωμὸν ἱδρύσα- 
cel τὸν Εὐανόφον QUT, X04 ϑυσίαν προσαγαγεῖν. κυ- 
y δὲ πάντων MAIS τῶν ζῴων ἐ ἐπολέμησε. (ΟῚ yae οὗὑ- 
ToS αὐτῷ eei πολλὰ eget y uer e παρέσχε, καὶ o  Κέρ(δε- 
eos" Kj ἐπὶ πᾶσιν τῷ Λικυμνίου παιδὸς οἰωνοῦ Ὁ dic χύνω 
Φονευδέντος ὑπὸ τῶν Ἱπποκοωντιδῶν, ἀνωγκωσαεὶς μο- 
χήν συνοψαι , τῶν T ἄδλων Φίλων πολλᾶς ὠπέβωλε, 
καὶ τὸν αδελφὸν᾿ ἰφιμλέω. 

Διὼ τί τοῖς σροτρικίοις 8x ἐξῆν περὶ τὸ Kazrero- 
λιον κωτοικεῖν; πότερον ori Μάρκος Μάλιος 55 αὐτόθι 


Cur Quiripalia feftum ftultorum appellant? An quod dies 
ifte his erat deflinatus, vt Iuba fcribit, qui fuam. curiam 
ignorabant? Aut quod qui Fornacalibusferiis ob occupationes, 
peregrinationem, vel ignorationem non facrificaffent in fua tri- 
bu, iis permiffae fuerunt iffae feriae harum loco obeundae? 

Cur in facrificio Herculis nullus alius deus nominatur, 
neque intra fepimenta canis confpicitur? fic enim tradit 
Varro. An ideo alium deum non nominant, quia femideus 
 cenfetur Hercules? Aut quia adhuc inter homines degenti 
Euander aram pofuit, et victimam obtulit? id enim nonnulli 
tradunt. Omnium autem animalium nullum infeítius habuit 
Hercules cane. Hic enim ei plurimum negotii identidem ex- 
hibuit. Et Cerberus canis fuit, ac praeter omnia cum Licy- 
mnii filium Oeonum canis caufa interfeciffent Hippocoontidae, 
coactus pugnam committere, cum alios fociorum multos, tum 
Iphiclum, amifit. 

Cur patriciis non licebat prope Capitolium habitare? 
An quia M. Manlius ibi habitans tyrannidem affectauit? pro-. 





pter - 


55. Μάανλιος repone. Hi- ftoria eft notiffima. et js 
víó« 
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κατοικῶν ἐπεχείρησε τυραννίδι: ὃν οὐγγώμοτον ῷασιν er. 
yo TO οἴκῳ, μηδενὶ Μωλίῳ ὄνομ Μόφκδ yevéoies 1 
πωλαιὸς ἦν ᾧοβος ὅτος:; Ποπλιχόλων γᾶν e deo. d UM 
τικώτοτον CUX ἐπαύσωντο διωββαλλοντες μὲν "οἱ δυνα- 
τοὶ, δεδιότες δὲ οἱ πολλοὶ. MEX (φὰς, οὗ τὴν οἰκίων αὐτὸς 
korr Two er , Ezineio don τῇ ey cgo: v δοκξσαν. 

Aic τί τῷ σώσαντι πολίτην ἐν 7 πολέμῳ δού αὐλὸν διδόῳ- 
σιςέφανον:; πότερον OTi σαντος χοῦ A94 C δορῤιωρὺ esi eu ceii- 
gon δρυὸς é ἐπὶ Ξφατείας ; ἤστι Διὸς Kod Ἥρως ἱ ἵερος ὁσέφα- 
vós eSI, οὑς πολιῦχες, voi Cum y 5 παλαιὸν ο ΤΩ 'Ae- 
κα λων τὸ &9ec , οἷς ἐξ τις συγγένειο “πρὸς΄ τὴν δρὺν:; 
πρῶτο; voce ἀνθρώπων γεγονέναι deri ἐ ἐκ γῆς, ὥσπερ 
5 δρὺς τῶν φυτών. 

| Aux Ti yw x χρῶνται Mo Aso πρὸς τὸς οἰωνσμές S 
πότερον OT: ΜΟΊ Ῥωμύλῳ. δώδεκα γύπες ἐφάνησαν ἐπὶ 
τῇ. κτίσε; τῆς - Ῥώμης; 75 eri σῶν ὀρνίθων, ic cuvexgis 
χα] συνήϑης τος: 8e γορ νεοττία γυπὸς ivrvyem óa- 


pter quem illa familia iureiurando fefe obítrinxit, nemini fe 
ex ea Marci praenomen facturam. Aat antiquus tenebat me- 


«tus? erenim Poplicolam, hominem magis, quam quisquam 


fuerit alius, popularem, non deftiterunt calumniis impetere 
potentiores, me:uere vero plebs, antequam domum fuam 
ipfius diruit, quod ea imminere foro videretur. 

Cur eum, qui ciuem feruaffet, corona donabant querna ? 
An quod vbique as in expeditionibus eff quercus, et qui- 
dem nullo negotio? Aut quia Ioui et lunoni facra eft ifta co- 
rona, quibus diis vrbium tutelam. adfignant? Aut prifca eft 
haec Arcadum confuetudo, quibus aliqua eft cum quercu 
cognatio ? Primr enim hominum e terra enati creduntur, 
ἤσαν, quercus inter ftirpes prima. 

Cur ad aufpicia maxime vbi funt vulturibus? An quod 
Romulus Romam condens duodecim vultures obferuauit? An 
quia auium omnium minime ifta frequenter confpici felet? 
non enim facile in pullos vulturis incideris: fed ex remotis 

locis 


νίδι, δὲ Cv: erat δι omiffum a lodorum libro bibliothecae 2. 
Bhrario πωρήχῆσιν non ani- et Pindarum Olympiis. Mi- 


(maduertente. et à. inter Óe- nuta alia praetereo, etc. Xy- 


διοτες οἱ redde. Hiftoria de /ander. 
filio Licymnii eft apud. Apol- 
K 4 56. ἐδὲν 
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δίως isi, οὐλλα 7693 δωϑεν ποϑὲν ἐξαπίνης Δαταίφεσι; 
διὸ «o4 σημερώθης ῇ ὅψις QUUT OD egy. ἥ A94 TETO παρ᾽ 
Ἡρφακλέξς. &Modovs εἰ “λέγε e NI oos Hecdgos OTi 
πάντων a ET γυψν ἐ ἐπὶ 7 προίΐξεως e 0X7 φανεῖσιν ἔχιαι- 
ev Ἡρακλῆς ἡγόμενος. δικαιότατον εἰναι τὸν γύπα τῶν 
σωσκοφογων οὐτόντων᾽ πρῶτον μὲν vae 8devos à ἅπτε- 
ταὶ ζῶντος, 8) ὁ ez OKT YU IV ἔμψυχον δϑὲν 7 ὡς aerei 
X07 ἱέρακες καὶ τὰ γυκτι νόμο ᾿χρήσϑαι δὲ τοῖς ἄλλοις ὠπο- 
Sonia i. ezerror Kg τότων τῶ ὁμόφυλα παρίησι. 7re- 
Tena voe εδεὶς ἑωροῦκε γῦπο Ὑγευόμενον, ὡς cce T oj καὶ 
ἱέρακες pausa. τὰ συγγενῆ διώκουσι καὶ κόστϑα,. καί" 
TO) XOT. Αἰσχύλον, 
"Oevidos ὃ QQVig πὼς ὧν οὐ γνεύοι Qoyav 5 ; 

eva Qamrois δὲ 57,- ὡς ἔπος εἰπεῖν. αἰβλωβέςατός si, 
&re καρπὸν. οὐράν ἀμ νὰ ὅτε ᾧΦυτὸν, &Te ζῶον ἥμερον κα- 
κξργώῶν. εἰ δὲ (ως Αἰγύπτιοι μυϑολογϑσι) ϑῆλυ πᾶν 
τὸ γένος ési, xe κυΐσκονται δεχόμενοι κωτοπνξοντο τὸν 
οὐπηλιώτην , ὥσπερ το δένδρα Toy ζέφυρον, καὶ παντού- 
πασιν oz Aes] τὸ σημέιο καὶ βέβαια γίνεσθαι πιθανόν 


locis alicunde fubito aduolant: vnde fequitur, eorum con-- 
fpe&u aliquid portendi. An hoc quoque ab Hercule didice- 
runt? Si tamen verum e't, quod Herodorus feripfit, Her- 
culem in aufpicio capiendo maxime deledatum fuiffe vulturi- 
bus oblatis, quod hanc omnium volucrium carniuorarum 
iuftiffimam cenferet. Primum, quia nihil animatum tangit, 
aut necat: id quod aquilae faciunt, accipitres, et quae noctu 
.volant aues: fed folis vefcitur cadaueribus. Deinde quod 
fuae quoque naturae et generis cadauera praeterit. Nemo 
enim vnquam vidita vulture auem guítari: cum aquilae et ac- 
cipitres maxime infe&tentur et occidant aues. At vero, vt 
eít apud Aefchylum, 
lucefta auis fit oportet , ft volucrem vorez. 
praeterea haec auis minime omnium aliarum homini nocet, 
cum neque fruges perdat, neque plantas, neque vllum man- 
fuetam animal laedat. Denique fi verum eft, quod Aegyptii 
perhibent, totum vulturum genus efle foemininum, et con- 
cipere [ubfelani fatu excepro, ficut arbores Fauonii admiffo - 
fpiritu: omnino probabile eft, praefagia ab iis du&a firma" 
effe 
5 i] Y 
56. δὲν Petau. 51. Pro δὲ Petau. exhibet ce. 


58. τῷ 
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Si ἐπ᾿ αὐτῶν" ἐν δὲ Τοῖς ἄλλοις αἱ PN τος ὀχείας σο- 
βήσεις, ἔτ, δὲ eem eye καὶ φυγαὶ καὶ διωξεις πολὺ τὸ 
ϑορυβῶδες καὶ, GL. 0£T 06S GUT OV e ἐχϑσι. , 
Διο τί TÉ ᾿Ασκληπιδ τὸ ἱερὸν E πόλεως &31, 7c 
TEQoy ὅτι τοὺς ἔξω διωτριβας vy reve equus. bel εἶναι 
P τῶν ἐν τῷ ὃ (sets ΟῚ γώ Ἕλληνες ἐν τόποις 59 καύν)οῦ- 
᾿ς, edis ΚΑΊ | ὑψηλοῖς ἐ riens ἱ ϑυμένου TO, ᾿Ασκλήπεια EXE 
|oecwt ἤ, ὅτι τὸν ϑεὸν ἐξ Ἐπιδαύρου μετάπεμπτον ἥκειν 
νομίζεσιν,, Ἐπιδαυρίοιο, à 8 korr o. πόλιν, oos πόῤῥω 
το ᾿Ασκλήπειον ἐφιν. 60; ἢ, ὅτι T8 δρώκοντος i &x τῆς 
τριίρδς, κατοὶ τὴν. νῆσον οἰποβαώντος Ko e QavicOévros, 
αὐτὸν ὦοντο τήν erm ὑφηγεισοαι TOY σεν. : 
Aid τί νενόμιπαι 5 τὸς οὐγνεύοντους ὀσπρίων ὠπέχε- 
σθαι; πότερον, ὡς οἱ | Πυϑαγορικοὶ TES μὲν κυώμδς ὠφω- 
| Civ o dic τοῖς λεγομένοις αἰτίοις, τὸν δὲ λαϑυρον A04 
τὸν ἐρέβινϑον ὦ ως παρφωνύμξς TS ἐρέβες Ao τῆς λήθης; 
ἤ ὅτι πρὸς τοὶ σερὶ em vos Kol τάς προκλήσεις τῶν νεκρὼν 
piso χρῶνται τοῖς beo ; ἢ μᾶλλον, OTi de πρὸς 





7 
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. effe et erroris vacua: cum in aliis agitatio circa coitum, tum 
— rapinae, fugae, infe&ctationesque multum tumultuationis et 
incertitudinis exhibeant. 

Cur Aefculapii fanum extra vrbem eft? An quia falu- 
— bris extra, quam intra vrbem degi putant? nam Graeci quo- 
τς que fere locis puris et fublimibus pofita Aefculapii habent fa- 
- craria, An quod deum illum Epidauro accerfitum veniffe Ro- 
| mam exiftimant? Epidaurii autem non in vrbe, fed procul 
| inde templum Aefculapii habent. Aut quod angue apud in- 
4 fulam e trireme egreifo et e confpe&u hominum fublato, 
—. jpfum deum arbitrantur locum fui templi indicaffe? 

Cur caftimoniam feruantibus vfu leguminum eft inter- 
didum? An fabam ob easdem, quas Pythagorici, caufas abo- 
minati funt? lathyrum autem et erebinthum (hoc eft pifum, 
^. puto, er cicerem ) quod lathae et erebo, id eft leto et orco, 
-— nomina horüm funt affinia? Aut quod ad circumpotationes 
— funebres et mortuorum euocationes maxime vtuntur legumi- 


! | nibus ? 
205 τῷ abeft a Petau. 60. Haec verba, Ἐπιδαυ- 
ri 59. Idem poft τόποις indit ρίοις δ᾽ vsque ad ἐςὶν abfunt 


καὶ. | a Petau. , 
K 5 61. καιο- 
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τοὺς οὗγνεὶ ας - X07 ey rselons κοϑεαροὶ καὶ λιτῶ τοὶ σώμω- 
τῶ ἔχον; ES ,; δὲ τὰ oce πνευμαωτώδη, καὶ περίσ- 


cd 


σευμῶ roit M : κωϑάφσεως dec Ξόμενον. ἡ O4 ΚΑΊ πρὸς 
συνουσίαν παφορ μοῦ di «o φυσῶδες καὶ πνευματικόν; 
Διὸ τί τῶν Wrotvoryay roi evay τοὺς διαφϑαρεί- 
σας ἄλλως & Ko Iy . eU ζώσας κωτορύττϑσιν: 
“πότερον ὅτι rade σι τὸς agro ovra. ϑαπτοιν δὲ πυρὶ 
τὴν τὸ TTUQ τὸ Θεῖον ὁσίως Hn φυλάξασαν, 8x ἣν δίκαιον; 2 
5 σωμῶ τοὺς peyiseus κου ωσιομένον οὐγιςείαες αὐνοριρεῖν, 
xe "reos Q: épesy ἱθρού soil Rio on CU | ϑεμιτὸν ἐνόμιζον; 
οὐτήν ὃν οὐτ ον) ct νεῖν pay, ὠμμένοι» di αὐτῆς κωτεβίβα: 
eo ὑπὸ yn εἰς οἰκήμο AR ρῶς ez καὶ λύχνος 
ΕΚΕΖΤΌ κρόμενος m o A04 ἄοτος «04 γώλακτός 7i ἈΟῚ ὑδω- | 
voc. εἶτῶ γῇ τὸ οἰἴκήμο κοτέκρυσετον ἄνωθεν. μοὶ 8- 
δὲ ττον τὸν τρόπον € ῥοσιωσοίμενο! τὴν δεισιδοεμονίαν. 
ἐκπεΦεύγασιν. Ad HEX γὺν ἐνωγίζδσιν οἱ ἱερεῖς &nes 
βαδίζοντες ἐπὶ τὸν τόπον. 
d Ti τοῖς Δεκεμίβοίαις eidois ἱπποδρομίας Ὑενο- 
μένης, ὁ νικήσας δεξιὸς ἱερὸς "Ager Θύεται ; LÀ τὴν 


nibus? Aut potius quia ad caftimoniam afferre oportet cor- 
pora pura et tenuia? legurnina autem flatus generant, et fu- 
perfluitatem. gignunt multa opus habentem expurgatione. 
Aut quia etiam "ad rem veneream infüigant ob flatuum et fpi- 
rituum generationem? 

Cur Veftales virgines,- fi pudicitiam prodiderunt, non 
alio afficiunt fupplicio, quam quod viuas defodiunt? An quia |. 
mortuos cremant: cremare autem eam, quae ignem facrum 
non cuftodiuerit pie, iniaffum effer? Aut quia corpus fum- 
mis confecratum caeremoniis interficere, et manus adferre 
facrae mulieri, nefas cenfentes, ipfam vltro mori volentes 
infra terram. demiferunt, in exítru&um ad hoc domicilium, 
vbi et lucerna ponebatur ardens, et panis, atque la&is et 
aquae nonnihil, deinde terra fuperne ingefta occultabatur 
locus? Ac ne hoc quidem modo defun&os fe religione puta- 
bant, fed hodieque mos obtinet, vt ad illum locum facerdo- 
tes accedentes parentent. 

Cur Idibus Decembribus exhibitis equeftribus ludis, 
dexter equus victor Ma:ti facer immolabatur, et caudam ali- 

quis 
61. καιόμενος Petau. 
62. Pro 
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μὲν 8paty eT ox ovNpats τις ἐπὶ τὴν Ῥήγειναν καλουμένην 
κομίζει, Xe τὸν βωμον αἱμασσες, περὶ δὲ τῆς γεφω- 
λῆς, οἱ μὲν ἀπὸ τῆς ἱεροὶς oda λεγομένης, οἱ δὲ ἀπὸ 
τῆς Σιβέρης καταίβαντες διαμάχονται: πότερον (ως 
δνιο, A£Sy821V) ἵππω τὴν Τροίαν ἡλωκέναι νομίζοντες, | ἵπ- 
σον KON CRT IY, ἅτε δὴ καὶ γεγονότες Ἴρωων LT. 
τέκνα μεμιγμένο παισὶ Λατίνων; ἤν OTi θυμοειδὲς «04 
πολεμικὸν Kc οὐρήϊον o ἵππος ési, τῶ dé προσφιλῆ μά- 
Ais καὶ! πρόσφορα θύουσι τοῖς Jecis. ὁ δὲ vicio eue 
Θύεται duoc TO νίκης Kj κράτος, οἰκειον εἶναι τὸν Θεόν. 
j μᾶλλον ὅτι r2 9εξ φάσιμον τὸ ἔργον ἐπὶ, Kei γικῶσιν 
οἱ μένοντες ἐν ταξει TES μὴ μένοντας, ot kac Φεύγοντας, 
καὶ κολοαίζεται τὸ τάχος ὡς “δολίας ἐφόδιον, Mo μαν- 
ϑάνεσι συμβολικῶς, ὃ oTi σωτήριον 8X ἔς, τοῖς Φεύγξσι; 
Διο τί οἱ τιμηταὶ τήν een παρωλαβόντες, θϑὲν 
ἄλλο προαττεσι πρῶτον, j τὴν τροφὴν a πομισθδσι τῶν 
ἱερῶν χηνῶν j Kol τὴν γανωσιν τῷ ἀγάλματος; πότε- 
eov οἰστὸ τῶν EUTEAESOTOY ερχόμενοι, Kcu μή πο)λῆς 
δεομένων δωποίνης, μηδὲ “πραγματείας ἦν, παλαιοί τις 
αὕτη χάρις οἰπομνημονεύεται τοῖς ζώοις οπὸ τῶν Κελτι- 
κῶν, ori τὸς βαρβώρες ὑπερβαίνοντας ἤδη τὸ περιτεί- 


quis amputatam fert ad locum, cui Regia nomen, aramque 
cruentat, de capite alii a facra via, alii a Suburra defcenden- 
tes depugnant? An, quae eft quorundam opinio, equo Tro- 
iam captam putantes ,. equum plectunt? vtpote qui fint 
Troum fplendida proles nazis mixta. Latinum. 

Aut quia animofa eft beftia, et bello apta atque Martialis 
equus? diis vero ea potillimum immolant, quae iis accepta 
funt et conuenientia? victor autem equus m ma&latur , quia deo 
victoria eft accepta ferenda. Aut rectius hoc dicetur, opus 
ilius dei ftatariam efle pugnam, victoriamque ftando, fuos 
ordines qui feruant, de fugientibus reportare : itaque puniri 
celeritatem vt fugae commeatum, monerique ifto argumento 
ciues, fugientibus nullam effe falutis fiduciam? 

Cur cenfores, vbi magiftratum occeperunt, nihil prius 


habent locatione alimentorum pro facris anferibus, et íimnla- 


cri exornatione? An quia volunt ab iis ordiri, quae fumtuum 
et occupationis minimum defiderant? Aut pro veteri benefi- 
cio animalibus haec refertur gratia, quod Gallos, Roma capta, 

ὃ iam 


156 PO VOTGOASESOSHBO | 287. 24. 


xc τὸ Καπετωλίξ νύκτωρ οἱ χῆνες jc: Serre, TOV 
κυνῶν κορβ)ευδόντων, καὶ βοῇ τὲς Φύλακας ἐπήγειραν S 
5 φύλακες ὄντες οἱ τιμηταὶ τῶν μεγίξων Ko προσηκόν- 
τῶν 6? ; ἐπισκοπεῖν A0 πολυπραν Moves αυτοῖς ἱεροὶ καὶ 
δημόσια καὶ (βίας καὶ ἤθη καὶ διαίτας... τὸ Φυλακτικώ- 
τῶτον ζῶον εὐθὺς ἐν λόγῳ τίϑενται y Kol ἅμα τῇ τὅτων 
ἐπιμελείω προτρέπονται τὸς πολίτας μὴ ὠμελῶν, μηδὲ 
ÓotDu pter τῶν ἱερῶν: ; " δὲ γανωσις τϑ ἀγάλμωτος οἰνογ- 
καίω" ταχὺ γάρ ἐξανϑὲ; τὸ μίλτινον. ὦ τῶ παλαιοὶ 
τῶν οὐγαωλμόώτων ἐχφωζον. 
Διο τί τῶν ἀ λων ἱερέων τὸν worra diuo devra, ἃ καὶ 
Φυγόντα παύοντες, ἕτεξον CQ RVT 0j , τῷ δ᾽ αὐγᾶρος, 
ἕως ζῆ, καν ἐπὶ τοῖς μεγίΞοις eroi aae κατα γνῶσιν, 
8n ira gira τὴν ἱερωσύνην ; ζαύγουρας δὲ τὲς ἐπὶ 
τῶν οἰωνῶν καλϑσῃ πότερον, ὡς ἔνιοι; λέγεσι, βέλον- 
ται “3 μηδένο τὰ τῶν ἱερὼν ἀπόῤῥητα γινώσκων, ὃς 
£X £g ἱερεύς ; $ Ü κατολημμένον ὀρκοις τὸν aya μη: 
devi φράσειν τῶ τῶν ἱερῶν 6*, ἀπολῦσαι τῶν ὅρκων οὐ 


iam ifluros Capitolii fuperantes, canibus dormientibus, fenfe- 
runt anferes, vigilesque fuo clangore excitauerunt? Aut cen- 
fores, cum rerum maximarum cuftodia ipfis demandata, offi- 
ciique ipforum eflet accurate obferuare et infpicere i in facra, res 
publicas, vitas, mores, rationemque vi&us : initio ftatim vigilan- 
tiffimum animal procurant, eaque induftria ciues hortantur, 
vt facrorum curam diligentem gerant? Simulacri autem illu- 
firatio neceffaria eft. Minium enim, quo antiqua fimulacrà 
inducebant, colorem habet facile euanefcentem. 

Quid caufae eft, quod, cum alios facerdotes in locum 
damnatorum atque folum vertere iufforum facerdotioque pri- 
vatorum facerdotum fufficiant, foli auguri, etiamfi fummo- 
rum flagitiorum compertus habeatur, non abrogant facerdo- 
tium, quamdiu viuit? An quod faerorum arcanaa quoquam, 
qui (acerdos non fit, cognofci nolunt? Aut quia iurisiurandi, 
quo fanxit fe nemini difciplinam iftam traditurum, eum abro- 

gata 


62. Pro προσηκόντων mihi librarius, ideoque corrupit. 
ex fenfu loci perfuafi legen- Xylander. 
dum προσῆον ὃν: quam for- 63. βέλωντοι Petau. ὦ 
mulam fortaffe non intellexit Abi τὰ τῶν ἱερέων Petau, 


65. γεν- 











EE 


287.46.  QWAESTIONES ROMANAE. I5] 


Θέλεσιν ἰδιώτην γινόμενον ; 7 τιμῆς ex ES , 80. cy, xis, 
eot Ezine ovoj«ot xod τέχνης, ὁ αὔγερ: ὅμοιον d ὃν" 
τῷ τὸν μεσικὸν αποψηφίσασθαι μϑσικὸν μὴ eio , καὶ 
τον ἰατρὸν, ἰατρὸν, τὸ κωλύειν μάντιν eno TOY μαΐντιν, 
ἀφελέσθαι μὴ "se ev8ag τὴν δύναμιν CUTB, κἀν οἰφέ- 
Acro τὴν προσηγορίαν. ἄλλον δ᾽ 8 du ERA. εἰκό- 
τως τὸν ἐξ egy Ts a gu μὸν τῶν αὐγέρων φυλάττοντες. 

Aix τί τοὺς Αὐγόςξαις εἰδοῖς, Σεκςιλίωις δὲ “πρό- 
τερον λεγομέναις, ἑορταίζεσιν «οὐ TE δδλαι Kg οἱ δξλοι 
πάντες, αἱ δὲ γυνοῖκες μάλιξα ῥύπτεσθαι τοὺς κεζα- 
Ace καὶ Ke o es ἐπιτηδεύ 80»; ἢ διὰ τὸν Σερξῖον τὸν 
βασιλέα κατὰ ταύτην τὴν ἡμέραν εξ αἰχιμαλώτε ye- 
yéa Jeu ϑεραπαινίδος : ἄδεραν egyav ἔχϑσιν οἱ ϑεροί- 
ποντες; TO δὲ πλύνειν τοὺς κεφαλάς, οἰρξείμενον οὐπτὸ 
τῶν θεραπαινίδων du τὴν ἑορτὴν. d xe: τῶν ἐλευθέρων 
προῆλθεν; 

ἢ Διο τί “κοσμέσι τοὺς ποῦδας τοῖς περιδεραίοις, à a 
βέλας. καλϑσι: πότερον ἐπὶ τιμὴ τῶν ἡρπασμένων γυ- 
γαμκῶν, ὥσπερ ἄλλα πολλοὶ. καὶ TETO ἐψηφίσαντο τοῖς 
ἐξ αὐτῶν γενομένοις “5 ὑπάρχειν; 3 TV Ταρκυνίϑ Ti- 
μῶντες ἀνδραγαθίαν; λέγεται γοὶρ ἔτι παῖς ὧν ἐν τῇ 


gata dignitate factum priuatum foluere nolunt religione? 
Aut non magiftratus, vel dignitatis, fed fcientiae artisque no- 
men eít augur? vtqui vatem, ne vates fit, prohibere conetur, 
perinde agat, ac fi mufico, ne muficus, aut medico, ne medi- 
cus fit, velit edicere: cum, vt maxime titulum deroget, fcien- 
tiam tamen adimere non poflit. Alium porro non creant, 
quod numerum augurum ab initio conftirutum retinere volunt. 

Cur IdibusSextilibus, qui nunc Auguftus dicitur, feriae 
funt vtriusque fexus feruis, mulieres autem tum maxime ]la- 


- Vare et purgare capita ftudent? An hoc feruis datum, quod 


ea die Seruius rex natus e captiua fuit ancilla? lotio autem - 
capitis ab ancillis feriarum caufa coepta, etiam ad liberas 
peruafit ? 

Quare pueros bullis ornant? An in Eonbfém raptarum 
id quoque, vt multa alia, decretum earum natis eft? Aut Tar- 


quinii virtutem hoc modo venerantur? ls enim etiamnum 
puer 


65. γεννωμένοις Petau, 
66. Bz- 
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μάχῃ τῇ πρὸς Λατίνες ἅμα Xo Τυῤῥηνὲς, ἐμβαλὸν 
εἰς τὸς πολεμίες, οὐστοῤῥυεὶς δὲ 78 ἵπηθ, καὶ τὸς ἐπὶ- 
Φερομένες ἰτωμῶς ὑποΞτὰς, ἐπιῤῥῶσαι τὸς Ῥωμαίους * 

poo δὲ λαμπρᾶς τροπὴς τῶν “πολεμίων, Ko μυ- 
βίων ἑξακισχιλίων αἰναιθεϑέντων, TÉTO λαίβδειν epu roy 
παρα τϑ πατρὸς Koj βασιλέως. ἢ τοῖς παλαιοῖς οἶκε- 
τῶν μὲν ἐρᾶν ce gay ἐχόντων, 8x ἣν ἄδοξον, gd αἰσ'χιφὸν, 
(ως ἔτι vüv / e κωμφῳόϊαι μαρτυρξσιν) ἐλευθέρων δὲ σεαί- 
doy i ic χυρὼς οἰπτείχοντο, K04 ὅπως μηδὲ γυμνοῖς ἐντυ- 
χιόντες ot A Quyv 60 640 , ἐφέρεν oi παΐίδες τὸ παρώση- 
μον, ῆ κΩΊ “πρὸς εὐταξίαν ési φυλακτήριον τῶτο, καὶ 
τρόσον τινοὶ TE οὐκολοίφξ χαλινὸς, οἰσχυνομένων av- 
δρδσθαι, πρινή τὸ παιδικὸν αἰπο)έσϑθαι παράσημονς 
ὃ μὲν γοὲρ οἱ περὶ Βάῤῥωνω λέγεσιν, ὃ πιθανόν ἐςι, 
τῆς ββόλλης 66 ὑπὸ Αἰολέων βόλλας προσαγο ευομένης, 
TÉTO σύμβολον εὐβλίας περιτ (θέσθαι τὸς πῶίδας. οὐλ- 
λὰ ὅρα; μὴ Kol τᾶτο διὰ τὴν σελήνην ᾧορϑσι. τὸ vae 
Φαινόμενον σχῆμα τῆς σελήνης, ὅτων ἦ διχόμηνος, οὐ 


puer in pugna aduerfus Latinos fimul Etrufcosque commifía, 
fertur in hoftes impetum dediffe, delapfusque de equo ir- 
ruentes auda&er fubftitiffe, Romanorumque animos auxiffe: 
fufisque magno proelio hoftibus, quorum interfecti funt fede- 
cim millia, a rege patre fuo virtutis ac rei optime geftae illud 
praemium accepiffe. "An quia antiquis formofos feruos amare 
inhoneftum non erat, (quod etiamnum comoediae teftatum 
faciunt) ab ingenuis autem maximopere abílinebant: ideo- 
| que vt ne nudis quidem incidentes errarent, id infigne liberi 
geftabant? An ad ordinis hoc quoque fignum rationem com- 
modam pertinebat, tanquam frenum immodeftiae iniectum, 
cum puderet in viros euadere, priusquam pueritiae fignum 
depofuiffent? Probabile enim non eft, quod Varro tradit, 
quia confilium (Graecis hoc bule eft) Aéalica bolla diéatat: 
hoc pueris fignum probi confilii fuiffe additum. Sed vide, 
an non bullam quoque propter Lunam geftent? Lunae enim 
figura, cum dimidiato fulget orbe, non eft globi fimilis, fed 

lentis 


66. Bzxzg vnico A. legen- ὑποκείμενον mariam Lunae 
dum. Sed quid Empedoclis fignificat. Xy/ander. 
citerur, non intelligo: nifi 


67. Sya- 
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σφαιροειδὲς, ἀλλὰ Φακοειδές XL καὶ δισκοειδές" ὡς 
δ᾽ Ἐμπεδοκλῆς οἴεται, X0j τὸ ὑποκείμενον. 

Διο τί τῶν μὲν παίδων τοῖς μὲν ἄῤῥεσιν ἐννα- 
ταίοις “7, τοῖς δὲ θήλεσιν ὀγδοαίοις τὸ ovo puteo τίϑεν- 
ται; ἢ τὸ μὲν id Rain τοῖς σήλεσιν; αὐτίων εχ et τὴν 
Quei ; Xj yo 68 αὐξεται τὸ θῆλυ, καὶ οἰχμαζει καὶ 
τελειδτοι πρότερον T8 αὔἴῤῥεν es. τῶν δὲ ἡμερὼν τοὺς με- 
τοὶ τὴν ἑβδόμην λαμβανεσιν᾽ ἥ yce. ἑβδόμη, σφαλερὰ 
τοῖς νεογνοῖς πρὸς TS TO ἀλλα A4 TOY ὀμφαλόν. ἑβδο- 
μαΐος γαρ οἰσπτολύετα τόιϊς πλείςοις" ἕως δ᾽ GODS, 
Quro MANO, ἢ a , jd: wed τὸ νήπιον. LI κα΄) α- 
περ οἱ TloSeyc ogixoi τῷ ἀριῶμθ τὸ 69 μὲν ἄρτιον, 9i- 
Aw, ἄῤῥενα δὲ τὸ περιττὸν ἐνόμιζον; γόνιμος γάρ ἐξὶ 
94 κρατεῖ TE «eri GUYT i) £paEVoS. κοί "οἰθξ μένων 
εἰς τοὺς μονάδας, ὁ μὲν ἄρτιος, κασάπερ το | Oiihv, χώ- 
ραν μεταξὺ κενὴν ἐνδίδωσι. τῷ δὲ Heer μόριον cc es 
Ti πλῆρες ὑπολείπεται. dio τὸν μὲν αῤδενι, τὸν δὲ Ae 
πρέσφορον t Veja C80 av. 5 ori τῶν E οἱ πώντων, 
τα μὲν ἐννέα, “πρῶτύς ÉSI τετροίγωνος; ἀπὸ περιττϑ 
X τελείδ τῆς τριοίδοο᾽ το δ᾽ ὀκτῶ πρῶτος κύβος 


lentis aut difci formam prae fe fert. Vtque opinatur Empe- 
docles, etiam fabiecta ei materia. 

Cur pueris nono, puellis oCauo die nomen imponitur? 
An caufa eft naturalis, quod prius puellis? foemina enim ci- 
tius augetur, ad vigorem peruenit atque abfoluitur, quam mas. 
Dies porro poft feptimam füumunt. Septima enim periculofa 
eít infantibus, cum alias, tum quod ea die vmbilicus decidit 
plerisque, quod antequam fit, plautae, quam animalis, fimilior 
. eft infans. Aut maribus et foeminis hunc dierum numerum 
 cenfuerunt congruere, Pythagoricos fecuti? Hi enim marem 
imparem numerum vocant, parem foeminam. Impar enim 
* foecundus eft, et in compofitione praeftat pari: diuifisque in 
vnitates ambobus, par inftar foeminae vacuum in medio re- 
. linquit fpatium, impar feroper medium babet plenum. Aut 
quia omnium numerorum nouem primus eft quadratus, na- 


. tus ex ternario, qui eft impar et perfectus: octo autem, pri- 


: : mus 
7. ἐναταίοις Petau., 69. τὸν Petau. 
68. γὰρ abeft a Petau. 79. προσφερόμενον Petau. 


71. τὸν 
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dm οἰρτίξ τῆς δυεώδος; d& δὲ τὸν μὲν (s τετρογωνον᾽ 


εἰν! X04 EegiT TOV Hot τέλειον" τὴν δὲ γυνοΐίκου, Wü. ὦ 


ϑάπερ τὸν κύον, ἑδραῖον καὶ οἰκϑρὸν καὶ δυσμετακίνη- 
Τον. TÉTO δὲ προσληπτέον, ὅτι τοὶ μὲν ὁ ὀκτῶ κύβος 
ἐσὶν ἀπὸ δυάδος, τοὶ à ἐννέα, τετρογωνος οἰπὸ τριο- 
δος. χρῶνται δὲ δυσὶ μὲν ὀνόμασιν αὐ Viera, τρισὶ δὲ 
οἱ ἄβῥενες. [ 
Διο τί τὸς ὠπάτορας σπορίες υἱὲς κοαλϑσιν; & 
γοῖρ, ὡς “Ἐλλήνες νομίζεσι, ΟΊ Aéyscw οἱ δήτορες ἐν 
ταῖς δίκαις, συμῴορητϑ τινος καὶ κοινξ σπέρματος γε- 
γόνασιν, ἀλλὰ ἕξιν ὁ Σπόριος τῶν “πρώτων ὀνομοίτων, 
ὡς ὃ Σέξτος καὶ ὃ Δέκιμος ἈΟῚ ὁ T «ios. τοὶ δὲ πρῶτώ 
τῶν ὀνομαίτων EX ὁλογραῷδσιν, QM n jd; ἕνος γρῶμ: 
ματος, ὡς τὸν Τίτον καὶ τὸν Λϑκιον καὶ τὸν Μαρκον᾽ 
ῇ | die: δυοῖν, ὡς τὸν Τιβέριον 72 καὶ τὸν Κνέον 73: 3 die 
τριῶν, ὡς τὸν Σέξτον καὶ τὸν Σερξιον. ἔσιν ὃν xe ὃ 
Σπόριος τῶν dix δυοῖν γοαφομένων, TB G καὶ τ π. 


mus οἷ cubus natus e binario pari? oportet autem marem 
quadratum effe, et agilem, et perfectum: foeminam cubi in-- 
ftar ftabilem, domi atfixam, et non facile mobilem. Hoc ad- 
dendum. Sicut nouem quadratus eft ternarii, octo cubus bi- 


narii: ita mares tribus, foeminas duobus vti nominibus. 4 


Cur eos, qui patrem certum non habent, fpurios appel- 
lant? Eft quidem Graecis fporos femen. Sed tamen verum 
non eft, quod iidem putant, ct rhetores in orandis caufis atfe-. 
runt, fic dictos, quod promifcuo femine fint nati. Sed Spu- 
. rius praenomen eít, vt Sextus, Decitnus, Caius. Porro nonin- 
tegra fcribunt Romani praenomina, fed aut vnica litera no- 
tant, vt Titum, Lucium, Marcum, fic: T. L. M. aut duabus, 
vt Tiberium, Cneium, fic: ΤΙ. Cn. aut tribus, vt Sextum, 
Seruium, fic: Sex. Ser. Spurius quoque duabus literis indi- 

catur, 


71. τὸν μὲν xyóga "eTg.  ponerem Τιβέριον. Hoc enim 
Turn. et Bong. praenomen, ne cum Tito 

72. ὡς τὸν ᾿Βεῤῥιον Atqui confunderetur, duabus litteris 
nemo, puto, praenomen τι. fcribi obferuatum | eft. 
Verii vnquam legit: neque Doander.. εἷς τὸν Βέῤῥιον nem- 
fi effet, duabus literis feribe- pe dant Ald. et Baf. 
retur opinor. Interpres totum 73. νέον Petau. 
emifit. Ego pro Βέῤῥιον re- 

74. Poft 
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γράφεσι δὲ 74 dux τότων καὶ τὲς ὠπατορας , σίνε πα- 
τρις, οἷον ἄνευ πατρὸς" τῷ μὲν σίγμοι τὸ cive, τᾷ δὲ 
7 τὸ πάτρι σημαίνοντες. ττο ὃν τὴν πλαΐνην. ἐποίησε, 
τὸ dix τῶν αὐτῶν γραμμάτων τὸ Xive πάτρις καὶ τὸν 
Σπόριον γραάφεσϑαι 75, λεκτέον δὲ καὶ τὸν ἕτερον λό- 
yo T δ᾽ ἀτοπώτερος,. τὲς γαρ Σαβίνες φασὶ τὸ 
τῆς yuvouxoc αὐδέρον ὀνομοίζειν σπόριον᾽ eíTG οἷον ἐφυ- 
βροίζοντας ὃ ὅτω προσοιγοφεύειν τὸν ἐκ γυναικὸς γάμου 
καὶ ανεγγύδ γεγεννημένον, 
Διοὺ τί τὸν Διόνυσον Λίβερεμ πείτρεμ καλϑσι; πό- 
τερον ὡς ἐλευϑερίας πατέρα τοῖς πιδσι γενόμενον ; yi- 
γοντο *yotQ οἱ πολλοὶ ϑρασεῖς, X04 παῤῥησίας ὑποπιμ- 
σπλῶντοι περὶ τὰς μέθας. ἦ ὅτι τὴν λοιίβην παρέσχεν; 
ἢ (ὡς ᾿Αλέξανδροός φησιν) ὠπὸ τῷ πεοὶ Ἐλευϑέρας τῆς 
Βοιωτίας 7^ ἐλευϑερέως Διονύσξ προσαγοφευομένξ; ; 

Διοὲ τίνα αἰτίαν ἐν 77 ταὶς δημοσίαις ἑορταῖς, ἔθος 
8x ἔξι γαμθσθ αι παριγένξς, ed δὲ χῆραι γωμδνται; 
itor (ὡς ὁ Bagówv égsuxev) oT, λυπδόμεναι μὲν αἱ 


catur; Sp. lisdem literis etiam bog fignificant S. P. nimi- 
rum-Sine Patre, Quae res errori anfam praebuit, cum Spu- 
rius et incerto patre natus iisdem elementis notarentur, vt 
hi quoque fpurii vfurparentur. ΕἸ et alia, verum abfar- 
dior, ratio, Aiunta Sabinis pudenda muiieris fpurium no- 
minari: itaque fic ignominiofe appellari; qui ex non nupta 
muliere natus effer. 

Cur Baccho Liberi Patris nomen impofuerunt? An quod 
bibentibus libertatem ingenerat? Plerique enim per ebrieta- 
tem feroces, liberique nimium funt. Aut quia liba exhibuit ? 
Aut, vt Alexander tradit, ab eo, quod Bacchus apud Eleu- 
theras, Boeotiae vrbem, Eleutherius, id eft liber, didus fuit? 

Cur publicis feriis mos non eft nubere virgines, nubunt 


tamen viduae? An caufa eft, quam adfert Varro? Virgines 


nubere 


74. PoftócPetau.inferit«o4. nono, vbi Plataeas defcri- 

75. γράψασϑαι Petau. bit: etStephanum περὶ πόλε- 

76. περὶ ᾿Ελευϑέρας τῆς wv. Vide etiníra quaeftione 
BoieTíz;] Interpres monftro- Graeca 39, Xy/aader. 


06: quod pro Boeotiae libertate 47. ἐν abeft a Petau. 
qpugnauit. Vide Strabonem lib. 
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grae évoi yorpilvron , o rogo δὲ αἱ γυναῖκες " ἑορτὴ | 
δὲ μηθὲν Agra μένας ποιέιν, μηδὲ πρὸς ev γῆν; j| μᾶλ- 
λον, ὅτι Τοὺς μὲν παρϑένοις,, καλὸν μὴ ὀλίγων, TOS 
δὲ “χήφαις αἰσχρὸν. roa ὄντων yere dat ; ζιλωτὸς 
yxe ὃ πρῶτος γάμος, o δὲ δεύτερος αἀπευκτοῖος. αὐ- 
OX vovv od y«0, ἄν ζώντων τῶν 1 προτέρων ἑτέρες λαμβά- 
νωσιν. ὀδύρονται dé, ὧν οὐστο) YT Y. - QOey ἡσυχ io 
χαίρεσι μᾶλλον, ἢ θορύβοις καὶ ““ροπομποῖς. αἱ δὲ Écg-- 
T c) περισπῶσι τὲς πόλλες, Qe τοῖς τοιότοις pn. σχο- 
λάζε;ν. ἢ, ὅτι X04 τοὺς Σαβίνων ϑυγατέρας εἰρπά- ' 
σαντες ἐν ἑορτῇ παρϑένες 8cas, εἰς “πόλεμον κωτέτης 
σαν, ἐξοιωνίσαντο yo uei παρϑένες ἐν ἱεραῖς ἡμέραις; 
: Aix Ti Potete τύχην σέβονται πριμεγένειοιν, ἣν 

ἂν τις ποι πρωτογένιαν:; ἄρω ὅτι Σερεΐῳ κωτοὶ τύ- 
xn (ὡς Qao) ἐκ D'egorzreuvidos γενομένῳ, βασιλεῦσαι 
τῆς Ῥώμης ἐπιφανὼς ὑπῆρξεν; ϑτω yae οἱ πολλοὶ, Ῥω- 
pes 78 ves paw, 7 μᾶλλον, ὅτι τῆς ( Ῥώμης. 
ἡ τύχη παρέσχε τήν egy X0 τὴν γένεσιν; j φυσικώ- 
τερον EX λόγον τὸ | πράγμα καὶ Φιλοσοφώτερον,, ὡς 
^q» τύχην πάντων ὅσαν Ge, καὶ τὴν φύσιν ἐκ τῷ 


nubere inuitas et triftes, mulieres autem cum laetitia: fefto 
autem die nihil cum mole ftia, omaia lubenti animo, funt 
agenda. Aut quia decori eft virginibus nuptias earum multis 
praefentibus peragi, idemque viduis dedecori? primae enim 
nuptiae optandae funt et in pretio: fecundae votis recufan- 
dae, quod vel cum turpitudine nubunt, viuente priore ma- 
rito, vel cum lu&u, fi is fit mortuus. Itaque viduae ad fuas 
nuptias quiete magis gaudent, quam frequentia hominum et 
tumultu. Fcftiuitates porro multitudinem ad fe trahunr, neque 
nuptiis vacare patiuntur. Aut quia feíto die raptis Sabinis 
virginibus bellum eft exortum, religio ipfis inde fuit virginum 
nuptias feftis dicbus celebrare? 

Cur Fortunam Primigeniam Romani venerantur? An, 
quae multorum eít Romanorum opinio, Ser. Tullio ex an- 
cila, vt fertur, nato Komae regnum l'ortunae beneficio. ob- 
tigit ἢ ?. Aut potius, quod ipfi Romae fui ortus. Initia [ugcelffit 
Fortuna? Aut caufam res haber magis ad naturalium rerum 
contemplationem referendam ? nimirum omnium rerum prin» 

| cipium . 
78. Ρωμαίων Petau. 79. ὅτι 73; abfunt a Petau. 
89. διερ- 
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: ᾿ , Ὁ - ᾿ c 
κατα τύχην συνισοομένην, ὁτῶν τισὶν ὡς ἔτυχεν ἀποκει- 


μένοις τάξις ἐγγένηται; ;. 


Aux τί τὸς περὶ TOY Διόνυσον τεχνίτας ἰσρίωνας 


“Ῥωμαῖοι καλῶσιν; ῇ δι ἢ ἣν αἰτίαν Κλέβιος Ῥδῷος ἱσόρη- 


κε; φησὶ ye ἐν τοῖς πάνυ παλαέοῖς χιφόνοις Γαΐδ τε 
XsNmwia Ko Δικ δ Στόλωνος ὑπατευόντων, λοιμώδη 
γόσον ἐν Ῥώμῃ γενομένην, παντας ὁμαλῶς lico aeg 
τὸς ἐπὶ σκηνὴν σπροερχομένες $0, δεηϑέσιν ὃν αὐτοῖς 


ἐκ Τυῤῥηνίας A &v πολλὲς Kol aod Es τεχνίτας, ὧν 


TOY πρωτεύοντα, δόξη καὶ χρόνῳ πλέον ἐνευημερδντα 
τοῖς ϑεοίτφοις, ὦ Isgov ὀνομώζεσϑαι καὶ diee TET O παν- 
vas ἰςρίωνας ἀπ᾿ ἐκείνξ mgorjeyageuea dag. 


Διο Ti δὲ TOS ἐγγὺς γένες ὃ γωμξσι; - πότερον 
αὔξειν τοῖς γαίμοις βδελόμενο; τὸς οἰκειότητας, καὶ σύγ- 
Ὑγενεῖς πολλδς ἔπ κτασϑαι, διδόντες ἑτέροις καὶ λωμβά- 
νοντες παρ ἑτέρων ψυνοῶκας; 5 φοβέμενοι τος ἐν τοῖς 
“γούμοϊς: τῶν συγγενῶν diet Qogecs , ὡς 81: o Quee: δκαιω 
“προσαπολλυέσας ; 2 7 1 πολλῶν βοηϑῶν TOS γυναίκας 
ὁρῶντες ài ἀσϑένεραν itid: 8x ἐβόλοντο τοὺς ἐγγὺς 


cipium effe f tabla et naturam ex euentis fortuitis confti- 
tui, quando fortuita euenta ordinem inter fe fortiuntur. 


Cur fcenici artifices, Baccho facri, hiftriones dicuntur? 
ÀAn veram caufam Cluuius Rufus? Is narrat prifcis temporibus 
C. Sulpicio et Licinio Stolone Cofs. peftem Romae graflatam 
omnes ad vnum (cenae adminiítros exftinxiffe. Itaque alios 
requirentibus.adueniffe ex Etruria multos bonosque eius rei 
artifices: inter quos gloria et vfu artificii longiffimo praeftan- 
tem reliquis fuiífe Hitrum nomine: ab eo caeteris quoque hi- 


ftrionum nomen factum. 


. Cur cognatas non ducunt vxores? An vt coniugiis au- 
geant necefílirudines, multosque fibi parent cognatas alias 
dando, ab aliis accipiendo mulieres? Aut metuentes fibi 
a difcordiis coniugalibus, quae exortae inter cognatos, prae- 
ter coniugum debitum amorem etiam naturae iura effent abo- 
litura? Aut videntes, mulieribus ob imbecillitatem opus effe 
| mulus 


go. Diego cuévac Petau, |. $1. Poft ws Petau.inferit καὶ, 
L4 52. Pro 


pex Ὁ PLVTARCHI 289. 4t. 


γένος συνοικίζειν, ὃ 07:006 ὧν οἱ 83 ἄνδρες ctor, ay αὐτοὺς, 
οἱ συγγενεῖς, (esa s x / 
Nic Ti τὰ ἱερεῖ TB Διὸς, ὃν φλάμινα διάλιν ner 
λξσιν; 8x env eAEUQa yet , 89 ζύμης: 5 τὸ μὲν 
ἄλευρον ὠτελής τροφή ἈΟΊ GT ETFTÓS ég1y 5 Ere γαρ δῆν 
μεμένηκεν ὃ πυρὸς , ὄτεδ δεὶ yevéo dar γέγονεν ὃ ἄρτος, 
e «04 τὴν σπέφμωτος δύνωμιν ὠπολώλεκεν οὐ μού; XoM 
τήν σιτίδ χφείων 8x ἐσχήκε. dio καὶ καὶ μυλήφωτον ὁ ποιη- 
τῆς ἄλφιτον ἐκ μεταφορᾶς ὠνόμακεν. (07:6 Φονευόμε- 
γον ἐν τῷ e NET ΜΟΊ φϑϑειρόμενον᾽ E | δὲ ζύμη A0] γέγο- 
νεν ἐκ φϑορῶς αὐτή; ΜΘ, φΦϑείρει τὸ φύραμα μιγνυμένη. 
γίνεται 'γῶρ ἄτονον Ko etd gates , A0 ὁλως ἔοικε en ig 
ἡ ζύμωσις εἶναι. 7r Aovoí oco oc γὃν ἀποξύνε; παντάπασι 
καὶ Qoerger TO ἄλευρον. | 
Auc; τί καὶ σαρκὸς. ὠμῆς πείρηται τῷ leger 7 ψαύειν; 
πότερον ὡὠμοφαγίας πονυ πόῤῥωθεν ei oT ρέει τὸ ἕδος; 
ἤ, δι᾿ ἣν τὸ ἄλευρον αἰτίαν αφοσιϑται 83, ΟῚ τὸ κρέας; ; 
&re yag isl ζῶον, ὅτ᾽ ὄψον ἤδη γέγονεν. ἡ γοὶρ ἕψησις 


multis defenforibus, noluerunt cognatas ducere, vt ipfis auxi- 
lio effe poffent, fi a maritis iniuria afficerentur ? ? 

Quamobrem flamini Diali non licebat farinam, aut fer- 
mentum, tangere? An quia farina alimentum eft imperfectum 
et crudum? nam neque manfit triticum id; quod erat, néque 
fadum eft quod fieri debet, nimirum panis: fed fimul et fe- 
minis vim amifit, et vfum cibi non eft affecutum. Itaque 
 poéta farinam mylephaton translatione vfus dixit, quafi in- 
terfectum et perditum molendo frumentum. Fermentum cum 
ipfum natum eft ex corruptione, tum farinam, cui admifce- 
tur, corrumpit, vt languidior fiat et inefficax. Omninoque 
fermentatio putrefactionis fpeciem gerit: quae fi modum ex- 
-cedat, plane acidam reddit et perdit farinam. 

Quare eidem interdictura eft contactu carnis crudae? An 
is mos quam longiflfime a crudorum efu abducit? Aut eadem, 
quam de farina attulimus, caufa fubeft? (Caro enim neque 
anima] eft, neque cibus adhuc eft reddita: affatio et elixatio 

| quali- 
92. Pro οἱ Turn. et Bong. 83. a«dbociiyro4 Petau. 
dant εἰ, «i, 


84. ἐχο- 











ago. 1. QVAESTIONES ROM!ANAE. 16$ 


καὶ ὄπτησις, οὐ)λοίωσις, ὅσα καὶ μετακόσμησις, ἐξίς Ξησι 
τὴν μορῷην. τὸ δὲ “πρόσφατον «04 ὡμὲν 83e τὴν ὄψιν 
ἔχει κον)αροὶν καὶ οὐμέοντον , eot Fide 95 καὶ Exon. 

n] Ti δὲ κυνὸς X04 αὐγος ἐκέλευον erm Ex eo dot τὸν 
ἱερέω, μήτε O7 TOMEVOY, μήτ ᾿ὀνομοίζοντου ; ᾿σότερον τῆς 
μὲν αἰγὸς βδελυττόμενοι τὸ οὐμόλούξον ΚΑΙ δυσῶδες. ἢ 4 
φοβέμενοι τὸ νοσηματικονς ; δοκεῖ γὰρ ἐπιληψία κωτο- 
λαμβάνεσθαι psa τῶν ζώων, ΚΑΊ προσωνοχιρώννυ- 
c3 τοῖς φαγϑσιν, ἤ | ϑίγεσιν U ὑπὸ τὸ παϑεςἐ ἐχομένης 95. 
αἰτίαν δὲ A&y8ci τὴν ςενότητα τῶν πνευματικῶν “πόρων 
πολάκις ἐπιλαμίβανομένην. ; τεχ μαμρόμενοι τῇ λεπτότη- 
vi τῆς φωνῆς. καὶ γάρ ὧν θώπων ὅσοις ἐπιληπτίζδσι 
συμβαίνει φϑέγγεσϑθαι μηκασμῷ παραπλησίαν φωνήν 
ἀφιᾶσι. τω υ δὲ κυνὶ τϑ μὲν M xoig Kou δυσώδες ἡτ- 
T'Oy ἰσως μέτεςι. καίτοι φασὶν ἔνιοι, μήτε τῆς ᾿Αϑηναίων 
ἀκροπόλεως ἐπιβαίνειν κύνα E μήτε τῆς Δηλίων νήσου, 
due τὴν Fu Quom μίξιν, ὥσπερ βοῶν καὶ συῶν oj ἵππων 
ἐν θαλάμοις, GM 8x ἐμφανῶς X04 j ονέδην ὁ ὀχευόντων. 


qualitatibus. eius mutandis formam demum aliam inducunt. 
Recens autem et cruda caro neque adfpedium quidem habet 
purum et labis expertem, fed deformem vifuique aduerfum, 
et vlcerofum. 

Cur eundem lex iubebat canis et caprae cum tactu, tum 
nominatione omnino abftinere? An caprae abominabantur 
lafcdiuiam, foeroremque? an quod morbo comitiali animal 
iftud obnoxium eft, contarionem mali metuebant ad eos per- 
venturam, qui vs vefcerentar capra, aut eam tangerent, 
cum in morbo eft? Caufam morbi tradunt effe anguftiam 
meatuum, per quos fpiritusfertur, ob quam i$ faepe interci- 
pitur: pro argumento vfurpant vocis tenuitatem. Nam et ho- 
mines morbo Herculeo correpti exilem vocem emittunt, bala- 
tui ad(imilem. Cani fortaffis minus adeft foetoris et lafciuiae. 
Quanquam funt, qui canem etarce Athenienfi et Delo infula 
aiunt arceri, propter coitum in propatulo: quafi vero boues, 
fues, et equi non promifcue et palam, fed intra thalamos 

proli 


I * 


84. HILF Leténdilis vro lander. ἐχομένοις nempe dat 
ἐχομένοις lententia docet. Xy- Petau. 


L3 . 85. ὠσὸ 


166 . m FPLVTQRCHT'S 290. 18. 


τῆν ye ᾿ὠληϑινὴν αἰτίαν. ᾿αγνοῦσινς oTi μοχιμον. ovrt 
τὸν κύνα. τῶν ἐσύλων καὶ ayiov Ley eni ἱερῶν, ἄσῷα- 
AD καταφυγήν. τοῖς ἱκέταις διδόντες. εἰκὸς. μὲν ὃ gy 5: 


καὶ τὸν ἱεοέο τῷ NiCG , ὥσπερ ἔμψυχον «oM ἱερὸν καὶ ἄ- 
yat κωταφύξιμον ἀνέσθαι τοῖς δεομένοις we ixe- 
τεύδσι, μηδενὸς ἀπείφγοντος, μηδὲ ἐκζροίβδντος.. διὸ κλε 
γίδιον μὲν d cure κείμενον ἐν TO o ϑυρῶνι τῆς οἰκίας "δ » δὲ 
προσπεσῶν 1 τοῖς γόνασι τὴν ἡμέραν ἐκείνην, ἄδειαν εἶχε 
yov xe κολοσεως" εἰ δὲ δεσμώτης φϑαίη προσελ- 
Sav, ἐλύετο᾽ τὲς δὲ δεσμες ἐ ἐκτὸς  κωτὼ  σύραςν eA- 
Ad ὑπὸ. 78 sé yas 8. πε egóizrr 8v. - 8üty. οὖν ὄφελος, ἦν 
ϑτως αὐτὸν ἥμερον παρέχειν veu Φιλάν Jewzor, εἰ κύων 
dreoersiicet y. δεδιττόμενος Kot ὥπερύκων τὸς zrgos Qu'yei 
δεομένες. ὃ ya 8d? MU OL QEUeIY ὦοντο πανταποσιν οἱ 
“παλαιοὶ TO ζῶον᾽ καὶ 85 ὀλυμπίων. μὲν ψοὺρ δδενὶ ϑεὼν 
καϑιέρωται!. x Dora, δὲ δεῖπνον. Exo πεμπόμενος. εἰς 
τριόδες, οἰποτροπαίων id κα )ωρσίων ἐπέχει; μοῖραν. 


proli dent meram 7 Ift veram caufam ignorant. Quia canis 
animal eft pugnax, ideo alylis et facrofan&tis prohibetur faeri- 
ficiis, in quibus.omnis periculi exfors perfugium fupplicibus 
conceditur... Veri ergo fimile. ett, louis quoque facerdotem, 
vtpote viuum, facrumque perfugii fimulacrüm, ad fe libere 
admittere quosuis, fupplices.et deprecantes, .nemine arcente ^ 
aut terrente. Itaque lectulus ei pofitus erat ad ipfum domus 
veftibulum: et qui ad genua eius accidiffet, is ea die a. ver- 
beribus:et füpplicio: immunis erat: ac fi vinctus acceffiffet, 
foluebatur.. Vincula autem foras non. per ianuam, fed de 
" tecto in publicum proiiciebantur. | Nihil vero fupplicibus pro- 
futurum erat, fi ita benigno et humano fe praebente flami- 
ne, canis adüiftens hanc veniam petituros terruiffet atque 
arcuiffet. | Enimuero canem. antiqui non vfquequaque mun- 
dum effe iudicabant. Nam et nulli coelitum is immolabatur: 
et Hecatae terrefiri in triuio coenae loco miffus, piacularis 
facri; auertendi mala expiandique Brat facti partes obibat. 

Kos Lace- 


85. amoTZcEysce,nonum0O, Jubduci, atque inde foras in 
quod fatis ex Pictoris apud viam demi. Xylcnder. Pe- 


Gellium verbis conftat. JZa- tau. dat ὑπέρ. 
cula per impluuium | in tegulas 86. καὶ abeft a Petau. - 


81. ἐκτέ- 
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290.33. 
ἐν δὲ Λακεδαίμονι TO Φονικωτάτωῳ Θεῶν, Ἐνυαλίω, σκύ- 
λακας ἐντέμνεσ, 7. Βοιωτοῖς δὲ δημοσίῳ καϑαρφμός 
ἐςξι, κυνὸς δνχοτομηϑέντος τῶν μερῶν ὁνεξελϑθῶν. αὐτοὶ 
δὲ Ῥωμαίο, τοῖς Λυκαίοις, (& Λδηεφκώλιω κωλξσιν) £v 
0 καϑαρσίω μηνὶ κύνα Ousciy. ὁ9εν ἐκ ὥπο τρόπου 
τοῖς τὸν ὑπέρτατον καὶ καϑαρώτατον εἰληφόσι ϑερώ- 
πεύεν ϑεὸν. οὐπειρῆσθαι κυνῶώ ποιεῖσθαι! συνήθη καὶ 
σύνοικον. | ; 
Auct τίνα δὲ αἰτίαν ἐδὲ wiTTB ϑίγειν ἐφίετο τῷ ἱερεῖ 
τϑ Διὸς, 893 ὁδὸν διελϑῶν ἀναδεν δραίδος 98. ἄνωϑεν δια-- 
τεταμένης; ἢ τῶτο μὲν Ὁμοιόν és) τῷ μὴ ἐσθίειν πὸ 


Lacedaemone porro Marti, deo caedibus deditiffimo, catulos 
infecabant.. Apud Boeotos publicum e(t facrificium, quo-cane 
in duas difciffo partes, per earum: medium tran(ibant. ipfi 
Romani Lupercalibus menfe Februar. cane litant. Itaque abs 
re non efl, quod facerdoti fupremi ac puriffimi numinis fami- 
liae fuae canem, aüt aliquid cum eo rei babere, nefas 


ftatuerunt. 


Cur eidem non licet hederam tangere, neque per viam 
tranfire, vbi vitium propagines in fublimi funt. praetentae? 
An haec horum funt fimilia, non edere in curru, neque in- 

| fide- 


87. ἐκτέμνεσι Petau. 

88. ὠναδενδρὸς haud dubie 
fignificat vitem maritatam, vel 
arboribus, vel etiam tabulatis, 
quo modo etiam Graeci non- 
nulli interpretantur Gramma- 
tici. In noGibus Atticis er- 
ror eft loco iam ante citato. 
Propagines e vitibus alzius fub- 
rentis nou füccidet. legendum 
e Plutarcho /uccedez, neque 
infolens, praefertim in Fabio 
tam vetere [criptore, debet 
videri conftru&tio verbi fucce- 
do cum accufatiuo: cum eam 
Grammatici doceant a  prae- 


 pofitione, quae hic eft Μη, 


proficifei. quemadmodum υἱ]- 
lam praetereo; non villam eo 


L 4 


dicimus : er ze&a fuperuolitave, 
non volitare. Sic Liuius de 
pugna ad Trebiam : $zaul. la- 
zebras eorum improuida 2racter- 
lataeft acies. etSaluftius: Dex- 
ira Adberbalem | adfedit, etc. 
$1 GE S be / 
Mox ZXaxeov μὴ ὑπερβαίνειν. 
quod ipfum ita planitfime:le- 
gitur ὃ... 7. Sympofiacorum. 
in lib..de puerorum educatio- 
ne eft (wyov. Sed apparet, 
diuerfa etfe fymbola. vox fco- 
pas, κόρημα fignificare fere 
Grammaticis dicitur. de alle- 
goria hic non difputo. certe 
Diogenes non habet, et inter 
ea ipfa omifit, interquae Plu- 
tarchus loco Symp. citato me- 
morat. Xylauder. 


89. ie- 


168 "LANA AGER QUE 200. 43. 


δίφρε, μηδ᾿ ἐ ἐπὶ χοίνικος καϑῆσϑαι, μηδὲ σοώρον ὑπερβαί- 
Yety 5.8 1 000 T 6 τῶν Luar yogntay δὲ ἘΠ A04 Φυλαττομέ- 
Yo, "PNE ἕτερω TETOIS ἀπαγορευόντων; Kl yag τὸ ὑπὸ 
ἄμπελον ὑποπορεύεσϑθαι , τὴν ανοζφορῶν ἐπὶ τὸν οἶνον &i- 
χεν, ὡς 8 σεμιτὸν τῷ ἱερεῖ μεσύσκεσαι. τῶν *yoQ με- 


e^ 


ϑυσκομένων v ὑπὲρ κεφολῆς o οἶγὸς S1, καὶ πιεζδνται καὶ 
τωπεινδνται᾽ δέον ὑπερτέρεςε εἶναι Wo4 κρατεῖν eei τῆς 
ἡδονῆς ταύτης, λαὸ pn xgorrei don. τὸν δὲ κιττὸν 7r0- 
τερον ὡς ἄκωρπον Ke a es ov ανθρωποίς, οδρανῆ δὲ 
καὶ ài ἀσθένειαν, ἑτέρων ὀχδντων δεόμενον, cxi € δὲ καὶ | 
χλωρότητος ὄψει γοητεύοντα TES TOM Se, οὐκ ὦοντο 
Ἐὰν οὐσύμβολον d ἐν τοὺς οἰκίαις μάτην ἐντρέφεσϑαι καὶ 
Trey Aenea ot βλαβερὸν CYT 0 τοῖς προσδεχομένοις 
Φυτοῖς, τῆς γῆς ἐχόμενον. διὸ TOY μὲν ὀλυμπίων ie- 
ρῶν 89 εἰῤγεται καὶ ὅτε ἐν Ἥρας ᾿Αϑήνῃσιν,, ὅτε Θη- 
βῃσιν € £y AQecóius ,. ido; τις ὧν κιττὸν ἄγριον, ἴοις δὲ 
Xo γυκτελίοις 99, ὧν το πολλοὶ due σκότες δρῶται, 


fidere choenici, neque fcopas transfcendere? non ifta me- 
tuentibus aut caueri volentibus Pythagoricis, fed aliis rebus 
per has ambages interdicere. Ad vinum enim refertur, quod 
fubire viti prohibetur facerdos: fcilicet nefas effe eum ine- 
briari Qui enim ebrii funt, eorum fuperius capitibus eft vi- 
num, atque ea degrauat et premir: cum par fi fit voluptate ifta 
fuperiores effe, et non vinci a vino, fed ei moderari. Hede- 
ram autem an vt fterilem et inutilem hominibus, imbecil- 
lamque et ea de caufa aliis, quibus innitatur, opus haben- 
.tem, vmbraque et virore fuo multis quafi praeftigiando im- 
ponentem, non voluerunt absque emolumento et fruftra in 
domibus ali , et circumplicare fe aliis ftirpibus, quibus ea re 
nocet, folumque occupat? Hanc quidem ob rem hedera et 
Olympiis facris arcetur: et neque Athenis in Iunonis, neque 
"Thebis in Veneris facris rebus vllus hederae fylueftri locus eft. 
Bacchanalibus , aliisque id genus facris, quorum maior pars 

pera- 


89. ἱερέων. Petau. τέλιον effe Bacchum, ne lon- 
90. i^4g δὲ xo4 νυκτελίοις ] gius deducam, vel e Virgili- 

Interpres: noCurmis facris ΟΣ ano poteft difci: Culice: 
Bacchanalibus. Vyeri poteft, vt Venit NyClelium fugiens Cad- 
eadem vfus le&ioneita tamen meis Agaue. | 
ex coniectura verterit. Nux- Et inter nomina Bacchi Νυκ- 
τέλιος 
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παρέςιν. ἤ καὶ τῷτο συμβολική. ϑιούσων κἂϊ βακχευ- 
μάτων εὐπογόρευσις ἦν; αἱ γαρ ἔνοχοι, τοῖς βακχικοῖς 
παϑεσι γυνοῶκες εὐϑὺυς ἐπὶ τὸν κιττὸν Φέρονται , καὶ 
σπαραττεσι δραττόμεναι ταὶς χερσὶ, MOM. διέσϑ ϑουσαι 
τοῖς Ξόμωσιν. ὥϑε μή παντελῶς a7 idees εἶναι τὲς λέ- 
γοντῶς, ori καὶ πνεῦμώ μανίας ἔχων ἐγερτικὸν καὶ ΄σα- 
Qaaxavim iov , esp) καὶ σπαροττει; X04 ὁλως ἄοινον 
ἐπάγει μέθην καὶ χάριν τοῖς ἐπισφαλῶς πρὸς ἐνθεσιασ- 
μὸν ἔχουσι. 

Διὸ τί τοῖς ἱερεῦσι τότοις ἀρχὴν 8x ἐφεῖτο λαβεῖν, 
8d? HETENéY , αὐλοὶ ῥαβδούχωῳ Te χρῶνται . Axel δὶς 


gov ἡγεμονικὸν ἐπὶ τιμῇ Kel παρωμυϑία τὸ μή ἄσχειν 
ἔχξσι; πότερον, ὡς ἐνιοχ 8 τῆς Ἑλλάς os οντίβύῥοτον ἦν 


τὸ τῆς ἱερωσύνης ἀξίωμω πρὸς τὸ τῆς βασιλείας, μὴ 


peragitur in tenebris, adhibetur. An hoc ípfo etiam figno 

orgia Bacchi volebant effe vetita? Bacchicis enim furoribus 
deditae mulieres re&ta ad hederam feruntur, eamque difcer- 
punt manibus arripientes, et vorantes. [τὰ vt non plane 
fide careat quod nonnulli dicunt; ineffe fpiritum hederae, 
qui de ftatu rationis deturbet, mentemque abalienet, exagi- 
tetque, et prorfus ebrietatem a nullo ortam vino inducat, ac 
permoleftam: fi quis alioquin hominum ad concitationes ani- 
mi furiofas, inftin&tusue diuinos fit procliuis. 

Cur iisdem flaminibus Dialibus permiffum non eft, vt 
magiftratum fufcipiant, aut ambiant? cum tamen et lidorem 
habeant, et fellam curulem, honoris gratia, vtque ferant 
aequiore animo magiítratuum gerundorum facultatem fibi 
ademtam? An quia in Graecia etiam aliquibus in locis facer- 
dotium dignitate regno cum aequale effet, repulfam paffos 


facer- 


τέλιος eftin libello de εἰ Del- batione, importunitatem te- 
phico. 4o: cauda videtur ef- mulentorum vincentibus. Vbí 
fe alicuius vocis, de qua con- eft οἱ ταῖς ἀνθρωπίναις, om- 
ie&uram ferre poffem, (ed in- nino 7 eft legendum: alia 
firmam, Viderintalii, et quid enim caufa redditur, quod 
fit illud καὶ χάριν ὃ Hilares interprerem fefellit. Porro 
interpres. quid fi legas Z*- γυκτέλια ἱερὰ infra quaeft, 
£v.  Ebrüs, qui pleni funt Graec. 37. memorantur. Xy- 
vino, faciliusignofecimus, quam — /ander. 

garrulitate, aut furiofa obtur- 


L 5 91. Poft 
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τυχόντας ἱερεῖς αἰπεδοίκνυσανν ἢ 5 μᾶλλον, ὅτι τῶν μὲν ἱε- 
Qa ὡρισμένος προξεις à ἐχόντων 9t err OUT BS καὶ atogis 8$, 
&x ἥν δυνωτὸν εἰς ἕν apicc TOY καιρῶν συμπεσόντων ἕκα- 
τέρω ποιρεῖναι τὸν αὐτὸν. co ger θάτερα, Tro otis 
οὐμφοτέρων ἐπειγόντων οπολείποντο. γὺν μὲν ὠσείθεῖν 
τὸς ὅ,8ς, νὺν δὲ βλάπτειν TES πολίτοις, οἱ 33. σοὺς οὖν- 
ϑρωπίναις ἢ ἐγορῶντες eges οὐκ ἐλώττονα τῆς ἐξεσίας 
τὴν eivai ny προσϑσαν, Ko τὸν ἄρχοντα, δήμ8 (καϑό- 
rep Ἱπποκράτης ἐφη TOV iorrgev ) emo μὲν ὁρῶντα, 
δεινῶν δὲ eO ὄμενον, ἐπ᾿ οὐδλοτρίοις, δὲ κακοῖς ἰδίως λύ-. 
πῶς καρ πϑμενον, 8X, ὅ ὅσιον ἥγδντο ϑύεν ϑοῖς, καὶ 

ἱρῶν didt Kor T LP emot , Ὑγένόμενον ἐν κωταδίκοις καὶ Sr 
γατσεσι “ολιτῶν᾽ . πολλάκις δὲ M94 συγγενῶν xol. οἰ- 

μείων, οἷα καὶ Βρὅτωῳ συνέτυχε. | 





facerdotio dignati funt? aut potius, quod, cum certae et ordi- 
ne definitae effent facerdotum actiones, regum vero ordiue 
carentes et infinitae, fieri non poterat, vt, qui rex fimul fa- 
cerdosque effet, diuerfi generis in condi temporis articu- 
lum incidentibus negotiis vtrumque procuraret: fed necefle 
erat futurum, vt, vtroque vrgente, alterum omitteret, itaque | 
interdum deos rite non coleret, interdum ciuibus: “εἴθε - 
damno? aut quod in magiítratus hafisnds intuentes, cum 
non minus necefífitate eos, quam poteftate, adminiftrari ob- 
feraarent: populique principem (quod de medico Hippocra- 
tes pronunciauit) multa horrenda adfpe&u videre, multa tan- 
gere, et ex alienis miferiis pro fructu fuas capere moleftias: 
impium rati funt, iftum diis facrificare, et aufpicem effe di- 
" vini cultus, qui damnationibus et capitalibus, letoque finitis 
fuppliciis ciuium. (non raro etiam cognatorüm et domeftico- 
rum, vt Bruto víu venit) interfuiffet. 








9I. Poft ἐχόντων. adir Pe- 92. Idem pro οἱ exhibet 7 ἡ. 
tau. -τῶνδε δημοσίων. 193. ἱερῶν Petau. 
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jves ἐν Ἐπιδαύρῳ κονίποδες Xo! ἄφτυνοι: ; οἵ μὲν τὸ σπο- 
λίτευμῶ ὀγϑοήκοντα. Ko ἑκωτὸν ἄνδρες ἦ ἥσαν. ἐκ δὲ 
τότων ἤρδντο βελευτάς, ὃς erus dx ABy. τὸ dé 
due τὸ πλεῖξον ἐν ay eo 2 διέτριβεν᾽ Ao ABYrTO δὲ κονίπο- 
dec, ὡς, συμβαλεῖν égiy, ἀπὸ τῶν. ποδῶν γνωριζόμενοι 
κεκονι μένων, ὁπότε κατέλϑθϑοιεν εἰς τὴν πόλιν. | 
Τίς ἡ παρὸ Κυμαίοις ὀνοίβοτις 5 τῶν γυναικῶν τὴν 

: ἐπὶ μοιχιείο, ληφϑεῖσαν οὐγογόντες εἰς ay cay LI PELRAPC 
' Oa τινος ἐμφανῆ πᾶσι καϑίτασαν᾽ εἶτα ὅτως αἀνεβι- 
βαζονὲἐ ἐπ ὀνόν καὶ Tv πόλιν κύκλω » περιουχ)εῖσοῦν, ἔδει 
πάλιν ἐπὶ τὸν αὐτὸν λίθον καταφῆναι . X04 τολοιπὸν 
ἄτιμον διωτελεῖν, ὀνο[βώτιν προσαγορευομένην. τὸν δὲ 
“λίθον «70 τὸτϑ 8 καιϑαρὸν γομίζοντες, οἰφωσιδντο. ἦν 
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ui funt apud Epidauros conipodes etartyni? Rempublicam 
Q" tradtabant cxxc viri. .Ex his fenatores deligebant, 
| quos appellabant Artynos. Maior porro populi pars ruri fo- 
"lebat verfari. | Vocabantur autem conipodes, quafi pulueripe- 
. des, quod agnofcerentur e pedibus puluerulentis, quoties in 
vrbem veniebant. 
,Quae eft apud Cumaeos Onobatis? nomen hoc a con- 
fcenfo afino eft factum. Deprehenfam in adulterio mulierem 
cn forum producebant, et in lapide;omnibus confpicuo fifte- 
bant, deinde afino impofitam circa vrbem circumducebant, 
"poftea rurfum in eodem lapide adftare coa&a, infamis per 
| totam habebatur vitam, et vocabatur onobatis. " Lapideni au- 
«tem ob eam rem vt pollutum abominabantur. Magiftratus 
etiam 


I. εἰς ἀγρὸν Petau, 
2. Mesc- 
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δὲ καὶ φυλούκτε, τις ἀρχὴ παρ᾽ αὐτοῖς" ο δὲν ταύτην 
ἔχων; τὸν μὲν ἄλλον “ιρόνον ἐτήρει TO δεσμωτήριον, εἰς 
δὲ Τήν βουλὴν ἐν τῷ γυκτερινῷ συλλόγῳ παριῶν, ἐξῆγε 
TES βασιλεῖς τῆς χειρὸς, Mo κατέχε; μέχρι περὶ οὐ- 
TOV ἡ Bas δια γνοίη, πότερον EDS ἢ &, κρύβδην 


φέρεσω τήν ψῆφον. 


Τίς ἡ rego Σόλοις ὑπεκκαύσριοι; τὴν τῆς ᾿Αϑῆνας 
ἱέρειοιν οὕτω καλϑσιν; ori ποιεῖτοί τως ϑυσίας Ἀαὶ ie- 
ῥουργίως αποτροπαίξο. 

Τίνες ἐν Κνίδῳ οἱ οὐμνήμονες 5 καὶ τίς ἑάφετήρ; ἐξή- 
κοντο προκρίτδς ἄνδρας ἐ ἐκ τῶν αρίφων; οἷον ἐπισκόποις 
ἐχρῶντο δια foie Ael προβέλοις. τῶν μεγίφων. ἐκαλξν- 
το ὃ ὦ οὐμνήμονες , ὡς ὧν τις εἰκώσειε, diet τὸ ὠνυπεύϑυ- 
γον. (εἰ μή vi Δία πολυμνήμονές τινες ὄντες) ὁ δὲ τοὺς 
Ὑνώμοις ἐρωτῶν, «esie. 

Téves οἱ παροὺ ᾿Αρκάσι X07 ἡ Λακεδαιμονίοις Xxensol s 
Λακεδαιμόνιοι «Τεγεώταις διαλλαγέντες 1 ἐποιήσαντο 
συνεϑγήκους ; καὶ σήλην em AAQem κοινὴν οὐνέτησαν, ἐν ᾧ 


“ 


μετὰ τῶν ἄλλων γέγοωπται, Μεσηνίδς ? ἐκβαλεῖν ἐκ 


etiam apud hos fuit, qui phyla&es dicebatur a cuftodiendo. 
Eum qui gerebat, reliquo tempore carcerem cuftodiebat. 
Nocturno autem concilio in fenatum veniens, manu iniecta 
reges educebat, ac detinebat, donec occulte latis fuffragiis de 
lis iudicaffet fenatus, iniuftene agerent necne, 

Quae eft apud Solenfes Hypeccauftria ?. Sic appellabant 
Mineruae antiflitam, quod auerruncandorum malorum gratia 
certis quibusdam facris operatur. 

Qui funt Cnidiis Amnemones, et quis  Aphefter? Ex 
optimatibus viri L X dele&i erant, quibus per omnem vitam 
tanquam infpe&oribus vtebantur, et eorum fummis in nego- 
d auctoritatem fequebantur. Amnemones, id eft immemo- 

; dictos fufpicari licet, quod fa&orum rationes ab iis non - 
ἀερανρδιής: aut potius mehercle, quod plurimum valerent 
memoria. Aphefíter autem dicebatur, qui fententias in- 
terrogabat. 

Qui funt apud Arcàdes et Lacedaemonios chrefti, id eft 
boni? Lacedaemonii Tegeatis reconciliati, foedus pepigerunt, 
et communem columnam ad Alpheum pofuerunt: in qua in- 
ter alia foederis capita loc fcriptum erat: Meflenios regione .— 

pellunto, à 





2. Μεσσηνίες Petau. 
| 3. Le-. 
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τῆς χώρας; καὶ. μη | ἐξῶναι χρησὲς ποιεῖν. ἐξηγέμενος à ὃν 
ὃ ᾿Αφιςοτέλης T&8TÓ Que: , Uvade TO μὴ 607 CWT IY UYot 
βοηϑείας χοίριν τοῖς Nerio TOY Τεγεώτων. 

Τίς ὁ za Ozreuvrieis κριϑολόγος δ δὲ σλεῖξοι 
τῶν Ἑλλήνων 7 πρὸς TOS πανυ παλαεοὺς ϑ)υσίας ἐχρῶντο 
τὰς Kgid ous αἀπαρχομέ ἕνων τῶν πολιτῶν. TOV, μὲν οὖν 
ἐπὶ τῶν ϑυσιῶν ὄφχοντοι; A04 ταύτας κομιζόμενον, τὸς 
(UT XS κριϑολόγον ὠνόμαζον. duo d ἦσαν ἱερεῖς 
παρ αὐτοῖς, ὁ μὲν περὶ TC Ji τεταγμένος, ὁ δὲ περὶ 
τοὶ δαιμόνια. ^ 

Τίνες ou ; αλοϊῥδὲς νεφέλαι; ; τοὺς ὑπόμβρες μάλι- 
zo xo περιφεφομένας ἐκώλῶν πλωϊαίδας, ὡς Θεόφρα- 
cog ἐν τεταίφτῇ περὶ μεταρσίων εἴρηκε κατοὶ λέξιν, 
ἐπεὶ ἈΟΙ αἱ πλωϊοίδες αυτοι νεφέλαι A04 6j CUYES Of, 
LLL δὲ καὶ τοῖς χρώμασιν EX AEUXDI S ἡλοῦσι διωφο- 
gay τ νοῦ τῆς ὑλής, ὡς eT ἐξυδατεμένης j QUT ἐκπνευ- 
ματουμένης. 

Τίς ὃ παροὺ Βοιωτοῖς πλατυχαίτας: ; τῆς eiie 
γειτνιῶντας» ἤ χωρίοις, ὁμοροῦντας , αἰολίζοντες οὕτω 
καλοῦσιν ὡς τὸ σλεῖξον ἔχοντας. greed ion δὲ λέ- 
ξιν μίαν ἐκ T& E σεσμοφυλακπκίδ νόμδ. πλειόνων ξσῶν. 


pellunto, neminem bonum faciunto. Hoc Ariítoteles inter- 
pretans, ait eo fignificari Tegeatarum neminem debere inter- 
fici, qui auxilii caufa Laconicis rebus ftuderer. 

Quis eít apud Opuntios Crithologus? vox hordeum le- 
gentem defignat. Graecorom plerique in vetu(tifimis facrifi- 
ciis hordeo vtebantur, primitias eius ciuibus offerentibus. 
Praefidi itaque facrorum, et primitias iftas colligenti, hoc no- 
men factunr eft. Duos autem habebant Ddrdotes: vnum, 
qui deorum, alterum, quigeniorum facra adminiftrarer. 

Quae funt ploiades nebulae? quae maxime imbrem con- 
ceptum baberent, et circumagitarentur, fic appeilabantur. 
Theophraflus libro deiis, quae in fublimi fiunt, quarto: Ploia- 
. des, inquit, nebulae funt, et quae confiftunt. Immobiles 

autem et colore albo differentiam quandam materiae indi- 
- cant, neque in aquam, neque in fpiritum conuerfae, 
| Quis eft Boeotorum Platychaetas? Sic appellabant aedi- 
bus agrisue fuis vicinos et conterminos, tanquam plurimum 
poffidentes. Apponam autem vnam vocem ex lege thefmo- 
phylacii,feu archiui, cum fint plura vocabula. ó 
uis 
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Tis ὃ παρὸ Δελφοῖς ὁσιωτῆρ,, LO, διοὶ τί Βύσιον 
ἕνο τῶν y μηνῶν κωλξσιν; ὁσιωτήρω μὲν καλδσι τὸ ϑυόμε- 
γον ἱερεῖον, ova ὁσιος οἰγτοδορχ, d. πέντε δὲ εἰσὶν ὅσιοι 
óc. [i8 , καὶ το πολλοὺὺ μετα τῶν προφητῶν δρῶσιν οὗ οὐ- 
τοι, ἈΘῚ συνιερδογϑσιν. ἃ γεγονέναι 3 δοχξντες οπὸ 
Δευκαλίωνος. ὁ δὲ Βύσιος MY, ὡς μὲν οἱ πολλοὶ γομίζδ- 
δι. Quciós eg. Clap: γοὶρ ἄρχει. X το πολλῶ φύε- 


Tou τηνκαύτο X04. die Nee cives ) TO 20 ais ὃ 8 ἔχε; y Ἵ 
ὅτως. ὃ γάρ ἀντὶ τ ᾧ τῷ "Β χρῶνται Δελφοὶ, καϑο- 


σερ Μακεδόνες, (βίλιππον. y«e ΟΊ βαλακρὸν κα! βερο- 
γίκην λέγοντες) οὐδ᾿ eri T2 σε. M9j γαρ τὸ πατεῖν, 
Bae *, καὶ TO πικρὸν». βικοὸν ἐπιεικῶς καλϑσιν., ᾿ἕφιν 
ὃν Πύσιος ὃ Βύσιος, ἐν ὦ πυπιῶνται K94 "rov atyovrad τοῦ 
Seco. TO γοὶρ ἐγνοεῖν καὶ σπατριον 5, ἐν τῷ μηνὶ γοὶο 
TÉTO x,ensueiov ἐγίγνετο x; AG ἐβϑόμην ταύτην νομίζε- 
c; τὸ 9ε8 γενέθλιον, καὶ πολύφϑονον Wee CU 


Quis eft apud Delphos Hofioter, et cur vnum de menfi- 
bus appellant Bytium?. Hofioter eft victima, quae immolatur 


cum creatur Hofius. (vox fan&tum notat) Quinque autem -. 


funt hofii per omnem vitam, multisque in rebus adfunt, vati- 


bus, atque vna etiam DIehieant? quippe a Deucalione genus. 


crediti trahere. Byfius menfis, vt plerique putant, Phyfius 
eít, a nafcendo fic dictus. Eft enim veris initio, quo tempo- 
re pleraque nafcuntur et germinant. Sed res 1 non habet. 
Non enim Delphi B litera. pro Ph vtuntur, ( vt Macedones, 
qui Bilippum, Balacrum, Beronicam dicunt, quae funt Phi- 
lippus, Phalacrus, Pheronice ) fed loco literae P foliti batein 
dicere et bicron , quae funt patein et picron.. Eft ergo Byfius di- 


&um pro Pyfius, quod eo menfe deum fcitanrur. Atque baec fen | 
tentia conuenit curhantiquis Delphorum obferuationibus. Men- , 
fe enim ifto oraculum primo extitit, et leptimanamiftam deo na- 


talitiam putant, polyphthonumque nominant, nona coquendis 
phthoi- 

3. Lege ἅτε γεγονένω. Le- 4. βατεῖν Petau. 
gebatur 4, ratio au.em meae 5. TO γὰρ ἐννοεῖν καὶ σάτρι- 


emendationis plana. ϑιρ6- ov] Hoc eit fafpeétum. Xy- ὦ 
riore problemate deeft lex, lander. Pro ἐννοεῖν Petau. dat 


quae citatur. quod et apud εὐνοεῖν. 
Demofthenem et alios aucdto- 6. ἐγένετο Petau. 
res faepe fit. — Xy/ander. 
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- die τὸ πέττεσθαι φϑοῖς, οὐλλοὺ πολυπευθή X04 πολυ- 
μαντευτον οὐσῶν. ὀψὸὲ ye ανείϑησαν αἱ κατοὶ μῆνω 


: μαντεῖαι τοῖς δεομένοις " πρότερον δὲ ἅπαξ ἐσ 8his ευσεν 7 


᾿ 
^ 
* 


^ 
: 


ἡ Πυϑίω τὸ ἐνιουτὸ κατὸ ταύτην τὴν ἡμέρων, ὡς Καλ- 
Μῆθύνς Ko. "Ava£owüeións i 4g ορήκωσι.. 
T; τὸ Φυξίμηλον τῶν μικρῶν. ἐσὶ καὶ χαμαιζήλων 


᾿ φυτῶν, ὧν ἐπιόντα T S BAxs& ὃς TO ; βοσκήματα κολούε 


xol οἰδικ ek A9] λυμαίνεται τῆν αὐξησιν; c ὅταν γῶν ἄναι- 
. δραμόντα μέγεϑος λάβη, καὶ διαφύγη. TO Aor Tec De 
ὑπὸ τῶν ἐπὶ γενομένων, φυξίμηλα ka Ner e. vo δὲ Av €- 
τύριον Αἰσχύλος. 

Tíves οἱ αἀἰποσφενδόνητοι:ς Κέρκυραν τήν γῆσον Ἔρε- 
TQiéié κατῶκδν᾽ Χαρικράτες δὲ πλεύσαντος ἐκ Κορίν- 
.9e pera δυνάμεως, Ke τῷ πολέμῳ xgor&vres ὃ, ἐμ- 
βάντες εἰς τὰς ναῦς οἱ Ἐρετριεῖς, αἰπέπλευσαν οἴκαϑε. 


X προαισθόμενοι δὲ οἱ ZOoAIT Cd τῆς χώρας, εἶργον αὐτὸς, 


ΜΟΙ aaro [Dev env ἐκώλυον cQevóovSvres. μὴ ϑυνάώμενο) δὲ 

μήτε πᾶσαι, ire βιάώσασϑαι zo 8s καὶ Ov OLQUATTI- 
9) 

T8$ OYTUS, ἐπὶ Θροόκης ἐπλευσᾶν, ἘΩ͂] κατασχόντες 


phthoibus, quod eft placentae genus, fed quod multa tum 
refponfa deus edat. Sero enim coepit fingulis menfibus ora- 
cula requirentibus refpondere. Antiquitus femel duntaxat 


- in anno vaticinabatur Pythia, idque iíta die: vt Callifthenes 


' Ὗ 


et Anaxandridas tradiderunt. 

Quid eít phyximelum? planta eft exigua et humi iacens, 
cuius germina pecus inambulans conculeat atque afíligit, et 
incrementum impedit. cum itaque fe fubiicit, et ad iuftam 


; magnitudinem Mdruenit euitatis ouium iniuriis ac damnis, 


phyximelum dicitur. teftis Aefchylus. 

Qui funt apofphendoned? quafi fundarum telis pulfos 
- diceres. Corcyram infulam Eretrienfes incolebant. . Chari- 
crate autem a Corintho cum copiis profe&o, bello ab eo vi- 
- €i, confcenfis nauibus domum verfus nauigarunr. ciues, re 


. 3nature animaduería, arcuerunt eos patria, fandifque impe- 


T 
" 


tentes egredi in terram non funt pafli. Cum itaque neque 


᾿. .perfuadere hominibus rigidis, neque vim facere multitudini 
- eorum poflent , in Thraciam nauigauerunt. Ibi loco occupa- 


"A 


! r i 0; 


8. «go ravroc Petau. 


7. ἐθεμίςευεν Petau. 
9. Xx- 
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χωρίον, ἐν o πρότερον οἰκῆσαι Μέϑωνω τὸν Ὀρφέως 
, c “Ὁ . , / ὁ. ἢ ΄ 

“πρόγονον igogüci, τῆν μὲν πόλιν ὠνόμασαν Μεϑωνήῆν, 

ς- "n J , [4 

ὑπὸ δὲ τῶν προσοίκων Αποσφενδόνητοι προσωνομώσϑησαν. 


Τίς ἡ παροὶ Δελφοῖς Χαρίλα ? j TOES ἄγδσι Δελ- 


N19 , N No cre * 1 à ^N d 
Qoi ἐνναετηρίδας κατο τὸ ἑξῆς, ὧν τὴν μὲν Σεπτή- 
ριον '? καλϑσι, τὴν δ᾽ Hewióx, τῆν δὲ Χαρίλαν. τὸ 
μὲν ὅν σεπτήριον ἔοικε μίμημα τῆς πρὸς τον Πύϑωνώ 
τῷ 9εδ μάχης emo, καὶ τῆς μετὸ τὴν μώχην ἐπὶ τοὶ 
Τέμπη φυγῆς καὶ ἐκδιώξεως. οἱ μὲν yap Quyem ἐπὶ 
τῷ φόνῳ φασὶ χρήζοντα καθαρσίων, οἱ δὲ τῷ Πύϑωνι 
τετρωμένῳ καὶ φεύγοντι, κωταὶ τὴν ὁδὸν, ἥν νὺν ἱεροὶν 
γαλᾶμεν, ἐπακολοϑῶν, καὶ μικρὸν οπολειφιϑῆναι τῆς 
τελευτῆς. κατέλα(δε γὸὼρ αὐτὸν ἐκ TB τραύματος ἄρ- 
σι τεθνηκότα, κεκηδευμένον ὑπὸ T8 παιδὸς, ᾧ ὄνομα ἦν 
Αὐξ, ὡς λέγεσι. τὸ μὲν ὃν σεπτήριον, τὅτων, ἢ τοιξ- 
σῶν τινῶν ἀπομίμησίς ἐξιν ἑτέρων. τῆς δὲ Hewidos τὸ 
πλέςξα μυϑικὸν V. ἔχε; λόγον, ὃν ἴσασιν αἱ ϑυϊάδες., ἐκ 
δὲ τῶν δρωμένων φανερῶς Σεμέλης ἂν τις ἀναγωγὴν εἰ- 
xaces. περὶ δὲ τῆς Χαρίλας τοιαῦτο τινώ μυϑολογϑ- 


to, quem prius coluiffe Methon Orphei de pofteris vnus fer- 
tur, vrbem Methonam nominauerunt. ipfi a vicinis apofphen- 
doneti funt appellati. 

Quid eit apud Delphos Charila? Delphi tres deinceps 
nono quoque anno agunt folennitates, Septerium, Heroida, 
Charilam. Septerium imitationem habet pugnae Apollinis 
cum Pythone, et a pugna fugae dei ad Tempe, aut perfecu- 
tionis. alii enim fugiffe eum ferunt, quod peracte caede opus 
expiatione haberet: alii Pythonem faucium er fugientem via, 
quae nunc Sacra dicitur, cum infequeretur, füperueniffe ei 
recens e vulnere mortuo, et funerato a filio, cuius nomen: 
Aex, id eft capra, perhibent. Septerium ergo harum, aut 
fimilium rerum imitatio eft. Heroidis pleraque fabulofam 
habent rationem, "Thyadibus notam: ex iis, quae aguntur, li- 
quido quis excitationem Semeles coniiciat repraefentari. De 
Charila haec traditur fabula. Fame ob anni ficcitatem vrgen- 

te 


9 Χαριλὰ Petau. cum ac- IO. ςεπτήριον Petau. 
centu in antepen. et fic etiam II. μυςικὸν Petau. 
/! 
paulo poft Xeixay. 


12. ἐκ 
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σι λιμὸς ἐξ eX ug τὰς Δελφὲς κατέσχε, “καὶ πρὸς 


τοὺς ϑύρας τϑ βασιλέως “ἐλθόντες μετοὶ τέκνων Wo γυ- 
ναικὼν ἱκέτευον. ὁ δὲ τῶν ἀλφίτων Ko τὼν χεδρόπων 
μετεδίδε τοῖς γνωριμωτέροις αὐτῶν᾽ 8 yap ἦν ἱκανοὶ 
πᾶσιν: ἐλθέσης δὲ παιδὸς € eT; μιπρὰς ορφανὴῆς γονέων, 
καὶ προσλιπαρέσης.,. ἐῤῥάπισεν αὐτὴν ὑποδήματι, Kol 
τῷ προσώπῳ TO ὑπόδημα προσέβῥιψεν. ἡ δὲ, πενιχρώ 
τις ὅσα X04 ἔρημος; 8x οὔγενν ἧς τις τὸ ἦθος, &xitodiy 12 
γενομένη, ΚΟῚ λύσασα τῆν ζώνην, ανήρτησεν ἑαυτήν. 


: ἐπιτείνοντος δὲ τῷ Aug x0 νοσημάτων προσγενομένων, 


-- 


ανέλεν ἡ Π1υϑία τῷ [βασιλεῖ Χαρίλαν ἱλάσκεσ oar rage 
Sévoy. αὐτοϑαΐνατον. μόλις 8v ἀνευρόντες; eri τἀνομιοῦ 
Tür ἣν Tij ῥαπισϑείσῃ παιδὶ ; μεμιγμένην τιν οὶ καϑαρ- 
po. ϑυσίαν ὠπετέλεσαν, ἦν ἐπιτελδσιν ἔτ, Kol yov δύ 
ἐννέα ἐτῶν. προκάϑηται μὲν γαρ ὁ βασιλεὺς τῶν Qs 
φίτων καὶ τῶν χεδοόπων ἐπιδιδὲς πᾶσι καὶ ξένοις X04 
πολίταις. (κομίζεται δὲ τῆς Χαρίλας παιδικὸν ἐἰόω- 
λον) ὅταν ὃν πάντες λάβωσιν, ὃ μὲν βασιλεὺς δαπί- 
ce τῶ ὑποδήματι TO ) ἄδωλον, 5 j δὲ τῶν ϑυιάδων αρχή- 
yos φαμένη κομίζε; πρός τνω τόπον φαραγγώδη, κο- 


te Delphos , cum liberis et vxoribus ciues ad fores regis fup- 


plices venerunt. Is farina et leguminibus notiores fibi (non 
enim omnibus fafficiebat) impertiit. puella autem paiuula 
cum accederet orba parentibus, et inftaret petendo, calceo 
malam eius percuffit, calceeumque in faciem eius cohiecit, 
haec, vt erat animo minime abiecto, pauper alioquin et de- 
ferta, e medio fe fubduxit, cinguloque foluto fauces alligans 
fefe fufpendit. Tum crefcente penuria, et morbis acceden- 
tibus, Pythia regi refpondit, Placandos effe manes Charilae 
virginis, quae ipfa fibi mortem confciuifler. | Vix tandem in- 
veíligato, id nomen puellae, quae alapam accepillet, fuiffe; 
piaculare quoddam faciificium peregerunt, quod etiamtium - 
nono quouis anno fit. praefidet rex, et farinam leguminaque 
impertit omnibus. et peregrinis et ciuibus. infertur puerile - 
- fimulaerum Chaiilae. poftquam omnibus datum iuit; iex 14 
calceo ferit: quae autem Thyadum eft princeps, fitnulacrum 


ad 


I2. ἐκ ποδῶν Petau. ET. 
αι T. VII. ; M, 13. u£- 
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κἐξ σχοινίον περιοόψαντες τῷ τρα χήλῳ TE aa X06- 
τορύττεσιν, ὃ ϑτῷὶ τὴν Χαρίλαν cimo Lut ἔϑαψαν. 
Τί τὸ σπτωχικὸν κρέοις παρ Δἰνειᾶσι; πλείονες 
γεγόνασιν Αἰνεφοίγων μεταναςοίσεις 13 πρῶτον μὲν yog 
oixBvr es περὶ TO Δώτιον πεδίον, ἐξέπεσον ὑπὸ Λαπιϑῶν 
εἰς Aides. Euer) ey “φῇς Μολοσσίας τὴν περὶ τὸν 
᾿Αφρωξαν χῶώραν κατέσχον" ὅϑεν ὠνομασϑησων Πα- 
eaim]. μετὸ TAUTO Κίῤῥων κατέσχον. ἐν δέον Kig- 
EL Uu καταπλεύσαντες, Oronov τὸν βασιλέω τὸ ϑεξ 
προστάξαντος, εἰς τὴν περὶ τὸν Ἴναχον χώραν, κατ έ- 
βησαν οἰκεμένην ὑπὸ Pu χέων xg Αἰχομῶν, γενομένξ 
δὲ χρησμδ, τοῖς μὲν, ὧν μεταδῶσι τῆς χώρας, ὦπο- 


ad Hb tar ir dh defert locum, ibiqui collum fune cingentes 
fimulacri, id defodiunt: vbi olim Charila fepulta fuerat. 
Quid eft mendicatoria caro apud Aenzianes? Saepius 
migrauerunt ÀÁensg;anes. Principio enim eum habitarent circa 
Dotium campum, inde ἃ. Lapithis ad Aethicas fuerunt expul- 
fi. Poft Molofliae regionem, quae eít po Auum, occuparunt, 
vnde iis nomen Parauaei factum fuit. Deinde Cirram obti- | 
nuerunt. vbi cum iuffu dei regem Oenoclum lapidibusobruif- | 
fent, in regionem Inacho amni adiacentem defcenderunt, 
quae tum ab Inachiis,et Achiuis tenebatur. His erat oracu- 
lum datum, fore, vt, fi partem agri darent, vniuerfuüm amit- 


12. ueracactic Petau. 

I4. Viuofe haec leguntur: 
ἐν δέον Κιῤῥη καταπλεύσαν- 
τες: OrivoxXov πὸν βασιλέα, 
T2, etc. neque fatis conftat, 
quid legerit, aut fecutus fit 
interpres ; errauit quidem cer- 
te. Lege meo periculo: Ἔν 
δὲ τῇ Κιίῤῥη καταλευσαντες 
Οἰνοκλον. etc. Τὰ vide in- 
fra quaeftionem 26. et ibi re- 
peries meae cafligationis fun- 
«lamentum. quanquam ibi O- 
noclus legitur. Pro ᾿Αραούαν 
( quae certe vox Graeca non 
videtur) vide ne fit legendum 
Αὖον, et παραύαιοι pro παραυ- 


| taui. 


terent: 


! M , 
οὐ ex Stephano. Eco me- 
85 coniecturas in verfionefumn 
fecutus , deque his le&orem 
obiter monendum tamen pu- 
Sed et illud εὐξάμενος 
xu ἑκατόμβης, cuin vouiflet 
Jacrificium, infolens eft eodem 
problemate. Expunge autem 
xoj ante uer as ρεζδύμενον : ita- 
que concinnior eft ftractura, 
quam fi, eo relicto, legas με- 
ταςρε scbousve, Porro apud 
Helychium per» fcribitur pa- 
γῆλος, ἀμνὸς. Hic fequente 
quaeflione per ἰὥτα.  Xy- 
lander. 


15. τῶν 





[ 
| 


Ν᾿ 
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βαλῶν ἅπασαν". τοῖς. d ἂν λαΐβωσι "mue ἑκοντων, 
καθέξειν" Τέμων οἰνήρ ἐλόγιμος τῶν Aivesctvay , ανο- 
λαβὼν ῥάκια nc] πήραν. καὶ προσαίτης &Y e Qixero 
reos τὸς "Ivacgziess " voee δὲ Kod 7056 γέλωτα T8 Ba- 
σιλέως βῶλον. ἐπίδουτος αὐτῷ, δεξώμενος eg τὴν πήραν 
ἐνέβαλε, A9 αΦανὴς ἣν, ἡγωπηήκως τὸ δῶρον᾽ 07r 8» 
χώρησε "yag. εὐθὺς εὐὲν Trpoc T «TU | οἱ δὲ πρεσβύ- 
τέροι αυμόσαντες, ἀνεμιμνήσκοντο TE 2, enc a8 , καὶ 
'τῷ βασιλῶ προσιόντες, ἔλεγον μῇ καταφρονῆσαι, μηὸ ὲ 
προέσϑαι τὸν ἄνθρωπον. αἰσιϑόμενος ὃν ὃ Τέμων τὴν 
διάίνοιαν αὐτῶν, ὥρμησε Qevyewv, Kel διέφυγεν εὐξάμε- 
γος τῷ Av Dev xo" ἑκατόμβης. ἐκ δὲ T2T8 Move pate 
χϑσιν οἱ βασιλός, Kol τὸν τῶν Ἰνοιχιέων. Ὑπέροχον ὃ 
τὼν Αἰνεκοίνων Φήμιος, δρῶν μετὰ κυνὸς αὐτῷ 7:g00 Qe- 
ῥέμενον, ex eu ναι ἡγοιεῖν. δεύτερον ἐπαγοντα μα- 
᾿Χόμενον. απελαύνοντος δὲ TE Ὑπερό X8 τὸν κύνα Koi με- 
ταφρεφόμενον Aide βαλὼν o o Φημιος aveuea. κτησοίμενοι 
δὲ τὴν χώραν, τὸς Tvecyueis pera τῶν ᾿Αχαιῶν ἐκβα- 
λόντες, τὸν μὲν λίθον ἐκεῖνον ox ἱερὸν σέβονται. καὶ 
ϑύεσιν. αὐτῷ; καὶ T8 ieger τῷ δήμῳ περικωλύπτδσιν, 
ὅταν δὲ τῷ Απόλλων, τῆν ἑκατόμβην ὠποδιδῶσι, τῷ 


ferent: illis, potituros efle, ἢ a volentibus acciperent. Turn 


'Temo primi inrer Aenianes nominis vir, pannis obfitus , pe- 
ramque geftans in morem mendici , fe ad Inachios contülit, 
cui cum ludibrii caufa rex glebam terrae tribuiffet ftipem pe- 
renti, accepram eam in peram coniecit, munereque opti- 
mecontentus ifto fefe fubduxit, nihil porro exigens. [6- 
niores hoc mirari, et in mernioriam reuocare: oraculuti, 
rcgem adire , hortarique , ;e rem negligeret, fed ho- 
minem apprehenderet. Temo animaduertere, quid ii co- 
gitarent, fugaque data ad fuos euadere, vota Apollini hecá« 
tomba. Secundum haec fingulari proelio reges congreffi funt. 
ibi cum Hyperochum Inachiorum regem videret comite cane 
contrafe venire Phemius Aenganóm rex, iniufte agere dixit, 
qui focium. ad pugnam adduceret: et auertentem fe canis 
 abigendi gratia lapidis iactu interfecit. Sic Aenz/4ües potiti 
ea ditione, pulfis Inachiis atque Achaeis, lapidem iftum tan- 
quam facrum colunt, eique rem facram fatiunt. ἃς ac lipe ho- 
[tiae eum tegunt. cuinque Apollini hoftiam perfolauht, loui 
Mz taürum 
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Δι àv κανιερεύσαντες, μερίδα T τοῖς Τέμωνος οἰπιονγᾷ» 
νοις ἐξαίρετον ID κοὐ πτωχικὸν κρέας ἐπονομαίζεσι., 

Τίνες οἱ παρ ᾿Ιϑακησίοις Κολιαάδαι ; καὶ τίς ὁ Qx- 
eyiA08 5 τῷ 'Odvcca μετοὶ τήν μνηφηροφονίαν οἱ ἐπιτή- ι 
δειοι τῶν τεθνηκότων ἐπανέφησαν. μεταπεμῷϑως δ᾽ 
UT. οὐμφοτέρων dien im ns Νεοπτόλεμος, ἐδικαίωσε τὸν 
μὲν Ὀδυσσέα μετανοις ἥν] Xo] φεύγειν en τῆς Κεφαλλη- 
νίας, καὶ Ζακυνϑου καὶ Ἰθάκης ἐφ᾿ οὐ μώτι, ὑφοὺς δὲ : 
τῶν 5 μνηξήρων ἑταίφες καὶ oix ei8s ,ποφέρειν “ποινὴν 
"Oves τῶν εἰς TOY οἶκον eim ἡμάτων καϑ' ἕκαφον. 
ἐνιαυτόν. αὐτὸς μὲν ey es Ἰταλίαν μετέφη" TY dé 
“ποινὴν τῷ vie Kad ieQT ug οὐποφέφοιν. ἐκέλευσε τὸς 19a- 
κησίες. ἦν d ἄλφιτα, οἶνος, κηρία, ἔλαιον, ἅλες, 
ἱερθιο πρεσβύτερα Φαγίλαν. φάγιλον δὲ λίγο 'Aei- 
ςοτέλης τὸν οἐμνὸν ἕνα. τὲς δὲ περὶ Εὔμαιον "6 ἐλευ- 
ϑερώσας ὃ Τηλέμαχος. κοωτέμιξεν. εἰς τὲς πολίτας, 
Kj. τὸ γένος égi Κολιδὼν er Εὐμαίου, καὶ Βουκολιὼν 
ἀπὸ Φιλοτίξ. 

Τίς ἡ ξυλίνη κύων παρὰ Λοκροῖς ; Φυσκίβ, T8 Ag- 
Φικτύονος υἱὸς ἥν Δοκρός᾽" ἐκ δὲ r8T8 καὶ Καβύης Ac- 


taurum immolantes, partem carnium eximiam "Temonis po- 
fteris tribuunt, ac mendieatoriam carnem appellant. 

Quinam fant apud Ithacenfes Coliadae, er quis Phagi- 
lus? Aduerfus Vlyflem procorum ab ipfo necatorum necefía- 
ri feditionem mouerunt. arbiter adfícitus ab vtraque parte 
Neoptolemus, iudicauit, debere Vlyflem, vt fanguine inqui- 
natum , exfulare Cepliallenia, Zacyntho , atque "Ithaca: fo- 
cios autem et familiares procorum quotannis pro damno rei 
familiari Vlyffis illaro; ei pendere mulram. Itaque Viyffes 
in Italiam commigrauit, multam filio dedicauit, eique ab 
Ithacenfibus folui iuffit. erat autem farina, vinum, faui mel- 
lis, oleum, fal, et vidimae adulüores phagilis. "Caeterum 
Ariftoteles 'phagilum ait effe agnum. Porro. Eufnaeum cum 
fois l'elemachus libertate donatum ciuibus inferuit: eftque 
ab Eutnieo Coliadarum genus, a Fhilciio Bucoliorum.' ἡ 

Quae eft canis lignea apud Locros? l ocrus, Phyfcii F. 
Amphictyonis N. ex Cabia hlium habuit Locrüm, cum quo 

poft- 
15. τῶν abeft a Pals στερὶ ex confuetudine Gab 


16. παρὰ Ἑὐμαιον] Lege Xjlander. s 
17. € 

















-Phyfeenfes, Hyantheiamque condidit, 
a Locris ΠΕ Ἂς Ozolis cultae (dfi 
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κρός. πρὸς ὃν ὃ πατὴρ διενεχϑεὶς καὶ συχνὲς τῶν πο- 
λιτῶν ἀναλαβὼν, περὶ αἰποικίας ἐμαντεύετο. τῷ δὲ 
gea φήσαντος zT σπόλιν, 078 ep οὖν τύχῃ δηχ! εἰς 
ὑπὸ κυνὸς ξυλίνης, ὑπερίβαένων εἰς τὴν ἑτέρων. ϑάλασ- 
σαν; ἐπάτησε κυνόσίβδατον. ἐνοχιληϑες δὲ τῇ πληγῇ, 


διέτριψεν ἡ ἡμέρας αὐτόν, πλείονοις,, ἐν aus καταμαθὼν 


TO χωρίον; ἔκτισε πόλεος Quexes «oj Ὑανϑοαν, καὶ 
ταῖς ἄλλας, ὅσας οἱ κληθέντες Ὀζόλαι Λοκροὶ κατῴῷκή- 
σαν. ᾿Οὥλας δὲ Λοκρὲς; οἱ μὲν, dic τὸν Νέσσον, οἵ 
δὲ, τὸν Πύϑωνα δράκοντα, κληθῆναι λέγεσιν, ἐκββρα- 
σϑίντας 7 ὑπὸ τῆς ϑαλαίσσης, καὶ σαπέντος ἐν τῇ 
τῶν Λοκρῶν χώρα. τινὲς δὲ κώδια». καὶ τραγέας τὲς 
ey qa 8s Qoglvras , m Xo T πλέίτα συνόντας αἰπο- 
λίοις.. γενέσθαι δυσώδεις. ἔνιοι δὲ τουναντίον TroAUXY- 


ϑεμον τὴν χώραν ὅσαν, ὑπ εὐωδίας τὄνομα λαβέν᾽ 


poftquam in difcordiam incidit, magno ciuium numero affum- 
to, oraculum de colonia deducenda confuluit: tulitque re- 
fponfum, ibi fe vrbem condere debere, vbi morfus effet a 
cane lignea. Mari traiecto rabum caninum (fic cynosbaton 
exprimo, fruticem fpinofum) calcauit, vulnereque vexatus, 
per aliquot dies ibi commoratus, regionis natura confiderata, 
vrbefque alias, quae 
Ozolas autem, quafi 
foetidos fi diceres, Locros alii propter Neffum putant diétos, 
alii propter Pythonem, qui a mari eie&us in regionem Lo- 
crorum, ibi computruerit. alii foetorem eos contraxiffe pu- 
tant, quod pelles ouium ac caprarum pro veftitu gererent, 
et plerumque inter caprarum greges viuerent, Alii contra 
fic dictos quafi fragrantes autumant , quod regio ipforum Tas 

ribus 


17. ἐκβρασϑέντα ] Sic lego 
fingulari numero: nam quo- 
modo mare Neílum eiecerit eo 
locorum, autqui cadauer eius 
n mare peruenerit, vix vi- 
deo. etéexvvzy metri caufa fcri- 
bo in verfu Archytae, qui eft 


᾿ Heroicus. [et ita etiam dat Pe- 


tau. ] Vocem concifam effe ex 
ἐρατεινῆ, etiam Euftathius do- 


M 3 


cuit. quid autem fit μακύναν, 
nefcio : fortaffis nomen eftali- 
cuius in Ozolis loci. Eufta- 
thius,in Catalogum nauium 
annotauit, Erannum olim vr- 
bem Phocidis, didam deinde 
Cypariffum. Fuerunt autem 
vicini Phocenfium Locri. Sed 
haec alibi pertractabuntur. 


Xylandes. 
ἃ, ᾿Αβρῶ- 
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ὧν és) καὶ ᾿Αρχύτας ὃ ᾿Αμφισσεύς. γέγραφε γοὶρ 
Sr" | 
o Tq Berguss ἐφανον μυρίπνϑν μακύναν ἐρανήν. 
E I/Te  κολδθμενον ὑπὸ Μεγαρέων ἀφώβρωμα: ; NE 
$95, e QU προσηγορεύθη Nic ctc , βασιλεύων 8 ex Βοιω- 
Tots EY pue ᾿Αβρώτιν, Οἰχήσξ r OQuyaréQm, Μεγα- 
ῥέως δὲ αδὸ eNQnv, Ὑυνόεκοῦ ἈΘΊ τὸ (pgovei "ἄν S0/X€ ) gres 
gri καὶ σώφρονα ωφερόντως. οὐ τολονθσης, δ᾽ αὐ- 
τῆς. οἵ τε Με) γαρεῖς ἐπένθησον ἑκεσίὼς ; Jed ὃ Νίσος 
PU TIVO, Mw ἡμήν καὶ δόξαν e Tis XOT Fabsiivotg βελόμε- 
yos, ἐκέλευε τοὺ 05m ") (Qu οεῖν, ἣν ἐκείνη φολῆν ἐφόρει, 
καὶ τὴν goi εὐφαϊβρωμω δὲ ἐκείνην ayopetce. δόκει 39 
δὲ ΤΉ j δόξῃ τῆς ψυνοκὸς κα] ἃ θεὸς βο; (qoa " σπολδλα- 
xig "yore Tos ἐσθῆτας cL ot ect] βελομένος τῶς Máy | 
dus χρησμῷ διεκώλυσε. 

Τί i$ 0 ὁ δορύξενος; τὸ παλαμὸν ἡ Μεγαρὶε à ῳκεῖτο ot 
TO κομῶς, εἰς πέντε μέρη νενεμημένων τῶν πολιτῶν. 
ἐχαλέντο ὟΝ He«éis , x9 Ligaxeis , καὶ Μεγαρεῖς, καὶ 


yibus ἘΝ ας equorum numero eft euam Archytas Amphlif- 
ui qui fie fcripfit: 
Vinferam, inuumeris fragvantem. et odovibus illam 

Macynam iucunda. —— 

Quid rei eft, quod Megarenfes aphabroma vocant? Ni- 
fus, vex M egaridis, quae ab eo Nifaea fuit cognominata, e 
Boeotia vxorem duxit Ab: rotam , Onchefti filiam, Megarei fo- 
rorem, mulierem infigniter prudentem iuxta atque pudicam, 
- Eam vita fanctam Megarenfes vltro luxerunt. et Nifus, vt ae- 
ternum ei monimentum con&ceret, offa ipfius quas ea gef. 
fiffet veftibus amiciri iuffit, et ab eius nomine aphabroma 
appellauit. Videturque gloriam mulieris deus defendiffe, nam 
Megarides foeminae cum veftem mutare faepius Ren enR 
femper prohibuit. 

Quid eft doryxenus? Antiquitus Megaris regio coleba- 
tur per pagos, in quinque partes diftributis ciuibus: diceban- 
tur autem Heraenfes, Piraenfes, | Megarenles, Cy nofarenfes, 








et ἐν 


| 
18. ᾿Αβρῶταν Ὀγχήςε Pe- 79. Idem pro. ὀςὰ exhibet 
tau. | τὰς μελαρίδας. 
20. ócferidem. Ὁ T 


2I. οἶνος 
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Kvvoc&geis , Hot | Teeredeuzios. τῶν δὲ KognDioy πόλε- 
μὸν αὐτοῖς ἐξεργασαμένων πρὸς οὐλήλες, (ἀεὶ yog. E7rE- 
βόλευον vp οὐὐτοῖς ποιήσωσιαι ᾿ τῆν Μεγαρικὴν) ὅμως 
δ᾽ 7r 181 ELO) ἡμές 2008 ἐπολέμδν AG. συγγενικῶς. τοὺς 
μὲν yae γεωργδντῶς &deis ἠδίκει τὸ “ποιροίγγαν., τὸς δ᾽ 

οὐλισκομένες λύτρον Ti TETy μένον ἔδε; wee or [DotA etr, 

X9 τὅτο ἐλώμβανον οἰφέντες. πρότερον δ᾽ 8x εἰσέπρωτ- 
T79y , ei. ὃ λοβων οὐχ ACE to TOV , οὐχ y EV LM A4 
μεταίΐδς οὐλῶν ΜΟΊ | τρωπέζης, οὐπέπεμπεν οἴκαδε. ὁ ἃ μὲν’ 
ὅν. τοὺ λύτρω κομίσως ó ἐπῃνεῖτο; xc] Φίλος aei | dieréAes 
τὸ E λαβόντος, ἐκ δορυολώτϑ δορύξενος, προσαγοφευόμε- 
γος ὁ δ᾽ e ποφεφήσας, oU μόνον παροὺ τοῖς πολεμίοις, 
eco xot Treo τοῖς πολίταις ὡς ἄῤικος καὶ ἄπιεξος 


0 )cZes. 


“Τίς ἡ παλιντοκίω; Μεγαρεῖς Θεωγένη; τὸν τύ- 


φαννον, ἐκβαλόντες, ὀλίγον “χρόνον ἐσωφρφόνησαν κατ 
τήν πολιτείαν " eia πολλήν. (κατὰ Πλάτωνα) καὶ 
ἄκρατον αὐτοῖς ἐλευϑερίαν τῶν δημαγωγῶν οἰνοχιοούν- 


Τῶν; διαφθαρέντες παντάπασι, τό τε ἄλλα τοῖς TAS. 


σίοις ce EN os προσεφέροντο L καὶ παριόντες εἰς τοὺς ci- 


et Tripodifcaei. Mos cum Corinthii ( qui femper Megaricam 
in fuam redigere poteftatem conati funt) in bellum. ciuile 
conieciffent , id tamen aequitatis ftudio ab iis placide fuit ac 
focialiter geftum.  Agricolis cnim nemo quifquam faciebat 
iniuriam. qui captus effet, certo fe pretio redimere opus ha: 
bebat, quod non ante exigebatur, quam effet dimiffus. ca- 
ptiuum enim qui ceperat, domum abducebat, impertitufque 
eum fale et menfa fua, domum dimittebat. qui pretium fui 
redimendi afferebat, is Taudabatur, et amicus etus, qui cepe- 
rat ipfum, perpetuus manebat, ac pro captiuo doryxenus, id 
eft hofpes lrafta bellica partus, appellabatur. qui fraudem folu- 
tioni feciffer, non apud hoftes modo, fed: etiam apud ciues, 
infamis ob iniuftitiam et perfidiam babebatur. 


Quid eft palintocia? Megarenfes cum eieciffent tyran- 
num fuum, Theagenem,. non diu ciuilem tenuerunt mode- 


fiam: mox oratoribus nimiam eis et meram propinantibus 


( vt Platonico more loquar) libertatem, omnino corrupti, cum 
aliis τς rebus uere eupieetes tractauerunt, tum in aedes 
M 4 eorum 


-— 


factum hoc a receptione foenorum palintociam dixerunt. 


lantur natam Neptuno, et Melanthe;a Alphei filia... Poftmo- 
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κίας αὐτῶν οἱ πένητες, ἡξίδν ἑςιὥσϑαι καὶ δειπνέεν gro- 
λυτελῶς" εἰ δὲ μὴ τυγχαίνοιεν, πρὸς (βίαν καὶ μεθ᾽ 
ὕβρεως ἐχρῶντο πῶσι. τέλος δὲ δόγμω ϑέμενοι. τὸς 
TÓXSS ἀνεπρώττοντο ποωροὶ τῶν δονειφῶν, οὗς δεδωκό- 
τὲς ἐτύγχανον, παωλιντοκίωαν τὸ γινόμενον προσαγο- 
ρευσαντες. T d n. ae 
Τίς ἡ AvOndgv, περὶ ἧς ἡ Πυϑιοὶς eize^ Y οἶνον 
τρυγίαν 2i ἐπεὶ Ex Av9qdóvg "e; ἥ γάρ ἐν. Βοιωτοῖς 
δκ Egi πολύοινος. τὴν Κωλαυρίῶν Εἰρήνην τοπρυλοίον 
ὠνόμωζον ὠπὸ γυναικὸς Εἰρήνης. 4v à Ποσειδῶνος καὶ 
Μελανϑείας τῆς ᾿Αλῴῷει:δ γενέσθαι μυϑολογξσιν. ὕσε- 
gov δὲ τῶν περὶ Ανϑὴν κοὶ ὙὝπέρην αὐτόθ, κατοικδντὼν 
᾿Ανθηδονίον καὶ ὙὝπέρειοαιν ἐκάλεν τὴν νῆσον. εἶχιε δὲ ὁ 
χρησμὸς ἕτως" (ὡς ᾿Αριφοτέλης φησί ES. | 
ΠΙν οἶνον τρυγίων 52, ἐπεὶ ἐκ ᾿Ανθηδένα vouete y. 
Οὐδ᾽ ἱερῶν Ὑπέραν. 69, γ᾽ ἄτρυγον 33 οἶνον ἔπινες. 
ταῦτα μὲν ὁ Αριξοτέλης. ὁ δὲ Μνασι γείτων φησὶν, Ὕπέ- 
eus ἀδελφὸν ?* ὄντα τὸν Ανϑον, ἔτι νήπιον ὠπολέσθϑαι,, 





eorum venerunt, vtque fibi fplendidum appararetur conuiui- 
um poftalarunt: ac fi repalfam. paterentur, vim libidinem- 
que in omnes exercuerunt, Denique facto plebifeito, a foe- 
neratoribus foenora, quaeipfis perfoluerant, repetiuerunt; et 


. Quaenam eft-Anthedon, de qua Pythias dixit: 
. Foecatum bibe vimnnu, vt non Aurbedoue degens: 
neque enim Bocotiae Anthedon vini ferax eft multi? Calau- 
ria antiquitus dicta fuit Irene a. foemina Irena, quam. fabu- 


do'cum AnthesHyperefque cum (uis ibi habitarent, dicta fuit 
Anthedonia et Hypere/a. Oraculum, vt Ariftoteles tradit, ' 
tale fuit : i 1 
. Foecatum bibe vinum, vt non Anzbedone degens, 
Aut. Hyperae facrae ,^ quod ibi fme foece bibiffes.— 
Mnafigeito autem fcribit, Anthum, Hyperae fratrem, etiam- 


3 j 5 ’ PA" MO 
2I. οἰνοτρυγίαν Petau. non fert hunc genitiuum. Ὑ- 
" j m / 
22. οἶνον τυρίάν Petau. £ez legendum, aut Ὕπέρεω. 
OV - 


23. ὅτι X4 τρύγα idem. — nam virum fuiffe fatis conftat 
24. Ὕπέρης aóekdpov] No- ex fequentibus et Stephano, 
minatiuus maículinus Ὕσπέρης vnde "Yeée»roclegendum ap- 
paret. 











, 
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e. A «e c , Y , 2. φᾷ , » 
ΟΊ τὸν ?* ὙὝπερην κατὰ ζήτησιν αὐτῷ πλανώμενον. εἰς 
Φερὰς πρὸς "Awwsov, ἢ Αδραςφον, eAOem, oma κατο 
τύχην ὁ Ανϑος ἐδούλευεν 36 οἰνοχοεῖν τεταγμένος. ὡς 
ἂν εἷςιῶντο, τὸν πιο προσφέροντα τῷ ὠδελφῷ TO-7r0- 

v ^ PA. 


᾿ , , ^9 , "m. «ὧν 
τήριον ἔπεγνωναι , Wo] εἰπεῖν σρὸς αὐτὸν ἡσυχη Πιν 


οἶνον τρυγίαν. ἐπεὶ &x. ᾿Ανϑηδόνα ναίεες. 

Τίς ὁ λεγόμενος ἐν Πριήνῃ παροὺ 27 dgur σκότος 5 
Σώμιοι καὶ Πριήνεις πολεμᾶδντες αλλήλοις, τὰ μὲν ἀλλα 
μετρίως ἐβλάπτοντο καὶ ἔβλαπτον, μάχης. δὲ μεγα- 
Aue γενομένης. χιλίους Σαμίων οἱ Πριηνεῖς ὠπέκτεινων. 
ἑβδόμω τὸ 58 ὕξερον. ἔτε; Μιλησίοις συμβωλόντες παροὺ 
τὴν καλδμένην δρῦν, τὸς ἀρίξες Og TI καὶ πρώτες οπέ- 
βαλον τῶν πολιτῶν᾽ ὅτε καὶ Βίας ὁ σοῷος εἰς Σάμον ἐκ 
Πριήνης “πρεσβεύσας εὐδοκίμησε. τοῖς dé Πριηνέων γυ- 
νοξὶν ὁμᾷ τ πάϑες τότϑ καὶ τῆς συμφορῶς ἐλεεινῆς 
γενομένης, otpot κωτέφη καὶ ὅρκος ὁ περὶ τῶν μεγίφων, 
Ὁ 29 παρὸ deur σκότος, due τὸ ποιδας ὠοὐτῶν καὶ πα- 
τέρας. καὶ ἄνδρας dex φονευϑῆναι. 


num infentem fuiffe amiffum, Hyperemque vagatum eius 
quaerendi caufa, Pheras ad Acaftum, aut Adraftum, veniffe, 


» vbi tum forte Anthus feruus a poculis erat. hunc in conuiuio 


fratrem , cui poculum praebebat, agnouiíle, etclam ei dixiffe: 
—— Foecatum bibe vinum, vt non Antbedone degens. 

Quid fibi volunt tenebrae apud quercum, quae Prienae 
memorantur? Samii et Prienaei, bello commi(íTo, mediocri- 
bus inuicem damnis fe aífecerunt. collatis autem fignis, Prie- 
naei Samios mille trucidauerunt. feprimoque poft anno cum 
Milefiis pugna congreffi ad locum, qui Quercus dicitur, op- 
timos primofque ciuium azniferunt. quo tempore Dias Priena 
in Samum miflus legatus claruit. Cum autem Prienaeas mu- 
lieres calamitas.baec grauiter perculiffet, exfecratio et ius- 


. lurandum maximis de rebus conítitutum eft per tenebras ad 
» quercum: quod ibi liberi, parentes, virique earum mortem 


|. eppetiiffent. . | 


| Qui 
|paret. Xylander. Et ita om- 247. περὶ Petau. 
nino dat Petau. , 38. ἑβδόμῳ τε lege, non 
25. τὴν et ftatim poft πλα- τὸ  Xylauder. 


᾿ ψωμένην Petau. 29. 0 abeft a Petau, 


26. ἐδέλευσεν Petau. δὶ 
Μς 20, Βαρ- 
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Τίνες οἱ ret pot Κρησὶ λεγόμενοι κατακαῦται; Τυῤ- 
ῥηνὸς Quoi τὸς τος ᾿Αϑηναίων υγατέρως Kot yvyaa- 
κας ἐξ Βραύρφωνος 39 Memoisavrous , ὁπηνίκο Λῆμναν Kel 
Ἴμβρον κατῳκδν, εἶτ ἐχπεσόντως, εἰς τὴν Λακωνεκὴν 
αἰφικέσϑαι, ΚΑΙ | γενέσιϑαι ἐπιμιξίαν αὐτοῖς; μέχ Ll 

ὧν γενέσεως πρὸς τὸς ἐγχωρίδς γυναίκας. ἐκ ὑσο- 
ψιίας KD] διοβολῆς πολιν ανογκωσθέντες ἐκλιπεῖν τήν 
Λακωνικήν y pero παίδων «otl γυναικῶν εἰς Κρήτην ots 
vao, IIoAuy 3: ἡγεμόνα Re 32 χὸν ἀδελφὸν ὃ ἔχοντας. ái 

ἐκεῖ δὲ : πολεμᾶντας τοῖς κωτέχεσι τῆν Κρήτην, πολλὲς 
“περιοροὺν τῶν ἐν τος μάχαις οἰποϑνησκόντων ατοίφους * 
τὸ μὲν πρῶτον ἄσχόλξς διοὺ τὸν πόλεμον ὄντος A0 τὸν 
| κίνδυνον, ὕφερον δὲ φεύγοντ᾽ οὐ ς az reco νεκρῶν ἐφϑαρ- 
μένων ὑπὸ χρὸνδ xot διεῤῥυηκότων. τὸν ὃν Πόλιν ἐξευ- 
eovrat τιμος τινος K94 7rQovoy4i ἰος x9 erre Aeiots ἐποῦϑ- 
γα y τοὺς μὲν τοῖς ἱερεῦσι vGy Θεῶν. τοὺς δὲ τοῖς ταφεὺ- 
€; τῶν τετελευτηκότων, ἐπιρημίσοαντο ΚΑΙ ταύτας δαί- 
pos ne λονίοις., ὃ ὅπως avec QQeger os duoc μένοιεν" εἶτα κλή- 
eo διαλωχῶν πος τὸν aide Qo. ovo iyu δὲ, τὲς 
μὲν, ἱερεῖς, τὸς δὲ, κατακαύτας᾽ κ|ὶ πολιτεύεσθαι 





Qui funt, qui apud Cretenfes dicuntur katakautae? Tyr- 
rhenos ferant, qui, quo tempore Imbrum ac Lemnum tenue- 
runt, Athenienfium filias et vxores € Braurone rapuerunt, 
fedibus pulfcs in Laconicam veniffe, et cum eius regionis 
mulieribus tantum habuiffe commercii, vt etiam liberos ex iis 
procrearent. Ob fufpicionem vero et calumniam coa&os La- 
conica cum vxoribus et liberis excedere, Polli er Fratre du- 
cibus, in Cretam appuliffe. ibi bellum cum incolis gerentes, 
multos, qui in pugnis cecidiffent,. infepultos iacere paffos 
fuiffe, cuta et humare initio ob bellum et pericula non va- 
caret, et poftea cadauera tempore corrupta et putredine fo- 
]juta tangere. . Ibi Pollin excogitatfe honores quofdam et pri- 
vilegia immunitatefque, quarum alias facerdotibus , alias cada- 
uerum fepultoribus tribueret, vtque perpetua ifta effent, diis 
Manibus ea confecraffe: fortitum deinde cum Fratre fuperiis 
fuiffe. Itaque aliis nomen facerdotum, aliis catacautarum a 





| cre- 
30. Βαῤῥωνος Petau. 32. «oj abeft ab Ald. et Baf. 
31: Πόλιν Petau. Ald. et 
Bal. 





33. Di- 
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μὲν αὐτὲς καϑ' αὐτὲς, ὄχειν δὲ μετὰ τῶν ἄλλων QiAav- 
Seem ev 33, καὶ ἄδειαν αὐδικημοίτων, οἷς ἄλλοι Κρῆτες 
εἰωϑώσι χρῆσϑαι πρὸς οὐλήλες j ὥγοντες λαϑραίως καὶ 
οὐποφέφοντες. ἐχείνδς yate δδὲν educi, ἐδὲ κλέπτειν 
Edi, δ᾽ a pene ec dat. | 

Τίς o παίδων ταάῷος παροὺ du Χαλκιδεῦσι, Ké9os 
καὶ [Αρκλος 35 οἱ Ξ69ε παῖδες εἰς ς Εὔβοιαν ἡ ἥμον οἰκήσον- 
TES. ΔΑἰολέ ἔων τότε τὸ Z Aso τῆς γήσϑ κατεχόντων. 
ἣν δὲ τῷ ? Κόθϑῳ λόγιον, εὖ πράξειν Xo περιέσεσιθαι τῶν 
πολεμίων» ἐάν πρίηται τὴν yg. ὠποβας ὃν μετ᾽ 
ὀλίγον, ἐνέτυχε παίζϑσι παιδαρίοις παροὺ τὴν ϑάλασ- 
gay συμπαίξων ὅ ὃν αὐτοῖς «gH φιλοῷρονόμενος, ἔδε,ξε 
ro yyitt πολλοὶ τῶν ξενικῶν. ς δὲ ἑώρα, τὲς πορμδας 
ἐπιϑυμέντας λαβεῖν, &x ἔφησεν αὐτοῖς δώσειν ἄλλως, 


εἰ Hn τῆς γῆς olor Zub αὐτῶν. οἱ δὲ ποῶδες οὕτως 


evene aevo Aet gaeod ey ἐδίδοσαν. καὶ τὸ παίψνιοι λαββὸν- 
τες, er yo Ow. οἱ δ᾽ Αἰολεῖς αὐσαλόμενοι τὸ γεγο» 
yes, καὶ τῶν σολεμίων αὐτοῖς ἐπιπλεόντων, ὑπ ὀργῆς 


cremandis cadaueribus obtigiffe. vtrofque feorfim fuam remp., 
habere. cumque Cretenfes mutuo furtis et rapinis fe infeftent, 
ad alias humaniter ipfis conceffas immunitates id quoque ac- 

cedere, quod ab iis omnia id genus maleficia abftinentur. 
Quid rei eft puerorum. fepulcrum apud Chalcidenfes? 
Cothus et Arclus, Xuth; FF. in Euboeam habitarum vene- 
runt, cum Aeolenfes plerafque infulae eius partes obtine- 
rent. Oraculum autem Cotho datum erar, 5 emijfet terram, 
fore, vt rebus. vteretur fecundis, hoftesqu: . ,et. Fa- 
&a! exfcenfione ,, mox incidit in pueros ludentes apud ἡ are. 
quibus fe cum addidiffer focium, ac multa peregrina ludicra 
monítrauiffet, vt fenfit, ea ipfos cupere accipere, negauit, fe 
alia leve daturum, quam fi terram ab ipfis accepiffet. pueri 
proinde terram humi fuüblatam ei dederunt, ludicrifque ac- 
ceptis difceflerunt. — Aeoles, re comperta, cum hoítes naui- 
bus contra ipfos adueherentur ; ira doloreque conciti pueros 
inter- 


33. Φιλανϑρώπων abeft ἃ dumeft Aeclus. Id cum aliun- 
Pciau. de, tum exfeptimo et decimo 
44. περὶ Petau. Strabonis libro liquet, huius 
35. Pro Arco plane legen- initio, illo finiente. Xy/aader. 
36. 7r«- 
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καὶ λύπης διεχρήσαντο τὸς zoo. ἐτάφησαν δὲ παροὺ 
τήν. odo, ἢ j uà ἴζωσιν ἐ ἐκ πόλεως ἐπὶ 36 τὸν Εὐρίπον, X04 
ὁ τύπος Τάφος παίδων Roter ot. 

Τίς ὁ Μιξαρχωγευας i" Aeyes; xo τίνες οἱ Ἐλά- 
010137 ; Μιζαρχωγεύαν τὸν Καφορο καλϑσι «04 | voyuiCani 
Trap grat redet day" τον δὲ Πολυδεύκην ὦ ὡς ἕνα τῶν 
ὀλυμπίων σέβθο: M τὸς δὲ rece ἐπιληψίας o α΄ποτρέπειν 
δοκξντας, ἐλασίδς μὲν ὀνομοίζϑσι doy sies δὲ τῶν Δλε- 
ξίδας τῆς ᾿Αμφιαραξ ϑυγατρὸς οὐτο γόνων εἰναι. 1 

Ti τὸ παρ ᾿Αφγείοις λεγόμενον Ey uo 3? τοῖς 
eczro[à A 8o τινὰ συγγενῶν, ἤ συνήδων, &Oos - esi “μετὸ 
πένθος εὐϑυς “τῷ ᾿Απόλλων, ϑύειν, ἡμέραις. δὲ v ὕφερον 
τριούκοντο,, τῷ Ἑρμῇ. fce γαρ, D i: TO ca. 
. parrot τῶν ἰποθανόντων δὲ ἔχεσθαι τήν Ὑῆν᾽ ὅτω τὰς ᾿ 
ψυχιος τὸν Ἑρμῆν" τῷ d ᾿Απόλλωνος TO οὐμφιπόλῳ 
ygidas διδόντες, λαμβανδσι κρέως τὸ ἱερείου. C7 τὸ 
7rUp CENSUM ὡς μεμιωσμένον, Tr ἑτέρων͵ δ᾽ ἐν- 





interfecerunt. SepulH funt iuxta viam, qua ex vrbe ad Eu- 
ripum itur, locufque Puerorum [cpulcrum dicitur. 

Quis eft Argis Mixarchagetas, et qui funt Elafiae? Mixar- 
chagetam appellant Caftorem, et apud fe putant fepultum. | 
Pollucem autem colunt, vt vnum de diis Olympiis, feu coeli- 
tibus. Jam quidam, qui funt de pofteris Alexidae, Amphia- 
rai filiae, morbum comitialem auertere cum exiftimentar, 
a depellendo Elafiae dicuntur. 

Quid. eft Enenifma Argiuorum? Qui cognatum aut fami- 
liarem amififlet, folebat ftatim a lucturem facram Apollini fa- 
cere, aC XXX poft diebus Mercurio. Exiftimant enim, ficut 
corpora mortuorum terra, ita a Mercurio animas excipi. 
Apollinis autem. miniftro hordeum dantes, carnem hoftiae 
accipiunt, ignemque vt pollutum exítinguentes, aliunde no- 

vum 


26. παρὰ Petau. coelitem. ἐρχαγέτης, is eft, 

37. ᾿Ελάσιο! ] Authic Ἐ-- hinc Apollo Archagetes apud 
A«ci04, aut deinde 'EAacísg Paufaniam in Atticis, De ali- 
legendum apparet. ['Exacízg terio, ete. vide in libro de 
enim infra dat Petau. ] μιξαρ- oraculis defitis, et in fine de - 
χαγέτας autem lego, quali curiofitate.  Xy/auder. ' 
femideum diceres, gentilitatis 38. ἀγκγίσμοι Petau. 
Argiuae auctorem, non tamen 


39. Hic 
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^. 


αυσούμενοι. τοῦτο τὸ κρέας ὀπτῶσιν, ἔγχνισμο προσα- 
γορεύοντες. 

Tis αἀλάφωρ, ὠλιτήριος, παλαμναῖος: 8 yeera- 
σέον τοῖς λέγδσιν ολιτηρίες κεκλῆσθαι τὸς ἐπιτηρᾶντας 
ἐν. τῷ λιμῷ τὸν ὠλξντο ΟΊ διαρπ αἀζοντας" CON. ἀλού- 
Sog pev κέκλητὰι ὃ ἄληξα Kc πολὺν χρόνον μνήμονευ- 
ϑησόμενο δεδρογώς" οὐλιτήριος δὲ, ὃν ᾿ἀλεύασθαι καὶ 
᾿φυλάξασϑθαι διὰ Mo xnl καλῶς εἶχε. ταῦτα 39 
(φησὶν ὃ Σὼκ «got ).& δι ϑέραις Aguas ye γρώφασι. 

x Τίνος Ε ΧετΤΟΙ δγαινοίας τὸ τὲς ἀπάγοντας εἰς Κασ- 
σιοπαίαν TO βεν, ἐξ Alva τος παρϑένδς προπεμπέσας 
ἐπαΐδειν ἄχει τῶν ὅρων: ; 

Μήποτε γοτήσωτε Φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν; ; 
Aivaves ὑπὸ Λαπιθῶν ἐξαναξάντες τοπρῶτον , ὠκη- 
σῶν πεοὶ τὴν Αἰϑακίαν 49, εἴτα πεοὶ τὴν Μολοσσίδα καὶ 


- | 
vum accendunt, quo carnem eam coquant, eamque encniíma 
appellabant a nidore ducta voce. 

Quid fignificant alaftor, ἡ αι palamnaeus? non enim 
' fides habenda eft aliterios di&bos perhibentibus, qui famis 
tempore obíeruant molentes (hos Graeci vocant aluntas et 
farinam diripiunt. Verum eft alaftor, qui perpetrauit alaíta, 
id e(t obliuioni nunquam mandanda, fed diuturnam habitura 
memoriam, Aliterius, quem vitare (aleuafthae) ob impro- 
bitatem conuenit. Haec Socrates ait facinora in tabulis aereis 
infcripta fuiffe. 

Quo fenfu fit, quod, qui Aeno bouem Caffiopaeam ab- 
. ducunt, iis virgines, quae eos deducunt víque ad fines, 
accinunt: | 
“Ὁ vtinam in dulcem nunquam patriam. vedeatis! 

Aensganes primum in Lapithis pulfi circa Aethiciam, 


* deinde apud Moloflidem et Cafliopaeam habitauerunt. Quae 


regio 


39. Hic locus videtur man- phanus de Vibibus 'ASuxíz 


. Cus. T&XUvX ad ἀληςαὰ referri fcribit: ne alios citem..— Rex 
licet. Xylander, Aenianum fupra Oenoclus le- 


40. περὶ ᾿ τὴν Αἰϑακίαν] 1.6- gitur, Οἴνοκλος. — Fabula Te- 


| 'gebatur ᾿Αϑακίαν. at lupra nae fads eíl nota, etiam ex 


quae. 13. eadem de re legi- prouerbiis. X)lauder. 
τὰν ἐἰς Αἰϑίκας. Sed et Ste- 


r^ ! | 41. Poft 
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Κασσιοῖ γαίον " δὲν δὲ Jes ὃν οὐπὸ τῆς χώρας ἔχοντες, 
D NS Xo: χωλεποῖς. χϑώμενοι προσοίμοις. εἰς τὸ Kug- 
Qoo πεόίον ἥχον, OvcEAS, τῷ 5 βασιλέως, ἄγοντος αυ- 
τς. ἐπεὶ δὲ μεγάλων αὐχμῶν γενομένων κοτοὺ ἡ θη» 
σμὸν.. (ὡς λέγεται!) τὸν Ove: κλον καταλεύσαντες» Ko] 
πάλιν πλανηθέντες, εἰς τουτήν αφέκο cvTO τῆν χώρων, 
ἣν γὺν ἔχβσιν ὠγαϑὴν Ao 7 πούμῴορον οὖσαν. OOV εἰ- 
κότως εὔχονται τοῖς Oe ἑοῖς , εἰς τήν παλομοῖν πωτρίδω 


μὴ ἐπανελθεῖν, αλλ ἀυτξ καταμένειν εὐδοωμονέντας.. 


Ti δή ποτε παροὺ T ibis eis τὸ τῷ Ὁ: «οιδιονὸς 
ἠρῶον 8X εἰσέρχεται κή iet ἡ ὅτι ὌὌχημος τ' ἥν ϑυγῶώτέ- 
οἱ Κυδίππην ἐγεγγύησεν Oxeidlovis Κέρκαζος, δὲ οἶδελ- 
Φὸς ὧν Ὀχίμου, τῆς δὲ “παιδὸς ἐρῶν. ἔπεισε τὸν κή ἥρυκα, 
( διοὺ κηρύκων "yate ἔσος ἣν τὸ Her egy endo τούς νύμφας) 
ὅταν παραλάβῃ τὴν Κυδίππην, “ρὸς ἑαυτὸν ary αὐ es. 
vér8 δὲ πρωχιϑέντος. c 0 μὲν Kéguapos ἔχων τὴν "κύρην 
ἔφυγεν, Usepov δὲ TR Oxipa γηρώσοντος ἔποανῆλϑε. 
τοῖς δὲ Ῥοδίοις, 41 κατεςῇ Mguna, μὴ προσιέναι τῷ τοῦ 
Ὀκριδίωνος ἡ (990 , dio τῆν γενομένην οὐδικίων.. 


regio cum nulli effet ipfis vfui, moleftosque praeterea ha. 
berent vicinos, in Cirraeum. campum. Onoclo rege ducente 
tranfiuerunt, vbi enm grauis fiecitas et erebra. vrgeret, ora- 
culo ( vt fertur) iuffi Onoclum interfecerunt, rurfumque va: 
gati, eam occupauerunt regionem, quam nunc obtinent bo- 
nam et feraciimam. — Itaque non iniuria à diis petunt, ne 
vnquam in pipe antiquam redeundum fit, fed laetis rebus 
ibi permanendum | 


Cur apud ihodios i in facellum Ocridionis non ingreditur 
praeco? Án res ita habet ? Ochimus Cydippen filiam "defponi- 
dit Ocridioni. Sed Cercaphus Ochimi írater, cum amore 
puellae laboraret, praeconi (nam per hos acceríi fponfas 
moris erat) perfuafit , vt fponfam acceptam fibi adduceret. 
Quo fa&to Cercaphus cum puella profugit: erOchimo demam | 
iam fene facto rediit. Rhodii 1 itaque fanxerunt, iniuriae iftius 
caufa, ne quis praeconum intraret in facellum Ocridionis. —— | 


Cur 


41. Poft'Po3/o;; Petau, inferit εϑος. 
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T; δὴ ποτε παρ ἡ Τενεδίοις εἰς τὸ τῷ Téve ἱερὸν ἐκ 
E ἔξεξιν αὐλητὴν εἰσελθεῖν, ἫΝ ᾿Αχμλλέως ἐν τῷ ἱερῷ μνη- 
σϑῆναι 5, ὅτι τῆς μητρυιᾶς τον Τένην διωβαῤλέσης 
ὡς ς βουλόμενον αὐτῇ συγγενέσιαι!. Μόλπος ὃ eA 
τὰ Aevór κατεμοαφτύφησεν αὐτῷ, die TSTO τῷ T£va 
Gg 9vézreoe φεύγειν εἰς Τένεδον pera τῆς ἀδελφῆς; ᾿Αχμλ- 
Ae δὲ λέγεται τὴν μητέρα Θέτιν ἰσχυρὼς ὠγορεῦσαι μὴ 
ἄνελεῖν τὸν Téviv , ὡς τημώμενον ὑπὸ ᾿Απόλλωνος v ἈΟῚ 
παρεγγυήσαι. ἑνὶ τῶν οἰκετῶν, ὅπως πφοσέ 29 Kod ὥνο- 
μιμνήσκῃ μὴ λώϑοι κτείνας ὁ ᾿Αχιλλεὺς τὸν Τένην. 
ἐπεὶ δὲ τῆν Tz éyedoy κατατρέχων ἐδίωκε τῆν αὐδελφὴν T8 
Τένϑ κούλὴν ὅσαν, ey oria TE ὸ Τένης ἡμύνετο σρὸ 
τῆς ἀδελφῆς" Wes ἢ μὲν ἐξέφυγεν E c δὲ Τένης αγῃρέθη. 
ὁ δ᾽ "Axes πεσόντα γνωρίσας, τὸν μὲν οἰκέτην ὠπέ- 
KTGIEV y. ÓT1 παρὼν ἐκ νέμνησε᾽ τὸν δὲ Τένην e uev, 
οὗ νὺν TO ἱερὸν £51, καὶ ὅτε αὐλητῆς εἰσεῖσιν, ὅτε ᾿Αχιλ- 
λεὺς ὀνομαίζεται. 

Tis. ὃ παρ Ἐπιδωμνίοις πωλήτης ; 3 Ἐπιδοόμνιοι 
γειτνιῶντες Ἰλλυριοῖς ῃσολοίνοντο τὸς ἐπιμιγνυμένες αὖ- 
τοῖς πολίτος γιγνομένδο πονηφους, «0 φοίουμενοι γεῶ- 
χερισμὸν, qe8vvo πρὸς τοὶ τοιαῦτ συμίθόλαια καὶ τοὶς 


Car apud Tenedios in Tenae fanum tibicini intrare, ibi- 
demque Achillis nomen proferri non licet? Cum nouerca 


^ 'Tenem liunc folicitafle: de incefto concubitu, Molpus tibicen 


falfum teftimonium contra 'Tenem dixit. Quo factum eft, vt 
. 'Tenes cum forore profugere in Tenedum fit coactus. Achilli 
porro ( vt aiunt) Thetis mater feuere mandauerat, ne Tenem, 
quippe Apollini carum, necaret, vnique famulorum negotium 
dederat, vt animum aduerteret, Achillemque moneret, ne 
per imprudentiam 'Teni necem inferret, Sed cum Achilles 
. 'Tenedum populans fororem Tenae, vtpote formofam, infe- 
.queretur, Tenesque obuiam iens pro forore propugnaret, 
eaque fuga elapía ipfe effet interfe&us: Achilles, re cognita, 
famulum occidit, quod praefens eum non monuiffet, Te. 
nemque fepeliuit. Huius fanum eft hodieque, in quod neque 
. tibicen intrat, neque Achiliis in eo nomen auditur, 

Quis eft apud Epidamnios poletes? Epidamnii, Illyrio. 
rum vicini, cum fuos ciues cum iftis commercia agitantes vi- 
derent deteriores fieri, et ea de caufa fibi a nouis rebus me- 
! tue- 
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οἰμείψεις 4? xor ἕκαξον ἐνιαυτὸν ἕγω τῶν ᾿δεδοκιμασ- 
μένων παρ᾽ αὐτοῖς, ὃς ἐπιφοιτῶν τοῖς βαρβάροις, παρ- 
ELA EV οἰ γορῶν X04 dux Demi πῶσ, τοῖς modi papel πωλή- 
τῆς Μερσαγοζευμα Ren. 

Tie ἢ περὶ Θφρφούκην ᾿Αραΐνου εἰκτή. "Aedes xol 
Χαλκιδέις πλεύσαντες eis Θρῴκην οἰκήσεως ἕνεκο, Ex- 
γὴν μὲν πόλιν ἐκ προδοσίας κοινῇ παρέλαβον, τήν δὲ 
"Ακανϑον ἐκλελο,πένου TOUS βαρβάρους πυνϑανόμενοι, 
δύο κωτασκόπϑς ἔπεμψαν. ὡς δὲ τῇ πόλε; προσιόντες 
παντώπασι πεφευγότας - ᾿ἠσϑάνοντο τὲς πολεμίες, ὃ 
μὲν Χαλκιδικὸς προεξέδρα μεν ὡς κωτοληψόμενος τοῖς 
Χαλκιδεῦσι, τὴν πόλιν, ὁ δ᾽ ᾿Ανδριος eU συνεξανύτων, 
ἠκόντισε τὸ δόρυ, καὶ ταῖς πύλαις, ἐμπαρέντος uera 
βελῆς., ᾿Ανδρίων ἔφη “παισὶν αἰχμῇ προκατολῆφϑαι 
σὴν πόλιν. ἐκ TBTB διαφορᾶς γενομένης, ἄνευ πολέμξ 
συνέβησαν Ἐφυϑραίοις X04 Σαμίοις ΚΑῚ Παρίοις aeti- 
cac oj περὶ πάντων. Qixesenc. ἐπεὶ δ᾽ οἱ μὲν Ἔρυ- 
Seosoi X04 οἱ Σάμιοι τὴν ψῆφον ᾿Ανδρίοις ἢ ἤνεγκαν, οἱ δὲ 


Πάριο, Χαλκιδεῦσιν, ἀροὶς ἔθεντο περὶ τὸν τόπον τϑτον 


tuerent, ad: coritra&us et permutationes iftas εκ μὰ vnum 
fpedtatae vitae ciuem delegerunt, qui ad barbaros commeans 
omnium ciuium nomine cum his negotiaretur, poletesque ab 
ifto commeatu diceretur. 


Quaenam eft ad Thraciam Araeni ada? Andirii et Chal- 


cidenfes cum fedium petendarum cavfa in Thraciam nauigaf- 
fent, Sanen vrbem communi iure vroditione deditam ceperunt. 
Aüdito autem, Acanthum a barbaris defertam, duos mi erunt 


eo explorétores; Qui cum ad vrbem accetlillent, hoftesque 


plane profugiffe deprehenderent, Chalcidenfis prior excurrit, 
tanquam ciuibus fuis vrbem occupaturus. At Andrius cum 
eum curfu non affequeretur, haítam coniectam valido ictu 


vrbis portae infixit, ac fe hafta Andriis vrbem 'eam praece- 
piffe pronuntiauit. Orta hinc difcordia, quae tamen in. bel-: 
lum non erupit, ita conuenit inter partes, vt Erythraeis, Sa- 
miis, ac Paris arbitrium diíceptatioque conirouerfiae defer- * 
retur. Hic cum Erythraei ac Samii fecundum Andrios litem 


dediffent, Parii autem Chalcidenfium caufam probaffent: eo 
loco 

42. ἀπολήψεις Pere. à 

3 43. 9e- 
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ei ἤΑνδριοι κατ᾽ αὐτῶν, μήτε δῶνα, γυναῖκα Παρίοις, 
μήτε λαβεν παρ᾽ αὐτῶν. καὶ dic τῶτο προσηγόρευσαν 
εἰκτὴν Agauva , πρότερον ὀνομοιζομένην Δράκοντος. 

Διο τί τοῖς ϑεσμοφορίοις αἱ τῶν Ἐρετριέων γυ- 
ναϊκες 8 πρὸς πῦρ, οἱ δλοὶ πρὸς ἥλιον, ὁ ez ra TO κρέα, 
Ke κοαλλιγένειαν 8 καλῶσιν; ἢ ὅτι τοῖς eer 
ἃς ἦγεν ἐκ Τροίας ᾿Αγαμέμνων, ἐνταῦθα συνέβη 9 
σμοφόρια 43 Jem , zAB dé φανέντος, ἐξαίφνης inf. 
χϑησαν ἀτελῆ τὴν ᾿ϑυσίαν καταλιπέσαι; ; | 

Τίνες οἱ ees UT 0 D 122 Μιλησίοις; τῶν περὶ 
Góavra καὶ Δαμασήνορα τυφαννων καταλυδέντων, 
ἑτωιφέται δύο τὴν πόλιν κατέσχον, ὧν 5 μὲν ἐκώλετο 
Πλοντὶς uM LU | δὲ Xesgouaxa. κρατήσαντες ὃν οἱ δυνα- 
τοὶ, καὶ τὰ πράγματα περισήσαντες 45 esg τὴν ἑται- 
βῥείαν, ἐβελεύοντο περὶ τῶν μεγίφων, ἐμίβαίνοντες εἰς 
τοὶ πλοῖα, We πόῤῥω τῆς γῆς ἐπαναγοιτεν᾽ κυρώ- 
σαντες δὲ τὴν γιώμην, κατέπλεον, ἈΟῚ die τϑτο ἀε;- 
ναῦται προσηγορεύθησαν. 


loco Andrii conceptis verbis Parios deteftati funt, feque nul- 
lutn poftmodo dandarum, aut accipiendarum mulierum com- 
mercium cum 1llis habituros pronunciauerunt. Itaque litus 
illud Araeni appellarunt, cum ante Draconis diceretur. 

Cur thefmophoriis facris Eretrienfium. mulieres non ad 
ignem carnes, fed ad Solem aflant? neque Calligeng;am in- 
vocant? an quia captiuis, quas a Troja abduxit Agamemnon, 
vfu venit, vt, ibi thefmopboria cum facerent, tempeftate ad : 
nauigandum apta oblata, fubito aueherentur , imperfecto 
facriticio ? : 

Qui funt Milefiis ag;nautae? "Thoante et Damafenore ty- 
rannis deiectis, duae Mileti fodalitates vrbem obtinuerunt, 
quarum altera. Plentis, altera Cherromacha dicebatur. Cum 
autem potentes praeualuiffent , rerumque fummum ad fe 
transtuliffent, deliberaturi de maximis negotiis in nauigia in- 
 greffi, ac longe a terra prouec, facto decreto reuerterunt.. 
Hinc illis ae/nautarum nomen, id ett femper nauigantium. 


Quam- 
) 
43. ϑεσμοφορίαν Petau. 45. Idem dat ςήσαντες fim-. 
44. Πλετὶς Fetau. plex. 
env. T. VII. N 46, $us- 
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T; δή gore Χαλκιδᾷς τὸν περὶ τὸ Πυρσόφιον τό- 
σον ἀκμαίων λέσχην καλϑσι; τὸν Ναύπλιόν φασιν ὑπὸ 
τῶν ᾿Αχαιῶν διωκόμενον, Χαλκιδῶς i ἱκετ εὐσαη, τοὶ τοὶ 
μὲν περὶ τῆς οὐἰτίας SPAM ὁ Sy τὸ δ᾽ αὐτὸν οἷγ- 
τεγκωλεῖν τοῖς ᾿Αχαιοῖς. ἐκδιδόναι! à μὲν αὐτὸν οἱ Χαλ- 
κιδξς ed. ἐμέλλησαν ^ 46: δεδιότες δὲ, μὴ δόλῳ Φονευθῇ, 
φυλακὴν ἔδοσαν αὐτῷ τὸς οἰκμοζοντας νεαινίσκας X04 
κωτέφησαν εἰς τὸν τόπον τᾶτον, ὁπὸ συνῆσαν ἀλλήλοις 
ἅμω καὶ τὸν Ναύπλιον παρεφύλαττον. 

Τίς o (28v εὐεργέτῃ ϑύσας ; πλοῖον ὥρμαι “περὶ τὴν 
Ἰϑακησίαν λησρικὸν, ἐν ὦ 3 πρεσβύτης «ἐτύγχανε uera 
κεραμίων ἐχόντων πίττας. ταὐτή ὃν xaT τύχην 

προσέσχε πορϑμεὺς᾿ ᾿Ιϑακήσιος, ὀνόματι Πυῤῥίας, καὶ 
τὸν πρεσβύτην ἐῤῥύσατο, sida 47 δεόμενος, ἀλὰ 
geo Desc ὑπ᾽ αὐτϑ καὶ οἰκτείρος" προσέλαβε δὲ καὶ τῶν 
κεραμίων, τὸ s πρεσβύτε κελεύσαντος. CT 0 IM ary ey roy 
δὲ τῶν λήσων, X0 γενομένης ἀδείας, ὁ 0 πρεσβύτης τοῖς 
κεραμίοις τὸν Πυῤῥίαν προσαγαγων, χρυσίον ἐδείκνυεν 
ἐν αὐτοῖς πολὺ, y. 04 ἀφγύξιον τῇ πιττή καταμεμιγμέ- 
γον. εξωϊῷφνης ὃν o Πυῤῥίας πλϑσιος γενόμενος τὰ T8 


Quamobrem Chalcidenfes locum, qui ad Pyrfophium eft, 
acmaecn lefcham , id eft aetate vigentium conuentui ac con- 
fabulationibus defiinatum publice locum, appellant? Nau- 
plum ferunt, perfequentibus ipfum Achaeis, fupplicem 
factum C halcidenfibus, qua diluiffe crimina, qua alia viciffim 
Achaeis obieciffe.  Chalcidenfes nequaquam de eo dedende 
- cogitafle: fed metuentes, ne dolo interficeretur, praefidium 
ei adolefcentum aetate vigentium addidiffe; eoque in loco 
conftituiffe. 

Quis eft, qui bouem benefa&ori immolauit? 'Apud Itha- 
cam in ftatione erat nauis piratica, in eaque fenex cum: teftis 
picem continentibus. Ad hanc forte fortuna portitor appu- 
lit Ithacenfis, nomine Pyrrhias, qui fenem nulliüs fui com- 
modi caufa, fed precibus ac miferationeillius indu&us, rede- 
mit, cadorum etiam nonnullis hortatu eius emtis. Poftquam 
difceffa praedonum data eff licentia, fenex Pyrrhiam ad 
fictilia ifta adduxit, oftenditque multum auri argentique pici 
permixtum. [ta Pyrrhias fubito ditatus, cum aliis officiis [fe- 

nem 


,46. ἐμέλησαν idem. . 41. v5 98v idem. 
48. δε- 
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ἄλλα εὖ περιῶπε τὸν γέῤοντα, καὶ ᾿βὲν ἔϑυσεν αὐτῷ. 
δ καὶ j| παροιμιαζόμενοι λέγδσιν. ἀδεὶς εὐεργέτῃ [98v ἔϑυ- 
σεν, οἰδὰ ἢ Πυρῥίας. 


ἘΠ δή ποτε τοῖς κόραις τῶν Βοττιαίων ἔϑος ἣν λέ- 
yet χορευδσαις" Ἴωμεν εἰς ᾿Αϑήνας; Κρῆτας Φασὶν 
εὐξα μένας ονθρώπων eT Qn εἰς “Δελῴῷες eros eA, 
τὸς δὲ πεμφθέντας d ὼς ἑώρων δὐεμίαν 8 ὅσον εὐπορίαν, 
αὐτόθεν εἰς αποικίαν ὁρμῆσαι" Καὶ πρῶτον μὲν ἐν Ἰα- 
“πυγίω κατοικθιν , ἔπετα τῆς Θρώκης TETO) τὸν τόπον 
κατασχεῖν, ocv ot μεμιγμένων eT cis ᾿Αϑηναίων. Boxe 
γὸρ μὴ διαφϑείρειν αὶ ὁ Μίνως. ὃς ἔπεμπον ASmeaoi κα- 
T τὸν δασμὸν 18 ηϊϑέες, NT κατέχοιν παρ᾽ ἑαυτῷ λα- 
τρεύοντας. ἐξ ἐκείνων ὃν τίνες γεγονότες καὶ νομιζόμε- 
yo: Κρῆτες, εἰς Δελφεὲς συναπεςάλησαν. δεν αἱ 9v- 
γωτέρες τῶν Βοττιαίων οἰπομνημονεύουσαι τοὺ γένους. 
ἦδον ἐν τοὺς ἑορταῖς Ἴωμεν εἰς ᾿ΑΘήνας. 


Aii τί τὸν Διόνυσον αἱ τῶν HAerov γυναῖκες ὑμνϑ- 

σαι παφακαλξσι βοέῳ “ποῤὲ παραγίνεσθαι 7 πρὸς αὐτάς; 3 
Ψ 

ἔχ, ες δ᾽ ὅτως 0 ὕμνος ' Ἐλϑέν 5 ἥρω, Διόνυσε, ἅλιον ἐς 


nem coluit, tum bouem ei immolauit. Hinc prouerbio di- 
cunt: Nemo bene merito bouem immolauit praeter Pyrrhiam. 


Cur Bottiaeorum puellis mos fuit choreas ducentibus di- 
cere: Eamus Athenas? Cretenfes, vt vhi | ex voto 
primiüas hominum Delphos miferunt. Miíli cum viderent, 
nullam ibi rerum copiam effe, inde in coloniam profecti pri- 
mum incoluerunt lapygiam, poft Thraciae iftam partem, 
quae Bottiaeorum dicitur, obtinuerunt, permixtis Athenien- 
fibus. Apparet enim, adolefcentes, qui tributi nomine ab 
Athenienfibus mittebantur, a Minoé non fuiffe interfectos, 
fed pro feruis detentos. Horum ergo aliqui facti et habiti 
Cretenfes, vna cum reliquis Delphos miffi erant. Itaque 
Bottiaeorum filiae gentis fuae memoriam celebrantes iu fefti- 
vitatibus canebant: Eamus Athenas. 


Cur Eleorum mulieres Bacclum in facro carmine hortan- 
. tur, vt bubulo pede ad ipfas accedat? ac bis accinunt: Digne 
taure? Hymni haec eft forma: Veni, heros Bacche, mariti- 
mum 

49. δεσμὸν Petau. 
N 2 49. Xré- 
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ναὸν οὗ γνὸν. σὺν χαρίτεσσιν ἐς ναὸν τῷ Beto. ποδὶ ϑύων. 
era dis ἐπάδεσιν᾽ ἼΔξιε ταῦρε. πότερον ὅτι καὶ βε- 
γενῇ προσα γορεύδσι καὶ ταῦρον ἔνιοι τὸν Θεόν; ; U τῷ 
μεγάλῳ 7:001, βοέῳ λέγδσιν, ὡς βοῶπιν ὃ 6 ποιητὴς τὴν 
μεγαλόι QoaApov, xol Bovsyatioy τὸν μεγάλαυχον. » 
μᾶλλον, ori: T8 βοὸς ὁ e “πὲς αἰβλαβής € ἐςι, τὸ δὲ κερασ- 
Φόρον ἐπιβλαβέο᾽ ὅτω τὸν Decv παρακαλῆσι πρᾶον 
MS καὶ ἄλυπον: 7, ὅτι καὶ οὐρότρξ A94 σπόρα σολν 
Aci τὸν Θεὸν ᾿αἰρχηγοὸν γεγονέναι νομίζδσι: 

Aue Ti Taverygeiois πρὸ τῆς πόλεως Égiy ᾿Αχίλ- 
Ae , τόπος ὅτω προσαγοφευόμενος ; ἔχϑρα yag αὖ- 
τῷ po, 7 Φιλίρι, ,λέγεται γεγονέναι πρὸς τὴν πό- 
λιν, ἐρπάσαντι, μὲν τὴν μητέρα T Ποιμάνδος, LQu- 
TOVÍKMV , ὠποκτείναντι δὲ υἱὸν Ἐφίππϑ, ᾿Ακέφορα. “Ποί- 
μανδρος τοίνυν, o EQizzs πατής , ἔτι τῆς Taverygr- 
κῆς κοτοὶ κῶμας οἰκξ μένης ἐν τῷ καλδμένῳ Στέγοντι u^ 
πολιορκέμενος ὑπὸ τῶν ᾿Αχαιῶν, διὰ τὸ μὴ βόλεσϑα) 
συφρατεύαιν, ἐξέλιπε 39 mo χωρίον éxetvo νύκτωρ, K04 
τὴν Ποιμάνδριαν ὁ éret χισε. “παρὼν. δὲ Πολύκριθος ὁ d οὐρ- 
χ’τέκ TOY διαφαυλίζων τὰ ἔργο καὶ καταγελῶν, ὑπερ- 


mum ad templum fan&dum cum Gratiis, ad templum pede 
bubulo. Ai quia bouigenam nonnulli et taurum cognomi- 
nant Bacchum? aut bubolo dicunt pro magno? ficut boopin 
poéta dixit magnis praeditam oculis, et bugaium, qui fe glo- 
riofe 1actaret. "Aut potius, quia pes bouis innoxius eít, cor- 
nua damnofa , fic deum hortantur, vt lenis veniat atque in- 
.moxius? aut quia multi hunc deum aratri et fationis inuento- 
rem fuiffe putant? 

Cur Tanagraeis ante vibem locus eft, nomine Achil- 
leum? inimicitia enim ei potius cum hac vrbe, quam amici- 
tia, fertur intercefIifle, vt qui inde matrem Poemandii, Stra- 
tonicam, rapuerit, et Aceftorem Ephippi. filium interfece- 
rit. Poemander itaque , Ephippi pater, cum  Tanagri- 
ca regio etiamnum per pagos habiraretur, in Stephonte 
(loci hoc nomen eft) ab Achaeis oppuenatus, quod focium 
expeditionis fe addere nollet, noctu eo loco deferto, Poeman- 
driam muro muniit. Aderat ei Polycrithus architectus , qui 
opera eius contemnens atque ridens, foflam tranfit. τὰ ἀκ! 

3 tus 
49. Στέφοντι Petau. 50. ἐξέλειπ'ξ idem. — ^, 
51. ἐπί- 











E 


599.200 | QVAESTIONES GRAECAE. 107 


ἥλατο τὴν, τάφρον. ὀργισθεὶς ὃ D Ποίμανδρος ὥρμησε 
λίϑον ἐμβαλεῖν αὐτῷ μέγαν, ὃς ἦν αὐτόθι κεκρυμμένος 
ἐκ παλωιδ, νυκτελίοις ἱεροῖς ἀποκείμενος 7 " τϑτον δένοί- 
σπάσας ὑπὸ ἀγνοίας ὁ  Ποίμανδρος ἔβαλε, καὶ T3 μὲν Πο- 
λυκρίϑε διήμαρτε, Λεύκισπον δὲ τὸν υἱὸν ἀπέκτεινεν. ἔδες 
μὲν δι κατοὶ τὸν νόμον ἐκ τῆς Βοιωτίας μεταφῆναι , ἐφέξιον 
καὶ ἱκέτην ξένον γενόμενον. ἐκ ἦν δὲ δοδιον, ἐμβεβληκότων 
εἰς τὴν Τανωγραϊκήν τῶν ᾿Αχαιῶν. ἔπεμψεν ὃ 8v "EQur- 
ov TOY υἱὸν, ᾿Αχιλλέως δεησόμενον. ὁ δὲ καὶ τοῦτον 
εἰσοίγει πεῖσας, ἈΘΊ Τληπολεμον τὸν Ἡρακλέες, καὶ 
Πηνέλεων τὸν Ἱππάλκμξ, Cu'y'yevese ἅπαντας QUT OV 
ὄντας. ὑφ᾽ ὧν ὁ Ποίμανδρος εἰς Χαλκίδα συνεκπεμ- 
φϑεὶς καὶ kar erp εἰς παρ ᾿Ελεφήνορι τὸν φόνον, eric 
pae τὃς ἄνδρας, Kw] τεμένη πῶσιν éLáAev, ὧν τὸ 
᾿Αχιλλέως καὶ τἄνομα διωτετήρηκεν. 


Τίνες οἱ παρὰ Βοιωτοῖς Ψολόεις, καὶ τίνες Αἴο- 
Ae τοὺς Μρύου ϑυγατέρας Φασὶ Λευκίππην καὶ 
᾿Αρσινόην καὶ ᾿Αλκωϑόην μανείσας, cy gar iva ἐπιϑυ- 
μῆσαι κρεῶν, X04 διωλαχ,ῶν περὶ τῶν τέκνων᾽ Δευ- 


tus Poemander, faxum grande, quod ibi occultatum erat. an- 
tiquitus, ΠΝ τ quibusdam πος impofitum , arripuit, eo- 
que ferire Polycrithum volens, ia&u aberrante filium. Leu- 
cippum idum interfecit. Erat itaque eie Boeotia profugien- 
dum, et peregre alicuius ad lies fapplicandum: veruin id 
impreffio ab Achaeis in Tanagricam iam tum facta reddebat 
difficile. Itaque Ephippum filium ad Achillem fupplicatum 
mifit. Ephippus cum Achilli, vt veniret, perfuafit, tum Tle- 
polemo euam, Herculis F. ac Peneleo, Hippalemi F. omnibus 
ipfi genere propinquis. Ab his Poemander Chalcidem de- 
ductus, ibique apud Elephenorem a caede expiatus, hono- 
rem viris habuit, omnibusque facra loca αὐββοαμίς: quorum 
nomen fuum retinuit Achilleum. 


Qui funt apud Boeotos pfoloz;s, et aeole/ae? Minyaeé 
filias ferunt, Leucippam, Arfinoam et Alcathoam, furore cor- 
reptas efum humanarum carnium appetiuiffe : fortitasque mu- 
|. mus tradendi ad necem filii, ac obtgiffe Leucippae, vt pass 

ip- 


51. ἐπικείμενος idem. : 
N 3 . $2. Iz- 
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κίππης λωαχέσης, παρασχεῖν Ἵππασον τὸν υἱὸν 32 δια- 
σπάσασϑαι" κληθῆναι τὲς μὲν ἄνδρας αὐτῶν δυσειμα- 
χϑντων ὑπὸ λύπης «91 7TÉVJ8S, Ψολόε;ς, τοὺς Αἰο- 
λείοις Οἰωνολόας. καὶ μέχρι: γὺν ᾿Ορχομένιοι τοὺς có 
τὸ γένους &To καλοῦσι. , A04 γίνεται E ἐνιαυτὸν ἐν 
τοῖς ᾿Αγριωνίοις φυγὴ καὶ δίωξις αὐτῶν ὑπὸ τῷ ἱερέως 
τῷ Διονύσϑ ξίφος ἔχοντος. ἔξεςι δὲ τήν kara Ar QS εις 
σαν οὐνεἈ εἰν. καὶ ανέελεν ἐφ᾽ ἡμὼν Zoos ἢ ἱερεύς. 
ema δ᾽ εἰς εὐὲν X ensov αὐτοῖς, οὐ δὰ. ΤῈ Ζ7Ζωίλος ἐκ 
τ τυχόντος ἑλκυδίο νοσήσας, ΟΊ διασαπεῖς πολὺν 
“χρόνον, ἐτελεύτησεν. οἷ τε ᾿Ορχομένιοι δημοσίαις βλά- 
βαις xe κατοαδίχ eus περιπεσόντες, ἐκ τϑ γένους τὴν 
ἱερωσύνην μϑ τέσησων, ἐκ πῶντων αἱρέμενοι. τὸν ἄρισον. 

Διο τί τὸς εἰς τὸ λύκαιον εἰσελθόντας ἑκουσίως, 
καταλεύδσιν οἱ ᾿Αρκάδες" ον δ᾽ vz ἀγνοίας, εἰς Ἔλευ- 


Hippafum traderet: hunc ab iis fuiffe difcerptum. Hinc 
maritos ipfarum , quia prae luctu et dolore veftibus vte- 
rentur foedis, pfoloc;s dictos quafi caliginofos a fqualore: 
ipfas autem aeolgas, tanquam oloas, id eft diras. Atque 
etiamnum earum pofteritatem his afficiunt nominibus Orcho- 
menii: et quotannis fueantur feftis Agvioniis a facerdote 
Bacchi ftri&o gladio, licetque deprehenfai interficere. Et 
quidem necauit noflra aetate Zoilus facerdos. Verum ea res 
infelix ipfi vrbique fuir. Nam et Zoilus leui admodum ex 
vlcere in diuturnum lapfus morbum computruit ac deceffit: 
et Orchomenii in caufis publicis damnati multatique facerdo- 
tium a familia transtulerunt, m reis ἘΣ gi: multitudine 

optimum inftituerunt. 
Cur, qui fponte fua in Lycaeum intrant, lapidibus ob- 
ruuntur ab Arcadibus , qui per imprudentiam, Eleutheras de- 
Y ssi rS PNE 


52. Ἵππασον τὸν υἱὸν] Lo- reperiet. Interim integra om- 
eus hiccorruptuseft. meacon- niafunto. pro ᾿Αρσιόνην lego 
iedura fic legeretur, commo- "Aeciyoxv, pro ἑλκυδίου, ἕλκι- 
de: τὸν viov διασττάσασϑοι. | jou. Agrionia elle Bacchi fa- 
KA S2voj. 97, τὲς p. a. αὐτῶν crificium apparet, qui Agrio- 
υσειματδντας ὑπὸ ^. καὶ "iu; in vita Antonii dicirur. 
πένϑες, ψολοεῖς. αὐτὰς δὲ Vide caput primum libri oéta- 
αἰολείας οἷον ὀλοἃς. καὶ , etc. vifympofiacorum.  Xylauder. 
Melius proferet, qui melius 


53. Ae- 
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ϑέρας ἀπτοσέλλεσι; πότερον ὡς ἐλευϑερουμένων. αὐτῶν 
διὼ τὴν οπόλυσιν, ἔσχεν ὃ λόγος πίςξιν, καὶ TOY ὃν és 
τὸ εἰς ἐλευθέρας, οἵον τὸ ess ἀμελῶς χώραν, καὶ TO, 
ἥξεις eis ἀρέσωντος ἕδος ; ἦ, κοτοὺ τὸν μῦϑον, ἐπεὶ 
μόνοι τῶν Λυκαΐονος παίδων᾽ EAev' Oue καὶ Λεβεαδος 33 
8 μετέσχον T2 περὶ τὸν Δίῳ μιάσματος, GN ee Boim- 
TiO ἔφυγον, ΚΟ Λεαδεῦσίν ἐ ἔξ εν ἰσοπολιτερο πρὸς Ae- 
χάδας. εἰς ᾿λευϑέρας 8 8v eTenip uci τὲς ἐν TU z ἐβά- 
Τῷ τῷ Διὸς ἀκουσίως γενομένξς. 7 (ως ᾿Αρχίτιμος 54 
ἐν vois Agxoduoic) ἐμβάντας τινοὶς κωτο ἄγνοιαν ὑπὸ 
᾿Αρκάδων παραδοδῆναι Φλιασίοις, ὑπὸ δὲ Φλιασίων 
Μεγαρεῦσιν, & δὲ Μεγαρέων εἰς Θήβας i κομιζομένες 
περὶ τοὺς 55 Ἐλευϑέρξας, ὕδωτι Kel βρονταῖς Kol | διοσή- 
μεέαις ἄλλαις korr y env" dp ὃ δὴ καὶ τὸν TOTOV 
Ἐλευθέρας ἐν οί Quac; “προσαγορεύεσθαι. τὸ perros 
σκιῶν μη πίπτειν οαἰσπὸ T8 ἐμβαντος εἰς τὸ λύκαιον, λέ- 
γεται μὲν οὐκ ἀληθῶς, ἐσχηκέναι δὲ σπίσιν ἰσχυράν. 
πότερον v8 ἀέρος εἰς νέφη τρεπομένθ καὶ σκυϑοωπάς 


portantur? An quafi liberatis hoc modo hifce fermoni fides 
paratur? vt fimiles fit locutio, ad Eleutheras, qualis eft: 

la regionem Amelus, — — et 

Ad fedem venies Arcfanzis. 
Aut fabulam fequi praeftat? quoniam foli de Lycaonis filiis. 
Eleuther et Lebeadus facinoris, quod. in Iouem molitus fuit 
pater, infontes fuerunt, et in Boeotiam fugerunt: vnde et 
Lebadenfibus ius ciuitatis cum. Arcadibus intercedit. Ergo. 
Eleutheras relegant, qui in Ioui facro et inacceífo loco im- 
prudentes rei fuerunt. Architimus in Arcadicis fcribit, quos- 
dam, qui Lycaeum intraffent per ignorantiam, ab Arcadibus 
traditos fuiffe Phhiafiis, ab his Megarenfibus. Inde cum The- 
bas mitterentur, apud Eleutheras fuiffe imbre, tonitribus, 
aliisque. coeleftibus denunciationibus detentos. Atque inde. 
etiam loco nomen Eleutheras factum nonnulli affirmare, 
Quod autem Lycaeum ingreffus vmbram. nullam a fe iacere 
putabatur, falfo di&um eft, quantumuis creditum. An fieret 
hoc, quod. aér fe in nubes cogeret, ac quafi tetricum vultum. 


pro- 
53. Λεβεάδης Ῥεῖ, 55. περὶ τὴς E. idem. 
54. ᾿Αρχέτιμος Petau. 
| 1 N 4 56. Poft 
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ζοντος ἐπὶ τοῖς eiridow. ἥ οτι Θᾶνατϑται μὲν ὁ ἐμβὰς, 
τῶν δ᾽ ὠποθανόντων οἱ Πυθαγορικοὶ A&y82i τὰς ψυ- 
χοὶς μή ποιεῖν σχιοῖν, μηδὲ σκαρδαμύττειν. ἢ city 
μὲν ὃ ἥλιος ποιέ;, τὸν δὲ ἥλιον & Qoueeiray τῷ ἐμβαντος 
0 νόμος; καὶ τῶτο αἰνιττόμενο; λέγϑσι. καὶ "yo ἔλω- 
ῷος ὁ ἐμβὰς καλώτω. διὸ καὶ Κανϑαρίωνα τὸν ᾿Α6- 
xot oc ποὸς Ἤλείξδς αὐτομολήσαντω πολεμᾶντας ᾿Αρκα- 
ci, καὶ διαβαντα μετεοὶ λείας τὸ ἄβατον, καταλυϑ έν- 
vos δὲ τῇ πολέμδ καὶ φυγόντα εἰς Σπάρτην, ἐξέδοσαν 
οἱ Λακεδαιμόνιοι τοῖς Αρκασι, τοῦ ϑεοῦ κελεύσαντος 
οἰποδιδόναι τὸν ἔλα ον. y Had ja 

Τίς 56 Ebvesos ἥρως ἐν Τανάγρα; xod de τίνα 
αἰτίαν τὸ ἄλσος αὐτῷ γυναιξὶν οἰνέμίβατόν ἐφιν; Ἑλνέως 
τὸ Κηφισσϑ 7 καὶ Σκιαδος EUvosos ἦν υἱὸς, ᾧ ῷασιν 
ὑπὸ νύμφης Εὐνόξας ἐκτραφέντι τῦτο γενέσθαι τἄὄνομον. 
καλὸς δὲ ὧν κρὶ δίκαιος, SX, ἧττον ἣν σώφρων καὶ αὐ- 
ξηρός ἐρασθῆναι δὲ αὐτῷ λέγοσιν Οχναν, μίαν τῶν. 
Κολωνδ ϑυγατέρων ἀνεψιὼν ὄὃσαν. ἐπε; δὲ πειρῶσαν ὁ 
Εὔνοτος ἐπετρέψατο, καὶ λοιδορήσας ἀπῆλθεν εἰς τὰς 
ἐδελῷὲς κατηγορήσων, ἔῷϑασεν ἡ παρϑένος r&ro πρα- 


Ἃ K - 
propter ingreflos indueret? aut quia necatur ingreffus? nam 
occiforum animas aiunt Pythagorici neque vmbram iacere, 
neque conniuere, — Aut quod fol vmbram gignit, lex autem 
folem adimit intranti? atque hoc inuolucro tectum proponunt, 
Ceruus enim vocatur, qui intrauit. Et hac de caufa Cantha- 
ronem Arcadem,. qui ad Eleos bellum Arcadibus facientes 
perfugerat, ac cum praeda per Lycaeum tranfiuerat, bello 
foluto Spartani, ad quos ab Eleis fe contulerat, Arcadibus 
tradiderunt, iubente deo ceruum reddere. à 

Quis.eft Funoftus heros Tanagrae, et cur lucum eius 
intrare mulieribus nefas eft? Elieus, Cephifi et Sciadis F. 
pater Eunofti fuit, cui nomen impofitum ab Eunofta nympha, 
quae eum enutriuerat, aiunt. Εἰς Eunoftus, vt honeftus et 
iuftus, ita pudicus etiam fuit atque auíterus. Eius amore 
captam ferunt Ochnam vnam de Coloni filiabus, confobrinam 
fuam. A qua folicitatus ad coucubitum, auerfatus mulierem 
et conuicio infe&atus , ad fratres eius abiit, querelam de ipfa 
propofiturus. Sed Ocbna Eunoftum occupauit apud fratres 


: | aceu- 
56. Poft Τίς Petau.inferitó. ^ 57. Κηφισὲ idem. i 


58. Ἔχε- 














3co. 40. QVAESTIONES GRAECAE. 2OI 


ξασα κατ᾽ ἐκείνϑ, καὶ παρώξυνε, τὲς ἀδελφές᾿ Ὀχε- 
μον 58 καὶ Λέοντα, καὶ Βακόλον, οὐ ποτ εἶναι Εὔνοςον 59. 
ὡς πρὸς βίαν αὐτῇ συγγεγενή μένον. ἐκέῖνοι μὲν ἂν ἐνε- 
δοεύσαντες ὥπέκταναν τὸν νεοινίσκον. ὁ d Ἐλιεὺς ἐκεώ- 
γὃς ἔδησεν᾽ ἡ δ᾽ Ὄχνη μεταμελομένῃ καὶ γέμεσα τας 
ραχῆς, ἅμα μὲν αὐτὴν ἐπαλλάξαι ϑέλεσω τῆς du 
τὸν ἐρωτῶ λύπης, ὥμα δ οἰκτείρεσα τὸς ade 8s, emy- 
yes πρὸς τὸν Ἑλιέω πᾶσαν τήν ἀλήθειαν, ἐκένος δὲ 
Κολωνῷ. Κολωνξ δὲ δικάσαντος, οἱ μὲν dde ql τῆς 
"O Xx ms ἔφυγον, αὐτὴ 6 ο δὲ κατεκρήμνισεν ἑαυτήν, ὡς 


Μυρτὶς ή ᾿Ανϑηϑονία ποιήτριω, μελῶν ἱφόρηκε. τοῦ δὲ 


Εὐνόξτξ τὸ ἡρῶον καὶ τὸ ἄλσος Eros ἀνέμβατον € ἐτήρει 0t 


καὶ ὠπροσπέλαπον γυνοεξὶν, ὧφε πολλάκις, σε;σ μῶν, 
^ 
72 αὐχμῶν, ἢ διοσημετῶν ἄλλων γενομένων, οὐνα- 


ζητεῖν καὶ cie sci MES ἐπιμελῶς τοὺς Tava- 
Ὑραίους, μὴ λέληθε Ὑυνῇ τῷ τόπῳ πλησιασασα, 
καὶ λέγειν ἐνίδς ς (ὦν ἢ Κλείδαωμος ἢ ἦν, cie ἐπιφανής) 


accufare, vique fe i eo compreffam mentiri: obtinuitque, 
vt Ochemus et Léo Chi .enifi erant fratres. eius) adolefcen- 
tem perinfidiasexceptum injerficerent. Perculfores filii Elieus 
in vincula condidit. Ochna/autem, poenitentia factr animique. 
perturbationibus compulfa, fimul vt fe moleítia ob amorem 
concepta exoneraret; fimul fratrum miferatione ducta, rem, 
vt erat, Elieo verznargatione, isque porro Colono expofuit. 












- Colono iudice fe: eorum ferente, fratres Ochnae folum ver- 


e. 


tere. Ochna pr: m fefe dedit: fic refert Myrtis Anthe- 
donia poétria. gu i autem facrarii et lucus ingreffu atque 
etiam acceffu ita diligenter arcebantur mulieres, vt, fiquando 
terraenjotus, ficcitates, aliaue oftenta accidiffent, (quod factum 
eít faepe ) Tanagraei ftudiofe atque adeo curiofe inquifiue- 
runt, numnam mulier aliqua fefelliffet loco ifti propinquans. 
Etfüerint, qui dicerent, e quibus eft Cle;damus, vir illuftris, 


- ohriath 
58. Ἔχεμον idem. ftione ,κομιζομένου περὶ τὰς 
49. τὸν Ἑύνοςον idem. ἐλευϑέρας, et Aéyec S4, μὲν, 
60. αὑτὴ idem. lege pro τῆς οἵ λέγετοι, ἐσχη- 


61. ἐτήρει  ϑεπίως vult &- — «ey pro ἐσχηκέναι. Xylander. 
κῆς χεγόρ "Precedente quae- 


NS 62. δὸ 
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οἰπηντηκέναι αὐτοῖς TOY Εὖνος ον ἐπὶ ϑώλατταν βαδιζον- 
τα λεσόμενον, ὡς γυναικὸς epe nuls eis TO τέμενος. 
ἀναφέ e δὲ 62 καὶ Διοκλῆς ἐν τῷ περὶ ἡ ἡρώων συνταγ- 
ματι δόγμω Ταναγραίων, περὶ ὧν ὃ ὁ Κλείθαμος amy 
ey esAcev. 

Πόθεν ἐν τῇ Βοιωτίω περὶ τὸν Ἐλέωνα ποταμὸς 
Σκαμανὄφος ὠνομοίσιϑη; ᾿Δηΐμωχιος» δ ᾿Ἐλέωνας υἱὸς, 
ἑταῖρος ὧν Ἡρακλέες, μετέσχε τῆς ἐπὶ Τροίας “3 ςρώ- 
τείας TB δὲ πολέμξ μῆκος (ὡς ἔοικε) λαμίβανοντος, 
ἐρασιλεῖσαν αὐτῷ Ῥλαυκίαν τὴν Σκαμαΐνδρῳ ϑυγατέρα; 
προσδεξαμενος, d ἔγκυον ἐποίησεν , εἶτ᾽ αὐτὸς μὲν ἔπεσε 
μαχόμενος τοῖς 'T ρωσίν᾽ ἢ δὲ Γλαυκίωῳ φοίβεμένη κατού- 
ᾧωρος γενέσα!. τῷ Ἡρακλέ; κατέφυγε; καὶ κατεῖ- 
σεν αὐτῆς τὸν ἔρωτα, LE τὴν γενομένην. “πρὸς τὸν Δηΐ- 
| Bm ὁμιλίων. ὁ δὲ ego μὲν ORT) τῆς γυναικὸς, e uet 

8 χαίρων TO ὑπολείπεσθαι γένος ἀνδρὸς ὠγαθ8 καὶ 
συνήϑες, ἀνέλαβε τὴν Γλαυκίαν εἰς τοὺς ναὺς, XQ τε- 
κϑσον υἱὸν οὐγωγων 64. ἐν ᾿τῇ Βοιωτίρ, απέδωχε τῷ Ἑλέω- 

y, 6 καὶ τὸ παιδίον καὶ αὐτήν. ὠνομάσϑη à o TIAS 


obuiam fibi fadum effe Eunoftum, lauandi gratia ad mare 
accedentem, quod lucum ipfius mulier quaedam intrauiflet. 
Sane Diocles i in commentario de facellis edictum refert Tana- 
graeorum de iis, quae Cleg/damus renunciaffet. 

Vnde in Boeotia apud Eleonem fluuius , Scamander 
didus eft? Deimachus, Eleonis F. cum Hercule, cuius erat 
focius, ad Trojam oppugnandam fuit profe&us. Quod bellum 
eum, vt fit, traheretur, Glauciam, Scamandii filiam, quae 
ipfum deperibat, admifit, grauidamque fecit: poft ipfe in 
pugna aduerfum Troianos occubuit. Glaucia, metuens, ne 
admiffi comperiretur, ad Herculem confugit, eique amorem 
fuum, et habitam cum. Deimacho confuetudinem narrauit. 
Hercules, quod et mulierem miferaretur, et genus viri probi 
fibique familiaris fupereffe cuperet, in naues Glauciam rece- 
pit: cumque filiam partu enixa effet, cum eo adductam in 
 Boeotiam Eleoni tradidit. Ei filio Scamandri impofitum eft 


nomen, 
62. δὲ abeft a Petau. 64. τεκδσα υἱὸν ἀγαγξσω 
wa , Petau. 
63. ἐπὶ Τροίαν Petau. 65. τῷ ᾿Ελεῶνι Petau. 


66. με- 
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Σκάμανδρος, καὶ. τῆς χώρας ἐβασίλευσε. καὶ τὸν μὲν "Dvoz- 
χον ποταμὸν am αὐτὸ Σκάμανδρον, τὸ δὲ πλησίον δεὺ- 
μα: εν λωυκίαν emo τῆς μητρὸς ὠνομῶσεν " ᾿Ακίδεσ σων δὲ 
τὴν Ἀρήνην ὐπὸ τῆς, ἑαυτὸ γυναικὸς, ἐξ ἧς ἔσχε τρεῖς 
ϑυγατέρας, ὡς τιμῶσιν ἄχρι νῦν, παφϑένους προσαγο- 
Qevoyr es. 

A7 τινος ἐῤῥέθῃ τὸ παροιμιῶδες" Avr κυρίοις 
Δίνων ὁ Ταραντῖνος, ςρωτηγων, ene δ᾽ ὧν ety ctos ἐ & 
τοῖς πολεμικοῖς, αποχιεροτονησοντων αὐυτξ τινὰ γνώ- 
μὴν τὼν πολιτῶν. ὡς ὁ κήρυξ οὐνεῖστε τὴν νικῶσαν, αὐ- 
τὸς οὐνούτεἰνούς τῆν δεξιοίν᾽ "Ade (εἶπε) Ἀφείσσων᾽ ϑτω 
γὰρ ὁ Θεόφρας ὃς ig Gee. σροσιξ ene δὲ ΜΟΙ ὃ ᾿Απολ- 
— ἐν Ῥυτίνῳ, TB κήρυκος, QUT Od 7-Aei8s εἰπόν- 

AX αὗται φάναι βελτίδς, καὶ ἐπικυρῶσαι τὴν 
τῶν ἐλαττόνων χειροτονίαν. 

Πόϑεν ἡ τῶν ᾿ϑακησίων πόλις ᾿Αλαλκομεναὶ προσ- 
ἡγορευ θη: διοὶ τὸ τὴν. ᾿Αντίκλωων ὑπὸ Σισύφε βιασϑές- 
σαν ἐν τῇ ἢ παρϑενίο τὸν Ὀδυσσέα συλλαβῶν, ὑπὸ πλειό- 
yov δ᾽ ἐξὶν εἰρημένον. "Isgos δὲ, ὁ ο TRE SY ἐνυπο- 
μνήμασι Tr Qoi όρηκεν, OT. τῷ Awépri Oed eicot πρὸς γαύ- 
üt dd ἀνα γομένη., vreei τὸ Αλωλκομένειον, ἐν τῇ Βοιω- 


nomen, regnauitque iis locis. Et Inachum fluuium a fe Sca- 
mandrum, proximum amnem de matris nomine Glauciam 
appellauit, fontem vxori cognominem effe iuffit Acidufae, ex 
qua tres habuit filias, quas Virginum nomine etiamnum colunt. 
Vnde tra&um eft prouerbium: Ifthaec rata efto? Dinon, 
'Tarentinorum dux, vir bello praeclarus, cum ciues quandam 
ipfius fententiam manuum (vt fit) elatione improballent, ac 
praeco fententiam, quae viciffet, proclamaret: ipfe manum 
furfum intendens: Haec vero (aiebat, fuam fententiam in- 
nuens) melior eft. Sic narrauit Theophraftus. Apollodorus 
in Rhytino addit, cum praeco dixiffer: Haec fuffragia habet 
plura, fubieciffe: Haec autem meliora: et pauciorum fenten- 
tiam iuffiffe ratam efle. 
Vnde vrbs Ithacenfium Alalcomenae appellatur? Quod 
. Anticlea virginitate per vim aSifypho erepta Vlyffem concepit. 
Hoc plures afferunt. |Ifter Alexandrinus in fuis commentariis 
retulit, nuptam Anticleiam Laértae et adductam ad. Alalcome- 
neijum, quod efl in Beeotia, Vlyífem peperiffe. Indeque 
eum 
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τία τὸν Οδυσσέω τέκοι, καὶ dii rro ἐκεῖνος ὥσπερ μή- 
προπόλεως 55 ὠνωφέοων τούνομο;. τὴν ἐν Ιϑοώκῃ πόλιν 
&ro φησὶ προσαγορεύεσθαι. ᾿ 

— Thves ἐν Αἰγίνῃ οἱ μονοφάγοι s τῶν ἐπὶ τὴν Τροίων 
ςρατευσοντων Αἰγινητῶν πολλοὶ μὲν ἐν ταῖς μάχαις 
ὠπώλοντο, πλείονες δὲ xor o σλὃν ὠπὸ TB χειμῶνος. 
ὀλίγδες ὃν τὸς περιλειπομένες οἱ προσήκοντες ὑποδεξού- 
μενοι, τὸς ὃ ἄλλες πολίτας ὁρωντες ἐν πένϑεσι «9 λύ- 
grous ὄντῶς, ὅτε χαίρειν ῴοντο deiv Φονερὼς, ὅτε ϑύειν 
φοῖς ϑεοῖς᾽ ἀλλο κρύφα καὶ κατ᾽ οἰκίαν ἕκαςξοι τὲς σε- 
σωσμένδς ὠνελάμίβανον ἑξιώσεσι καὶ φιλοφροσύναις, αὺ- 
σοὶ διωκονόμενοι πατρασι Wo συγγενέσ; καὶ ἀδελφοῖς 
καὶ οἰκείοις, οδλοτρία μηδενὸς παρεισιόντος. ταῦτ᾽ οὖν 
οὐσπτομιμούμενοι., τὰ Ποσειδῶν, ϑυσίαν ἄγεσι τὸς κολου» 
μένες Sueco 8s , ἐν 7 Lo αὐτὲς EQ) ἡμέρας ἑκκαίδεκα 
μετὰ σιωπῆς ÉSIQVTOM , ὅξλος d' & ZIOQESW. εἶτα πονή- 
σαντες Αφρφοδίσιοι, διωλύξσι τὴν ἑοοτήν᾽ Ex δὲ τότου 
μονοφόγοι κωλϑντοι" ι ἔν ME dE 

— Au Ti τὸ Λωββοαδέως Auos ἐν Kotgiot τὸ oy ot A140 
πέλεκυν ἡρμένον, 8x4 δὲ σκῆπτρον ἢ κερωυνὸν πεποίη- 


eum quafi vrbis nomen commendantem pofteris, in qua effet 
natus, lthacae vrbem eodem nomine donaffe. 
Qui funt, qui in Aegina monophagi dicuntur? Aegine- 
tarum , qui ad bellum Troianum funt profecti, magna pars 
in proeliis, maior in mari vi tempeftatum periit. Cum itaque 
paucos fuperftites neceffarii recepiffent, viderentque, reli- 
quos ciues in lu&ibus ac moerore effe, rati funt, neque gra- 
tuJandum publice, neque palam diis facrificandum: fed domi 
fuae finguli eos, qui feruati erant, conuiuiis comiter exci- 
pientes, patres, cognatos, fratres, aut familiares, ipfi menfis 
miniftrauerunt, alieno nemine in domum admiffo. Eam rem 
repraefentantes, facrificium Neptuno celebrant, quod Thiafi 
dicitur, vbi feoríim per fedecim dies conuiuia agitant, nullo 
adhibito feruo. Deinde Veneri operantes, finem feriis impo- 
nunt. Hinc monophagi, id eft feorfim edentes, vocitantur..- 
... Cur louis Labradenfis in Caria íimulacrum non fceptrum, 
aut fulmen, fed fecurim elatam tenet? Hercules Hippolytam 
cum 


ὍΝ 


66. μεσοπόλεως Petau, 
6η. ὅτι 
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ται; ὅτι Ἡρακλῆς Ἱππολύτην αἰστοκτείνοις, ΟΊ μετοὺ 
τῶν ἄλων. "i αὐτῆς λαβὼν τὸν πέλεκυν, Ὀμφάλῃ 
δῶρον δέδωκεν. ἱ δὲ μετ᾽ Ὀμφάλην Λυδῶν βασιλεῖς 
ἐφόρεν αὐτὸν, ὡς τι 7 τῶν ἄλλων ἱερῶν ἐκ διαδοχῆς 
παραλαμβάνοντες" ἄχρι Κανδαύλης ,ὡπαξιώσας, ἑνὶ 
τῶν ἑταίρων ᾧορειν ἔδωκεν. ἐπεὶ δὲ Γύγης ὠποΞξαὶς ἐπο- 
λέμε; πρὸς αὐτὸν; ἤλϑεν᾽ ᾿Αρσηλις ἐκ MuA£ov ἐπίκθρος 
τῷ k Uy Mere δυνάμεως, Aot τὸν TE Κανδαύλην Kou τὸν 
ἑταέθον αὐτῷ Bea ΕἸΣῚ A04 3 τὸν πέλεκυν εἰς Κωρίαν ἐκόμώ- 
σε μετά τῶν. eL λαφύρων. καὶ Διὸς ἄγαλμα Κατοῦ» 
σκευασας, τὸν πέλεκυν ἐνεχείρισε, K04 [Λαβρφοδε ὅρῳ τὸν Θεὸν 
προσηγόρευσε᾽ Λυδοὶ yo ολαίθουν τὸν πέλεκυν ὀγομούζουσι. 

Ait τί Τρωλλιωνοὶ ᾿καϑαρτῆρα κωλδσι τὸν ὄροβθον, 
καὶ χρῶνται μώλιξα “πρὸς τοὺς e poa imo eis xe. 8s κο- 
ϑαομἕς; 5 eri Λέλεγες Kc Μνύαι ; τοποαλαιὸν ἐξελά- 
σαντες αὐτὲς, τὴν “πόλιν «041 τὴν χώραν κωτεΐχον, USE- 
Qov δὲ οἱ Τραδὰαινοὶ κοτελθόντες X94 κρωτήσαντες., ὅσοι 
τῶν Λελέγων 8 : διε, ϑάρησαν, ΠΝ ἔφυγον, ὠλλὰ δ ὠμη- 
JG ovi oia Kot cq D évesoey ὑπελείφθησαν. ουτόδι: τού- 
τῶν οὐδένα λόγον ἔχοντες ὅτε ζώντων, ὃτ᾽ ἀπολλυμέ- 


cum necaffet, inter alia arma fecurim quoque eius captam, 
Omphalae dono dedit. Lydorum poít Omphalen reges eam 
geftauerunt, vt vnam de aliis rebus facris, fuccefforique iti- 
dem tradita feit: donec Candaules dedignatus, cuidam focio- 
rum ferendam eam dedit. Poftquam vero Gyges defe&tione 
inita Candaulae bellum intulit, venit a Mylailenfibus Arfelis 
auxiliares Gygi copias adducens: interfecitque et Candaulen 
et focium, bipennemque in Cariam inter alia fpolia pertulit, 
Iouisque adornato fimulacro, eam ifti in manum aptauit, La- 
bradeumque nominauit Iouem. Labram enim Lydi vocant, 

quod Latini fecurim. | 
Cur Tralliani eruum Kathartera, id eft luftrale, vocant, 
vtunturque eo maxime ad explationes et piacularia? Leleges 
et Minyae quondam Tralles, regionemque ad yrbem perti- 
nentem, pulüs vi Trallianis, occupauerunt. Reuerfi poftli- 
minio "Tràlliani, rerumque potiti, quotquot Lelegum non pe- 
rierant, neque profugerant, fed ob inopiam ac imbecillita- 
iem remanferant T eorum neque viuentium, neque 
morien- 


767. ὅτι Petau. 
69. σροσ- 
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γῶν 9 νόμον ἔθεντο, τὸν χτείναντο Μινύην. ἤ Λελέγην 
Τραλλιοῖνον, καθαρὸν, εἶναι! μέδιμνον ὁρόων aépargis 
σαντα τοῖς οἰκείοις τῷ QovevOévros. 


Aix τί 7 σωροὶ τοῖς Ἤλεζοις παροιμιῶδές ἐξι TO j der- 
νότερο Σαμβίκδ παϑεῖν; J λέγεται TWO Σομίβικον Η- 
λέξον ἔχοντο πολλὲς vp ἑωυτὼ συνεργὲς ᾽ σολλο σξρι- 
κόψαι τῶν ἐν ὀλυμπίρο χαλκῶν ἀνοϑημοτων καὶ αἀποῦδό- 
cot , τέλος δὲ συλῆσαι τὸ τῆς ἐπισκόπξ ᾿Αφτέμιδος i je- 
eov. ( r&To δ᾽ 8s] μὲν ἐν Ἤλμοι, καλεῖται δ᾽ episc 
xev) εὐθὺς ὃν pera ταύτην τήν ἱεροσυλίαν eA ovr OE 
Bacowicec o δ Piu , σερὶ ἑχκάξε τῶν κεχοινωνηκό- 
τῶν οὐνούκιρινόμενον καὶ ἕτως ὠποθανῶν. ΚΑΙ τὴν παροι- 
μίαν ἐπὶ τοῖς xev παϑεσι γενέσθαι. 

Aue τί ἐν | Λακεδαίμονι παρὼ τὸ τῶν Λευκιπαπίδων 
ἱερὸν ἵδρυται τῷ Ὀδυσσέως ἡ ἡρῶον; Ἑργίαιος. εἷς τῶν Διο- 
μήδες, οαἰπογόνων, ὑπὸ Τημενδ πεισϑεὶς ἐξέκλεψε τὸ 
παλλαίδιον HU Aey8s, cuvesdóros Aeciyga, ΟΊ συνεχκλέ- 
στοντος᾿ (ἣν δ᾽ ὅτος εἰς τῶν Τημενδ συνήθων) ὕφερον 
δὲ τῷ Τημενὼ γενόμενος δὲ ὀργῆς o Λέαγρος εἰς Λακε- 

αὐμονο μετέφη τὸ παλλάθιον κομίζων. οἱ δὲ βασιλέϊς, 


morientium ac pereuntium , vllam habentes rationem, legem 
tulerunt, vt, fi quis Trallianus Minyam Lelegemue occideret, : 
is medimnum erui fi neceffariis interfe&i deraegiraiun caftus 
purusque caedis haberetur. | Haeccine eft vaufa? 

Quae caufa eft prouerbii apud Eleos vfitati : Atrociora, 
quam Sambicus, pateris? Sambicus quidam Eleus cum habe- 
ret multos fub fe miniftros, multa ( vt fertur) donaria aenea 
Olympiae pofita accidit atque vendidit: tandemque Dianae 
etiam Epifcopi ( h. e. infpectricis) cognominatae fanum, quod 
Elide eít, et Ariftarcheum dicitur, compilauit. A quo facri- 
legio ftatim captus, per integrum annum tormenta perpeffus 
eft, quaeftione ex ipfo de fceleris fociis habenda. Itaque mor- 
tuus, adagio locum fuis miferiis fecit. 

Cur Lacedaemone iuxta Leucippidum templum Vlyii 8 
facellum eft dedicatum? Ergiaeus quidam, vnus de pofteris 
Diomedis, paffus fibi eft a Temeno perfuaderi, vt Palladium 
Argis faffurargtüf, confcio ac focio facinoris Leagro. Hic Lea- 
ger cum effet Temeni familiaris, poftmodo cum eum fibi ira- 
tum haberet, vna cum Palladio Lacedaemonem migrauit. Re- 


ges 
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δεξάμενοι προθύμως, ἱδρύσαντο πλησίον τῷ τῶν Λευ- 
κιππίδων i lega y A04 πέμψαντες εἰς Δελῷδς διεμαντεύον- 
Το περὶ σωτηρίως CUTS ΟῚ φυλακῆς. ἀνελόντος δὲ T8 
Oe8, ἕνω τῶν ὑφελομένων TO  ποωλλαδιον φύλοωκα ποιεῖς 
Go, κατεσκεύασαν eut og, τὸ Ὀδυσσέως τὸ ἡρῶον, 
ἄλλως τε καὶ προσήκειν τῇ πόλε; 5 vOv ἥρωα διο τὸν τῆς 
Πηνελόπης γομον ὑπολαβόντες. 

Διῶὼώ τί ταὺς Χαλκηδονίους ejos καὶ ἐσὶν, OT OW e ὑνδροί- 
σιν ἀλλοτρίοις ἐντύχωσι, MEI δ᾽ ἄρ 2590, τῆν ἕτε: 
gov grec Qu un NUT ea 69 παρειοῖν s ; πόλεμος ἤν αὐτοῖς 
“πρὸς Βιϑυνδς ἐκ πάσης παροξυνομένοις προφάσεως" 
Zermoirg δὲ βασιλεύσαντος CUT OY 7I S QUT 107» Ao €) Qot- 
κῶν ἐπικξρίας προσγενομένης. ἐπυρπόλδν «0H κατέτρε- 
χον τῆν χώραν. mid eva δὲ TS Ζεποίτε περὶ τὸ X0- 
λόμενον Φώλιον αυτοῖς, κακῶς οὐγωνισοέμενοι dioc Sex- 
gos ΟῚ ἀταξίαν, ὑπὲρ ὀκτακισχιλίες ὠπέβαλον S'Q06- 
τιώτας WU] παντελῶς μὲν 8x ἀνῃρέθησαν τότε, Ζει- 
ZoTS8 Βυζαντίοις χαρίσω μέν τας ὁιωλύσες. πολλῆς 


ges eum promte exceperunt: Palladiumque prope Leucippi- 
dum templum aede dedicata locauerunt) Delphosque mife- 
runt, qui oraculum de eo adferuando ac retinendo confulerent. 
His refponfum eft, vni eorum, qui id fuftuliffent, cuftodiam 
eius demandandam. Ergo ibidem facellum Vlyffi pofuerunt, 
quem alias quoque ob coniugium Penelopae cum fua ciuitate 
coniunctum cenfebant. 

Cur Chalcedoniae foeminae hanc feruant confuetudi- 
nem, vt alienos viros, magiftratum maxime, compellantes, 
alteram genam obtegant ? Erat Chalcedonenfibus bellum ad- 
verfus birhynos, omnis generis iniuriis in praefcriptionem 
eiusirritatis. — Zerpoetus, rex Bithynorum, omnes fuos in bel- 
lum educit. Chalcedonenfes, auxiliis Thracum auGti, Bithy- 
norum agrum incendiis populationibusque vaítant. Ad Pha- 
lium autem a Ze;poeto per infidias impetiti, re ob ferociam et 
ordinum neglectam rationem male gefta, amplius octo milli- 
bus militum àmittunt. Internecionem Byzantii auerterunt, 
quorum in gratiam Zeipoetus pacificationem admifit. Cum 


autem 

. . 68. προσήκει τὴν πόλιν Pe- 69. περικαλύττεσθϑοι idem. 
tau. í 

or, 70. βια- 
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δὲ τὴν πόλιν £e μίας, εἰνδρῶν κατεχϑσης 5 e μὲν πλέφαι 
γυναῖκες ὑπ᾿ ἀὠνοΐγκῆς ἀπελευθέροις A04 μετοίκοις Cuyo 
MATO e δ᾽ νον ὁφρίαν avri TOLET OV ἑλόμενοι γομων, 
αὐταὶ dj αὑτῶν ἐπρῶώττον, ὁτ8 den3eiev παρα | dinis 
«ei ἄρχϑσιν; οὐποίγεσαι ϑατερον μέρος T8 προσώπου 
τῆς κωλύπτρας. αἱ δὲ γεγωμημέναι à; αἰσχύνην, οἰνᾶ- 
μιμέμεναι ταύτας ὡς ἑαυτῶν βελτίονας, εἰς ἔθος ὁ ομοιον 
κατέτησαν. 

Διο τί [πρὸς τὸ TR Αγήνορος τέμενος τὰς δὶς σπροσε- 
λὰύνοντες οἱ Aeyeo βιβάξετιν 79; ἤ ὅτι καλλιτα προ- 
βάτων à o7! ᾿Δγήνωρ ἐπεμελήθη, καὶ wAese ποίμνιῳ 
τῶν βασιλέων ε ἐκτήσατος 

Au τί Βαλλαχράδθας ἑαυτὲς ᾿Λργείων παάϊδες ἐν 
ἑορτῇ τινι παίζοντες αἰποκαλδσιν; ἦ ὅτι τς πρώτους 
ὑπὸ Ἰνώχε καταωχιϑέντας ἐκ τῶν ἀγρῶν εἰς τῶ πεδία 
eX eoi διωτραφῆναι λέγεσιν; οἰχροίδας δὲ πρῶτον ἐν 
Πελοποννήσῳ Φανῆναι τοῖς Ἕλλησιν, ἔτι τῆς χώρας 
ἐκείνης ἀπίας “ροσαγορευομένης. δεν ἄπιοι73 αὐχροα- 
δὲς μετωνομάσϑησαν. 


autem Chalcedone magna effet virorum penuria, pleraeque 
mulieres neceffitate adactae funt, vt libertis et inquilinis con- 
. fuefcerent. Aliae, quae viris carere, quam [fic matrimonio 
frui, mallent, ipfae per fefe expediuerunt, íi quid erat apud 
iudices et magiílratus negotii, alteram veli partem a facie di- 
ducentes: quae vero nupferant, pudore du&ae, quod iítas 
fibi virtute praeftare fentirent, eundem morem funt fecutae. 

Cur Argiui oues, quas iniri volunt, ad Agenoris lucum 
foeturae caufa abigant? An quia optime greges curauit Age- 
nor, pecudumque copia omnes reges fuperauit? 

Car Argiuorum pueri quibusdam feriis per iocum lufum- 
que ballachradas feipfos appellant? An quod primos, qui ex 
agris in' planiciem ab Inacho funt deducii, piris fylueftribus 
viditaffe aiunt? fcilicet quod tum primum Graecis in Pelo- 
ponuefo confpedae effent achrades, id eft pira fylueftria, cum. 
regio iila etiamnum a piris Apia diceretur. Poítmodo apios, 
id eft pirum fylueftre, achras nominari coepit. Oud 

᾿ ΕΝ ui 


7o. βιάξεσιν Petau. 72. Poft &rc; Petau. addit 


71. ὁ abeít a Petau. οἱ. ; 
73. T«$ 











Li 


393.12.  QVAESTIONES GRAECAE. 209 


«Τίς αἰτία, δι ἢ ἥν Ἡλέοι τες ἐνόδας i mU. 73 £y. 
φὸς ὅρων οἰγτούγοντες βιβαξϑοι; : ἢ ὅτι “πάντων τῶν βα- 
σιλέων Φιλιππότατος δ Οἰνόμαος, Ko. μάλιξα TO ζῶον 
ἀγαπήσας THT, ἐπηράσατο πολλὰ KJ δεινοὶ κατὰ τῶν 
ἵππων ὀχευόντων ἐν "Ἤλιδι, καὶ φΦοβέμενοι τὴν κατάραν 


ἐκείνην αἰφοσιδνται ; 
Ai τί παροὺ. Κνωσσίοις ἔθος ἢ ἣν ἀρπαζον τοῖς δα- 


νει ζομένοις τὸ ὠργύριον; ἢ ὅπως οἰποφερέῆντες, ἔνοχοι 


τοῖς [βιαίοις ὦσι, ol μαλλον κολαζωνται 

Τίς 71 αἰτίω, δὲ ἣν ἐν Σάμῳ τῆν Δεξικρέοντος 
᾿ΑΦροδίτην καλξσι: πότερον oT) TUS γυνοῦκας αὐτῶν, 
ὑπὸ τρυφῆς καὶ ὕβρεως οκόλαςα ποιδσος; Δεξικρέων 
«wie ἀγύρτης καθαρμῷ χρησαίμενος, ἀπήλλαξεν; P ἢ 
ὅτι ναύκληρος ὧν ὁ Δεξικρέων ἔπλευσεν εἰς Κύπρον ἐπ᾽ 
ἐμπορίῳ, καὶ μέλλοντα γεμίζων, σὴν ᾿Αφροδίτην κε 
A&Uety ὕδως ἐμβαλλόμενον, τ καὶ μηδὲν ἀλλο πλῶν τὴν 
TO Xs" ze des δὲ xj πολὺ ὕδωρ ἐνθέμενος ἐξέ- 
σλευσεν 75, ero, γηνεμίας gj γαλήνης ἐν τῷ πελάγεξρ 


Quid fubeft caufae, quod Elei equas extra fines fuos edu- 
cunt, cum ab equis eas confcendi volunt? An imprecationem 
Oenomai fie abominantur? is enim, cum ftudio alendorum 
equorum omnibus regibus anteiret, equosque amaret maxi- 
me, multa et dira imprecatus eft iis, 401 equos in Elide 
admitterent, 

Cur apud Cnoffios moris erat, vt mutuam foenore pe- 
cuniam-accipientes, eam raperent? An vt creditorem fru- 
ftrantes, rei violentae actioais eo grauius punirentur ? 

Cur in Samo Dexicreontis Venerem inuocant? An quod 
Samias mulieres, cum prae luxu et luxuria libidini indulge- 
rent, Dexicreo circulator , piacularibus quibusdam ritibus ad- 
hibitis, vefania ifta foluit. Aut verius eft, quod dicitur? 
Dexicreo cum effet nauclerus Samius, mercaturae faciundae 
graüia in Cyprum nauigauit. Eum iam nauim oneraturum 
Venus nihil aliud importare, quam /aquam, iufht, et illico 
auehi. Paruit confilio, multaque impofita aqua foluit. Mox 


cum altum ventorum filentium et tranquillitas in mari obti- 
nuiffet, 


73. τὰς ἐνόδας ἵππους) τ 74. Τίς ἡ αἰτία Petau. 
ψόδας omifit interpres, et quid 
fit, fanenoncerno. Xylander. 75. ἐξῴωλυσεν. Petau. : 
PLvV T. T. VII. Q 36. duo 
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κατασχϑσής; διψῶσι τοῖς ἄλλοις ἐμπόροις καὶ € 
ὕδωρ πιπράσκων , οὐφγύριον “πολὺ συνήθροισεν., x. δὲ 
τότε κατασκευασοις τὴν Θεὸν, d) ἑαυτὸ πρυσηγόφευ- á 
σεν. εἰ δὴ τῶτο ἀληϑές ei, Quávero ἔχ ἕνα m ABTI- 
σα!, 70.86 δὲ σῶσαι δι᾿ ἑνὸς ἡ Θεὸς ϑελήσασα. 


Διο τί. τοῖς Σαμίοις, ὅταν τῷ Ἑρμῇ. TO χαριδότη 
Sari " XAETIT elY ἐφάται a τῷ βελομένῳ Ko | λωποδυτῶν: 
τι κωτῶ χρησμὸν ἐκ τῆς νήσξ μεταφαντες εἰς Μυκά- 
Ay x70 Anseias δέκα ἕτῆ διεγένοντο" Xe Mera ταῦ- 
TO πλεύσαντες αὖθις εἰς τὴν νῆσον, ἐκράτησαν τῶν πο- 
λεμίων οἱ Σάμιοι. 


E 


"Amo τίνος Παναιμώ τόπος ἐν τῇ Σάμῳ νήσῳ κα- - 
Aero] 5 PE eri φεῦγε σα! Διονύσιον αἱ ᾿Αμαζόνες ἐκ τῆς 
᾿Εφεσίων. χώρας εἰς Σάμον διέπεσον, ὁ δὲ “ἰοιηδοίμενος 
πλοῖω, καὶ διαβας, μώχην συνῆψε καὶ πολλᾶς αὐτῶν. 
εἰπέκτειε περὶ τὸν τόπον τῶτον, ὃν di τὸ πλῆθος τῷ 
δυέντος οὗ μωτος. εἷ ϑεώμενοι TROP aud Covres 
ix AR. τὼν di φονευθέντων e roS ανέιν τινὲς λέγονται 

“περὶ τὸ Φλοιόν, 207] το 0g δείκνυται αὐτῶν. τρὲς δὲ 


nuiffet, reliquis! mercatoribus et naucleris fiti laborantibus 

aquam- diuendens, multum corrafit argenti. ltaque deae. 
fimulacrum a fe nominatum dedicauit. Haec narratio fi vera 
eft, videtur dea non vnum ditare, fed multos vnius minifte- 
rio [eruare voluiffe. 





Quare Samiis, quando Mercurio Charidotae, id eft ma- 
nifico, facrificant, permiffüam eft furari et veftes aliorum. 
clepfere, fi quis hoc velit agere? Quia oraculum fecuti facta. 
ex EH migratione in Mycalen, decem annos e latrociniis 


vixerunt. Quibus finitis cum rurfum ad infulam nani n 
hoftes fuos deuicerunt. 


Quae origo eít vocis Panaema in Samo infula, loci no- 
men exprimentis? Amazones Dacchüm fugientes e ditione 
Ephefia in Samum euaferunr. — Hle nauibus corittatiis trans- 
fretauit, confertoque proelio multas eó in loco concidit: 
quem fpectantes a copia fluentis fanguinis Panaema appella- 
verunt ex admiratione. Qui occifas . has aiunt, ex his non- 
nulli rem ad Phloeum geftam allerunt, et. offa earum mort. 


ftran- : 








e 


La 
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λέγεσι καὶ τὸ ᾧλοιον ἐπ᾽ ἐκείνων ῥαγῆναι, Φιϑεγγομέ- 
γων μέγα τι Ko διοώτορον. 

᾿Απὸ ποίας αἰτίας ἢ ᾿Ανδρων ἐ £V Σώμῳ πεδήτης κα- 
Aera τῶν l εωμόρων ἐχόντων τήν πολιτεῖων μετα τὴν 
Δημοτέλες σφωγὴν X04 τὴν κατάλυσιν τῆς ἐκεῖν μο- 
γαρχίας, οἱ Meyapeis Περινθίοις ἐπεφρατευσαν οὐτοῖ- 
Xoi$ 87i Σαμίων, πέδος κομίζοντες (ως λέγεται). ἐπὶ 
τὲς αἰχμαλῶτες. ταῦτα δὲ οἱ Γεωμόφοι πυνϑϑανόμε- 
yo, [βοήθειαν ἔπεμπον κοτοῶ τάχος, σρατηγὲς μὲν 
οἰποδείξαντες ἐννέω, ναῦς δὲ πληρώσαντες ,τριοίκοντοί. 
τὅτων ἐχπιλέουσοι δύω 76 πρὸ T λιμένος ὑπὸ κεραυνξὶ 
διεφθάρησαν. οἱ δὲ σρατηγοὶ τοὺς ἄλλαις πλεύσαντες 
ἐνίκων τὰς Μεγαρέας, καὶ ζῶντας αὐτῶν ἔλαβον ἑξα- 
κοσίξο. ἐπαρθέντες d τῇ νίκη, διενοῦντο καταλύεεν 
τῆν οἴμοι T εωμόρων ὀλιγαρχίαν. ἀφορμὴν δὲ παξέσχον 
οἱ προεσῶτες τῆς πολιτείας , γθάώψαντες αὐτοῖς, ὅπως 
τὸς αὐ χμαλώτδς τῶν Μεγαρέων κομίτωσι τούς αὐτῶν 
ἐκείνων πέδαις δεδεμένος. λαβόντες ὃ ὃν τῶ γρώμματα 
ταῦτω, καὶ δείξαντες κρύφα τοῖς τῶν Μεγαρέων, ἔπε:- 


ftrantur, Alii Pbloeum quoque illis morientibus ruptum per- 
hibent, magnam et penetrantem vocem edenriibus. 

Anco qui vocatur Sami, ( eft autem aedes ) cur Pedetes 
(nomine a coínpedibus ducto) appellatur? Cum Geomori 
(agrarios intelligeres ) poft necatum Damotelem, fublatamque 
eius tyrannidem , Samiatn rempublicam in fua haberent po- 
tefítate, Megarenfes bellum Perinthiis intulerunt, coloniae Sa- 
miorum, compedes fecum ferentes, (vt aiunt) quibus capti- 
vos induerent. Geomori, re cognita, raptim Perinthiis auxi- 
lo miferunt fub nouem ducibus naues inílruClas triginta. 
Quarum duae extra portum prouectae, fulmine ictae perierunt. 
Duces reliquis vfi vicerunt Megarenfes, viuosque ex ipfis ce- 
perunt 12c. Ea victoria ita aucti funt. ducibus animi, vt de 
euertenda paucorum in patria cogitarent, quae penes Geo- 
moros erat, dominatione. Occafionem iplis praebuerunt rei- 
publicae principes; qui per literas mandabant, vt Megaren- 
fes captiaos fuis ipforum impeditos compedibus adducerent. 


.Has illi literas acceptas ? e^ aihehur clanculum oftendunt: 


vtque 
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cay αὐτὲς συτῆναι ue αὐτῶν, καὶ τὴν πόλιν ἐλευθερῶ- 
σα! βελευομένοις δὲ κοινῇ περὶ τῆς πράξεως, ἔδοξε 
τῶν πεδῶν τὲς κρίκες διωκροτῆσαι, καὶ περιϑέντας ov- 
vas τοῖς σκέλεσι τῶν Μεγαρέων, ἀνωλαίθειν πρὲς τὰς 
ζώνας ἱμᾶσιν, ὅπως μὴ περιβῥέωσι, μηδ᾽ ἐκβαίνωσιν, 
αὐτῶν ἐν τῷ βαδίζειν χιαλαρῶν γενομένων. ὅτω δὲ τὰς 
ἄνδρος ἐνσκευώσαντες, καὶ ξίῷος ἑκάφω δόντες, ἐπεὶ 
κατέπλευσαν εἰς Σοίμον καὶ ἀπέβησαν, ἤ γον αὐτὲς δὲ 
ἀγορὰς εἰς τὸ βελευτήριον, op8 τί παντων τῶν Γεωμό- 
ρῶν συγκα εζομένων. era σημείξ δοθέντος, οἱ Με- 
γαρέςς προσπεσοντες, ἔκτανον τὸς ἄνδρας. ὅτω δὲ 
τῆς πόλεως ἐλευθερωθείσης, τἕς τε βουλομένους τῶν 
Μεγαρέων πολίτας ἐποιήσαντο, καὶ κωτασκευάσαντες 
οἶκον εὐμεγέθη, τοὺς πέδας ἀνέθηκαν, καὶ ἀπὸ τότε 
gredi me ὁ οἶκος ὠνομοασϑη. 

Διὸ τί παροὶ Κώοις ὁ τὸ Ἡρακλέξς ἱερεὺς ἐν Av 
σιμαχία γυναικείαν ἐνδεδυμένος ἐσθῆτα, καὶ τὴν κεφα- 
λὴν ἀναδόμενος μίτρω κατάρχεται τῆς ϑυσίας ; Ἥρα»- 
κλῆς ταῖς ἕξ ναυσὶν ἀπὸ Τροίας ἀνωχϑεῖς ἐχειμάσϑη, 
καὶ τῶν νεῶν διαφϑαρεισῶν, μιᾷ μόνῃ πρὸς τὴν Κὼν 
ὑπὸ τὸ πνεύμωτος ἐλαυνόμενος, ἐξέπεσε κατοὶ τὸν Au 


vtque fe ipfis in Samia liberanda republica focios adiungerent, 
perfuadent. Re coníiliis communicatis tractata, placuit com- 
pedum annulos excutere, ficque demum cruribus Megaren- 
fium aptare compedes, ac, ne ob,laxitatem de pedibus de- 
.fluerent inter eundum, loris ad cingula alligare. δὶς in- 
ftru&os Megarenfes, et gladiis fingulis armatos, poftquam ad 
Samum applicuerunt naues, per forum in curiam duxerunt, 
omnibus fere ibi Geomoris confidentibus. Signo deinde dato, 
Megarenfes, impetu facto, eos trucidarunt. Liberata ad hunc 
modum vrbe, Meparenfes, quotquot vellent, in ciuitatem 
fuam admiferunt.  Aedeque ampla exftructa, compedes. pro 
monimento f[ufpenderunt. Quae fuum illud inde fortita 
eít nomen. 
Cur apud Coos Herculis facerdos in Antimachia. muliebri 
indutus veíte, capite vittato, facrificium aufpicatur? Hercules 
fex nauibus a Troia auectus, tempeftate aduerfa vfus, quae 
naues eius perderet, vnica ad Con vento compulía ad Lacete- 
rem (loci hoc nomen) excidit, armis virisque reliquis; cae- 
teris 
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κητῆρα καλόμενον 77, δὲν CN. πεφισώσας, ἢ τὰ 676 
xol τὸς ἄνδρας. ἐντυχον δὲ προβάτοις, ἥτε; κριὸν ἕνοῦ 
παροὶ τῷ νέμοντος" ὁ δ᾽ ἄνθρωπος ἐκαλῶτο μὲν ᾿Αν- 
τα γόρως᾽ οὐκ μοίζων δὲ τῇ ῥώμη T8 σώματος, ἐκέλευ- 
σὲν αὐτῷ iem oA coat τὸν Ἡρακλέα" κἂν 78 κατῶ- 
βάλη, τὸν κριὸν Φέρεσϑα!. — Kol συμπεσόντος αὐτῷ 79 
τὸ Ἡρακλέους ες χεῖρας, οἱ Μέροπες τῷ ᾿Ανταγόρού 
παραβοηθέντες, οἱ δὲ" Ελλῆνες τῷ Ἡρακλῶ, μαΐχην 
καρτεραῖν συνῆψαν. ἐν ἡ. λέγεται τῷ σλήϑε; κωτοαπονὅ- 
μενος ὁ Ἡρακλῆς κατ φυγεῖν πρὸς γυνοῦκο Θρώτταν. 
Mo. διαλαϑῶν ἐσθῆτι γυναικείου korr e guis ἑαυτόν. 
ἐπεὶ δὲ τῶν $0 Μερόπων. αὖθις. κρωτήσοις Ke κο)ωφϑεὶς, 
ἐγάμει τὴν ᾿Αλκιόπϑ. ἀνέλαβε ςολὴν ἀνϑένην. διὸ ver 
μὲν ἢ ἱερεὺς, 078 τὴν μάχην συνέβη γενέσθαι. τὰς δὲ 
γυμῷας οἱ γωμοῦντες δεξιοῦνται, y uveuesoty φολῆν Ζερι- 
ϑέμενοι. 

Πόϑεν ἐν Μεγάροις γένος ομαωξοκυλιπῶν:; ἐπὶ τῆς 
ἀκολάςφξ, δημοκρατίας, (4 X01 τὴν παλιντοκίον ἐποίη- 
σε καὶ τὴν ἱεροσυλίων.) ἐπορεύετο ϑεωρίω Πελοποννησίων 


teris omnibus rebus amifífis: lbi cum in oues incidiffet, 
a paítore vnum petiit arietem.  Paítori nomen fuit Anta- 
goras. Qui cum robore corporis vigeret, lu&ae hanc condi- 
tionem Herculi obtulit, vt arietem, fi Antagoram viciífet, au- 
ferret. Poftquam conferuerunt manus, Meropes Antagorae, 
Graeci Herculi opem tulerunt, acrisque exorta eft pugna. 
In hac tradunt Herculem aduerfariorum multitudine defati- 
gatum ad 'Threffam confugiffe mulierem, et 'fefelliffe, cum fe 
texiffet muliebri vefte. Deinde autem cum debellaffet Mero- 
pes, et expiatus effet, ducta Alciopi filia, veftem fumfit flori- 
dam. ltaque eo in loco, vbi pugnatum fuit, rem facram facit 
pontifex. Sponfi autem fponfas amplectuntur muliebrem in- 
duti ami&um. 

Vnde Megarae genus eft Hamaxokylifton ἢ In effreni illa 
popularis in republica potentiae licentia, quae palintociam, 
etiam et iple Ἀνὰ protulit, accidit, vt mifi Wirt con- 

ultum 


77. Δαμητῆρα κακέμενον 79. αὐτξ idem. 
Petau. 
78. &y Petau. 80. τῶν abeít a Petau. 


fa O3 41. τὸ 


— 
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Ὁ to ms , 1 
εἰς Δελφὲς dic τῆς Μεγωρικής 9 καὶ ποτεκυλίσθησον 
1 M ' ^ Ὁ 
ἐν Αἰγείροις παροὺ τὴν λίμνην μετοὶ παίδων καὶ γυνοίκῶν, 
ς. €. 5 2 4 c , ῳ M ! € 
ὡς ἔτυχεν. ἐν ves ὡμάώξαις. τῶν δὲ Μεγαξέων οἱ Sea- 
C f Wo cy c X 
σύτατοι μεϑυσϑέντες, ὕβρει καὶ ὠμότητι Tos ὡμώξαξ 
, , N 7 [s 
εανακυλίσαντες. εἰς τήν λίμνην ἐνεώσαντο, 09 TE ποῦλλδς 
^2 ^a re 7. Ἢ οὺ ^9 » 2 
εὐποπνιγῆναι! τῶν ϑεωρῶν. οἱ μὲν ὃν Μεγαρέςς di ὥτῶ- 
(2 ᾽ Ὁ“ 5M / e E 
£lay τῆς πολφτείος., ἡμέλησον TE 9t χδικήματος" οἱ ὃ 
J Ὁ m »! , 
᾿Αμφικτύονες, ἱερῶς τῆς Θεωρίας Gone, ἐπιποωφεντες, 
iH Ὁ ^ d / Ὁ ἂν 2 H 
τὸς μὲν φυγῇ. τὸς δὲ θανάτῳ τῶν ἐνωγῶν ἐζημίωσαν. 
«Ὁ » N ὍΣΣ PLA 1 - ^ , / 
οἱ δ᾽ ἀπὸ τ γένδς, ᾿Αμαξοκυλιξαὶ προσηγορεύθησαν. 
fultum oraculum atque ad folennem feftiuitatem Peloponne- 
fii legati, cum per Megaricam irent, apud Aegira cum vxori- 
bus et liberis, vt res tulerat, in quadrigis ad paludem per. 
noCarent. Mevarenfium autem ferociífimi, ebrietate, petu: 
lantia, immanitateque incitati, quadrigas in paludem deuol- 
verunt, ita vt multi legatorum fuerint fuffocati. Ac Mega- 
renfes quidam in ifta reipublicae confufione flagitium iftud 
impune effe paff funt. Amphi&tyones autem, habita ratione 
facrofan&tae ad Delphos mifüionis, fceleratos iftos partim. ex- 
tremo humanorum fupplicio, partim exfilio, poenas pendere 
coégerunt. Horum flagitioforum pofteri Hamaxocyliítae, quafi . 
vehiculorum deuolutores nominares, appellati funt. 


. 8t. τὸ abeft a Petau. 


4c 
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"οἷς οἰρχιαίος ἱφξορίας, duce τὸ παράδοξα τῆς σπρα- 
ξεως. οἱ πιλεῖξο! νομίζϑσι πλάσματα, καὶ μύϑους 
(T υγχαίνειν" εὐρῶν ἔγω M04 ἐν τοῖς νὺν ρύνοις γεγονό- 
τῶ ὁμοιοῦ. τῶ ἐν τοῖς Ῥωμαϊκοῖς A04 epos συμβεβηκότα, 
ἐξελεξαμην " » Me ἑκώσῳ πράγματι οἰρχοαίῳ νεωτέραν 
ὁμοίαν διήγησιν ὑπέταξα,, ἀγωγοώψας καὶ τὸς ἱπορή- 
σαντας ἄνδρας. : 


peser exiftimant, veteres rerum geítarum narratio- 
. mes figmenta effe et fabulas, propter ea, quod alienae 
funt a communi opinione. Ego, qui obferuaffem , pofterio- 
ribus temporibus eveniffe germana eorum, quae prifcis tem- 
poribus perhiberentur contigiffe, collegi EC antiquae rei 
geftae refpondentem recentiorem hiftoriam, fimulque au&o- 
ibus nominatis expofui. — 


DATIS 


(X. ἐξελασάμην Petau. 
ἢ O 4 | 2. πεν 
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AATIZ, o Περσῶν σωτροίπης μετὰ τριοίκοντο. 
μυριοίδων € εἰς Mega avos 7rouQot γενόμενος πεδίον τῆς Ατο 
TIS s X04 σρατοπεδευσοίμενος, πόλεμον τοῖς ἐγχωρίοις 
᾿κατήγγειλεν᾽ ᾿Αϑηναΐοι δὲ τῷ βαρίβαρικϑ πλήϑες nén 
ταφφονήσαντες; ἐννωκισιχμλίους ἔπεμψαν, σρωτηγοὺς 
“ποιήσαντες. Κυνωῤγεεθον E Πολύζηλον, Καλλίμαχον, 
Mox ian. συμβληϑείσης δὲ τῆς παρωτείξεως, Πολύ- 
ζηλος μὲν ὑπὲρ ἄνϑρωπον φαντασίαν Θεασάμενος, τὴν 

« 20,0 ὠπέβοωλε, Ael τυῷλος ἐγένετο" Καλλίμωχιος δὲ, 
πολλοῖς περιπεπαρμένος ? ὁρῶσι: Ko νεκρὸς ése 
Κυναῤγειρος δὲ, Περσικὴν οὐνοι γομένην VocüY κατασχών, 
ἐχειρομοπήϑη. ᾿ 

AXAPOTBAA βασιλεὺς, Σ, κελίων κωτωλαβό: 
μενος. πόλεμον, Ῥωμαίοις κωτΉ ὙγὙθλδ᾽ Μέτελλος. δὲ 
ὑπὸ τῆς συγκλήτε σρωτηγος. χιειθοτονηεὶς., ἐγκρατὴς 
ἐγένετο τῆς νίκης ταύτης, ἐν ἢ Λεύκιος Γλαύκων, εὐγε- 
νῆς ἀνήρ, τήν. ᾿Ασδρέβα κατέχωνναῦν,. ἀμφοτέρας ἀπέ- 
βαλε τοὺς χιξερος. καϑώπερ i is ceet "Aeiseróns Μιλήσιος 
ἐν πρώτῃ Σικελικῶν, παρ οὗ τὴν ὑπόϑεσιν ἔμοαϊγε Nice 
νύσιος 3 ὃ Σικελιωτής. 


DAT IS, Perfarum fatrapes, exercitu trecentorum millinm 
ad Marathonem Atticae planiciem adducto, pofitifque caftris, 
incolis bellum denunciauit. Athenienfes, fpreta barbarorum 
multitudine, nouern millia hominum miferunt, ducibus Cy- 
naegiro, Polyzelo, Callimacho, Miltiade. Collatis fignis 
cum pugnaretur, Polyzelus aliquid humana conditione au- 
-guftius confpicatus, ett luminibus captus. Callimachus, mul- 
tis transfixus haflis, etiam mortuus etit. Cynaegiro , dum 
Perficam nauim receptui fe dantem retinet, tnanus fant à am- 
putatae. 

ASDRVBATL rex, Sicilia occupata, bellum Romanis in- 
dixit. Metellus a fenatu bello gerendo praefectus, vicit. in 
proelio L. Glauco patricius, dum nauim Afdrubalis detinet, 
vtramque amifit manum. — Narrat hoc Ariftides Milefius, pri- 


mo libro rerum Sicularum: a quo defumtum hoc argo 
Diodorus Siculus tractauit. 








XER- 


2. πεπαρμένος fimplex dat 4Ἅ4. Legitur Διονύσιος. Dio- 
Petau. "yftus. mihi placuit Diodorus, 
cuius 
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EKEPZHZ μετὰ πεντακοσίων μυριάδων " , Aereya- 
Cio σροσορ εἰσῶς; πόλεμον τοῖς ἐγχωρίοις κατήγ γειλεν. 
᾿Αϑηνοῦοι δὲ 8 συγκεχυμένοι, κοατούσκοον Eze oe Αγη- 
Gi aov $ τὸν Θεμιποκλέδς ede Qo , καίπερ Νεοκλέους, 
τὲ πατρὸς eur, XT. Ovoce ἑωρακότος οὐ μφοτέρας 057r0- 
βεβληκότα τας χεῖρας. πωρωγενόμενος δὲ εἰς TES βαρ- 
βάρες ἐν σχήματι Περσικῷ, Μαρδωνιον ἕ evo τῶν σωμῶ- 
τοφυλάκων νει εν y ὑπολαωμίβάνων Ξέρξην εἶναι. συλ- 
ληφϑεὶς δὲ πρὸς τῶν πέριξ, δέσμιος 5 19v “πρὸς τὸν βα- 
σιλέω" βουϑυτεῖν δὲ τὸ σροειρημένδ μέλλοντος ἐπὶ τῷ 
τὸ ἡλίξ βωμῷ, τήν δεξιαν ἐπέθηκε ΩΣ Ao ἐςενού- 
χτως ὑπομεῖνος τῆν οὐγούγκήν τῶν βασάνων, ἡλευθερώ- 
9n τῶν δεσμῶν εἰπὼν; Πάντες μὲν τοιδτο; AOwoaos" εἰ 
δ᾽ ἀπιτῶς. καὶ τὴν cgi eget ἐπιθήσω. φο(βηϑεὶς δὲ ὁ 
Ξέρξης. Qecugéia Say. αὐτὸν προσέταξε, καϑούπερ i ἷπο- 
ee ᾿Αψαϑωρχ ἰδῆς Xopuos ἐν δευτέρω * τῶν Περσικῶν. 


XERXES 192222 hominum exercitu inítructus δά Ar- 
temifium appulit, eiufque regionis incolas tum hoftilia abs 
fe ex(pe&tare iuffit.  Athenienfes, conturbatis animis, Agefi- 
laum, Themiftoclis fiium, mifere exploratum, quanquam 
pater eius, Neocles, in fomnis vidiffet illum ambabus trun- 
catum manibus. Is Agefi laus vbi peruenit habitu Perfico ad 
barbaros, Mardonium "quendam de regis flipateribus, Xere. 
xem ratus eíle, interfecit: comprehenfufque a circumfílanti- 
bus, vinétus ad regem eft adductus. Boue tum litaturus erat 
rex ad aram Solis. [01 Agefilaus igniin araexcitato dextram 
impofuit manum , cruciatumque abfque vllo pertulit gemitu. 
vinculis proinde folutus, dixit: (Tales funt omnes Athenien- 
fes: quod fi non credis, etiam finiftram impofuero. Xerxes, 
metu concepto, in cuftodia eum iuffit adleruari. Narratioeft 
Agatharchidae Samii, libro Perficarum rerum fecundo. 

POR- 


cuius bibliothecae exftat pars. 
Cynegiri nomen alii aliter fcri- 
bunt, et nolui curiofus effe. 
Quod A(ídrubal rex dicitur, 
cum dux modo Carthaginien- 
fium fuerit, non carere men- 
do fufpicarer, nifi hiftoriae 
auctoris perhiberetur, qui in- 
fra ΠΌΡΕΝ quarto Annibali 


O0 5 


etiam diadema tribuit, Grae- 
ca fcilicet fide. Loqui autem 
videtur de Metelli victoria il- 
la illuftri, de Carthaginienfi- 
bus in Sicilia parta, de qua 
Liuius 8. 6. et Dionyfius Ha- 
licarn, lib. 2. Xylander. 


4. ἐν δευτέρῳ Petau. 
5. ἐπο- 
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ITOPZINAZ, Τόσκων βασιλεὺς, πέραν ποτά- 
ps 8 Θύμβρεως σρατεύσαις ἐπολέμησε Ῥωμαίοις 5, καὶ τὴν 
PL σιτίων Φεφομένην εὐϑηνίον Ῥωμαίοις μέσην λωβὼν, 
λιμὼ τοὺς προειρημένους ἔτφυχε 6. χῇς δὲ συγκλήτου 
συγκεχ, (υμένης, Μούκιος τῶν ἐπισήμων ene λαβὼν TE- 
τρακοσίδς ἀπὸ τῶν ὑπάτων ὁμήλικας, "ἐν ἰδιωτικῷῶ σχή- 
puoi τὸν ποταμὸν διῆλθεν. ἰδὼν δὲ τὸν σωμαωτοφύλα- 
κω TS τυρούννξ τὰ ἐπιτήδειο διδόντα 7 σοῖς sgormmyois, 
ὑπολαίβων αὐτὸν τὸν Πορσίναν εἶνα!. ἀνεξλεν. | end eis 
δ᾽ ἐπὶ τὸν βασιλέω, τοῖς ἐμπύροις ἐπέθηκε τὴν ΕΝ | 
χέέθου, A9 seus τας ολγηδόνας εὐψύχως 8. ἐμερθία- 
σεν, eov" Βαρβαρε, λέλυμαι, κῶν μή | ϑέλῃς. καὶ 
ἰσιϑι ἡ ἡμᾶς κατὰ CB τεγρωκοσίθς ὄντος ἐν τῷ ? φρατοπέδῳ, 
οἵ σε ἀνελεῖν ζητοῦμεν. ὁ δὲ φοβηθεὶς, σπονδοὺς, πρὸς 
Ῥωμαίες ἐποιήσατο , καθάπερ ἵξορέξ Ἀριξείδης ὁ Μελή- 
cios ἐν τρίτῃ isopioy. 

APIEISLIN καὶ Λακεδαιμονίων d ὑπὲρ Θυρεατιϑος 
χώρας πολεμξντων iol ᾿Αμφικτύονες ἔκρινον “πολεμῆσαι 
ἑκατέρδς, AO τῶν νικησοίντων εἶναι τὴν χωρῶν. Aoxe- 


PORSENA; irs rex, trans "Tiberim pofitis ca- 
ftris, Romanos oppugnabat, commeatuque intercepto, fame 
eos vrgebat. Inopia confilii tum laborante fenatu, MvCIVS, 
de viris illuftribus vnus, quadringentis confulum permiffu 
affumtis aequalibus, habitu priuati hominis indutus amnem 
tranfit: cumque fatellitem regis videret militibus neceflaria 
ditribuere, regem ipfum efle ratus interfecit. Addu&tus de- 
. jnde ad regem, igni, vt erat ibi paratus, dextram impofuit 
manum , doloribufque animofe toleratis, fubridens: Soluar, 
inquit, Barbate, etiam te inuito. fcito enim, in caftris cccc 
effe, qui te ad necem quaerunt. 'Territus Porfena pacem 
cam Romanis fecit. Refert Ariftides Milefius tertio hiftoria- 
rum libro. | , 

ARGIVIS et Lacedaemoniis de agro Thyreatico alter- 
cantibus , Amphictyones pugna vtrinque lectorum homi- 
num rem  decernendam cenfuerunt;  victorique agrum 
|  detu- 


5. ἐπολέμισε "PeuzízgPet. ^ 7. διαδιδόντα "Turn. Vulc. 
6. ἔτυχε Turn. Vulc. et ER et Petau. ^ 
Bong.  . | 8. ὠψύχως Petau. 


g. IIo- 
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δαιμόνιοι μὲν οὖν Ὀϑρυάδην ἐποίησαν φρατηγὸν. "Ae- 
yeioi δὲ Θέρσανδρον. πολεμέντων δὲ, dvo ἐκ τῶν "Ae- 
eio regie Aes qoa , ᾿Αγήνωρ A04 Xeopuos , οἵτινες 
εἰς τὴν πόλιν ἤγγειλαν τῆν νίκην. ἠρεμίας δ᾽ ὑπαρχέ- 
σης. ὃ Ὀϑρυάδῃς ἐπιζήσας A07] ἡμικλώςοις δόρασιν ε7τε- 
φειδόμενος , τῶς τῶν νεχφῶν aig mri oy ἀσπίδας ZIEDICLAE- 
TO' καὶ τρόπαιον 3300 , ἔκ τῷ idig αἕματος ἐπέγραψε 
Δι τοοπαιδχω. καὶ τῶν δύο soci ἐχόντων, οἱ ᾿Ἃμ- 
φικτύονες αὐτόπται γενόμενοι Λοκεδαιμονίδο προχρίνδσι, 
καϑαάπερ Χρύσεομος ἐν τρίτω Πελοποννησιαπῶν. 

Ῥ GMÁIOI “πρὸς Σαμνίτας πόλεμον ἔχοντες, 
σρατηγον ἐχειροτόνησαν Μισϑύνον ? Αμββλιφηνον I. οὑ- 
τος κατὰ τὰς καλδμένας φορκδντας Κλαυδίνως ( ἔς, δὲ 
τόπος ςενώτωτος) ἐνεδρευϑεὶς, τρὲς ὠπέβαλε λεγεῶ- 
yug, καὶ αὐτὸς καιοίως τρωϑεὶς ἔπεσε. βαϑείας δὲ 


detulerunt iftum. | Lacedaemonii a fua parte oTHRYADEM 
fummae rei, Argiui THERSANDRVM praefecerunt. Pioe- 
lio de Argiuis duo fuperftites fuerunt Agenor et Chromius,. 
qui;de victoria ciuibus nuncium attulerunt — Facta autem 
quiete, Othryades etiamnum viuens, fultufque haftilibus fe- 
mifra&is, mortuorum Ícuta abftulit, tropaeum erexit, fuo- 
que fanguine id Ioui tropaegrum tutori infcripfit. Integrata 
lite, Amphi&dyones in rem praefentem venerunt, litemque 
fecundum Lacedaemonios dederunt. Sic Chryfermus libro 
tertio rerum Peloponnefiacarum. 

ROMANI bello Samnitico ducem exercitus creauerunt 
Pofthumium Albinum, Is in anguítiis, quae Caudinae fur- 
cae dicuntur, circumuentus hoftium infidiis tres legiones 
perdidit, et ipfe vulnere graui accepto cecidit. Intempefta 

nocte 

/ 
9. Ποσϑύνιον] Legendum 
Ylogoup4cy , quod eft familiae 
Romanae nomen, [Miczviov 


Gurges, quae vox λαιμάργῳ 
refpondet. Graecos autem 
Latina nomina male tra&taffe, 


dant Turn. Vulc. et Bong.] et 
Φούρκας, non Φορκοῦντας. 
Deinde vbi eft Μαίος, Gua- 
| xinus C. Marium pofuit. Ego, 
- quin Φάβιος fcribi debeat; non 
poffum dubitare. vt fit. Fabius 


nemo ignorat, et de hoc li- 
bello fcio quid fentiam: non 
impedio, quin alii aliud. Xy- 
lander. 


Io. ᾿Αμβλορηνὸν Vulc. 


II. uc- 
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yuwT 6s ὀλίγον ἐπιζήσας, περιεέλετο τῶν ἀνῃρημένων zro- 
λεμίων τοὺς ἀσπίδας. καὶ εἰς τὸ oue τὴν χέρο βωπτί- 
'σας, ἔφησε τρόπαιον ἐπιγράψας Ῥωμοῶῦοι wot ob Σώμνι- 
τῶν ii τροποιόχῳ. Μαῖος δὲ, ὁ ἐπικληθεὶς Λαίμαρ- 
vos, sgorriyoc πεμῷφϑεὶς, καὶ παραγενόμενος ἐπὶ TOV 
τόπον, ἰδῶν τὸ τρόπαιον, τὸν οἰωνὸν ἀσμένως ἐδέξατο" 
ΟΊ συμβωλὼν ἐνίκησε, καὶ αἰχμάλωτον λαίβων τὸν βω- 
σιλέα. εἰς Ῥώμην ἔπεμψεν, ὡς ΑριΞείδης ὁ Μιλήσιος ἐν 
τρίτῃ Ἰταλικῶν. ! | 
ΠΕΡΣΩΝ gero πεντοικοσίων μυριοΐδων ἐπὶ τὴν 
Ἑλλάδα ἐρχομένων, Λεωνίδως cuo τριακοσίοις ἐπέμ- 
Oa εἰς Θερμοπύλας ὑπὸ Λακεδαιμονίων. EUG o, EJABYOY 
᾿ £xe ἐπέκειτο τὸ τῶν βαρβάρων πλῆθος" καὶ ὁ Λεω- 
γίδας εἶπεν, ἰδὼν τὸς βαρίβαρδο᾽ Οὕτως ἀριφῶτε, ὡς 
ἐν ὧδε δειπνήσοντες. καὶ ὁρμήσας xoc τῶν βαρβα- 
ρων, X9 πολλοῖς περιπαρεὶς δόρωσιν, αἰνέβη ἐπὶ τὸν Eég- 
qv, καὶ τὸ διώδημα οὐφείλετο. ὃ ὠποϑανόντος ὁ [Qotge 
ἀν τέμνει τὴν κωρδίων, καὶ εὗρε δωσέξαν, ὡς Agi- 
serious ἐν πρώτῇ Περσικῶν. TY UE | 
ῬΏΜΑΙΟΙ ees Ποινὲς πόλεμον ἔχοντες, ἔπεμ- 
wav τριακοσίξο, καὶ φτρωτηγὸν Φαδιον Μάξιμον. συμ- 
βαλὼν δ᾽ ὠπέβαλε πάντας, αὐτὸς δὲ καιρίως τρωϑεὶς 


no&Ge iamiam moriturus, hoftibus occifis fcuta ademit, tro- 
paeum ftawit, manuque in fanguinem intincta infcripfit: Io- 
vi tropaeorum yindici de Samnitibus Romanr' pofuerunt.  Fa- 
bius autem Gurges cognomento miffus cum copiis, vt ad lo- 
cum venit, vifo tropaeo omen arripuit, commiffoque proelio 
vicit hoftes, regemque eorum captum Romam mifit, Ex Ari- 

ftidis Milefii Italicorum tertio. 
- . Cum,Perfae in Graeciam adduxiffent 122225 hominum 
exercitum, iiffus eft Leonidas a Spartanis, cum ccc militi- 
bus. Is, ingruente prandentibus barbarorum multitudine, 
iis confpeGis , dixit ad fuos: Sic prandete, vt coenaturi apud 
inferos. fattoque in barbaros impetu, multis confixus haftis 
in ipfum Xerxem contendit eique diadema auellit. Mor- 
tui cor barbarus fecans, hirfutum reperit. Ariftides primo 
Perficarum rerum. | | 
&OMANI bello Punico trecentos miferunt, duce Fabio 
Maximo. 15, conferta pugna , omnes amifit: ipfe letali affe- 
| &us 














M 
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μετ᾽ ὀῤγῆς 1" ἐπὶ τὸν ᾿Αννίβαν ἠνέχϑη., καὶ καϑέλων τὸ 
ιδιάδημοω; συναπέθανεν αὐτῷ, καϑώπερ ἱςορεῖ Ἀριςεἰ- 
das 0 Μιλήσιος. 

KATA Κελαινὸν 15 πόλιν τῆς Φρυγίας χάσμα 
μεθ᾽ ὕδατος γενόμενον, πολλᾶς οἰκίας cur ovdeas eic τὸν 
βυυϑὸν εἵλκυσε. Μίδας dà, ὁ βασιλεὺς, χρησμὸν ἔλα- 
[Bev , dev TO τιμιώτωτον ἐμβάλῃ, συνελεύσεσθαι o δὲ 
χρυσὸν ΟῚ ἄφγυρον ἐμβαλων, βὐὲν ἐβοήθησεν. 

ΑΓΧΟΥ͂ΡΟΣ Ῥ δὲ, υἱὸς τῷ Μίδα, λογισάμενος, 
“μηδὲν εἶναι! τιμιώτερον ἐν βίῳ ψυχῆς ονθοωπίνης, δοὺς 
'περιπλοκας τῷ γεννήσαντι, ἈΟΑῚ τῇ γυναικὶ Τιμοϑέα, 
ἔφιππος εἰς τὸν τόπον T8 χάσματος ἠνέχϑη. συνελ- 
ϑϑσης δὲ τῆς γῆς. χρύσεον βωμὸν ἐποίησεν, Ἰδαίς Διὸς 
αψάμενος τῇ ΤΩ | ὅτος ὁ βωμὸς περὶ EXE: OY τὸν καί- 
gov, ἐν ᾧ τὸ χαάσμω συνέβη γενέσθαι, λίϑος γίνεται" 
τῆς δὲ ὡρισμένης προθεσμίας πιαρελϑέσης, χρύσεος ὁρῶ- 
ταὶ, ὡς Καλλισθένης ἐν δευτέρω Μεταμορφώσεων 14, 


&us vulnere in Annibalem irruit, diadema ei detraxit, cum- 
que eo mortuus eft. Ita Ariftides Milefius. 


AD Celaenas, Phrygiae vrbem, hiatu terrae cum aquae 
illuvie orto, multae domus vna cum habitatoribus in profun- 
dum abreptae funt. Midas autem rex, oraculo accepto, fi 
pretiofiffimum iniiceret, fere, vt hiatus coiret, auro argen- 
toque iniectis nihil profecit. 

ANCHVRVS autem, Midae F. cogitans, pretiofius ani- 
ma humana effe nihil in vita, amplexu dato genitori et vxo- 
rifuae, Timotheae, eques in hiatum fefe deiecit. Cum au- 
tem in fe coiuiffet terra, auream Midas eo in loco pofuit 
aram, eamque nianu tangens Ioui Idaeo confecrauit. Haec 
ara circa id tempus, quo hiare terra folebat olim, lapidea fit: 
ftato ifto tempore elapfo, aurea vifitur. Auctor Callifthenes 


libro transformationum fecundo. 
PER 


II. μετὰ ὁῤμῆς Petau. Ald. vac vocant, quod fciam, o- 
: mnes. Xjlauder. 


ι ΧΕ 13. "Ey aeos Petau. 
I2. KeAaivoy] Alii Kexai- 14. μεταμορφρωσεως Petau. 


15. χα- 


«1 
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ΔΙᾺ μέσης τῆς ὠγορῶς δέων᾽ς ὁ Τίβερις ὁ M μῆνιν 
Ταρσίξ Διὸς, μέγιξον ἀπέῤῥηξε χῶμα "5, καὶ πολλαὶς 
οἰκίως ἐβύϑισε" χρησμὸς δ᾽ ἐδόθη λήξεσϑαι, ἐὰν τὸ τί- 
μιον ἐμίβάλωσι. τῶν δὲ χρυσὸν Kl ἄργυρον ἐμβαλὸν- 
Τῶν. Κέρτιος τῶν ἐπισήμων Vcg, τὸν χρησμὸν νοήσας, 
«cH λογισούμενος τήν ψυ Xv τιμιωτέραν, ἔφιππον ἑαυ- 
τὸν ἔῤῥιψεν εἰς τὸ xta uat s Xo] τὸς οἰκεέδο ἐξέσωσε 16, 
τῶν κακῶν. ὡς ᾿Αριξείδης ἐ ἐν Tec ook os ao Ἰταλικῶν. 


ΤΚΥΝ jut Πολυνεῖκει εὐωχξμένων Aon av, οὐε- 
τὸς κατωπτας τὸ ᾿Λμφιάφεω ἐβώτασε δόρυ εἰς ὕψος, 
καὶ εἴασε τὸ δὲ π πανγὲν ἐν yu δάφνη 8 ἐγένετο. τῇδ᾽ v υξε- 
Quo, πολεμέντων, κα AOT. ἐκένο κωτεπόση ὃ ᾿Αμφιάφεως 
TO (MOT, ἔν) vov πόλις "Aeue κωλεται, ὡς Teici- 
μαχος ἐν τρίτω κτίσεων. 


ῬΏΜΑΙΩΝ πρὸς Πύῤῥον. Ἠπαρωτήν ᾿πολεμᾶν- 
τῶν: Αἰμύλιος ^5 Παῦλος χρήσμον ἔλαβε νκῆσαι βω- 
51 μὸν ἐῶν ποιήσῃ. odo ὦ ὧν 107 χόσματι κρυπτόμενον adeo 
τῶν ἐπισήμων μετὰ ἄρμωτος" μετὰ τρεῖς ἡμέρως Οὐα- 


PER medium forum fluens Tiberis ob iram Iouis Tarfii, 
ingentem aperuit hiatum, mul:afque abforpfit domos. .. Ora- 
culo moniti, fineni fore, fi pretiofam rem iniicerent, aurum 
et argentum iniecerunt. Sed cvRTivs vnus de primariis 
juuenibus, fententia oraculi intelle&a, animamque iítis prae- 
ftantiorem fentiens, eques fe ipfum in hiatum immitit, fuof- 
que calamitate foluit. Ariftides xr. Italicorum. 

Ducibus, qui cum Polynice erant, conuiuantibus, aquila 
deuolans haffam AMPHIARAI raptam in fublime aduexit, 
inde dimifit. Ea terrae infixa, in laurum eft mutata. Poftri- 
die bellum cum gereretur, eo loco Amphiaraus vna cum 
curru terra hauftus eft, vbi Harma vrbs nunc eft a curru fic 
dicta. Sic Trifimachus libro tertio de conditis vrbibus. 

ROMANIS bellum aduerfus Pyrrhum Epirotam gerenti- - 
bus, oraculo victoria promiífa eft Aemilio Paulo, fi aram po- 
fuiffer eo loco, quo videret, virum illuftrem aliquem vna 
cum curru hiatu terrae hauriri. "Triduo poft bises al 

| ona- 


I5. χάσμα Ald. et Baf. 17. Αἰμίλιος Petau. 
16. ἐξέωσς Petau. y 
18. Οὐ- 
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λέριος Κονώτος 18. vo ὀγῶρ ἰδὼν ονωλαβῶν ἱ ἱερέως κό- 
σμον. (καὶ vete ἣν μαντικῆς ἔμπειρος) σφατηγήσοις καὶ 
TOSS φονεύσας: ὑπὸ γῆς κωτεπόθη. ᾿ Αἰμύλιος δὲ 
βωμον ἱδφύσας 2 ἐγίκησε, X04 ἑκωτον ἑξήκοντα |i Let 
Qéeas ἐλέφαντας εἰς Ῥωμὴν EO τέπεμψεν. ὁ δὲ βωμὸς 
μαντεύετοι κατ᾽ ἐχένον τὸν καιρὸν, καθ᾽ ὃν ἐνικήθη Πύῤ- 
óos , ὡς isope: Κοιτέλας τοίτῇ Haresgoor ua 19, 

IL T PATE ΜΗΣ », βασιλεὺς Εὐβοέων, ἐπολέμες 
Βοιωτοῖς. ὃν Ἡρακλῆς EN νέος ὧν ἐνίκησε᾽ πώλοις δὲ 2 
προσδήσα 65 dd εἰς δύο μέρη διελὼν τὸν Πυραιχ μὴν; 
ἄταφον ἔῤῥιψεν" ὁ δὲ τόπος πϑοσωνγοφεύεται Πῶλοι ἢυ- 
Qe ug xkeig otl δὲ πορο ποτῶμον Ἡράκλερον. pepe 
τισμον δ᾽ οναδίδωσι πινόντων ἵππων, ὡς ἐν τρίτῳ Περὶ 
“ποταμῶν. 

REA S CE 'OsDXos, βασιλεὺς Ῥωμαίων, ἔπο-, 
λέμησεν AA avyois, βωσιλέως ὄντος Μετίξ Φεβεντίου, 
καὶ τὴν μοξχην πολλοίκις ὑπερέθετο. οἱ δὲ, ἡττωμένου 


Conatus, homo diuinus, per fomnium iuffus veftem pontifi- 
ciam fü ht. et in aciem fuos eduxit, ac magna hoftium cae- 
de edita a terra abforptus eft. Aemilius aram flatuit, victo- 
riaque potitus CX turrigeros elephantos Romam mifit. Ara 
àfta vaticinatur fub id tempus, quo Pyrrhus eft victus. Scribit 
hoc Critolaus tertio Epiroticarum rerum libro. 

PYRAECHMES, Euboeenfium rex, bellum in Boeotos 
geffit. Hunc Hercules etiamnum adolefcens vicit, pullisque 
equi alligatum in duas partes difcerpfit, infepultumque abiecit, 
Locus pulli Pyraechmae dicitur. Situs eft ad lumen Hercu- 
leum, et hinnitum equis bibentibus edit. Vt fcriptum eft li- 
bro deFluminibus tertio. 

TVLLVS Hoítilius, Romanorum rex, bellum geffit. con- 


τὰ Albanos: quorum rex erat Merius Fufetius, ac proelium 


faepius diftulit. Semel vido eo, Albani fe ad conuiuia dederunt. 
iw Quos 


-I18.. Οὐαλέριος  Kovzrog] mnullbieft. De Mezio Suferio 


Guarinus Jorquazti habet, au» vide a Sigonio annotata in li- 
4 ) E 


ex libro, an e coniedura? brum Liuii primum. Xylauder. 


nam Conarum quidem Paleriae 19. HUregur v Petau. 
gentis cognomen, quodíriam, 240. à: abeíl a Petau. 


2I , Θύμ- 
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εἰς εὐωχίαν ἐτρώπησον" οἰνωμένοις δ᾽ ἐπέϑετο, καὶ τὸν 
βασιλέα δύο πῶλϑθς συζεύξας διεσπαάραξεν, ὦ ὡς ᾿Αλέξαρ- 
χοὸς ἐν τετώρτῃ TAA. 


N 


ΦΙΔΙΠΠῸΣ Μεϑώνην xe Ὄλυνθον βελόμενος 
στορσήσαι , καὶ βιαζόμενος ἐπὶ τῷ Σανδανῳ ποταμὼ 
διαβῆναι πέραν, ὑπό τινος τῶν. Ὀλυνϑίων, ᾿Ασέρος ὀνό- 
ματι; ἐτοξεύϑη τὸν ὀφϑαλμον, εἰπόντος; Asse ᾧ.- 
λίππῳ ϑανάσιμον πέμπε; [ϑέλος" ὁ δ᾽ ὀπίσω διανηξά- 
μενος προς τὰς οἰκείδς σώζεται ἀπολέσας τὸν ds ud 
ὡς Καλλισθένης ἐν τρίτῳ Μακεδονικῶν. | 


IIOPZIN AZ, Τέσκων βασιλεὺς, σέραν er- 
Beioc A" ποταμξ σρωτεύσας ἐπολέμησε Ῥωμαίοις, καὶ 
τήν οἰπὸ σιτίων φερομένην εὐθηνίαν μέσην λαβων, λιμῷ 
TES προειρημένας ἔγρυχεν. Ὁρώτιος δὲ Κόκλης 33 » 59α- 
τηγὸς “ἰειθοτονηϑεὶς , τὴν ξυλίνην κατελαίβετο γέφυραν, 
καὶ τὸ πλῆθος τῶν βαρβάρων διαβῆναι βδλόμενον ἐπέξ- 
χε. “πλεονεκτέμενος δὲ v ὑπὸ τῶν πολεμίων, προσέταξε 
τοῖς ὑποτεταγμένοις κόπτειν τὴν γέφυραν » X9 τὸ πλὴ- 
Ses vov βαρβαρων διωίβῆναι ββελόμενον ἐκώλυσε. (βέλε; 


Quos Tullus vino captos adortus, regem eorum duobus pullis 
equinis alligatum diícerpfit. Alexarchus quarto Italicorum. 


PHILIPPVS Olynthum et Methonem oppugnaturus, 
dum traiicere Sandanum fluuium vi contendit, fagitta ictus 
eft ab ASTERE Olynthio, qui et dixit: 


Afler lezale Pbilippo miztiz. fpiculum. 


Philippus retro ad fuos natando euafit, amiffo ex eo vulnere. 
oculo. Callifthenes tertio Macedonicorum. 


PORSENA, Etruriae rex, pofitis trans Tiberim caftris 
bellum Romanis intulit, interceptaque commeatus fubuectio- 
ne, fame eos preffit. Horatius autem COCLES dux creatus 
fablicium occupauit pontem, hoftesque tranfire volentes in- 
hibuit: multitudineque eorum. fuperatus, fuis mandauit, vt 
pontem refcinderent, hofliumque turbam tranfitu. prohibuit. 

Sagit- 


21. Θύμβριος Petau. 22. Idem pro Κόκλης exhi. 
bet Κάτλος. 
23. Gua 
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δὲ τὸν ὀρϑαλμὸν πληγεὶς, δέψνας ἑαυτὸν εἰς τὸν ποτα- 
μὸν, διενήξατο εἰς τοὺς οἰκέέους, ὡς Θεότιμος δευτέρω 
[C Ἰγαλικών. : 
περὶ τῷ Iumola 33 μῦϑος, ὦ Διόνυσος ἐπεξενώ- 
(0 Og. Ἐρατοσθένης ἐν τῇ Heryovg. J 
KPONOEZ zi£eveDec γεωργῷ, o ἦν ϑυγάτηρ 
καλή Ἐντωρίω.. ἦν ἐβιάζετο A4 καὶ ἐτέκνωσεν vies, Ἶα- 
yov, Ὕμνον, Govsov, Φήλικα. d8Ss ὃν τρόπον τῆς τῷ 
08 πόσεως WU] τῆς ὠμπέλδ, ἠξίωσε WO4 τοῖς γείτοσι 
μεταδδνα!. ποιήσαντες d αὐτὸ καὶ πιόντες παρὸ τὸ 
σύνηϑες., εἰς ὕπνον κατηνϑγϑηήσοων βαρύτερον τῷ δέον- 
τος. οἱ δὲ πεφαομακῶσϑαι δέξαντες, λίϑοις βάλλοντες 
τον Ἰκάριον 2) ἀπέκτονον". οἱ δὲ ϑυγαωτοίδαι αὐϑυμή- 
σαντες, βούχω τὸν [iov κωτέφρεψιαν. 
Δοιμοὺ δὲ κατασχόντος Ῥωμαίους, ἔχρησεν ὁ Πύ- 
Sues λωφήσειν, ἐοὶν ἐξιλώσωνται T8 Κρόνου τὴν μῆνιν, 
καὶ τοὺς δαίμονας τῶν ἀνόμως οἰπολξβμένων 36, Λοτα- 


Sagitta. gutem oculum ictus in amnem fefe abiecit, et ad fuos 
 tranauit. "Theotimus fecundo reram Italicarum, — vw 
FABVLA de Icario, cuius hofpitio Bacchus eft vfus, ab 
—— Kratofthene in Erigona refertur. | 

: SATVRNVS apud agricolam diuerfans , filiam eius, En- 
toriam, infigni forma comprefüit, et filios ex ea genuit, Ta- 
num, Hymnum, Fauítum, Felicem. Cum autem vini vfum 
et vitis cultum tradidiffet Icario, hofpiti fuo, mandauit, vt 
eo vicinos quoque impertiret. Quod cum factum effet, vicini 
infolito potu in grauiorem confueto delapfi fomnum, putaue- 
runt, fibi venenum effe propinatum, lapidibusque Icarium 
obruerunt. Filiae filii prae: moerore feipfos fufpenderunt. 
Cum autern Romam peftilentia inuafiffet, refpondit Apollo. 
Pythius, finem mali fore, fi Saturni iram placaflent, et ge- 
nios iniufte occiforum. Itaque Lutatius Catulus, vnus de 
. | princi- 
— 23. Guarinushie particulam. refpondet, videnturque dvae 
, de Meleagro habet, et alia narrationes de Saturno et Ia- 
᾿ς quaedam tra capitula ante no, Erigona et Entoria in v- 

'  Paufaniae hifloriam, vt ap- num confufae. Xjlander. 


Ἂ . - d . Li ! 
pareat, alio eum effe codice 24. ἐβιάσατο Petau. 
' - . . 2 M] 
vfum. | Caeterum huic capi- — 25. Ιανὸν Petau. 
΄ 
tulo nullum ab altera parte 426. ἀπολομένων Ῥεῖδα, 
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τιος δὲ Κάτλος » oae τῶν ἐπισήμων Υ κατεσκεύασε τῷ 
Seo τέμενος TO κείμενον σύνεγγυς TE 'E ecmita ὄρες, «04 
qi ἄνω βωμὸν ἱδρύσωτο τετρωπρόσωπον, ἢ die τὸς ϑυ- 
γατρίδας, ἤ ὅτι ,τετραμερής ὃ ἐν οουτὸς 85i, Xe μῆνοῦ 
WT Eee "Lew 8o 210y. o δὲ Κρόνος πόντος κατηξέρισεν᾽" 

κα] οἱ μὲν xor ABYT Od προτρυγητήρες᾽ ὁ δ᾽ Ἰανὸς προύνα- 
TUM QY , ,δεῤκνυται E: eis sag σρὸ τῶν ποδῶν τῆς TI 

ὡς Κριτόλαος ἐν τΤεΤάρτΊ d Qen ομένων. 

ΠΕ ῬΣΩΝ τὴν Ἑλλάδα Aena eva , laca: 
viets , ὁ τῶν Λακεδαιμονίων σρατηγὸς. 7 ZIEVT Ot. 106 χρυ- 
G8 τάλαντῷ παροὺ Ξέρξε λαβὼν ἔμελλε προδιδόναι τῆν 
Xzcern. φωρασέντος θὲ T8TS8, ᾿Αγησίλαος ἢ πατὴρ 
μέχρ; τῷ νῶϑθ τῆς Χωλκιοίκϑ συνεδίωξεν ᾿Αϑενῶς, ἈΘῚ 
TOS ϑύξως τὸ τεμένες πλίνθῳ φράξας., λιμῷ ἀπέ- 
κτθνεν᾽ ἡ δὲ μήτηρ καὶ ὥταφον ἔξδιψεν᾽ ὡς Xeteppas 
ἔν δευτέρῳ ' Isopinoy. 

POMAIOI πρὸς Λατίνδς πολεμέντες ἐχωροτό- 
AR φρατηγὸν 22 ME Δέκιον᾽ νεωνίσκος δὲ τις τῶν 


crineipibds viris, Satarno templum prope 'Tarpeium montem 
condidit, aramque in eo collocauit quatuor habentem facies: 
fiue ob nepotes lcarii, fiue quod anni partes funt quatuor. 
Menfem quoque Ianuarium ftatuit. Saturnus autem vniuer- 
los in fidera retulit: quorum alii Protrygeteres vocantur, 
quaíi vindemiam antecedentes: lanus autem prior oriens 
cernitur ftella ante pedes Virginis.  Critolaus libro quarto 
eorum, quae in coelo vifuntur. 

PERSIS Graeciam populantibus, Paufanias, Lacedaemo- 
niorum dux, acceptis a Xerxe 12 talentis, voluit Spartam 
prodere. Ne comperta, pater Agefilaus eum vfque ad fanum 
Mineruae Chaleioeci perfecutus eft, obthuraüisque fani fori- 
bus latere cocto, fame necauit. Mater etiam infepultum abiecit, 
Chyfermus hiftoriarum fecundo libro. 

ROMANI bello Latino P. Decium imperatorem defigna- 
verunt. Quidam autem patricius iuuenis pauper, nomine Caf- 

fius 


27. Poft δείκνυται. inferit 48. ἐν τέταροι (fic, fi re&e 
δὲ ὁ codex quidam iunomina- enotatum eft) "Turn. et Bong. 
tus, 29. ςρατηγὸν abeft a Petau. 

Ald. et Baf. 


20. Kac/T. 
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ἐπισήμων πένης. τἄνομα Κάσσιος Βρδτος, ἐπὶ ῥητῷ pu- 
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σϑῷ νυκτὸς τοὺς πύλας ανοῖξαι! ἐβελήθη. φωραϑεὶς 
à εἰς Vac ἔφυγεν ᾿Αϑηνῶς Δυξιληρίας" Κάσσιος δὲ 
EryviQee, ὃ πατήρ αὐτῷ. κωτέκλθσε, καὶ λιμῷ διέ- 
φϑϑειφε. Ko4 ὥταφον ἔρδιψεν, ὡς KAerrovuuos ἐν Ἰτα- 
λικῶν 39, 

. AAPEIOX ὃ Πέ egi, ἐπὶ Γρωνικῷ πολεμήσας 
"AAe£xivdeo , Kod ἑπτὸῶ σατροίηας ὠποβαλων, X04 ἄο- 
perra gezewnfogm ouo xa πεντουκόσιοι 5 συμβωλεῖν 
ἔμελε τῇ ἑξῆς. Αριοβαφζοίνης δὲ ὁ υἱὸς, cuum odas 
διακείμενος προς ᾿Αλόξανδρον, ὑπισχνεῖτο τὸν ποτέρα 
προδώσω. οὐγωανεκτήσοις δὲ ὁ πατὴρ ἐτοροχηλοκόπη- 
σεν, ὡς ᾿λρηταδης Κνίδιος ἐν τρίτῳ Μακεδονικῶν. 


i 


fius Brutus, hoftibus pro certa mercede portas aperire infti- 
tuit: deprehenfasque ad templum Mineruae auxiliariae con- 


fugit. Pater autem eius, Caffius Siznifer, ibi eum inclufit, 
fameque interemtum inhumatum abiecit.  Cleitonymus in 
Italicis. 


DARIVS Perfa proelio congreffus cum Alexandro ad 
Granicum , amiíIis feptem fatrapis, ac. falcatis curribus 121r, 
poílridie inftaurare pugnam volebat.  Ariobarzanes autem, 
filius ejus, vt qui Alexandro fauerer, promifit ei, fe patrem 
ipfi proditurum, Pater autem indignitate rei commotus, filio cer- 
vices praecidit. Aretades Cnidiustertio Macedoni-arum rerum. 
BRV- 


9. « 


fortaffe au&oris. 


' rallelis. 


30. Κλειτ. ἐν ἵταλ.} Gua- 
rinus legit ἐνάτη, aut ἐννά- 
τῳ, 
&um effe. Poft in cap. de 
Bruto: Οἱ ἐξ Ὑϑσκοι. ex hi- 
ftoria apparet, οἱ δὲ Berrz υἱ- 
οἱ faiffe fcriptum. [et ita vti- 
que exhibet Turn. ]  Sedilla 
ἐμπεσόντων, etc. mutilata funt. 
Sicut et hoc fufped&um, quod 
Italica Theotimi octauo paral- 
lelo, Theophili tertio fupra 
decimum citantur, eiusdem 
Sic Menyl- 
lus et Meryllus 14. et 26. pa- 
An parallelo 14. pro 


libro y. idque puto re- . 


Lamufío (quod vbi fuerit, di- 
cat, quifcit.) Laenmuuium fit le- 
gendum, cogitandum propo- 
no: [Aaxivioy dant Turn. et 
Vulcob.] Quod;autem paralle- 
lo 20. Μάριος pro Μάνιος fit 
legendum, ex Clementis A- 
lexandrini- προτρεπτικῷ con- 
ftat, qui quidem eundem au- 
&orem et librum citat. Se- 
quenti parallelo vocatur Par- 
thenius pocta, nihil difputo. 
Sed certe pro ὁ ποιητὴς lego 
ἐρωτικοῖς. 
eroticis, capite decimo, leges 
banc Ἦν Ὄρος Xylauder. 


P2 31. ἐξε- 


Nam in Parthenii- 


" 
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ΒΡΟΥ͂ΤΟΣ ὑπὸ πάντων ὕπατος χιειθοτονηΝ εὶς, 
ἐφυγάδευσε τὸν ὑπερήφανον Ταρμύνιον τυραννικῶς οἰνούτ. 
σφεφόμενον. ὁ δ᾽ ἐλθὼν εἰς Técx8e, ἐπολέμε; Ῥωμαίοις" " 

οἱ δὲ Τϑσκοι τὸν πατέρα προδξνοι. EL NDS ἐμπε- 
σόντων δὲ, τοαχηλοκοπῆσαι!, ὡς ᾿Αδιξεέδης Μιλήσιος 
ἐν τοῖς lrotAuxeis. 

EITAMIN QNAAZ, ὁ τῶν Θηβαίων φρατηγὸς, 
ἔχων ἥξυς Λακεδομμονίες πόλεμον, ΜΟΊ οὐρχιαίθεσιῶν 
ns ἧκεν ἐς πατρίδω, παραγγείλας τῷ παιδὶ 

ἡσιβρότῳ μῆ συμβάλλειν. Λακεδαιμόνιοι μαϑέντες 
"t οὐπουσίων » ἐβλασφήμουν τὸν νεσίνίουν ὥς ἄνανδρον" 
od αγωνωκτήσας X94 ἐπιλαθόμενος τὸ πατρὸς, συνέ- 
βαλε καὶ ἐνίκησεν᾽ ὁ δὲ πατήρ βαρέως ἐνέγκᾶς, gg. 
φΦανώσος ἐτροχηλοκόπησεν; ὡς ME. is oger ἐν τοί- 
TO Βοιωτιακῶν. 

Ῥ QM AIOCI πρὸς Σωμνίτας A ἔχοντες, 
ἐχειοοτόνησων Μώλιον τὸν Ἐπτάκτην, Ez iN eva, οὑ- 
τος dict X, eteoT oVioty UZ GET IV εἰς Ῥώμην ᾿ποβευόμενοῦ, 
τῷ υἱῷ προσέταξε μή συμβαλέν᾽ οἱ δὲ Σαμνῖται μα- 
ϑόντες, βλασφημίαις ἐξεδένιζον 9! τὸν νεανίαν. ὃ δὲ τα- 


BRVTVS ab vniuerfis ciuibus conful creatus, Tarqui- 
nium Superbum, qui tyrannice fe gefferat , in exfilium egit. 
Is ad Etrufcos confugit, eorumque opera Romanis bellum fecit, 
Filii patrem prodere. voluerunt, reque detecta fecuri funt per- 
cuffi, Ariftides Milefius Italicis. 

EPAMINONDAS, Thebanorum dux, bellum contra Spar- 
tanos gerens, ad comitia in vrbem eft profectus, cum prius in» 
iunxiffet hoc Stefimbroto, filio fuo, ne cum hofte corifligeret. 
Spartani, eius abfentia cognita, juueni timiditatem exprobra- 
verunt. Quouod ille indigne ferens, oblitus paterni mandati 
pugnam conferuit et vicit. Pater autem iratus ei coronato 
collum abfcidit. Ctefiphon tertio libro rerum Boeoticarum. 

ROMANI bello aduerfus Samnitas praefecerunt Man- 
lium , Imperiofum cognomento. ls cum ad comitia creandis. 
confulibus indida Romam proficifceretur, filio mandauit, ne 
pugnam committeret. Samnitae, re percepta, conuiciis iuue- 
nem irritauerunt, et ad proelium elicuerunt. Ex eo is vidtor 


difcef- 


31. ἐξεϑένιζον Petau. 
32. K&e- 











z 


* 
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| ganas ἐ ἐνίκησεν, Μάλιος δ᾽ ἐτραχηλοκόπησεν, καϑά- 
σερ i3 ope: '" Agiseldus Μιλήσιος. 

ἩΡΑΚΛΗΣ TÉ Ἰόλης γάμε οἰποτύχων , τὴν Oi- 
χαλίαν ἐπόρθησεν. ἡ δ᾽ Ἰόλη eo τὸ τε X,8s  EjóiNpev 
ἑαυτήν συνέβη δὲ. κολπωϑείσης ὑπὸ ἀνέμϑ τῆς ἐσϑη- 
70S, μηδὲν παϑών, κου) ore ἱ iscges Νικίος Μαλεώτης. 

ῬΩΜΛΙΟΙ πολεμέντες πρὸς T8owov, ἐχειφοτόνη- | 
Co. Βωλέριον Ταρκϑοίτον" , ὅτος ϑεαωσούμενος TÉ βασι- 
ἘΝ τὴν ϑυγωτέρα, τἔνομα Κλδσίαν, ἡτειτο παρὸ 

ες τήν ϑυγατέρω" μῆ TUXGY à, eroeSes τὴν “πό- 
D Y KA8scio ὠπὸ τῶν πύργων ἔῤῥμψεν ἑαυτήν" 
προνοίᾳ δ AQecdiras. κολπωϑεῖσης τῆς ἐσϑθῇ 11 Ὸς , διε- 
σωϑη ἐ ἐπὶ τὴν γῆν; ἣν ὁ spores ἐφϑερε.. ΜΟΙ | dici T&- 


τῶν παντων ἕνεκα ἐξωρίσϑη. κοινῷ 2 δόγματι v ὑπὸ Ῥωμαίων 


εἰς Kégauxony 3? γῃσὸν σρὸ τῆς Ἰταλίας, ὡς Θεόφιλος £y 
τρίτῳ Ἰταλικῶν. 

ΠΟΙΝΩΝ καὶ Σικελιωτῶν τὴν ROT. Ῥωμαίων 
συμμαχίαν ἑτοιμαζόντων, Μέτελλος σρατηγοὸς μόνῃ τῇ 
Ἐσίᾳ 81 ἔθυσεν" ἡἡ δὲ πνεῦμω οἰντέπνευσε τοῖς ναυσί, L atjog 


difceíit: pater autem eum fecuri percuffit: vt narrat Arifti- 
des Milefius. 

HERCVLES, lolae coniugium petens, paffus repulfam 
oppugnauit Oechaliam. Iole fe de muro praecipitem dedit: 
caíu autem veftem vento finuante, nihil mali paífa eft. Refert 
Nicias Malectes. 

ROMAN; bello in Etrufcos ducem praefecerunt Vale- 
rium Torquatum. Is cum vidiffet filiam regis Tufcorum, Clu- 
fiam, eam petiit: cumque non impetraret, vrbem obfedit. 
Clufia de turri feipfam deiecit. Vefte autem finunata ( curaue- 
rat hoc Venus) incolumis ad terram delata eft. Cui cum vi- 
tium Torquatus obtuliffet, ob ifthaec fa&ta communi Romano- 
rum decreto deportatus eft in Corficam , quae eft infula ante 
-italiam. "Theophilus Italicorum tertio. - 

CVM Poeni focietatem cumSiculis aduerfus Romanos ma- 
chinarentur, Metellus, Romanorum dux, foli Veftae rem fa-' 


cram non fecit: ea ventum claffi ἃ him immifit. C. autem 
Iulius 


32. Κέρκιναν Turn. 
P3 33. Tae- 
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δὲ Ἰέλιος |ui ἔπε λωφῆσα;, ἐὸν πφοϑύση τὴν 9υ- 
γατέρα. od ἀναγκασθεὶς Μεταλίαν, χὴν ϑυγα- 
τέρα, προσῆγεν" ἡ δὲ Ἑσία ἐλεήσασα $ dpa 
ὑπέβαλε, ΠΟ, αὐτὴν ἐκόμισεν εἰς Λαμξἕσιον, Wo jégescey 
T8 σε( ομένξ παρ᾽ αὐτοῖς δροίκοντος ἀπέδειξεν, ὡς Πυ- 
Θοκλής ἐν τρίτη Ἰταλικῶν. 

ΕΝ AT AIAI τῆς Βοιωτίας τοὶ σερὶ Ἰφιψέ- 
γεραν ὁμοίως ἱφορέξς Μέρυϑλος ἐν πρώτω Boii. 

BPEN ΝΟΣ, Γαλατῶν βασιλεὺς, λεηλατῶν 
. σὴν ᾿Ασίαν, ἐπὶ Ἔφεσον ἦλϑε, xcu neta σαρι)ένξ δη- 
μοτικῆς" 5 δὲ συνελθεῖν ὑπέσχετο, ἐᾶν τα ψέλλια καὶ 
TOY κόσμον τῶν γυναικῶν δῷ αὐτῇ, KK καὶ τὴν Ἔφεσον rgo 
dBvor ὃ δ᾽ ἠξίωσε τὲς σρατιῶτας ἐμβαλεῖν εἰς τὸν 
κόλπον ὃν er ov Xeuccv τῆς φιλαφγύρε. σοιῃσάντων 
δὲ, ὑπὸ τῆς δαψιλείας T2 χρυσδ ζῶσα κωτεχώσθη,. ᾿ 
καϑαπερ isopei KAerroQav ἐν πρώτῳ Ταλατικῶν. 

TAPTHEZIA? τῶν εὐσχημόνων παρθένων T8 
Καπετωλίξ φύλαξ, “Ῥωμαίων “πρὸς ᾿Αλβανὲς 51 σολε-. 
μόντων, ὑπέσχετο va Torio δώσειν εἰσοδον εἰς τὸ Τ a£- 
zrüioy ἔρος, ἐον μισθὸν λάβη τὲς ὅρμους, ὃς ἐφόρουν 


Tulius arufpex ceffaturum edixit, fi filiam fuam dux immo- 
laffet. Coa&us itaque hic filiam Metellam produxit ma&tatum, 
Vefta eius miferta, buculam eius in locum fubmifit, ipfamque 
Lamufium detulit, et draconis, qui ibi colitur, antiftiam fecit. 
Sic Pythocles tertio Italicorum. 

AVLIDE, quae eft Docotiae vrbs, fimile quippiam Tphi 
geniae accidiffe, Meryllus fcribit primo Boeoticorum. ἡ 

BRENN vs, Gallorum rex, Afiam vaftans ad Ephefam ve- 
nit, ibique puellam plebeiam adamauit. Ea fe corporis: [αἱ 
vfaram ipfi conceffuram, Ephefumque tradituram pollicita eft, 
pacta mercedis loco armillas et mundum muliebrem. Brennus: 
militibus mandauit, vt, quidquid auri haberent, id in finum 
auarae coniicerent. Itaque illa multitudine auri obruta periit. 
Tradit hoc Clitophon primo libro rerum Gallicarum. 











T ARPEIA, vna de nobilibus virginibus, Capitolii cuftos, | - 


bello Sabinorum contra Romanos, Tatio promifit, fe aditum 

ei in montem Tarpeium patefacturam, fi monilja merce- 

dis loco aceiperet, quae Sabini geftabant. Sabini hoc fen- 

. tientes, 

33. Taemrziz'Turn.et Vulc. “34. πρὸς Σαβίνες Turn. —— 
35: Ἴλιος 
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, , à Pre δὲ , . " , 
xocu8 wen Σαβῖνοι dé νοήσαντες, ζῶσαν κατέχω- 
ς P | , ’ » ᾽ ^. 
σαν, ὡς Aeiseidns Μιλήσιος ἐν ἱταλικοῖς.. 


ΤΕΓΕΑΤΑΙ͂Σ «oj Φενεάταις “χρονίϑ πολέμδ᾽ γε- 
youéve, ἔδοξε τοιδύμες cdeA Que πέμψαι τὸς μαχησο- 
μένες περὶ τῆς νίκης. καὶ Τεγεάται μὲν ὅν τὲς Ῥηξι- 
px ποῦδας, Φενεώται δὲ τὲς Δημοςροότε πρεβάλ- 
λοντο. συμβληϑεσης δὲ τῆς eue, ἐφονεύθησαν 
τῶν Ῥηξιμώχιε δύο᾽ ὁ δὲ τρίτος, τὄνομα Κριτόλαος, 
ςρατηγήματι περιεγένετο τῶν δύο. σροσποιητὴν γῶρ 
φυγὴν σεηψώμενος, κατοὶ ἕνω τῶν διωκόντων οἰνῶλε. 
καὶ ἐλθόντος. οἱ μὲν ἄλλοι συνεχώρησαν, μόνη δ᾽ ἐκ 
ἐχάρη ἡ ἀδελφὴ Δημοῤίκη πεφονεύχε; γαρ αὐτῆς 
τὸν κατηγγυημένον ἄνδρω, Δημοτικόν. οὐνο Fio zr ce noce 
δὲ ὁ Κριτόλαος ἀνέλεν αὐτήν. ove δ᾽ ἀγόμενος ὑπὸ 
τῆς μητρὸς ἀπελύϑη τῶν ἐγκλημάτων, ὡς Δημάρατος 
ἐν δευτέρω ᾿Αρκαδικῶν. 

Ρ OM AIOI καὶ ᾿Αλβανοὶ πολεμᾶντες, τριδύμες 
vrQoMa Ss eoyro, Wo] Αλίβωνοὶ μὲν Κοριατίδς, 'Ῥω- 
polo) δὲ Ωρατίες. συμβληϑείσης δὲ τῆς μάχης, οἱ 
Κϑριούτιοι duo τῶν ἐναντίων ἀνέϊλον᾽ ὁ δὲ περίλοιπος 


tentes, Viuam eam monilibus obruerunt. | Ariftides Milefius 
iu Italicis. 

Cum diuturnum fuiffet inter Tegeatas ac Pheneatas bel- 
lum, placuit vtrinque mitti fratres tergeminos, qui de fum- 
ma rei decernerent.  Tegeatae Reximachi, Pheneatae Da- 
mofítrati filios delegerunt. Conferta pugna, duo de filiis 
Reximachi ceciderunt, "Tertius Critolaus calliditate duos fra- 
tres hoftes vicit. Simulata enim fuga, eos, dum inuicem di- 


. vulfi infequuntur, interfecit. Redeunti cum. omnes gratula- 


rentur vi&ori, fola foror eius, Demodice, gaudio abftinuit, 
ob interfedum ea pugna à fratre Demoticum, cui defponfa 
fuerat. Quod indigne ferens Critolaus, fororem trucidauit: 
caedisque poftulatus, a matre abfolutus eft. Demaratus Ar- 
cadicorum fecundo. 


. ROMANI et Albani, bello conflato, tergeminis rem de- 
cernendam permiferunt, Albani Curiatiis, Romani Horaris. 
Vt ventum eft ad confiidum, Cauriatii duos de Horatiis ob- 
truncauerunt. "Tertius fuperftes fimulatae fugae auxilio Cu- 

P.4 riatios 
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Quyr προσποιητῇ συμμάχω χρώμενος, ἐφόνευσε Ka 
ἕνο τῶν ἐπιδιωκόντων. χαφέντων δὲ πάντων, μόνη n 
οδελφη 8 8 cuve ate Ὥρατία τὸν κατη γγυημένον adeat 
Κεριάτιον ανηφηκότι" ὁ δ᾽ ἐφένευσε τὴν ἀδελφὴν, ὡς 
φησιν ᾿Αριξείδης o Μιλήσιος ἐν Ἰταλικοῖς. 

EN ΙΔΙΩ, τοὺ "aa τῆς ᾿Αϑηνᾶς ἐμπρησϑέν- | 
| TOS, προσδραμων᾿ TAes 35. τὸ διοπετὲς 5 ἥρπασε Zu. 
dicv, Kel Tupac (8 yao ἐξὸν UT οὐνδρὸς ὀλέπε- 
Oa) ὕσερον ὃ ᾿ἐξιλασαίμενος ita ders ὡς Δέρκυλε 
Aog ἐν πρῶτο ῳ κτίσεων. 

ΑΝ (Don AOZ avg τῶν ἐπισήμων, πορευόμενος 
εἰς τὸ προαφειον, ὑπὸ κοράκων ὑπεσ xen TL OH OVT AY τοὺς 
πτέρυξι. φοβηϑεὶς δὲ τὸν οἰωνὸν, εἰς Ῥώμην ὑπέφρε- 
Ψψεν. ἰδὼν δὲ τὸ τέμενος τῆς Ἑςίας καιόμενον, καὶ τὸ 
παλλάδιον ρπάσας, ἐτυφλώθη᾽ ὕφερον. δ᾽ ΡΝ 
Ψεν ἐξιλασάμενος, ὡς ᾿Αριξείδης Μιλήσιος ἐν Ἰταλικοῖς. 

ΘΡΑΪκες ᾿Αϑηναίοις πολεμᾶῆντες, χρησμὸν ἕλα- 
βον, ὡς, ἐοὶν Κόδρε Φείσωνται. vicia eu" o δὲ δρέπα- 
γον λαίβων ἧκεν εἰς τὸς ἐναντίες ἐν εὐτελὲς σχήματι, 


riatios fingulos infequentes trucidauit. Gaudentibus omni- 
bus, fola victor? nontieft gratulata foror, Horatia, cuius fpon- 
fum Curiatium frater necaflet. | Ab eoque ipfa eft. interemta. 
Ariftides Milefius in rerum Italicarum commentario. 

APVD llium ardente templo Mineruae, Ilus accurrens 
coelo delapfum Palladium eripuit, ac captus eft luminibus, 
quod illud videri a viro nefas erat. Poftmodo tarnen, placato. 
numine, vifum recepit. Hoc Dercyllus libro primo de con- 
ditis locis. 

METELLVS, vir primarius, in füburbium pergens 
ἃ coruis retentus fuit alis eum plangen ibus. Eo oftento ter- 
ritus in Vrbem rediit, cumque videret, Ve(ítae aedem flagra- 
re, Palladio inde rapto, excoecatus eft: pofteaque temporis, 
expiata ira numinis, víum oculorum recuperauit. Ariftides 
Milefius Italicis. | | 

THRACIBVS, cum bellum aduerfus Athenienfes gere- 
rent, oraculum victoriam promiferat, fi Codro parcerent. 
Ille autem vili amictu ad hoftes venit, falcem gerens, et vno 

inter- 


35. Ἴλιος codex quidam in- nominatus. - Ur P4 
: 36. cic 
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καὶ ἕνα Qoveucae , ὑπὸ ϑατέρε ἀνηρέϑη, Bro T. ἐνίκη- 
σαν οἱ ᾿Αϑηνοῖοι, ὡς Σωκράτης ἐν δευτέρω Θρακικῶν. 

ΠΟΥΎπσλιος Δέκιος Ῥωμαῖος, πρὸς ᾿Αλίανὲς σο- 
λεμῶν ὄναρ εἶδεν, ἐὰν ἀποθάνη. Ῥώμην προσποιή- 
σειν Ῥωμαίοις. ἐλϑῶὼν εἰς μέσον 35 καὶ πολλὲς Φονεύ- 
σας, ονηρέϑθη. ὁμοίως δὲ καὶ ὁ υἱὸς αὐτῇ Δέκιος ἐν τῷ 
πρὸς Γαάλλδς πολέμῳ τὲς Ῥωμαίδς διέσωσεν, ὡς Agi- 
ceidns Μιλήσιος. | 

ΚΥνίπστος *yéves Συρακόσιος, μόνῳ Διονύσῳ ἐκ 


 £9vsev' ὁ δὲ ϑεὸς ὀργισθεὶς μέθην ἐνέσκηψε, καὶ 37 ἐν 


, ^ N ) , » , . ς 
τόπω σκοτφινῷ τὴν Θυγατέρω ἐβιάσατο, Κυάνην᾽ ἡ δὲ 
^ 4. , » 3, i Ὁ Ὁ , 
τὸν δακτύλιον περιελομένη ἔδωκε τῇ τροφῷ. ἐσόμενον 
, , ᾽ὔ 5. ^. - ; γ ͵ 
ἀνα γνωρισμα. λοιμωξαντων δὲ, καὶ T8 Πυϑίδ εἰπόν- 


voc μὲν, δῶν τὸν ὠσεβὴ τροπαίοις Θεοῖς σφαγιάσαι» 


τῶν δ᾽ ἄλλων ὠἀγνούντων τὸν χρησμὸν, γνᾶσω ἡ Κυανη, 
καὶ ἐπιλα[βομένη τῶν τριχῶν, εἷλκε, καὶ αὐτή κατα-, 
σφάξασω τὸν πατέρα, ἑαυτὴν ἐπέσφαξε, καθάπερ 
Δοσίθεος ἐν τῷ τρίτῳ Σικελικῶν. 


΄ 


interfecto, occifus ab alio eft: itaque vicerunt Athenienfes. 
Socrates auctor, libro 'Thracicarum rerum fecundo. 

P. DECIVS Romanus contra Albanos belligerans per 
quietem imaginatus eft, fe fua morte Romanis vires additu- 
rum. taque in medios hoftes irruit, multisque occifis inter- 
fe&us eft. Eodem modo filius eius Decius bello Gallico rem 
Romanam con(eruauit. AuGor Ariftides Milefius. 

— CYANIPPVS Syracufanus, cum diis facrificaret, folum 
Bacchum praeteriit. Irritatus deus ebrietatem ei immifit, per 
quam in obícuro loco filiam Cyanen compreffit. Ea patris di- 
gito detradtum annulum nutrici adferuandum tradidit, agni- 
tionis argumento futurum. Pefte oborta, cum Apollo Pythius 
refpondiflet , inceftum hominem effe diis auerruncatoribus 
malorum immolandum, Cyane fenfum oraculi alios fallentem 


» percipiens, crinibus arreptum patrem .protraxit, ac eum, 


feque infuper ipfam iugulauit, Dofitheus tertio rerum 


. Sicularum. 


ROMAE 


36. εἰς μέσες Petau. 37. καὶ abeft a Petau. 
P ς 38. Καλ- 
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ΤΩΝ Διονυσίων ἐν τῇ Ῥωμῇ οὐγομένων. ᾿Αρνόὅτιος 
£X γενετῆς ὑδροπότης ἐξεϑένιζέ τὴν τὸ 2 Ug δύναμιν. ὃ 
δὲ μέθην. ἐνέβαλε, «04 ἐβιάσατο τὴν ϑυγατέφω, Με- 
δολλιναν" d à ἐν, δακτυλίϑ γνθσα τὸ γένος i A04 7: gec- 
βύτερα τῆς ἡλικίως φφονήτασα,, μεϑύσωσο τὸν σατέ- 
a , X04 seQoae coa, ἤγωγεν ἐπὶ τὸν βωμὸν τῆς ὦφθρα- 
σῆς, καὶ δωκρύσασα ἀνεῖλε τὸν ἐπίβϑλον τῆς παρϑενίαες 
ὡς ᾿Λριφείδης ἐν τρίτῃ Ἰταλικῶν. oO. 


ἘΡΕΧΘΕΥΣ πρὸς Εὐμολπον πολεμῶν ^ ἔμαϑε 
γι! Ή σοῦ » ἐοὶν τὴν ϑυγατέρον προ: ϑύσῃ: K04 συγκοινωνήσας 
Τῇ γυναικὶ Πραξιθέα, “ποοέϑυσε τὴν αῦδα. Μέμνηται 
Εὐρ,πίδης ἐ £y Ἐφεχϑεῖ: 


ΜΆΝΙΟΣ πρὸς Kipeas πόλεμον ἔΧΩΨ.. καὶ "T-.- 
τώμενος. over εἶδεν , ὅτι γεκήσαι, dy τὴν ϑυγατέρω 7rQo- 
Θυσῃ᾿ (7 ἥν δ᾽ οὐὐπτῷ Κωλσδρνίω $4. 7 eoxei γούς δὲ τῆς φύ- 
σεως τὸς πολίτας, ἔδρωσε καὶ ἐνίκησε. καὶ ἔτι 0t νῦν 
βωμοί εἶσι δύο ἐν I egpuoevías οἵ κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν καιρὸν 
ἦχον CONTE" oy οποπέμπδσιν, ὡς Δωρόθεος ἐν repe 
TO Ἰταλικῶν. i 


ROMAE cum celebrarentur Liberalia, Ariuntius, qui ab 


| 
^ | 


ortu fuo fuerat abftemius, vim'Liberi patris defpicatui habuit. - 


A quo in ebrietatem conie&us, filiae fuae, Meduilinae, vir- - 


einitatem per vim eripuit, Ea ex annulo violaterem agno- 

fcens, maius aetate fua meditata facinus patrem inebriauit ac 
2 z 

coronauit, addu&umque ad aram Fulminis, illacrymans in- 


 terfecit eum, qui fuae virginitati infidias ftruxerat. Ariftides - 


tertio Italicorum. 


ERECHTHEVS bellum contra Eumolpum gerens, do&tus, 
victorem fe fore, ἢ filiam loco victimae immolaffet , re cum 
vxore Praxithea cómmunicata, filiam hoftiae in morem macta- 
vit. Meminit Euripides Erechtheo. 


vrcTvS bello Cimbrico Marius, fomnio monitus eff, 


vi&orem fe fore, fi filiam fuam Calpurniam immolaret. Fecit 


hoc ille, ciuium faluti naturae vinculo pofthabito, ac vicit.: 


Atque etiamnum duae funt in Germania arae, quae fub id 
tempus fonum tubarum edunt. Dorotheus quarto Italicorum. 
| : CY A- 
38. Kauraevíia, Petau. | 

39. δέγ- 
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- ΚΥΆΝΙΠΠΟΣ, τῷ γένε; Θετταλὸς, ἐπὶ ; ϑήραν 
-συνεχῶς er U δὲ νεόνυμῷος αὐτῷ ὑπολαβξσα, dicc 
TO Tro Meus ἐν ὕλαις μένειν. cvi 6 Een Me éré- 
ρας, κατ ἔχνος ἠκολόϑησε τῷ Κυανίππω᾽ ἈΟῚ EV τινε 
κωταωκρυβεῖσα cvydévdee 39, TO DN οἰπεκοραδόκε;. 
τῶν δὲ κλάδων cei za , οἱ κύνες ϑηρίον εἰν! δόξαν- 
τες ὥρμησοῦν , Aot] τὴν φίλανδρον AG ys δίκην ζώξ διε- 
σπαραξων. ὁ δὲ K Κυανεσσος ἀνελστίϑ se προίξεως αὐτόπτης 
γενόμενος ἑωυτὸν ὡπέσφαξεν, ὡς Παρϑένιος ὁ ὁ ποιητής. 

EN Συβώρε;, πόλε; τῆς Ἰταλίας, νέος περήθλε- 
στος τὸ Kaos Αἰμίλιος φιλοκύνηγος ἤν" ἡ δὲ νεόνυμῷος 
δόξασα ἑτέρο; evene eiaye: εἰς TW VovzHy. τῶν δὲ δέν- 


ς 


Qo σεισιϑλέντων οἱ κύνες ἐπιδφαμόντες,, διέσπασαν ὃ 
δὲ ἐπέσφαξεν ἑαυτὸν, ὡς KAerrevupos ἐν δευτέρω Συ- 
βαοιτικῶν. 

ΣΜΥΡΝΔ, Κινύρδ θυγάτηρ, duc μῆνιν ᾿Αφροδὶ- 
τής "gata o T8 γεννήσαντος, A041 τῇ τροφῷ τῆν ονούγκην 
τϑ ἔρωτος ἐδήλωσεν" ἡ δὲ δόλω v ὑπῆγε τὸν δεσπότην. «Qn ! 
yg γείτονα παρθένον ἐρὰν αὐτῷ, καὶ aic uve de ἐν. 


CYANIPPVS, genere Thelfalus, identidem venatum 
exibat. Vxor eius, quam recens duxerat, eam cum alia mu- 
liere confuefceze fufpicata, quod [nepenumero in fyluis ma- 
neret, veftigia mariti fecuta in quodam loco arboribus confito 
delituit, euentumque praeftolata eft. Ramis autem agitatis, 
canes, feram efle rai, impetum fecerunt, mulieremque ma- 
riti amantem inílar brutae beftiae dilaniauerunt. Cyanippus 
infperatae rei fpectaculo oblato feipfum iugulauit. Au&or Par- 
thenius Pocta. 

SYBARI, quae Italiae vrbs eft, Aemilius rarae formae 
iuuenis, deditus erat venationibus. Mulier, cum qua nuper 
nuptias peregerat, cum alia rem ei foemina effe opinata, 
nemus intrauit. ramis autem agitatis, canes accurrerunt, eam- 
que difcerpferunt.* Maritus fuper ea clade fefe confodit. Cléi- 
tonymus fecundo Sybariticorum. 

SMYRNA (quam Myrrham Latini vfurpant) ob iram 
Veneris Cinyram patrem deperiit, et amoris tormentum nu- 
. tici aperuit. Haec dominum aftu fubiuit, narrans in vicinia 
virginem effe, quae ipfum adamaret, palam autem adire prae 

pudo- 
39. δένδρῳ fimplex dat Pet, | 
' 40. κα- 


ri 


236 PL'YITOARCHI νος enm 


φανερῷ “προσιέναι. ὁ δὲ συνῇε:. ποτὲ δὲ θελήσας τὴν 
ἐρῶσον μαϑεῖν, φὼς ἤτησεν᾽ ἰδὼν δὲ, ξιφήρης τὴν σελ- 
γετώτην ἐδίωκεν. ἡ δὲ κατα πρόνοιων ᾿Αφροδίτης εἰς 
ὁμώνυμον δένδρον ᾿“μετεμορφωϑη᾿ ᾿καϑὰ 19 Θεόϑωρος ἕν 
σαῖς Μεταμορῷῴωσεσν». 

OYAAEPIA Τεσκλωνωρίο, κοτοὺ pmo '"AGeadi- 
τῆς ἐρωσιλέισου OvcAegis T2 7o T GC , 77 τροφὼ οὐγεκοί- 
γωσενγ" ῇ δὲ τον δεσπότην δόλῳ ὑπῆλθεν», eoo ; ὡς 
αἰδέται κατ᾽ ὄψιν μίσγεσθαι; τῶν TE yer ova εἶναι παρ- 
ϑένον. καὶ οἰνωθεὶς *! o πατὴρ gre Qos, ἡ δὲ Tgopos 
φϑαάσασω διήγειρεν, ἥτις ἐπὶ τοῶς ey gorii ἦν, ἐγκύ- 
μὼν τυγγώνεσω. ποτὲ δὲ κατοὺ κρημνῶν ἐνεχϑείσης τὸ 
βρέφος £C" κωτιδσο δ᾽ ἔγκύμων, κωτέξη.. X04 εἰς τὸν 
ὡρισμένον χρόνον ἐγέννησεν Αἰγίπανα, «cro τὴν Po- 
μαίων. φωνήν Σ Σιλδβωνόν. ὁ δὲ | Οὐωλέ Ios ὐϑυμήσας κοί- 
TO, τῶν αὐτῶν egre κρημνῶν" ὡς Aegisesóne Μιλήσιος 
ἐν Te/TO Ἰταλικῶν. 

META τῆν Jus. πόρθησιν ἐξε βράσϑη Διομήδης 
eis! Λιβύην. £O Δύκος ἦν βασιλεὺς, ἔϑος & ἔχων τοὺς 








- 





! 
pudore non poffet. ita pater cum filia ienota'cótrébidlie quo- 
dam vero tempore cernere amafiam cupiens, lumen popo- 
fcit. et filiam agnofcens, ftri&o enfe inceftam fecutus eft. illa 
Veneris prouidentia in arborem myrrham matata eft. "Theo- 
dorus in transformationibus. 

VALERIA 'l'ufeulanaria propter iram Vends amore 
patris Valerii correpta, rem cum nutrice communicauit. haec 
fraude dominum ad filiae concubitum induxit, a virgine eum 
deperiri inquiens vicina, et quae cum ipfo vereatur concum- 
bere; fi agnofcatur. Pater cum filia congreffus, per ebrieta- 
tem lucernam poftulauit. nutrix Valeriam excitare occupauit. 
quae profuga cum ruri degeret, vterumque gereret, aliquan- 
do deiecta eft per praecipitium, incolumis tamen, faluo et- 
iam foetu, quem fuo tempore peperit, nomine Syluanum 
(Graeci Aegipanem vocant.) Valerius prae moerore de eo- 
dem fe praecipitio deiecit. Ariftides Milefiustertio Italicorim. 

POST llii excidium Diomedes in Africam maris flu&ibus 
eiectus eft. Regnabat ibi Lycus, Martis F. qui peregrinos - 

; de 
49. καϑάπερ Petau. 4I. Jdem pro οἰνωϑθεὶς ex- 


hibet urx;9 ic. 
2. Mec- 








^ 
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Evae" Ager τῷ 7 qure Sven. Καλλιρόη δὲ, ἡ ή ϑυγάτηρ, ; 
ἐρασϑέσο Διομήό 8s, τὸν πατέρω πρδόωκε, ΜΟΙ τὸν 
Διομήδην ἔσωσε λύσαωσω τῶν δεσμῶν" ὁ δὲ, ὠμελήσας τῆς 
γέτιδος, απέπλευσεν᾽ ἡ 1 δὲ βρόχω ἐτελεύτησεν, ως 
e &y TT] ΛΔηβθυκῶν. 
KAAIIOTPN ΙΟΣ Keteraes , av5e τῶν ἐπισή- 


pr Pay Ao συφφωτευόμενος. ἐπέ μῷϑη Μεσσόλους La: 


πορϑήσων; φρξριόν Ti δυσώλωτον, τῶνομω T αραῤτιον. 
αἰχμάλωτος δὲ ληφϑεὶς, ἔμελλε (MER TO Κρένω. 
Buca ioc δὲ τὸ 9. βασιλέως ϑυγώτηρ ἐρασϑῶσα προέδω- 
κε 33 τὸν ποτέρα. Ro νικηφόρον £exvcy ἐποίησεν. ἄνα- 
Soc ἅψαντος δ᾽ avrà, ἡ | κόρη κατέ topo ev ἑαυτὴν, ὡς H- 
eiae ἐν τρίτω P ats | 
ΠΡΙΑΜΟΣ Πολύδωρον ἐξέϑετο ess Θροκην peres 
χρυσίβ σρὸς Πολυμή: 173.2 44 τὸν γαμβρόν" ως δ᾽ ἐγγὺς 
ἤν T8 acedera dot ἢ 7 πόλις 4. nueva τὴν ὥλωσιν απέκτει- 
γε τὸν παίθα, ὡς ὧν κερδήσῃ τὸν χρυσόν. Ἑ koc "n ἐπὶ 


TES τόπϑδς παραγενομένη . Ac coi ot uv ὡς χρυσὸν. 


de more patri immolabat. Sed filia huius, Calliroe, Dio- 
medis amore capta, patrem prodidit, Diomedemque vincu- 
lis exfoluit.. Hic benefactricis nulla habita ratione auectus 
cum eflet, Calliroe fune fibi mortem coníciuit. Ex lubae 
tertio Libycorum. 

CALPVRNIVS Craffus, vir illuftris, Reguli legatus, in 
Maflylos miffus, vt Garaetium letus fuperatu difficile. 
oppugnaret, captus fuit. cumque eílet Saturno immolandus, 
Byfatia regis filia adamans eum victorem prodito patre fecit, 
ac feipfam ob ipfius difceffum iugulauit. Hegefianax tertio 
rerum Afrcarum. 

PRIAMVS Polydorum in Thraciam expofuit cum. auro 
apud Polymeftorem aífBnem, cum iam excidium llio impen- 
deret. Polymeftor Troia captá Polydorum necauit, vt auro 
potiretur ipfe. Hecuba e eo loci delata, afta eum circumuenit, 

vt 


42. Μεσσόλε-] in Maffylos: 44. ΠΠολυμνήςορα Petau. 


Guarinus, eig Μασσύλες. Xy- 45. Idem codex hic quo- 


lander, Petau. dat Μεσόλες. que ὁ ΠΟολυμνήςωρ exhibet 
43. T 9ZÓwxs Petau. pro ἡ πόλις. 


46. Xi- 


238 PLVTARCHI. 211.36. 


δωώσθσω, euet ταῖς αἰχμωλώτ 101 τος “χερσὶν ari ami 
σεν, ὡς Ever ios 0  τρωγωδοποιός. 

ANNIBA Καμπανὲς λεηλώτξντος ; Λέκιος Θύμ- 
Deis τὸν υἱον ῬϑΞιον pera χρημάτων ἔθετο πρὸς OucA£- 
ριον Lésiov ovra γωμβρόν. ὁ δὲ νεγήκηκεν. ακᾶσας δὲ ὁ 
Καμπανος, Φιλαφγυρίο παρέβη τοὺ δήοοαιο τῆς φύσεως, 
τὸν ποῦδο Φονεύσας. ; δὲ Θύμίβρις dux τῆς οὐγροικίοις 
πορευόμενος; AQ TO σώμωτι τῷ παιδὸς ἐ ἐντυχῶν, ἔπεμ- 
Ale ἐπὶ τὸν γαμβρὸν à ὡς δείξων ϑησαυρούς. ἐλθόντω 
à ἐτύφλωσε καὶ ἐς αύρωσεν. ὡς Aegis γον: ἐν τρίτῳ 
Ἰταλικῶν. 

ΦΩΚΟΥ͂ Ὄντος ἐκ aedis Αἰακῷ í "xol s 'egryo- 
μένου ; Τελωμῶν ἢ ἤγεν ἐπὶ ϑήρω κα) συὸς ἐπι(ζρωνέντος 
κατο τὸ μισουμένου ἐπαφῆκε TO Adi el ἐφόνευσεν. ὃ 
δὲ πωτήρ ἐφυγαίδευσεν, ὡς Δωρόθεος ἐ ἕν πρώτῳ Μετα- 
μοοφωσεων. i v. 

ΠΝ ΦῸΣ Μάξιμος ἔ ἔχων υἱδς Σιμίλιον 4" 46 Kol Ῥῆσον" 
τῦτον ἐγέννησεν E Ἀμερίας Κόνων ὁ Ῥῆσος" ὅτος ἐν κυνή- 
γεσίῳ ἀπέκτεινε τὸν ei deA Doy , καὶ ὑποςτρέψας, τὸσύμ- 


vt aurum datura, captiuifque adiuuantibus oculos ei manibus 
eruit. Euripides tragoediae fcriptor hoc perhibet. 
ANNIBALE res Campanorum? agente et ferente, L. 
'Thymbris Ruftium filium vna cum pecunia depofuit apud "Va- 
lerium Geftium neceffarium fuum. Hic. cum hoftem rebus 
potiri intellexiffet, prae cupiditate pecuniae naturae iura vio- 
lans, puerum interfecit. "Thymbris iter per agros faciens, 
reperto filii cadauere, neceffarium iftum fanum ad fe vocauit, 
thefauros ei fe oftenfurum praetendens: na&tufque hominem 
oculis priuauit, ac in crucem fuftulit. Ariftidesterrio Italicorum. 
PHOCVM, Aeaci e Pfamathe filium ; dile patri, 
'Telamon eduxit venatum : aproque oblato haftam in fratrem, 
quem cderat, contorfit, eumque interfecit. Pater exlilio 
mul&avit Telamonem.  Seribit hoc. Dorotheus primo trans- 
formationum libro. | 
C. MAXIMVS cum filios haberet Similium et Refum, 
hunc quidem ex Ameria, Cononem cognomento: hic in ve- 
natione fratrem interfecit , domumque reuerfus fortuito, TN 
: coníul- 


46. Σιμύήλιον Petau. : 
47. Agr 


I 








Δ 
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71040 τύχης εἶπεν, 8 κρίσεως, γεγονέναι. ὁ δὲ γνοὺς 
ταληϑὲς , πδνδ νυσε: ὡς ᾿Αριξοκλῆς ἐν τρίτῳ Ἰτα- 
λικῶν. 

APHZ ᾿Αλϑθαίῳ 47 συνῆλθε καὶ Μελέωγρξον “ποιή- 
σας, ὡς Εὐριπίδης iv Me ελεάγρῳ. 

ΣΕΠΤΙΜΙΟΣ Μάρκελλος γήμας Σιλϑίαν, τῶ 
πολλοὶ κυνηγ los 48 προσέκειτο τὴν dé “νεόνυμῷθον ἐν σχή- 
μώτι ποιμένος" ᾿Αρής [cuts ἐγκύμονα ἔποι ῆσε; nol 
ὡμολόγησεν, ὁςὶς ἦν, Lc δέρυ ἔδωκε, T?» γένεσιν τὸ 
μέλλοντος τίκτεσθαι φώσκων ἐν ἑαυτῷ Ὁ ar oxeicat. οὐπέ- 


ς 
κτεῖνε γᾶν Σεπτίμιος Tovesavov. Μώμερκο ς δὲ ὑπὲρ 


εὐκαρπίοας ϑύων 9e οἷς. μόνης ἡμέλησε Δήμ Mi gos. Ó δὲ 


καπρον. ἔπεμψε. συναροίσως d d πολλὸς $2 ἐκέξνος κυ- 
γηγέτας οἰνέλε. ἈΘΊ τὴν ke (Qty X94 70 ? Ocgos T7 IK OPT- 
ἡὙγυημένῃ γυναικὶ κωτεχωρήσε. Exe βρώτης 9 P καὶ 
Μεϑίας οἱ μητρώθελῷοι περιείλοντο τῆς κόρης. οὐγανώ- 


confulto, rem ita confectam dixit. Pater vero eum, re com- 
perta, vt erat, extorrem egit. Ariftocles tertio rerum Itali- 
carum. | 
MARS ex Althaea Meleagrum procreauit: ex Euripidis 
Meleagt:o. 
sEPTIMIVS Marcellus, dudla in vxorem Syluia, ple- 
rumque venationibus operam dabat. Nouam autem vxorem 
Mars fub paftoris fpecie ftuprauit vi, atque foetu impleuit. 
faffufque, quis efTet, ftipitem dedit, in quo futurae prolis 
fatum contineri diceret. Interfecit autem Septimius Tufci- 
num. Mamercus autem, cum fertilitatis telluris eratia diis 
facrificaret, folam neglexit Cererem. ea aprum ipfi immifit. 
Hunc is aprum, mulüs colle&tis-venatoribus, interfecit , :ca- 
putque et pellem defponfae fibi foeminae tradidit: Scimbra- 
tes autem et Mutbias auunculi ea virgini ademerunt. quos 
cum 


΄ 


47. ᾿Αρης ᾿Αλϑαίῳ)] Haec fic correxi ἐν ἑαυτῷ, — Narra- 
funt, quae fupra pofaiffe Gaa- tio eft inuoluta ob depraua- 
rnum dixi. Sed iliud capitu- tiones. AXylauder. 

]um eft mendofum. Melea- 48. κυνηγίῳ Petau. 


gri fabula notior eft, quam 49. Pro πολλὲς exhibent 


yt vel indicandam putem. fal. ὅλες Turn. Bong. et Vulcob. 
tem Ouidium videris lib. ,Mé 50. Σκυμβράτης Βείδα, 


ταμορῷ. 8. Mox ἐν αὐτῷ. 23 T 


240 PILNVTARGHEI | 312. 12. 
κτήσας δ᾽ ἄγέλε τὸς συγγενεῖς" 7 δὲ μήτηρ TO ) dau κα- 
τέχαυσεν. ὡς Μένυλος δ' dy τ' IT Tro | 

ΤῈ A ΜΩ͂Ν 0 Αἰακξ Ko ἜἘνδ; ηἶδος, ἐλθὼν εἰς Εὐ- 
βοιαν Ao" νυκτὸς ἔφυγεν Pd jd: ZO ἣρ ᾿αἰσϑόμενος καὶ 
τῶν πολιτῶν τινα ὑποπτεύσας, ἔδωκε τὴν κόρην X063 23 * 
groyr o ivotl τινὶ τῶν δορυφό ay ὁ ὃ ἐλεήσας oUm γημτός. 
Ano 79007 χιὅόσης δὲ τῆς νεως 2206 A0C AVI y Τελαμων ὠνή- 
σωτο, ἡ δ᾽ ἔτεκεν Αἰαντω., ὡς ᾿Δρητάδης Κνίδιος ἐν δευ- ὁ 
τέρω Νησιωτικῶν. 

ΛΟΥΎΚΙΟΣ Τρώσκιος Θυγατέρω εἶχε ,“ὥλωρεν- 
ταν ὐπὸ τῆς ποτρίδος᾽ ταὐτήν ἐῴϑειρε Καλπέρνιος Po- 
μαϊος. ὃ δὲ παρέδωκε τὴν κόρην κωτοωποντίσαι᾽ἢ ἐλεηϑ εἰς 
σα, δὲ ὑπὸ τὸ δορυφέρε, impediente ROTG τύχην τῆς 
νεῶς προσχέσης εἰς Ἰταλίαν, Καλπϑονιος ὠνήσατο, «a 
ἐποιήσατο ἐξ αὐτῆς Κόντρεσκον. 








cum ille irritatus trucidaffet, mater ftipitem cremauit. Sic 
Menylus tertio Italicorum. 

TELAMON , Aeaci et Endeidis F. in Euboeam cum ve- 
niftet , Periboeam, Alcathoi filiam, vitiauit, noctuque fugit. 
Pater fentiens hoc, et factum ab aliquo ciuium fufpicatus, fi- 
liam | cuidam fatellitum in mare abiiciendam mandauit. qui 
motus miferatione, eam vendidit, cumque mulier effet ad in- 
fulam Salaminam paui adueca, 'Telamon eam emit. peperit 
autem Aiacem. Reperieshiítoriam hanc apud Aretadem Cni- 
dium libro de infulis fecundo. 

L. TROSCIVS [iliam habuit ex Patride Florentiam, 
cuius cum a Calpurnio Romano pudicitia effer imminuta, fa- 
telles, cui propterea in mare demergendam pater tradiderat, 
eam mifericordia addu&tus vendidit. naui autem bona fortuna 
ad Italiam applicata, Calpurnius Florentiam emit, ex eaque 
Contrufcum fuftulit. | 





'"  AEO- 


51. Μένυλος} Supra;ó. Mz- 
QguA2$ quidam Ícriptor citatur, 
an idem ? Xylauder. 

52. Καὴ νυκτὸς ἔφυγεν] An- 
te haec verba omnino aliquid 
excidit. Ego non dubito, quin 
hoc dixerit, Telamonem, cum 
in kVboeam veniflet, cum 
Periboea (eam enim Aiacis 


matrem Apollodorus libro ter- 
tio bibliothecae, aliique per- 
hibent) clanculum rem ha- 
buiffe. quam pater ab aliquo 
ciutum vitiaram putarit. Pa- 
rallelo 29. in ᾿Αρίςω. "Agi 
ςωνυμος, quis non omitteret 
vocem priorem? Xy/ander. 


53. Tc- 
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-^ AIOAOZ, τῶν were Τυῤῥηνίαν βασιλεὺς, ἔσχεν 
ἐξ ᾿Αμφιϑέας ϑυγατέρας ἕξ, καὶ ἴσες ἄῤῥενας᾽ Μα- 
καρεὺς δὲ ὁ νεώτατος ἔρωτι ἔφϑερε μίαν, ἡ δὲ παιδίον 
ἐχύησεν. ἐμπεσᾶσα δὲ καὶ ξίφες πεμῷφϑιντος ὑπὸ τοῦ 
πατρὸς, ἄνομον kv ot ἑωυτὴν διεχρήσατο. ὁμοίως δὲ 
Xo4 οἽΜακαάρευς, ὡς Σωτρατος ἔν δευτέρα Τυρῥηνεκων. 

ΠΑΠΙΡΙΟΣ Βόλουκερ 53, γήμας Ἰουλίων Πούλ- 
χραν 7, ἔσχεν ξξ ϑυγατέρας, "94 τὸς ig8s ἄῤῥενα. 
τότων ὁ πρεσβύτατος Παπίριος Ῥωμανος, τὴς οδελφῆς 
ἐρασϑεὶς Κανϑλίους , ἔγκυον ἐποίησε. poc wy δὲ ? σα- 
TÜo, ΤΊ] ϑυγατρὶ ξίφος ἔπεμψεν" 7] δὲ ἑαυτήν Cet AE" 
To αὐτὸ δὲ WC o Ῥωμανος ἔπραξεν, ὡς Χρύσιππος ἐν 
τῷ πρώτῳ Ἱτολικῶν. 

APIZTXXN ᾿Αριξώνυμος ᾿Εφέσιος, υἱὸς Δημοςρα- 
TR, ἐμίσει γυναίκας; ὄνῳ ὃ n ἐμίσγετο᾽ η P κωτο χρό- 
γον ἔτεκε κόρην εὐε:δες την, Ὀνόσκελιν TÉvoum , ὡς Api- 
ςοτέλης ἐν δευτέρῳ 35 παραδόξων. 

Φεολόιος Στέλλος μισῶν γυνοῦκας, ἵππω συνεμίσ- 
γετο ἡ δὲ κατὸὼ “χρόνον ἔτεκε κόρην εὐμορῷον, wo. ὠνό- 


AEOLVS, Etruriae et vicinorum locorum rex, ex wa 
phithea filias fex, totidemque.filios habuit. Horum minimus 
natu, Macareus, cum fororum vna corpus mifcuit. ea cum 
puerulum peperiffet, miffo a patre ad prolem necandam en- 
fe, impium hoc rata, interfecit feipfam. Idem fecit Maca- 
reus, Adductum exSoftrati libro rerum Etrufcarum fecundo. 
PAPIRIVS Tolucer, ducla in vxorem Iulia Pulchra, fex 
filios, totidemque filias progenuit. Filiorum natu maximus, 
Papirius Romanus, Canuliam fororem amore victus grauidam 
fecit. Pater, re cognita, pladium filiae mifit. ea fe confodit. 
idemjve fecit Romanus. Hiftoria eft apud Chryfippum pri- 
mo Italicarum rerum. i | 
ARISTONYMVS Ephefius, filius Demofítrati, mulieres 
exofus aíinam iniit: quae fuo tempore filiam peperit formo- 
fiffl«:nam, Onefcelin nomine, quod fenat A(íninis cruribus 
praeditam. Ab Ariftotelis libro paradoxorum fecundo. 
FVLVIVS Stellus a mulieribus animo alieno cum equa 
rem habuit. ea fuo tempore filiam edidit perpulchram, cui 
pater 


53. Τόλμερ Petau. Ald. et 54. ᾿Απόλχραν Petau. 
Baf. TI225rzg Vulcob. 55. ἐν δευτέρῳ; Petau.- 
PLvT. l.VII, 56. ἐπεἷ- 


Θ 
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μασεν Ἱσπώναν. ei δὲ ϑεὸς πρόνοιαν ποιδμένη ἵππων; 
ὡς ᾿Αγησίλαος ἐν TQ Ta Ἰταλικῶν. 

LA ATAN OI πρὸς Σμυρναίες πόλεμον AMEN 
περὶ τῶ τείχη ἐπρατοπεδεύσαντο, «eu ie πρέσβεων 
ἔπεμψων. μὴ πρότερον cy ot χωρῆσαι day μὴ τὰς γυνοΐ- 
κας συνελϑέεν αὐτοῖς gU X θήσωσι. τῶν δὲ Σμυρναίων 
δι οὐ τῆν οἰνούγγη y μελλόντων πάσχειν κωκῶς, “ϑεραιττοινὶς 
ἦν μία τῶν εὐσχημόνων ἣ προσθρωμᾶῆσα, ἐφη τω de- 
σπότῃ Φιλάρχω" Δὲ τοὺς ϑερασταίνος κοσμήσαντούς, 

GT ᾿ἐλευθέρων πέμπειν. ὃ δὴ A0 ἔδρασαν: οἱ δὲ κο- 
πωϑέγτες U ὑπὸ τῶν Oe εφουπτοινὼν ἑώλωσαν. ede xe γὺν 
παρὰ Xn υρνοίέοις ἑορτὴ λέγθται ἐλευθερία, € ἐν ἢ et. | δξλαι 
τον κόσμον τῶν ἐλευϑέρων QoeBow , ὡς Δοσίσεος ἐν τρίς 
TO Avi y. | | 

ATEIIOMAPOZ, Γάλλων βασιλεὺς Ἷ Te: 
μαίοις. πολεμῶν, ἔφη, μὴ πρότερον οἰνοχωρῆσοι, ἐ 
μὴ τὰς υνοῦκοις εἰς συνδσιὧν ἐκδῶσι. τῶν, δὲ, διὰ 
συμβελὴν ϑεραπαινίδων, πεμψάντων τοὺς δέλας, 94 
κοπωϑέντες οἱ βάφβαεοι τῆ ἀλήκτῳ συνδοία ὑπνώθη- 


σαν. ἡ δὲ Ῥητάνω (αὕτη yc ἦν τῶτο συμελεύσασα) 


pater Eponae nomen indidit. atque haec dea eft equorum 
procurationem gerens. Agefilaus tertio Italicorum. 


" SARDiIANI, belio cum Smyrnaeis contracto, Smyrnam 


obfederunt; miffifque legatis denunciarunt, fe non ante ob- 
fidionem foluturos, quam fuarum vxorum copiam ipfis Smyr- 
naei feciffent. Male tum cum Smyrnaeis actum fuilfet, ne- 
᾿ ceflitate circumuentis, nifi quaedam formofa ancilla ad do- 
minum fuum Philarchum accurrens fubieciffet hoc. confilii, 
ancillas ornatas loco liberarum effe mittendas. Quod cum 
exfecuti effent Smyrnaei, hoftes ab ancillis defatigati, in 
poteftatem Smyrnaeorum venerunt. Itaque hodieque Eleu- 
theria feftiuitas, quafi liberarum diceres, apud Smyrnaeos 
celebratur, in qua feruae liberarüm ornatu decoratae ince- 
dunt, Dofitheus tertio Lydiacorum. 

ATEPOMARVS, Gallorum rex, bello Romanos infe- 
ftans, profeffus eft non ante recefíurum , quam Romani fuas 
vxores Gallis cognofcendas mififfent. Romani confilio an- 
cillarum obfecuti , has pro liberis miferunt: et barbari nimio 
rei Venereae abufu fatigati in fomnum funt foluti. Retana 
(ea princeps confilii fuerat) caprifico confcenfa in murum 

euadit, 
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ἀγρίας ἐπιλαβομένη συκῆς, UTE εἰς τὸ τέρχος, 
Καὶ μηνύε; τοῖς ὑπάτοις οἱ δ᾽ ἐπελθόντες, 36 ἐνίκησαν. 
ἐφ᾽ οὗ καὶ ἑορτὴ ϑεραποαιρὼν καλέται, ὡς ᾿Αριπείδης 
Μιλήσιος ἐν TOT 1| Ἰταλικῶν. 

AOGHNAIQON πόλεμον ἐχόντων πρὸς Εὐμολ- 
πον, καὶ τῆς εὐθηνίας μή ἐπαφκέσης, Πύρανδρος τα- 
μίας τῶν δημοσίων ὑπεσπάσατο TO μέτρον, φειδωλῶς 
“χρώμενος οἱ δ᾽ ἐγχώριοι, ως προδότην ὑποπτεύσαν- 
χες, λιϑόλευξον ἐποίησαν, ὡς Καλλισθένης ἐν τρίτῳ 
Θρακικῶν. 

ῬΩΜΑΙ ΩΝ πρὸς Γαλους πολεμέντων, καὶ τῆς 
εὐθηνίας μὴ ἀρκδσης, Kivvas τῷ δήμδ τὸ σιτόμετρον ὑπσέ- 
σπασε᾿ Ῥωμαῖοι δὲ, ὡς ey  ποιόμενον αὐτὸν Ἰῆς βασιλείας, 
λιϑόλευξον ἐ ἐποίησων. ὡς ᾿Αριξείδης ἐ £y τρίτῳ Ἰσαλικῶν. 

Ἐν τῷ Πελοποννησιοικῷ πολέμω Ποισίςρωτος 
᾿Ορχομένιος τοὺς μὲν εὐγενᾷς ἐμίσε;, τοὺς δ᾽ εὐτε- 
λῶς ἐφίλεε. ἐβουλεύσαντο δὲ οἱ ἐν τῇ βουλῇ Φονεὺ- 
cu, K04 διακόψαντες αὐτὸν εἰς τὸς κόλπες ἔλαβον 57. 
P τὴν γῆν εξυσων. ὁ δὲ δημότης ὄχλος, ὑπόνοιαν 
λαβὼν ἔδραμεν εἰς τὴν ββελήν. ὁ δὲ νεώτερος υἱὸς τῷ 


euadit, remque confulibus indicat. Ita Romani, facta erup- 
tione, vicerunt. atque hinc feftus anciilarum dies fumfit ini- 
tium. Ariftides Milefius auctor, primo Italicorum. 

BELLO Athenienfium contra Eumolpum, cum non fuf- 
ficeret commeatus , Pyrander publicus quaeftor parce anno- 
nam zdminiftrans, aliquid de meníura deminuit. Ciues eum 
proditionis ideo infimulantes, lapidibus obruerunt.  Calli- 
fthenes tertio Thracicorum. 

ROMANIS bellum contra Gallos gerentibus, et rebus, 
ad victum quae pertinent, non fuppeditantibus, icri men- 
furam, qua populo folebant frumentum dimetiri , contraxit. 
eftque propterea a ciuibus, wt reonum fi affectaret, lapi- 
dibus obrutus.  Ariílides 111. Ic aligbn: 

Bello Peloponnefiaco durante Pififtratus Orchomenius in- 
fenfus nobilitati, tenuibusfauebat. Itaque fenatus eum per inüi- 
dias necauit, difcerptumquein fruftain finubus egefferunt , era- 
fa (ne veftigia caedis apparerent) terra. Prebeia autem turba fu- 
fpicione fa&i concitata ad curiam concurfum vt fecit; Tlefimachus 

iunior 
56. ἐπεξελνϑόντες Petau. $7. ἔβαλον Petau. 
| Q2 58. ἔβω- 
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βασιλέως, Τλησίμανχος,, εἰδὼς τὴν συνωμοσίαν ὐπὸ 
τῆς ἐκκλησίας οἰπέσποασε τὸν ὄχλον: ea, ἑωρακέναι 
τὸν πατέρα Meo ὁρμῆς εἰς TO Πισαῖίον ὄρος φέρεσθαι, 
; μείζονα, μορφὴν ᾿ἀνϑρώπε κεκτή μένον. Kot ὅτως ἡπα- 
φσήϑηδύῦχλος, ὡς Θεόφιλος ἐν δευτέρω Πελοποννησιοικῶν. 


ΔΙΑ τὲς οφυγείτονας πολέμδς ἡ σύγκλητος τῶν 
Ῥωμαίων T8 onus TO σιτόμετρον ἦρε" Ῥωμύλος δὲ, ὁ 
βασιλεὺς, βαρέως jmd τῷ ᾿ δήμῳ οἰπέδωκε. πολ- 
λὲς δὲ τῶν μειζόνων ἐκόλαζεν. οἱ δὲ Φονεύσαντες αὐ- 
τὸν ἐν τῇ συγκλήτω βδλῆ, καὶ κόψαντες : eis τὲς κόλ- 
΄σδὃς ἔλαβον Je Ῥωμαῖοι δὲ uera “πυρὸς eis τὴν σύγ- 
κλήτον Εὐρομον.. Αἴτιος δὲ Πρόκλος 59. τῶν ἐπισήμων 
ἀνὴρ, σε, τὸν Ῥωμύλον ἐν oper ἑωρακέναι Mes Covae 
παντὸς Oel Θεὸν γεγενῆσθαι... Ῥωμοῦῶοι δὲ gris eU- 


iunior regis filius, coniurationisconfcius, multitudinem auertit, 
quod diceret, a fe confpectum patrem fuum, qui forma, 
quam humana eft, auguítiore ad Pifaeum montem fe ptori- 
peret. itaque deceptus eft populus. "Theophilus fecundo Pe- 
loponnefiacorum. 


PROPTER bella cum vicinis gefta fenatus Romanus fru- 
menti in populum dimenfionem fuftulerat: quod Romulus 
aegre fereus populo reftituit, multis potentiorum  multaris. 
Itaque a primariis eft in feat occifus, fruftaque difcerpti ia 
finubus egefta. Romani autem cum igni ad curiam concur- 
fum fecerunt, crematuri: nifi Iulius Proculus, vnus de pro- 
cerum numero, dixiflet, vifum abs fe in monte Romulum, 
quovis homine ampliorem , ac deum factum. Quod credide- 

i "$e 

58. ἔβαλον Turn. Vule. monflrofa, vt cap. 28. 29. 34. 
Bong. et Petau. etc, neque volui menda ma-. 

59. Αἴτιος δὲ Πρόκλος] 4e- nifefta perfequi, vt cap. 35. 
tium habet Guarinus. Hifto- σπασαμένη τὸ ξίφος. Vbi 
ria nota eft de lulii Proculi legendum videtur o7racaué- 
hoc indicio, exagitata etiam  vev, fententia per fe aperta. 
Senecae lufü. Sed fortaffis Xylander. | Pro Πρόνλος exhi- 
ἄντιος fcriptum fuit, obuiu, bent πρᾷος Turn. Bong. et 
occurrens, Nomina Latinorum  Petau. 
hoc in opufculo pleraque funt 


60. ἐν 

















| 
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σαντες, ἀνεχώρησαν, ὡς 'Agiso[)owAes ἐν τρίτῳ 6o 
᾿Ιταλικῶν. 

ΠΕΛΟΨ, Ταντάλου καὶ Εὐρυανάσσης. γήμας 
Ἱπποδώμεαν, ἔσχεν ᾿Ατρέα A94 Θυέξην. ἐκ δὲ Δα- 
γαΐδος νύμφης Χρύσιππον. ὃν πλέον τῶν γνησίων ἔτερξε. 
Λαΐος δὲ. ὁ Θηβαῖος, ἐπιϑυμήσας ἡ ἥρπασεν αὐτόν. «04 
e linDa: ὁ ὑπὸ Quése X04 ᾿Ατρέως, ἐλέδς ἔτυχε παροὺ 
lléAezes διὰ TOV ἔρωτα. Ἱπποδάμεια δ᾽ ἀνέπειϑεν 
᾿Ατρέα καὶ Θυέξη ἐνερ έν αὐτὸν, εἰδυῖα EC) αι ἐφε- 
δρον βασιλείας τῶν δ᾽ ἀρνησαμένων, αὐτὴ τὼ puer 
τοῖς χώρας ἔχρισε. νυκτὸς "yoQ βαϑείας κοιμωμένου 
Λαΐξ, τὸ ξίφος ἑλκύσασα καὶ τρώσασα τὸν Χρύσιππον, 
ἐγκαταπήγνυσι τὸ ξίφος. ὑπονοηῦ εἰς δὲ ὁ Λαΐϊος di 
TO ξίφος, ῥύεται ὑπὸ (ji vii ros TS 5 Χρυσίππϑ τήν ἀλή- 
Ser ὁμολογήσαντος" ὁ δὲ ϑάψας, τὴν Ἱπποδάμειαν 
ἐξώρισεν, ὡς Noni eos ἐν Πελοπίδαις. 

HBI ΟΣ Τολίειξ γήμας Νεκερίων, £06 δύο παΐ- 
δας ἐκ ταύτης. ἔσχε δὲ καὶ ἐξ ὠπελευϑέρας 9 καλλεὶ 


re Romani , et fe receperunt. Ariftobulus tertio rerum Ita- 
licarum. 

PELOPS, Tantali et Euryanaffae F. ducta Hippodameia, 
filios procreauit Atreum ac 'Ihyeftam, et e Danaide nym- 
pha Chryfippum, quem et maiore, atque genuinos, amore 
eft profecutus. Laius autem Thebanus cupiditate impulfus 
Chryíippum rapuit, comprehenfufque ab Atreo et Thyefta, 
a Pelope dignatus eft venia, quodamor raptionis caufa fuiffet. 
Hippodamia vero Atreo et Thyeftae hortatrix fuit, vt inter- 
ficerent Chryfippum, fciens, eum inhiaturum regno. cum- 
que id detrectarent, ipfa flagitio manus admouit, ac nocte 
intempefta, dum Laius dormiret, ftricto eius gladio Chryfip- 
pum (auciauit, gladio in eum defixo. Laius cum in necis 
fufpicionem veniffet propter gladium, liberatus ab ipfo eft 
Chryfippo, qui femimortuus iam veritati tulit teffimonium. 
Pelops, filio fepulto, Hippodamevam folum vertere coégit. 
Dofitheus in Pelopidis. — 

EBIVS Toliex duos filios ex vxore Nuceria fuftulit, 


liumque forma eximia Firmum e liberta, quem legitimis hu 


buit 


60. ἐν τῷ τρίτῳ Petau. 61. ἀπ᾿ ἐξεχλευϑέρας Petau. 
G3 62. Nz- 
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περίβλεπτον Φίομον, ὃν τῶν γνησίων μῶλον ἔφερε. ἡ 
δὲ Νεκερίω 52 πρὸς τὸν πρόγονον μισοπονήφως διακειμέ- 
yf, TES ποῦδας ἀὠνέπτειννεν. αὐτὸν eive εἰν 63. χφῶν. δ᾽ 
εὐσεβῶς ἀνανευσούντων , αὐτή τὸν (όνον ἐνήργησε, γυ- 
κτὸς τοῦ σωματοφύλακος τὸ ξίφος. ἑλκύσασα καιρίως 
᾿ἔτρωσε τὸν κοιμώμενον, ἐγκωτωλιπᾶσοι τὸ ξίφος. TH 
δὲ σωματοφύλακος UTOTEUDEVTOS,. o σοὺς τῆν οἰλή- 
. Seu λέγε. ὁ δὲ τῦτον ϑώψας, τὴν yuvednee ἐφυγοί- 
deucev, ὡς Δοσίθεος ἐν τρίτῳ Ír ; 


OHEXETZ cuis εληϑείαις παὶς Ποσειδῶνος, 


ἔχων δ᾽ ἐξ᾽ Ἱππολύτης ᾿Αμαζόνος Ἱππόλυτον, ἐπέγημε 
μητρυιοὶν Φαῦδφαν, τὴν Mivaes , ἥτις τῇ προγόνΒ εἰς 
ἐπιθυμίαν ἐμπεσξσω, τήν τροῷον ἐπεμψεν᾽ T δὲ κού" 
ταλεῖψας ᾿Αθήνας, καὶ εἰς Ὑροίζηνω παραγενόμενος, 
κυνηγεσίαες προσοινέκε;το. τῆς δὲ προσιφέσεως ἡ ἀσελ- 
“γῆς οἰποτυχϑσοι, ψευδές, κοτοὶ τϑ σώφθονος ἐπιςφολοὶς 
ἐχάραξε, καὶ βρόχῳ τὸ Civ οἰνήρτησε. Θησεὺς δὲ 71 15 
φεύσας, ἡτήσατο Tae Tongue emo éco TOV Iz- 
πόλυτον, ἐκ TOY τριῶν εὐχῶν, ὡς εἶχε παρ αὐτϑι ὁ 


buit cariorem.  Nuceria, quae in priuignum animo effet in- 
fenfo, filios hortata eft, vt Firmum interficerent. quód cum 
illi pie recufaffent, ipis caedem peregit, ae nodu eius, cui 
Firmi corporis cuftodia erat mandata, mucrone ftri&o letale 
vulnus priuigno intulit, inque eo pugionem reliquit. Puer 
cuftodem fuum fufpicione liberauit, re, vt ada erat, expli- 
cata. Ebius, fepulto filio, vxorem extorrem egit. Dofitheus 
tertio Italicor um. 

THESEVS vero Neptuni F. fafcépto fio Hippolyto 
ex Amazone Hippolyta, ei faperinduxit nouercam Phaedram, 
Minois filiam. Quae priuignum deperire orfa, ad inceftum 
per nutricem internunciam folicitauit. ' Ille, relictis Athenis, 
'Troezenem fe contulit, ibique venando incubuit. Impura 
autem ifla , cum fpe fua decidiffet, mendacibus de cafto pri- 
uigno exaratis literis, vitam laqueo finii. "Thefeus fidem 
literis habens, a Neptuno petiit, vt Hippolytum perderet. 
nam ab eo ius trium votorum habebat, Neptunus Hitipslyto 


ad 


62. NRUM δὲ Petau. o- 3. αὐτὸν ἀναιρεῖν abfunt a 
miffo articulo ἡ, Fetau. 


64. 'Eye- 
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de παρ᾽ αἰγιωλὸν ἐπὶ guter ec τυχόντι ταῦρον ἔπεμψε, 
«9j ἐπτόησε τὸς ἵππδς, οἱ συνέτριψοιν τὸν Ἱππόλυτον. 


ΚΟΜΜΙΝΙΟΣ Σϑπερ Λαυρεντίνος , ἔχων υἱὸν 
ἐξ ,Ayegias 64 γύμφης Κομμίνιον, ,ἐπήγαγε μητρυιαν 
Τι δίκαν ἥτις ἐρασθεῖσα τῷ προγόνδ AH οὐποτυχϑσού, 
βρόχω κωτέσρεψψε τὸν βίον, ἐπιξολοὶς καταλείψασῶ 

eudese. ὁ δὲ Κομμίνιος αἀνογνὲς τῶ ἐγκλήματα, καῇ 
τῷ OIN 7s εὐσας, ἐπεκωλέσωτο τὸν. Ποσειδῶνα. δ δὲ 
τῷ παιδὶ ἐπὶ eg uoto ὀχϑμένῳ ταῦρον ἔδειξε, xol οἱ 
ἵσισοι τὸν νέον σύραντες ἀπώλεσαν, ὡς Δοσίϑεος ἐν τρί- 
TO [rav o. 

AOIMOT κατασχόντος s Λακοδωίμονα, ἐχρή- 
σεν ὁ θεὸς παύσασθαι , ἐῶν παρϑϑένον εὐγενῆ κατο ἔτος 
ϑύσωσιν. Ελένης δὲ ποτε κληρωθεῖσης, καὶ προοχ,σει- 
σης “5 κεκοσμημένη y αἰετὸς καταπτας ἥρπασε τὸ &- 
Qos, X04 ἐς τὰ βεκόλιω κομίσας ἐπὶ δαμωλιν κατέθη- 
KEY 69)εν απέσχιοντο τ τῆς ποριλενομτονίρς , ὡς ᾿Δριφόδη- 
μος ἐν τοίτῃ μυϑικῇ συναγωγῇ. 


ad oram maris currum agitanti taurum immifit, quo territi 
equi Hippolytum contriuerunt. 

COMMYNIVS Super Laurentinus ex. Aegeria. nympha 
filium fuftulit Commininm.  Gidicam. deinde nouercam. ei fu- 
perinduxit. Quae cum deperirer priuignum, et repulfam 
eflet paffa, fufpendio fefe vita exuit, calamniofis poft fe re- 
licis literis. Comminius, cognitis criminibus fidemque ha- 
bens obtrectationi, Neptunum inuocauit. Is puero curru ve- 
henti obiecit tanrum , quo confternati equi eum raptando 
perdiderunt. Dofitheus tertio Italicarum rerum. 

Peftilentia Lacedaemonem vrgente, diuinitus fignifica- 
tum eft, ceflaturam luem, fi pro more generofam immolarent 
virginem. Helenaautem cum effet aliquando forte du&ta, et or- 
nata produceretur , aquila deuolaus gladium abripuit, et in ar- 
mentum deferens buculae impofuit. Quo factum eft, vt caede 
virginis abílineretur. Ariftodemus tertia congerie fabularum. 

FALE- 


! 


64. ᾿Ἐγερίχς Ῥεῖδα, 65. καὶ προαχϑείσης ab- 
| fant a Petau. 


Q 4 66. με- 


Li 


248 PLVTARCHI [ 314. 30. 

Λοιμξ κατασχόντος Φαλερίες, καὶ φϑορῶς γενο- 
μένης, χρήσμος ἐδόθη λωφῆσαι TO desov , Boy πα vov 
τῇ Hee ϑυωσιν κατ᾽ ἐγιωυτον. ἀεὶ δὲ τῆς δεισιδαιμο- 
γίως μενξσης 95, κωτῶ κλῆρον κωλθμένη Οὐωλερία Λου- 
πέρκα, σπασαμένη T τὸ ξίφος, ὠετὸς κωτωπτος e 
πασε; καὶ ἐπὶ τῶν ἐμπύρων ἔϑηκε δα(βδον μικρῶν 68 
EX EO σφύραν, τὸ δὲ ξίφος ἐπέβαλε δαμάλε; τινὶ πα- 
ex τον ναὸν 09 βοσκομένῃ. νοήσασα δὲ ἡ παρϑένος , X04 
τὴν (22v ϑυσασα. καὶ τὴν σφύραν ἄρασα., κοτ' οἰκίαν 
περιῆλϑε, καὶ τὸς ἀσϑενδντας ἠρέμα πλήττεσα διή- 
γεῖρεν, ἐδῥῶσϑαι ἑνὶ ἑκόίξῳ λέγεσω. cOcv ΚΑΊ vov τὸ μυ- 
φήριον τελώται. ὡς ᾿ΑριΞείδης ἐννεακαιδεκοότῳ Ἰτοωλικῶν. 

QYAONOMH, Νυκτίμβ καὶ ᾿Αρκαδίως Svya- 
7'/1Ó » ἐκυνήγει συν τῇ ᾿Αρτέμιδι" ᾿Αρής δ᾽ ἐν σχήμωτε, 
“ποιμένος ἔγκυον ézrolijoev! ἡ δὲ τεκϑσα didus ποίδας, 
ΚΙ Φοβεμένη τὸν πατέρα,, ἔβδιψεν εἰς τὸν Ἐρυμῶνιγον. 
οἱ δὲ κωτὼ πρόνοιαν οἰκινδύνως περιφερόμενοι 79, προσην- 
ἐἔχϑησαν ἐν κοίλῃ δρυΐ Λύκαινα δ᾽ ἐμφωλεύεσω τὲς μὲν 


FALERITIS, graffante pefte, oraculo indicatum eft, finem 
fore mali, fi quotannis lunoni virgine litarent. Ea fuperfti- 
tio cum perduraret, forte lecta vi&imae loco Valeria Luperca, 
ftridum ab ea gladium rapuit aquila, depofitoque in ea, quae - 
comburenda igni. erant, bacillo, cui exiguus erat praefixus 
malleus, gladium iniecit buculae cuidam propter templum. 
pafcenti. Id intelligens virgo, bucula mactata rem facram 
fecit, fublatoque malleo fecundum domos circumiuit, lenique 
ictu excitauit aegrotantes, Valere vnicuique dicens. . Atque 
hinc eft, quod illa facra in hunc vfque diem peraguntur. 
Ariftides x1x libro Italicorum. "et 

PHYLONOME, Nyctimi et Arcadiae filia, venatum cum 
Diana folebat proficifei. Illam Mars , paftoris fumta forma, 
vitiauit, ac foeru impleuit. Geminos cum partu edidiffet, 
patris metu in Erymanthum eos abiecit: ii fatali quodam pro- - 
videntiae decreto incolumes delapíi funt in excauatam quer- 
cum. Lupa autem, quae ibi fuum habebat luftrum, fuis catu- 


lis 
66. μετιξσης Petau. 68 μακρὰν Petau. 
67. Idem poft σπασαμέηή — 69. παρὰ τὸν βωμὸν idem. 
addit δὲ, ^ με 7ο. διαφερόμενοι Petau. 


71.06. 














Lj 
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ἰδίας σκύμνξς εἰς τὸν ὁδν ἔβῤιψε. τοῖς δὲ βρέφεσ, ϑηλὴν 
παρέσχε... TuA«Qos δὲ 7! ποιμὴν αὐτόπτης γενόμενος 
καὶ ἀναλαβὼν τὲς ποῶδας, ὡς ἰδίες ἔσρεψε; τὸν μὲν 
καλέσας Λύκαξον, τὸν δὲ Παρδάσιον, τὸς διαδεξαμέ- 
vas 75 τὴν βασιλείαν τῶν Δρκάδων, ὡς Ζώπυρος Βυζάν- 
quos ἐν τρίτω Ἰφοριχῶν. 

AMOTAIOEX προς Νομίτωρα τὸν ἀδελφὸν τυ- 
ραννικῶς διωκείμενον 73, τὸν μὲν υἱὸν Αἴνιτον ἐπὶ κυνή- 


oclo 7* eyes, τὴν δὲ θυγατέρα Σιλδίαν ἐν Ἰδλίω τῆς 


Ἥ gas ἱέρειαν ἔποιήσατο. ταύτην" Aeys ἐγκύμονα ποιέξ" 
ἡ δ᾽ ἔτεκε διδύμδς, ὡμολόγησέ τε τῷ τυράννῳ τὴν ὠλή- 
ϑειαν. ὁ δὲ φΦοβηϑεὶς, οὐμφοτέρδς κατεπόντισε. βαλῶν 
παραὶ τας ox. T8 Θύμβρεως. οἱ δὲ προσηνέχϑησαιν 
ἐν τόπω, ἔγνω λύκαιίνο TV φωλευδσῶ νεοτόκος᾽ ἈΟῚ TES 
μὲν σκύμνες ἔῤῥιψε, τὰ δὲ βρέφη ἔτρεφε. Φαῦςος δὲ 
“ποιμὴν αὐτόπτης γενόμενος τὸς παιθος ἀνέσρεψε, καὶ 
τὸν μὲν Ῥῶμον, τὸν δὲ Ῥωμύλον προσηγόρευσε, τοὺς 
χτίτας Ῥώμης, ὡς ᾿Αριφείδῃς Μιλήσιος ἐν τοῖς Ἰταλικοῖς. 


lis in. fluuium abiectis, mammam infantibus praebuit. 'Tyli- 
phus paftor, qui fuis iftud vidiffer oculis, fuftulit pueros, ae 
pro- fuis educauit, nominatos Lycaftum et Parrhafium , qui et 
in regnum Arcadiae fuccefferunt. — Ita fane refert Zopyrus 
Byzantius libro hiftoriarum tertio. 

 AMVLIVS fratrem Numitorem tyrannice tractans, filium 
eius Aenitum in venatione interfecit: et filiam Syluiam Iu- 
liam Iunonis facerdotem fecit. Hanc Mars praegnantem red- 
didit. Cumque gemellos partu edidiffet, tyranno veritatem 
ipfa confeffa eft. Is in metum venit, proiecitque vtrumque 
ad ripam Tiberis. Amne autem deuedli funt ad locum, vbi 
lupa catulos alebat. Lupa, ;his abieGis, nutriuit infantes: 
Fauítus, qui fpectandae rei interuenerat, pueros educauit, 


. Remi et Romuli nominibus impofitis. Hi funt, qui Romam 
li condiderunt. Narratio eft Ariftidae in Italicis. 


" 
* 


POST 
71. δὲ abeft a Petau. 73. διακείμενος idem. 
5. 72. διαδεξομένες Petau. 74. κυνηγεσίαν idem. 
' ^ 


Q 5 73. ἀπο- 
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META τὴν Ἰλίδ ἅλωσιν ᾿Αγωμέμνων μετοὺ Κα- 
σανδροως ἀνῃρέθη. Ὀρέξης δὲ παροὺ Στροφίῳ αὐγουτιθού- 
φεὶς τὸς φονεῖς T& πατρὸς ἐτιμωρήσατο , ὡς ᾿Πύρανδρος 
ἐν τετάρτῳ IHeAozrovvqo otov. 


ΦΛΒΙΟΣ OGABPIKIANOX, r8 μεγαλδξ συγ- 
γενῆς cojos , πορϑήσ eis T&v. μητρόπολιν Σαυντῶν, 
σὴν παρ αὐτοῖς τημωμένην νικηφόρον ᾿Αφροδίτην ἔπεμψεν 
εἰς Ῥωμήν᾽ τῶτϑ γυνή Φαίδίω μοιχευθεῖσο ὑπό T IUOS εὐ- 
σιξεπὲς νεῶν 8 , τἔνομο Πετ rpg OvaAevr ia , τὸν &v- 
dex ἐδολοφονησε᾽ Φαβία δὲ ΤΟν ede Qo € eT! YAT iov Φα- 
βοικιανον TOY κινδύνων ἐβῥύσωτο, Kel ἔπεμψε κρύφα 

τρωφησόμενον. οὐκ μόσας δὲ ὃ νεανίας τήν τε μητέρω 
«c τὸν MODO απέκτεινε: kel αὐπελύθη ὑπὸ τῆς συγ- 
KASTS, ὡς ἱσορεξ Δοσίθεος ἐν τρίτῳ Ἰταλικῶν. ᾿ 

; BOTZXIPIZ, ποὺς Ποσειδῶνος καὶ ᾿Ανίππης τῆς 
Νείλθ. τὸς gros εὄντούς ὑπϑλω Φιλοξενίο κατέθϑυε᾽ με- 
τῆλϑε δ GUT OV. ἢ τῶν. τετελευτηκότων νέμεσις" -Hea- 
κλῆς veg zi T edeis τῷ δοπώλῳ oic δ, ὡς Ay&- 
Suy Σώμιος. 


'HPAKAHE τὰς Γηρυόνου Bà: ἐλαύνων δ᾽ Ἰτα- 
λίας ἜΝ Φαίύνῳ βασιλέ;, ὃς ἥν Ἐῤμξ “ποὺς, καὶ 


PosT llii excidium Agamemno cum Cafanda interfectus 
eft. . Oreítes autem apud Strophium educatus, necem patris 
vltus eft. Pyrander 1111 Peloponnefiacorum. 

FABIVS FABRICIANVS, Maximi cognatus, diripiens 
Tuxium, principem Samnitium vrbem, Venerem Viéclricem, 
quae apud illos colebatur, Romam mifit. Huius vxor Fabia 
ftuprata a formofo quodam iuuene, Petronio Valentino, ma- 
ritum dolo interfecit. Fabia autem fratrem Fabricianum 


-.- 


. etiampum infantem periculo eripuit, et alio furtim educam- . 


dum mifit. Is adultus matrem adulterumque occidit, eftque 
fenatus fententia abfolutus. Dofitheus tertio πα ον TT 
BVSIRIS, Neptuni et Anippae Nilo genitae F. prae- 


tereuntes fimulata hofpitalitate exceptos mactabat. Sed in. 


eum mactatorum vltio vindicauit. Hercules enim infidias fen- 
tiens claua eum peremit. Ex Agathone Samio. 

HERCVLES , Geryonis boues per Italiam agens, hofpi- 

tio vfus eft Fauni regis, qui Mercurii fuit filius, ac patri im- 

molare 
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H 


τὸς γε ξένες TOÀ γεννήσαντι ed 'uey' ἐπιχειρήσας δὲ τῷ 


᾿Ἡρακλέξ, ἀνῃρέθη. ὡς Δέρκυλος ἐν ke Ἰταλικῶν. 


QAAAPIZ, ᾿Ακραγαντίνων τυρῶννος ὠπότο- 
Mos 75, τὸς παριόντας 19 ξένες ἐσρέβλϑ xo ἐκόλαζε. 
Ηϑριλος δὲ τῇ τέχνῃ χιολκδργοός, douce κωτασκευο- 
σας χιρυλγῆν, ἔλωκε τῷ aM, ὡς ἂν TES ξένες κο- 
τακαίῇ ζῶντας ἐ ἐν αὐτῇ δ δὲ μόνον τότε γενόμενος dí- 
6405 , αὐτὸν ἐνέβαλεν. ἐδόκος δὲ μυκηϑμὸν ἀνοωδιδόναι 
" δάμαλις, ὡς ἐν δευτέρῳ Αὐτιῶν. 


Έν ΛΙΓΕΣΤΗ͂Ι, τῇ πόλες τῆς Σικελίας, ἐγέ- 
γετὸ τις ὠμὸς τύραννος, Αἰμύλιος Κενσωφίνος. ὅτος τὰς 
καινότερα, βασανιτήρια κατασκευάσαντος ἐ ὡροδόκεξ. 
εἷς δέ τις Ae&vrios , Πατέρκϑλλος, δὴ ἡμιθργήσας ἵπσον 
χαλκὲν τῷ προειρημένῳ δῶρον ἔδωκεν, ivo. βολλῃ 77 αυ- 


| TÉS. ὁ δὲ τότε σιρῶτον γομίμως αναςφφωφεὶς, τὸν χαρι- 


σούμενον πρότερον ἐβαλεν᾿ ὡς ἄν. ἣν ἐπενόησε βάσωνον 
ἄλλοις, αὐτὸς ποθὴ πρῶτος. τϑτον συλλαβὼν ἀπὸ τὰ 


Ταρπίδ veas ἔβδιψε. καὶ δοκδσιν οἱ ὥποτόμας βασιλεύ- 


molare hofpites folebat: is aggreffus Herculem, ab ivfo eft 
trucidatus. Dercyllus tertio Ialicorum. 

PHALARIS , ÁAgrigentinorum tyrannus crudelis; hofpi- 
tes torquebat et excruciabat. Perillus faber aerarius aeream 
buculam confecit, tyrannoque obtulit, vt in ea peregrinos 
viuos cremaret. Piglaris tum dantaxat juftus , ipfum iniecit. 
Videbatur autem. mugitum edere bucula, E fecundo libro 
quaeftionum, fiue caufarum. 

AEGEST AE , quae Siciliae vrbs eft, faeuus quidam fuit 
tyrannus, Aemilius Cenforinus, donis eos afficiens, qui noua 
inueniffent tormenta. Erat quidam Aruntius Paterculus, qui 
equum aereum fabricatus dono dedit tyranno, vt in eum 
coniiceret cruciandos. "Tyrannus tunc primum ius fecutus, 
ipfum tormenti auctorem in equum coniecit, vt,quos aliis 
"parauerat cruciatus, ipfe primus experiretur. " eum compre- 
henfum de monte Tarpeio deiecit. Er videntur, jt cru- 

eliter 


OPERE ὠποτόμως Petau. 27. βαλη Petau; . 
16. τὲς παρόντας idem. 


18. 'Ags- 
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σαντες (UT ἐκεῖνϑ Αἰμύλιοι προσαγορεύεσθαι» ὡς Agr 
seidye ἐν τετάρτῳ. Ἰταλικῶν. 

EYHNOXE "Apres K0H Στερόπης 78, τήν Οἰνομοίδ 
γήμας ᾿Αλκίσπην, ἐγέννησε θυγατέρα Μαρπισσαν 79, 
ἣν E γον ν &pg&ger. Ἴδας ὁ 0 ᾿Αφαρητος 10 M04 ἰφπού- 
σᾶς ἐκ χοφδ ἔφυγεν. ὁ θὲ ποωτηρ διώξας; A04 pi συλ- 
λαβὼν, εἰς τὸν Δυκόομαν ἔῤῥιψεν € ἑωυτὸν ποταμὸν. X04 
ἀϑονωτος ἐγένετο. ὡς Δοσίϑεος ἐν πρώτῳ Ἰταλικῶν. 

ANNIOZ δὲ, T8cxov βασιλεὺς, ἔχων Θυγατέ- 
ρα εὐμορῷον, τὄνομα Σωλίαν παρϑένον ἐτήρα. Καάϑη- 
vos δ᾽ ἐκ τῶν ἐπισήμων ἰδὼν τῆν παρθένον παίζϑσαν, 
ἠρώσθη: Ko μὴ σέγων τὸν ἔρωτα, ἥρπασε Xo ἥγεν εἰς 
Ῥώμην. L j δὲ πατήρ ἐπιδιώξας, Kou e | συλλαβὼν ἥλα- 
TO εἰς τὸν Παρεόσιον ποτῶμον , ὃς ᾿Αννίων 8! μετωνομό- 
σθη. τῇ δὲ Σαλίο συγγενόμενος Καϑητος, ἐποιήσατο 
Λατῖνον καὶ Σώλιον, οὐ ὧν οἱ εὐγενέφωτοι κατ γον τὸ 
γένος, ὡς ᾿Αριπείδης Μιλήσιος Xe ᾿Αλέξανδρος ὁ o Πολυΐ- 
see ἐν τρίτῳ Ἰταλικῶν. 


deliter imperant, ab illo didi Aemilii.  Ariftides quarto 
Italicorum. . 

EVENVS, Mattis et Steropes F. ex Alcippa vxore, 
Oenomai filia, progenuit filiam Marpiffam, eamque virgi- 
nem adferuauit. ldas autem, Apbharei F. ea rapta profugit, 
Quem Euenus perfequens. cum non adfequeretur, in Lycor- 
nam fluuium fefe coniecit, immortalisque eft fa&dus. Dofi- 
theus primo rerum Italicarum. 
: ANIVS, Etrufcorum rex, cum haberet filiam eleganti 
forma, Saliam, virginem eam cuflodiuit. X Cathetus autem 
primi nominis "homo cum ludentem eam vidiffet, amore 
captus atqüe vi&us rapuit, Romamque abduxit. Pater infecu- 
tus cum non confequeretur, in profluentem fefe faltu dedit, 
qui ab eo eft dictus Anio. Cathetus eSalia Latinum ac Salium 
procreauit, nobiliffimarum auctores profapiarum. Haec Ari- 
ftides Milefius, et Alexander Polyhiftor tertio Italicorum. 


HEGE- 
78. "Actor ss Petau. poé&tis et Grammaticis Graecis 
79. Μαρπησαν idem. fabulam Idae repetere et Mar- 


8o. ᾿Ιδὰς ὁ ᾿ΑΦαρητος] Νο- piílae: efl enim non ignobi- 
tum eft, effe legendum 'A- lis. Xj/ander. | 
φέρεως. Sed praeftat, te ex — 81. ᾿Ανίων Turn. et Vulc. 

82. IIeai- 
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'H LHZIAFIPALDOSC, οἰνὴρ Ἐφέσιος ; ἐμφύλιον 
φόνον δράσως EQu'yev εἰς Δελῷες, ΟῚ ἤρωτα, τὸν O'eov, 


239 
E οἰκήσειεν. ὁ δ᾽ ᾿Απόλλων eere, ἔνϑα ὧν ἴδῃ χο- 


θεύοντας ὠγξοίκες Jas ἐλαίας e eot ὠμένδε. γε- 
νόμενος δὲ κατοὺ τὸν τόπον τῆς ᾿Ασίας, X04 Seiecotpuevos 
φύλλοις ἐλαίας ἐσεφανωμένδς γεωργᾶς «0 χορεύοντας, 
ἔχτισεν αὐτῷ πόλιν, καὶ ἐκώλ:σεν Ἐλαιδντα, ὡς ou 
κλῆς Σάμιος ἐν TOTO T'ewgy iov. 

THAELONOZ Ὀδυσσέως καὶ Κίρκης, ἐπ᾿ ἀἶνα- 
ζήτησιν τϑ πατρὸς πεμφϑεὶς, euo πόλιν κτίσαι , &V- 
Ju ὦ ὧν 1d γεωργὲς ἐς εφανωμένθς «04 χορεύοντας. γε- 
νόμενος" δὲ κατα τινα τόπον τῆς Ἰταλίας, καὶ ᾿ϑεασοίμε- 
νος ὠγροίκδς σπρινίνοις, κλάδοις ἐσεφανωμένες ot ὀρχή- 
ce TE pon FUXcHQBYT 06 ἔκτισε πόλιν, O70 τοῦ συγκυρφή- 
ματος Πρίνισον ὀνομούσος ur Ῥωμαῖοι παραγώγως 
Πραίνεξον 82 καλοῦσιν, ὡς ἱτορές Αριφτοκλῆς ἐν τρίτῳ 
Ἰταλικῶν. . 


HEGESISTRATVS Ephefius, ciuili nece perpetrata, 
Delphos fugit, fcitatusque deum eft, vbinam locorum fedem 
poneret. Refpondit Apollo, ibi, vbi rufticos vifurüs effet 
choreas ducere frondibus oliuae coronaros. Quod cum ille in 
quadam Afiae regione deprehendiífet, vrbem ibi condidit, et 
ab oleis Elaeuntem appellauit. Hoc inuenies fcriptum in 
tertio libro Pythoclis Samii de rebus rufticis. 

TELEGONVS, Vlyflis e Circe F. miffus ad indagan- 
dum patrem, monitus eft, vt ibi vrbem conderet, vbi ferta 
gerentes agricolas faltare videret. Cumque in quendam Ita- 
liae locum veniffet, offendit colonos ramis ilignis redimitos, 
choreis vacare. Itaque vrbem ibi condidit, et ab euentu Pri- 
niftum (eft enim ilex Graecis prinos) nominauit. Romani 
eam vrbem voce detorta Praeneíle appellant. Sic comme- 
morat Ariítocles libro rerum Italicarum tertio, 


82. Πραίνετον Petau. 
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í πολλὲς πολάκις ἡγωνισμέναι" καὶ μεγάλες ἀγὼ-. 

yos ἀρετὴ καὶ TUM πρὸς οἰ)λήλας μέγισον οὐγωνί- 
ζοντοι τὸν παρόντα, περὶ τῆς Ῥωμαίων. ἡγεμονίας, (05- 
din oc Co uevon ποτέρως γέγονεν ἔργον; A91 ποτέρο, τὴν τή- 
λικαύτην δύναμιν γεγέννημεν. ου yag pu gov ἔξαι Τῇ 
σπεριγενομένῃ TETO μαρτύριον. μᾶλλον δ᾽ οπολόγημα 
πρὸς κατηγορίαν. Ko Tic erro δ᾽ ἀρετὴ μὲν, ὡς κα- 
Aoy ! 3 ἀνωφελὲς δέ" τύχη δ. ὡς ας ἐββαιον | μὲν : ua 
Sy δέ. καὶ τὴν μὲν ἄκαρπο ls APyeci τήν 
a7 δωρέσϑαι. τίς ὃν ἐχὶ λέξ ce Τῇ ἑτέρα τῆς φώ. 


ποῦ et Fortunae, quae multa faepenumero et magna in- 
vicem certamina fuftinuerunt, maximum in praefentia 
certamen eft de Romanorum imperio , vtra eius auctor fuerit, 
vtra tantam el imperio potentiam peperit. WVtra vicerit, ea 
magnum fuae praeftantiae teftimonium, atque adeo magnum 
depellendi criminis, quod ei intentatur, argumentum repor- 
ταῦτ. Accufatur enim virtus, vt pulchra quidem, caeterum 
inutilis quae fit: fortuna, vt bona quidem, fed inflabilis. Et 
illius labores fructu, huius dona fide carere aiunt. Quis vero 

neget, 


I. f. ὡς καλὸν μὲν, ἀνωῷς- 2. μὲν abeft. a Turn. et 
λὲς δὲ, Reiske. Bong. 
3. λυσι- 
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Mns προστεϑείσης, ῆ λυσιτελές αὐτὸν 3 οἐρετήν , εἰ τῆλι- 
καῦτα τὲς γοϑὲς δέδρακεν aya ἢ βεβαιότατον 
eur. χίων x, χρόνον ἤδη τοσᾶτον, ἃ δέδωκε, τηρϑσαν *; Ἴων 
μὲν ὅν ὃ ποιητής , ἕν τοῖς à; ἔχω μέτρου 9 «9l κωτολογ ού- 
δὴν αὐτῷ γεγφωμμένοις, φησὶν. ἀνομοιότοστον 7 πραγμῶ 
τῇ σοφία τήν τυχήν ὅσαν, ép 10T OT GOV πρωγμώτων yi- 
,vec Oo aee αὐξξσιν ἀμφότεραι; προσκομδσιν 5 
ἄνδρας, εἰς δόξαν ecvot y emi, εἰς δύναμιν, εἰς ἡγεμόνίαν. 
τί def τὰ πολλαὶ μηκύνειν ἐξαριϑ μέμενον; αὐτὴν τὴν Ó 
γεννωσαν ἡμῖν A04 φέρεσαν τῷ παντα φύσιν, οἱ μὲν TU. 
v εἶναι! νομίζϑσιν, οἱ δὲ σοφίαν. διὸ καλόν τι τῇ Pw- 
pu xe ζηλω: τὸν ὃ ἐνεφῶς : λόγος ὠξίωμα, περιτίδησιν. εἰ 
diez oa pue v ὑπὲρ 7 αὐτῆς ὡς ὑπὲρ, γῆς A24 ϑαλάττης 
ΚΑῚ Bgave K04 ἄφρων; πότερον κατὰ τύχην ισυνέ: φήκεν. ἢ 
κατο ὃ πρόνοιαν. ἐγὼ δὲ, ὅ ὁτι μὲν, ei καὶ παΐνυ πρὸς 
αλήλας cci πολεμδσι MA διωφέροντ ΟἹ τύχη ἈΟΊ ἀρετή, 
πρὸς γε τηλικαύτην σύμπηξιν egy. γῆς ἈΟῚ δυνοίμεως εἰκός 
ésiy αὐτὸς σπεισαμένας συνελθεῖν, ἈΟῚ συνελθούσας 


neget, virtutem, fi ei res Romana addicatur, longe vtiliffimam 
efe, quae bonis tor bona parauerit? vel fortunam, fi penes 
- hanc. vistoria ftet, ftabilifümam, cum quae dedit, tanto iam 
tempore Ponferuauerit?, Ioh poéta in his, quae foluta oratio- 
ne fcripfit, Fortunam ait, et fapientiam, cum fint inter fe 
diffimillimae, fimillimarum rerum eftectrices effe. Augent am- 
bae et ornant viros ad gloriam, potentiam, imperium euehunt. 
Quorfum attinet longam enumerationem inftituere? ipfam, 
quae nobis omnia gignit atque profert, naturam alii Fortunam 
effe arbitrantur, alii Sapientiam. Itaque praefens difputatio 
Romae magnam fufpiciendamque conciliabit dignitatem, fi de 
ea id, quod de terra, mari, coelo, fideribus folet fieri, dif- 
quirimus Fortnamne, an prouidentiam auctorem -habeat. 
Equidem hoc me recte opinor cenfere, Fortunam et Vir- 
tutem , tametfi maxima et condünentia inter fe gerunt bella, 
tamen ad tanti compagem imperii atque potentiae tantae 

ftru&tu- 


5 λυσιτελέξερον Petau. 6. Poft τὸν inferunt τὸ πᾶνε 
. 4. ἃ δέδωκεν ἄγεσαν Turn. τὰ Turn. . Bong. et Petau. 
et Bong. TES περὶ Ald. et Baf. 
5. f. αὐξουσιν ἀμφότεροη 9. κατοὶ abeft a Petau. 
πόλεις,κοσμξσιν ἄνδρας. Reihe. 


9. σὺμ- 
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ἐπιτελειῶσαι X04 | συνωπεργοσασιαι, τῶν οὐνρωπνων € &- 
γῶν τὸ κοίλλιϑον , ὀρϑὼς v ὑπονοίῖν οἴομαι. καὶ νομίζω, 
καίπερ Πλάτων Φησὶν ἐκ πυρὸς Ko γῆς, ὡς ἀναγ- 
καίων TE X0 πρώτων, γεγονέναι τον σύμπαντο κόσμον, 
ivo προσόρωτός TE γένηται καὶ ὠὡπτός" γῆς μὲν, τὸ ἐμ- 
βοιϑὲς X04 σώσιμον αὐτῷ  συμβωλομένης 9, 2 πυρὸς δὲ χρῶ- 
px, Xl μορφήν καὶ κίνησιν᾽ (αἱ δὲ ἐν μέσῳ Φύσεις, 
ὕδωρ καὶ ese , μωλάξωσαι A04 ! σβέσασαι, τῆν ἑκατέρϑ8 
ἄκρων ἐκ ανομοιότητῶ συνήγαγον, «04 ονεμίξαντο τὴν 
ÜAMNV δ᾽ αὐτῶν) ὅτως ἄρα ἈΘΊ ὃ τῆν Ῥώμην. ὑποβαλό- 
μένος ! ! χρόνος μετοὶ 9εδ τύχην καὶ e QeTTY ἐκέρασε καὶ 
συνέζευξεν, ἵνα ἑκατέρως λαβων τὸ οἰκέτον. ᾿ὠπεργάση- 
ται πᾶσιν ὠνϑ)ρώποις ἑφίαν ἱερῶν, ὡς ἀληθῶς, καὶ πε- 
C Aot μόνιμον, AQ φούχέιον οἰδιον, ὑποζφερομένοις τοῖς 
πράγμασιν ὠγκυρηβόλιον σώλϑ xol πλανης;, ws Quei 


ftruduram pace compofita 'egiuifie, humanorumque operum 
pulcherrimum communicatis operis ΕἾ Δ τς Plato affirmat, 
ex igni et terra, vt neceffariis primisque, vniuerfüum mundum 
coaluifle, ita vt et videri poffet et tangi: terra grauitatem et 
ftabilitatem conferente, igni autem colorem, formam, mo- , 
tum: reliquis in medio interpofitis naturis, aqua et Axe mol- 
lientibus et reftinguentibus, itaque extremorum diffimilitudi- 
nem compingentibus, atque materiam temperantibus. Sic 
vtique, quod fundamenta Romae iecit l'empus cum Deo, For- 
tunam et Virtutem coniunxit atque commifcuit, vt vtriusque 
proprias facultates adhibens omnibus hominibus conficeret 
Veítam re vera facram et beneficam, ac ftabile retinaculum, 
'et elementum fempiternum, et quod rebus fluctuantibus 
atque fublabentibus ancora effet, vt cum Democrito loquar. 
Sicut 
ἱερὰν» [ita nimirum dant Ald. 
et Baf.] et mendofum haud 
obfcure eft, ἑςίαν ἱερὰν refti- 


9. συμβαλλομένης Petan. 
10. f. τὴν τῶν ἑκατέρου ὁ ἀ- 
Ἀρων. Reiske. 








Ht ὑποβαλόμενος]) Budaeus 
legit ὑπολαβομιενος. [vti et- 
jam Turn. Vulc. et Bong. vzoc- 
βαλλόμενος Petau.] ὑποβώλ- 
λεσϑοι videtur elfe polirum 
pro ordiri, moliri. Mox au- 
tem, vbi vulgo legitur o ἐςὶν 


tue ex Weripto. Budaeus /a- 
cellui» vertit, fiue libri boni 
fidem, fiue iudicium (quo mi- 
rumin modum polluit) fecutus. 
Vefta autem domicilium ita- 
bile notari, non eft obfeurum. 
Xylauder. 
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᾿ Δημόκριτος. ὡς γοὶρ οἱ φυσικοὶ Τὸν κόσμον λέγεδσιν 8x 
εἶναι! κόσμον, 83? SéAem τὰ σώματα συνελϑόντω Ke 
συμμιγέντω, κοινὸν ἐκ πάντων εἶδος τῇ φύσει VFOLQUUT y εἶν, 
οὐδιοὺ τῶν μὲν ἔτι μικρῶν καὶ T? σπποροίδην Qeec ομένων 04 
᾿διολισϑαινόντων aC ὑποφευγόντων τὸς. ὑπολήψεις 3 καὶ 
β περιπλοκοῖς 5 τῶν δὲ οἱδροτέρων ΚΑΙ συνετηκότων δὴ δε;- 
. - y8g οἰγῶνας πρὸς ὦ ὥλδληλω I* X04 Dro ecqet ots λάμβα- 
γόντων, ᾿κλυδωνα ΚΟΊ βρασμον εἰν! , «9t φϑόρου καὶ 
πλάνης X04 YoCU Ot γίων Mesa 7FOLYT 06 , ze iy γε τὴν γῆν 
γεϑος λαίβξσαν ἐ &z τῶν συνισοι μένων ἈΘΊ φερομένων fes 
Over πως GUT VV Kel - τὲς ἄλλες 5 ἴδφυσιν. ἐν αὐτῇ καὶ 
περὶ αὐτὴν παρασχών" &To τῶν ueyiso» £y obvio quar oig 
δυναίμεων Kel ἡγεμονιῶν Ἀωτο τύχας ἐλαυνομένων καὶ 
| συμφερομένων , ὑπὸ τϑ μηδένα κρατεν. βόέλεσϑαι δὲ 
παντῶς; ec pui] y, ato d (popa; 16 A0 πλανη A02! μεταβο- 
λὴ πᾶσα πάντων, μέχοις 7 ὃ τῆς Ῥωμης ἰσχὺν καὶ αὖ- 
ξησιν λαίβδσης, καὶ ὠναδησαμένης ig, TS8TO μὲν, ἔθνη 


1. Sicut enim phyfici tradunt, mundum non fuiffe mundum, 
neque corpora voluiffe coéuntia et commixta communem ex 
omnibus formam naturae praebere: fed aliis paruis etiam- 
num ac fparfim agitatis, fubterlabentibusque et comprehen- 
fionem nexumque effugientibus, ὦ grandioribus autem et com-. 
pactis iam atrocia inuicem certamina exerceptibus, turbasque: 
dantibus, cum fragore fluctuaffe omnia: antequam terra 

*- fuam na&a ex compactis et agitatis magnitudinem ac ftabilita 
eflet: eam firmatam, etiam reliquis i in "ipfa aut circum ipfam 

"fabfiftendi opportunitatem exhibuiffe. [τὰ maximis hominum 
potentiis atque imperiis fortuitis cafibus iactatis et inter fe 
collifis, quod nemo vnus imperaret reliquis, vellent omnes, 
inexplicabiiis fuit clades et error ac mutatio continua omnium ; 
donec Roma vires nacta et aucta, et in fe conftringente cum 


gentes 
I2. καὶ delend. Reik. - I5. τοῖς &M0ic.. Reiske. 
13. £. ὠπολήψεις, imrerce- τ, ἡ Φϑορὰ Petau. 
Ῥείομές. noleutibus neque patien- : 
nbus fe intercipi, et in fuo 17. Ante μέχρις addunt καὶ 
curfu impediri. Reiske. : |^. "Turn. Valc. et Bong. 
I4. πρὲς ἀλλήλοις ΤΌΣΗ. 
Vulc. et bong. 18. ἀναδυσαμένης Petau. 


PLVT. 1. VII. R "0. f. 
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LU 
καὶ δήμες ἐν αὐτῇ 19, τᾶτο δὲ, ὠλλοφύλθς κοὶ διαπον- 
viec βασιλέων 39 ἡγεμονίας, ἕδραν ἔσχε τοὶ iyu 
καὶ ἀσφάλειαν. εἰς κόσμον εἰρήνης Xo] "" ἕνα wol κύ- 
κλον τῆς ἡγεμονίας QL7I T e OY περιζφερομένης, ποσης μὲν 
ὠρετῆς ἐγγενομένης τοῖς ταῦτω μηχαωνησώμένοις., πολ- 
λῆς δὲ καὶ τύχης συνελθϑσης., ὡς ἐνέξαι 55 TB λόγου 
προϊόντος ἐνδείξασθαι. νυνὶ δέ μο: δοκῶ TÉ προβλή- 
poros 55, ὠσητερ οὐ7ο σχοηιούς Τὰς x ob og ἔπ' τήν συγ- 
κρισιν Wg τὸν ἀὙῶνο τήν τε τυχῆν 04 τὴν ἄρετὴν [θώ- 
διζόσας. ἀλλο τὴς μὲν ἀρετῆς ποῶόν τε τὸ βάδισμα 
καὶ τὸ βλέμμω κωϑεξηκός᾽ παρέχει 06 τι καὶ τῷ προσ- 
πω προς τῆν ἅμιωλαν ἐρύθημω τῆς φιλοτιμίας. καὶ 
“πολὺ μὲν Usege σπευδόσης τῆς τύχης, ὥγξσ: δ᾽ οὐυτὴν 
καὶ δορυφορϑσ, κωτοὺ πλῆθος Avdess ὠρηίφωτοι [βεβρο- 
τωμένα τεύχε ἔχοντες, ἐναντίων τρωαυμώτων ἀνάπλεω, 
cios συμμεμιγμένον ἱδρῶτι, ςωλάζοντες 55, ἡμικλόάςοις 


gentes et populos, tum peregrina etiam atque tranfmarina 
regna et dominia, maximae res fundamentum, cui inniteren- 
tur, et firmitatem adeptae funt, imperio in pacatum ftatum, 
circulumque immobilem redacto. Quem qui machinati funt, 
eos et omni virtute inflru&tos, et a fortuna plurimis in rebus 
adiutos fuiffe, progreffu orationis licebit demonftrare. Iam 
vero tanquam e fpecula quaeftionis pofitae profpicere mihi 
videor, et cernere ad collationem accedentes Virtutem et For- 
tunam. Sed Virtutis quidem placidus eft ingreflus, et vultus 
conftans, et in facie ruboris nonnihil ob vincendi in hoc cer- 
tamine et honoris ftudium concepti apparet. Longo hanc 
» poft fe interuallo relinquitFortuna. Ducunt autem Virtutem 
ac ftipant ἢ | 
Arma caterua. gerens confperfa cruore virorum 
Magnanimum , faeua quos. [trauiz caede Gradiuus: 
hi aduerforum vulnerum pleni, ftillantes fanguine permixtum 
 fudo- 
19. f ἐν αὐτὴ τῇ Ἰταλίᾳ. 43. f. ἀπὸ τὸ προβλημα- 
Reiske. sias ' 0c. Reiske, 


20. βχσίλέως Petau. 24. ἀπὸ σκοπῆς Turn. Bong. 
21. καὶ hoc deleo, deinde et Petau. 
"ego περιφερόμενα. Reiske. 25. ςαλάττοντες Turn. et 


22. ὡς &y6gi Petau. Ald. et. Bong. ςαάζοντες Petau. 
Baf. 




















31.33. DE FORTVNA ROMANORVM,  asg 
ἐπιβεβηκότες λαφύροις.. βέλεσϑε δὲ πυϑώμεϑα, τί- 
νες ποτὲ εἰσὶν ὅτοι; Φαβρίκιοι φασὶν evo , καὶ Κάμιλ- 
“λοι Xo] Λέκιοι Kol | ἱΚικινγούτο; "6 26 κα] Μάξιμοι. Qoae, 
καὶ Κλαύδιοι Μαρκελλοι, καὶ Σκιπίωνες. ὁρῶ δὲ καὶ 
Κλαύδιον 37 Μώριον ὀργιζόμενον τῇ TU 200 ' 40 Μϑκιος ἐ EXET 
Κέσλας "ὃ, τῆν φλεγομένην aereo εἰκνυσι; βοῶν, M 
καὶ ταύτην τῇ τύχῃ χαρίζῃ; κα καὶ Πάκιος, καὶ Μάρκος 
οἰριφεὺς, 29 παραποτομιος Τυῤῥηνικοῖς βέλεσι βαρυνόμε- 
νος. X9 σκαζοντῶ μηρὸν παρέχων. EK Bade ὑσο- 
φϑέγγεται δίνης, Οὐκὲν κώγω κατοὶ τύχην πεπήρωμαι; 


fudorem , femifra&tis innituntur fpoliis hoftium,  Libetne fci- 
tari qui fint? Fabricii fumus, aiunt, et Camilli, et Lucii, et 
Cincinnati, et Maximi Fabii, et Claudii Marcelli, et Scipiones. 
C. quoque Marium confpicio Fortunae iratum, et Mucius ibi 
Scaeuola ardentem oftentat manum vociferans: Num et hane 
Fortunae largiris? et M. Horatius, qui rem pulcherrime ad 
flumen geflit, Etrufcis grauatus telis, et pedem claudum tra- 
hens e profundo gurgite obloquitur : Num et ego fortuito cafu 

mutila- 


rd x0 Λέκιοι Kruy.] Seri- 
ptus xo4 Λέκιοι καὶ Κινκ. fed 
noftrum praefero. quanquam 
Budaeus quoque ET interzie- 
cit, et fuerunt etiam praeter 
Cincinnatum alii fortes Lucii, 
vt L. Manlius Vulfo, et ma- 
guus ille L. Papyrius Curfor, 
atquealii. Xy/ander.. καὶ poft 
Azzior delend. Lucius et Cin- 
cinnatus vnus: homoeft,' L. 
Quin&ius Cincinnatus Dicta- 
tor, ille, quij Spurium Me- 
lium faxo Tarpeio deiecit. v. 
Flor. I, 11. Confentit Xylan- 
der, quem vidimus. Rei;ke. 


27. ὁρῶ δὲ καὶ Γάϊον Μά- 
. giov]. Scriptus Κλαύδιον, ἴπ- 
epta Claudii inculcatione. X»- 
lauder.. Κλαύδιον delend. Ma- 


R 


ri enim praenomen Caius 
fuit, vt recte interpres obfer- 
vauit. et ad familiam nobilif- 
fimam homo nouus, ad patri- 
ciam plebeius non pertinuit. 
Codex Turneb. quoque Κλαύ- 
δίον cum Γάϊον mutauit, R. 

28. Κέςλας Bafileenfis re- 
&e Σκευόλας dat, vnde inter- 
pres repetiit. Rei;ke. 

29. Eadem rurfus reGte, eo- 
dem Xylandro approbante et 
referente, καὶ Μάρκος Ὁρα- 
τίος ἀριςεὺς. Dubium enim 
non: eft, de Πογαείο Coclirze 
fermonem effe, Solummodo 
adhuc de praenomine Marco 
dubito, quod Horatium Co- 
clitem gefiffe non reperio, 
Reiske. 


2 5e. Le- 


H 


260 PLV'TARCHT - 317. 42. 
ποιῶτος ὁ τῆς ἀρετῆς χορὸς πρόσεισιν ἐπὶ τὴν. σύγκρισιν, 
Bei9ue ὁπλιτοπόλοας 3o decies ἀντιπολοις 3: τῆς δὲ 
τύχης ὀξὺ μὲν τὸ κίνημα, καὶ Oemau τὸ φρόνημα; καὶ. 
μεγάλαυχον ἡ ἐλπίς φϑανεσὰ δὲ τὴν ote qv &yyus 
dew, οὐ πτεροῖς ἐλαφοίζεσα weis ἑοσυτὴν , δὲ ὠκρώ- 
γυχον ὑπὲρ σφαίρας τινὸς ἔχνος καϑᾶσω., περισφωλὴς 
καὶ ἀμφίβολος πρόσεισιν, ei ἄπεισιν ede ΚΑ ΩΝ 
ὥσπερ οἱ ΣΤ ΟΦ ΤΊ δ ΤῊΝ Αφροσίτην λεγξσιε, διαβαί- 
νδσαν τὸν Ἑυρώταν, τῷ μὲν eco7rT Qo, Aot] τὸς χλιδῶνας, ἡ 
καὶ τὸν κετὸν ὠποϑέσϑαι. δόρυ δὲ καὶ comido λαβεῖν 
κοσμεμένην τῷ Λυκδργῳ᾽ ὅτως ἡ τύχη καταλιπδσα 
Πέφσας K0 ᾿Ασσυρίες, Μακεδονίαν μὲν ἐλαῷρα διέπτη, 
κα! ἀπεσείσατο ταχέως ᾿Αλέξανδρον, X0/ 0i Aiyuz T8 
καὶ Συρίως περιφέρδσο βασιλείας διωδευσε, Xg| Καρ- 


mutilatus fum? Talis eft Virtutis chorus ad contentionem 
proficifcens, | | 
| Terror. cafuris bofibus. armiporens. | ! Ὶ 
Fortunae autem incitatus eft gteflus, ferox geftus, fpes αὐτου. 
gans, et poft fe relicta Virtute prope adeft. Non ea vel leui- 
bus alis fefe librans, neque qualis veftigiis fummis globo im- 
pofitis praeceps et ambigua. fertur accedere, et abitu mox. 
euanefcere fuo: Sed ficut Spartani Venerem perhibent, vbi 
Eurotam tranfiit , fpeculis, ornatu ceftoque depofitis, in Ly- 
curgi gratiam fumta hafta et fcuto fe ornare : ita Fortuna Per-. 
fis et Affyriis defertis, cum leuiter peruolaffet Macedoniam, 
celeriterque abieciffet Alexandrum , Aegyptumque deinde ert 
. Syriam peragrando regna diftuliffet, et faepe conuerfa Cartha-. 
| ginien- 
dum. nam et ἀήδεια minor 
eft, quam vt fortunae defti- 
tuenti debeat exprobrari. 
(praefertim cüm res. aduerfae 
non multas ferant Aer erag)- 
et «&rózc melius huc quadrat, 


. 30. Legendum ómrmroma- 
λᾶς et ἀντιπάλοις Grammati- 
ca docet. Ego pentaámetro 
expreffüi. Sed e Pindaro cita- 
. tur oratione de Alexandro po- 


fteriore, et ἀντιπάλοισι le- 








gitur. Ad rem nihil intereft, 
et de hac licentia proleffus 
fum alibi. Xy/ander. 
5 31. Verfus eft Aefchyli. Re/;- 
e. 

32. εἶτ᾽ ἀπεισιν ἀηδής} In 
vltima voce puto effe men- 


euanefcente fubito fortuna, 
quae fplendebat. Enimuero 
hic .acerbum Budaeus habet: 
cuj vt me non oppono, ita 
ἀηδὲς tamen acerbum effe non 
facile credo. Xylander. | 


:33. ἐβα- 
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χηδονίες φρεφομένη πολλάκις ἐβάξασε ah τῶ 9 δὲ Παλα- 
τίῳ προσερχομένη ; καὶ "αἰϑαξδσα TOV Θύμβειν ν κῶς 
ἔγικεν.) eamus τοῖς πτὲ ἔρυγας., ἐξέβη τῶν πεδίλων, οὐπξ- 
λίπε τὴν ὥπιξον καὶ παλίμβολον σφαῖραν. ὅτως εἰσ- 
VADE εἰς Ῥωμην ὡς μενᾶσα; καὶ τοιαύτῃ πάρες, ὡς 
ἐπὶ τὴν δίκην. ὃ μὲν yae aeu dis Ἢ, κατα Πίνδαρον, 
δὲ di 'δυμον σρέφεσαω πηδάλιον, ἀλλὰ μᾶλλον Εὐνομίας 
κοὶ IIe32e ἀδελφη, X04 Προμηϑείας ϑυγώτηρ: ως Ye 
νεαλογεῖ ᾿Αλκμαν. τὸ 02 ὑμνόμενον ἐκεῖνο TS πλούτου 


E EX et dioc χειρὸς, ex οπωρρὸς cel Θαλλόσης eser, 


0,7. occa φέρεν πᾶσα γή. rogo δὲ Θαώλατταν K9j 
ποταμοὶ, ΜΟΊ μέταλλα, «9H λιμένες, ἄφϑονω κΑῚ δυ- 
δὴν ἐ ἐπεχεοαμεένη. λωμπροὶ δὲ A04 | διαπρεπεῖς ἄνδρες ex 


ginienfes tuliffet, poftquam transmiffo Tiberi ad Palatium ap- 
propinquauir, alas depofuit, talaria exuit, ac infideli et ver- 
farili illo globo milIo fato, ita Romam intrauit, vt manfura. 
Ac talis iam adeft ad iudicium. Non enim incerta eft, qualis 
apud Pindarum, neque geminum verfat gubernaculum. Sed 
re&ius dicitur Iuílitiae et Suadae foror, ac Prouidentiae 
( fiquidem ea eft Promethzia ) filia: quomodo genus eius Alc- 
man defcribit. Illad vero omnium fermonibus celebratum 
copiae cornu in manu haber, non frugibus femper florenti- 
bus refertum: fed largiffime omnia profundens, quae omnis 
terra, omne mare, omnia flumina, metalla, portusque ferunt. 
Illuftres autem et praeclari viri haud pauci eam comitantes 

viden- 


cat etiam, qui mibil audierit, 
libri eiusdem verfu 184- 
Ὡς ἦλϑον Φίλε τέκνον ἀ- 
σευϑῆς. 
Vtramque fignificationem Eu- 


33. ἐβας σε) librauit, mo- 
do extulit manu in fublime, 
modo depreílit, per vices fe- 
cundis aduerfisque rebus ex- 
ercuit. Reiske. 


34. οὐ μὲν γὰρ ἀπευϑὲς] 
Pro his in fcripto eft καὶ μεγα- 
πευϑὴς. | Budaeus ncomper- 
ta reddidit. optime. Nam 


ita et Homerus vfurpauit O- 


dyff. γ. 88. 
Κείνου δ᾽ αὖ καὶ ὄλεϑρον ὦ a- 
πευϑέχ ϑῦκε Κρονίων. 
De quo nibil auditur. Signifi- 


ftath. et Suidas agnofcunt. Cur 
ego vocabulo ;zcerza vfus fim, 
Pindari locus fatis oftendit. 
Xylander. ἀπειϑὴς, contumax. 
in continenti Πειϑὲς ἀδελφὴ 
audit Fortuna, et p. 322, 52. 
[edit. Franc.] Forzumae obfe- 
quentis templum commemora- 
rur, Reiske. 


Ε 32 35. $7 4- 


x 


ως 


262 PLVTARCHI 318. 1I. 
ὀλίγοι μετ᾽ αὐτῆς ὁρῶνται!  Πομπίλιος Νουμῶς ἐκ Σαξθί- 
νων, Xo Ποίσκος ἐκ Ταρκυϊνίων, ὃς ἐπήλυδας βασιλεῖς 
καὶ ξένες ἐνιδρούσοτο 35) τοῖς Ῥωμύλου Jecvois ' X94 IIcv- 
λος Αἰμυ Aog τὸ Πεῤσεως «04 Μακεδόνων GUT QUE Cy 
egorrov ὥγων , X9 Yiay ἄδακρυν. Θριωμίβευων μεγαλυύ- 
yes τὴν τύχην. μεγωλύυνες δὲ κοὶ Καικίλιος Μέτελλος ὁ 
ἹΜακεδονηκὸς γέρων. ὑπὸ τεσσοίθων παίδων ὑποτικὼν Ex 
κομιζόμενος, Κοίντξ Βαναρίκδ 35 καὶ Λευκίδ Διωδόμο37, 
καὶ Μάρκξ Μετέλλου, καὶ Ταΐου Καπρωρίου, καὶ δυεῖν 
γαμβοῶν ὑπατικῶν, καὶ ϑυγατριδῶν κοσμϑμένων ἐπὶ- 
φανέσιν ὠριφείαις καὶ πολιτείαις. Αἰμύλιος δὲ Σκαὺ- 
gos , ἐκ ταπεῖνδ [βίου καὶ ταπεινοτέρξ γένδο, καινὸς ἄν- 


videntur. Pompilius Numa a Sabinis, et Prifcus a Tarquiniis, 
quos Fortuna aduenas et peregrinos in folio Romuli collocauit. 
ltem Aemilius Paulus ἃ Perfeo et Macedonibus exercitum. 
nullo vulnere laefüm, victoriamque nullo partam fletu repor- 
tans, triumphum ducens Fortunam magnopere praedicat. 
Idem et Caecilius Metellus facit, Macedonicus ille fenex, 
a quatuor filiis confularibus elatus: Q. Balearico, L. Diade- 
mato, feu Vittato, M. Metello, et C. Caprario: nec non duo- 
bus generis confularibus, et nepotibus, qui rebus geftis ac 
magiftratibus in republica obitis erant illuftres, "Tura Aemi- 
nouus 





lius Scaurus, qui ex abiecta vita et ignobili familia 


35. ἐπήλυδας καὶ ξένες βα- 
σἰλεῖς ἐνιδρύσατο. Reiske. 
τς 26, rectum vidit Xylander 
Baxexgiaz leg. effe pro Ba- 
᾿γαρίκε, led de Diadumna quid 
ftatuam neício. v. Pighii an- 
not. ad Valer. Max. VII, 7. et 
Interpp. ad Vellei. Paterc. I, 
11. Simfon ad A. V. C. 639. 
Xylander Diademari reddidit 
ob rationem, quam annotat. 
proxima edidit. De Caprario 
pariter nihil inuenio. Reiske. 

37. καὶ Λευκίου Διαδουμα) 
Budaeus quatuor fratrum no- 


difces.. Xylander. 


homo 


miná plane omifit. Plutarch. 
in Coriolano Vittati huius 
mentionem facit: in fcripto 
etiam erat Auzózux. Sed ho- 
rum Metellorum hifloria non 
ita eft obfcura, vt non poffit 
conítare de emendatione. et 
vt Scaurus κενὸς ἄνϑρωπος di- 
ceretur, ne fcripto quidem li- 
bro ita perhibente, tolerare 
potui. Cur nouus vocetur, 
cum alioqui Scaurorum fami- 
lia mature apud Romanos fue- 
rit nobiliffima, ex ipfa re hic 


- 


38. At« 
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ϑρωπος 38 ἀρθεὶς ὑπ᾿ αὐτῆς, προγράφεται T8 ME yt 
συνεδρίου. Κορνήλιον δὲ Σύλλαν, ἐκ τῶν Νικοπόλεως τῆς 
ἑταίρας 39 ᾿ἀνωλοβξσα X04 βαξάσασα κόλπων, ὑψη- 
᾿λότερον. τῶν Κιμββοικῶν Μαρίξ ϑριοίμβων, καὶ τῶν ἑπτὰ 
ὑπατερῶν ἐπιτίθησι : μοναρχίας A04 ὑκτατωρίαες. 
ἄντικρυς ὅτος τῇ τύχῃ μετα τῶν προίΐξεων ἑαυτὸν eice- 
ποίει; βοῶν κατ οὐ τον Οἰδίποδα τὸν Σοφοπλέες, Ἐγὼ 
δ᾽ ἐμαυτὸν vrouóc τῆς τύχης νέμω. καὶ Ῥωμιαϊπὶ μὲν 
Qu ὠνομοίζετο, τοῖς d£" Ἑλλησιν ὅτως ἔγραψε, AOT- 
KIOZ Κορνήλιος Σύλλας ἐπαφφόδιτος. καὶ τὰ παρ 

ἡμῖν ἐν Χαιφωνεία, τρύπαμο, xo TO τῶν Μιϑριδωτικῶν 4o. 
ἕτως ἐπιγέχρωπται» καὶ εἰκότως" TAY yog "AQeo- 
δΐτης ὃ νυξ, OUT 06 ἡ Μένανδρον, ox τύχη μετέσχηκεν. 
ee ὃν ταύτην τις ἀρχήν ποιησοίμενος οἰκείοιν, ὑπὲρ τὴς 
τύχης ἐπάγοιτο | μώφτυρος αὐτὲς Pipes ὡς τῇ τύχῃ 
“πλέον ἢ τῇ ἀρετῇ νέμοντας; ὠρετῆς μέν γε παρ αὐτοῖς, 


homo eleuatus a Fortuna eo eft, vt princeps fenatus legeretur, 
Eadem Cornelium Syllam e gremio Nicopolis fcorti fublatum, 
fupra Cimbricos Marii triamphos et feptem eius eonfulatus 
extollens, vnius in rempublicam poteftate ac di&aturis affecit. 
Qui fane palam fe et res a fe eeftas Fortunae in adoptionem 
dedit, climans eum Cedipo Sophocleo,. 
Ego meipfum puto Forzuuae filium. 
et Romana quidem voce Felix appellabatur, ad Graecos an- 
tem fic fcribebat: L. coRNELIVS SVLLA VENVSTVS. 
ac tropaea cum quae apud nos funt Chaeroneae , tum Mithri- 
datica, fic infcripra funt. Neque id abs re. nam Veneris 
maximam partem: non, vt vifum Menandro, nox, fed Fortu- 
na capit. Proinde ab hoc orfurus aliquis initio patrocinium 
Fortunae opportunum , ipfos in teftimonium vocauerit Roma- 
mos: vt qui plus Fortunae quam Virtuti detulerint. — Virtutis 
enim 


38. Atqui mobiliffimam veru- 40, τρόπαια κατὰ τῶν Μι- 
ftare. ei tribuit Valer. Max. ϑριδατικῶν. v. Appian. Mi- 
VIII, I. Reiske. thridat. pag. E97. feq. vbi com- 

miffam a Sulla cum Archelao 

39. De Nicopolide, quafa- Mithridatis legato pugnam a- 
miliariter vfus Sylla fuit, v. pud. Chaeroneam enarrat. 
Plutarch, in Vita Syllae. Reiske. Reiske. 


R 4 41. εἶτα 
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ὀψὲ καὶ uero πολλξς χρόνες ἱερὸν. ἱδρύσατο Σκιπίων ὁ 
Νομωντίνος , εἶτ 4! Μάρκελλος τὸ Ουὶς γδτίς "ΤῈ nd 
Ὁνῶρις προσοαγορευόμᾳνον. Ko4. τὸ τῆς Mévrus κωλδμέ- 
νῆς ( γνώμης ἂν νομίζοιτο) Σκοῦρος Δἰμύλιος, περὶ τὰ 
Κυμβρικὰ τοῖς χρόνοις γεγονως. ἤδη 42 τότε λόγων κα" 
copus καὶ φωμυλίους παφεισρυείσης εἰς τήν πόλιν jje- 
χοντο σεμνύνειν το τοιαῦτα. σοφίας δὲ μέχρι Xo γὺν 
ἱερὸν 8x CLER ede σωφροσύνης. ἤ καρτερίας. T icy a- 
λοψυχίας, ἤ ἐγκρωτείους, i e τά γε τῆς τύχης ἱεροῦ, 
λαμπροὶ καὶ παλαιοὶ, κοὶ ὁμδ τι τοῖς πρώτοις XOT ὦ - 


enim apud eos fero, et longo ab vrbecondita tempore fanum 
pofuit Scipio Numantinus. deinde Marcellus Virtutis et Ho- 
noris. ac Mentis dedicauit Aemilius Scaurus, qui belli Cim- 
briii termpore vixit: cum jam Sophiflis et oratorum argutiis - 
in vrbem illapfis iftas res magnis ferre laudibus coepilfent. 
Sapientiae in hunc vfque diem templum non eít, neque 
'Temperantiae, aut Tólerantiae, aut Magnanimitatis , aut 





Continentiaec. 


Fortunae vero templa funt fplendida et anti- 


qua, ac tantum nón cum primis Romae fundamentis pofita. 


4t. εἶτα͵] Atqui Scipio Nu- 
mantinus, qui tertium bellum 
Punicum coníecit, diu poft 
Marcellum vixit, fécundo bello 
Punico florentem. Repetitur 
hic oh iisdem,paene verbis 
p.322, 27.[ edit.Francf. ] Reiske. 
γεγονὼς ἤδη] Euam in 

! féiipia lignum eft a correctore 


alitum, quod locum mutila- 


tum indicet. Deefít autem 
Vox καϑιέρωσεν ante ἤδη. nam 
(quod fane Plutarchicum mi- 
nime eft: etfi fatis appareat 
de Chaeroneae paulo fupra po- 
fita mentione, libellum Plu- 
tarchianum fuiffe) i integra poft 
pagina et amplius haec ad ver- 
bum paene repetuntur. Quod 
mox fequitur de Fortunae tem- 
plo ab Anco pofito, quae co- 
gnomainis eflet fortitudinis, aut 


feribit. 


Primus 
faltem affini nomine praedita: 
forte ad Fortunae Fortis dedi- 
cadonem refertur. quamquam 
eam Seruio Tullio Liuius ad- 
Alioqui inter Fors et 
Fortis , vnde fortizudo deduci- 
tur, vicinitas eft nominum, 
quae ἀπὸ τύχης videtur: quam 
fortaffe auctor ftudiofe et con- 
fulte inftitutam voluit dicere. 


ΠΧ]. γεγονὼς. ὡς ἤδη τότε -- 


deinde praefero σοφισμάτων 
e p. 322. 31. [edit. Franc.] et 
puto quoque, poít ςωμυλίας 
excidille "EJ , quod ibi- 
dem legitur. Xylander in eo 
fallitur, quod poft γεγονὼς ex- 
cidifIe καϑιέρωσεν putauit. Sci- 
licet non animaduertebat, ἱδρύ- 
σῶτο paullo ante in communi 
pofitam etiam huc pertinere. 

Reiske. 


^ 43. óvo- 
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μεμιγμένα τῆς πόλεως ϑεμελίοις γε vyove. πρῶτος μὲν 
yao ideucorro τύχης ἱερὸν Μάρκιος, Αγκος ὄνομα "3 
ϑυγατριδῶς, ΜΟΊ τέταρτος emo Ῥωμύλου γενόμενος βα- 
σιλεύς" * 04 τόχα 78 τὴν τύχην TH ἢ ὠνδρίο, παφωνόμο- 
σεν. " resoy εἰς TO VIROUY- τύχης d. regi. τὸ δὲ τῆς 
γυναικείοις τύχης κωτεσκευοσαντο πρὸ Κωμιλλδ » ὉΤΈ 
Μώρκιον Κοριολώνον Ez oye At τῇ πόλεις Οὐολούσκους 
ἀπετφέψαντο" 44. duoc τῶν γυναικῶν. πρεσβευσοίμεναι γοὶρ 
αὗται πζος τὸν ἄνδρα μετα. τῆς yuveux os KO] τῆς μη- 
τρὸς αυτϑ, ἐξε λιπαίρησαν καὶ κατεργοώσαντο, Qaa dat 
τῆς πόλεως, K9/ τὴν 5 SQoT IY τῶν βαρβάρων απο yay iv. 
τότε λέγεται τὸ ἄγαλμα τῆς τύχης μα TO ? xot ερω- 
aves, φωνήν οὐφεῖναι » καὶ εἰπεῖν, Ὁσίως με πόλεως 
νόμῳ γυναῖκες oso: j| κα) δουσωσθε. ΚΑΊ μήν AOL Φέριος 


: Κάμιλλος, OTE τὸ Κελτικὸν ἔσβεσε πῦρ, ΜΟΊ τήν Ῥώμην οὐν- 


τίρῥοστον χρυσῷ κεκλιμένην amo Cvy8 ΟΊ τῆς πλοΐΞ,γ- 
γος καϑέελεν, Br ᾿ευβϑλίας, & er ᾿ ἀνδρείας, eot φήμης 
ἱδρύσατο X04 . κληδόνος € exei 1) 7o eo τὴν καινήν ὁδὸν, cz8 
Primus Fortunae templum dedicauit Ancus Marcius forore 


Numae natus, quartus a Romulo rex. videturque Fortunam 
cognominem feciffe fortitudini, cui ad obtinendam victoriam 


; fortuna plurimum confert. MuliebrisFortunae templum ante 


Camillum Romani fecerunt, quo tempore Marcium Coriola- 
num Volfcos aduerfus vrbem adducentem mulierum opera a- 
verterunt. nam mulieres vna cum matre eius et vxore lega- 
tionem obeuntes, exorauerunt hominem, impetraueruntque, 
vt vrbi. parceret, et exercitum barbarorum abduceret. Fe- 
runt fimulacrum Fertunae, dum dedicaretur , hanc. vocem 
emififfe: Pie me o matronae ciues lege vrbis dedicauiftis. 
Quin et Furius Camillus ; pottquam Gallicum exítinxit ignem, 
Romamque ad auri pondus in trutina examinatam de lance 
et libra detraxit, neque Fortitudinis, fed Famae et Ominis 
templum locauit ad Nouam viam eo in loco, vbi aiunt ante 

- bel- 


43. ὀνομα] L. ὁ Nouz, vel 
6 NzuZ, et lic quoque reddi- 
dit Xylander. Reiske. 

44. Vfitatius quidem eft et 
elegantius a7r&7 ψαντο, non 
/tamen aufim kao ei poft- 
ponere et proríus damnare. 


R 5 


De fimulacro Forzunae maulie- 
bris v. Dionyf. Halicarn. An- 
tiqu«. Rom, ΝΠ]. p. 1636. 4. 
edit. Lipf. Valer. Max.I, 8. 
Reiske. 


45. ἐκεῖ f 


. ἕδη, vel ἕδος, 
aedem. Reiske. 


46. Μαρ- 
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Φασὶ πρὸ τῷ πολέμξ Μαρκῳ καὶ Δεκίω 46 βαδίζοντι, 
yx TO φωνήν yevéo dou κελεύξσαν ὀλίγω Xgevo Γαλα- 
τικὸν πόλεμον προσδέ χεσϑα!. τῆν δὲ πρὸς TO “οταμῷ 
τύχην. ἥν Qaem 47 κολϑσιν (ὅπερ ἐφὶν ἰσχυροὶν, ῆ 
οἰρισευτικὴν ,7 | civdgesaw) ὡς τὸ νεηκητικον οὐτούντων κρού- 
τος € χουσαν. ἈΘῚ τόν γὲ votcy αὐτῆς ἐν τοῖς ὑπὸ Καίσα- 
ρος τῷ » δήμῳ κατουλειλεισι κήποις ὠκοδόμησδιν, ἡγού- 
μενοι κοὐκεῖνον ᾿εὐτυχίο, yevéa dou μέγιξον, ὡς αὐτὸς ἐμαρ- 
τύρήσε. περὶ δὲ Γαΐου Καίσαρος ἠδέσϑην ὧν εἰπεῖν, ὡς 
vg εὐτυχίας ἤρθη μέγισος., εἰ μὴ T8T αὐτὸς ἐμαρτύ- 
enaev. ἐπεὶ yo [2 Bgevreaía Πομπήϊον διώκων. it 
xn πρὸ μιῶς ἡμέρας γόννων levsegiev, χειμῶνος ἐν 

τροπεῶς vTos , τὸ μὲν πέλαγος ὠσφαλῶς διεπέρασε, 
τῆς τύχης τὸν χαήρον ὑπερϑεμένης 48* εὐρῶν δὲ τὸν Πομ- 
Zriioy e e8 , καὶ πολὺν μὲν ἐν γῇ, πολὺν δὲ ἐν ϑωλάσ- 
c], μέτα πωσῶν eux τῶν δυνάμεων καϑεζόμενον αὐτὸς 
ὀλιγοξὸς QV, τῆς uera "Avr oia K94 Eaj[2iva φρατιδς 
αὐτῷ 3 βραδυνέσης, ἐτόλμησεν εἰς ἀκάτιον μικρὸν ἐμός, 


bellum M. Caedicio ambulanti nodu vocem oblatam, quae 
iuberet breui poft tempore bellum Gallicum exfpe&tere. Quae: 
vero ad Tiberim dedicata eft FortunaFortis, fcilicet vi omnia 
vincendi praedita, et generofa, ei fanum in hortis populo a 
Caefare legatis aedificauerunt, quod hunc quoque fauore 
Fortunae ad. fummam potentiam eue&dum iudicarent. quod 
et ipfe teítatus eft. (alioquin enim puduiflet me ifthuc de eo 
pronunciare.) Nam cum a Brundufio Pompeii perfequendi 
caufa foluiflet pridie Nonas Ianuarii, hyeme iam vertente : 
tuto traiecit pelagus, Fortuna tempeftatem fuperante. Pom- 
peium autem cum reperiffer omnibus cum copiis ibi defiden- 
tem, ac terrae marifque potentem, ipfe vix parti alicui earum 
par, quod exercitus, quem Antonius et Sabinus ducebant, 
moraretur, aufus eft paruo lembo confcenfo, cum neque a 
domino 


46. Μάρκῳ Καιδικίῳ. etid 48. Fortuma — oportunitazem 
DS vidit Xylander. vid. aggrediendi ez opprimendi Cae- 
Liv. V, 32. Reiske. faris in aliud tempus veiicienze 

47." τύ χὴν Φόρτιν, vel Qcg- et fibi referuante. Οοπῇ, de τῷ 
TE. παλξσιν. vid. Liv. X, 46. Dion. Cafli 41. 46. et ibi cita- 
Reiske, tos a Fabricio auctores. Reiske. 


49. τῷ 
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καὶ λαϑὼν τόν τε ναύκληρον «el τὸν κυβερνήτην ὦ ὡς τίνος 
D 'egatzr oov diver ivan σκληρᾶς δὲ πρὸς τὸ ῥεῦμα T8 πο- 
τῶμξ 1 γενομένης εντιμεταβώσεως Kod | κλυόωνος i ἰσχυ- 
e, μεταβαλλόμενον ὁ ὁρῶν τὸν μα ὐἠρόμῳ αφεελεν οὐτὸ 
τῆς κεφαλῆς τὸ ἱμάτιον , καὶ ἀναδείξας ἑαυτὸν, "I9 
(ἔφη) γενναῖε, τόλμα, καὶ δέδιϑι μηϑὲν, eot ezidide 
τῇ τύχῃ τὰ igit, ἈΟῚ Exe TO πνεῦμοι, τῶ πνέοντι 10 
πιπεύων, ὅτ' Καύσαρα φέρεις. A04 τὴν Καίσαρος τύχην. 
ϑτως ἐπέπειξο τὴν τύχήν αὐτῷ συμπλεῖν, συνοῶῖτο ἡμεῖν, 
συφφατεύεσιναι , bid Le ἢ ἔργον ἦν γωλήνην μὲν 
ἐπιτάξαι ϑαλάσσῃ, 9 Θέρος δὲ χειμῶν,, τάχος δὲ i, τοῖς 
βραδυτάτοις, οἰλκὴν δὲ, τοῖς αὐϑυμοτάτοις" τὸ δὲ τό- 
τῶν (uis ὁτερον, φυγήν Πομπηΐῳ, Kot Πτολεμαίῳ ξενο- 
κτονίὰαν , ἵνα Kou Πομπήϊος πέσῃ ἈΟΊ Καῦσαρ μή μιανϑῇ. 

τί δέ; ὁ τότε μὲν vies , πρῶτος δὲ cya y ogeudess Σεα- 
σὸς; ἄρξας τέσσαρα καὶ πεντήκοντο ἔτη, Ex αὐτὸς ἐκ- 
πέμπων τὸν ϑυγατριδοῦν ἐ ἐπὶ φςρατείαν ηὔξατο τοὺς Jis, 
οὖν δρίαν μὲν αὐτῷ 9 δοῦναι τὴν Σκπίωνος, εὐνοιαν δὲ τὴν 


domino nauis, neque a gubernatore a&nofceretür , pro feruo 
alicuius habitus, auehi. cum autem ad oftium fluminis acriter 
repugnantibus nauigationi fludtibus confilium mutare guber- 
natorem videret, detradto a capite tegmine, feipfum often- 
dit, inquiens: Perge, vir fortis, aude, neque quicquam me- 
tue, fed vela Fortunae da, ventumque excipe confidens, 
quia Caefarem vehis et Caefaris fortunam. adeo certus animi 
erat Caefar, Fortunam fibi nauiganti, peregrinanti, bellige- 
ranti, aciem inffruenti adeffe: cuius effent partes mari tran- 
quillitatem imponere, aeftatem hyemi, celeritatem tardiffi- 
mis , vires fegniffimis, et ( quod his eft incredibilius) fugam 
Pompeio, Prolemaeo caedem hofpitis: vt et caderet Pom- 
peius, neque pollaeretur Caefar. Quid? Filius huius, is 
qui primus Auguíli cognomentum tulit, et annos ΤΙ jm- 
perauit, nonne cum nepotem ad gerendum bellum emittens 
fortitudinem ei Scipionis, gratiam Pompeii, fuam fortunam 

optaret, 


49. τὸ i ποταμδ) autTZ πε- 50. Aut delend. eft τῷ 
λάγες leg. aut τῆς TZ πνεύ- πνέοντι, aut cum τῷ πλέον- 
μᾶτος, id quod praefero. τί. veori tuo confiden:, mu- 
Reiske. randum, Reiske. 


5I. f. 


26$ ΡΝ ΣΝ C-H- 319. 42. 
Vlopzrria , τυχῆν δὲ τὴν αὐτϑ; καϑώπερ € ἔργῳ μεγάλῳ 


δημιουργον ἐπιγρώψας ἑαυτῶ τῆν τύχην, ἥτις αὐτὸν 


ἐπισώσα Κικέρων,» 0l Λεπίδῳ, καὶ Πάσσα, καὶ Ἰοτίῳ, 
καὶ ᾿Λντωνίῳ 5, ἈΟῚ Μάρκῳ , ταῖς ἐκείνων ὠριπείωις X04 


“χερσὶ καὶ νίκαις καὶ ςόλοις: καὶ πολέμοις; Ko) φρωτο-. 
πέδοις γενόμενον πρῶτον εἰς ὕψος ἄφασου 0H] κωταϊίβθα- 


λᾶσα 5), τότες ανωίβήναι μόνον, di ὧν ev [Un μόνον 53, 

κατέλιπεν. ἐκείνω γάρ ἐπολιτεύετο Κικέρων, Ko 4 Ad 
ridos ἐ ὃς σρατήγε:, καὶ Πάσσαις ἐνίκου. ΘΊ Ἴρτιος, ἔπιπτε, 
καὶ ᾿Αντώνιος ὑβοιζεν. ἐγὼ yae Ko Κλεοπώτρον τῇ 
τύχῃ Καίσαρος τίθημι. περὶ ἣν ὡς ἕρμα. κατέδυ καὶ 
συνετρίβη τήλικδτος αὐτοκροτωρ dos d μόνος Κοῦσαρ. 
λέγεται δὲ, πολλῆς οἰκειότητος αὐτοῖς Mod συνηνγεεούς 
ὑπαρχϑσης, πολλάκις σχολαζόντων εἰς παιδιον σφα!- 
ρας ἤ | κύβων, ἢ vi Δίω gent a ὠμίλλης, οἷον ὀρτύ- 


optaret, fai tánquam infignis operis opificem Fortunam pro- 
feífus eft? haec fcilicet eum Ciceroni, Lepido, Panfae, Hir- 
tio, M. Antonio impofuit , eorumque victoriis, manibus, 
rebus praeclare geftis, claífibus, bellis, exercitibus in fubli- 
me extulit, iftifque deiectis vnum iis fuperftitem fecit eum, 
qui opera: eorum ad πος faftipium confcenderat. | Augufto 
enim et Cicero remp. coníiliis gubernauit, et Lepidus mili- 
tauit, et Panfa vicit, et Hirtius cecidit, et Antonius libidines 
exercuit. ipfamque ego Cleopatram Caefaris fortunae imputo, 
ad quam veluti ad crepidinem tantus imperator naufragium 
fecit atque elifus eft, vt folus effet Caefar. Memoria. prodi- 
tum eft, cum inter fe familiariflime viuerent, adfiduaque vte- 
rentur confüetudine Antonius et. Caefar ; qui deinde Augu- 
ftus fuit, et per otium faepenumero certamen pilae, teile- 
rarum, atque etiam animalium, vt coturnicum vel gallorum, 

infti- 








51. £. καὶ Γαΐῳ ᾿Αντωνίῳ 


καὶ Μάρκῳ, nifi malis καὶ 


᾿Αντωνίῳ" o4 Κλεοπάτροι. Sa- 
ne in altero membro vs. 10. 
Cai Antoni non meminit, 
fed folius Marci, at ei Cleo- 
patram addit. Ego equidem 
praefero pofteriorem conie- 


&uram, quae in nominis Mar- 
di locum Cleopism fufficit. 
Reiske. | 


52. Comma pone τἕτους 
promouendum. Reiske. 

33. μόνον fecundum delea- 
tur, Redke. — ^4 | 


e 
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y 9 , ὐλεκτρυόνων 54, wei IRAE TOY ᾿Αντώνιον ret 
τεσϑα!. καί τινα τῶν περὶ αὐτὸν ἐπὶ HaT etus σεμνυνό- 


310. 54. 


L μενον πο)λούκις παρῥησιοίζεσθαι. d veuSerem' ?Q, 


C PuEÓÜ(M . 


5 


ἄνθρωπε, τί σοι; πρῶ viue πρὸς ττόν ἐς, TO) νεανίσκον ; 
φεῦγε αὐτόν. ἐνδοξότερος εἶ, πφεσβύτες o0g εἰ, dey'ele 
πλειόνων , ἐνήθληκας πολέμοις ; ejr esit dye Qegeis" 

αλὰ 6 σὸς δαί mo vOv TETB Φοβέται" ΜΟῚ 5 τύχη σου 
κα ἑαυτήν ἐφ) μεγώλήη; κολακϑύεε δὲ τὴν TÉTRC ἐὰν 
μὴ putt pot ἢ ἐξ οἱ ἰχήσεται μεταβᾶσα προς αυτόν᾽" eA 


e vag αἱ μὲν απὸ τῶν μαρτύρων πίξει:ς τοσαῦται τῇ 
τύχῃ ἄφεισι . θὰ δὲ Ke τας eiae τῶν 7ee γμώτων αὺ- 


τῶν εἰσάγειν, ἀρχήν T8 λόγϑδ τήν CXV. τῆς πόλεως 
λαβόντας. εὐϑὺυς ὃ ὃν» τὶς 8x ὧν εἴποι; “πρὸς τὴν Ῥωμύ- 


AS γένεσιν Ac τωτηρίαν καὶ τροφήν A94 αὔξησιν, ὥρε- 
τῆς μὲν ὑπερβολάς" κατατεσόσ 798 , τὴν δὲ τύχην ἐξω- 
κοδομηκέναι νοι “πρῶτον μὲν ὃν τὸ σερὶ τὴν γένεσιν A04 
τῆν τέκνωσιν αὐτῶν τῶν ἐνιδρυσα μένων 57 κοι γτισάντων 


inftituerent, femper victum Antonium difceffifle. et quen- 
dam amicorum, qui vaticinandi arte gloriaretur, libere dixif- 
fe Antonio, et monuiffe: Quid übi, mi homo, rei eft. cum 
ifto adolefcente ? quin tu eum fugis? gloria ei anteis, maior 
'es natu, pluribus imperas, certamina bellica obiuifli, prae- 
ftas experientia. fed tuus genius genium iftius metuit: et tua 
fortuna feorfim magna, eius fortunae adulatur, ad eumque,. 
nifi procul te fubducis , wanfibi. Atque his quidem homi- 
num teftimoniis Fortunae caufa nititur. Alia nunc àb ipfis 
rebus petemus, fumto initio ab ipfo Vrbis primordio. lam 
primum negari non poteft, Romuli partum, falutem, educa- 
tionem, incrementa, finie virtutis fundamenta faiffe iacta, 
fed exítru&a tamen a Fortuna. Principio generatio auctoris 

vrbis 


" 


Y 
54. 7 ἀλεκτρυόνων. Reiske. ville fundamenta, fuper iis au- 


55. ΐ ἐὰν μὴ μακρὰν die 


! nift ? procul ab co faceffas. fane 


in cod. Petau. e(t ἧς. Reiske. 

| 56. f. m" τὴν μὲν τυ- 
χὴν ὑποβολὰς κατατεϑεῖς- 
σϑαι; τὴν δὲ ἀρετὴν ἐξῳκοδο- 
jo M foriunam quidem flra- 


zem. eductam firucturam perf?- 
ciffe virtutem. uzro[20*.24 funt 
fundamenta. v. p. 256.10. Reiske. 


57. ἐνιδρυσαμένων eft idem, 
atque fimplex idguc. aut συνι- 
δρυσαμένων, Rene. 


58. αὐ- 
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τὴν πέλιν, εὐτυχίας, ἔοικε ϑαυμαφῆς yevéodag. ϑεῷ 
ye ? TEkEOcO pos vot λέγεται» A07 κουούπερ τὸν 
Ἡρακλέα. σπαρήνοι! φασὶν ἐν μακρὰ νυκτὶ, τῆς ,ἡμέρας 
ἐπισχεϑείσης παραὶ Quem, «o T8 ἡλίβ βοαδύ ὑνῶντος" 
eros περὶ τὴν Ῥωμύλξ σποροὶν ΚΑΙ καταβολὴν, τὸν ἥ- 
λον ἐκλιπεῖν is og8c1 , ποιησώμενον ᾿ατρεχῆ σύνοδον “πρὸς 
σελήνην; ὥσπερ 0" Aes. Θεὸς ὦ ὧν τῇ Σιλβία ϑνητῇ συν- 
qe τϑτο δὲ συντυχεῖν τῷ Ῥωμύλῳ, ἈΟῚ περὶ χὴν με- 
τάςξασιν αὐτὴν T8 βίου. λέγεσι yae ἐκλείποντος τοῦ 
ἡλίου x Qoia deu y νόναις κωπρωτίναις, jv ὥχρο; νὺν ἡμέ- 
gov ἐπιφανῶς ἑορτάζεσιν. ἔποτω γεννηθέντας αὐτὲς, 
τῷ τυροῖννε αὐτέντος 58 eveAem , παρέλαβε κατοὶ τύ- 
χήν ὃ βάρβαρος 8d ἄγριος ὑπηρέτης. ἐλεήμων. δὲ τις 
καὶ | φιλάνδρωπος, (se pn wremo]' oo τῷ ποτωμδ᾽ 
τὶς ἦν Ὀχϑή χιλοερῶ λερμῶν, προσκλυζδσα, Mol σερι- 
σκιαζομένη χϑαμαλοῖς δένδρεσιν" ἐγταῦθοῦ κατέθηκε 
τῶ ; βρέφη 5 πλησίον ἐρίνεξ τινος, ὃν ὁθμινάώλιν ὠνόμαζον. 
εἶτα λύκαινω μὲν γεοτόκος ᾿σπαργώσα 0d πλημμυρξσω 
τὲς μασϑᾶς γώλωκτι, σῶν σγύμνων οὐπολωλότων, αὐ- 


τὴ χροήζεσὰ κδφισμδ, περιέπτυξε voe (βρέφη καὶ ϑηλὴν 


vrbis Romae  admirandae cuiufdamfelicitatisfuit. mater enim 
eorum cum deo corpus mifcuiffe perhibetur. Et quemadmo- 
dum Herculem ferunt in longa nocte fatum, die praeter na- 
turam inhibita, et Sole morante: ita quo tempore Romulus 
eft creatus, narrant Solem defeciffe, cum quidem vere cum 
Luna coiret ficut Mars deus cum tatis Syluia. Idemque 
eueniffe etiam fub finem vitae Romulo. nam eum Nonis Ca- 
pratinis (quem diem hodieque feftinitate infigni celebrant) 
Sole deficiente inter mortales haberi defiiffe. Deinde cum 
in lucem editos Romulum et Remum tyrannus interfici vellet, 
Fortunae du&tu traditi funt non barbaro aut faeuo, fed mife- 
ricordi humanoque feruo: qui eos non interfecit, fed in ri- 
pa fluuii, vbi is viride pratum alluebat, locufque humilibus 
obumbrabatur arboribus, depofuit pone caprificum, cui Ru- 
minali poftea nomen eft fadum. Exin lupa, quae recens 
pepererat, catulofque amiferat, turgentibus lacte vberibus 
grauata, leuationi[que indiga, Sina a inlintes fouit, 
et 

58. αἰτῶντος) f. ζητᾶντος. — Reiske. 

| 59. ὀκλά- 
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ἐπέσχεν, ὥσπερ ὠδῖνα δευτέραν ὠποτιϑεμένη Τὴν τὸ γα- 
λακτος. iegos δὲ ὃ οφν:ς "Aeeos , Cy δφυοκολαπτην καλϑ- 
ei, ἐπιῴοιτῶν A0 προσκοῦ iov αὐκφώνυχιος j " μέρες; 
τῶν νηπίων ἑκωτέρξ σόμα τῇ χηλῇ διοίγων, ἐνετίθοι ψώ- 
μίσμα, τῆς αὐτὲ τροφῆς απομερίζων. τὸν μὲν ὃν ἐρι- 
γεὸν ῥδμινάλιν ὠνόμαςωαν, απὸ τῆς ϑηλῆς, ἣ ἣν ἡ λύκαινα 
παρ αὐτὸν ὁκλώσωσο 59 τοῖς oec Qeci παφέσχε" μέχϑ; 
δὲ πολλοῦ διεφύλαττον οἱ περὶ τον τόστον ἔπκέενον κῶτοι- 
X8vTes , μηϑὲν ἐχτ ένα! τῶν ye ὠμένων y GA. ecyeugei- 
co παντῶ «cH τρέφειν, τὸ Ῥωμύλϑ σοίθος Ko τήν 
ὁμοιότητα τιμῶντες. ΘΙ μήν τὸ τε λαϑὲν αὐτὸς 
τφεφομένες A04 ᾿παιδευομένες ? ev I αβίοις. αὐγνοησῆναι τε 
Σιλβίας ὄντας vigs ΜΟΊ ϑυγατριδὸς Νομίτωρος A02 ToU 
βασιλέως, πωροὼ πάντα τῇ τύχης χλέμμα X04 σόφι- 
gx φοίνεται γεγενημένον, πῶς μὴ ἀπόλωνται πρὸ τῶν 
ἔργων ib τὸ γένος 6, αλλ ἐν αὐτοῖς ᾧφανώσ, τοῖς κωτορ- 
ϑωώμασι, γὙνωρίσμωτο τῆς εὐγενείας τὴν ἀρετὴν παρέ- 


et vbera praebuit, quafi alterum partumlac deponens. Marti 
autem facra auis picus fabinde ad eos ventitans, fummifque 
infidens vngvibus alternis infantium ora roftro fuo aperuit, 
fuique alimenti bolos inferuit. Ac ficum quidem Ruminalem 
appellant a ruma, id eft vbere, quam lupa ibi fefe demittens. 
infantibus praebuit. Diu autem loci iftius accolae hunc. rzo- 
rem tenuerunt, vt nihil natum exponerent, fed omnia tolle- 
rent atque educarent, Romuli cafum et fimilitudinem vene- 
rantes. Enimuero quod tum fefellerunt occulte Gabiis edu- 
cati, ignoratumque eft, eos Syluiae filios, Numitoris regif que 
nepotes effe, aftu et FERA Fortunae videtur euenifífe: ne an- 
te rem gerendam generis caufa perirent, fed in ipfis prae- 
claris agnofcerentur facinoribus, virtute indicium nobilitatis 


59. ὀκλάσασα anteriori- 
bus pedibus in genua fubni- 
xis, poflerioribus rectis, vt 
| paruuli fub ea iacentes neque 
comprimerentur mole lupae, 
. et poffent fufpenfa vbera com- 
mode ore amplecti. Reiske. 
60 πάντα in cod. Petau. 


item Aldino et Bafil. deeft. íi 


prae- 


damnes, poterit pro παρὸ 
σαντα legi παράδοξον. fed nil 
opus mutatione. , Vulgata; be- 
ne habet. παρὰ στάντα eft 
prae reliquis omnibus. Reiske. 
61. διὰ τὸ γένος mihi fufpe- 
Qum. Sententia flagitat δια- 
δεῖξρη τὸ γένος μήπω δυνη- 
ϑέγτες. Reihe. ὁ“ 
62. f. 
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χοντες. ἐνταῦθά μοι. Mey Ag καὶ Φρονίμϑ. σρατηγοῦ 
λόγος ἔπεισι Θεμιφοκλέδς ῥηϑεὶς πρός TIS τῶν US gov 
εὐημερέντων ᾿Αϑηήνήσι σρατηγῶν , vol «προτιμᾶσθαι TE 
epus e AE8S οὐξιέντων. Eo γάρ τήν ὑφέρων ἐρίσαιπρὸς. 
τῆν ἑορτήν, λέγδσαν , ὡς exe] μὲν ἐσ; κομπώ ης X04 
ἄσχολος; ἐν αὐτῇ 7 δὲ τῶν 7 παρεσχευασμένων ἀπολαύϑσι 
pea ἡσυχίας. τὴν ὃν ἑορτὴ Jy eizrety , ᾿Αληθῆ λέγε, GN 


DNE 


ἐμὲ μὴ γινομένης, 7:8 ὧν σὺ ἦσθα: E τοίνυν Cen ) 
μή γενομένδ περὶ TX ; Μηδικοὶ, τίς ὧν ὑμῶν. ἦν γὺν ὄνησις; 
TUTO μοι Θύκθι πρὸς τὴν Ῥωμύλϑ ἀρετήν 5 τύχη λέγων. 
λαμπροὶ μὲν τὰ σοὶ ἐργώ Kel μεγώλα, ἈΟΙ ϑεῖον ὡς 
ἀληϑὼς ἐξέφηνοως ομοῶ Xon γένος οὐσῶν σεωυτήν. e 
ὁρῶς πόσον ὑφερεῖς M85 εἰ ye ἐγὼ τότε μὴ παῤηκολός-. 
ϑησα Xen. Kol φιλάνθρωπος, cM ἀὠπέλιστον Mod 
PEU TO νήπιοι, σὺ πῶς ὧν ἐγένδ καὶ πόϑεν ἐξέ- 
λωμψας; εἰ τότε μή EU ϑηρίον zie φλεγμαῖνον 
ὑπὸ πλήθες καὶ Φορῶς γάλακτος καὶ τφαφησομένϑ δεό- 
μένον μῶλον ῆ πρέψοντος, UA αὐνή μερόν, Ti τελέως καὶ 
Λιμώττον: : 8x ὧν eT, νῦν T καλῶ ταῦτα βασίλενο, καὶ 


ναοὶ, καὶ θέατρα. καὶ περίπωτοι, καὶ οὐγοροῦ, wol οἐρ- 


praebente. Hoc loco al occcurit dictum magni et pruden- 
tis imperatoris 'Themiftoclis in quofdam Athenienfium duces, 
qui ipfum fecuti et rebus vfi fecundis praeferri ei cupiebant. 
aiebar enim, diem, quifeftum fubfequitur, fefto diei dixifTe 
in qua&am contentione, Tu tumultus multos habes et occu- 
.patiónes: ego quae parata funt fruendi quietem exhibeo. ac 
feftum diem. refpondiffe: Vera dicis. fed ego nifi fuiffem, vbi 
tu effes? Et ego, dicebat Themiftocles, fi Medico bello non 
fuiffem, quis nunc veftrum effet víus? Eodem mihi modo 
Fortuna videtur Romuli virtutem compellare : Hluflria funt 
fane et magna tua facta, er re vera docuitti te fanguinem;et 
genus deorum efle: fed viden' quanto me fubfequaris fpatio ? 
nam nili ego tum benignitate et humanitate mea adfuitfem, 
fed deleruillem ac prodidiffem infantes, qui τὰ exfiftere et 
elacefcere potuiffes? fi tum non foemina bettia fuperueniffer, 
inflammata lactis copia et impetu, magifque requirens quod 
aleret ipfa, quam quo alererur, fed fera aliqua plane et efu- 
riens: noniam pulchrae iftae effent regiae, templa, theatra, 
ambulationes, fora, archiaa: paítores eflent, cafae, ftabula, 

Alba- 
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χα, βοτῆρες 53 καὶ καλύβα), καὶ Satud νομέων 5- 
σαν 53, ᾿Αλβανὸν, ἢ ῇ T υῤῥηνὸν,, ἤ Λατῖνον ἄνδρα δεσπό- 
Τὴν προσγυνέντων. 6:603 μὲν ἢ τὸ μέγιςον ἐν σαντὶ, 
pu | Ius t δὲ ἐ ἐν ἱδρύσει «c κτίσες πόλεως. ταύτην δὲ 7 
τύχη παρέσχε, cuoco Act ᾿φυλάξασα τὸν κτίϑην. ἡ n | 
γαρ ἀρετὴ μέγᾶν ἐποίησε Ῥωμύλον, ] τύχῃ δὲ ὥχρι. 
τῷ γενέσθαι! μέγαν, ἐτήρησε. A04 μήν τήν γε Νουμᾶ 
βασιλείαν πολυχρονιωτώτην γενομένην. ὁμολογθμένως 
εὐτυχία διεκυβέῤνησε ϑαυμαξή. τὸ μὲν γαρ Ἐγερίαν 
τινὰ νυμφῶν μίαν δρυαϑων, δαίμονω σοφῆν, ἔρωτι τ᾽ 
οἰνδρὸς ἐ ἕν συνδσίο, γενομένην , grasp eroe γωγέν, καὶ 
e cem τὴν πολιτείαν ἴσως μυϑωϑέσερόν ἐξ: 

κα] yao ἄλλοι λεχϑέντες ἅψασθαι 92777 σείων. καὶ 
Θεοῖς ἐ ἐράώσμιοι yyevec ot, IHyAéis A04 ᾿Αγχίσοι X04. ᾿Ὡρίω- 
γες xot Ἡμαϑίωνες . 8 πάντως οἰγωσητῶς 8d οὐλύπως 
διείβίωσαν. eot Naja ἔοικε τὴν αὐγωδὴν τύχην exer 
ὡς ἀληθῶς σύνοικον ἈΦ σύνεδφον ΚΟῚ συνάώφχιασαν᾽ 7 
κονδώπερ ἐ ἂν κλύδων, ϑολερῶ » Ke τεταρο μένῳ πελό- 
ye, τῇ τῶν προσοίκων καὶ γειτόνων Ey, deae κΟΊ χαλε- 
γότητι, τήν πόλιν φερομένην A04: Φλεγμαίνδσαν ὑπὸ 


Albanum, aut Etrufcum, aut Latinum virum dominum agno- 
fcentia. Sane principium vt in omnibus rebus maximi eft 
momenti, ita praefertim in condenda vrbe. atqui id praebuit 
Fortuna, quae conditorem vrbis falute donauit et confer- 
uauit. nam virtus Romulum magnum fecit: Fortuna eo vf. 
que cuftodiuit, dum magnus fieret, Enimuero ipfum quo- 
que Numae regnum, quod durauit dintiíime, conftat admi- 
rabili gubernatum fuiffe Fortunae profperitate. | Quod enim 
Egeria, vna de Dryadibus nymphis, dea docta, ob amorem 
cum Numa confueuerit, eumque in in(tituerida et conforman- 
da rep. adiuuerit, fabulofius fortaffis eft. nam et alii, qui, 
deas habuifle vxores, ab iifne diledi fuiffe dicuntur, Peleus, 

Anchifes, Orion, Emathion ,. vitam non admodum ex animi 
féntentia et citra moleftiam exegerunt, Sed Numa videtür 
reuera bonam fortunam  habuitfe contubernalem, et colle- 
gam, quae tanquam in turbulento aeftu, conturbatoque ma-. 
ri, in vicinorum ac finitimorum odiis atque inimicitiis vrbem 
exagitatam et inflammatam innumeris laboribus ac. diflidiis. 
| 4 ample- 
62. f. ἀλλὰ βοτῆρες. Reiske, 63, ἦσαν ἂν. Reiske. 
PLvT. ΤΟΎΤΙ. 5 64. aut 
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μυρίων πόνων καὶ dry os σιῶν παραλαίβξσα, TES μὲν 
αντιτετωνγ μένδς θυμὸς καὶ QJ 8s, ὥσπερ πνεύματα, 
κατέσ(δεσεν᾽ οἵω δὲ Qui τὰς οὐλκυόνων Ac χείας. σαρο- 
δεξαμένην τὴν ϑώλωτταν ἐ ἐν χειμὼν; σώζειν AG συνεκτι- 
Savéc Jod, TOIQUT TY αὐναιχεουμένη ΚΑΊ περ,5 3500006 πραγ- 
μάτων γαλήνην. Xo4 64 ἀπόλεμον Ao ἄνοσον X0 ὠκίν- 
δυνον καὶ ἄφοβον, veos eed ei δήμῳ Agi | κραδομνομένῳ παρέ- 
σχε διζῶσαι καὶ καταςῆσοι τῆν πόλιν. αὖ ανομένην ἐν 
ἡσυχία, βεβαίως καὶ ανεμποθίος ως. ὥσπερ γαρ ὁλκοὺς, 
ἢ τριήρης, νωυπηγεῦτοι μὲν ὑπὸ πληγῶν «c4 βίας πολς 
λῆς; ᾿σφύραις καὶ ἥλοις oL eta ao uei OH γομφώμασι καὶ 
σπρίοσι A04 πελέκεσι, γενομένην δὲ y φῆναι δεῖ καὶ παγῆ- 
yon σύμμετρον χρόνον, ἕως οἵ TE δεσμοὶ κούτοχοι γένων- 
Tes ΟΊ συνήϑεοων οἱ γόμφοι λαϊββωσιν᾽ ἐὼν δὲ ὑγροῖς 
ἔτ; XQ περι ,ολισϑαίνδσ, τοῖς ὠρμοῖς KT 7] 00 3 σαν- 
τὰ ACE Acre διωτνωχϑέντα Xo δέξεται τήν Θώλατ- 
ταν᾿ ὅτω τὴν Ῥώμην ὁ μὲν πφῶτος ἄφχων καὶ δημιουρ- 
yos ἐξ Gy eia A9] βοτήρων, ὥσπερ ἐκ δρυαάόδων ΟΣ χρρ- 


amplexa, iras et inuidias aduerfariorum tanquam ventos fe- 
dauit, et ficut mare dicitur aleyonum partus in tempeftate 
excipere, conferuare , ac fouere: ita rerum tranquillitatem 
Romae circumdans; ftatumque bellorum; morborum , peri- 
culorum, et terrorum expertem, recens collecto populo et 
varie ΕΝ ΕΙ occafionem praebuit radices agendi, ciuitatem- 
que conítituendi per otium tuto atque citra impedimentum. 
Quemadmodum enim nauis oneraria aut triremis ictibus et vi 
multa compingitur, malleis, clauis, cuneis , ferra, fecuribus 
adhibitis: compactamautem ftare ad certum tempus neceffe 
eft, et coalefcere, dum vincula roborentur, et claui firmen- 
tur: quod fi recenti adhuc et lubrica compage in mare de- 
duceres, omnia concuffu fatifcerent, et aquam. admiffura. ef- 
fent. ita Romam primus conditor « et opifex ex agreftibus ho- 

mini- 


64. aut delend. eft hoc καὶ, in feripto eft Maiauoc:. (qui 


aut leg. καὶ κατάςασιν ἀπό- 
λεμον. - Reiske. 

65. ὥσπερ ἐν. δρυάδων] Scri- 
ptus δρυαδρων. intelligit quer- 
na ligna. mox pro Mao; 


et Solonem vitiofe pro Some 
habet) ego nefcio, quid fit 
legendum. neutrum enim ho- 
rum noui. Sane inter focia- 
lis, feu Marfici belli duces 

quidam 


c 
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τομῶν συνιξώμενος; ex ὀλίγδς πόνες ἔσχεν, 8j: μικροῖς 
οὐντήρισε πολέμοις καὶ κοδύνοις., ἐξ ἀνάγκης οὐμυνόμε- 
γος rec ἀνθιφξαμένες πρὸς τὴν γένεσιν Kel ἵδρυσιν αὐτῆς. 
ὁ δὲ δεύτερος. ak παραλαίθων χιφόνον ἐπέσ χε πῆξαι καὶ 
βεβαιῶσαι τήν αὐξησιν τῇ εὐτυχιίορ, ἐπιλαβόμενος “σολ- 
λῆς μὲν εἰρήνης y πολλῆς 34 ἡσυχίας. εἰ δὲ τότε Πορσί- 
OS τις ἐπέβρισε Τυβῥηνεκον χάρακα καὶ φρατόπεδον 
παραςφήσας τείχεσιν vyec οἷς ἔτ; xp κραθοωινομένοις, ἤ 
τις ἐκ Μαρσῶν αἰποφούς αὐφειμούνιος, υνάφης, ἢ Λευχα- 
γὸς ὑπὸ QSoe xel φιλονεικίας. οἰνήρ ϑύσερις A04 πολε- 
μοποιὸς; οἷος ὕφερον Μϑλιος 8, ἢ Σίλων ὃ Sgeus , ἢ 7 
τὸ ἔσχατον Σύλλα, πάλοαισμα. ἤ Τελεσῖνος, ὃς 95 xp 
ἑνὸς συνθήματος ὁλήν Hon Neun τῆν Ἰταλίαν, τὸν Q- 
λόσοῷον Νϑμαν περιεσαάλπιζε ϑύοντο RO προσευχόμε- 
yov 5 8x ὧν οντέσχον αἱ πρῶται τῆς πόλεως og reos 
σαΐλον xc κλύδωνα τοσᾶτον, EQ. εἰς εὐανδροίων κα] πλῆ- 


minibus et paftoribus componens tanquam ex validis robori- 
bus, haud exiguos tolerauit labores, neque leuia bella et 
pericula fuftinuit, neceffitate compulfus obfiftentes origini ac 
inftitutioni eius propulfare. Secundusautem tempus natus, 
benignitate Fortunae, fpatium Vrbi coalefcendi et fe con- 
firmandi largitus eft, multum pacis adeptus, multum otii. 
$1 vero tum temporis Porfena aliquis Etrüfca caftar exercitum- 
que muris admouiffet, aut bellicofus aliquis defectione facta 
Marfus, inuidufue et contentiofus Lucanus, quales pofterio- 
ribus temporibus éxftiterunt Mulius, aut ferox ille Silo, aut 
vltima Syllae aerumna Telefinus, qui quafi vna data tef- 


fera totam armauit Italiam, philofophum Numam tubis cir. 


cumfonaffet immolantem et deos comprecantem : nulle mo- 
do principia vrbis refiftere tanto potuiflent aeftui atque motui, 
neque ad tantam hominum multitudinem ac virtutem incre- 

menta 


67. Mauoc] f. Μετιλος. 


quidam nominatur Papius, co- 


gnomento Mutilus, cum Po- 
pedio Silone. Xy/ander. 

66. Aut delendum comma, 
aut poft παραλαβὼν promo- 


. vendum. σὲ qui fecundus regen- 


dam fufcepit ^ Romam, is per 
zempus aliquod praeflclatus. 
Reiske. 

$ 


fane Velleius Paterculus inter 
principes belli Marfici Szleuem 
Poppaedium, — Tolefipum | Pon- 
tum et Papiun. Muzilum: no- 
minat. Confentit Xylander. 
Reiske. 


69. ἢ οἱ ὃς deleantur. Reishe. 


2 60. vov 


216 PLVTARCHI | 
Soc ἐπέδωκαν᾽ VUY δὲ , ὡς ἔοικε 69, τῆς πρὸς TBE ὕφερον 
πολέμϑδς παφασκευῆς ἐφόδιον ' Ρωμαίοις ἡ τότε εἰρήνη γε- 
veg og. Kp! καϑ)ούπερ᾽ oS AM Pg δῆμος ek τῶν OUT 
Ῥωμύλον οὐ γώνων ἐν (yi Χρόνον ἐτῶν τριῶν. καὶ τετ- 
ταφοκοντα σωμασκήσος 70, χὴν δύναμ, ὠξίόμαχον 
κοατῶϑ ἤσαι τοῖς US ἔρον ἀντιταττομένο,5 &d- ye λήμον, 
82 λοιμὸν, 8d a Qogi αν γῆς, 80 ete (atv rac ϑέρες ἢ i 
' χειμῶνος ἐν τῷ τότε χρόνῳ παροωλυπήσαι τὴν Ῥώμην λέ- 
y87w ὡς Sk οὐνθρωπίνης. ευβελίως, coo ϑείας τύχης 
ἐπιτροπευδσης τῶν | καιρῶν ἐκείνων. ἐκλείσθη δ᾽ ὃν τό- 
TE ἈΘῚ τὸτϑ Ἰανδ δίπυλον, ὃ πολέμϑ τύχην» d καλοῦ- 


σιν οὐνέῳ ye μὲν yn, 6r ot ἢ πόλεμος, x Aere Tot δὲ εἰρή- 
νης γενομένης " 


Νεμῶ à" ὠποθανῶτος LP SLE τοῦ 
“πρὸς ᾿Αλβανδὸς πολέμϑ συῤῥαγέντος. εἶτα “μυρίων ἄλ: 
λων συνεχῶς ὑπολαμβανόντων, πάλιν δ᾽ ἐτῶν. ὀγδοή- 
κοντο ἈΦΙ τετρακοσίων ἐκλείσϑη 752, κατῶ τὸν πρὸς Καρ- 


menta facere. Nunc iftius temporis pax videtur Romanis 
quafi commeatus fuiffe ad bella, quae poftmodo inciderunt, 
fuftinenda : et athletae inftar populus e certaminibus fub Ro- 
. mulo obitis in pace xt111 annorüm corpore exercitato vires: 
fufficientes aduerfus hoftes futuros parauiffet. Nam neque 
famem, neque peftem, neque fterilitatem terrae, neque alie- 
nam aeítate hyemeue tempeftatem illis annis Romae ferunt 
incubuiffe: nimirum non humana prudentia, fed diuina for- 
tuna illud tempus gubernante. Ego tunc lani quoque bifo- 
res portae, quam Belli portanr vocant, claufae funt. Aperie- 
bantur enim, cum effer bellum, pace fa&a claudebantur. Nu- 
ma mortuo apertae funt, hello cüm Albanis cominiffo. Sex- 
centis deinde aliis bellis continenter fubfecutis, quadringen- 
tis pn et E BRI ux annis iterum claufus eft Ianus, poft Pu- 

| nicum 


69. νῦν δε πως ἔοικε. munt de qua praeter alios Virg. I. 


322. Y. 


autem. quodammodo videtur. 
Reiske. 

19. σωμασπήσας ex fcripto 
repofüi, cum foede legeretur 
συμμαχήσας κω). mox πολέ- 
μὲ TUXZY. non memini me 
legere hoc, et πυλὴν mallem, 
ideoque £e//; portam reddidi. 


et 7. Aeneid. Confulis no- 
mes, [fub quo Ianus iterum 
fuit claufus, ex hiftoria et Nu- 
ma noftri pofui: Xylander. 

71. τύχην bene haber. ne- 
que probo Xylandri πύλην. 
Reiske. | 

72. ἐκλείσϑη | Caio Atilio 

Balbo 


^ 
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χηδονίδς πόλεμον; εἰρήνης γενομένης, Σ eis ᾿Δτιλίου nod 
Tírs ὑπάτων. μετῶ δὲ τῶτον τὸν ἐνιουτὸν, 0622.6 ονε- 
LP 407i ! διέμειναν oí πόλεμοι ἄχρι τῆς ἐν ᾿Ακτίῳ y^ 
is Καίσαρος. - τότε δὲ ἢ ἤργησε τῶ Ῥωμαίων πλοῦ χοό- 
yov 8 πολύν. αἱ yae οὐτὸ Κανταύρων ταραχαὶ Ko [ω- 
λατίως 73 cugéory εἶσαι D Γερμανοῖς, συνετάραξαν τήν εἰ- 
ρήνην. Go ταῦτα μὲν ἡσυχίας τῆς Neue προῖτῤρῃ- 
ται 7: μαρτυρια. τὴν δὲ τύχην xot οἱ Mes. ἐκεῖνον ἐθαύ- 
poco βασιλεῖς, ὡς πρωτόπολιν καὶ τιϑηνὸν καὶ Φερέ- 
πολιν 73 χῆς Ῥώμης ἀληθῶς, κατὰ ἡ Πίνδαρον. eid. 
ὅτω Μεωρεῖν.. ἱερόν ἐξιν ἀρετῆς ἐν Ῥώμῃ τιμώμενον, ὃ 
Ovigr&ris eT καλδσιν, oL ὀψὲ ἈΟΊ μὲ "τοὶ πολλοὺς 
χρένες ἱδουϑὲν v ὑπὸ Μαρκέλλ8 T8 Συρακέσας ἑλόντος. 


nicum primum bellum pace parta, C. Atilio et T. Manlio 
coss. Ab illo anno rurfum apertus fuit, duraueruntque 
bella vfque ad vi&toriam Augufti Aciacam. Tunc arma Roma- 
norum exiguo tempore conquieuerunt, Cantabricis tumulti- 
bus, bellisque Gallicis et Germanicis irruentibus, pacemque 
conturbantibus. Atque haec adiecta funt fortunati Numae 
teftimonium exponentia. Sed et qui eum fecuti funt reges, 
Fortunam admirati funt, vt. principem alumnamque Romae, 
er (quod Pindarus dixit ) quae reuera vrbem ferret. 
Id fic confiderare licet. "Templum Virtutis eft Romae, fed 
fero conditum multis ab Vrbis initio munt a Marcello, qui 


Balbo et T. Manlio Torquato 
ColT. A. V. 519. v. Simfon ad 
A. M. 3779. fed nimius eft 
Plutarchus in annorum nume- 
ro, qui a Numae morte ad 
claufum Iarii templum poft fi- 
nitum: primum bellum Puni- 
cum exierunt. Mortuus eft 
Numa A. V. C. 82. quibus fi 
addas annos 480, emerget an- 
nus non 519. fed 562. "Pro- 
,, pius a vero, neque tamen vel 
fic rigide verum effet : τριά- 
. XOVTÀ καὶ τετρακοσίων ὀκλεί- 
e$" μετὰ [fic enim pro κατὰ 


s 3 


Syra- 


leg. eft] τὸν πρῶτον πρὸς Καρ- 
χηδονίες πόλεμον. v. Fabric. 
ad Dion. Caff. p. όςξι. $. 54. 
Reiske. 

73. Aut Γαλατίω leg. aut 
συῤῥαγείσης. Reiske. 

74. προϊςόρητο! 1 Non vi- 
deo, quae in partic. πρὸ lic 
loci fit efficacia. non. defide- 
rarem eam, ἢ abeffet. nifi 
putes, dudum tradita funt, fi- 
gnificare. mallem quoque τῆς 
ἐπὶ NzuZ. Reiske. 

15. Φερεσίπολιν magis fa- 
peret Pindarum, Reiske. 


76. καὶ 
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ἔξ, δὲ καὶ γνωμής: 5 yj Aia εὐβελίας VES, ἣν ᾿Μέντεμ 
KOLA BT , oos Xo τᾶτο Σκοῦρος Λίμύλιος σερὶ τὰ Κιμ- 
βρικὸ τοῖς “χρόνοις γεγονὼς κουλιέρωσεν » ἤθη τότε λόγων i 
Ao σοφισμοίτων «04 Ξωμυλίας E Aye εἰς τήν πόλιν 
σπαρεισφυείσης. σοφίως δὲ ἔτι HEX καὶ γὺν ἱερὸν οὐκ 
ἔχξσιν, 80: σωφροσυνῆς &dé καρτερίας, δὲ μεγαλο- 
ψυχίας" eo TO ys τῆς τύχης ieget πούμποδλο Ko 
στουλοαί οὶ Kc Aag Qo τιμαῖς mw, ὡς ἔπος εἰπεῖν, &vi- 
ὄρυται Ae κατωμέμικτοι τοῖς d ἐπι(φρανετούτ' eig μέρεσι καὶ 
τόποις τῆς πόλεως. καὶ 76 τὸ μὲν τῆς οἰνδρείας τυχής 
ἱερὸν, ἀπὸ Magus. Ayxe 78 TET, era βασιλέως ἱδρυϑὲν, 
«91 ὀνομουσὲν τως, OTi 7r Aer oy 7; ᾿ νδρείας, ἤ τυχης) 
εἰς τὸ. ymaty He τέσχηκε. τὸ δὲ τῆς ovatae αὖϑις, 
οὐπτὸ τῶν γυναικὼν , αἱ Μαρκιον Κοριολ αἴνον οὐτέ sgeyyav 
ἐπαγοντω τῇ Ῥωμῇ πολεμίδε, καϑοσιωθὲν δδεὶς οὐγνοεῖ. 
Σέρβιος δὲ Τυλλιος, aie τῶν βασιλέων μώλιξα A4 τὴν 
ὀύνωμιν αὐξήσας TR δήμϑ, καὶ τὸ πολίτευμα κοσμήσας, 
ΚΑΙ τάξιν μὲν ἐπιϑεὶ 2 ταῖς ψηφηφορίαις, τάξιν δὲ ταῖς 

ςρατιοῆς, τιμητῆς δὲ πρῶτος, καὶ [βίων ἐπίσκοπος καὶ 


Syraeufas cepit. ἘΠῚ etiam Mentis: fed id dedicauit Scaurus 
Aemilii, qui bello Cimbrico vixit: cum iam oratoria ars, et 
argutiae fophiftarum in vrbem fe infinuaffent. | Sapientiae in 
hunc víque diem templum non habent, neque Temperantiae, 
neque 'Tolerantiae, neque Magnanimitats. Fortunae vero 
templa permulta antiqua et fplendida omnis generis fere ho- 
noribus pofita funt, et permixta partibus ac locis Romae po- 
tffimis. Virilis Fortunae templum ab Anco Marcio quarto 
rege eft aedificatum: nomenque inde petitum, quod ad victo- 
riam parandam fortitudini fortuna plurimum adfert adiumenti. 
Muliebris Fortunae templam dedicauerunt matronae, cum 
Marcium Coriolanum hoftes aduerfus Romam ducentem auer- 
tiflent: quod nemo ignorat. Ser. porro Tullius, qui omnium 
regum maxime et potentiam auxit populi, et rempublicam 
ornauit, ordinemque cenfus, ordinem militiae inftituit, pri- 
musque cenfor et infpedor vitae ac modeftiae, ciuium fuit, 

credi- 


26. καὶ delendum. Reike. — na, ad vicloriam confequeudam 
77. πλέον, aut zrAetoy. quod profciffet. eite 
forti udine magis, quam fortu- 


18. Φε- 
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πτωφφοσυνης γενόμενος. M | δοκῶν αἰνδρειότατος εἶ Fio καὶ 
φρονιμώτατος - αὐτὸς ἑαυτόν, εἰς τῆν τυχην GT, 
«04 ὠνεδεῖτο, τῆν ἡγεμονίαν , ἐξ ὲ ἐκείνης " | ὥστε «04 CUVez- 
γ dox αὐτῷ τῆν τύχην» διοῦ τινος ϑυρίδος κατωβαί- 
γνϑσαν εἰς τὸ | δωμάτιον, ὃ E γὺν Qpeve say πύλην 73 κολδ- 
σι». ἱδούσατο δ᾽ ὃν τύ χης ἱερὸν ἐν μὲν Καπιτωλίῳ, τὸ 
τῆς πριμιγενείοις, ^s γομένης,, ὃ πρωτογονὃν 79 τις ὧν 
ἑρμηνεύσειε" καὶ τὸ τῆς Ψεκϑέντης, ἥν οἱ μὲν ze 
«ϑήνιον , ei I μειλίχιον εἶνο γομίζεσι. μᾶλλον δὲ τὸς 
Ῥωμαϊκας ἐάσας ὀνομασίας, Ἑλληνιςὶ τοὺς Visor dei 
ἰδουμάτων πειφώσομαι ᾿καταριϑμήσωσθαι. καὶ γαρ 
idis τύχης ἱερόν' iguy ἕν Παλατίῳ, καὶ τὸ τῆς ἰξευ- 
τοίως, εἰ X04 γελοῖον, aA. ἔχον ἐκ per ot Dogocs oto. ew- 
φησιν , οἷον ἑλκέσης τὰ [27 o KO κρατὅσης CUJ7T QOC i- 
σχόμενα. zoo δὲ τὴν Μϑσκώσαν κοωλξμένην κρήνην 
ἔτ᾿ πορϑένδ τύχης ἱερόν ἐςιν ἐν ᾿Αβησκύμαις 89 ézi- 


creditusque eft vir fuiffe fortiffimus ac prudentiffimus: ipfe 
feipfum ad fortunam reiecit, eique regnum faun acceptum 
tulit: ita vt etiam cum eo confueícere Fortuna putaretur, 
per feneftellam in domum eius defcendens. 15 ergo Fortu- 
nae templa pofuit, Primigeniae in Capitolio, et Obfequentis. 
ἘΠῚ et Priuatae Fortunae templum in Capitolio, et Vifcofae. 
Quod etfi ridiculum eft eognomen, tamen tralatioue contenr- 
plandam Fortunae naturam exhibet, eminus ad fe trahentis, 


et tangentia retinentis. 


Ad fontem, qui Mufcofus dicitur, 


Visginis adhuc Fortunae fanum eft, in. Abefcyruis verfantis. 


79. Φενεςέλλαν, 7 πύλην; 

2 ete ARI τετέςι πυ- 
. Reiske. 

z Ron πρωτογόνξε. Reiske. 

ᾷο. ἐν ᾿Αβησκύμαις ἐ ἐπιςρε- 
Φομιένης} Sic omnino eft in 
Graeco, Ícripto edam, in quo 
pro μεσκῶσαν eft inepte μὲ- 
. σιπῶσαν. Ego Cumas noui, 
᾿Αβησκύμαις quid fit, non in- 
venio. Sufpicor autem, pro 
ἐπιςρεφομένης elfe reponen- 


$4 


In- 


dum ἔτι πρεφομένής: vt for- 
tunae puellae, nec dum ad- 
vltae fatis, fed certo interim 
enutritae loco honos habitus 
videatur. Budaeus haec ver- 
ba omifit interpres, quia, (pu- 
to) vti corrigerentur, ne ipfi 
quidem fuccurrebat. Sed et il- 
lud 7 ὡς ἐλπίδος videtur fup- 
pofititium. Venus quoque ἐπ - 
ταλάριος Budaeo ignota fuit, 
vt et ab aliis praeterita. quam 
tamen 


ἜΤ ΜΟΙ QU 
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ςρεφομένης. ἐν δ, τ μακρῷ φςενωπῷ; τύχης βωμὸς ; 
| gUEA 7E ides , ἢ ὡς ἐλπίδος δι, ἔξι δὲ καὶ παρὰ τὸν τῆς 
᾿Αφροδίτης Ezra gla Ba βωμὸν, ἄῤῥενος τύχης ἕδος. 
ἄλλαι τε μυρίαι. τύχης τιμαὶ καὶ ἐπικλήσεις, ὧν τοὺς 
πλείξας Σερέξϊος κοτέ 3108V , εἰδώς, ὃ οτι μεγοίλη ῥοπὴ, 
μᾶλλον δὲ ὅλον ἡ τύχη παροὶ πάντω ἐσὶ τοὶ τῶν ἀνϑρώ- 
gro πράγματα καὶ μάλισαί ye i &UT8 à; εὐτυχίαν, ἐξ 
e OCT B xol πολεμίξ γένδο, εἰς βασιλείαν προα- 
χϑέντος. τῇ yae Κοριολάνων ἄφεος ζλόντος ὑπο Ῥω- 
μαίων, Ὄκρησία παρθένος αἰχμάλωτος, ἧς εδὲ τὴν 
ὄψιν’ E τὸν τρόπον ἡ ἡμωύφωσεν ἡ τύχη, do9&co Τανα- 
κυλλιδι τῇ Ταρκυνίου γυναικὶ τῷ βασιλέως, ἐδθλευσε) 
καὶ πελάτης τις ἔχεν eurn, ὃς »λιέντης Ῥωμαῖοι κοῦ- 
λϑσιν᾽ ἐκ TÜTOY. ἐγεγόνει Σερδῖος. οἱ δὲ ὅ ὅ ῴασιν, ἀλ- 


In Longo an?iportu Frtünae bonae Spei eft ara. . Eft et fa- 
celiüám  Mafculae Fortunae apud aram Veneris Epitala- 
riae. Aliaeque fexcentae appellationes et honores Veneris 
funt, quorum pleraque Seruius inftituit, gnarus magnum mo- 
mentum, immo fummam in rébus humanis ἘΣ penes 
Fortunam: maxime cum ipfe effet fortunae fauore de captiuo 
"et hoftili gente napo rex fattus. Nam Corniculo a Romanis 
capto, Ocrefia vivgo captiua; cujus neque formam neque mo-. 
res obfcurauit Fortuna, Tanaquilidi Tarquinii regis vxori dàta 
feruiuit , nupta cuidam clientum. Ex his natus fuit Seruius. 

Alii 


tamen ego non repudio. τάς 
λάρος enim cálatbun fignificat, 
^ nentium mulierum quafillum, 


ad quem Caeneus Ouidianus 
a Centaütis relegatur.. 
tarchus in problematis fuiffe 
oftendit, qui inde Talafium 
dictum putarent, omen nuptia- 
le. | 
tam multas fuiffe non abíur- 
dum fit. Xylander.. ᾿Αβὴήσκύ- 
μαις) Ignotum et fufpectum 
mihi eft hoc nomen, pariter 
atque Xylandro et Budaeo 
fuit. Reiske. 


Plu-: 


Vt talem Venerem inter 


| Reiske. 


8I. f. aut delend. ἡ ὡς ἐλ- 
vídog;, et fane variae le&tio- 
nes quoque id fuadent, fed 
diffimulato auctore; aut leg. 
nm οσέλπιὸος. fortunae [pei 


fauentis. στρός τινος Eivo4M eft 


alicui fauci Ὁ. “πρύσελπις 5 τύχη 
igitur erit ἡ ὅσα προς τὺς ἐλ- 
σίδος, ca, quae a forsumae par- 
tibus i Reiske. 


82. ἐπιταλαρί:} Num Ca- 
latinam Venerem fignificat? 


D 


Bs 
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Ax qxpOévov τὴν ᾿Οκρησίαν ἀπάργματα καὶ λοιβὴν 
ἑκάφοτε λαμβάνουσαν ἀπὸ τῆς βασιλικῆς τραπέζης, 


ἐπὶ τὴν Εξίαν κομίζαν" 


Kel ποτὲ τυχεῖν μὲν αὐτὴν, 


ὥσπερ eer τῷ πυρὶ τοὺς cde pi ἐπιβαάλλεσαν, 
αἰφνίδιον δὲ τῆς φλογὸς μαρανϑείσης, μόριον ἀνδρὸς 
atyorr ésvat 83 γόνιμον ἐν, τῆς Ἑςίας, καὶ τῶτο τὴν κόρην 
τῇ Τανακυλὰ ἰδ φρασαι μόνη περίφοβον γενομένην. τήν 


δὲ, συνετὴν ὅσαν καὶ Qer 
ὅσα νύμφαις πρέπες, X04 
Seo ἡγουμένην. οἱ μὲν ἥ 


vien , κοσμῆσαι τε τήν κόρην 
cuyo ei eo τῶ φάσματι, 
gares oiXovga λέγεσιν, οἱ δὲ 


Ἡφαίξου τὸν ἔρωτα τϑτον γενέσθαι. τίκτεται δ᾽ ὅν 
Eegsiee, καὶ ββοέφες ὄντος ἡ κεφαλὴ σέλας eis pari 


παραπλήσιον ὠπήςφρανψεν y. 
STO λέγεσιν, αλλὼ τυχεῖν 


οἱ δὲ σπερὶ ᾿Αντίαν 84 eX 
μὲν τῷ Σεῤδίῳ 85 τὴν yovaa- 


καὶ ετανίαν ϑνήσκεσαν, αὐτὸν δὲ, τῆς μητρὸς παρξ- 
σης, εἰς ὕπνον ἐκ δυσϑυμίας Xj Raimi οποκλιϑῆναι" 
καὶ καθεύδοντος αὐτῷ, τοὺς γυναιξὶν ὀφϑῆναι τὸ πρόσ- 


et libationes a regia menfa ac 


Alii rem fic narrant. Ocrefiam virginem identidem primitias 


cipere, et ea ad focum perferre 


confueuilfe. Quae, cum aliquando pro more ea in ignem in- 
iiceret, fubito collapfa flamma, genitale viri membrum.e foco 
exftitifle. Virginem perterritam eo oftento, rem Tanaquilidi 


expofuiffe. Hanc, vt erat Cor 


data ac fapiens mulier, diuinam 


ean rem cenfuiffe, vireinemque fponfae in morem ornatam 
cum fpectro illo conclufiffe. Amorem hunc alii Lari, alii Vul- 
ano adícribunt. Inde evgo natum Seruium: er infantis 
etiamnum caput fulgorem fulgurisaemulum edidiffe. Antias 


non ita, fed Seruio vxorem G 


eganiam morte fuiffe fublatam, 


ipfumque praefente matre prae moerore in fomnum pro- 
lapfum, ac caput dormientis vifum fuiffe mulieribus igni cir- 


$83. Poteft ἀνατεῖνου re£tum 
.effe, {ἑαυτὸ fubaudiatur. 
non rara funt verba eiusmodi, 
in quibus ἑαυτὸ fubaudien- 
dum relinquitur. mallem ta- 


men hic loci ZvzT£ZlAo4, ex- 


ertum fuiffe. Reiske. 
84. Significat Q. Valerium 


cum 


Antiam, veterem' hiftoricum 
Romanum, quem Liuius paf- 
fim citat. Reiske. 

85. £L. τῷ P Σερδίς mreTQI. nifi 
ftatuamus , Seruii patrem filio 
cognominem fuiffe. videtur 
le&io Bafil Veycvíxy praefe- 
renda efle. Reiske, 


$55 86. «ai 
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ὠπον erg πυρὶ περιλαμπόμενον. 77) ἥν μαρτύριον 
αὐτῷ τῆς ἐκ πυρὸς γενέσεως. σήμειον δὲ χιρηφὸν ἐπὶ τὴν 
οἰπροσδόκητον ἡγομονίαν, ἧς ἔτυχε μετὰ τὴν Ταρκυ- 
yía τελευτὴν, Τανωκυλὰ δος σπϑδασάσης. ἐπὶ πάντων 
2 τῶν βασιλέων πρὸς μοναρχίαν Bros ἀφυέφατος δο- 

ἐξ γενέσθαι, καὶ οπροοθυμότατος, ὃς γε τήν βασιλείαν 
iriolcDas διανοηϑ ese " ἐκωλύθη. τελευτώσω yae (ws 
ἔοικεν) ἐξώρκωσε τϑτον dues von] τῇ ἀρχῇ, καὶ προσέ- 
σϑαι 95 τὴν πάτριον Ῥωμαῖον 87 πομπείαν. οὕτως. 5 
Σερϑίου βασιλείω παντάπασι τῆς τύχης 92, ἥν ἔλα(βἐ 
τε μή προσδοκήτας, καὶ] μὴ βουλόμενος διεφύλαξεν. 
€N Ivo pn θοκῶμεν ὦ ὠσῆτερ εἰς τόπον οἰμουρὸν, TOY πῶ- 
λαιὸν “αθόνον ἐκ τῶν λαμηρὼν, Ko ἐνουρ γῶν τεκμηρίων 
φεύγειν καὶ ὑποχωρέν, Φέρε τὸς βασιλές € ipi ci 


cum illuftrari. Quod erat WO ipfum ex igni natum; 
bonumque indicium infperati regni, quod a morte Tarquinii 
ftudio Tanaquiidis obtinuit. Nam omnium alioqui regum 
hic ad imperium absque vllo collega gerendum fuit ingenio 
ineptilfhmo, animoque minime alacri. Qui etiam deponere 
volens regnum, prohibitus eft. Moritura enim, vt apparet, 
'Tanaquil iusiurandum ab eo exegit, non dimiffrum fe effe 
- formam reipublicae a maioribus acceptam , regemque per- 
manfurum. Ita Seruii regnum plane Fortunae debetur, quod 
ille et praeter exfpedationem fuam occepit, et praeter fuam 
voluntatem retinuit. Sed ne videamur ex illuftribus et eui- 
dentibus argumentis ad prifea tempora, tanquam obfcurum 
in locum confugere et recedere: agedum omiffis regibus ad 

notiffi- 





86. καὶ προσέσϑοι) Omni- 
no legerem καὶ μὴ προξσϑοι. 
quid Budaeus legerit, nefcio: 
nam de triumpho i in meis qui- 
dem libris nulla mentio. fed 
et quae fequuntur, integra 
non funt. “προσύνεργον fcriptus 
habet, non πρὸς συνεργὸν. 
Sed deeft aliquid. Deinde 
pro συννοσήσασαν, quod feri- 
ptus habet, et ratio probat, 


male legebatur συνοδήσασαν, 
voce nihili. Xylauder. 

87. Aut “Ρωμαίων, aut'Pe- 
μαίοις, poflet quoque legixoj 
μὴ ) προέσιϑοι τὴν πάτριον Peo- 
μαίων πολιτείαν, quod Χγ- 
lander etiam ex parte expref- 
fit. Reiske; 

88. Poft τύχης aut fubaudi- 
ri debet, aut, quod mallem, 
addi ἔργον. Reiske. : 


89. Poft 
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ἐπὶ τὸς γνωριμωτάτας ὅ9᾽ πράξεις καὶ τὸς ἐπιφανες α- 
τὸς πολέμες τον λόγον μεταγοαγωμεν. οἷς. πολλὴν TOÀ- 
μαν XcH acd pesacy edo τε συνεργὸν εἰρετὰς δορυμάχε, 
ὡς Que: Τιμόθεος, τίς 8x ὧν ὁμολογήσειεν; ; ἡ δὲ εὑροιώ 
τῶν πραγμάτων καὶ τὸ ῥόον τῆς εἰς τοσαύτην δύναμιν 

καὶ αὔξησιν o£ uns , οὐ χερσὶν οἰνϑρώπων οὐδὲ ὁ eges 
αροϑχροφῆσαν 29 ἡγεμονίαν, Θεία δὲ πομπῇ καὶ πινού- 
ματι τύχης ἐπιταχιυνομένης 5", ἐπιδείκνυται, τοῖς ὀρ )ῶς 
λογιζομένοις. πρύόποια τροπαίοις ἐπανίφαται. καὶ 
ϑρίαμβοι Sei ufboi . ἀπαντῶσι, καὶ τὸ πρῶτον αἷμα 
τῶν ὅπλων ἔτι Seg yov αποκλύζεται τῷ δευτέρῳ κατα- 
λαμβανόμενον. τὰς δὲ νίκας ἀριϑμῆσιν αὶ 8 νεκρῶν σπλή- 
Se καὶ λαφύρων, NS βασιλείαις, αὐχμολώτοις, καὶ 
δοδελωμένοις ἔθνεσι, Ko νήσοις Kol ἠπείροις προσορμι- 
ζομέναις τῷ μεγέϑε; τῆς ἡγεμονίας. μιὰ μάχη oi. 
AE7IOY D CPV. Μακεδονία 9? * μιὰ πληγῇ παρεχὡρη- 


notiffimas actiones et celebratiffima bella oratio noftra fe 
-Cconuertat. Quis vero non fateatur ad bellum requiri multum 
audaciae ac fortitudinis, quae virtuti haftiferae, vt Timotheus 
ait, auxilium et opem ferat? et tamen qui rede ratiocinari 
voler, is fecundam rerum profperarum. affluentiam, impe- 
tumque ad tantam potentiam et incrementa, non hominüm 
manibus aut confiliis, fed diuina quadam incitatione et, acce- 
lerantis Fortunae vento ad tantam Romani imperii molem 
perueniffe intelliget. Etenim tropaea alia fuper alia erigun- 
tur, triumphi triumphis occurrunt, priorque in armis fanguis 
adhuc calidus fecundo occupatus eluitur. Victorias autem non 
interfectorum et fpoliorum multitudine numerant: fed capüs 
regnis, fuba&tis gentibus, infulisque et continentibus ad 
magnitudinem. imperii accedentibus. "Vna pugna Philippus 
Macedoniam amifit. Vna accepta plaga Antiochus Afia exceffit. 

Semel 


89. Poft γνωριμωτατας vi- enim eodem, quo προχωρὲ- 
detur τῶν μετ᾽ αὐτὲς deeffe. cav, fcil. δά καὶ ἡγεμονίαν. Reiske. 


Reiske, | - 92. Φίλιππος ἀπέβαλε Μα- 
κεδονίαν. nam alterum, vul- 
. 9o. προχωρξσαν. Reiske. — gatum, effet infolens, et velin 


Qr. ἐπιταχυνομένην. redit poeta dura enallage. Reiske. 


93. De 


- 
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ἁπαξ Καρχηδόνιοι 93 σφαλέν- 

εἰς οἰνὴρ μιᾶς. ὁρμῇ σρατιᾶς 
"Aepeviy προσεκτήσατο, Πόντον, Εὔξεινον, Συρίαν, 
᾿Αραβίαν, ᾿Αλβανὲς, Ἴβηρας, τοὶ μέχρι Καυκάσου 
Kol. Ὑρκανων᾽ καὶ τρὶς αὐτὸν O περιῤῥέων τὴν οἰκεμέ- 
γὴν ᾿Ωκεῶᾶνος eide νικῶντα. Νομαΐδας μὲν ἐν Διβύῃ μέ- 
"ei τῶν μεσημβρινῶν aim nove 24 ἠϊόνων 95, Ἰβηρίαν δὲ 
Σερτωρίῳ συννοσήσωσαν 247 τῆς λελδον δὰ κατε- 
separe ϑαλάσσης. 4 τὸς δ᾽ ᾿Αλβανῶν βασιλεῖς διω- 
κομένος ἐπὶ τὸ Κάσπιον πέλαγος E ἡσε 96. ταῦτα grax. 
τῶ κατώρθωσε, δημοσία τύχη χρώμενος, era ὑπὸ τῆς 
ἰδίας ἄνετρώπη μοίρας. ὁ δὲ Ρωμαίων μέγας δαίμων 
8x ἐφήμερος πνεύσας, ϑδδὲ καιρὸν ἀκμάσας βραχὺν, 
ὡς ὁ Μακεδων᾽ βὐὲ χερσοῶος μόνον, ὡς ὁ Λακῶνων᾽ 
δὲ ἐνάλιος, ὡς ᾿Αϑηναίων 97. gd. ὀψὲ ecu. ὡς 0 


, , : 
σεν Αντίοχος Ασίας 

, , , 
τες. απωλεσαν Λιβύην. 


yet vidi Kistbsgiitin Libyam. vetdidergti Vnus vir, 
vnius expeditionis impetu, in poteftatem P. R. redegit Arme- 
niam, Pontum; Syriam, Arabiam, Albanos, Iberos, et quae 
víque ad Caucafum funt. atque Hyrcanos, terque eum orbi 
terrarum circumfufus Oceanus victorem vidit. Namet Numi- 
das in Africa vfque ad meridionalia litora repreffit: et Hifpa- 
niam, quae Sertorii a partibus fteterat, vfque ad Atlanticum 
fubegit mare: et Albanorum reges infequens ad Cafpium con- 
ftitir mare. Haec ille omnia confecit, publica adiutus fortu- 


ma: deinde a fao fubuerfus eft fato. Nimirum magnus ille Ro- 


tempore vigens, vt Macedonum: 


manorum genius, non ád diem vnum fpirans, aut exiguo 
neque in terra tantum po- 
aut mari, vt Athenienfium: neque fero 

commo- 


tens, vt Laconum: 





93. De  Carthaginienfibus 
vera non perhibet. Reiske. 


| 94. ἀνέκοψε, retudit. Reiske. 


95. ἡϊόνων) litora in media 
terra comtinenze fruftra. quae- 
ras. Sententia flagitat ἐρή- 
pov. Reiske. 

96. Aut pro ἔςησε quae- 
rendum aliud verbum, Aut 
leg. περὶ τὸ Κάσπιον πέλα- 


γος. aut ἐπὶ τῷ Κασπίῳ πε- 
λάγει ἔςησε. apud Cafpium ma- 
re coégiz fubfiflere, i. e. eo ad- 
egit fugae, vt progredi vlte- 
rius nequirent. Reiske. . 

97. ὡς δ᾿ Αϑηναίων. Inver- 
bis fero taudem aliquandó con- 
Hixüus, aut in sorum datus, ve- 
fpicit.ad decennalem Perfa- 
ium apparatum belli. Reiske. 


98. Ad - 
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Περσῶν᾽ £0? τὰ 7 παυσάμενος, ὡς ὁ Κολοφωνίων 98 * 
a2 ἄνωθεν ἐκ πρώτων γενέσεων τῇ πόλε; συνηβήσας, 
καὶ συναυξηϑεὶς, καὶ. συμπολιτευσαίμενος, καὶ πῶρα- 
μείνας βέβαιος ἐ ἐν γῇ καὶ ϑαλα: TT, καὶ πολέμοις καὶ 
εἰρήνης καὶ πρὸς βαρβάρες καὶ πρὸς Ἕλληνας. ὅτος: 
᾿Αννήαν τὸν Καρχηδό γίον, φθόνῳ ΟῚ ταὶς πολυτικαίς, 
δυσμενείαις, μηδενὸς elici ἐπιῤῥέοντος, ὥσπερ "yi. 
μαῤῥον ἐξέχεε καὶ κωτηνάλωσε περὶ τὴν Ἰταλίαν.  cU- 
τος τὸ Κίμβρων X04 τὸ “Τευτόνων s φράτευμο μεγάλοις 
διαςήμασι τόπων καὶ χιϑόνων ἐχώρισε Ko διέσπασεν, ἵ iv. 
οἰρκέσῃ Μάριος ἑκατέροις c0 μέρος μαχόμενος, X4 
μὴ συμπεσϑσαι τριοίκοντα peut des αἰνδφῶν αηττήτων 
καὶ αμάχων ὁ λων epu κατακλύσωσι τὴν Ιταλίαν. 
dia τῶτο "" ᾿Αντίοχος μὲν ἡσχολετο, πολεμδμένδ Qi;- 
λίππε, Φίλιππος δὲ κινδυνεύοντος ' Αντιόχϑ, reos dua 
μένος ἔπιπτε 'οο͵ MiJeidaray 0», τῷ M«aecix8 πολέμξ 


commotus, vt Perfarum: neque fübito fopitus, vt Colopho- 
niorum: fed iam inde a principio cum Vrbe adolefcens, 
vnaque crefcens et augens rempublicam, conítanter adfuit 
terra marique, in bellis et pace, aduerfus barbaros et Graecos. 
Is genius Annibalem Carthaginienfem, cum ob inuidiam et 
ciniles concertationes populus ei nulla mitteret .fubfidia, tor- 
rentis inftar effudit et confumfit circa Italiam. Is Cimbrorum 
et Teutonum exercitus magnis locorum temporumque inter- 
vallis-difiunxit, vt fufficere Marius poffet cum vtrisque feor- 
fim confligens: ne inter fe coniunctae ter centum millia ho- 
minum inuictorum et infuperabilium confertim quafi proluuie 
Italiam inundarent. Eadem cauía fuit, quod et Antiochus, 
cum Philippus bello peteretur, occupationibus fuit diftentus: 
et Philippus Antiocho in difcrimine verfante iam ante pro- 
firatus iacuit... Et Mithridatem, Marfico bello Romam vrgente; 

Sarma- 


98. Ad quamnam Colopho- 
niorum, illuftrem quidem, at 
breuem fortunam refpexerit 
Plutarchus, non videas, nifi 
forfitan ad cafum illum, quem 
Polyaenus 7. 2. narrat, quod 
vix putem. Conf. Waffe ad 
'Thucydid. 3. 34. vnde quo- 
que difcas Κολοφονίων tripli- 


ci paruo 0 exarandum effe, 
qua in re et hic et apud. Po- 
lyaenum peccatum fuit. Reiske, 

99. διὰ TZTOV. redit enim 
ad τὸν δαίμονα. Reiske. | 

ICO, ἐπ π' τε] Melius qua- 
draret ἔκειτο , aut ἐπτηξε. 
Reiske. 


E 
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τὴν Ῥώμην ἐπιφλέγοντος, οἱ Σ Σαρματικοὶ καὶ ΨΩΝ 
κοὶ πόλεμοι rre Tryedviy δὲ Μιϑριδάτϑ nae 
gre8 μὲν ὄντος ' ὑπόνοια καὶ φϑόνος ἔχωριζεν, ἡττωμέ- 


yo δ᾽ ἀνέμιξέν ἑαυτὸν συναπολέσθαι. τί δ᾽ οὐχὶ καὶ 


gregi τας μεγίφας συμφοροὶς ὥρϑωσε τὴν πόλιν ἡ τύχη; 
Κελτῶν μὲν περὶ τὸ Κωπιτώλιον. σρωτοπεδευόντων καὶ 
πολιορκέντων τὴν αἰκρόπολιν. γῶσον avo σρατὲν ὦρσε 
κακῆν, ὀλέκοντο δὲ λαοί. τήν δὲ νυκτερινὴν, ἔφοδον, αὐ- 
τὼν λεληϑότων, πάντας ἐνθρώπες ἡ τύχη καὶ τὸ 
αὐτόματον ἔκσυξον ἐποίησε γενέσθαι. “περὶ ἧς κῶν 
βραχεῖ πλέον διελθῶν, ἴσως ἐκ ἄκαιρόν ἐς!. pera 
τῆν ἐν Aot ποταμῷ Ῥωμαίων μεγάλην ἥτταν, οἱ μὲν 
εἰς Ῥωμην κατάραντες, ὑπὸ3 τῆς φυγῆς καὶ Tapa xis 
συναναπλήσαντες τὸν δῆμον ἐξεπτόησαν, ὀλίγων ἐς τὸ 
Καπιτώλιον αἀνασκευώσο μένων καὶ διακαρτερόντων. οἱ 
θὲ εὐθὺς ὐπὸ τῆς τροπῆς εἰς Βηΐδο, συναθροισθέντες, 
ἥρϑντο δικτάτωρα Φέριον Κάμιλλον : ὃν εὐτυχῶν μὲν καὶ 


ὑψαυχενῶν o δῆμος ἀπεσείσατο καὶ κατέβαλε, δίκη. 


Sarmatica ac Baftarnica bella detinuerunt. Tigranem a Mi- 
thridate, cum hic rebus profperis clareret, fufpicio et inuidia 
auellerunt: victo focium fortuna fecit, vt communi ruina per- 
iret. Quid vero? an non extrema mala paffam Vrbem refti- 
tuit Fortuna? Gallis caftra circa Capitolium metatis et arcem 
oppugnantibus 
Inmift caffrisque luem, amulzosque necauit. 

et no&urnam ipforum aggreffionem, quae omnes homines fe- 
.fellerat, Fortuna et Cafus prodiderunt. Qua de re fortaffe in- 
tempeftiuum non eft paulo prolixius differere. Vi&is ad Alliam, 
maximaque clade afle&tis Komanis,, alii fuperftitum Romam 
praecipiti fuga perlati, populum terrore et rumultu exagitaue- 
runt, cum quidem pauci conuafatis rebus in Capitolium fe 
contulerunt, ibique euentum praeftolari fuftinuerunt: alii 
recta a clade Veios confluentes, didarorem dixerunt Furium 
Camillum. Et quem ante rebus vtens fecundis atque criítas 


Bhgeno 
LK. λαμπρ i μὲν ἰόντος. Sot κατοραντὲς ἀπὸ τῆς 
Reiske. Φυγὴῆς,- καὶ ταραχῆς — Reiske. 


2. Mallem λεληϑυῖχν σταν- 
τὰς ἀνθρωπὲς. Reiske. 
4. δὶ 


- 
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περιπεσόντα δημοσίων κλοπῶν᾽ aulae δὲ καὶ ταπει- 
νωθεῖς, ἀνεκαλέτο μετοὶ τῆν ἧτταν, ἐγχιειφίζων καὶ 
παραδιδὲς οαἰνυπεύϑυνον n ἡγεμονίαν. ivot ὃν n 1 
| δοκῇ, νόμῳ δὲ λαμβάνειν ὁ ανήρ, μηδ᾽ ὡς αἰπεγνωκὼς 

τὴν πόλιν, ὅπλοις, ee eugenis Cn ^ τὸ τῷ φςρατὲ σπο- 
gocdoc καὶ πτλείνητος , ides τὸς ἐν Καπιτωλίῳ βελευτας 
ἐπαψηφίσασθαι τὴν τῶν σρατιωτῶν γνώμην μαϑόντας. 
ἥν ὃν Γαϊος Πόντιος ᾿αἰνηρ ὠγοωϑὸς, Kal τῶν δεδογμένων 
αὐτάγγελος ὑποκαὶς £c ec dat τοῖς ἐν τῷ Καπιτωλίῳ, 
μέγαν ἀνεδέξατο κίνδυνον. ή γοὶο ὁδὸς ἦν. διὰ τῶν πο- 
λεμίων κύκλῳ ,QuAawais καὶ x teta τῆν ἄκραν περιε- 
“όντων. ὡς ὃν ἐπὶ τὸν ποτωμὸν ἦλθε νύκτωρ, Φελλὲς 
πλατεῖς ὑποςξερνισάώμενος, ΚΑΙ τὸ σῶμα τῇ κεφότητι 
TH exteros e LE c Quae τῷ ὁόῳ" τυ χῶν δὲ 
"ria d σχολαίως ὑποφέροντος, ἥψατο τῆς οὐντιπέ- 
ῥας ὄχϑης ἀσφαλῶς, καὶ οὐποίβες ἐ ἐχώρει πρὸς τὸ τῶν 
φώτων διοίκενον. (τῷ τε γαρ , σκότῳ Ko τῇ σιωπῇ τήν 
ἐρημίαν τεκμαιρόμενος) ἐμφὺς δὲ τὼ κρημνώ, καὶ τοὺς 


erigens populas abiecerat atque opprefíerat peculatus reum 
fa&um : eum confternatus et fractus a clade repetiit, tradens 
magiítratum nullis obnoxium legibus. Caeterum Camillus 
ne temporis gratia, fed legitime ibi is delatus magiftratus vi- 
deri poflet , neue tanquam Vrbe deplorata armis diflipati et 
vagi exercitus comitia conficeret, oportuit fenatores, qui in 
Capitolio erant, militum fententiam, certiores de ea factos, 
approbare. Erat tum C. quidam Pontius in exercitu, vir ftre- 
nuus: qui in fe recipiensnuncium fe decreti iis, qui in Capi- 
tolio erant, allaturum, ingens adiit periculum: cum eundum 
effet per heftes, qui in orbem excubiis et vallo arcem cinxe- 
rant. Vt ergo noctu ad amnem peruenit, iniecto füberibus 
latis pectore, et corpore vehiculi leuita commiffo, fecundo 
'iberi defluxit, atque ab eo leni lente deue&tus, tuto in vlte- 
riorem ripam tralecit, indeque per loca hominum vacua 
(e tenebris autem et filentio folitudinem colligebat) ad ru- 

pem 


τ 4φ( Si bene babet hic locus, smagiflrazum , candidatum ape- 
fignificabit verbum ἄρχαιρε: ve. Reiske. 

σιάξειν hic loci ambire fufhra- 5. γὰρ delend. Reiske. 

oa exercitus ad. impeswandwmn 


6. πε- 
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δεχομέναις τὴν ἐπήδασιν καὶ παρεχόσοις ἀντίληψιν. πέ- 
τραις “ , ἐγκλίσεσι X04 περιογωνγαις «04 τραχύτησι τῆς 
πέτρας παραδιδὲς ἑαυτὸν, καὶ ἐπεροισοίμενος., ἐξίκετο 
7reos To ἀντιπέρας 7, ἈΟῚ eva Nis ὑπὸ τῶν προφυ- 
λάκων, ἐδήλωσε τοῖς ἔσω το ; δεδογμένα" καὶ. λαβων τὸ 
ψήφισμω, πάλιν Gero πρὸς τὸν Κάμιλλον. ἡμέρας δὲ 
τῶν βαρίβάφων τις ἄλλως τὸν τέπον περιϊων, ὡς eide r8- 
TO μὲν, ἔχνη ποδῶν ἀἰκρωνυχιοὶ X04 περιολισϑήσεις, T8- 
TO δὲ, ὠποτριβας X0 περικλάσεις τῆς ἐπιβλαφανόσης 
τοῖς γεώδεσι πόας. ὁλκὲς TE σώματος καὶ πλαγίους 
οὐπερθίσθες 5 ἔφραζε τοῖς ἄλλοις. οἱ δὲ δείκνυσθαι τὴν 
ὁδὸν αὐτοῖς ὑπὸ τῶν πολεμίων νομίζοντες, ἐ ἐπεχιείθδν οὔτ 
μηλᾶσσαι: καὶ τῆς νυκτὸς. τὸ ἐρημότατον, διαφυλοΐξαν- 
τες; ἀνέίβησων λαθόντες 8 8g μόνον τὸς Φύλακας, οἰλλοὶ 
ἈΘΊ τὸς συνεργὃς καὶ TES προκοίτϑς τῆς “Φροξρὰς κύνας 
ὕπνῳ κρωτηθέντας. 8 μὴν ἠπόρησεν ή. τῆς Ῥώμης τύχη 
φωνῆς κακὸν τοσϑτον Mica Ko. φρώσαι υνωμένης.. 
χῆνες ἱεροὶ περὶ τὸν νεῶν τῆς Ἥρας ἐτρέφοντο ϑεραπεύ- 


pem Capitolinam peruenit: curüaturisque fe et afifedis pro- 
ceffibus eius, quae confceridi et teneri fe patiebantur, com- 
mittens, ac furfum enitens ad Capitolium euafit: vbi receptus 
ab excubitoribus iis, qui intus erant, fententiam fuorum re- 
nunciauit, decretoque accepto rurfus ad Camillum contendit.. 
Poftridie quidam barbarorum temere locum illum circumiens, 
vt vidit partim' veftigia pedum fummis impreffa digitis, ac 
lapfus, partim detritas ac confra&tas herbas, quae terreftribus 
innafci felent parübus, tum corporis tractus, et obliquos ni-- 
fus: caeteris fignificauit. i vero viam fibi ab hoftibus ipfis 
commonftratam putantes, conati funt contendere: obferua- 
taque ea noctis parte, fub quam maxima eft folitudo, euafe: 
runt ad arcem, non vigilibus modo non animaduertentibus, 
fed ne canibus quidem vigilum fociis et excubitoribus. lta 
omnes fopor opprefferat. Neque tamen defuit Romanorunt 
fortunae vox, quae tantum malum indicare et prodere poffet. 
Anferes facri. circa fanum lunonis alebantur ad cultum deae. 


Id 


6. πέτραις delend. Reike, ad rermiuum füpremum. Rei. 
ske. 
7. fj πρὸς τὸ ἄνω πέρας. — ἐπερείσεις. ΓΝ 


, 


9. ἀπεω- 
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 OYTEG τὴν Θεόν. Φύσει μὲν ὃν τὸ ζῶον εὐϑϑορυίρητόν € εξ, 
xo ψοφοδεές" τότε δὲς cuvróva περὶ τὸς, ἔνδον ὃ ὅσης 
ἀπορίας ὠμελδμένων αὐτῶν, λεπτος ἦν ΚΟ λιμώδης ὁ Ó 
ὕπνος, ὥστε, εὐϑὺυς ἤσϑοντο τῶν πολεμίων ὑπερῷανέν- 
τῶν τῆς σεφοίνης. Καὶ καταϊβοῶντες ἰταμῶς προσεφέ:- 
ροντο, Xel Τῇ τῶν ὅπλων ὄψει μᾶλλον ἐκταροττόμενοι, 
κλαγγῆς err ica καὶ τροῦχ βίοις ἐνεπεπλήκεσαν τὸν τό- 
σον ὑφ᾽ ἧς οὐγωφούντες οἱ Ῥωμοίοι, A04 ,συμφρονήσων- 
τες τὸ γενόμενον, ἐώσαντο 9 XU κατεκρήμνισαν. τὲς πο- 
λεμίδς. πομπεύει δὲ μέχει γΌν ἐπὶ m τῶν τότε συμ- 
πτωμάτων ἤ τύχη j^ κυῶν μὲν ἀνεπαυρωμένος. χήν δὲ 
μάλα σεμνῶς ἐπὶ SQu γῆς πολυτελὲς Ko Φορείξ, κούϑή- 
μένος. ἡ 108 2 opus Soir τύχης ἰσχύν. X94 πρὸς 
ὥπιαν εὐπορίαν ἐκ τῶν παρφαλόγων; CT ty Ti πραγμώ- 
τεύηται ΚΑΊ σρατΉ νϑν μὲν οὐλόγοις «o ἄφροσιν, αλ- 
κήν δὲ «gj ϑρώσος δειλοῖς ἐντιθείσης. τίς γαρ 8x ἄν ὡς 
ολησῶς ἐκπελαγείη X04 !Duujackrerey. i ἐμπωϑής γενόμε- 
νος. X04 λογισμῷ TAY) τήν τότε XOT Y Deroy ἈΟῚ τὴν ὑπώρ- 
χϑσαν " εὐδαιμονίαν τῆς πόλεως περιλαίβων, X04 ἀπο- 
βλέψας ἄνω; λαμπρότητα ΟῚ σλϑτον οὐνα)η Aet TV, 
XU| τεχνῶν ὠμίδλλας, καὶ Φιλοτιμίας πόλεων, ΚΟ SE- 


Id animal et natura ea eft, facile vt perturbetur, atque ad - 
omnem ftrepitum expauefcar: et tum ob magnam in arce dif- 
ficultatem rerum quia negligebantur, leui et famelico fomno 
iacebant. Itaque ftatim fenfum perceperunt hoftium iam fu- 
pra muros apparentium, editaque alta voce proterue aduola- 
verunt: magisque deinde armorum confpeGtu territi, clango- 
rem fonorum admodum et afperum ediderunt. Quo excitati 
Romani, re intelle&a repulerunt et per praecipitia hoftes de- 
iecerant. Etiamnum folenni in pompa geftatur canis in cru- 
cem actus, et anfer fplendide admodum in le&ica et vefte 
| ftragula pretiofa fedens. Quis non vere obftupefcat, animo- 
que commoto miretur, complexus animo et quae tum erat 
Vibis miferia , et quae hodie cernitur eiusdem felicitas, 
fplendorem intuens donariorum ac diuitias, artium certami- 
na, vrbium largitiones, miffas a regibus coronas, atque 
omnium, 


0. ἀπεώσαντο. Reiske. II. καὶ τὴν νὺν ὃν ὑπάρχασαν. 
IO. 77 τύχη. Reiske. Reiske. 
PLYV T. T. VII. Ly To Xe s 





290 | CDI ΑΚ ΕΝ 95 5...42: 


à / | ! yd Ὁ ; ^ , 5 Lak M 
φάνες βασιλέων, wet ὅσα γῆ Φέρει xe) Door OL, XO 
νῆσοι καὶ Wzeier, X04 ποταμοὶ , 0H δένδρα, καὶ ζῶα, 
καὶ πεδία, ΟῚ opu, καὶ μέταλλα. πάντων ἀπαρχος 
ἐριζόσως εἰς κοῖλος eva, WU χοίριτι κοσμϑσῃ τὸν τό- 
πον, ὡς TOUT OL παροῦ μίκρον ἡ Ne μὴ γενέσθαι μηδὲ el- 
νὰ} πυρὶ δὲ ΜΟΊ σκότει Φοβερὼ, ΟΣ] coQva, καὶ ξιφε- 

σι βαοβάροις, A04 pae Qooveis Θυμοῖς κρωτϑ μένων πάν- 
΄ΟΩΝ 1 εὐτελῆ ^04 C6 AO 06 Kon ἄτολμα σρέμμωτοα σαι- 
τηοίας ἀρχὴν παρέσχε, ΚΑΊ τὲς μεγώλϑς ἐκείνες cipue 
các Ἀ5] ἡγεμόνας Μαλίδς, καὶ Σερδίδο. καὶ Ποςφϑμίδς, 
καὶ Παπυρίδς τῶν αὐϑιίς οἴκων γεναάοχας, παρ δὲν 
ἥκοντος απολέσϑαι , χῆνες ὠνέφησον ὑπὲρ T8 πατρίου 

OsB 15 καὶ τῆς πατρίδος οἰμύνασθαι. εἶ δὲ, ὥσπερ [1ο- 

λύβιος ἐν τῇ δευτέοα βίβλῳ περὶ τῶν τότε τὴν Ῥωμαίων 
πόλιν καταλαβόντων ἱσόρηκε Κελτῶν, ἀληϑές &54y, ὅτι 
προσπεσϑσης αὐτοῖς αγγελίας, f QS eigen dot τὰ οἴκοι 
ὑπὸ των ZO OH) βαρβάρων ᾽ ἐμβείβληκότων εἰς quM 
yuugay Me κρωτθντῶν. ὠνεχωφήσων. εἰρήνην Sépevor 
7rQog TOV Kot uM oy 9 80€ ὠμφισβητησίς ἔφ, 7:009 τὴν τυ- 





omnium, quae terra, mare; infulae, continentes, fluuii, arbo- 
res, animalia, campi, montes, metallaferunr, primitias cer- 
uum puichritudine et elegantia ornautes iffum locum: tam 
parum abfuiffe quin neque fierent ifta omnia, neque effent? 
igni autem , et tenebris horrendis, caligine, gladiis barbari- 
Cis, ac caedem fpirantibus animis cum omnia opplerentur, 
viles et brutas timidasque altiles principium falutis attulifle: 
magnosque illos duces et fachis praeftantiffimos viros, Man- 
]ios, inquam, Seruios, Poftumios, Papyrios, qui familias poft- 
modo illuftres propagauerunt, 1n extremo iam de falute ;peri- 
culo conftitutos, ab anferibus fuiffe excitatos, vt pro diis pa- 
tris patriaque propugnarent? Quod fi verum eft, quod Po- 
Iybius libro fecundo de Gallis qui tum occupauerant Romam 
fcribit, eos accepto nuncio fuas res agi ferrique a finitimis 
barbaris , qui ipforum ditionem facta impreffione occupaflent, 
paca cum Camillo pace diíceffiffe: iam ne controuerfia qui- 

| dem 
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: l 
12. τὲ πατρίς 968] Po- ligi. mallem tamen τῶν στὰ- 
teft de Ioue Capitolino intel. τρίων ϑεῶν legi. Reiske. 


13. ἃ po 





-—- 
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O68 9. ὡς δχὶ τὴς σωτηρίως eA T iot ROT ÉSI] y σερισπ γοΐσο- 
co τὲς πολεμίϑε , μῶλον δὲ ῳποσπάσωσο τῆς Ῥώμης 
οὐπεροσίοκ: ἥτως. οὐδ ὡ τί δὲ; περὶ TG TG dieere $eW; Gu- 
φὲ jg 1g gáty, 83? ὡρισμένον EXE » TO Xen το πράγμα- 
τῶ [4 διωφϑαςῆ (YO τῶν Ῥωμαίων; Ko cuyo irat TES 
Um αὐτῶν ὑπομνηματισμές, ὡς Λίβιος i ἱπόρηκε. TO yet 
Us eov μᾶλλον ὄντ δήλα AG καταφανῆ; δεικνύει τῆν 
τῆς τύχής εὐ μένερῶν. Py δὲ τίθεμαι καὶ τὴν ᾿Αλε- 
ξανδρο τελευτήν. ἀνδρὸς, εὐτυχ! μασι μεγάλοις καὶ, Κού- 
τορϑωώμωσι λαμπροῖς ὑπὸ “ερσες eL MU E X04 φρονήμα- 
τος. qo Tee ὥς 68. Φεφομένδ ΟΊ | διώττοντος ἐ ἐπὶ δυσμοὺς. 
ἐξ ανοτολῶν; ACH βοίλλοντος ἤδη τος τῶν ὅπλων y αὐγοὶς 
εἰς τήν Ἰταλίαν, ὡς πρόφασις μὲν ἦν αὐτῷ τῆς σφα- 
Tels 6 Moe ττὸς ᾿Αλέξανδρος τ vac Βρεττίων. Ael 
Λευκανῶν στερὶ Πανδοισίαν κωτοκεχομμένος" 0d ἄγων 
αὐτὸν ὡς ὠληϑὼς ὡς ἐπὶ πάντας ἀνθρώπες, δόξης ἔρως 


dem Fortunae moueri poteft, quin ea falutis caufam praebue- 
rit, alio hoftes trahens, aut potius a Roma praeter omnium 
ex(pe&dationem auellens. Sed quid in his refert immorari, 
quae certi niiil habent, nihil definiti? cum et res RKomano- 
rum perierint, et confufi fint commentarii? vt Liuius narrat. 
Quae enim pofterioribus temporibus euenerunt, magis aperta 
et confpicua, l'ortunae demonítrant benignitatem. Ego vero 
etiam Alexandri Magni mortem in parte felicitatis Romanae 
pono, viri magnis fucceflibus et rebus clariffime geftis infu- 
perabili confidentia et elatione animi, qui ftellae inftar ab 
ortu Solis in occafum tranfiliebat: ac iam in Italiam fulgorem 
armorum iaciebat. Erat ei praefcriptio expeditionis fufcipien- 
dae Alexander Moloffus, apud Pandofiam a Brutiis et Luca- 
nis occifus: re autem ipfa gloriae amor eum (qui aduerfus 
| omnes 

13. ὦ σαφὲς. Reihe. ^ ilie Alexander Epiri rex, fra- 
M. πράγμωτα ) L. γρᾶμ- ter Olympiadis, Alexandri M. 
ματα, aut συγγράμμωτα, ra-. auunculus, et habuit eius fo-- 
bulas publicas. Reiske, rorem Cleopatram in matri- 
IS. éyw δὲ ἃ αὐτὴ τίϑεμοι» monio. Pendofram, non Pan- | 
ipf [Fortunae puta] zmpuzo  daefíam, appellat Liuius d. 1. 


ἐν quoque. Reiske. et Strabo p. 393. vbi eadem 


Τό. V. Liu. VIII, 24. et hiíloria narratur. Reiske, 
Simfon ad A. M. 3615. Puit 
13 17. Li- 
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καὶ ἡγεμονίας ζ λον ἔσχε καὶ ἅμιλλαν, ὑπερβαλέσϑαι 
τὸ Διονύσξ καὶ Ἡρακλέξς πέρατα, τῆς σρατηλαίσίοις. 

τῆς δ᾽ Ἰταλι ὡς ἐπυνθάνετο τὴν ἐν Ῥωμῇ δύναμιν ΟΊ. ολ- 
E ὥσπερ σόμωμιου προτεταν μένην. ὀγομού γοὶρ ΟΊ δό- 
£v τώτων ἐπιφανεξάτη διεπέμπετο πρὸς CLUT Oy ὥσπερ 
eS NT OY μυρίοις ἐγγεγυμνασμένων πολέμοις. 8 γαρ 
ἀναιμωτί γε sangui μεναι ὁ οἴω. συμπεσόντων ὅπλοις οὖνι- 
κήτοις Φρονημιούτων αἀϑαλώτων. σλῆϑος μὲν γαρ ἦσαν 
Toi τρισκαίδεκο μυριοδων E ex ἐλώττες, TOAE APR de καὶ 
εὐνδρώδεις ἃ ἅπαντες, ἐπισπώμενοι μὲν cQ ἵππων ενδροσι 
μαΐφνωσιλαι X94 odi χρὴ πεζὸν ἐόντοω V7, 


omnes homines inftigabat) et aemulatio de imperio ftimula- 
bat, cupientem expeditione vltra terminos Bacchi et Herculis 
progredi. Porro autem Italiae audiuerat Romanam potentiam 
atque robur tanquam aciem praepofitam effe. Nam Romano- 
rum nomen et gloriam clariffimorum ad eum fama pertule- 
rat, tanquam athletarum innumeris bellis exercitatorum. 
Non equidem poterat dirimi fme fanguine pugna, 
fi conflixiflent anter fe armis inuicti, et animis nullo metui 
obnoxiis praediti. , Quippe hi erant numero c xxx. millibus 
non inferiores, bellicofi omnes, fortesque, et 
Gnari cornipedes agiare in proelia duros, 


ἜΣ gnari pugna quoque decertare. pedeftvi. 


II7. Libellus hic in- fine 
non videtur integer, et for- 
fitan dimidia eius pars deeft, 
quae fueritne vnquam ab au- 
&ore conícripta et edita, di- 
cere non habeo. Deeft igi- 
tur illa pars, in qua exíecu- 
turum promiferat eorum for- 


tunas Romanorum, qui poft 
deletam a Gals Romam cla- 
rderunt. Deeft etiam illa pars, 
quae virtutem Romanam cum 
fortuna in certamen commife- 
rat, et pro illa verba fecerat. 
Id enim erat libelli huius in- 
ftitutum.. Reiske. 
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ὗτος ὁ τῆς τυχήῆς λόγος egi, Ἴδιον καὶ μόνης αὐτῆς 
ἔργον αὐποφαινομένης. M M de δὲ ἀντει- 
rey ὑπὲρ φιλοσοφίας" μᾶλλον € U7IEQ dio duc- 
χεραίνοντος X04 οὐγανωκτέντος., εἰ προῖκα δόξει καὶ σα- 
eX τῆς τύχης λαβέιν τὴν ἡγεμονίαν. ἣν ὦνιον αἵμωτος 
TOME A04 τραυμοτων ἐπαλλήλων κτώμενος. πολλὰς 
μὲν ἀὐπνες νύκτας Ἰούυεν , Ἤματα δ᾽ αἱματόεντα διέ- 
σρησσεν πολεμίζων; προς ὠμοίχιδς δυνώμεις X04 eere 
QUAm, καὶ ποταμὲς ὠπεράτδς, καὶ πέτρας ἀτοξεύ- 


Η-- ergo Fortunae oratio eft, Alexandrum fibi foli totum 
vindicantis. Contra autem pro philofophia differendum 
eft: aut pro ipfo potius Alexandro indignante et aegre feren- 


. te, fi imperium gratis et a Fortuna accepiffe villeatur, quod 


mülto fanguine venale affiduis confecutus vulneribus, 


Infomnes noctes permulzas peruigil egit, 
Atque dies, dui bella geriz, pugnazque cruenza: 


aduerfus inuidos exercitus, et innumeras gentes, et flumina 
nunquam trapsmiffa, et faxa fagittis | inacce/Ia: confilio , tole- 
T.3 rantiis 
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TES, εὐβελίᾳ. καὶ iin eh «ol | ἀνδρία, xj copec- 
σύνῇ παραπεμπόμενος '. οἶμαι! ὧν οὐ: γὸν εὐπέεν πρὸς 
TY TUY ζῆν τοῖς κωτορθωμασιν ἑαυτήν ἐπιγρώφεσαν" 
Μή H8 διάβολε τὴν. GET, μηδὲ a Qaia 5 περ: σπῶσον᾽ 
τὴν δόξαν. Δαρέίος ἦν σὸν ἔξ γον , ὃν ἐκ BAS ΜΟῚ ἀφοῖν- 
dg ? βασιλέως, κύφιον Περσῶν ἐποίησως" AU Xagda- 
νώπωλος. ἃ TO  διαίδημο τῆς βασιλείας πορφύραν ξαί- 
γοντι περιέϑηκώς. ἐγὼ δ᾽ εἰς Σβσα Vy à; ᾿Λρβήλων 
ονα(βέβηκο. καὶ Κιλικίω μο πλατεῖον νέο ξεν Αὐγυ- 
στον, Κιλικίαν δὲ Γροίνικος j ἕν Mi ϑριδάτῃ Wgj Σπ τιϑρι- 
dra VEX,00is ezri[Das O18 zr? ρῶσο,. κόσμει σεωυτῆν καὶ 
σεμνυνϑ βασιλεῦσιν ἀτρώτ᾽ eic ρὲ οὐ" cupri done ἐκθν '0i (yug 
εὐτυχεῖς quy, ᾿Ὥχοι KO. Aero ξές eben ' ὃς εὐϑὺς ἐκ 
γενετῆς τῷ Κύρ8 S gero ἐνίδουσως" τϑμον δὲ σῶμα σολ- 
Ax σύμβολω. Qe e τυχῆς apis ydo ομένης. ὃ συμμο 
χϑσης. πρῶτον ἐν Ἰλλυριοῖς Abdo) τὴν κειραλήν, ὑπέρῳ 
δὲ τὸν T £n oy ἡλοήθην" ἔπῶτο περὶ Γρανιπον τῆν κ8- 
Φωλὴν ββαρίβαρικῇ μαχιαίρο οὐ διεκόπην, ἐν δ᾽ Ἰσσῷ £iQe 


rantia, fortitudine, ac temperantia ftipantibus, Arbitror au- 
tem. ipfum Foitunde res ab eo geftas fibi 'ad(cribentem dictu- 
rum; Noli meae virtuti detrahere, noli meam gloriam de- 
primere: tuum opus eft Darius, quem ex feruo et aftanda 
regis dominum Perfarum fecilli: tuum Sardanapalus, cui 
purpuram pectenti diadema regium circeumpofui(ti. Ego au- 
tem victor ab Atbelis ad Sufa perrexi, et Cilicia mihi latam. 
aperuit Aegyptum, Ciliciam Granicus, quem cadaueribus 
Mithridatis et Spithridatis pro. ponte. vfus tranfiui, Orna 
velim et iaC€a regibus vulnerum et cruorum  exper- 
tibus. Illi, enim ΕΝ erant, Ochi et Artaxerxae, 

quos ftatim a partu in folio Cyri collocafti. Meum quidem 
corpus multa figna, certaque ea fert, Fortunae non adiuuan- 
tis, fed repugnantis. Primum apud Illyrios caput mihi faxo, 
ceruix vecte eft contufa. deinde ad Granicum Caput mihi gla- 
dio barbarico eft comminutui ^ femur ad Iülum, enfe. ad 
Gazam 


^ 
4 


I. παραταττόμενος. Reiske. δοχῆς, alias Angarus didus. 
a. Aftanda fait zyyeuscbé- - Briffon. de Regno Perfar. 
eos et γραμμωτοφόρος ἐκ dia- ἢ 1458. Reike. 
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τὸν μυρόν" “πρὸς δὲ Γ αζῃ, τὸν μὲν σφυρὸν ἐτοξευϑην᾿ 
vOv δ᾽ ὦμον ἐκπεσὼν ἐξ ἕδρας 3 βαρὺς περιεδίνησα. πρὸς 
δὲ Μαρωκαδάρτοις  τοξεύμασ, τὸ τὴς κνήμης osicv διε- 
σχίσϑην. τοὶ λοιπὸ δὲ Ἰνδῶν πληγαὶ. καὶ (ϑίαι ϑυμῶν 
ἐν ἅπασιν, οἷς ἐτοξεύθϑην τὸν ὦμον. ἐν δὲ Τ᾽ ἀνδρίδοις τὸ 
σχέλος, ἐν δὲ Μάλλωσ, βέλει μὲν ἀπὰ TOES τὸ Ξέρνον 
évegesz Dev καὶ καταθυσαντι TOY σίδηρον, ὑπέρῃ δὲ πλη- 
v πῶώρῶ τὸν τροχηλον, ὁτὲ προστείίεςσαι τοῖς Τερχ ες 
σιν αἱ κλίμακες ἐκλώϑησαν. ἐμὲ δὲ ἡ τύχη μόνον συν- 
ἐκρξεν, 80? λαμπροῖς cT OVI αἷς. oo, βαρβάροις 
ἀσήμοις χαριζομένη τηλίκϑτον ἔργον. εἰ δὲ μὴ Πτολε- 
μεῶος ὑπερέσχε τὴν πέλτην, Λιμναῶος δὲ πρὸ ἐμδ μυ- 
elois ὠἀπαντήτας βέλεσιν ἔπεσεν, ἤφρεμψον δὲ θυμῷ καῇ 
βίᾳ Μακεδόνες τὸ τέξχος, édes τοίζον ᾿Αλεξανδρε τὴν 
βώρίβαρον ἐκείνην wor]. ἀνώνυμον κώμην γενέσθαι. καὶ μὴν 
τὸ μὲν αὐτῆς τῆς ςρατείας, χειμῶνες, αὐχμοὶ, (Doo 


Gazam malleolum fagitta fum ictus, graui autem de fella lap- 
fa luxaui humerum. ad Maracatarda os tibiae mihi fagittis 
eft. perraptum. fubfecuta funt ab Indis vulnera, et vbique 
violentia, vbi fagitta mihi ictus fuit humerus. apud Gandri- 


das crus vulneratum. apud Mallotas arcu actum telum. pe- 


&ori meo infixum ferrum reliquit, et vecte funt ceruices 
verberatae, cum quidem appofitae muris fcalae ruptae funt, 
et Fortuna me vnicum inclafit, ne illuftribus quidem aduer- 
fariis, fed ignotis barbaris tantam rem eratificata. quod. nifi 
Ptolemaeus parma texiffet me, et Limnaeus ante me iunu- 
meris occurrens telis cecidiffet, ac animis efferuefcentibus 
vim adbibentes Macedones muros fubuertiffent: oportebat 
Alexandii fepulerum feri barbarum illum et nullius nominis: 
pagum, Atque haec quidem ipfius funt expeditionis tempe- 
ftates, 


T8. ἐξ ἕδρας fufpectum Reiske. 


4. Μαρωκανδάνοις. — Reiske. 

5. Poit ϑυμῶν videtur ali- 
quid excidifle, epitheton for- 
firan. deinde leg. £v ᾿Ἄσσακι- 
yoig, Vt patet e p. 341,. 15. 
[edir. Francf.] qui jiccus cum 
noftro meretur conferri. ve- 


» í 


rum in non paucis ipfe a fe 
diferepat, et ArrianusIV , 25. 
fq. vbi res Alexandri cum ΔΙ 
facenis narrat, nil de vulnere 
ibia rege accepto memorat. 
porro leg. ἐν Γανδαρίδαις. 
Reiske. 


4 | 6. Poft 
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ποταμῶν, ἄορνο; ὕψη 6, ϑηρίων ὑπερφυεῖς ὄψεις, ἄγριοι 
δίχιται, μεταβολαὶ δυνατῶν, πόλιν προδοσία" τοὺ δὲ 
προ τῆς Spar ciens , ezi7 τοῖς Φιλιππικοῖς. πολέμοις 
ἐπέσπαιθεν ἡ Ἑλλάς. αὠπεσείοντο δὲ αἱ Αϑῆναι! τῶν 0- 
πλων τὴν X euge κόνιν, ἐκτϑ8 πτώματος OC YS ὐμενῶ,». 
καὶ CUVAZIT OY e PTOL ὃ TS χιερος ὁρέγδσαι" πῶσω 
δὲ ὕπελος ἡ ΜΜωκεδονία πρὸς ὥμυνον 9 ὠποίδλέπουσο 
καὶ τὸς Δέρόπϑ ποδας" αἀνεῤῥήγνυντο δ᾽ Ἰλλυριοὶ, καὶ 
τοὶ Σκυϑὼν ἐπῃωρεῖτο τοῖς προσοίκοις νεωτερᾶσι 19, τὸ 
δὲ Περσικὸν χρυσίον dioe τῶν ἑκαταχϑ δημωγωγῶν δέον, 
ἐκίνες τὴν Πελοπόννησον. κενοὶ δὲ οἱ Φιλίππε ϑησαυροὶ 
χοημάτων, xod προσὴν ἔτ: δάνειον (ὡς ᾿νησίκριτος iso» 


ftates, ficcitates, fluminum profunditates, altitudines faxo- 
rum, ad quae euolare aues nequeant, ( Aorna faxa) feuirum 
confpe&dus naturam excedentium, agreftis et;inhumana vi- 
Qus ratio, mütationes regulorum, rurfumque proditiones. 
Ante illam vero expeditionem a Phbilippicis bellis recalcitra- 
bat Graecia, et "Thebae Chaeronenfem puluerem ab armis 
decutiebant, e ruina refurgentes: adiuuantibus, auxilia ref. | 
que porrigentibus manus Athenienfibus. ad haec tota nouas 

| occulte res meditabatur Macedonia , ad Amyntam eet. Aéropi 
filios animis inclinans. erumpebant Ilyrii, et Scythicae res 
flu&uabant vicinis turbas molienüibus. aurum quoque Perfi- 
cum per omnium locorum oratores diffufum, exagitabat Pe- 
loponnefam. ad haec exhauíti erant Philippi thefauri, et de-: 





bebat rex pràeterea, vt auctor eft Oneficritus, ducenta talen- 


6. Poft ὕψη videtur ὀρῶν, 
aut πετρῶν, deeífe. Reiske. 

7. ἐπὶ ] L. ἔτι. Reiske, 

ὃ. συνῦπτον αἱ 'ASzv04] 
Sic fcriptus: idque hiftoria et 
fenfus.requirunt, non Θῆβαι. 
neque budaeus hiftoriam men- 
do pofthabuit. Xy/auder. Per- 


mutanda effe vrbinm nomina, . 


et vs. 4. αἱ Θῆβω. verfu 
autem 6. c ᾿Αϑῆναι leg. ef- 
fe, Budaeus et Xylander mo- 
nuere. v. Simfon ad Δ. M. 
3610. Reiske. 


! 


| ;ta.. 
9. πρὸς ᾿Αμύνταν leg. id 
quod euam Xylander vidit, 
vel potius e Bafil. edit. habuit. 
v.-Diod. Sic. 17, 48. Arrian. 
2; I3. Curt, 1V, 14792: dq. 
De Aéropo rege Macedoniae, 
vel potius tutore regum, per 
fexennium, v. Diodor. "4. 37. 
et 84. Paufaniam, eius filium, 
poft adminiftratum vno anno 
regnum peremit Muyntas, A- - 
lexandri M. auus paternus. 
Diodor. 14, 89. Reiske. - 
10. γεωτθρίζεσι, Reihe. — 
11. τρισ- 
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^ , ; , ^ , 
Q& ) ὀιωκοσίων ταλάντων. ἐν τοσαυτῇ πενία, ἈΟῚ πρα- 
(7344 / »! ^ : 
"Mei ταραχοῖς EX STI, μειρανεον ἄρτι τὴν παιδικὴν 
/, 


t / !€ ^2 
CeraaMNMoer Tov ἡλικίων. ἐθάρῥησεν ἐλπίσαι! Βωβυλῶνα 
M ^ ^o ^o N ι , 5 , ) ^ , 
-X9J X5co, Mov θὲ τὴν πονγων ovOow7FGY ἀρχήν εἰς 
— v8y ἐμβαλέσθαι, τοῖς τρισμυρίοις οἴεσθε πεζοῖς "' καὶ 
^o / ^o 


E δὶ 4 
τετρακισχιλίοις ἱππευσι πιξεύσας "ἢ. qos TCI γῶρ 0a, 
M 


. 7 r [4 ^) c 
ὡς "Aeisc[28Aóc ᾧησιν᾽ ὡς δὲ Πτολεμαίος 0o βασιλεὺς, 
, 


τρισμύριοι πεζοὶ, πεντακισχίλιο; δὲ ἱππεῖς᾽ ὡς δ᾽ ᾿Αναξι- 
μένης, e eorum uo Quot πεζοὶ καὶ τοισχίλιοι, πεντακισχί- 
Aio δὲ καὶ πεν)ακόσιοι ἱππέϊς. 10 δὲ λαμπρὸν αὐτῷ καὶ μέ- 
γώ παρωσκευασϑὲν ὑπὸ τῆς τύχης ἐφόδιον, ἑβδομήκοντω 
τάλαντα ἦν, ὡς φησιν ᾿Αριςόβϑλος" ὡς δὲ Αϑρις, τριοκον- 
τὰ μόνον ἡμερὼν ἐπισιτισμός. ἄβδλος ὃν καὶ προπετὴς A- 
λέξανδρος ἐξ εὐτελῶν ὅτως ἐπὶ τηλικαύτην δύναμιν ὁρμώ- 
μενος, ὄμενδν. τίς yocp ὠπὸ μειζόνων aj κολιόνων ἀφορμὼν 
ἀνήγετο, μεγαλοψυχίας, συνέσεως, σωφροσύνης, ὠνδρώ- 
γαϑίας. οἷς αὐτὸν ἐφωδίαζε φιλοσοφία πρὸς τὴν sea- 


. * —" 2 
^ta. In tanta inopia, ac rerum perturbatione, aufus eft ado- 


lefcens, qui vix dum ex ephebis exceflerat; Babylonem fpe- 
rare et Sufa, imo vel imperium in vniuerfos homines animo 
concipere? fretus ( putatis) x xx. peditum, etquatuor equi- 
tum millibus? tot enim fuiffe Ariftobulus affirmat. rex Pto- 
lemaeus equitum quinque millia ponit. Anaximenes xLIII. 
millia pedirum, equites. 12212.  Praeclarum vero, quod ei 
Fortuna parauerat, viaticum, Lxx. erant talenta, fi Arifto- 
bulo credimus: fi D*iris audiendus eft, xxx. duntaxat die- 
rum commeatus. Inconfultus igitur fuit et temeraiius Alex- 
ander, qui ita tenui cum re aduerfus tantam potentiarn aufus 
eft bellum-fufeipere? Nequaquam vero. Quis enim vnquam 
maioribus pulchrioribufue inftra&tus rei gerandae occafioni- 
bus ad bellum profe&us eft? magnanimitateinquam, pruden- 
tia, temperantia, fortitudine. quibus eum viaticis philofophia 

| : ad 
fandrenfis hiftoria Alexandri 
M, v. Fabric. B. Gr. T. IT. p. 
210. et de Anaximenis Lam- 


II. τρισμυρίοις (πῶς clea- 
36) πεζοῖς. Reiske. 


12. πιςεύσας ] fcil. Alexan- 


"der. redit ad τὸ σημαινόμενον. 


quod fi autem ad proximum 
peigsaioy referas , leg. erit 
Ti5eUcay. De Ariftobuli Caf- 
T 


pfaceni commentariis Ρ. 209. 
de Duridis Samii Macedonicis 
p. 216. pro Duride p. 342.37. 
[edit. Francf ] nominat. P/y- 
larcbum. Reiske. . 


5 13. f£. 
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τείοιν" καὶ πλείονος s παροὺ Aeis οτέλξς T8 καϑηγήτου, 
5 παροὶ Φιλίπσϑ T8 πατρὸς, eo μοὺς ἔχων, διέβαινεν 
ἐπὶ IT: ἐφσως. οὐὔλος τοῖς με y γφώφεσιν, ὡς ᾿Λλέξανδρος 
ἔφη ποτὲ τὴν Ἰλιάδα καὶ τὴν Ὀὐύσσεεων GONE ἐν αὐτῷ, 
τῆς φρῶτει ἰως ἐφόδιον, 7 πιπεύομεν, Ὅμηξον σεμνύνοντες. ἂν 
δέ τις φῇ τῆν. Ἰλιώδω 13 Xo τὴν Ὀδύσσειαν, παραμύ- 
Ouov πόνου καὶ δ, (TO eins eres Kal σχολῆς γλυκείοις, 
ἐφόδιον, δὲ ἀληθῶς γεγονέναι ' τὸν ἐκ φιλοσοφίας λόγον, 
καὶ τὸς περὶ i ἀφοβίας καὶ ἀνδοείας, ἔτι δὲ σωφροσύνης 
xy] H μιεγωλοψυχίας UZ ομνηματισμὲς, korr Deov&puev, 
er) δηλαδὴ gregi συλλογισμῶν δὲν, ade περὶ οὖν 
τῶν ἔγραφεν, dd ἐν Δυκείῳ περίπατον ἔσχεν, 86 s 
᾿Ακαδημίο, ϑέσαις εἰ εἶπεν, τάτοις *yxe ὀφίζεσι Noé 
οἱ λόγον αὐτὴν Ex ἔργον νομίζοντες. καίτοι γε 808 Πυ- 
ϑαγόρος ἔγφανψεν οὐδὲν, &dé Σωκράτης, gà ' Aegueci- 
A05 , 8c Καρνεάδης, οἱ δοκιμῶ τώτοι τῶν Φιλοσόφων᾽ 
Aj ὃκ ἡσχολἕντο περὶ πολέμες ἐκεῖνοι τηλικότες, εδὲ 
βασιλῶς βαρβάρες ἡμερᾶντες, ἐδὲ πόλεις 'EAuvidas 


ad expediüonem inftruxit, vt maiorem a praeceptore Ariílo- 
tele, quam Philippo patre, commeatum ad rem gerendam 
confecutus, in Perfas mouerit. Nos autem credimus iis, 
qui fcribunt Alexandrum aliquando dixiffe Hiadem fe et Vlyf- 
feam habviffe fecum expeditionis fuae viaticum: atque Ho- 
merum eo nomine praedicamus. 51 quis vero affirmet eum 
libros iftos animi reti iciendi, laborifque confolandi, et otio 
fuauitatem conciliandi gratia fecum tuliffe: viaticum reuera 
. ei fuiffe doctrinam e philofophia perceptam, ac commenta- 
tiones de vacuitate metus, fortitudine, temperantia, magna- 
nimitate: contemnimus. fcilicet quia nihil de fyllogifmis aut 
pronuntiatis fcripfit, neque ambulationem in. Lyceo occupa- 
vit, neque de propofitis in Academia difputauit. His enim 
rebus philofophiam definiunt, qui eam verba, non res pu- 
tant. Atqui néque Pythagoras quicquam [cripfit; neque So- 
crares, neque Arceiilaus, neque Carneades, nobiliffimi phi- 
lofophi. neque. illos tanta occupabant bella, neque barbaros: 
reges cicurando, et Graecanicas vrbes in feris condendo na- 
) VENT üuoni- 
13. f. τὴν μὲν Ἰλιάδα. et γλυκεῖαν. Redeg 
διατριβὴν ἔπεσϑωι σχολῆς 
1457. 
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ἐπικτίζοντες οἐγοίοις ἔθνεσιν, ed ᾿ἄϑεσμα καὶ ανήκοο 
φῦλα νόμες διδάσκοντες Kod εἰρήνην ἐπήεσαν ᾿Ἷ, aA 
καὶ σ χολαίζοντες, τὸ γράφειν παρίεσαν τοῖς σοφις eus. 


7Io9tV ὃ ev ἐπιπεύθησαν ἐ ἐκέινοι QuAoceQav; «p ὧν er ov, 


ἢ ἀφ᾿ ὧν ἐβίωσαν, ἢ ἀφ΄ ὧν ἐδίδαξαν 5. απὸ τούτων 
Jin Xo ᾿Αλῤξανδρο. ὀφϑήσεται ye οἷς eV, 
οἷς ἔπραξεν, οἷς ἐπαίδευσε, Φιλόσοφος. καὶ σιρῶτον τὸ 
παραδοξότατον, εἰ βούλε, σκόπει, τὲς ᾿Αλεξανόρου 
μαϑητος, τοῖς Πλάτωνος, τοῖς Σωχράτες ἀντιπαρα- 
βάλλων, εὐφυεῖς ἕτοι κοὶ ὁμογλώσσους ἐποωίδευον, εξ 
μηδὲν ἄλλο, φωνῆς Ἑλληνίδος συνιέντος " καὶ EL 
SU uiuson.- d Κριτίαι Kc ᾿Δλκιβιώδαι καὶ KAer- 
σοῴωντες, ὥσπερ χαλινὸν τὸν λόγον ἐκπτύσαντες, 
ἀλλή 78 παρετράπησαν. τὴν. δὲ ᾿Αλεξανόρε παιδείαν 
ὧν ,ἐπιβλέπης, Ὕρκανξς γαμεῖν ἐπαίδευσε, suu] yemge 
av ἐδίδαξεν᾿ Αραχωσίες, xc Σογδιανὸς ἔπεισε πατέ- 
gas ὯΝ ἐῴειν, ΜΟΊ μῆ ᾧονεύειν., καὶ Πέρσας σέβ: σα) αὶ 
μητέρας, cc μὴ γαμέν. ὦ ϑαυμαςξὴς φιλοσοφίας, 


tionibus, et iniuffas contumacefque gentes pacem legefque 
docendo terras peragrabant: fed quantumuis in is vitai 
azentes, fcribendi munus fophiftis relinquebant. Vnde er- 
co creditum eft eos philofophari? e dictis, e E ex iis, 
quae docuerunt. Ex his itaque de Ale xandro iudicetur. quae 
dixit, quae egit, SUE docuit, philofophum fuiffe oftendenr. 
Ac primo id , quod ab opinione v e eft alieniffimum, con- 
fidera, comp: arationem difcipulorum Alexandri cum difcipulis 
Platonis et Socratis." lageniofos hi, et cadem lingua vten- 
tes inftituerunt, fi nihil aliud, filtem Graeci fermonis intel- 
ligentes , et multis horum fua non perfaaferunt: cum. Critiae, 
Alcibiades, Clitophontes praeceptatanquam frenum exípuen- 
tes alio defle&derent. — Alexandri doctrinam fi infyicias, -Hyr- 


«anos docuit coniugiis vti, Aracholfios agriculturam: Sogdia- 
mis perfuafit, vt alerent; non interficerent patres, Perfas, vt 


venerarentur, non vxorum loco haberent matres. O admi- 
[| . 
rabilem 


14. f. καὶ εἰρήνην, τὴν γὴν ξαν delenda funt, vt fcholium, 
ἐπήεσαν. Reiske. aut vt varia le&io, vérborum 
1s. Verba z ἀφ᾽ ὧν ἐδίδα- ἀφ᾽ ὧν εἴπγον. Reiske. 


' 16. De 
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d ἣν Ἰνδοὶ θεὲς EAwixge προσκυνξσι, Σκύϑαι Sugrre- 
σι τὲς ἀποθανόντας, 8 κατοσϑίδσι. ϑαυμάζομεν τὴν 
Καρνεώδε δύναμιν, εἰ Κλωτόμαχον "6, ᾿Ασδρέβαν κα- 
λόμενον πρότερον, καὶ Καρχηδόνιον τὸ γένος, ἑλληνίζειν 
ἐποίησε ϑαυμάζομεν τὴν di Oeow Ζήνωνος. εἰ Διογέ- 
νη τὸν Βαβυλώνιον ἔπεισε Φιλοσοῷξν. αλὰ ᾿Αλεξάν- 
deg τὴν ᾿Ασίαν ἐξημέρδντος, “Ὅμηρος ἥν οὐνοίγνωσμού, 
καὶ Περσῶν καὶ Xovcimvav καὶ Γεδρωσίων ποῦδες τας 
E 'Y'erridcu καὶ Σοφοκλέες τραγῳδίας ἦδον. καὶ Σω- 
κράτης μὲν ξένα παρεσόάγων δαιμόνια, δίκην τοῖς ᾿Α- 
ϑήνησιν ὠφλίσκωνε συκοφάνταις. διοὶ δ᾽ ᾿Αλέξανδρον, 
τὸς Ἑλλήνων ϑεὲς Βάκτρα καὶ Καύκασος προσεκύνησε. 
Πλάτων μὲν y&e μίαν γράψας πολιτείαν, ἐδένα σέ- 
πεικεν αὐτῇ χοῆσϑαι dux τὸ αὐτηρόν. ᾿Αλέξανδρος δὲ 
ὑπὲρ ἑβδομήκοντα πόλεις βαρβάροις ἔθνεσιν ἐγκτίσας, 
καὶ κατασπείρας τὴν Ασίαν Ἑλληνικοῖς τέλεσι 7, τῆς 
ανημέοες καὶ ϑηριώδες ἐκράτησε dorus. κρῇ τὲς μὲν 


rabilem philofophiam, quae fecit, vt Indi deos Graecorum — 
colerent, et Scythae mortuos humarent, non (vt ante) co- 
mederent. Admiramur Carneadis vim, qui Clitomachum, ὦ 
domo Carthaginienfem, prias Afdrubalem vocatum , Graecos 
mores inflitutaque ample&i docuit. et Zenenis, quod Dioge- 
ni Babylonio perfuafit, vr operam philofophiae daret. At vero 
Afia ab Alexandro pacata Homerum paffim legebat: et Per- 
farum, Sufianorum, Gedrofioramque filii Euripidis ac So- 
phoclis cantabant tragoedias. Et Socrates quidem nouos in- 
troducens genios, poenas Athenienfibus calumniatoribus de- 
dit: Alexandri opera factum eft, vt Ba&ra et Caucafus Grae- 
corum deos adorarent. Plato vnicam reipub. formam fcrip- 
fit, neque cuiquam perfuafit, vt ea vteretur, quod erat au- 
ftera: Alexander amplius Lx x. vrbibus in barbaris condidit 
gentibus, diffeminatifque per Afiam Graecis inítitutis, a fera 
et belluiria vitae ratione homines detraxit. Ac Platonis fane 
| ᾿ leges | 
τό. De Clitomacho v. Me- 6, 84. et 7, 39. et Fabricii . | 
nage ad Diog. Laért. ΓΝ, 67... B. Gr. T. II, p. 402. Reiske. 
Diogenem Babylonium non e 
Zenonis, fed Chryfippi difei- — 17. τέλεσι poteft defendi, 
pulum facit Cicero de Diuinat, eft tamen infolentius; aptius 
1. v. Cafaub. ad Diog. Laért. effet γένεσι. Reiske. 
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Πλάτωνος ὀλίγοι νόμῶς εἰναι γινώσκομεν, τοῖς dé 'AAe- 
ξώνδοου μυριαδὲς ἀνθρώπων ἔχρηήσαντο καὶ χρῶνται. 
μακαριώτερο; τῶν διαφυγόντων ᾿Αλέξανδρον οἱ κρατη- 
Θέντες γενόμενοι τὸς μὲν γὰρ 80e:$ ἔπαυσεν ἀϑλίως 
ζῶντας, τὲς δὲ ἠνάγκασεν εὐδαιμονεῖν o νικήσας. ὧτϑ 
ὅπερ eme Θεμιξοκλῆς, ὁπηνίκα Quyav ἔτυχε δωρεῶν 
μεγάλων παρὰ βασιλέως καὶ τρεῖς πόλες ὑποφόρους 
ἔλαβε, τὴν μὲν εἰς σῖτον, τὴν d. εἰς οἶνον, τὴν d. εἰς ὄψγον᾿ 
Ὦ redes ἀπωλόμεϑα ὧν, εἰ μὴ ἀπωλόμεθα᾽ τῶᾶτο περὶ 
τῶν ἀλόντων ὑπ᾽ ᾿Αλεξώνδροξ δικαιότερόν ἐξὶν eszresv^ Οὐκ 
ὧν ἡμερώϑησαν, e μὴ exea Ono. ἐκ Gy ἔχεν AAe- 
ξαάνδοειαν Αἴγυπτος, οὐδὲ Μεσοποταμίᾳ Σελεύκεραν, 
δὐὲ Προῷ ϑασίαν 18 Σογδιανοὶ, 8d. Ἰνδίω Βεκεφαλίαν, 
εἐδὲ πόλιν Ἑλλάδα Καύκασος περιοικδσαν "), οἷς ἐμπο- 
dic9 &cav "9 ἐσβέσθη τὸ ἄγριον. καὶ μετέβαλε τὸ χ ε- 
go ὑπὸ TE KQerTTOvos ἐθιζόμενον. e τοίνυν μέγιςον μὲν 
οἱ Φιλοσοίοι QQgovsa Ww &zii rco Tc σκλήρα Kod Q7 eH deUT OG 


leges pauci legimus: Alexandii legibus multa hominum mil- 
lia vfa funt et vtuntur: viclique abeo feliciores 1:5 funt, qui 
ipfum fubterfugerunt: cum his nemo mifere viuendi finem 
impofuerit, illos victor coegerit feliciter viuere. Itaque quod 
"T hemiítocles dixit, quo tempore a patria profugum rex Per- 
fiae magnis affecit donis, trefque ei vrbes ftipendiarias fecit, 
vnam ad frumentum, alteram ad vinum, tertiam ad obfonium 
fuppeditandum: o pueri, perieramus nifi periiffemus: id re- 
&ius de his dici poteft, quos Alexander fubegit. Nunquam 
enim manfueuillent, fi domiti non fuiffent. non haberet A- 
lexandream Aegyptus, neque Seleuciam Mefopotamia, ne- 
que Sogdiani Prophthafiam, neque Bucephaleam Indi, ne- 
que Caucafus circumpofitas Graecanicas vrbes. quibus barba- 
ra feritas repreffa paulatim eft, morefque de malis in bonos 
confuetudine redacti. Proinde fi re&e maximam fibi laudem 
philofophi inde petunt, quod dura et inculta ingenia emol- 

liunt 


18. οὐδὲ HgocpSaciov]Scri- Sed neutrum expedit fenten- 


p προφασίαν. Apud Stra-. tiam. Xylauder. 


onem tamen lib. 11. legitur I9. παροικέσαν. Reiske. 
προφϑασίαν. de hoc aliass, 20. Aut ἐμποδισϑὲν, aut 
, ^ ZR / . 
Idem, ἐμποὸδισϑεῖσα — habet. ἐμπολισϑείσαις. Reiske, 


21.Hi 
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]àv (SY ὁ ἐξημερδν καὶ ᾿μεθαρμόξαιν, uve δὲ Φαίνεται γέ- 
yn Kod Quceas ϑηριωῆεις μεταβαλων᾽ ᾿Αλέ Laden εἰκότως 
ὧν Φιλοσοφώτατος νομίζοιτο. Ko4 μὴν ἡ πολὺ ϑαυμα- 
ζομένη πολιτείοι TS τὴν Στωϊκῶν αἵρεσιν καταβαλομένϑ 
Ζήνωνος , εξ ἕν τϑτο cuvretvet κεφώλαιον, jvob μὴ κατο 
πόλει;ς μηδὲ κα τοὶ δήμες οἱ ἰκῶμεν, ἰδίοις ἕκαϑοι dieci μέ- 
γο! δικαίοις, ἀλλὰ πείντας αἰνθρώπες ἡγώμεθα δημό- 
τας xol πολίτας, εἰς δὲ βίος ἡ ἢ καὶ κόσμος ὥσπερ ὠγέ- 
Ans arti νόμῳ κοινῷ cuvT Qe "φομέν ης. τῶτο Ζήνων 
μὲν ἔγραψεν ὥσπερ ὄναρ " &de Xov ξυνομίας ove 
ΜΟΙ πολιτ εἰς! 9 ἀνατυπωσῶμενος᾽ ᾿Αλέξανδρος δὲ cv i. 
λόγω τὸ ἔργον παρέσχεν. οὐ "yag, ὡς ᾿Αρισοτέ- 
Aus συνείβόλευεν αὐτῷ, τοῖς μὲν Ἕλλησιν ἡγεμονικῶς, 
τοῖς δὲ βαρβάροις δεσποτικῶς χρώμενον" καὶ τῶν μὲν, 


ὡς Φίλων καὶ οἰκείων ἐστιμελόμενον, τοῖς δὲ, ὡς ζώοις, | 


5 φυτοῖς, προσφερόμενον 4t πολεμοποιῶν φυγὼν ἐνέ- 
πλήσε Καὶ sao ὑπξλων τῆν ἡγεμονίαν, 06206 κοινὸς 
ἥκειν Θεόϑεν ἑρμοτὴς καὶ διοδιακτὴς τῶν ὅλων νομίζων, 


liunt atque-componunt: merito pro fummo philofopho, Alex- 
ander hahendus eít, qui innumeras efferas gentes atque in- 
doles cicurauerit. Iam illa reip. iorma a Zenone Stoicae fe- 
&ae auctore tradita, quae tantopere laudatur, ad vnum hoc 


caput tendit, vt non per vrbes ac pagos habitemus, finguli 


proprio nobis iure ab aliis diftindi: [ed vniuerfos homines 
populares ciuefque noftros cenfeamus effe, vna omnium vitae 
ratio, vnius ordo fit, tanquam gregis alicuius, qui communi- 
: bus vtituz aequali lege palcuis. Atque hoc quidem fcriptum 
reliquit Zeno , tanquam fomnium aut imaginem aequitatis et 
reip. philofophicae informans. Alexanderre ipfa do&rinam 
eam expreífit. Neque enim fecutus eft Ariftotelis confilium, 
qui eum iubebat Graecis fe tanquam principem, barbaris vt 
dominum praebere: et illorum quidem vt amicorum et do- 
mefticorum curam gerere, his tanquam brutis aut. ftirpibus 
vti. quod fi feciflet, regnum fuum bellis, exiliis, feditioni- 
bus , fimultatibufque impleuiffet. Sed ita (tatuens, diuinitus 


fe communem omnium nationum moderatorem atque arbi- 


trum 


2t. Hi tres Accufatiui No- leg. χρώμενος, HEUS RR τ | 


minatiuis funt mutandi, et et “προσφερόμενος. Reiske. 
^ 
22. καὶ 
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ὃς τῷ λόγῳ μὴ συνῆγε, τοῖς ἐπλοῖς βιαζόμενος, εἰς τὸ 
αὐτὸ συνενεΎχων τῶ παντωχόϑεν, ὥσπερ ἐν κρατῆοι 
Φιλοτησίω, μίξας τὲς βίος καὶ τὸ ἤϑη, καὶ τὲς γά- 
p8s καὶ διαίτας 33, πατρίδα μὲν, τὴν οἰχκϑμένεν προσέ- 
ταξεν ἡγώσθοι πάντας" οἰκρόπολιν δὲ καὶ ᾧΦφευφᾶν, 
τὸ σρατόπεδον, συγγενεῖς δὲ τὸς Gy ord 85 , dues 
δὲ τὲς πονηρὲς" τὸ di. Ελληνικὸν καὶ (βαρβαξικὸν μὴ 
χλαμύδι, μή πέλτ £D μηδὲ cixn ax, μηδὲ xodui διο- 
ρίζαν, co τὸ μὲν Ἑλληνικὸν ἐρετῆ, τὸ δὲ βαρφίαςι- 
κὸν κακία TEX ut CET D D, κοινοὶς δὲ τὰς ἐσθῆτας ἡ ἡγεῖ- 
σϑαι! καὶ τραπέζας, Do γώμες καὶ διαίτας. δὲ eA at" 
τος ΜΟῚ τέκνων eva ego νυμέναις, , Δημάρατος μὲν ὃν ὃ 
Κορίνθιος às ὧν τῶν QuAmme ξένων ἌΘΊ Φίλων, ὁτ8 
᾿Αλέξανδρον εἶδεν ἐν Σούσοις περιχαρὴς ys γόμενος Kol 
δακρύσας, μεγάλης ἐφὴ χαρῶς ἐςερήσθαι τϑς ἔμπρο- 
σεν τεθνηκότας ^ Ἑλληνας, ὅτι ᾿Αλέξανόφον, ez εἶόον ἐν 
τῷ Axeeig Doivo Kot Y je vor, ἐγὼ δὲ ade τότϑ pa Δίω 
τ8 Sexpuorros ζηλῶ τὲς ἰδόντας, ὃ μα] τύχης ἥν καὶ 
κοινοτέρων βασιλέων «M ἐκείνης ἡδέως ἂν μοι δοκῶ 


trum efie miffum, quos verbis non poterat, armisad commu- 
nitatem adigens, omnes vndique gentes in vnum corpus, con- 
duit, tanquam in amicitiae cratera commifcens vitas, mores, 
nuptias, vius rationes: mandauitque, vt vniuerfi mundum 
pro patria agnofcerent, caftra pro arce et praefidio, bonos 
pro cognatis, malos pro peregrinis. inter Graecum et barba- 
ricum non chlamyde, pelta, acinace, candya diítinguerent: 
fed Graecum virtute, barbaricum vitiofitate aeftimarent. com- 
munes autem ducerent veftes, menfas, coniugia, viétus τᾶς 
tiones, cüm haec omnia fanguine et prole inuicem effent 
contemperata. Dematatus Corinthius, vnus de hofpitibus 
et amicis Philippi, cum Alexandrum 'Sufis videret, magno 
correptus gaudio, eflufis lacrymis: Magno dixit gaudio pri- 
vatos efle Graecos ante id tempus vita defundos, quod Alex- 
andrum non vidiffent in folio Dari fedentem. ἔρο autem 
me hercle eos, quibus id fpectare contigit, iíto nomine bea- 
tos non cenfeo: cum Fortunae id fuerit munus, et multo- 


. rum commune regum. Illam vero videre voluiffem prae- 


| claram 

22. καὶ τὰς διαίτας. De ' I2. Reiske. 
Demarato v. T., VI. p.259. 
23. νυμ- 


? 
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γενέσθαι τῆς καλῆς καὶ ἱερᾶς νυμφαγωγίας Θεατὴς, 
ὅτε μιῶ σκηνὴ χθυσορόφῳ περιλαβων, ἐφ᾽ Ἕςἰας κοι- 
γῆς καὶ τρώπέξφης, ἕκωτον Περσίδας νύμφας, ἑκωτοὸν 33 
γυμφίες Μακεθόνας Kod Ἕλληνας, αὐτὲς ἐφξεφανωμέ- 
νος πφῶτος αἰνομέλπων τὸν ὑμέναιον, ὥσπερ φιλοτήσιον 
ἐπάϑδων μέλος, εἰς κοινωνίαν συνιδσι τοῖς μεγίϑξοις καὶ 
δυνατωτάτοις γένεσι, μιᾶς νυμφίος, ποσῶν δὲ νυμῷα- 
γωγὸς ἅμα καὶ “πατὴρ X9 erp uos tie κοιτ οὐ ζυγὰ συνῆ- 
πτεν. ἡδέως γάρ ἄν πεν 51: ^ Q) βάςίαρε Ξέῤξη x κοὶ 
οἰνόητε, Xo μάτην “πολλὰ οἱ “περὶ τὴν Ἑλλησποντίαν 7ro- 
γηϑ εἰς γέφυραν. ὅτως ἔμῷρονες βασιλέες ᾿Ασίαν Εὐρώ- 
7" CUV& IT EOW , δ ξύλοις, δὲ σχεδίαις, βϑὲ ἀψύχοις 


[ES 


X97 οἰσυμπαϑέσι δεσμοῖς, αλλ ἔρωτι νομίμῳ καὶ γοίμοις 
σωῷφοσι, καὶ κοινωνίαις παίδων τοὶ γένη συνοΐτοντες. 
πρὸς τἕτον ἀποβλέπων τὸν κόσμον ᾿Αλέξανδρος, 8 τὴν 
ἐσθήτα πρὸσήκατο τὴν Mrénam ἀλλὰ τὴν Περσικῆν, 
εὐτελεςέραν οὐσᾶν. τοὶ γεὶρ & aM καὶ τραγικοὺ τϑ 
- βαρβαρικοῦ. κόσμου παραιτησοίμενος, οἷον τιάραν κοῦ 
κανδυν καὶ ὠνωξυρίδας, ἐκ T8 Maxedcy;8. καὶ Περσι- 


claram facramque fponfalium procurationem, cum Alexander 
vno tentorio, quod auro erat ornatum, complexus centum 
Perfidas fponfas, totidemque Macedones et Graecos fponfos, 
communibus penatibus menfaeque eidem adhibuit: primuf- 
que ipfe ferto redimitus hymenaeum orfus, tanquam cantile- 
nam amoris mutui téftem accinens, maximas et potentiílimas 
gentes in communitatem conduxit centum copulatis coniugio 
᾿ς paribus, vnius ipfe fponfus, reliquis omnibus aufpex fimul, 
et pater, et moderator. Cum voluptate enim aliqua dixif- 
fem: O barbare et fatue Xerxa, et fruíflra tanto conatu pon- 
tem Hellefpontium molire: fic prudentes reges Afiam Euro- 
pae coniungunt: non lignis, non ratibus, non animae et 
confenfionis expextibus vinculis: fed legitimo amore, caftif- 
que nuptiis, et prolis communione gentes vniendo. Ad 
hunc refpiciens ornatum Alexander, non Medicum adfciuit 
veftitum, fed Perficum, multo, quam eft Medicus, viliofem. 
nam aliena ifta et inufitata ac tragica barbarici ornatus recu- 
fans, vt tiaram et candyn et anaxyrides,. veftem geftauit ex 
habiru 
22. νύμφας καὶ ἑκατὸν. 24. εἶπον, dicerem. Reiske. 
Reiske. : 
ὡς, μξεμι- 
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x8 Toz8 μεμιγμένην Twy 35 Sov ἐφόρει, κα ϑαπερ 


᾿Ἐρατοσϑένης ἱσόρηκεν. ὡς μὲν φιλόσοᾷος, Τοὺς o dice 
Qc (qois χρώμενος" ως δὲ ἡγεμων 26, κρινὸς ΚΟ βασι- 
λεὺς Quis ὠπὸς τῇ περὶ τὴν ἐσθῆτα τιμῆ τῆν τῶν 
κεκρατημένων οἰνακτώμενος EUV CIV, ivt βεβαίως παρας- 
μένωσιν αγαστῶντες ὼς ae, Y ovras Μακεδόνας, μὴ pie 
σἕντες. ὡς πολεμίδς. τϑναντίον γαρ ἣν aco καὶ τε- 
τυφωμέ» s. ψυχῆς, Tiv μὲν αὐτέχρδν χλαμύδα. Sav. 
paCev , τὸν δὲ περιπόρφυρον χιτῶνα υσχιεραίνοιν ' 5 
σιάλιν ἐκεινώ μὲν ἀτιμάζων, τὅτοις δὲ ἐμπεπλῆχϑαι, 
δίκην νηπίξ παιδὸς QuA«TTCVTO τὴν σπερι[βδολὴν, 0 ἥν mn T. 
Téi0$ αὐτῷ συνήθωα, κα) περ TIT), zregiéo e. 
Cox ϑηρεύοντες ἄνθρωποι, δορὰς ἐλάφων περιτίθενται, 
«ot ὀρὸς ard QA TEÉX CY T Ut] χ:τωνίσκο," j ,ἄγξαις ἐπι- 
y erglvres ὀρνίθων, «94 φυλάττονται ταύροις ὀφϑῆνα, 
Φοινικίδας ἔχοντες, ἐλέφασι δὲ. λευκὲὶς χιτῶνας" (ἐρε- 
ϑίζεται γὰρ ὑπὸ τῶν χρωμάτων TO ζῶα τὅτων KO  διω- 
ϑηριἔται) εἰ δὲ βασιλεὺς μέγας. eOvn δυσκώϑεκτα καὶ 
μαχόμενα καθάπερ ζῶα, τι)ασσεύων καὶ μϑιλισσόμε- 
γος, ἐσθῆσιν οἰκείαις wg συνήϑεσιν ἐξεπραυνο διαίταις 


habitu Macedonico et Perfico compofitàm, vt Eratofthenes 
narrat. vt philofophus, indifferentibus vtens: vt autem prin- 
ceps communis, et rex bumanus, veftis honore fuperatorum 
fibi parans beneuolentiam, vt conftantes permanerent, Ma- 
cedonefque non vt hoftes odio, fed vt principes amore profe- 
querentur. Contra enim infipientis erat et inflati animi, chla« 
mydem vnicolorem admirari, tunicam punica praetextam odif. 
fe. vel a diuerfa parte ifta contemnere, ad haec obítupefce- 
re: ac in morem infantis eun» conferuare vefiitum, quem 
maiorum vfus tanquam nutrix circumdediflet. Qui feras .ve- 
nantur homines, ii pellibus ceraorum fe amiciunt: et alatis 
tuniculis vtuntur, qui aucupantur volucres: cauenique tauris 
fe oflentare in punicea vefte, aut in alba elephantis: quia 


his coloribus ifta animalia efferantur etin rabiem aguntur. $i 


autem rex magnus gentes intractabiles et imperio reluctan- 
tes, tanquam beftias cicurans, veftiru iis confucto demitica- 


. vit; vi&ufque víirata ratione compelcuit, moeroretn animi 


eo- 

25. MEUM yw τούτον τινὰ 26, Comma poft ἡγέμων 
ςολὴν. Reiske. delend. Reók i 

PLv T. T. VII. | V "o. 787. eyas 


| ' 
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| καὶ κατέπελλεν» οἰκειθμενος αὐτῶν τὸ δύσϑυμον, es 
παρηγοφῶν τὸ σκυῶφωπον, ἐγκαλὅσιν, ἐχὶ ϑαυμάξεσι 
τὴν σοφίαν, oTi TO poer μετασχημοωτισμῶ, τὴν 'A- 
σίων ἐδημαγώγησ. τοῖς μὲν zx τῶν. υμούτων ἐσι- 
κρατήσας, τῇ δὲ ἐσθῆτι τὰς ψυχὸς. στ ᾿οσοΐύγομενος 5 
καίτοι "ye ᾿Αῤίξιππον ϑαυμοζθσι τον ᾿Σωρρατικὸν., OTi 
καὶ τρίβωνι λιτῷ καὶ Μιλησίοω χρώμενος, à; a Qo 
φέρων erre TO εὐσχήμον ᾿Αλεξανόρῳ δὲ ἐγχαλδσιν, OTi 
σὴν grovrQiov ἐσθῆτω κοσμῶν, 838 τὴν δορύκτητον ὑπερ- 
pé μεγάλων πρωγμοτων καταβαλλόμενος ae xs. 

8 γὰρ ληφρικῶς τὴν ᾿Ασίαν καταδραμων, δϑὲ ὡσπεῦ 
ὥρπαγμώ καὶ λώφυρον εὐτυχίας ἀνελπίςθ, σπαράξαι 
. ΜΑΙ αἰναισύρασθαι id διανοηθεὶς, καϑάπερ i UJ Qty μὲν 
᾿Αννίβας Ἰταλίαν, πρότερον δὲ Τρῆρες ὦ AR "Ἰωνίαν, καὶ 
Zxogo Μηδίαν. ἐπῆλϑον᾽ GM ἕνος ὑπήκοω λόγϑ ?? 
το ἐπὶ γῆς καὶ μιᾶς πολιτείας, dye δῆμον αἰνθρώπες 


(LZ OV TOLS az oven ββλόμενος, ϑτως ἑαυτὸν ἐσχημᾶ- 






eorum ettriftitiam deliniens : id reprehendunt? ac non potius 
admirantur fapientiam eius? qui laeui admodum. habitus mu- 
tatione Afiam demulferit? vtque corpora armis debellauit, 
ita vefle animos fibi deuinxerit? Enimuero Ariftippum. So- 
craticum admirantur, qui et vili pallio, et laena Milefia ita 
vfus eft, vt vtrobique decorum feruauerit. Alexandro autem 
vido dant, quod patrio habitu exornato non contemfíit ve- 
ftem belio domitorum: cum quidem ille magnarum iaceret 
rerum fundamenta. Non enim latrocinio Afiam incurfare, 
. aut infperatae fortunae dono praedas et. fpolia rapere medi- 
tatus: ( quomodo poftea temporis Italiam Annibal, et pri- 
. cis temporibus 'Lreres loniam, ac Scythae Mediam . populati 
funt) fed omnes terrae populos vni fubiicere imperio ac 
reip. formae omnes homines in vnum populum conducere 

cupiens, 


. 97. ἀνασύρασϑαη elt fub. occupatis locis, paffim memo- 
' aris veflibus pudenda monflrare, | vat Strabo. v. Indic. in v. Tre- 
quod ab-h. i. alienum eft. qua-. res. Reiske. | 
re puto κατασῦροι légendum 29. Aoys] Non improbo. 
effe. Reiske. coniicio tamen Plutarchum po- 
28. De Tieribus, qui alias tius γόμε dediile. V. p. 307.2. 
'Ehraces Cimmerii, eorumque — Reiske. 
'incurfionibus in Afiam ibique 


30. προσ- 
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ι ria e δὲ μὴ ταχέως ὁ ) δεῦρο κατωπέμψας τήν᾽ ᾿Αλε- 
᾿ξανδρε ψυχήν ἀνεκαλέσατο δαίμζων, εἰς ὧν νόμος ὥπαν- 


τας ἀνθφώπες ἐπέβλεπε, K04 προς ἕν δίκαιον ὡς πρὸς 
κοινὸν dia; To φῶς. Uy δὲ τῆς γῆς ὐνήλιον μέφως ἔμει- 
γεν, ὅσον ᾿Αλέξανδρον Sk eidev. δκδν πρώτῃ μὲν ἡ τῆς 
σρατείαις ὑπόδεσις Φιλόσοῷον TOY evoca cuvís qai, ex 
ἑαυτῷ τρυφὴν Ko| 7 πολυτέλφαν, οὐδ ποσιν QUY Qu 
σοῖς ὁμόνοιαν ΜΟΊ εἰρήνην ἈΩῚ κοινωνίαν πρὸς ἀλλήλους 
Vr o QT EU DEO (dj διανοηϑέντο. δεύτερον δὲ αὐτῷ καὶ τοὺς 
Φωνοὶς ἴδωμεν, ἐπεὶ καὶ τοὶ τῶν ἄλλων η9η βασιλέων καὶ 
δυνατῶν μάλισα Tis φωναὶς eu ψυχαὶ ᾿προβαίλλεσιν. 
"Avziyovos ὁ γέρων, GoQugoU τινος αὐτῶ σύγγ Qo uo 
2: gos oov r os 9? "eei | ϑικαιοσύνης, ᾿Αβέλτερος εξ, (ὦπεν) f 


ὃς ὁρῶν με τὰς οἰδοτρίας πόλε:ς TUZTOVTO, λέγεις περὶ 


δικαιοσύνης. Διονύσιος δὲ ὁ 0 τύφαννος ἐκέλευε τὲς μὲν 
eroides ἀφτραγάλοις, τὸς δ᾽ ἄνδρας ὃ 66 CIg ἐξαπατᾶν. 
τοῖς δὲ Σαφθαναπώλε μνημείοις ἐπιγέ ἐγρώπται" Ταῦτ᾽ 
ἔχω ὅσσ᾽ ἔφαγον «gj ἐφύβρισα. τίς ὃκ ἂν ἀποι τῶν 


cupiens, hoc modo fefe σοπιροίηϊς, ac nifi tam celeriter ge- 
nius, qui animum Alexandri buc demiferat , eundem ad fe re- 
uocaflet: vna vuque lex omnibus hominibus propofita fuiffet: 
iortalefque vniuerfi ad ynicum ies tanquam communem la- 
cem refpexiftent. nunc ea pars terrae quafi Solis radiorum 
expers manti, quae Alexandrum non vidit. Ergo primum 
iple expediuonis [copus hominem a philofophia commendat : 
vt qui non fibi lusum et opes ac fplendorem, fed omnibus 
hominibus concordiam, pacem, mutuamque communicatio- 
nem parare inflituerit. Secundo loco didia eius confidere- 


mus: quando aliorum etiam regam atque principum mores 
' . et ingenia vocibus potiflimum animi patefaciunt. Antigonus 


fenex lophiftae cuidam, libros ei de iuflitia fcriptos occinen- 
: Stultus es, inquit, qui mihi, quem .vides alienas vrbes 
vexare, de ' iuftitia loquars. Dionyfius tyrannus dicebat 


| pueros talis, viros iureiurando effe lailendos. Sardanapali 





monimento infcriptum fuit: 
Haec babeo, quae edi, quaeque exfazurata libido 
So Haufi, — — 
Quis 


. 8C. προσαγοντος. Reiske. 
δε Ν 2 21. Φα- 


308 d vpdqovoESeR GuEI 330. 54. 
ὠποφϑεγμάτων τέτων τῷ μὲν ὀποᾷφαίνεσθοι Φιληδο- 
νίαν, τῷ ὃ ἀϑεότητα, τῷ δὲ ETT. Kg | πλεονεξίαν ; 
τῶν δ᾽ ᾿Αλεξάνδοδ φωνῶν ὧν αἀφέλης τὸ διάδημα καὶ 
τὸν ᾿Αμμωνον X] τὴν εὐγένενων, Σολράτερ,. j Πλάτω- 
yos , 5 ISavyceg , σοι φανέντα. μὴ γοὶρ ἃς οἱ ποιή- 
ταὶ ταῖς εἰκόσιν αὐτῷ Pod τοῖς ανδριοίσι μεγαληγορίας 
ἐπεχαφαττον, 8 τῆς μετριότητος, ox τῆς δυνάμεως 
τῆς "AAeLavdog σοχαζόμενοι, σκοπῶμεν. 

Αὐδασῶντι δ᾽ ἔοικεν " χάλκεος εἰς Δία λεύσσων' 

DIU v ὑπ᾽ ἐμοὶ τίϑεμοι Ζευ, σὺ jd ὀλυμπον ἔχε. | 
καὶ ᾿Αλέξανδρος " Eyo Διὸς μὲν υἱός. ταῦτα μὲν ὃν, 
e ἔφη») οἱ ποιηταὶ κολακεύοντες αὐτϑ τῆν τύχην προσ- 
emo τῶν δὲ eap νῶν eoe &*y AO T QV "AAe£avdea, 


πρῶτον ἂν τις τὸ ποωιδικοὺ διέλθοι. ποδωκέφατος γα. 


τῶν ἐφ᾿ ἡλικίας γενόμενος νέων, καὶ, τῶν ἑταίρων οαὐ- 
σὸν ἐπ᾿ ὀλύμπια παρορμώντων,. ἠρωτήσεν, e βασ.- 
λές e*yaviCovrag ' τῶν δὲ 8 Φωμένων, dines Εἰ εν &je 
να! τὴν ἅμιλλαν, ἐν ἡ νικήσει μὲν ἰδιώτας, νκηϑήσεται 
δὲ βασιλευς" v8 δὲ πατρὸς Φιλέσσιϑδ λόγχη σὸν pn 
ρὸν. ἐν Τριβαλλοῖς διωπωρέντος, ΚΑῚ τὸν. μὲν κίνδυνον 


Quis ex his didis non pronunciet primo iniuftitiam et alie-- 


norum appetentiam, fecundo impietatem, terio luxuriam 
tribui? Alexandri antem di&a, fi diadema iis, et Ammonem, 
et nobilitatem generis Sdiihds, Socratis tibi, aut Platonis, vel 
Pythagorae videbüntur, Non enim confideremus eas voces, 
quas poétae imaginibus et ftatuis eius magniloquentes fub- 
fcripferant, non ad moderationem animi, fed ad potentiam 
Alexandri refpicientes. | | 
Aereus infpiciens diuofque homiucfque regentem 
Ville mibi cft vifus 12lia verba loqui: 
Magne zeue Tupiter , neque. enim probibemus, Olympum, 
Dum tellus 2020 pareat orbe mibi. 
Et, Alexander ego Iouis quidem F. Haec, vt' dixi, poétarum 
funt fortunam eius adulantium. De genuinis autem Alexan. 
dri dictis primum perpendamus puerilia. Adolefcens cum 
aequales velocitate pedum fuperaret, et focii ad Olympicum 


curfus certamen. incitarenr, quaefiuit, Regefne curfu. effent. 
certaturi, negantibus, Inique comparatum fore certamen. 


dixir, vbi priuatos victurus effet, victus autem rex priuatis 
palmam ceffurus. Patri Philippo hafta femur in Triballis 
trans- 
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διαφυγόντος, οἰχϑομένου δὲ τῇ χωλότητι" ᾿Θάβῥεν 

πάτερ, (eu) καὶ προῖϑι φανερῶς 3', vot τῆς TEMOR 
κατα Bue μνημονεύης. ταῦτα EX ἔς; διανοίας φιλο- 
cópa, καὶ uz τὸν ἐπὶ τοῖς καλοῖς ἐνθϑσιασμον ἤδη τὼν 
τὲ σώματος ἐλαττωμάτων κατεξανις αμένης s πὼς yao 
auTO» ἐπὶ 3? τοῖς ἰδίοις ἀγαλλεσθαι τραύμασι καὶ 
ἕκαφον μέρος, ἔϑνδς μνημονεύοντα καὶ νίκης, wod πός- 
λεὼν ὠλισκομένων, xod βασιλέων παραδιϑόντων ἢ 3, 8K 
ἐγκαλυπτόμενον, à κατοκρύπτοντο, τοὺς Ἑλοὶς, οὐδ᾿ 
ὥσπερ εἰκόνας ἐγεεχαφαγμένας αφετῆς καὶ ανδρουγα.- 
σίας 7 $6 φέροντα. «oJ py & ποτε γένοιτο τῶν Ὁμή- 
ee σύγκρισης ἐπῶν ἐν τοὺς διωτριβαῦς, ἤ παρὸ τοὶ συμ- 
πόσιο, ἄλλον ἀλδ ςίχον προκρίνοντος, αὐτὸς ὡς δια- 
φέροντος πάντων ἐνέκρινε v8rov, ΔΑμφότερον βασιλεύς 


transfixo, cum is euitato mortis periculo st deni tie ini- 
quius ferret, Bono animo es pater mi, inquit, ac palam pro- 
gredere, vt 'ad fin; gulos greffus virtutis tuae recorderis. Non- 
ne haec animi funt philofophici, et qui ob diuinum inftin- 
&um, quo ad honefta fertur, aduerfus corporis vitia fe erigat? 
Quomodo putas eum exfultafle propria vulnera commemoran- 
tem , ad fingula gentem domitam aliquam, aut victoriam par- 
tam, vrbemue captam, aut regem fe dedentem dum refer- 
ret: neque tegere: cicatrices, fed velut imprelfas virtutis et 
fortitudinis fuae notas circumferret? Porro fi quando in fcho- 
lis Homeri verfuum inflituebatur comparatio, aut in conui- 
viis, alio alium praeferente, ipfe hunc omnibus aliis prae- 
ftare dixit: 


' Rex 
2t. φανερῶς] num γαύρως, uaueris, et finis non adeft, 
vel potius Φαιδρῷς. Reise. — nifi fallor. aut certe abrumpi- 


32. πῶς γὰ αὐτὸν ἐπὶ} tur oratio, paene infolenter. 
Forte ἔδει. vel cie, aut ali- ficut et Fortunae oratio, cuius 
quid tale. Suntet alia paíffira initio mentio fit, non habe- 
in hac- cuiufcunque auctoris tur. Idem de fecunda oratio- 
' (magni enim Plutarchi efíe ne iudico. Xylander. f. πῶς 
non credo, et Lyfandri di- γὰρ s^ εἰκὸς αὐτόν. Aliam 
&um, ne caetera perfequar, iniit viam Xylander. Reiske. 
Dionyfio tyranno tribuitur ) 
declamatione, non optime co- 33. [üuciXéwv ἑαυτὲς πα- 
haerentia. qüae facile obfer- ραδιδόντων. Reiske. 


V 3 34. Qua- 


210 - ΡΥ ΚΟΥ ^1. 29. 


T ἀγαθὸς, κρατερός T αἰχμητής. ᾿ ὃν ἄλλος ἔπαινον 
τῷ χρόνῳ προέλαβε, τῶτον αὐτῷ νόμον kam) ag λογι- 
ζύμενος, ὡς ezeav Ὅμηρον, ori τῷ αὐτῷ μέτρῳ: τὴν 
μὲν ᾿Αγαωμέμνονος δνδοώαθίαν κεκόσμηκε, τὴν δ᾽ 
᾿Αλεξοννδοϑ μεμαντευται. διαβὰς τοίνυν τὸν Ἑλλήσπον- 
vov, ἐθεᾶτο τὴν Τροίαν, ἀγατυπόμενος τος Ἡρωϊκας 
προξεις" καὶ τίνος αὐτῷ τῶν ἐγχωρίων ὑποσχομένξ 
τὴν [1oeidos λύραν, e βέλοιτο, δώσειν" Οὐδὲν (ἔφη) 
Τῆς exea depen" τὴν γοῶθ ᾿Αχιλλέως κέκτημαι!» "reos 
jy ἐκένος ἀνεηίούετο᾽ ἄειδε δ᾽ ἄρα κλέο ανδρῶν᾽ ἡ δὲ 
Πάριδος, πάντως μωλοκήν TiYDO καὶ ϑήλοιαιν ἀφμονίαν 
ἐρωτικοῖς, ἔψαλλε μέλεσι. Φιλοσόφο τοίνυν ἐςὶ ψυχῆς, 

σοφίας ἐρῶν, Ko occ Qse ἀνόρας σφυμάζωιν μώλιτα. 
TüTO δ᾽ ᾿Αλεξάνδρῳ zo οσὴν ὡς οὐδενὶ τῶν βασιλέων. 
Kel πῶς μὲν δἰ χε πρὸς ᾿Αρισοτέλην εἴρηται , Kel OTi τὸν 
piv eig μονικὸν 31 ᾿Αναξαρχον, ἐντιμότατον τῶν Φίλων 
ἐνόμιζε, Πύῤῥωνι δὲ τῷ 'HAeto VICO TOY ἐντυχόντι μυ- 


ρίας χρυσὲς ἔδωκε Ξενοκράτε; δὲ τῷ Πλάτωνος συνή- 
- 
Rex idem bonus, er fortis bellazor. in armis. ap - 
quam alius laudem tempore praeceperat, eam fibi legem po- 
fitam exiftimans: vt dicere liceat, Homerum vno verfu et or^ 
naffe praeftantiam Agamemnonis, et de Alexandri virtute ora- . 
culum edidiffe. Cum in Hellefpontum traieciffet; "Troiam 
eft contemplatus, et formam heroicarüm a&ionum cum ani- 
mo fuo commentatus. Ibi cum quidam fe Paridis lyram ei 
daturum, fi vellet, polliceretur: Nihil, inquit, ea mihi opus 
eft: habeo enim Achillis, qua is animum folatus eft, 
Magnuorum  cauzans illuftria facta virorum. 
nam Paridis omnino moliem ac muliebrem cantum edidit 
amatoriis cantilenis. Animi eft pliilofophici fapientiam ama- 
re, et fapientes apprime admirari. Qaa in re Alexandrum 
nemo regum aequauit. Di&um eft, quo modo erga Ariftote- 
lem fuerit adfedo animo. Idem Anaxarchum mulicum inter : 
amicos in fummo habuit honore. Pyrrhoni Eleo ad primum 
congreffum ,C€122 aureos dono dedit.  Xenocrati FD 
" ami- 


24. Quare Anaxarchum bar- Pyrrhonis Elei, patris fectae 
monic appellet, noa teneo. Pyrrhonicae; De Oneficritó 
Significat autem .Anaxarchum v. Fabric. B. Gr. T. II. p. 223. 
Abderitam, praeceptorem | Reiske. 


35. Ἂρ- 
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Der, πεντήκοντω τάλαντα δωρεῶν ἔπεμψεν" οὌνησ'. 
βριτον δὲ τὸν Διογένδε τϑ XUVCS μαφητήν, ὅτι ἄφχ ΟΥΤ 06 
TOY κυβερνητῶν. κωτέσησεν, ὑπὸ “πλερόνων seu ταὶ. 
Διογένει δὲ͵ αὐτῷ περὶ Κόρινϑον εἰς λόγες ἐλθών, ὅτως 
ἐῷριξε καὶ κωτεπλάγη, τὸν βίον Kol TO ἀξίωμα, τϑ c 
lees , SETS πολλοίκις αὐτοῦ μνημονεύων λέ ye Εἰ μὴ 
᾿Αλέξανδρος ἤμην, Διογένης ὧν ἤμην. τϑτέσιν, ἡσχο- 
A8 μὴν ὧν περὶ A6yse, εἰ μή δε ἔργων ἐφιλοσόζϑν. EX 
emey" Εἰ μὴ βασιλεὺς ἢ 2H , Διογένης, εν ἤμην. 86. 
Εἰ um πλόσιος X04 ᾿Αργεάϑδης 3) (s yog προέκρινε τὴν 


τύχην τῆς σοφίας, εὐὀὲ τὴν πορφύραν καὶ τὸ dict apes 


τὴς πήρας ΜΟῚ τ τρίβωνος,) GM πεν, Ei μὴ ᾿Αλέ- 
ξανδρος ἢ ἡμῆν, Διογένης ἄν ἤμην᾽ τϑτέφν, Ei μὴ τοὶ 
βαρβαρικὼ τοῖς Ἑλληνικοῖς κερασωι διεγοόμην, ΚΟ πᾶ- 


σαν ἤπειρον ἐπιὼν 8 ξημερῶσαι » Ke4 πέρατω γῆς ἄνευθων, | 


KM ϑαλώττης ὠκεανῷ προσερέζσαι Μακεδονίαν, xol 


σὴν Ελλώδο c7rcip], καὶ κωταιχέασθαι γένες παντὸς | 


familiari quinquaginta talenta dh mifit. Oneficritum Dio- 
genis Cynici difcipulum ab eo fuiffe magiftrum gubernatorum 
fadum multi memoriae prodiderunt. Cum ipfo Diogene apud 
Corinthum collocutus, ira obítupuit et attonitus eft viri vita 
et grauitate, vt faepenumero eius mentionem faciéns dixerit, 
nifi. effem Alexander, Diogenes veliem effe. Hoc eft, operam 
dediffem et otium impendilfem difputationibus, nifi rebus ge- 
rendis philofopharer. Non hoc dixit, nifi rex efíem, Dio- 
genes elle vellem: neque.fi non diues, etiam Argeades. Non 
enim fortunam fapientiae praeferebat, neque purpuram et 
diadema pallio ac perae. Sed hoc dicebat, nifi Alexander 
effem, Diogenes efíe vellem. Hoc eft, nifi intituiflem gen- 
tés barbaricas cum Graecis commifcere, omnesque terras ob- 
eundo cicurare ,/ fcrutatusque conri&eritis fines Macedoniam 
ad Oceanum propagate, Graeciamque ferere, et omnis gene- 

: | ris 

35. ᾿Αργειάδης, fic fane niae occupauit; aquo magnus 
praecipit exarare Stephanus Alexander quum fuerit fepti- 
Byzant. v. Agyec. Velleius lj mus decimus, iure materni 
6. , Circa quod tempus Ca. generis Achille auctore, pa- 
ranus, vir generis regii, fex- terni Hercule gloriatus 'eft. ἦν 


ius decimus ab Hercule, pro- Quo de loco v. Wefleling. ad , 
Iedus Argis regnum Macedo- Diod. Sic. HL, p. 637. Reiske. 


V 4 26. f 


— 
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εὐδικίων Xo εἰρήνην, ex ἄν ἐν ἀπρώκτῳ τρυφῶν ἐξεσία 
καϑήμην, αλλ ἐζήλεν ἂν τὴν Διογένες εὐτέλεεαιν. γὺν 
δὲ σύγγνωϑθι Διόγενες" Ἡρακλέα μιμϑμαι; καὶ Iee- 
σέο, ζηλῶ. Kl τῶ Διονύσξ μετίων ἔχιν , Seg ᾿ γενοίφχιϑ 
καὶ προπάτορος, βέλομαι πάλιν é ᾿Ινδία νικῶντας "EA- 
ληνῶς ἐγχιορεῦσαι , καὶ TES ὑπὲρ Καύκασον egets καὶ 
οὐγρίξς τῶν βακχικὼν ava μνῆσαι γώμων. κοκει τινες 
e: vot λέγονται “σεῤῥας καὶ γυμνήτιδος σοφίας ἐθάδες, 
ἄνδρες 4 ἱεροὶ καὶ αὐτόνομοι; Θεῷ σχολαζοντες εὐτελέςξε- 
ec! Διογένους, εδὲν 7e os δεόμενοι. τροφήν γαρ οὐκ 
οὐποτίϑενται, πρόσφατον αε; καὶ νέαν οὐπὸ γῆς ἔχοντες" 
ποτὸν δὲ ποταμοὶ δέθσι" QUA δ᾽ αὐτοῖς δένδρων οὖπο- 
χυϑέντων 36, wo, πόα γῆς, ἐγκατακλιθῆναι. à ἐμὲ 3 
καῤκεῖνοι Διογένη γνώσονται, καὶ Διογένης ἐκείν 8s. óà 
᾿καμὲ νόμισμα παρακόψαι» καὶ παραχ orga Lon TO | βαφ- 
βαρικῆ Μέσει 38 κατεσκευασμένον, Eit] πολὶτείο,. 
ei. od δὴ προΐξεις αὐτὰ πότερον αὐτομωτισμὸν ἐπι- 


ris iuftitiam atque pacem diffeminare: uon equidem in otio 
defidens potentiam meam ad luxuriandum contuliflem, fed 
frugalitatem Diogenis aemulatus fuiflem. Nunc ignofce nobis 
Diogenes; Herculem imitor, Perfeum aemulor, Bacchique, 
qui Deus auctor mei eft generis, inhaerens vefligiis, rurfus 
in India vincentium Graecorum chorum volo ponere, et 
apud montanas ag reítesque trans Caucafum gentes Bacchi co- 
mefationum memoriam renouare, Sunt et ibi quidam durae 
philofophiae nudato corpore alfueti, viri fan&i et fuo iure vi- 
ventes, Deo operam dantes, Diogenem vilitate rerum fua- 
rum fuperantes, nulla pera indigentes. Non enim recondunt 
alimentum, quod iis terra fubinde recens foggerit, potum. 
fluuii, folia ab arboribus defluentia, et herba a terra ena- 
fcens lectum. Per me et hi Diogenem cognofcent et ipfos. 
Diogenes, oportet etiam me numifma cudere, et barbarica 
e matera íadum QGraecanicae forma reipublicae. fignare. 
Agedum actiones Alexandri num fortuitum cafum, et vim - 

bellicam 


36. f. ἐποχυϑεί VT& κεῖτο. Loci interpretationem dabunt 

xod πόα. Reiske. Menage et reliqui interpretes - 

37. δὶ ἐ £u. Reiske, — Diog. Laért. VI. initio vitae 
38. f. τὸ βαρβαρικοῖς $9601. Diogenis Cynici. Reiske. 

: 39. χει- 


! Ν 
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φαίνουσι, τύχης» καὶ βίαν πολεμικήν καὶ χαρθοκρα- 
σίαν 39, ἢ πολλήν μὲν οἰνδρεῖαιν καὶ δικαιοσύνην, πολλήν 
δὲ σωζφοσύνην καὶ πραότητα, μετα κόσμου καὶ συνέ- 
σεως, νήφοντι καὶ πεπνυμένω τῷ λογισ μῷ πάντα πφάτ- 
μόνων ἐς: g vae ἐφιν e471 &3Y διωκρίν avo [48 μα τὲς Sese, 
ὅτι TBTO μὲν οἰνδρείας., THTO δὲ φιλανθρωπίας, TÉTO 
δὲ ἐγκρατείας, (NOS πᾶν ἔργον ἐκ πασὼν ἔοικε τῶν 
αἰρετῶν pe piy dau" βεβαιδντος αὐτῷ τὸν Στωϊκὸν ἐ ἐκέ- 
yov λόγον; ὅτι πᾶν, ὃ ἄν dez aos , κατὰ πᾶσαν ἀρε- 
τὴν ἐνεργέξ, καὶ pin μὲν (ὡς ἔοικεν) α ἀρετὴ πρωταγωνι- 
se πράξεως EL gre qaae δὲ τὰς ἄλας. καὶ 
συντεῖνες 49 “πρὸς τὸ τέλος. ἰδῶν y8v ésiv ἐν ᾿Αλεξαν- 
deo TO μὲν πολεμικὸν Φιλάνθρωπον᾽ τὸ δὲ πρῶον, ἀν- 
δρῶδες᾽ τὰ δὲ χαρισικον, οἰκονομὶκόν᾽ τὸ δὲ ϑυμικὸν, 
εὐδιαλλακτον᾽ τὸ ἃ ἐρωτικὸν, σωφρον᾽ τὸ δ᾽ &ver- 
μένον, ὃν οἰργόν᾽ τὸ δ᾽ ἐπίπονον 4᾿, ἐκ ἀπαραμύθη- 
τον. τίς ἔμιξε πολέμοις ἑορτὰς, vic di κώμοις ςρα- 


Lellicam ac manuum robur prae fe ferunt? an vero multum 
lortitudipis et iuflitiae, multum temperantiae ac manfuetudi- 
nis, cum decoro et prudentia, fobria ac fapienti ratione omnia 
agentis? Non enim me hercle diftinguere inter facta eius, 
et hoc forüitudini, illud humanitati, aliud continentiae adfcri- 
bere poffuüm. Sed quoduis ex omnibus videtur contempera- 
tum virtutibus: confirmante Alexaudro Stoicorum illud de- 
cretum , quicquid agit fapiens , omnibus eum virtutibus age- 
re, vnamque virtutem aliquam primas obire partes, reliquas 
autem omnes focias fibi perticiendae rei adícifcere. [τὰ in 
Alexandro videre licet bellicam virtutem humanitate tempe- 
ratam, maufuetudinem fortem, liberalitatem in donando rei 
familiaris rationibus accommodaram, iram placatu facilem, 
amorem temperantem, remiflionem non otioufam, tolerantiam 
laborum non vacantem folatio. Quis mifcuit bello feftiuita- 

tes, 


39. χειροκρατίαν. v. Wel-— «ὐτὴ cuvr£wew πί TL. 
feling. ad Diod.Sic.ll. p. 534. Reiske. 


n^ Reite. AT. f. ἐπίμονον, perfeuerans 


in re fufcepta et inflituta. op- 

^ »! / 
40. f. τὰς ἀλλὰς συντείνειν ponitur enim τῷ ἀνειμένῳ, 

Ai ^ | T NS »" 
πρὸς τὸ τέχὸς. aut τὰς &7Ma$ quod modo praeceffir. Reiske, 


V5 42. γέ- 
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τείας, τίς δὲ πολιορκίαις καὶ “πράξεσι βακχείας καὶ 
γώμες καὶ ὑμεναίξς 5 τὶς ὠδικϑσιν ἐχϑφότερος, | dusv- 
χϑσιν ἡμερώτ' ερος; τίς μαχομένοις βαρύτερος, ἡ ἢ δεομέ- 
ycis εὐγνωμονέφεβος; ἔπεισί μοι τὸ TE Iloes δεῦρο μετε- 
yeyx ear. ἐκένδς γοὶρ ὡς PLE πρὸς ᾿Αλέξανδρον eX 
μάλωτος. E Ud ojEYE, πὼς αὐτῷ χρήσεται" Βασιλικῶς 
(ἔπεν) ὦ AAé onde. πάλιν d ἐπερομένξ, μή Ti ἄλλο 

Οὐδὲν (ἀποὺ πάντ γα ἐσὶν é τῷ [Ho uod. καμοὶ 
δὴ ταῖς ᾿Αλεξάνδρε πραίξεσιν i ET ey. phe (6s , Qr 
λοσίφως" ἐν τότῳ "yug σποντα ἕνες Ῥωξάνης, ἐρα- 
σϑεῖς τῆς Ὀξυώϑρε θυγατρὸς ἐν τοὺς οὐχ μαλώτισι, 
χορευόσης. 8X, ὕβρισεν, αδὰ εἐγήμε, φιλοσόφως. Δα- 
ῥέον ὦ ἰδὼν κατηκοντισμένον, 8x ἔθυσεν, 8d. ἐπαιάνισεν, 

ὡς TH pap πολέμϑδ τέλος ἔχοντος. o x τὴν χλομύ- 
do, τὴν ἑαυτϑ περιξλοῶν, ἐπέῤῥιψε τῷ νεκρῷ, xaOa- 
*e τινὰ γένεσιν 43 τύχης βασιλικῆς συγκαλύπτων, 


tes, quis coral dus expeditiones, quis obfidionibus: et 
rebus difficilibus serendis baechationes, nuptias, hymenaeos? 
quis peccantibus fe magis infenfum, aduerfas res paffis hu- 
maniorem . praebuit? quis. pugnantibus grauior, veniam . 
petentibus benignior fuit? Subit mihi hicPori di&um referre. 
Is enim vt captiuus eft ad Alexandrum perductus, interroga- 
tusque ab eo, RE fe tractari vellet, Regio more, o Alex- 
ander , refpondit. Rurfumque interrogatus, an aliquid prae-- 
terea aliud vellet, refpondit, nihil. Nam in regio more in- 
fant omnia. Et mihi lubet fingulis Alexandri actionibus ac- 
. clamare, philofophice. Nam in hoc quoque omnia infunt. 
Captus amore Roxanes, Oxyathris filiae, , quae in coetu 
captiuarum erat, non libidinofe eam violauit, fed vxorem 
philofophice duxit. Darium videns iaculis confixum, non fa- 
crificauit, non paeanem cecinit, vt qui ad finem longi belli per- . 
veniffet: fed chlamydem corpori fao detractam cadaueri i iniecit, - 
philofophice hoc exemplum regiae fortunae tegens. — Cum ali- 

quan. 


42. γένεσιν] f.véusciv, zan- deorum in aggrefforis caput 
quam f; Nemefin regiae fortu-  confcifcit, eiusque fecundam 
aae velorez , hoceftfimulacrum | fortunam peruertit, omniaque 
ilius numinis, quod iniurias infítituta turbat, tanquam fi 
regi factas et maieftatisregiae numinis huius iniecto velo a- 
violationes vleifcitur, iramque miciret vultum, ne fe adftan- 

| tem 
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. Φιλοσόφως. ἐπιτολὴν dé ποτε τῆς μητρὸς οπόῤ- 
δητον διερχόμενος, HQeusievos ὡς ἔτυχε σαρο- 
χκαϑημένου, καὶ AG συνανο γινώσκοντος, οὐκ 
ἐκώλυσεν, ἀλλὰ τὸν δακτύλιον ἑχυτϑ τῷ φσόματ' προσέ- 
ϑηκεν CUTE, κατασφραγισοίμενος QuAmDÁIg 7e τῆν σιω- 
πῆν φιλοσόφως. εἰ γὰρ ταῦτα 8X ἔς, φιλοσόφως. τί- 
Vo, ésiv ἄλλα; παροϑῶμεν τῶ τῶν ὁμολογδμένων ᾧιλο- 
σόφων. Σωκράτης ἠνέσχετο συγκοιμηθέντος ᾿Αλκιβιο- 
da^ ᾿Αλέξανδρος δὲ Φιλοξένς τῷ τῆς παραλίας ὑπώρ- 
X85 γράψαντος, ova zreng ἐν Ἰωνίῳ γέγονεν οἷος 81 ἄλ- 
λος ὥραν Wo εἶδος" καὶ πυνϑθανομένε dui τῶν γοωμμά- 
τῶν εἰ οὐνωπτέμψυοι, σικρῶς αντέγφονψεν, Q κούκιξε, 
eydeozay , τί hoi πώποτε τοιδτο συνέγνως., ἵνοῦ τοιωυ- 
ταις μὲ κολωκεύσῃς ἡδονοῆς; Ξενοκρώτην πεντήκοντα 
τάλαντα δωρεον ᾿Αλεξοίνδρε πέμψαντος, ori ἐκ ἔλα- 
Ps, egit τὸ δὲ d8vey , 8; ἢ οὐχ ὁμοίως κατα- 
Qeoveiv χρημάτων οκῶμεν , τὸν μὴ σροσιέμενον καὶ τὸν 
χαριζόμενον; Sx ἐδώτο πλϑότξ Ξινοκροώτης διοὺ φιλο- 
σοφίαν, ᾿Αλέξανδρος δ᾽ ἐδέρτο dio. φιλοσοφίαν, ἵνα τοιό- 


quando Epiftolam a matre miffam arcanam legeret, et Hephae- 
ftio, vt tum forte a(lidebat, fimpliciter vna eam percurreret, 
non prohibuit. Sed annulum ori cius impofuit, filentium 
amica fide philofophice obfignans. Haec enim fi non funt 
philofophica, quaenam funt alia? Apponamus eorum exem- , 
pla, quos philofophos fuiffe eft in confeffo. Socrates fecum cu- 
bare Alcibiadem paffus eft. Alé&ander Philoxenum orae ma- 
ritimae praefectum, cum is fcripfiffet Alexandro, effe in Ionia 
puerum aetate florentem, pulchritudine fumma, quaereretque 
per epiftolam, an hunc emi et ad fe mitti vellet: acerbe incre- 
pauit, in hanc fententiam refcribens: Peífime hominum, cu- 
ius mihi talis flagitii confeius es, vt huiusmodi voluptates 
-mihi obiiciendo blandiaris ? Xenocratera laudamus, quod 
dono miffa ab Alexandro fibi quinquaginta talenta non acce- 
pit: dantem non laudamus? an quia non tam a largiente 
quam a non acciplente contemni pecuniam credimus? Philo- 
fophia fecit ne pecunia opus haberet Xenocrates. Atqui ea- 
"dem fecit vt ea opus haberet Alexander, vtlargiri talibus poffet. 

| Hoc 
tem Dario iacenti videret, afllaret et corrumperet oculo.- 
fuamque profperitatem inuido — Reiske. | 


43. 7&- 
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316 
τοις χαρίζηται. τϑτο 43 ποσάκις ᾿Αλέξανδρος εἶ δι 78 βαλ- 
Aígsvos ἐχβιωζόμενος. καίτοι κρίσεις μὲν ὀρθοὺς πᾶ- 
σιν ἐνυπάρχειν οἰν)ρώποις νομιζομεν᾽ ἡ γὰ Ass ὠγω- 
γός &51y e ἑαυτῆς πρὸς τὸ καλόν οἱ ὃ φιλόσοφοι 
τῶν πολλῶν διαφέρεσι, τὼ τοὺς κρίσεις E) iy ἐῤῥωμένος 
παρα τοὶ δεινοὶ, Xo πεπηγυίως. ἐπεὶ ὃ geret τῶν "Toi 
ὅτων προλήψεων, Εἰς οἰωνος ἄριφος 41) xo Πέρας μέν 
ἐτν ἅπασιν αν)ρώποις ὁ o ϑανατος. NT ϑφωυουσιν, oí 
xeupei παροὺ τοὶ δεινοὶ TES λογισμᾶς, «a τοὺς κρίσεις ἐχ- 

κρέδσιν. ej qpo tr oto iot τῶν κινδύνων ἐγγὺς γενομένων. Qo- 
βος yag & μόνον μνήμην ἐχπλάήττε:, XOT τὸν G&xudi- 
δὴν 5, οἰδλιοὶ καὶ προαίρεσιν πᾶσαν KOH Φιλοτιμίωαν καὶ 
ὁρμήν, , μηοίνϑες 46 φιλοσοφία. περιτέθεικεν. 


Hoc quoties dixit Alexander i&us, vi pulfus? Et fane iudicia 

recta omnibus hominibus putamus ineffe: quod natura vltro 

ad honeftatem ducat. Philofophi autem in eo praeftant vul- - 

| go, quod iudicia babent rebus aduerfis incidentibus firma et 
roborata. Non enim tum his vtuntur anticipatis fententiis, 

' Fft hoc auguriun. cunctis pracfíanzius vnum: 

: Finis omnibus hominibus eft mors. Sed rationes periculo 
in uda franguntur, acimaginationibus iudicium expellitur, 
* vbi prope adfunt res terribiles. Metus enim non folam me- 
moriam confternat, vt ait Thucydides: fed et inftitutum 
animi omne et laudabilem conatum atque incitationem. 


*. Funiculos philofophia eircumpofait. ἢ *. 








οὖ 43. r2T0] Quodnam illud 

eft ? liquet, deeffe: quaedam. 
recte igitur H. Stephani editio 
bic loci afterifco pofito lecto- 
res: admonet lacunae et vitii. 
Reiske. 

44. Videtur mihi obfcura 
illa locutione hoc voluiffe di- 
«ere: nam absque philofopbi- 
cis illis fanctionibus vnum fo- 
ret malorum omnium effugium 
mors vltro füfcepta.. Reiske. 

45. Thucydidae locus eft 
L. 1]. c. 87. Reiske. 


46. f£. ὁρμὴν. οἧς μηρίνϑες 


ἡ Φιλοσοφία -- Caeterum. 
non videtur hic libellus inte- 
ger ad nos peruenifle, et ex 
eius initio apparet, praecef- 
fiffe aliam difputationem, in 


qua demonílratum iuerat au- 


&or, Alexandrum fuae famae 
felicitatisque maximam  par- 
tem propitiae fortunae de. 
buiffe. Quae difputatio hodie 
defideratnr. Haec eft illa dif- 
putatio in Lampriae Catalogo 
eregi τὸς ᾿Αλεξανδρου τύχης. 
inferipta. quamuis enim ea, 


quae hodie fub hoc titulo ex- 
ftat). 
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Are ἡμᾶς, ὡς ἔοικε, Us. εἰσιν. eT καὶ τέ- 

χνᾶς πολλοῖς Ko φύσεις μεγάλας, ὃ κατα ᾿Αλέ- 
ξανδῴον χρόνος ἐνεγκεῖν ευτυ IIO" 4 τῶτο μὲν 8 τῆς 
᾿Αλεξανδρο τύχης γέγονεν ; ao τῆς ἐκείνων μώφτυροι 
λαβεῖν κοὶ θεατὴν, τὸν ἄριτω κρῖναι! τὸ κωτορθέμενον, 


EL hefterna difputatione obliti fumus, vt apparet, dicere 
bona quadam fortuna fa&unm: fuiffe, vt aetas Alexandri 
multas etiam artes, multa praeclara ingenia produceret. 
Quando id fortaffe non tam Alexandri fortunae imputandum, 
quam iftorum felicitati adfcribendum eft, eum fuae praeftan- 
tiae fpectatorem teftemque nadis, qui et optime iudicare 

egree 


ftat, et ad hoc temporis a no- 
bis eft pertradata, titulum 
hunc gerat, nullo tamen iure 
eum gerit. et ei potius rirulus 


- περὶ τῆς ᾿Αλεξάνδρου ἀρετὴς 


conuenit ; et elt igitur ille. li- 
bellus, quem Lampriae cata- 


logus apud Fabricium B. Gr. 
T. HI. p. 341. paulo infra lo- 


cum modo illinc a nobis ar- 
 ceffitum fab. tirulo περὶ τῆς 
inde. ἀρετῆς indicat. Pa- 


ter igitur, in titulo huius li- 
belli, quem vulgatae editt. 
praeferunt, verba ? ἀρετῆς 
emendationem efle prauae feri- 
ptionis TUYX5 , et, deletis alie- 
nis atque vitiofis, eum fic de- 
bere concipi : περὶ τῆς ᾿Αλε- 
ξανδρα ἀρετῆς. Qui iam fe- 
quitur libellus, eft prioris ali- 


quanto diligentior elaboratio. 


Reiske. 


I. ἐσγ- 


- A - 
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καὶ μάλιξο etuer Nota ot δυνάμενον. λέγεται, γῶν, OT! 
χρόνοις ὕφερον, , Aexesecira γενομένξ meon χαρίεντος, 
ἐν δὲ σέενο καὶ οὐδοξίῳ διάγοντος, εἶ εἶστε τὶς προς αὐτὸν, 
AA ei KT ᾿Αλέξωνόρον € Py&ve. κα "ros S AOV ὧν σοι Κύ- 
ρον 5 Φοινίκην ἔδωκεν. ipee δὲ ἀφ) τῶν TO e τεχνη- 
τῶν ὃ κατ᾽ ᾿Αλέζωνδρον, aa ài RABedgof τὸς πρώ- 
τὸς yevéa don. καρπῶν μὲν y«e εὐῷορ; οὖν εὐκρασίω goes 
καὶ λεπτότης τὸ bct dioe ext Qos ; τεχνῶν i Lo Qu- 
σεων QUy oio . αὔξησιν, εὐ μένε; χοῦ X9 τιμή κα. φιλαν- 
Seozia βασιλέως à €x (οὐλέ; Τα. ἈΕῚ] TS θνοαντίον ὑποφϑέό- 
»8 W04 σμικρολογίοις, ῆ φιλονεικίας τῶν κρατδντων σβέν- 
yuT o A Q9ive Troy vo vToigvo. Διονύσιος γϑν ὁ τύραν- 
γος, (ὡς φασι) κιϑωρωὸδ τινος εὐδοκιμᾶντος on, 
ἐπηγγείλατο δωρεὰν αυτῷ τάλαντον. TZ ἡ δ᾽ ὑφεραίο τὸ 
eva esa τὴν ὑπόσχεσιν errem Bros" X92s( εἶπεν) εὐ- 
φραρνόμενος ὑπὸ c8 παρ᾽ ὃν ἢ δὲς Χρόνον. εὐὔφρανα κῴγω 
σε ταὶς ἐλπίαιν. ὥστε τὸν μισϑὸν ὧν ἕτερπες ὠπελάμ- 
aves εὐθὺς, ἀντ τερπόμενος. ᾿Αλέξανδρος δὲ 6 Φῷε- 
ῥαίων τύροννος, (£e; δὲ τῶτο (μόνον αὐτὸν κούλέισιαι, 
A9 μῆ κατα σιχύνειν τῆν ἐπωνυμίαν) ϑεώμενος ταγω- 


egregia opera, et liberaliffhime compen(are poffet. Sane pofte- 
rioribus temporibus perhibent Archeftrato poétae eleganti, 
fed qui in paupertate inglorius viueret, quendam dixifle: Si 
tu Alexandri aetate vixilles, is tibi pro quouis verfu Cyprum 
aut Phoenicen dedifiet. Exiftimo autem eos quoque, qui tum 
fuerunt, artifices primos, non tam aetate Alexandii, quam 
propter Alexandrum extiüfe. Vt enim frugum copiam bona 
temperies dc tenuitas aéris gipnit: ita artium et bonorum in- 
geniorum incrementa benignitas, honor, et humanitas regis 
etiicit., Et contra principum inuidia, fordes, aut ftadium con- 
tendendi, omnia ifta exftinguit,atque peidit. . Lionyfius ty- 
annus, vt fertur, citharoedum quendam egregium audiens, 
. pollicitus e(t fe talentum ei dono daturum. Cumque homo 
pofiridie promiflum flogitaret , Heri, inquit, exhilaratus abs 
te eo quo cecinifti tempore, te quoque fpe iniecta exhilaraui; 
habes ergo mercedem, pro eo quod me deleQauiíti viciflim 
dele&tatus. Alexander Pheraeorum tyrannus (tyrannum dun- 
taxat appellari par erat, neque Alexandri nomen ab eo pollui) 
is ergo tyrannus cum fpectaret tragoediam, prae voluptate 
animi 
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dov , ἐμπαϑέσερον ὑφ᾽ ἠδονὴς διετέθη προς τὸν oiov, 
ἀνωπηδήσως ὃν ἐκ TB S ϑεατρθ » OT TOY j βάδην οὐπήει, 
δερ ἐν εἶναι! λέγων. εἰ τοσότϑδς οὐποσφοίττων σολίτας; 
ὀφϑήσεται φοῖς Ἐκούβης KH HoAu£évis “πονεδιν ἐπιδα- 
κρύων. eros μὲν ὃν μικρῷ 8 A9 δίκην 8 ἐπράξατο, τὸν Τρού- 
γωδὸν, 6 ὅτ, τὴν ψυχὴν αυτῷ d. σίδηρον ἐμάώλα- 
ξεν. ᾿Αρχελαῳ δὲ δοκᾶντι γλισ Ἀξοτεῳ 7ε οἱ τὰς δω- 
φεούς εἶναι . Τιμέϑεος ὥδων, ἐσήμεινε ἢ οὐλάκις TeTi 
TO σχωμμώτιον, Xv jdn, τὸν γηγενέταν ἄργυρὸο ον αἰνεῖς. 
ὃ δὲ ᾿Αρχέλοος & CAE OS οἰντισυνεφώνησε; Σὺ δὲ v 
αὐτές. ὃ δὲ τῶν Σκυθῶν βασιλεὺς, ᾿Αντέας. Ic Hi CV OY 
TOV αὐλητήν λαίδων αἰχμολωτον,, ἐκέλευσε παρα σότον 
αὐλῆσαι. ϑαυμαζόντων ó2 τῇ αὐλήσει 3 3 σῶν λων καὶ 
κροτέντων» αὐτὸς ὦμοσεν o 90620 0t TS ἵγεστξ χρεμετί- 
ζοντος ἥδιον. ϑτω μωκρῶν. αὐὐτεσκηνώκες, τοὺ ὦτα τῶν μ8- 
σῶν. καὶ τὴν ψυχὴν ἐν τοὺς Qairveas EPXSV, EX ἵσσων, 


ánimi vehemgatiore motu eft ad fülesicor dii prolapfus. 
Exf(iliens itaque e theatro concitatiore grefia difceffit, rem in- 
dignam fore inquiens, fi qui tot interficeret ciues , confpice- 


remr Hecubae et Polyxenae calamitatibus illacrymans. — Pa- 


rumque adeo abfuit, quin poenas a tragoedo exigeret, quod 
is ferreum ipfius animum emolliuiífet. Archelaum, quod in 
donando reftrictior videbatur, Timotheus canens faepe hoc 


pupugit cauillo: 


Tu reyrigenae argenzo faites. i 
et Archelaus non inconcinne hoc ei repofuit: 

Tu zerra genitum argentum. aues. 
Scytharum rex Ateas captiuum adeptus Ifmeniam tibicinem 
iuffit inter pocula canere. Cumque cantum eius reliqui plaufu 
et admiratione profequerentur, iurauit fe fuauius audire hin- 
nitum equi. Adeo procul is aures fuas a Mufis abduxerat, 
animumque in praefepibus habebat, non equos, fed afinos 


t. ἐσήμαινε} Subaudi OTI 


YN OX eer epos περὶ τὰς δω- 


ρεὰς εἴη. occulte frgnificabaz, eum 
101 nibil in dando fordidiufcu- 
luui effe. De fignificauone ver- 
bi σημαίνειν ea, qua notat ze- 


qui 


Ge, ambigue er obfture indi. 
are,vid. cl. Kypke ad Nov, 
'eft. Volum. I. P- 397. Reiske: 


2. Aut τὴν αὐλησιν leg. eft, 
aut ἐπὶ TÀ αὐλήσει. Reiske, 


3. αὐ- 
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CUM. ὄνων ἐπιτηδειοτέραν οὐμϑεν. τίς ὧν ὃν παροὺ τοιδ- 
τοις βασιλεῦσιν, αὐξησις ἢ τιμὴ τέχνης γένοιτο καὶ μὅ- 
σής τοιαύτης; αλλ 8d» παροὶ τοῖς αντιτέχνοις ἐσέλδοιν 
εἶναι! . A04 δια τῶτο βασκανίῳ ἈΟῚ ὀυσμενεξοῦ τς αλή- 
Dus τεχνίτας Kb CHOBCY. οἷος ἥν “πολιν οὐ Διονυσιος 
ὁ τὸν ποιητὴν Φιλόξενον εἰς τὰς λατομίος ἐμβολῶν, ὁτι 
τρογῳόίριν αὐτῷ διορ)ῶσαι KENT EIS εὐθὺς οὐπὸ τῆς 
ὠρχῆς ὁλὴν μέχρι: τὴς κορωνίοος Guy περιέγραψεν. ἣν 
δὲ κα! Φίλισαος.ἐν τότοις ὑπὸ ὀψιμαθίας ἑαυτϑ κονο- 
σπρεπέϑερος. cOty καί φασι πρός τινα Not TY περὶ κρ8- 


7 ^2 ) ὡς o εν 
μοτων οὐυτ ὃ 3 διω φερομένου ΜΟΊ δοκξντος ἐξελέγχειν, ᾿ 
x * ,ὕὔ 


pU ὃ ; »! S d γος 

τρέμω μοθιώσωντοω τὸν ὥγϑρωπον εἰπεῖν Μη γένοιτο 
σοι βασιλεὺ. ἀϑλίως Eos. ioi ταῦτα ἐμδ (βέλτιον εἰ- 
δῆς. αλλ'᾽ Αλέξανδρος εἰδὼς τίνων δὲ; Θεωτὴν εἶναι «of 
ὠκροωτήν., Καὶ τίνων αὐγωνιφὴν ἈΑῚ οὐὐτδογὸν. ἤσκει μὲν 
ciel διοὲ τῶν ὅπλων δεινὸς elvot] s καὶ κατοὶ τὸν Δίσχύλον, 
Βοιϑὺυς ὁπλιτοπαλας, δοίϊος ἀντιπάλοις. ταύτην ἔχων 
τέχνην προγονικὴν ἐπ᾿ Αἰακιδῶν, oq. Ἡρακλέβς *, τοῖς 
qui áudiret dignum. Quid putas apud tales reges incrementi 


aut honoris artibus et Muficae futurum? Quin etiam non fe- 
runt , fi quis aliqua-arte füperet: ideoque veros artifices per 


inuidentiam infenfo animo deiiciunt. Qualis rurfum fuit Dio-. 


nyfius, qui Philoxenum poétam in lapidicinas iniecit, quod 
fcriptam a tyranno tragoediam corrigere ijuffus, ab initio to- 
tam vfque ad coronidem deleuerat. Sed et Philippus, quia 
ferius ad difcendum fe contulerat, fuit in hoc genere feipfo 
inferior, et adolefcentuli Àn morem arrogans. ltaque pfalten 
quendam, cum rex de fonis quibusdam difputaret, ac coargui 
ἃ ἴα muíicum putaret, hunc leni voce fubridentremque- aiunt 
dixifle, abíit vero, rex, iftue abs te miferiae, vt haec tu 
quam ego melius intelügas — Sed Alexander gnarus cum quae 
fpe&anda ipfi et audienda elfent, tum in quibus fibi effet ela- 


borandum aique certandum, in armis fefe adfiduo exercebat, | 


vt fieret fecundum Aefchylum . 
Torror cafuris boft ibus avmiporens. i 
hanc enim artem a maioribus fuis Aeacidis et Hercule ad fe 
; trans- 
3. αὐτὸ ] Alibi Plutarchus. leii Paterculi paullo ante a me 
hoc de Philippo Macedone, allegatus, noftrum egregie il- 
Alexandri patre, narrat. Reiske. luftrans.. Reiske, 
4. Huc perünet locus Vel- $ 


4. f. 














" 
' 
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Ν ^» » ^2 ^9 5 
δὲ ἄλλαις τέχνως τὸ τήμῶν ἄνευ τῷ ζηλδν εἐπεῦδίδε, Xo 
FÁ. » ^2 Ὗ m 1 ? s] a d 
70 ἔνδοξον αὐτῶν ΟῚ χάριεν, TO τέρπειν δ᾽ Σ ἐκ ἦν εὐά- 
» -. ^ / 2 3:54 
λωτος εἰς τὸ μιμάσϑαι!. γεγόνωσ, δὲ κατ᾽ αὐτὸν τρα- 
; QN "ms 7 e 
“γωδοὶ μὲν οἱ περὶ Θεττολον of Αϑηνόδωρον, ὧν ὄὥντα- 
5 , 7 ξςι» , ^2 
“γωνιζομένων ἀλλήλοις, ἔχορήγδν μὲν οἱ Κύπριοι βασιλέξς, 
ἔκρινον δὲ οἱ δοκιμώτατοι τῶν ςρωτηγῶν. ἐπεὶ δὲ ἐνίκη- 
»* . ^W , / » 3. ^9 , ἢ 
σεν Αϑηνοόωρος, Εἰβδλόμην &Y, £n, μωῦδδλον ἀπολωλε- 


γα! μέρος τῆς βασιλείας. ἢ Θετταλὸν ἐπιδεῖν ἡττημένον. 
(JA &re ἐνέτυχε τοῖς κριταῖς. ὅτε τὴν κρίσιν ἐμέμψα- 
το παντων οἰόμενος dei σεριθενα! , T8 ditis j ἡττὰ- 
σθαι. κωμωδοὶ δ᾽ ἦσαν οἱ περὶ Λύκωνα τὸν Σκαρφέα δ᾽ 
τότε 7 δ᾽ εἴς τινα κωμῳδίαν ἐμαλόντι φίχον αἰδητι- 


tranfmiffam colebat, reliquis autem artibus honorem abfque - 


.aemulatione tribuebat, gloriamque et elegantiam: fed de- 


lectatione ad imitandum fe duci non finebat. Fuerunt aetate 
Alexandri Theffalus et Athenodorus tragoedi, quibus inter 
fe certantibus fumtus fcenicos fecerunt Cypriorum reges, iudi- 
cium tulerunt ducum laudatiffimi: Cum autem victor effet re- 
nunciatus Athenodorus, dixit Alexander, fe maluiffe partem 
regni amittere, quam videre Thefíalum vinci, Neque tamen 
vel interceffir apud iudices, vel iudicium reprehendit: fen- 
tiens debere fe omnibus aliis fuperiorem, iuftitiae tamen fub- 
ditum efle. Comicus tum fuit Lyco Scarphentis. Huic, cum 
in quandam comoediam verfum inferuiffet, quo donum pete- 

bat, 


5. f. τὸ χάριεν ἠσπάζετο, 
τῷ τέρποντι δὲ S4 ἣν --- a- 
mabar gloriam et iucundizazem 
artium, vel id, quod in arti- 
bus gloriae eft et deledat, az 
earum fuauizate illici fe ad imi- 
zandum baud patiebatur. Con- 


firmat aliquam meae coniectu- 


rae partem id, quod in cod. 
Petau. et Bafil. eft τῷ τέρπειν. 
Reiske. 

6. X4agpéz] In cod. Peta- 
vii fuit Zxeedía. debuiffer li- 
brarius Σκαρῷιῶ, hoc eft, 


PLv T. T. VIT. 


contractum e Σκαρφιέα . dare, 
et re&um dediffet. fed neque 
vulgata mala eft. Stephanus 
Byzant. v. Σκαρῷεια vtroque 
modo Xx aedes et Σχαρ- 
Φιεὺς, et aliis praeterea duo- 
bus modis gentile hoc formari 
perhibet. Scarphbea eft. oppi- 
dum Locridis, vt idem ait, pro- 
pe Thermopylas. Reiske. 


7. τότῳ δὲ. vt etiam Xy- 
lander expreffit et cod. Petau. 
dedit. Ree. 


EX 4, Ele- 


PLVTARCHI 334-49. 


id γελάσας ἔδωκε δέκα τάλαντα. κιϑαρῳδοὶ δ᾽ ἄλ- 
λοι ? , A0J "Aeisévinos , ὃς ἐν HO XOT τοὶ προσβοηϑήσας, 
ἔπεσε λωμπρῶς οὐ γωνισούμενος. ἐκέλευσεν 8v αὐτῷ γε- 
νέσιαι ΜΟΊ Sed vot MAKE. οἰνδριώντα Πυϑοὶ, κινλοίροιν 
ἔχοντ e καὶ δόρυ προβεβλημένον, 8 τὸν ἄνδρα τιμῶν Me 
yOV , «2. οὗ Wt μδσικῆν κοσμῶν, ὡς οὐνδφοποιὸν, ΟῚ μά- 
brin δὴ πληφοῦσοιν ἐν)ουσιωσμιοῦ A04 agus τοὺς γνη- 
σίως ἐγτρεφομένδς. 

Καὶ yog αὐτὸς, Avrryevide ποτὲ τὸν οἱομούτερον 
WUAEVTOS νόμον ὅτως παρέϑη καὶ | διεφλέχϑη τον Ov μὸν 
ὑπὸ τῶν μελῶν, ὥστε τοῖς ὅπλοις vicus , ἐπιβαλῶν τὰς 
χείῖβοις ἐγγὺς παφοικειμένοις, «o μαρτυξφῆσαι τοῖς Σπαρ- 
TiO TOUS ἀδδσιν. "Eezet γαρ T τῷ σι oto. TO κωλῶς 
κιϑαρίσδειν. (Y δὲ καὶ ᾿Απελλῆς ὁ ζωγραίφος, καὶ Au- 
Ci7 30$ ὃ ELS RAT ᾿Αλέξανδρον" ὧν o μὲν ἔγραψε 
τὸν κεραυνοῷορον ? ϑὅτως ἐναργῶς Kc RERQOLAEYGS y ὥστε 
λέγων, eT duci ᾿Αλεξανόρων. ὁ Ὁ μὲν Φιλίγσϑ γέγονεν 
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bat, ridens decem talenta dedit. Citharoedi cum alii, tunt 
Ariftonicus, qui in pagna quadam cum ad auxilinm ferendum 
accurriffet, ftrenue proeliatus cecidit. Huic aeream ítatuam 
fier et Pythiis coilocari iuffit Alexander, cithara et hafta pro- 
iecta confpicuam , non virum modo honorans. fed .muficam 
etiam, vt quae fortes faciat, ac recte edacatos apprime im- 
pleat diuino quodam infün&tu et impetu. Etenim ipfe ali- 
quaudo Antngenida modum qui Harmateios dicitur canente 
tibia, ita fuit cantu illo concitatus atque inflammatus animum, 
. vt dato impetu arma, quae prope iacebant, corriperet: teíti- 
moniumque ferret Spartanis cantantibus : 
Ferrus capej[ere infligaz. cizbarae melos. 
Vixere tunc etiam Apelles pictor, et Lyfippus fidtor. Horum 
Apelles fulminigerum Alexandrum pinxit ita perfpicue et 
attemperate, vt diceret duos efle Alexandros, vnum Philippi 
F. in- 








8. Elegantior eft lectio cod. 
Petauiani ἀΐλοι τε καὶ 'Agi- 
govimtos. Reiske. 


9. τὸν xceauvecboeov ] Pli- 
nius 35. 36. 13. de Apelle ver- 


ba faciens: ginxà ez Alexamn- 
drum M., ai, fulmen tenen- 
nn od templo Epheftae Dianae, 
pigri raleutis. digiti eminere 
videntur er fulmcn extra zabu- 
lam ejfe. Reiske. 


IO. τὸν 








"TP ΨΨΎΥ Uu 
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αἰνίκητος, ὁ ὃ Απελὰδ ἐμίμητος. Λυσίππου δὲ τὸν “πρῶ- 
σον !? ᾿Αλέξανδρον πλάσαντος, ἄνω [βλέποντα τῷ σιροσ- 
«mw πρὸς τὸν ἐρανὸν (ὥσπερ αὐτὸς εἴωθε, βλέπειν 
᾿Αλέξανδρος, ἡσυχῇ παρεγκλίνων τὸν τροΐχηλον) ἐπέ- 
γοαψέ vic "' ἐκ ὠπιϑώνος" 
Αὐδασϑντι 13 δ᾽ ἔοικεν 0 χοίλκεος εἰς Δία λεύσσων, 
Γῶν ὑπ᾽ ἐμοὶ τίθεμαι Ζεῦ, σὺ δ᾽ ὄλυμπον ἔχε. 

διὸ καὶ μόνον ᾿Αλέξανδρος ἐκέλευε Λύσιππον εἰκόνας ἀὺ- 
T8 δημιδργεῖν. μόνος yog ὃτος. ὡς ἔοικε, κατεμήνυε 13 
τῶ χαλχῷ το ἤϑος UTE, Wei συνεξέφερε TZ μορφῇ τὴν 
eger" οἱ ὃ GAS DE τὴν ezoseoQuv τὸ VOQXUAS A04 
τῶν ὀμμώτων τὴν dio uc iv MQ ὑγροτήτοῶ Mijsesa don é- 
λοντες, 8 διεφύλαττον οὐὐτδ τὸ ἀῤῥενωῆτον ΚΟ λεοντῶ- 


IF. infuperabilem, alterum Apellis inimitabilem, Lyfippus au- 
tem cum finxiffet primum Alexandrum facie furfum conuerfa 
in coelum intuentem, ficut folebat fufpicere. Alexander leni- 
ter inflexo collo: fabferipfit quidam non abfurde: 
Aereus infpiciens diuosque bominesque regenzem, 
Velle sibi eft vifus talia verba lBqui: 
Magne zeue lepiter, neque enim probibemus, Olympum, 
Dunt τοῖο tellus. pareaz. orbe anibi.. 
Itaque etiam folum Lyíippum Alexander fabricari fuas iuffit 
imagines. Quod nimirum is folus aere ingenium ipfius ex* 
primeret, fimulque cum forma etiam virtutem proponeret, 
Reliqui inclinationem ceruicis, oculorumque renidentem vo- 
lubilitatem imitari volentes, maículum eius leoninumque vul- 


tum 


IO. τὸν πρῶτον) Omnium 
ftatuarum Alexandri, regem 
Macedonicum eo in ftatu cor- 
pors exhibentium, vt cle- 
fenrer inclinata ceruice coe- 
lum fufpiceret, prima illa fuit, 
quam Lyíippus fecit. Fuit 
igitur Lyfippus inuentor il- 


Stephani p. 334. vbi epigram- 
ma hoc integrum leritur, ab 
alis Archelao tribuitur, alii 
Aíelepiadae imputant. Reiske. 

12. . Αὐδασξντι ] Praefero 
hoc lectioni Anthologiae αὐ- 
δασοντι. eft enim magis poé- 
ticum, ex Aeolica, ni fallor, 


lius in Alexandri fhatuis fin- 
gendis rationis, quam eo au- 
(tore pofleriorum mult fue- 
runt imitati. Reiske. 


Xp. τις} In Anthologia H. 


X2 


aut Dorica dialecto petitum, 
Reiske. 
c 37 , 
13. Mallem ὡς &omtev,. &y- 


! 


ματεμῆνυς. Reike. 


14. Mal- 


334 335.21. 


deg. ἐν δ᾽ ὃν τοῖς ἄλλοις τεχνίτοωις καὶ Στασφκρώτης ἦν 
OUT EXT OY , ἐδὲν ety agger , &d2 ἡδὺ xj πιϑανὸν τῇ ὄψες 
διώκων, uc καὶ χειρὶ μεγαλδογῷ καὶ διαθέσει χορη- 
ίος βασιλικῆς Ex ὠπὸ δώσῃ p χρώμενος. ὅτος CY 
as 5 πρὸς ᾿Αλέξανδρον, ἐμέμφετο τῶς γοαφομένως. 
εἰκύνως QUT S καὶ γλυφομένας καὶ πλαττομένας, ως &2- 
γα δερλῶν καὶ τεχνιτῶν 16 ὠγεννῶν᾽ 'Eye δ᾽ (εἶπεν) εἰς 
ἄφϑαρτον ὦ βασιλεῦ καὶ ζῶσαν ὕλην Xo4 ῥίζας ἔχδσαν. 
cidias , Xo βάρος οαἰκένητον ἈΟῚ ἀσάλευτον, ἔγνωκα σου 
τὴν ὁμοιότητῶ κωταϑέσθαι TB σώματος. ὁ "yog Θρο- 
auos Ἄθως, ἢ μέγιΞος αὐτῷ καὶ περιφανέξωτος ἐξοινέ- 
ξήκεν, ἔχων ἑαυτῷ σύμμετρω πλάτη KOH ὕψη. καὶ μέ: 
Ax καὶ ἄρθρα καὶ διωφήμωτα μορῴοειδη , δύναται κατ΄ 
εργωσϑεὶς καΊ σχηματισσεὶς. εἴκων Αλεξανδρξ κολές- 
σϑαι᾿ καὶ ἄνα ταῖς μὲν βάσεσιν ἁπτομένϑ τῆς ϑωλάσ- 
σης, τῶν δὲ “χειρὼν τὴ μὲν ἐνωγκαλιζομένο καὶ Φέρον- 
τος πόλιν ἐνοικδμένην μυρίανδρον, τῇ θὲ deux ποταμὸν 


PLVTARCHI 


tum non feruabant. Inter alios artificesfuit tunc etiam Stafi- 
crates architectus , nullum opus moliens, quod varium 1ucun- 
dumque adfípectu effer, fed et manu magnifica, et diípofitio- 
ne operum vtens, quaefumtus a rege fuppeditari opus haberet. 
Is cum adícendiffet ad Alexandrum, pictas eius, et fculptas 
atque fictas imagines culpauit, vt timidorum et humilium. 
opera artificum. | Ego, aiebar, ftatui corporis o rex tui fimili- 
tudinem in viuam et interitus expertem aeternisque firmatam 
radicibus materiam, et immota praeditam grauitate introdu- 
cere. "Thraciae enim mons Athos, vbi maximus et plane 
confpicuus affurgit, latirudines et altitudines habens propor- 
tione toti congruentes, tum membra er artus atque interílitia 
quae conformari queant, poteft artificio ita tractari, vt imago 
Alexandri et fit et dicatur, fundamentis fuis mare attingens, 
manuum autem altera geftans vrbem cc122 ciuium capacem, 
| dextra 
Is. ἀναβὰς] fcil. e Graecia 
in Afiam. Reiske. T 
I6. Aut alium locum for- 


14. Mallem χορηγίας βα- 
σιλικῆς δεομένη. ea mentis εἰ. 
ῥομηίυμε, «t exfequendis eius 





confiliis regia. fortuna opus ef- 
fet, ueceffaria. fubiminiflrauze. 
Reiske. 


tiatur vocab. τεχμτῶν, fiue 
poft δειλῶν. fiue poft ἀγεὺ- 
voy, aut anre δειλῶν inferatur 
ἀνδραρίων necelfe eft. Reiske. 

17. Re^ 








P- 
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ὠένναον ἐκ Φιοίλης σπένδοντα εἰς τὴν ϑάλασσαν ἐκχ εό- 
μένον. Χρυσον. δὲ «9H χαλκὸν K04 ἐλέ ἔφαντο, A04 &£v- 
Ac, K9l βαφάς, καὶ 17 ἐκμαγετα μικροὶ Xo ὠνητὰ xol 
κλεπτόμενα» ΚΑῚ συγχεόμενο κωταβαλομεν 8, σοὺ- 
τῶ, οὐκόσας ᾿Αλέξανδρος, τὸ μὲν Φρόνημω τῷ τεχνίτου 
AG τὸ ϑάρσος οὐγασϑεὶς, ἐπήνεσεγ᾽ Ἔα δὲ μένων ιεἶπε) 
τὸν Ado κωτοὺ χώρφαν᾽ ages yee ἑνὸς βασιλέως ἐνυ- 
βρίσαντος εἰ εἰναι μνημεῖον. ἐμὲ δὲ ὁ Καύκασος δείξει, καὶ 
τὰ Ἤμω οὗ, Ko4 Ταναῖς, A04 τὸ Κάσπιον gré ἔλαγος, οὐὑ- 
ται τῶν ἐμῶν ἔργων εἰκόνες. ἄλλ φέρε πρὸς Θεῶν ἐκ- 
τελεσθῆναι A94 φανῆναι TOISTCV egyov. ἐσ ᾿ ὅστις ay. 
ἰδων, ὑπέλαβε κατο τύχην γεγονέναι καὶ αὐτομούτως 
τὸ σχῆμα καὶ τὴν διάϑεσιν καὶ τὸ εἶδος; &deis ay, οἷ-. 


peg. Ti δὲ τὸν κεραυνοφόρον. τί δὲ τὸν ἐπὶ τῆς αἰχμῆς 19 


dextra perennem fluuium e patera in marelibans. Proinde 
aurum, aes, ebur, ligna, tincturas, fimulacra exigua, vena- 
lia, et furtis expofita abiiciamus. Hoc vt audiuit Alexander, 
audaciam fane a:tificis et fiduciam admiratus laudauit. Tu ta- 
men, dixit, Atho montem intactum relinque. Satis eft eum 


effe mobimentum petulantiae, quam vnus in eum rex exer- 


cuerit. Me Caucafus moní(trabit, et Emodi montes, et Tanais, 
ert Cafpium mare. Hae funt meorum fa&orum imagines. 
Enimuero ponamus obfecro, fuiffe confectum iftud opus: 
eratne futurus aliquis, qui illud videns, fortuito hanc formam, 
ficuram, difpofitionemque obtigiffe putaret? non equidem 
arbitror. Idem de fulminigero, de haítato eius fimulacro fen- 

tiendum.. 


19. τὸν ἐπὶ τὴς αἰχμης} 


17. Re&e abeft 454 ab edit. 
Non fatis bene intelligo. Erat- 


Bafil. poft βαφὰς. nam non 


etiam aes, aurum, 


colores tantum et picturae 
funt alicuius ἐκμαγεῖα, fed 
ebur, . mar- 
mor, ligna, cera, omnia illa, 
in quibus imago alicuius ex- 
preífa oculis coram offerri po- 
teft. ὕλη πᾶσα, ἐν ἡ 7 τιςνεῖ τι- 
νὸς εἰκὼν) bod Prid): Reiike. 

18. καταβάγλωμεν. abiicia- 


amus, fpernamus.. Reiske. 


ne flatua quaedam Alexandri 
fic οἶδα, vt fuper hafta hu- 
mi inclinata, aut fracta, fede- 
ret? Nihil huius apud Plinium 
reperio, qui Alexandrum pi- 
&um fulmen tenentem, et 
puerum, etin quadrigis trium- 
phantem habet. Reiske. 8 


Χ 3 40. 7X- 


326 CUP L WOEURURICUM T 335. 59. 


προσαγορευόμενον; εἶτα οὐνδριοντος μὲν μέγεθος Bx ὧν 
ἄνευ τέχνης ὑπὸ τῆς τύχης γένοιτο χρυσὸν X04 χαλκὸν 
Kol ἐλέφαντα Xo ZION y X04 σλβσίον UA κατούχεος- 
μένης ΚΑΊ  παραββωλέσης ^ ἄνδρα δὲ μέγαν. μῶλον 
δὲ τῶν γεγονότων oz iv T OV μέγιϑον , ἐνδέ ἔχεται χωρὶς 
οὐρετῆς οὐποτελεσϑῆναι m τύχην; 077 Ant καὶ ᾿χρήμοϊα καὶ 
“πόλε:ς, Καὶ ἵππξς πᾶς 0T GU OUT CET GOV , ὧ τῷ μῆ | μοόντι 
: χρῆσαι. κἠνδυνός ἐ ἔφ!) 8 δύνωμις, ὃ δ ὲ κόσμος, 0L. ἔλεγ- 
χος τῆς αἰσϑενείρις ΚΟΙ μικρότητος. ὁρ σῶς γερο ᾿Αὐ σϑέ ἕγῃς 
ἔλεγεν. ori σπάντω des τοῖς πολεμίοις UY, cera τοὶ ary at- 
9a, πλὴν evdgeias " νεται! γαρ ὅτως ὃ τῶν ἐχόντων, 
ἐλιὰ τῶν κρωτέντων. dic TETO Φασὶ καὶ τήν. φύσιν 
οὐγεννες οτῳ ζώῳ τῷ ἐλάφῳ κέφατῶ Soups o τῷ μεγέ- 
3e XO TQe UT HT! πρὸς ὥμυναιν ἐμφῦσαι, διδώσκεσαν 
ἡμὰς, ὡς 82v ὠφελεῖ τὸ ἰσχύειν Ko Q7: N09 s τὸς μέ- 
yesy καὶ S'etgóesy μή ἢ δυνωμὲ yas. Bro καὶ ἡ τύχη Trot 
κις οτΌλμοις ΟῚ οὐνγοήτ' oic προσούπτασο δυνοίμεις a et etg- 
χὰς;, αἷς ἐνασχήμονξαι, ποαμέξ WO συνίξησι τὴν ἀρε- 


tiendum. Iam ftatuae magnitudo abfque arte a fortuna effici 
non poteft: vtcunque mul(um auri, aeris, eboris, aliufque 
pretiofae materiae fuggerente. Vir autem. magnus, immo 
omnium qui vnquam exfüiterunt maximus abfolui petuit .abs- 
que virtute, opera Fortunae, arma, opes, vrbes, equos ei 
largientis? quae ipfa vti his: nefcienti, non potentia funt, 
non ornatus, fed periculum, imbecillitatisque et impotentiae 
fuae argumentum. Recte enim Antifthenes dixit, hoftibus 
omnia bona nos optare debere excepta fortitudine. Ea enim 
fic fiunt non poffidentium, fed vincentium. Atque hane ob 
caufam creditur naturam ceruo ignauiflimo apimali cornua 
mirandae magnitudinis atque afperitatis ad fui defenfionem 
dediffe: docentem nihil vires et arma prodeffe iis, qui fub- 
fifrere non audent. Sic etiam Fortuna faepenumero timidis 
et ftultis potentiam et imperia tribuens, in quibus turpiter 
fe gerant, ornat atque commendat virtutem, vt quae fola νἱ- 

rum 


4. 26. παραβαλξσης ] Signifl- σης, circumponente? hoc quis 


catne zemere proiienze et ef- dem potius videtur. Reiske. 
fuudente? an leg. περιβαλξ- 


2T. Sic 




















rm" qu uen 


.pellices defidens furfum erectis pedibus. 


336.11. 


TW, ὡς μόνην μέγεθος ονδρὸς καὶ κούλλος ὥσαν. εἰ μὲν 
yao (ὡς ᾧησιν ἙἘπέχαρμος) yss 987, X04 VS oet, 
TUA o: δὲ τυφλὰ X04 no (pot TU yes Aoys δεόμενοι ἐᾷ 
αἱ γαρ αἰσϑήσεις ἰδίας » οὐφορμοῖς θοκϑσιν. ὅτι δὲ 

vac ὠῷελέξ καΊ v8s κοσμεῖ, καί vas τὸ νηῶν Ko κρωτὃν 
καὶ (βωσιλεῦον., τὰ δ᾽ ἄλλα τυφλὰ X04 nope Ac E 
Xo παρέλκει, H0 ᾿ βαρύνει: Kj καταισχυνε: χωρὶς etee- 
τῆς TES ἔχοντας, απὸ τῶν πραγμάτων λαβέν Egi. 
τῆς γάρ αὐτῆς δυνάμεως ὑ ὑποκειμένης καὶ ἡγεμονίας, Σε- 
μίφαμις μὲν͵ ἔσω γυνή, ςόλδεςο ἐπλήρδ, καὶ φάλαγγας 
97 MC , καὶ Βαββυυλῶνας 33 ἔκτιζε, καὶ περιέπλει, τὴν 
Ἐφυϑρον Θώλωσσων, Αἰϑώπας κοταςφεζομένη καὶ "le 
φαβας" Σαφδανοίσταλος δὲ, eire πεῷυκως, ἐξαινεν οἴκοι 
πορφύραν, οανα(βαΐδην € EV ταὶς πολλακοὶς καϑήμενος. 
ἀποθανόντος δὲ αὐτῶ, λ,ϑνην εἰκόνος. κατασκευάσαν- 
τες ἐπορχεμένην ἑχυτῇ βαρίβαοιξὶ, καὶ τοῖς. δακτύλοις 
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rum magnum praeclarumque- reddat. Probe ditum. eft ab. 
Epicharmo, mentem videre, mentem audire, reliqua et coeca 
et fürda, rationis indigere. Nam fenfus fuas habent proprias 
epportunitates. Mentem. autem prodeífe, mentem ornare, 
hanc effe quae vincat, fuperet, regnet, reliqua omnia coeca, 
furda, exanima poffeffores deiicere, grauare, et dedecorare, 
vbi virtus abeft, Licet ex ipfis rebus difrere. Nam eadem poten- 
tia, eodem regno propefito, Semiramis cum. effer mulier, 
claffes inftruebat, legiones armabat, Dabylonas condebat, ru- 
brum mare circumuedta Aethiopes et Arabes fubigebat. Sar- 
danapalus virili natus fexu, domi purpuramr carpebat, inter 
Cui mortuo lapi- 
deum pofuerunt fimulacrum, barbarico more fibi faltantis, 

digitis. 


^. 


21. Sic diftinguo et lego: 


propria ez a. menze diuerfa. ba- 
τυγχάνει; χόγα δεόμενον. fub- 


bere. at ipfae res monftrant, cae- 


audi égj, sam inenrem videre et 
audire, reliqua autem. bominis, 
«orpus puta, coeca et furda ef 
fe, vt credazur. affeueranzi Epi- 
charmo, | demonfiratione adhuc 
opus ef. videnrur enim. fenfus 
principia, vndc oriumuy, ftbi 


reras facultates absque virtute 
polfidentibus oneri er dedecori 
effc. Reiske. 

22. Βαβυλῶνα. non enim 
vn& plures Babylonas condi- 
dit Semiramis. Reiske. 


X 4 23. «T0- 
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ὑπὲρ κεφαλῆς οἷον ὑποψοφϑσαν 25, ἐπέγραψαν" Ἔσϑιε, 
σῖνευ αφροδισίαζε" TONO. δὲ ἐδ. ) ὃ μὲν ὃν Κράτης 
ἰδὼν Xue εἰκόνα Φρύνης τῆς ἑταίρας ἑφωσοῶν ἐν Δελ- 
Qois , ἀνέκραγεν eri τῶτο τῆς τῶν Ἑλλήνων οὐκροσίοις 
τρόπταίον € STE τὸν δὲ Zelus f ον ἄν TIS ἤτά- 
φον (δὲν γάρ οἶμαι διωφέροιν) ϑεασφόμενος., εἴποι τᾶτο 
τῶν τῆς τυχής οὐγα: ὧν τρόπαιον εἰναι! ' τί ὃν; ἐάσωμεν 


τὴν τυχήν ᾿Αλεξανδρϑ uero ; Σαρδαναάπαλον aaa dot, | 


καὶ τὸ S μεγέσϑδο ἐ ἐμείνξ ἈΟῚ le δυνώμεως οὖν] ποιέσϑαι; τί 
γάρ, αὐτῷ πλέον ἔδωκεν ὧν οἱ λοιποὶ βασιλεῖς. ἔλαβον. 
παρ CUTS S ὅπλων; ἵππων, βελῶν, oen μάτων. δο- 
ρυφόρων; ποιησοτω TÉTOIS 5 τύχη μέγαν ᾿Αριδαῖον εἰ 
ὑνωται 5 ποῖ 10 T G0 τούτοις μέγαν Αμασιν, T "XExov, a 
Ὀαφσην. 6 à Trygetviy τὸν ᾿Δρμένιον, 4 τὸν Βιϑυνον Ν»- 
κομήθην᾽ ὧν ὃ μὲν τὸ διίδημα τοῖς Ἰομπηΐβ ποσὶν vzrog- 
ῥίψας» αἰσχρῶς τὴν βασιλείαν ὠπέβαλ 5 Aet pueov γε- 
νομένην᾽ ὁ δὲ Νικομήδης 55. χὴν kei ξυρώμενος, 
καὶ πίλιον ἐπιθέμενος, dare Xel Dodo ἑαυτὸν Ῥωμαίων 26 
digitisque fupra caput complofis crepitum edentis: infcripfe- 
runtque: Ede, bibe, Veneri da: operam, reliqua nibil funt. 
Equidem Crates cum videret auream imaginem Phrynes me- 
retricis apud Delphos ftantem, exclaraauit Effe eam. tro- 
paeum de Graecorum intemperantia erectum. At Sardana- 


pali fiue vitam, fiue fepulerum (nihil enim puto intereffe ) 
infpiciens, diceres tropaeum de Fortunae, bonis pofitum. 


Ergone patiemur eam poft Sardanapalum etiam Alexandrum. 


attingere, eiusque magnitudinem et potentiam fibi vindicare? 
Quid vero huic amplius dedit, quam aliis etiam regibus? 


arma, equos, iacula, pecuniam, fatellites? His Fortuna ma:, 


gnum, fi poteft, faciat Aridaeum , Amafin, Ochum, Oarfen, 
Tigranem Armenium, ac Nicomedem Bithynum. Quorum 
ille diademate pedibus Pompeii fubie&to turpiter regnum ami- 


fit; praedae id cedens: hi: rafo capite et fumto pileo, liber- . 


tum 

“23. ἀποψοφϑσαν. edenem | Prufia, Nicomedis patre, tra- 
firepirum, vel crepitum. Reiske. didit. Reiske. 

24. ᾿᾽Οαρσην] Hunc Diodo- 46. ἀπιελεύϑερον ἑαυτὸν 


rus 17, t. Moran appellat, Stra- “Ρωμαίων ] Sic et fcriptus et. 


bo L. 15. extremo JNarfém. ratio. Nam non Romanum, 
Reiske, fed libertum Romani populi 
25. Atqui Polybius hoc de fe profeífus eft. Mox pns 
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ἀνηγόρευσεν. εἴπομεν 27 à ὅν, ὅτι μικρὸς 5 τύχη «04 πε- 
φιδεεῖς σοιεῖ, Ko ταπενόφρονας. CN CU δίκαιον οὔτε 
κακίων εἰς ὠτυχίαν, ὅτε ἀνδρίαν καὶ φρόνησιν εἰς εὐτυ- 
χίαν TIVO Tideo ot. μέγο δὲ τὸ ἄρχον “5 ᾿Αλέξανδι Qoy 
5 τύχη᾽ καὶ ye £j τάν ἐν ἐκείνῳ καὶ ἀήττητος, καὶ 
μεγαλόφρων, καὶ evul2eisos , καὶ φιλάνθρωπος. εἶτα 
ἐκλεΐστοντος εὐϑυς, ὃ Ο Λεωσθένης ἔλεγε τήν δύναμιν ἐμ- 
πλανωμένην ἑωυτῇ καὶ σεριπίστϑδσοων, ἐοικέναι τῷ Κυ- 
X AOT μετα τήν τυῴλωσιν ἐκτείνοντι πανταχϑ τὸς 
χεῖρας, ἐπ᾽ 8d: !yo& σκοπὸν φερομένας. ὅτως ἐρέμβετο 
κενεμβατὲν. καὶ σφαλλόμενον ὑπ ἀναρχίας TO j μέγεϑος 
αὐτῆς. μᾶλλον δὲ ὥσπερ το νεκροὶ σώματα. τῆς 
ys ἐκλειπόσης, 8X ἔτι συνέφηκεν, ἐδὲσυμπέφυκεν, CY 
ἐξίς — 29 καὶ διαλύεται OTT ἀλλήλων, καὶ ὥπεισι καὶ 


U- 


tum fe populi Romani eft profeffus. Dicamus potius, Fortu- - 
nam paruos, timidos, abiectos facere. Iniuftum vero effe, qui 
vel vitium infortunio, vel fortitudinem et prudentiam pro- 
fperae fortunae accepta ferat. Multum vero Fortuna debet 
imperio Alexandri. In eo enim confpe&a eft illuftris, invicta, 
magnanima, modefta, humana. Statim autem mortuo Alexan- 
dro exercitum eius vagantem, et ir feipfum impingentem 
Leofthenes fimilem dixit Cyelopi effe, qui amiffo oculo vfque- 
quaque manus intendebat nullum ad certum fcopum directas, 
Ita füblato duce magnitudo exercitus incertis motibus agita- 
batur. Atque adeo ficut anima deferente cadauera non con- 
fiftunt, non cohaerent, fed diffipantur et diffoluuntur: ita ex- 
ercitus 


δὲ τὸ ἄρχειν. Ícriptus τῷ ha- 


bet. Deeft vocula. Deinde 


“ἐρέμβετο κενευβατἕν ὑπ᾽ ἀν- 


ἀρχίας.. probe. Xj/azder. 
27. εἴπωμεν, dicamus ergo. 


᾿ς et fic quoque cod. Petau. et 


Xylander. Reiske. 

28. Videtur hic pp 
Sententia hoc flagi 
, μέγα δὲ ἡμῖν Pages 
oe τὸ ἄρχειν — non 
Alexandro, fed mobi: magnum 
fortuna. bonum praeflitit. in rc- 


X 5 


gia poteftate. Alexandri. aut μέ- 
γα δὲ TO ἄρχειν ᾿Αλέξανδρ ος 
ἐποίησεν, Sw, ἡ τυχῇ. le- 
xander, non fortuna, effecit, vt 
res magna effez imperare. Ῥο- 
fteriorem hanc emendandi ra- 
tionem priori praefero. Reiske, 
29. ἐξίξςατωι Verbum hoc 
de rebus obfolefcentibus et 
prae vetuftate fatifcentibus v- 
furpatur, praefertim de vino 
evaporato, infipido, aut aci 
do facto. Reiske. 
3o. Mal- 
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Φεύγει ὅτως oie ot τὸν ᾿Αλέξανδοον ἡ ᾿ δύναμις ἤ 107: 04Q€Y, 
ἐπάλλετο, ἐφλέγμαννε, Ie ρδίκκοιις «01 Μελεώγρφοις, K04 

Σελεύκοις X94 "Avrryovois , ὥσπερ πνεύμασι Μερμοῖς ὁ ἔτι; 
X01 c Quy neis διώττϑσι Xo]  διαφερομένοις " τέλος δ᾽ ezr6- 
μαρωμ"ομένη καὶ φϑίνδσα, περὶ φὐτήν οἷον εὐλός τινὰς 
ὠνέζεσεν οὐ γεννῶν βασιλέων xol ἡγεμόνων Myopie dare 
Toy 99. αὐτὸς μὲν ὃν ταῦϑο, ὡς͵ ἔοικεν, ᾿ἩΦαισίωνι, ὃνε- 
vex, evra πρὸς Κρωτερον ἐπιτιμῶν, Τίς δὲ (εἶπεν) 1 σὴ 
δύναμις ἢ 7 πρᾶξις, ὧν c8 τὶς ὠφέλῃ τὸν ᾿Αλέξανδ gor; 
dye δὲ τῶτο εἰσειν πρὸς τὴν τότε - τυχήν Ex ὀκνήσω, τί 
c8 τὸ μέγεθος, τίς δὲ ἡ ἡ δόξα, πξ δὲ ἡ δύναμις, πϑ δὲ 
τὸ ἀνίκητον; ἂν c8 τὶς QNT τὸν ᾿Αλέξανδρον; τϑτέφν, 
ὧν c8 τὶς e QNT τῶν. ὀσλων τὴν £A ergo , T& πλέτου 
τήν φιλοτιμίαν , τῆς πολυτελείας τῆν. ἐγκράτειαν, 
ὧν οὐγωνίζ! τὸ Dalprass ἐν οἷς κρωτεῖς τὴν πραότηται. 

ποίησον ἄλλον (ei δὐνωσωὶ} μέγαν. τοῖς χιρήμιουσι xo 3 
χαριζόμενον, τοῖς s'en eU jui pn προκινδυνεύοντα, 
τοὺς Φίλους. μή τιμώντο : τοὺς αὐ χμοωλώτους, 3 
μὴ ἐλεοῦντα, ταὺς devons. μὴ σω(φρονοῦντά , το; 


ercitus Alexandro amoto palpitabat, concutiebatur, atque aeftua- 
bat, Perdiccis, Meleagris, Seleucis, et Antigonis tanquam 
fyiritibus etiamnum calidis ac pulfibus in corpore difcurrenti- 
bus: tandem plane flaccefcens et putrefcens, vermium inftar 
ex fefe pullulauit degeneres reges atque principes femianimes. 
Hocque ipfe etiam Alexander indicauit, cum Hephaeftionem, 
qui cum Cratero in rixam inciderat, obiurgans dixit: Quae 
vero tua res gefta eft, fi quis tibi Alexandrum auferat? Quod 
ego intrepide ad eius temporis Fortunam dixero: Quae tua 
magnitudo, quae gloria, quae potentia, vbi vis illa eft infu- 
perabilis, f quis Alexandrum tibi detrahat? id eft, fi quis 
tibi adimat armorum peritiam, diuitiarum magnificum vfum, 
continentiam in tanta luxus materia, audaciam in certamini- 
bus, manfaetudinem erca fubditos. Alium fac, fi potes, ma- 
gnum, qui pecuniam non elargiatur, non ante exercitum pe- 
riculis fe offerat, non honoret amicos, non miferetur capti- 
vos, voluptates non fobrie percipiat, non in tempore excu- 
bias 
3o. Mallem ἡγεμονιῶν ψυ- edit. Bafil. τοῖς χρήμασι μὴ 
χορῤῥαγεσῶν. Reiske. χαριζόμενον. Reiske. 
31. Κοῶς dat cod. Petau. et 32. τοῖς Φίλοις et τοῖς aix- 
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καιροῖς μὴ ὐγρυπνθντο, ταὺς νίκαις μὴ εὐδιοίλλοίκτον, 
τοῖς κατορϑώμασι μὴ Φιλανϑρωπον. τίς μέγας ἐν ἐξε- 
σίαις μετοὺ οἰβελτηρίος o4 ᾿μοχιϑηρίας s ἄφελε τήν ἄρε- 
τὴν T8 εὐτυχᾶντος, κΟΑΙ πανταχϑ μικρός égiV, ἐν χαί- 
gi2i duoc σμικρολογίαν ) ἕν πόγοις διὰ μαλακίαν, παρὸ 
Θεοῖς die δεισιδομμονίαν, πρὸς ἀγαϑὲς διὰ φόνον, ἐ ἐν 
ἀνδράσι dit φέβον, ἐν γυναιξὶ "S φιληδονίαν. ὥσπερ 
γαρ οἱ ῴφαῦλο, τεχνῖται, X0 βέσεις μεγάλας μικροῖς 
ὑφιΞάντες avari puoi » ἐλέγχεσιν αὐτῶν xou 53 τοὺς 
 μικρότητας᾽ ϑτως ἡ TUXD. ὅταν μικρὸν ἦϑος ἐξάφῃ 
προύγμασιν EXEC C Cy 40V τινοὶ Ac zregupotveson ἐπιδεί- 
χνυσι μᾶλλον Kod KO LIC UV σφαλλόμενον X04 σωλευύ- 
μένον ὑπὸ κεφότητος. Gd ey ex ἔν τῇ «τήσει τῶν ey 
Sy, «M ἐν Tj Xencer τὸ μέγα ésiv. ἐπεὶ καὶ LI 
᾿ βρέφη κλήρονομει βασιλείας πατρῴοις καὶ ἀφχοίς" ὡς 
᾿Χαριλλος, ὃν Aux EQos μα τῷ σπαργανῳ κομιίσοίς εἰς 


c0 iudicio; αν ἑαυτὸ S βασιλέα τῆς Σπάρτης οἰνη γό- 


bias agat, ΥἹΈΟΣ non placabilis et humanus fit. Quis magnus 
eft in potentia conftitutus, prauitate et ftultitia eum tenenti- 
bus? aufer vittutem a fortunato, prorfum humilem cernes: 
in gratia paranda ob illiberalitatem, in laboribus ob molli- 


. ciem, erga deos ob faperftitionem, erga bonos ob inuidiam, 


inter. viros ob timiditatem, inter mulieres ob libidinem. 
Sicut enim inepti opifices dum magnas bafes paruis donariis 
fupponunt, eorum paruitatem hoc ipfo arguunt: fic Fortuna 
cum ingenium vile magnis ac fplendidis rebus extollit, id eo 
magis demonftrat atque infamiae exponit, cum prae leuitate 
labafeit atque impingit.. Non ergo in poffeffione, fed in vfu 
bonorum id inuenies, quod laudem meretur. Quando etiam 
infantes regna et imperia paterna baereditatis iure confe- 
quuntur: vt Cbarilaus, quem Lycurgus ícum ipfis incunabu- 
lis in phiditium attulit, ac fuo loco regem Spartanorum re- 

nuncia- 


μαλωώτοις, vt reliquis prae- guum fa&um, qui nen clemen- 
miffis et fubiedtis fimilis fiat zer eos babuerit, refpettu bus 
eratio. Cedo magnum aliquem | manae Jor τς. Reiske. 

per amicos factum, qui eos bo- 33. ἐλέγχεσιν καὶ αὑτῶν 


wore profecuzus non fuerit. cedo στὰς μικρότητας. eo ipfo fui- 


aliquem. per mumerofos greges 
bo [cium iu viucula mi[Jorum ma- 


eet quoque auimi augu[lias et 
bumilitatem produut. Reiske. 


34. ἐδὲν 
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QEUcE y. Mg] Bx ἦν μέγας ἢ νήπιος. οὐ ὁ TOÀ νηπίῳ τὸ 
πατρῶον ἀποδὲς γέρας, ΚΘ pn σφετερισάμενος μηδ᾽ 
αποτερήσως. Aeidouoy δὲ τίς ὧν ἐποίησε μέγαν, ὃν οὐ- 
δὲ 31 νηπίδ διαφέφοντω, μόνον δὲ. σπαῤγανώσας Τῇ πορ- 
Que Μελέα γος; ἐπὶ τον ᾿Αλεξανόφξ. ϑθόνον. ἔθηκεν, 


εὖγε ποιῶν, ἵνο 0(DO 3) παρ᾿ ἡμέρως ολίγως. πὼς aueerg | 


βασιλεύδσιν ἄνϑρωποι; Ke σῶς τύχη. οὐγωνιπῇ yee 
ἡγεμονίος ὑποκριτὴν ἐπεισήγαγε; μαδον δὲ ὡς ἐπὶ σκή- 
"ijs τὸ διάδημα κωφὸν διε ξηλθε τῆς οἰκδμένης. Καί κε 


γυνή Φέρο; ἄχϑος, ἐ ἐπείκεν ἀνήρ ἀναθείη. ταναντίον μὲν. 


ὃν εἴποι τις! ὧν. eri λοαίθϑν καὶ ova eo at δύναμιν, καὶ 
σλϑτον Ke οἰρχήν; ἈΟΊ γυναικός ἐς, K04 παιδός. 'Ose- 


σῃ 9 καὶ Δαρείῳ Βαγώας ὃ εὐνδῖχος οροέμενος ἐπέθηκε : 


τὴν Περσῶν βασιλείαν" τὸ δὲ, λαβόντα μεγάλην. ἐξε- 
σίαν ἐνεγκῶν, vou μετοχειρίσοασοναι , καὶ μὴ cuvreion- 
Vot μηδὲ διαςραφῆναι τω » (βαίρει ol μεγέσε; τών πραγ- 
μοώτων, ἀνδρός ἐ ἕξιν ἀρετὴν K04 v8y xol φρόνημα ἔχιον- 
τος" ἣν ᾿Αλέξανδρος € ἐσχεν; ὦ μέθην τινὲς ἐγκαλοῦσι 
Ac οἴνωσιν. ὁ δὲ ἦν μέγας ἐν τοῖς πράγμασι νήφων, 


nunciauit. Et fane nihil laudis infans merebatur, Lycurgus 
plurimum, qui infanti paternam dignitatem redderet, non 
ad fe eam traberet. Quis vero magni fecit Aridaeum? quem 
nihil infanti praeftantem , tantum purpura veluti cunabulis 
inuoluens Meleager in Alexandri folio collocauit.. Re&e is, vt 
confpicuum fieret intra paucos dies, quomodo virtute homi- 
nes, quomodo fortuna regerentur. Nam poft imperii verum 
adminiftratorem, hiftrionem introduxit: aut potius tanquam 
in fcena diademá Orbis terrarum imperii tacitum traduxit. — 
Impeuente viro molem mulier quoque. perfert, 
inquit ille. Contra vero hoc rectius eft dicere: potentiam, 
diuitias, imperium, vel mulier, vel puer poteft alicui impo- 
nere. Oarfae et Dario Eagoas diadema arreptum, cumque eo 
regnum Perficum impofuit. Vt autem is, qui magnam eft 


adeptus potentiam, tolerare eam, et adminiílrare poflit, 


neque mole rerum conteratur aut jabuerrátut: viri eft virtu- 
te, mente, altoque animo praediti, Qualis fuit Alexander, 


cui. a nonnullis ebrietas et temulentia obiiciuntur. Ille:vero 


magnus. 

24. δὲν νηπίε. Reiske. ὦ 235. V. pag. 328. et Sim- 
fon ad A. M. 3669. Reiske. 

36. 
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καὶ μῆ j| μεϑυσϑεὶ s μηδὲ βακχευϑεὶς ὑπ᾽ ἐξεσίας καὶ du- 
γοΐμεως , ἧς μικρὸν ἕτεροι μεταλαβόντες καὶ οὐπογευσο- 
μένοι, κρώτεῖν ἑαυτῶν οὐ δύνανται. κακοὶ γάρ ἐμστλη- 

σϑέντες d ἢ 3" νομίσμοωτος, ᾽ ἢ 'πόλεως ἐμπεσό; τὲς εἰς Ti- 
μείς τινας, σκιρτῶσιν, αὐθόκητα 5 εὐτυχησαντων θόμων. 
Κλεῖτος ἐν ᾿Αμοργῷ 38. χρεῖς ἢ τέτταρας Ἑλληνικοὺς ccv ox- 
τρέψας τριήφεις. Ποσειδῶν ἀνηγοφεύθη, ἈΟῚΙ τρίαιναν 
ἐφόρει. Δημήτριος δὲ, ᾧ Go τῆς ᾿Αλεξανδοῳ δυνώμεως ἡ 5 
τύχη σμικρὸν οὐπτοσπώσωσο 39 προσέθηκε ῷ κωτοωβθα ras 
κολέξμενος ἐπήκϑε, καὶ πρέσίδεις πρὸς αὐτὸν 8z ἔπεμπον 
NS ϑεωρᾶς αἱ πόλεις. KOH τάς αἰποκρίσεις, χρητμὲς 
προσηγόρευον. Λυσίμαχος TO περὶ Θρώκην, ὥσπερ 
ἐσχουτιοίς τινος τῆς βασιλείας 4o κωτασχωῶν, εἰς TAg- 
ὅτον ὑπεροψίας ἔφϑασε καὶ θρασύτητος, ὥστ᾽ εἰπῶν᾽" 


magnus fuit vir, fobriusque in tanta rerum mole, neque paf. 
fus a potentia et imperio fe inebriari aut ad bacchandumi incitari. 
Cuius guftam alii exigaum cum percepiffent, fui compotes 
effe nequiuerunt, 


FErenim inali, faturatzi vel pecunia, 
In ciuitate vel potiti bonovibus, 
Luxuriaut infperazam ob foriunam domus. 
Clitus, cum apud Amorgum tres vel quatuor Graecas triremes 
fubuertiffet, Neptuni cognomen accepit, et tridentem geftauir. 
Demetrius, cui Alexandreae potentiae paruam lortuna por- 
tiunculam contulerat, paífas eft fe Cataebatem (tanquam 
deum, qui in terras defcendiflet) appellari, et ab vrbibus ad: 
eum non legati fed confultores numinis mittebantur, refpon- 
faque ipfius, oracula dicebantur. Lyfimachus Thraciam, quafi 
extremos regni Alexandrei fines, adeptus, eo fuperbiae et 
ferociae procefii, vt diceret: Nunc ad me veniunt By zantii, 
cum 


36. f. ἐμπλησϑέντες ἂν νο- riftophanem equitibus. Xy/az- 


μίσματος. Reiske. der. 


^ 37. Metri caufa feribe zóc- 38. Vid. Diodor. Sic. II. P. 


. &»Tr. nam (quod ante nos no- 72. Reiske. 
, tauit, quod Íciam, nemo) tres 39. Poft ἀποσπάσασα vi- 


nt hr de comoedia ali- detur uogiov c deeffe. Reiske. 
E fumti. Paulo ante hexa- 40. f. τῆς ᾿Αλεξζανδρε βα- 
meter eít καίκε γυνὴ apud A- σιλείας. Reiske. 


41. καί- 


34 ὁ PLVTARCHI ^; ipu 


^ 5? NE MY TL e wu, ον 
Νὺν Βυζάντιοι πρὸς ἐμὲ ἡκδσιν, ove Τῇ Aoy Xy T8 8ga- 
y8 ἄπτομαι!. παρὼν δὲ Πασιοδης ὁ Βυξζαντιος" ὝπΔοά- 
γωμεν, (ἔφη) μὴ τῇ ἐπιδορωτίδ, vov. ϑρανὸν τρυπήσῃ. 
καὶ τί ὧν ^! περὶ τότων λέγοι; τις, οἷς ἐξῆν δὲ ᾿Αλέξαν- 
ὅρον μέγα Qeovery , OTE καὶ Κλέαρχος 45 Ἡρακλεΐος 
τυρωννὸς Ὑενόμενος, σκήπτρον eQoger, KO τῶν υἷων vob 
κεραυνον ὠνομῶσε; Διονυσίος δὲ 0 νεωτεβος “Ἀπολλώνος 
υἱὸν ἕωυτον ανηγορευσεν , ἐπιγφοψας ; Δωρίδος ἔκ, μη- 


veis Φοίβε κονώμασι βλαφών. ὁ δὲ πατὴρ αὐτῷ τῶν 


μὲν πολιτῶν μυρίδς, ἢ καὶ πλείδς, ἀνελῶν, προδὲς δὲ 
ἌΣ Υ N B LUN ͵ αὶ: , ^ 
τὸν etüeAQov 43 ὑπὸ QOcvou τοὺς πολεμίοις, 8x. ἀνοωμεί- 
vas δὲ τὴν μητέρα, γραὺν Samy , oM yeus ἡμέραις ὠπο- 
Θανεῖν USEQOY , PN οὐποπνίξοας. ἐν δὲ τραγωδίῳ yex- 
Was αὐτὸς. Ἢ γὰρ τυραννὶς ἀδικίας μήτηρ ἔφυ" ojus 
vy ϑυγατέρων τὴν μὲν, ᾿Αρετὴν, τὴν δὲ. Σαφοοσύνην 
ὠνόμασε, σὴν δὲ. Δικαιοσύνην. οἱ δὲ εὐεργέτας. οἱ δὲ 
κολλινίκδς, οἱ δὲ σωτῆρας, οἱ δὲ μεγάλες ἀὠνηγόρευσαν 


cum hafta coelum tango, cum quidem Pafiades Byzantius, 
tunc praefens , abeamus hinc, inquit, ne cufpide coelum per- 
foret. Et quid de iis dicam, quibus licuit propter Alexan- 
drum altos ducere fpiritus? quando Clearchus etiam occupata 
Heracleae tyrannide fceptrum geffit, et filiorum vnum Ce- 


rauni ( quae vox fulmen fignificat) nomine affecit. Dionyfius - 


vero iunior Apollinis fe filium praedicauit hac infcriptione z 
Dorica quem genuit Pboebeo femine mazer. 
Pater huius, cum ciuiam cc122. aut amplius interfecilfet, 


fratrem ob inuidiam hoílibus prodidifflet, matrem vetuiam, 


paucis poft diebus moriturae exitum praeftolari non fufti- 
nens, fuffocaffet, atque in tragoedia ipfe fcripfilTet, 
Tyrannis iniu[litiae marzev. eft. enun : 
' tamen filiabus Virtutis, Pudicitiae, Iuftitiae nomina impofuit, 
Alii Euergetas, i. e. benefactores, alii Callinicos, id eft pul- 
chras victorias confecutos, alii Soteres, h. e. feruatores, alii 


.Magnos. 


Δι. καίτοι τί ἂν. Reiske. 43. De Leptina prodito a 
42. De Clearcho, Hera- fratre Dionyfio v. Diod. Sic: 
cleae tyranno, v. Weffeling. 16. 17. Reiske. 
ad Diod. Sic. 15, 81. Reihe, 


44. Aut 
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ἑαυτές. γώμες δὲ αὐτῶν ἐπαλλήλες, ὥσπερ, ἵπύτων ἐν 
ay ENS i γυναικῶν ἀνέδην διημερευόντ' των. ἈΟΊ Φϑορας 
παίδων, καὶ τυμπανισμὲς ἐν ανδρογύνοις, Ke κυβείας 
μεϑημερινος «9H αὐλήσεες ἐν ϑεατφοις, 04 νύκτα μὲν 
ἐν δείπνοις, ἡμέ ἐρῶν δὲ ἐν ὠρίφοις ἐπιλέπξσαν ἡ ἐδεὶς ἄν 
ἐφίκοιτο τῷ λόγω διελθέν., 2. ᾿Αλέξανόρος ἡ «eis ct μὲν 
ce? 8 καϑεξόμε; ος, ἐδείσνες δὲ 7 eos ἑσπέραν [^a Sav, 
ἔπινε δὲ θύσας τοῖς ϑεοῖς . E δὲ πρὸς Μήδιον, συ- 
φέττων . ἔπαιζε δὲ ὁδοιπορῶν e ἅμα καὶ μολϑανων το- 
£evem, Kou οὐποίβαίνειν ἃ ἄοματος. ἔγημε δὲ Po£ovay i EQ U- 
TO μόνον ἐρωσϑείς" τὴν δὲ Δαρεΐδ Στάτειραν, Τῇ ἢ βασι- 
λεία Ko] τοῖς πράγμασι" (συνέῴεξε γῶρ ἡ τῶν γενεῶν εἰ 
ονοώμιξις) τῶν δ᾽ ἄλλων Περσίθων ἐκράτησε, τοσδτον σω- 
ᾧροσυν: ὅσον οὐνδρεῖο, Περσῶν. ἀκεσαν μὲν yc οὐδε- 
μίαν eidev ὡς à εἶδε, μᾶλλον, ἢ ἃς ἐκ εἶδε, παρήλϑε. 
ΟΊ πᾶσιν ὧν τοῖς ἄλλοις Quiere paz e$, μένοις ὑπερή- 
Qavos τοῖς καὶλ eis exero. περὶ δὲ τῆς Δαροίθ y Utt 
κὸς, εὐπρεπεφάτης eye APIS ede 4 Φωνήν ἐπονδσαν 


Magnos fe denominauerunt. Alias autem fupra alias eorum 
nüptias equorum inftar in armentis mulierum promifcue ver- 
fantium, filiorum caedes, exoletorum excarnificationes, ludos 
tellerarum quotidianos, tibiae cantus in theatris, noctes in 
coenis, dies in prandiis confumtos, enarrare nemo queat, 
At enim Alexander prima luce fedens prandebat, tenebris: 
no&is iam ingruentibus coenabat, bibebat diis facrificans, 
cum Medio telleris certabat febricitans, ludebat iter faciens, 
interimque a:cu iaculari difcens, et de curru defcendere. 
Roxanem fibi foli duxit, amore eius captus. Darii autem Sta- 
tiram. regno et rebus: proderat enim "'?entium commixtio. 
Reliquis Perfidibus tantum fuperior fuit pudicitia, quantum 
fortitudine Perfis. Nullam enim inuitam vidit, et quas vidit, 


magis praeteriit, quam non vifas. Vt cum las fuerit buma- 


E aduerfus pulchritudinem formae duntaxat fuperbe 
gefferit. De vxore Darii longe formofiflima, ne vocem 
quidem 


- 44. Aut γενέων; aut γενῶν .45: f. ἐδεὶς ἀύτξ ἐδὲ Φφω- 


legend. eft enim a γένος. non γὴν — nemo ex eius ore vel το- 
a'yevez. confirmant codd, míti. culam audiuit, quae illam lam- 
Reüke. dare. Reiske. 


se | | 46. ἕτως 


336 PLVTARCHI 53842. 
TO χαλλος ἤκεσεν᾽ ἀποθϑανξσαν δὲ ὅτω (βασιλικῶς ἐκό- 
σμησε καὶ συμπαϑῶς ἐδάκρυσεν, ὥστ᾽ ἄπιϑον αὐτῷ τὸ 
σῶφρον ἐν τῷ φιλανϑρώπῳ γενέσθαι , xod λαβεῖν. αδι- 
κίας ἔγκλημω τὴν “χρηφότητα. Δαρέίος "yet ὅτως 46 
ἐκινήθη πρὸς τὴν ἐξδοίαν αὐτῷ καὶ τὴν ἡλικίαν᾽ (εἰς γοὶρ 
ἣν καὶ αὐτὸς ἔτι τῶν νομιζόντων διοὺ τύχην κρατεῖν Αλέ- 
ξανδρον) ἐπεὶ δὲ τὸ ὠληϑὲς ἔγνω, βασανίσως παντοῦχο- 
ϑὲεν᾽ Οὐ πάντα 47 (εἶπεν) ἄρω φαύλως ἔχις τὸ Περ- 
cày, ἐδὲ τις dgéi παντάπασι κακδς ἡμῶς. BÀE. ονοίν- 
desc, ὑπὸ τοιότα κρατηθέντας. ἔγω δὲ εὐτυχίων μὲν 
εὔχομαι , καὶ κράτος πολέμξ παροὺ Θεῶν, Mor εὖ ποιῶν 
᾿Αλέξανδρον ὑπεορβαδλωμαι (καί jue Tic. ἔχει φιλοτιμία 
καὶ ζῆλος ἡμερώτερον 4δ αὐτῷ φανῆναι) εἰ δ᾽ οἴχεται 
τοὶ ἐμοὶ, Zev πατρῷε Περσῶν καὶ βασίλειοι eoi, μη- 
δεὶς εἰς τὸν Kuga θρόνον ἄλλος, ἤ ᾿Αλέξανδρος, κωϑίσειε. 
σϑτο εἰσποίησις ἣν ᾿Αλεξάνδοδ duo; 39. Θεῶν μαρτύρων. 


quidem audire voluit formae eius corumendatrieem. Mortuam 
vero iia regie ornauit, itaque mifericorditer defleuit, vt pudi- 
eitia eius in tanta humanitate fidem non inuenerit, iniuriae- 
que crimen ei bonitas conflauerit. Siniftram enim de eo fufpi- 
cionem Darius coacepit, ad potentiam et aetatem refpiciens: 
quod ipfe quoque erat eorum e numero, qui putabant a Fortu- 
na Alexandri effe victoriam. Poftquam autem veritatem di- 
ligentiffima inquifitione comperit, proinde, dixit, non plane 
res Perfica periit: neque nos quisquam prorfum ignauos mol- 
lesque dixerit, a tali victos hofte. Equidem deos bonum fuc- 
ceffum, victoriamque belli huius flagito, vt beneficiis Alexan- 
drum poflim fuperare: ac me ftadium quoddam aemulatioque 
tenet benignitate eum vincendi. Sin actum eft de rebus meis, 
patrie Perfarum lupiter, diique regii, nemo precor alius 
quam Alexander in Cyri folio fedear. [τὰ diis teftibus voca- 

tis 





46. Zrec] Num ὑπόπτως. 
Darii animus fufpicionibus agi- 
tabatur, Forte fic totus locus 
eft conftituendus: Δαρεῖος μὲν 
τὸ πρῶτον ὑπόπτως ἐκινήϑη. 
Reiske. 

47. £ πάντως, εἶπέν] non 
παᾶντα: ex cripto, cui adfíti- 


pulatur ratio. Xylauder, Ἐς ἃ 
παντάπασιν, εἶπεν. Reiske. 
48. Melius indoli Graecae 
linguae refponderet ζῦλος τὲ 
ἡμερώτερος: Reiske. 
49. dix] f. emi. coram diis. 
Reiske. 


50. Pun- 
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ὅτω νικῶσιν ἀρετῇ. πρόσγραψον ( εἰ βέλεα) τῇ τύχῃ 
τὰ "Aena, Xe. τὴν Κιλικίαν καὶ τάλλα, ὦ γέγονε 
βίας s eQyo. ΟΊ “πολέμε ? TUY τὴν Τύρον ἔπεισεν &u- 
τῶ, καὶ τύχη τὴν AT y UTE TOY ανέωξξ. διὰ τύχην 'AAi- 
KO QUT GO ἔπεσε, Ke Μίλητος ἑάλω, καὶ Μαζαῖος 5! 
Ευφρώτην ἔρημον GENTE, Ko νεκρῶν TO ? Βαβυλώνιον 
ἐπλήσθη πεδίον G2. ἔτι γε " capo απὸ τύχης, er 
ἐγκρατής διοὶ τυχήν, Ere ἀνάλωτον vp ἡδονῆς D, TUXII, 
καὶ ἄτρωτον ἐπυϑυμίαις κατακλείσασα τῆν ψυχὴν ἐφρέ- 
gei. «ol μήν ταῦτα ἥν, οἷς αὐτὸν ἐτρέψατο Δαρέξον᾽ τάλ- 


λα δὲ, $7; Na ἦσαν ἥτται KU) ἵππων, Mo μώχιοι, καὶ 
φόνοι; καὶ φυγαὶ εἰνδρῶν. σὴν δὲ «μεγάλην A0 αγούν- 
τίῤῥητον ἥττων ἡττήϑη Δαρεῖος, καὶ ἐνέκλινεν eger) καὶ 
μεγαλοζφροσύνῃ, Kj οὐνδρίου. «el δικαιοσύνῃ, ϑαυμάώσας 
τὸ ἐν ἡδονῇ,, ΚΑΙ πόνοις, X04 χάρισιν ἀνίκητον. ἐπεὶ EV γε 
πέλταις καὶ σαφίσσαις, Ae αλαλαγμοῖς X04 συῤῥάξε- 
σιν ὅπλων, ανίκητος ἦν ΚΘ! Ταῤῥίας o Δερνομένδς, wol 


tis ille Alexandrum adoptauit. Sic vincitur virtute. $i lubet, 
Fortunae accepta fer Arbela, et Ciliciam, et alia vi geíta ac 
peracta. Fortunae beneficio bellicae quafíaa fuerit Tyrus, et 
aperta Aegyptus. Huius opera ceciderit Halicarnaflus, et 
capta fit Miletus, et Euphratem vacuum reliquerit Mazaeus, 
ac Babylonius campus cadaueribus fuerit oppletus. Non qui- 
dem temperantem eum Fortuna reddidit, neque continentem, 
neque inuictum a voluptate, et nulla cupiditate violabilem 
animum conferuauit. Atqui ea funt, quibus Darium vicit 
Alexander: reliqua, armorum erant et equorum clades, pu- 
gnae, caedes fugaeque virorum. 1lla priora funt, quibus ma- 
gnam et in confeffo pofitam victoriam ille de Dario reporta- 
vit, concedente virtuti , magnanimitati iuftitiaeque eius, mi- 
rantique eius in voluptate, laboribus, et officiis inuictum ani- 
mum. Quippe inter fcuta, fariffas, conclamationem acierum, 
et armorum conflictus Tarrias quoque Dinomenis F. et Anti- 

genes 


50. Pun&um poft πολέμς |Artaxerxe praefecto, de quo 
| promone. quae violentia ez bel- memorat Diodorus XVI, 42. 
lum peperit. Reiske. Reiske. 

51. Mazaeus hic idem vide- 52. 3 τοίγε. fcil. γέγονεν. 
tur effe cum illo Ciliciae fub — Reiske. 


ΡΝ T. T. VII. X 53* v. 
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"Ayrry? yis o Πελὰ Venio -καὶ Φιλώτας ὃ Παρμενίωνος, 


NL σρὸς "devoce aol γύναιον K04 χρυσίον A04 οὐργύριον, 
89v τι βελτίξς τῶν αἰχμωλώτων" too Ταῤῥίας μὲν, 
ὅτε τῶν χρεῶν ἡλευϑέρξ Μακεδόνας "Ad γε Ὁ καὶ 
διελύετο 53 τοῖς δανείσασιν U ὑπὲρ πάντων, ψευσάμενος 


3 


CQerAety , X04 δανειςήν T0 φάσκοντα εἶναι τῇ τραπέ- 
c προσωγογων. εἶτα φωραθεὶς, ολίγξ διέφθειρεν QLU- 
τὸς ἑαυτόν" εἰ μή γνδς Λλέξανορος ἀφῆκε τῆς αἰτίας οὺ- 
τον; Ἀο συνεχώρησεν EX en TO ἀργύριον; αὐνουμνησιδεὶς, 
eni QuAPmTS π προσμοχομένξ Legio, βέλε πληγεὶς εἰς 
Τὸν ὀφϑαλμὸν, 8 παρέσχεν, ΕΝ ὑπέμεινεν ἐξαιρεθῆναι 
TO ὁ βέλος. αυτῷ πρὶν 4 τρέψασθαι τὸς πολεμίξς. Ate 
τιγένης δὲ τοῖς etre: AQ ec iy eis Μακεδονίαν. διοὶ νό- 
σον A04 πήρωσιν ἀναμίξας ἕαυτον, KOH ᾿ὠπογραψάμε- 
νος ως ἐλήφθη μηθὲν κακὸν ἔχων, ὠλλὰ προσποιόμενος 
vió sia TUYO, aue πολεμικὸς καὶ τραυμάτων τὸ σὼ- 
pa μὲς ὃν ὀφθεὶς, 54. ἡνίασε τὸν ᾿Αλέξανδρον. πυνϑανο- 
μέν 8 δὲ τὴν αἰτίαν, ὡμολόγησε Τελεσίππης ἐρῶν , καὶ 
συνωκολουσαν ἐπὶ D drca οὐστιούσῃ μὴ δυνώμενος 


genes Pellenaeus, et Philotas Parmenionis F. inuichi erant. 
Iidem vero ad. voluptates, mulieres, aurumque et argentum 
nihilo melius affeCti quam quiuis captiuorum. Nam Tarrias, 
cum Alexander Macedonas aere alieno exfolueret, creditori- 
busque pro omnibus fatisfaceret, mentitus fe debere, quen- 
dam, qui fe ei credidiffe fimularet, ad. menfam adduxit. 
Deinde facinoris compertus, erat feipfum interfecturus, nifi 
Alexander eum abfoluiffet crimine et argentum habere fiuif- 
fet: recordatus eum Philippo Periathum oppugnante iaculo 
oculum icum, non paf/íum ante fibi fuiffe telum extrahi, 
quam hoftes fudiflet. Auntigenes iis qui ob morbum aut mu- 
tilatiionem in Macedoniam remittebantur fe immifcuit. Inque 
eorum numerum ad(ícriptus, cum deprehenderetur nihil ha- 
bere mali, (ed finxiffe morbum vir bellicofus et cicatricum 
corpus plenum habens, moleftiam Alexandro exhibuit. Inter- 
terrogatusque ab. eo Colas: confeftus eft Telefippae amore 
fe teneri, et quod ab ea diuelli non pateretur, ideo comitem 

ad 


53. V. fupra. et Arrian. in — 54. ὀφϑεὶς}1,. ἔχων, Reiske, 
Vita 7, 5. 29. Reiske. 


$5. 1. 
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D 
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Ὁ "WA 5) ^ 7 e. €» : 
ο οὐπολειϑῆναι. Καὶ τίνος. EQu, τὸ "yUveucy ἐξιν. ὁ Αλέ- 
- i] 


£ovdees , καὶ πρὸς τίνω dés διαλέγεσθαι; τὸ δὲ Avri- 


Ν E . 9 m ^ / 
vivas εἰπόντος, ὡς ἐλευθέρα ésiv' Ovx&v ( εἶπε) σεῖ- 


Θώμεν αὐτὴν καταμένειν, ἐπαγγελλόμενοι gr διδόντες" 
ὅτω παντὶ μᾶλλον ἐρῶντι συγγνώμην εἶχεν. 5 ἑχυτῷ. 
καὶ μὴν καὶ Φιλώτας ὁ Παρμενίωνος τρόπον 55 τινοῦ τῶν 
κακῶν EC CE τῆν er ota fac. Avrvyore "yo ἥν Πελλαιον 
υναίον ἐν τοῖς περὶ Δαμαώσκον QUAL MOUNQ T 04S y. ἥλωκες δὲ 
ὑπὸ Αὐτοφραδοῖτο πρότερον εἰς Σαμοθροίκην διωπλεύ- 
σασα. τὴν δὲ ὄψιν ἦν ἱκανὴ, καὶ τὸν Φιλώταν οὠψνοίμε- 
νον αὐτῆς, εἶχε μοόλα. καὶ δὴ 6 σιδάρεος ἔκ τινος 36 
πεπαινόμενος, ὃκ ἐκράτες τῶν λογισμῶν ἐν τοὺς ἡδονοῦς, 
αὐλὰ᾿ ἀνοιγόμενος 57 ἐξέφερε πολλοὶ TOY ὠποβῥήτων πρὸς 


ad mare ei fe praebuiffe. Quaefiuit Alexander, cuius ea mu- 
lier effet, et quis eius'gratia compellandus: liberamque effe 
Antigeni refpondenti: Muneribus ergo, inquit, et pollicitis 
ei perfuadeamus, vt nobiscum mariear, Adeo cuiuis amanti 
Alexander facilius, quam fibi, ignouit. Philotas Parmenio- 
nis F. vitio incontinentiae laborauit. Antigona fuit Pellaea 
muliercula inter eas, quae apud Damaícum captae, erant, 
quondam capta ab Autophradate, cum ipfa in Samothraciam 
traiiceret, forma fatis egregia. Haec Philotam, cum amare 
eam coepiffet, plane tenebat fibi deuinctum. Et vero ferreus 
ile emollitus, in voluptate cogitationes fuas non continuit, 
fed aperuit, et mrnulta arcana mulierculae enuneiauit. Quid 


enim 


δῷ πῇ ὁ Παρμενίωνος αἰτίαν 
προπον τινὰ.  Philozam intem- 
pérauzia quodammodo exitio de- 
dit. malorum, quaeipfum per- 
diderunt, partem iu acceptis 
Antemperantiae fuae tulit, R. 
᾿ $6. cgiàzeeoc ἐκεῖνος) Allu- 
dit ad poétae alicuius Dori- 
cum verfum de homine durif- 
fimo alioqui, fed vi amoris e- 
anollito. Legebatur ἐκ τίνος, 
et in feripto fpatium voculae 
erat, in margine vox praecifa, 
quae tamen ἐκεῖνος videtur 
fuiffe, quod fenfus poftulat. 


X9 


Paulo infra, τὸ διάδημα τὴς 
βασιλείας. Teriptus Ασίας. 
Sed Φέρων, aut aliquid, deeft, 
ne fequentibus quidem inte- 
gris. Xylander. f. μᾶλα καρ- 
τερῶς. xu] δὴ ὃ σιδάρεος ἔγς 
κορῆς τίνος πεπαίνομενος. nifi 


malis Xylandri: καὶ δὴ ὁ ci-- 


δάρεος ἐκεῖνος σπτεπαινόμενος, 
praeferre, quod ille ait fe in 
cod. míto reperiffe. Rez:he. 
57. ἀνοιγόμενος fufpectum, 
Erat aliquando, , quum |, &2N' 
ἀνειμένος. vemifus, coniice- 
rem, et ἀλλὰ οἰνωμένος. iue- 
briams; 


TROC SE NONE E DET E 
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αὐτήν. Τί y«e ἦν éxeiyos ὃ Φίλιππος, el μὴ llegue 
γίων 5 τί δ᾽ ᾿Αλέξανδρος à ὅτος. εἰ μή Φιλώτας; πὸ δὲ ὁ 
EE πὸ δὲ οἱ δράκοντες, ἄν ἡμέξς Hi pon 
TéTes τὸς Acy8s ῇ ᾿Αντ γόνα ἐξήνε; γε πρός Ti τῶν. 
συνήθων γυναικῶν 9 ἐκείνη δὲ πρὸς Κρατερόν᾽ Κρατερὸς | 
δὲ πρὸς ᾿Αλέξανδρον αὐτὴν εἰσήγογε Ty Avr γόνον κρυ- 
φα, καὶ TE μὲν σώματος EX ἐϑέγεν. CN οὐπέσχετο" 
τὸν δὲ Φιλώταν ὑποικξρων δ αυτῆς, ὅλον ἐφώρασε, καὶ 
πλέον... ἢ ἑπτὰ ἐτῶν διαγενομένων, eu ἐν οἴνῳ ποτὲ τὴν 
ὑπόνοιουν ταύτην ἐξέφηνεν € c μεθύων» 8 δὲ ὀργὴν ὃ ϑυμο- 
edits ,8 πρὸς φίλον o παντα πισεύων HQeusivi, Kod 
πάντων μεταδιδές. λέγεται yet eri 58 καὶ. τῆς μη- 
τρὸς oi Gp ov ἐπισολήν λυσαντὸς αὐτῷ, xg σιωπῇ 
πρὸς ἑαυτον αἰνο γινώσκοντος, Ἡφαιπίω y τρέμω παρο- 
βωλλων τὴν κεφαλήν, συνανεγίνωσκεν᾽ ὁ δὲ κωλύσαι 
μὲν 8 ὑπέμεινεν, ἐξελων δὲ TOy δακτύλιον. προσέϑηκε 
τὴν c Qearyidat τῷ σόμωτ! TE Heusiovos. ἀλλα ταὺ- 
TO μὲν ἂν τις ἀπείποι λέγων 1 οἷς οὐποδείκνυται zo Ni 


enim, dicebat, erat Philippus ifte fine Parmenione? quid effet, 
fi Philotam non haberet, Alexander? vbi Ammon, vbi. an- 
gues, fi nos ΠΟΙ πιὰ ἢ Ea verba ad quandam familiarium mu- 
lierum extulit Anrigona, haec Cratero indicauit: Craterus An- 
tigonam occulte ad Alexandrum adduxit. Is corpore quidem 
maliezis abítinuit, fed opera eius Craterum torum e» zuffit, 
taciteque omnia confilia eius expifcatus eft. Et quidem annis 
amplius feptem exinde elapfis , neque in vino vnquam fimul- 
taiem Alexander ebrius vllam indicauit, neque per iram ira- 
cundus, neque amico vlli aperuit rem, omnia folitus He- 
phaeftioni credere atque communicare. Ferunt enim Alexan- 
dro epiftolam matris arcanam tacite fecum legente, Hephae-. 
ftionem leniter admoto capite vna eam perlegifle: neque 
Alexandrum prohibere fuftinuiffe, fed detracto annulo figil- 
lum ori eius admouifle. Enimuero defatigari dicendo opor- 
teret, qui omnia Θὰ vellet commemorare, quibus | demonftra- 

tur 





briatus; iam vero video, nilil proferens, clauítris velut re- 

elle mutandum. (66 recludens, leratis. Rezske. - 

abdita pectóris fui in medium $8. Cafum hunc iam fupra. 
narrauit p. 315. I. | Reiske. 
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EL Ko | βασιλικώτατα τὴν ἐξεσίαν διατιθέμενος. καὶ 
γαρ εἰ διὰ τύχην μέγας γέγονε ; μείζων ἐς Si, Or 4 τῇ τυ- 
X κωλὼς κέχρηται" A04 079 Tis αν A φυτῷ τήν 
τύχην ἐπαινες. τοσδτῳ μᾶλλον αὐξε: τῆν αἰρετήν. δι ἥν 
os τῆς τύχης ἐγένετο. 8 μὴν c2. ds προς τὰ πρῶ- 
TO τῆς αὐξήσεως eura, Kg τοὺς exo Tis δυνάμεως 
βαόίζω, ΚΑΊ σχοπώ, τί T6 9 τῆς τύχης ἔγγον ἐν ἐκεί: 
ycis γέγονε; ài ὃ φασὶν ᾿Αλέξανδρον υ ὑπὸ τῆς τύχης μέ- 
γαν γεγονέναι. πῶς ye ey, “9 τὸν ἄτρωτον , ὦ Ζεῦ, 
TOV Lye OUT OV τὸν ὠςρώτευ UTOY , ὃν χρεμετίσας Y ἵππος 
εἰς τὸν Kuga ϑϑόνον ἐκαϑισεν, ὡς Δαρέξον τον Ὑφάσπου 
πρότερον; E κολακχευϑεὶς ἀνήρ! ὑπὸ τῆς γυναικὸς, ὡς Ξέρ- 
ξην Δαρεέξος ὑπὸ ᾿Ατέσσης; ἐπὶ ϑύρας αὐτῷ ΤΌ  διίδημω 
τῆς βασιλείας ἤλθεν; ὡς Παρύσατις 6 jc B Βαγώαν. 


͵ 


tur pulcherrime et vt regem maxime decebat (ua. vfum fuiffe 
Alexandrum potentia. ΚΝ τ Fortuna magnum eum fecerit, 
maius hoc fit quod ea recte vfus eft: et quanto magis fortu- 
nam eius laudes, tanto magis virtutem ipfius extolias, quae 
dignum fortuna fua eum fecit. Sed iam nunc ad principia in- 
crementorum, ac initia potentiae. Alexandri venio, confide- 
raturus, quódnám Fortünae opus in iis fit, propter quod Alexan- 
der a bortanà euectus et auctus dicatur. Quid ni enim, dii 
boni? Scilicet illaefum , incruentatum, nulla obita expeditio- 
ne, equi hinnitu eum in folium Cyri extulit, vt ante Darium 
Hyfítafpis F. aut muliebri adulatione inductus vir hoc ei con- 
tulit? quomodo Darius Atoffa impellente Xerxi ad fores dia- 


dema regni attulit? aut ficut Paryfatis filio per Bagoam? vt 
; ftolam 


rationes hiftoricae. Par ylati- 
dis filius nequiret alius :effe, 
quam Cyrus iunior. Atqui 
regnum ili Perfarum nun- 
quam obtigit, neque a Bagoa 
fuit oblatum. E Diodoro Si- 
culo XVII, 5. P. 163. a apparet, 


$0. σκοπῶ, ὁποῖον τι TO 
T. τ. Reiske. 

60 πῶς γὰρ ἐχὶ] fubaudi 
εἰκὸς μέγαν διὰ τὴν τύχην γε- 
eyovévou .. Reiske. 

61. Xylander prodit fua in- 


terpretandi ratione, vifum ipfi 


fuifle, Plutarchum fcripfiffe ὡς 
ὁ Παρυσάτιδος, reddidit e- 
nim ficuz. Paryfatis filio per Ba- 
goam. (ed non patiuntur id 


leg. efle ὥσπερ "Aes? ix Ba- - 
yo , vnde huic loco clara lux 
affulget. v. Simfon A. M. iie 
Reiske. 


y. 62. Lo- 
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καὶ φολὴν ἐκδυσώμενος. 62 ὠφτανδε, περιέθετο τὴν βασ.- 
Duy xc ὀρ οπ ἢ κίταριν. ἐξαίφνης Xo απροσδοκή- 
τῶς κλήρῳ λαχὼν τῆς οἰκεμένης ἐβασίλευσεν, ὡς A9m- 
vici κληροθεσ μονετἔσι 3 καὶ ἄφχϑσι; xe μουϑεῖν, 
πὼς βασιλεύεσιν ἄνϑρωποι T τυχῆν: ) ἐξέλεπεν ᾽Α6- 
γείοις ποτὲ τὸ Ἡρακλειδῶν γέγος. ἐξ οὐ βασιλεύεσϑον 
στούτριον ἥν αὐτοῖς. ζητῆσι δὲ καὶ διωυπυνϑανομένοις ὁ Q 
Deos € ἔχρησεν οὐδτον δείξειν᾽ A d | με ἡμέρας ὀλίγος aie 
TOS uzteeQavele καὶ κατοῤρος ἐπὶ τὴν Afyovos οἰκίαν ἐκώ- 
Mice y ΟΊ βωσιλεὺς jet on Αὔγων. πολιν ἐν Ico 64. 
T8 βασιλεῦ SUOYT OS eias καὶ πονηρ8 φανέντος, ἐκβαλὼν 
τον ᾿Αλέξον δ ος ἕτερον ἐζήτει, τὲ Κουραδῶν γένους. 
ἤδη Q9ivew καὶ οὐπολείπειν δοχϑντος᾽ ἕνω δ᾽ ὃν. ἐφασων 
zregieiven πένηται. καὶ | ἄδοξον ἄνθρωπον ἐ ἐν χήγχτω τινὶ ποιρή- 
μελημένως μού τ Ε(Θόμεν ον. ἐπὶ τῶτον οἱ πεμφϑέντες 
ἥκον. εὐρέθῃ δὲ πρασιαις ὑδὼρ ἐπωντλῶν , ἈΟῚ διετωρα- 


ftolam exuens died cr , regiam PL d tiaram fibi cir- 
cumpofuit? aut fubito et praeter exfpectationem forte ele&tus 
imperium orbis terrarum fufcepit? ficut Athenis thefmothetae 
et archontes forte leguntur. Difcere vis, quomodo homines - 
Fortunae fauore reges creeatur. Apud Argiuos aliquando de- 
fecit Heraclidàrum. genus, e quo regem eos deligere patria . 
confuetudo iubebat. TANG entibus ac fcifcitantibus oraculum 
datum eft, regem ab aquila demonftratam iri. Ac poft pau- 
€os dies aquila in domum Aegonis deuolare confpeda fecit, 
vt Áegon rex defignaretur. | Rurfum in Papho- cum rex im- 
probe iniufleque fe gereret, Alexander eo eiecto alium quae- 
rebat e ftirpe natuim Cinyrae: cum ea gens iam deficere et 
perire putaretur: vnum ergo dicebant inde fupereffe hoti- 
nem pauperem et obícurum, qui in horto quodam neglectus 
ab aliisaleretur. Ad hunc mifli a rege venerunt. Eftque in- 
ventus aquam areolis olerum in | horto infundens, ac Patin 

atus 





62. Locum hune, qui ad 
Darium Hyftafpis filium per- 
tinet, intelliges e pag. 294. 5. 
Reiske. 

63. κλήρῳ -S'eauoS er3ci, vt 


cod. Petauii quoque exhibet. 
Reiske. 


64. Tlzcbo] De Tyro nar- 
rat Diodor. Sic. XVII, 47. p. 
196. hominemque Ballouymum 
appellat, quem nofter 'Axu- 


νομὸν p. 55. 5: nominat. 
eiske. 


65. τὰ- 
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X91 τῶν φρατιωτῶν ἐπιλωμίβανομένων GUT, noH βα- 
di Cei Mem a X 3ele δὲ πρὸς ᾿Αλέξανδρον ἐ ἐν εὐτε 
Asi σινδογίσκῇ, βασιλεὺς ἀνηγορεύθη. M04 πορφύραν ελο- 
ps, καὶ εἷς ἦν τῶν ἑταί "ὧν πεοσαγορευομέν, ων. ἐκαλει- 
vo ὁ ὥρα ᾿Αλύνομεος. οὑτῶς e TU XO 7r'oi8c i βασιλεῖς, 
μεταμφιέζϑσι, μετωγροίεσι ταχὺ δαόίως 65 μή a ea 
EXC HEVES y μηδ΄ ἐλπίζοντας. ᾿Αλεξωνδρῳ X. τί παρ᾽ 
εἰξίων, Ti ᾿αἰνιδρωτὶ, τί eye MT, TÍ προῖκα, τί μή πο- 
γήσαντι τῶν μεγάλων; αἵμουτι o 06 κεκρουμένδς ποτωμδς 
E7LIE , καὶ νεκροῖς γεγεφυφωμένες διέβη. X04 πόσιν ξφα- 
eye dyo Aio, qv πρῶτον. εἶδε, Kod ᾿βάϑεσ, χιόνων κατα- 
κεχωσμένω £Ovg. 67, καὶ πόλεις ὑπὸ γῆν ἐνδεδυκυίας διώ- 
eu£e, καὶ Jeder op juixopBny ἔπλευσε, xej ϑνας ἀνύ- 
Qus vus Γ 'edpecioy ^8 X9 ᾿Λροχοσίων, ὁδεύων, ἐν 9α- 
Aaa; πρότερον ἢ ἐν γῇ φυτὸν eidev εἰ yoto ἦν ὡς πρὸς 
ἄνθρωπον cryoryeiy παῤῥησίων ὑπὲρ ΠΈΨΟΥΝ Ἢ πρὸς 


batus eft, cum milites eum arriperent, et ire iuberent, cae- 
terum adductus ad Alexandrum in vili findone, rex eft eese 
purpuraque ornatus, et in numerum eorum receptus quiSociz 
appellabantur. Nomen ei fuit Alynomus. Hoc modo fortuita 
euenta reges faciunt, veftitum mutantes, ac celeri niutatione 
alia nomina imponentes nihil tale exfpectantibus aut fperan- 
tibus. Alexandro autem quid praeclari: obtigit praeter meri- 
tum, quid fine fudore, fine fanguine, quid gratis, quid abf- 
que labore? Sanguine mixtos fluuios bibit, per cadauera ve- 
luti pontem amnes tranfit, herbam edit fame vrgente quam 
primam confpexit, gentes altis niuibus obrutas, et vrbes in- 
fra terram defidentes penetrauit, mare hoftile nauigauit , tu- 
mulosque arenaram in Gedrofüis et Arachofüs peruadens, 
anre in mari quam in terra vidit ftirpem. Quod & libero ore 
aduerfus Fortunam tanquam contra hominem loqui liceret pro- 


filerandro, equidem eam fic compellarem: Quando tandem, 
o. Pe. 


65. ταχὺ καὶ ῥῳδίως. Reise. perfectum deeffe, e. c. aye. : 
66. f. μη πονήσαντι; Στρα- enel, aut ἐξείλκυσε.. aut. εἰς 
τῶν μεγάλων αἵματι — ϑ4η- Φῶς aywyarye, Reiske. 
guine numevoforum exercituum, —— Og. Γεὸρ οσίων. confirmant 
azinctos bibit fluuios. Reiske. "Xylander E cod. Petau. Reiske. 
61. Poft ἔϑνη videtur Im- 


Y 4 ^. 69. Re- 
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^ ’ b] À e eo CV ^; £L bs My» , 
τον τυχήν. ὃν ὧν εἶπε, πϑ συ καὶ πότε ταις ἈΑλεξαν- 
Opa πράξεσιν ὁδὸν ἔδωκος; ποίων πέτοων ἀναιμωτὶ dioc 
σὲ εἷλε; ποίαν πόλιν o eger oy αὐτῷ παρέδωκας; » 
groloty. ἄνοπλον φώλαγγω; τίς εὑρέθη βασιλεὺς ῥάϑυ- 
μος, ἢ τρατηγὸς ὠμελὴῆς, Y) κοιμώμενος πυλωρὸς; οὐδ 
sd εὔβωτος ποτωμὸς, βδὲ χειμὼν μέτριος, δὐὲ ϑέρος 
ἄλυπον. ἄπιϑι πρὸς ᾿Αντίοχον $9 Τὸν Σελεύκου, πρὸς 
᾿Αρτωξέορξην τὸν Κύρε ἀδελῷόν. ἄπελθε πρὸς Πτολε- 
μαον τὸν Φιλαδελφον. ἐκείνας ζῶντες οἱ πατέρες [βδω- 
σιλεῖς ἀνηγορευσαν. ἐμεῖνοι μούχος ada evres ἕνίκων, 
ἐκεῖνοι πανηγυρίζοντες ἐν πομποὺς καὶ ϑεώτροις διετέλε- 
σαν, ἐκείνων ἕκωξος dy εὐτυχίαν [βασιλεύων ἐγήρασεν. 
᾿Αλεξανδος δ᾽ εἰ μηδὲν ἄλλο, τὸ σῶμα ἰδὲ κωτατετρω- 
μένον ἐξ ἄκρως κεφωλῆς, ἄχρι ποδῶν διακέκοπται» καὶ 
περιτέσλοςαι τυπτόμενον ὑπὸ τῶν πολεμίων, ᾿Εγχεῖ 
v &opl τε μεγάλοισί τε χερβιαθίοισ,ι. ἐπὶ ΤΓρανίκε Ei- 
φει διωκοπεὶς τὸ κράνος cei τῶν τριχῶν" ἐν Fete βέ- 


o Fortuna, Alexandri a&ionibus tu, et vbi viam aperuifti ? 
quodnam faxum tua ope adiutus cepit fine fanguine? quam 
vrbem ei praefidio nudatam tradidifti? quem exercitum iner- 
mem? in quem regem incidit focordem? in quem! ducem 


- 


negligentem? in quem ianitorem dormientem? quem flu- 


vium traiectu facilem, quam hyemem temperatam, quam 
aeftatem moleítiae expertem praebuifti? Ad Antiochum Se- 
leuci F. ad Artaxerxem Cyri fratrem, ad Ptolemaeum Phila- 
delphum àbi. Eos viui etiamuum patres regio titulo dignati 
funt: ii proelia nullis lacrymis conítantia vicerunt, ii inter 
feftos dies ac pompas et fpeGtacula vitam exegerunt, ii ob fe- 
licitatem in regia dignitate confenuerunt. Alexandz fi nihil 
aliud, faltem totum corpus coridera a fummo capite vfque ad 


imos pedes hoftilibus vulneribus contufum atque diffecatum, 


Ha[lis , et. gladiis, faxisque ingentibus idum ' 
Ad Granicum galea eius gladio fuit diffecata, i&u vfque ad 
capillos penetrante. Gazae iaculo humerum eft vulneratus. 
69. Refpicit ad Antiochum | rendum proficifceretur, Afiae 
primum, vel Soterem, quem fuperioris procuratorem con- 
pater Seleucus Nicator, quum . ftituebat et regem appellabat, 
ad bellum cum Lyfimacho ge- teíte Appiano. Reiske, 


90. ἐν 
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Ae πληγεὶς τὸν ὦμον, ἐν Μαλλοῖς 7? τοξεύμωτι τὴν κνή- 
μήν, ὥστε τῆς κερκίδος τὸ ὁξέον ἀποκλωσϑὲν ὑπὸ τῆς 
σιληγὴς ἐξωλέσϑαι περὶ τήν Ὕρνανίαιν Mida τὸν τραχη- 
λον: ἐξ ὃ X04 τῶς οΨψεις ac uot aoc) els. εῷ ἡμέρας σπολ- 
λᾶς ἐν Qo9w πηρώσεως ἐγένετο πρὸς Ασσακοίνοις Ιν- 
δικῷ βέλει τὸ σφυρὸν, ὅτε καὶ πρὸς TES κόλακας εἶπεν 
ἐπιμειδιάσας., Teri μὲν ἐμοῦ. gx ἰχὼρ: οἷος πέρ TE δέει 
μακάρεσσι ϑεοῖσι. ἐν Icco ξίφει τὸν 45QOV , ὡς Χάρης 71 
Im υσο Δώφειδ T8 (βασιλέως εἰς χείφος ουτῷ συν- 

φωμοντος. οὔυτος δὲ Αλέξανδρος οσίλως ψροίφων Kor 
μετῶ πάσης ἀληθείως πρὸς Αντίπωτρον, Συνέβη dé 
poi (φησὶ) καὶ αὐτῷ ἐγχειριδίω σληγῆναι εἰς τὸν μηρόν. 
o. Büiv ὥτοπον ὅτε παροχρήμα ὅτε ὕφερον ἐκ τῆς σιλη- 
γῆς ὠπήντησεν. ἐν Μαλλοῖς τοξεύματι δ, πήχει dux T8 
ϑωώρακος εἰς τὸ s7"9os 73 ὑπελάσας. ἔλαβε κατοὶ τοῦ. 
αὐχένος. ὡς ᾿Αριξόβϑδλος ἱςορήκε. διαίβοὶς δὲ τὸν Ταύ- 
νοῶν ἐπὶ τὸς Σκύθας, καὶ τρεψάμενος ἐδίωξεν ἵππῳ 


In Maragandis fagitta crus, ita vt os radii fra&um eo icta 
eminuert. Apud Hyrcaniam lapide ceruicem ictus eft. Qua 
ex plaga vifus ita fuit hebetatus, vt per non paucos dies in 
periculo amitrendi vfus oculorum fuerit. Ad Affacana Indico 
telo fauciatus talum eft. Quo quidem tempore adulatoribus 
fubridens dixit: Hic quidem fanguis eft, - | 
Non ichor, qualis flillaz de fanguine diuum. 

Apud Hum gladio femur ei vulneratum eft a Dario manum 
cum ipfo conferente, vt Chares fcribit. Ipfe fimpliciter et ve- 
riffime fcribens ad Antipatrum, mihi quoque, inquit, vfu ve- 
nit, vt pugione femur fauciarer: fed neque tum, neque poft- 
modo quicquam mali ex eo vulnere euenit. In Mallis fagitta 
bicubitalis per thoracem in pe&tus et furfum vfque ad cerui- 
cem fuit adacta. Auctor Ariftobulus. "Tanaim transgreífus 


Scythas 


70. ἐν Μαραγανδοις] Supra  nerua eft Iliados ὃ, 128. X»- 
priore oratione, vbi hocidem — /azder. 
refertur, πρὸς Μαρακαδάρτοις 7I. Xaenc] Mitylenaeus. v, 
legitur. Paulo poft habebis Fabric. B. Gr. T. II. p. 213. 
Μαρακανδα. mox verfus Ho- Reiske. 
meri de lliad. &. totus eratet- | 72. Poft 5790s eft lacuna. 
iam in fcripto. —Locus de Mi- Reiske. 


Ys 73. ὑπε- 
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πεντήκοντα Wo] ἑκωτὸν sadies, uto διωῤῥοίας vox, Ad- 
μενος. εὖγε ὦ τύχη τὸν ᾿Αλέξοωνδοον eto lese καὶ μέγαν 
ποιεῖς, διορύττεσω πανταχόθεν, ὑπερείδεσω 73, πῶν 
μέρος ἀνοίγεσο τὸ σώματος. δχ ὥσπερ ἡ ΛΘηνῷ πρὸ 
τὸ Μενελάξ τὸ βέλος εἰς τοὺ καρτεοώτατω τῶν ὅπλων 
ὑπάγεσα, ϑώρακι καὶ μίτοο καὶ Cesuei τῆς πληγῆς 
τὸν τόνον ὠἀφεῖλς ϑιγόσης T2 σώμοωτος, ὅσον CAMOTI 
πρόφασιν δυῆνοῃ , oo γυμνῶ παρέχϑσοω τοῖς βέλεσι 
TO) καίοιοε. καὶ δι ὀξέων ἐλαύνεσοω τὰς TEMWyos, καὶ 
περιτρεέχουσα κύκλῳ τὸ σῶμα, Kol πολιορκοῦσου TOS 
ὄψεις, res [βάσεις ἐμποδίζεσα, τὰς διώξεις 74, περι- 
σπῶσω TOS νίκας, ἀνωτοέπδσα τὰς ἐλπίδας. ἐμοὶ μὲν. 
δὐεὶς βαρυτέρα, δοκὲξ κεχοῆσϑαι τύχῃ τῶν βασιλέων, 
καίτοι πολλοῖς ἐνέπεσε σκληροὶ wo βάσκανος" eM ὡς 
σκηπτὸς οπέκοψε τς ἄλλος καὶ δέφϑειρε, "reos δὲ 
᾿Αλέξανδρον αὐτῆς τὸ δυσμενὲς γέγονε Φιλόνεικον καὶ duc 
71 XJ δυσεκίβίατον, ὥσπερ “πρὸς τὸν Ἡρακλέα. ποίδς, 


Scythas fudit, et equo ad cr. ftadia infecutus eft, cum qui- 
dem alui profluuio vexaretur. Euge Fortuna, Alexandrum 
auges fcilicet atque. magnum facis vndique perfodiens, vn- 
dique laedens, omnia corporis membra vulneribus aperiens: 
non quo modo Minerua favgittam in Menelaum coniectam in 
validiffima armorum vertit, ac thorace, mitra, et cingulo ictus 
vim ita retudit, vt leuiter perftridto corpore duntaxat fanguis 
flueret: fed nuda membra vulneribus exponens periculofis, 
i&tusque per offa dirigens, corpusque in orbem ambiens, ocu- 
osque et pedes oppugnans , impediens perfequentem hoftes, 
victorias fubtrahens, fpes fubruens. Mihi profecto nullus rex 
videtur Fortunam expertus iniquiorem. In multos quidem 
ea incidit grauis atque inuida. Sed alios fulminis in morem 
fuccidit atque perdidit: ira eius et odium in Alexandrum per- 
tinax fuit, et cum inuide contendendi ftudio coniunctum, 

quale 





73. ὑπερείπεσα..» fubruens. 
Reiske. 

74. Sic diftinguo: 7rox:ce- 
κξσα τὰς (eic, τὰς βάσεις, 
ἐμποδίζεσα τὲς διωξεις. Ῥο- 
τοῖς τὰς βάσεις ἃ πολιορκᾶσα 


regi, vt τὰς ὄψεις ab eodem 
regitur; mihi tamen videtur 
Plutarchus fic nudum τὰς βάώ- 
σεις non pofuiffe, fed σφαάλ-᾿ 
Asga, vel ὑποσκελιζδσα, ad- 
didiffe. Reiske. Ὁ 


75. Poft 








B 
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ye Τυφῶνας, ἢ πελωρίδς γίγαντας, Bw ἀνέξησεν ay- 
ταγωνιξος ἐπ αὐτόν; ἢ τίνας Ex ὠχύρωσε τῶν πολε- 
iov πλήϑεσιν ὅπλων, 5 βαάϑεσ, ποταμῶν, 2 TOO X U- 
Tc. κρημνῶν , j| ϑηρίων οὐλιοῦς οὐλλοφύλων:; εἰ δὲ μὴ 
μέγω ἤν TO Αλεξούνοφε Φρονημῶ: μηδὲ οὐ’ ἀφεττς Qg- 
μώμενον μεγώλης ἐξανέφερε, Kc On. διηρείδετο προς τὴν 
τύχην. HX ὧν ἔκαμε ΜΟῚ ὠπηγόρευσε παροωταττόμενος, 
ἐξοπλιζόμενος, πολιορκῶν, διώκων, οἐποφταάσεσι, μυρίαις 
οαὐστοτροποὼς. σκιρτήσεσιν ἐθνῶν, ββωσιλέων ἀφηνιωσμοῖς, 
Βάκτρα. Μαρακανδο, Σογδιανὲς, ἐν ἔϑνεσιν οἰπίΞοις 
καὶ ἐπιβόλοις, ὕδραν τέμνων 75 ἀεὶ τισὶ πολέμοις ἐπ’- 
βλαΞφάνεσαν. ἅτοπόν τί δόξω λέγων, ἐρὼ δ᾽ ἀληϑές" 
σερὸ μικφϑ 76 δ οὶ τὴν τύχην ᾿Αλέξανδρος οἰπώλεσε τὸ δο- 
κεῖν Αμμώνος εἰναι. τίς γῶρ ὧν ἐκ Meo γεγονως, ἐπι- 
σφαλεῖς ὅτω καὶ πολυπόνδς Won] τλήμονας ἐξεμόχϑησεν 


quale aduerfus Herculem. | Quos enim Typhones aut vaftiffi- 
mos Gigantes non in eum excitauit? quos hoftes non 'muni- 
vit armorum mulütudine, aut fluminum profunditate, aut ru- 
pium afperitate, aut peregrinarum belluarum robore? Quod 
nHi magna fuiflet Alexandri altitudo animi, et a magna vir- 
tute fufcepti conatus contra virtutem eniti pertendiffent: 
quomodo non defpondiffet animum, toties figna conferens, 
exercitum armans, oppugnans, perfequens? innumeras de- 
fe&iones, auerfiones, infultus gentium perferens? quid reges 
iugum abiicientes, Bactra, Maracanda, Sogdiani? denique in- 
ter gentes infidas et infidiofas hydram fecans femper nouis 
belbs pullulantem?  Abfurdum videbitur quod dicam: fed 
dicam tamen quia verum eíl. Parum abfuit quin Fortunae 
culpa Alexander defineret Ammonis filius haberi... Quis enim 
diuina ftirpe natus tot laboriofas exantlauit aerumnas, Hercu- 

ΠΣ le 


75. Poft τέμνων videtur Aut deleto primo vocabulo 


καινοῖς deeffe. Reiske. 

76. Lego wiki διὰ. nam 
legebatur πρὸ uiez, et in 
fcripto vragouizez. Atquineu- 
trum erat Graecum. $i παρὰ 


μικρὸν legere velis, per me 


licet. Xylander. πρὸ μικροὺ} 


feruandum folummodo pofte- 
rus, quod etiam Xylandro 
vifum fuit, aut leg. vrzez μι- 
gov, fanrum non, parum dee- 
rat, quod Xylander quin prae- 
feratur non intercedit. Reiske. 


77. Ba- 


c9 
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ἄϑλες, “πλὴν 0 Διὸς Ἡρακλῆς. οὐδ. ἐκείνῳ μὲν εἷς eye 
ὑβριτής ἐπέτωττε λέοντος αἱρεῖν , καὶ κώπρες διώνειν, 
x04 σο[ϑεῖν ορνιϑας" (ἵνώ μή Tunt τοῖς μείζοσι. Ζσε- 
gio, '"Avrcuss κολοαζειν, «04 Bacie: ὡς σούειν pueupo- 
vüvros ) '"ANeEdivdoo δὲ ἐπέταττε μὲν ἡ ὠρετὴ τὸν βα- 
σιλικὸν μαὶ Θεῖον άϑλον, οὗ τέλος ἦν, οὐ χιουσὸς ὑπὸ 
μυρίων κομήλων περικομιζόμενος , 82 rguQoj Μηδικαὶ 
καὶ τρούπεζαι Xo] γυναῖνες, εὐὲ Καλυδωώνιος 77 οἶνος, οὐ- 
δὲ ὙὝρκανικοὶ ly Dues". UM ἑνὶ κόσμῳ κοσμήσαντο Tray 
τας ὠἀνθρώπες, μιῶς ὑπηκόες ἡγεμονίως, καὶ μιῶς ἐθα- 
δας δικίτης καταξῆσα!. τῶτον ἐκ παιδὸς ἐμῴφυτον ἔχων 
ἔρωτα συντρεφόμενον καὶ συνωυξανόμενον, ὡς ἀφίκοντο 
πρέσίβεις παροὺ τὸ Περσῶν [βασιλέως πρὸς Φίλιππον, 
ὁ δὲ 8x ἔνδημος ἦν, Φιλοφρονέμενος καὶ ξενίζων αὐτοὺς 
᾿Αλέξανδρος. δὲν ow res παιδικὸν, οἷον ἄλλοι, περὶ τῆς 
χιρυσὴς ὠναδενδροίδος, ἢ τῶν κρεμωφῶν κήπων, ἢ πὼς ὁ 
βασιλεὺς κεκόσμηται. ON. ὅλος ἐν τοῖς κυριωτατοις ἦν 
τῆς ἡγεμονίας. ἰδίου πυνθανόμενος, πῶς ἡ δύναμις ἡ Περ- 
σῶν, πὲ τεταγμένος ὁ βασιλεὺς ἐν τοὺς Moby, ous ὠγωνί- 
ζεται. (καϑάπερ Ὀδυσσεὺς ἐκεῖνος, TI8 δὲ οἱ ἔντεω wes- 


16 demto? Verum huic vnus vir improbus iniunxit, vt leones 
caperet, apros infequeretur, aues abigeret, ne maiores res 
obeundi, Antaeumque puniendi, et Bufiridis  homicidiis 
finem imponendi ctium haberet, Alexandro autem virtus im- 
pofuit regium ac diuinum certamen, cuius finis effet non au- 
rum ab innumeris circumferendum camelis, non luxus Medi- 
cus, menfae et mulieres, neque vinum Calydonium aut Hyr- 
canici pifces: fed vt omnes homines in vnam reipublicae 
conftitutionem redigens, omnes vni principatui fubditos, vni 
vitae rationi adfuefaceret. Hunc amorem a puero gerens in- 
fitum, vnaque cum corpore auctum et adultum, vt legati ve- 
nerunt a rege Perfarum ad Philippum, qui tum peregre ab- 
erat, ipfe eos comiter hofpitio exceptos, nihil puerile 
(vt alii) interrogauit, de aurea illa arbori maritata vite, aut 
hortis penfilibus, aut ornatu regis: fed totus in iis erat, 
quae imperii fümmam et vim continebant : fcifcitans quantus 
eífet Perfarum exercitus, quo loco,rex in proeliis pugnaret. 
Exemplo nimirum Vlyffis, rogantis: Wt. 

| Arma 


47. Βαβυλώνιος οἶνος. R. 
48. δὲ 
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ται a eri, za dt οἱ ἱ ἵπποι) τίνες ὁδοὶ ᾿βραχύταται “τοὺς 
ἄνω πορευομένοις (irr ϑαλάττης. ὥστε TES ξένες ἐκ- 


EET NI ot, X01 Aéyew, ὡς o ros τος, βασιλεὺς μέ- 


γᾶς, 0 YN ἡμέτερος, 7 A&cIOS. ἐπεὶ 1 δὲ Φιλίππε TEAEU- 


᾿τήσαντος ὥρμητο διαβαλάν. 267 τοὺς ἐλπίσιν ἤδη Kol 


τοὺς παρασκευοες ἐμπεῴυκως, ἐσστευδὲν ea Dou τῆς 
᾿Ασίως. ἐνίφατο δὲ 78 ἡ τύχη; X04 οἰπέφρεῷε KG ον- 
D&Axev ὀπίσω, καὶ μυρίας περιέβαλλεν ἀσχολίας καὶ 
διατριβὰς ἐπιλαμίβανομένη᾽ πρῶτον αὐτῷ TO ; βαρβα- 
eno τῶν προσοίκων ὀιετάφαξεν, Aver gs xoj T eia 
λικδς ᾿“μηχιανωμενή πολέμδς. eis μέχρι Σκυϑίοως τῆς 
παρ "Isgov 0171007: o0 9 ic ae τῶν ἄνω s» aim. Ke 
περιδρωμῶν κι κωτεργασάμενος πάντα κινθυνοις καὶ 
οὐγῶσι μεγάλοις, αὖθις ἃ ὥρμητο AH ἔσπευδε πρὸς τὴν 
διαίββασιν παλιν" ἡ δὲ πάλιν αὐτῷ τοὺς Θήβας ἐ ἐνέσωσε, 
καὶ πόλεμον Ἑλληνικὸν ἐμποδὼν κωτέβαλε; Ko δεινὴν. 
πρὸς ἄνδρας ὁμοφύλες oj συγγενεῖς ài Qove X σιδή- 
e8 Xo4 πυρὸς CL Oy XV οὐμύνης, ατερπέσατον τέλος ἔχϑ8- 
σῶν. ἐκ τότϑ διέβαινεν, ὡς μὲν Φυλαρχός 79 φησιν, 


Arma vbi funz illi, flabulum quod quadrup. damum? 
quae itinera breuiffima furfum a mari tendentibus? ita vt at- 
toniti bofpites dixerint: líte puer magnus eft rex, nofter au- 
tem diues. Pofteaquam vero mortuo Philippo ad tralicien- 
dum in Afiam appulit animum, iamque et fpe et apparatu 
totus ea fuit in expeditione: iniecit manum Fortuna, auer- 
titque eum et retro abítraxit, innumerasque occupationes ei et 
moras circumdedit. Iniuo vicinis barbaris conturbatis, Illyri- 
cum et Triballicum bellum ei immifit. Quibus ab Afiatica re 
víque ad Scythiam Iflrro adiacentem auulfo, et circumcurfi- 
tando magnisque periculis ac certaminibus obeundis defuncto, 


. cum debellatis hoftibus rurfum  expeditioni incumberet, ea- 


dem denuo Thebas incuffit, Graecumue bellum et atrocem 
aduerfus cognatos er populares per caedes, ferrum, ignemque 
vindictam, cuius fuit triftiffimus finis. His peracis rebus tra- 
iecit in Afiam, viatico inflrudtus, vt Phylarchus prodidit, 
XXX, 

78. δὲ delend. Reiske. larcho vid. Fabric, B. Gr. T. II. 
79. Pro. Phylarcbo Duriden p. 225. et paulo poít ad p. 
neminauit P. apro De Phy- 345. ix ed. Fr. notanda. Reiske. 
80. πρὼῶ- 


A 
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ἡμερῶν Teuxxcvros ἔχων ἐφόδιον" ὡς δ᾽ ᾿Αριφόβελος, ἐβ- 

ομήκονταω TOLAGY TO. τῶν δ᾽ οἴκοι κτημώτων καὶ προσ- 
ὅδων βασιλικῶν διένειμε τοὺς πλείτας τοῖς ἑτώροις, μύ- 
vos δὲ Περδίκκας εδὲν ἔλαβε διδόντος. M ἠρώτησε" 
Σαυτὼ δὲ τί κατωλείπεις, ᾿Αλέξανδρε:; τϑ d. εἰπόντος, 
eT, τας ἐλπίδος Οὐκὲν (ἔφη) καὶ ἡμές τότων μεϑέ- 
ζομεν. | 8 γορ δίκαιον. τὰ o6 λωμίβάνεν, coo το Δο- 
gei& περιμένειν. τίνες ὃν ἦσαν ἐλπίδες, ἐφ᾽ αἷς διέβαι- 
νεν εἰς ᾿Ασίαν ᾿Αλέξανδρος; 8 τείχεσι πόλεων μυριοΐν- 
δοὼν ἐκμετοδμένη δύναμις. 808 φόλοι δ᾽ ὁρῶν πλέοντες, 
82 μάςξιγες, εϑὲ πέδαι, μανικοὶ καὶ βάρίβαρα κολωϑή- 
eio θαλάσσης. UA τοὺ μὲν ἐκτὸς. ἐν ὀλίγοις ὁπτλοίς 
Φιλοτιμίω πολλή, ἈΘΊ ζῆλος ἡλικίοως" παρα)λήλδ, ΚΑΙ 
ciu περὶ δόξης καὶ ἀρετῆς ἑταίρων" αὐτὸς δ᾽ εἶχεν 
ἐν ἑκυτῷ τὰς μεγώλας ἐλπίδας, εὐσέξθειων περὶ Dess, 
aris πρὸς QuABe, εὐτέλφαν, ἐγκράτερων, ἐμπτεερίαν, oc Qo- 
βίαν ποὸς Θάνατον, εὐψυχίαν. φιλανθρωπίαν, ὁμιλίαν 
εὐοίομοςον ; ψευδὲς. ἦθος, EUS ebd esa ἐν (OcuAeis , τος- 
χος ἐν πράξεσι, πρῶτω 89 δόξης, προαίρεσιν ἐν τῷ κα- 


xxx.dierum. Ariftobulus fcripfit, τι χ x. eum habuiífe ta- 
lenta. Interim rem familiarem et reditus regios maxima ex 
parte inter amicos diuifit. Solus Perdiccas nihil accepit, 
quanquam offerente rege, fed interrogauit, Tibi vero, 
Alexander, quid facis reliquum? isque vbi refpondit Spes: 
Nos ergo etiam, inquit, in earum parte acquiefcemus. Rectum 
quippe eft nos Darii potius exfpecttare opes, quam tuas acci- 
pere. Et quaenam tandem erant illae fpes, quibus fretus 
Alexander in Afiam tranímifit?. non copiae ex vrbibus, qua- 
rum quamuis multa ciuium millia inhabitarent certo numero 
conduciae: non clafüs quae per montes nauigaret: non fla- 
gella, non compedes, barbaricae infaniae fupplicia mari im- 
ponenda; Verum extra ipfum in exiguo exercitu vigebat ma- 
gnum laudis ftudium, et aemulatio acetate aequalium, certa- 
menque de gloria et virtute cum fociis fufceptum. Ipfe au- 
tem magnas in fe fpes continebat, pieratem aduerfum deos, 
fidem erga amicos, frugalitatem, continentiam, peritiam, 
mortis contemtum, magnanimitatem , humanitatem , comita- 
tem, candorem, conftantiam in confiliis, celeritatem in a&io- 
nibus, principatum in gloria, inftitutum, animi in rebus ge- 

| rendis 


I. ἕν. 


80. πρῶτα] L. ἔρωτα, eupidinem gloriae. Reiske. 
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^o , c Π A » , , 
Ae TeAeciBpycy. Ομήῤος μὲν γὰρ ὃ πρεπόντως, οὐδὲ 
Ὁ ΝΣ / 2 D 
πιθανῶς, vo Αγαμέμνονος καῆλος ἐκ τριὼν συνήρμοσεν 
^u f c ᾽ὕ : 4 
εἰκόνων, ομοιωσῶς". 


3! ^ ^ ᾽ “, 
Ομματα καὶ κεζφαλην ἵχελος IA τερπικεραύνῳ, 
L 5. , L4 ᾿ 
"Αρεῖ δὲ ζώνην, φέονον δὲ Ποσειδάωνι. 
A 2 , 7 3 D 
τὴν δὲ "ANeavdeg φύσιν, εἴπερ ἐκ πολλῶν συνήομοσε καὶ 
4 τω 4 / A 2 » 3 
συνέθηκεν ἀρετῶν ὁ γεννήσας -Je0s , ὥρο 8X. ὧν εἴποιμεν 
3, , , ὮΝ ΠΩ ΄ ' 
ἔχειν Qeorquo μὲν τὸ KveB, σωφροσύνην dà τὴν Aygoi- 
/ / ' : 
λάου, σύνεσιν δὲ τὴν Θεμιξτοκλέδς, ἐμπαρίαν δὲ τὴν (δ .- 
, A L 1 
Aizz8, τόλμαν δὲ τὴν Βρασίδου, demórgros δὲ καὶ zro- 


, M Ὁ AA 3393 
λιτέαν τήν Περικλέους; τῶν δὲ &ri ποωλομοτέρων, CÓ 


Φρφονέξερος μὲν Αγαμέμνονος᾽ (ὁ μὲν γὰρ προέκρινε τῆς 
γομίμδ κδριδιης τὴν αἰ χμολωτον᾽ ὁ δὲ, καὶ ποὶν ἢ γὴ- 

o4, τῶν ολισκομένων ἀπείχετο.) μεγαλοψυχότερος dà 
᾿Αχιλλέως" ( ὁ μὲν γαρ χρημάτων GAP Tcv Ἕζτορος 
YEXQOy οὐπελυτρωσεν᾽ c δὲ πολλοῖς χρήμασι, Δαρεῖον eO 
Ape. καὶ o μὲν παρῶ τῶν φίλων dote xou μισϑὸν ἀντὶ 
τῆς ὀργῆς διαλδλαγεὶς ἔλαίθεν᾽ ὁ δὲ τὲς πολεμίες κρα- 
τῶν, ἐπλότιζεν) εὐσεβέξερος δὲ Διομήδους" (ὁ μὲν yee 


rendis efficax. Nam Homerus quidem neque conuenienter 
neque probabiliter Agamemnonis pulchritudinem e tribus 

EM “1" e s b / 
compegit fimilitudinibus: 

llle capuz inagno. fanilis, oculosque Tonanti, 

MNepruno pegufque zruci, Zonamque Gradiuo. 


Alexandri autem naturam fi genitor Deus ex multis concin- 
nauit compofuitque virtutibus; quid obftat quo minus dica- 
mus fuiffe in eo magnanimitatem Cyri, modeftiam Agefilai, 
prudentiam Themiftoclis, peritiam Philippi, audaciam Brafi- 
dae, vim et reipubl. gerendae calliditatem Periclis? Quinim- 


: mo fi eum velis cum vetuítioribus componere, temperantior 


fuit Agamemnone. hic enim captiuam praetulit vxori quam 
primam virginem duxerat: Alexander etiamnum coniugii ex- 
fors captiuis abftinuit. Maiore etiam fuit quam Achilles ani- 
mo. hic enim Hectoris cadauer exiguo pretio redemtum red- 
didit: nofter grandi fumtu funus Dario fecit. atque ille cum 


- amicis in gratiam rediens, veniam donis ac praemio vendi- 


dit: Alexander victor hoftes ditauit. Pietate poizo Diome- 
dem 
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Fra, 3g TENE TT. ' ' .. 7 
Θεοῖς μάχεσθαι ἦν ἕτοιμος" ὁ δὲ πάντα τς Sese? ἐνο- 
pue κατορθοῦν) ποϑεινότερος δὲ τοῖς προσήκδσιν "Odua- 
σέως᾽ ἐκεῖν; μὲν γοὶρ ἡ τεκϑσα dut λύπην ὠπέθανε" 
τότωῳ δὲ ἡ τὸ πολεμίξ μήτηο ὑπ᾽ εὐνοίως συνωπέϑανε. 
τὸ δ' ὅλον, εἰ μὲν καὶ Σόλων due τύχην ἐπολιτεύσατο, 
καὶ Μιλτιάδης dio τυχήν ἐξρωτήγησε, καὶ ᾿Αριξείδης 
ἀπὸ τύχης ἦν δίκαιος, δὐὲν Mom τῆς ἀρετῆς ἔργον ἐδὶν, 
GM ὄνομα τῶτο 9^ καὶ λόγος ἔχων δόξαν ἄλλως διέξει- 
σι τὰ βίε, πλαττέμενος ὑπὸ τῶν σοφιφῶν καὶ τῶν Vo- 
μοϑετῶν. εἰ δὲ πότων καὶ τῶν ὁμοίων αὐνδρῶν ἕκωξος 
“ένης μὲν; ῆ πλξσιος, 1 LG EVI y 3j ἰσχυρὸς, ἢ ἄμορ- 
Quos , ἥ καλὸς, ἥ εὐγήρως, ἢ ὠκύμορὸς, duce τύχην γέ- 
γονε᾿ μέγαν δὲ φτρατηγὸν, καὶ μέγαν νομοθέτην, καῇ 
μέγαν ἐν ἀρχαῖς καὶ πολιτείαις ἕκωςος ἑαυτὸν c er] 
καὶ λόγῳ παρέσχηκε. Φέρε Deo τὸν ᾿Αλέξανδρον ἅπα- 
c. παραβάλλων. Σόλων χρεῶν οὠποκοπὴν ἐν Αϑήναις 


dem fuperauit. is enim paratus fuit aduerfum deos pugnare: 
nofter omnem fucceffum profperum diis acceptum tulit. Ac- 
ceptior quoque neceffaris fuit quam Vlyffes. huius. enim 
mater ob luctum et defiderium vita exceffit: mortem Alexan- 
dri mater hoftis ob beneuolentiam eft comitata. Denique, 
vt verbo dicam, fi Solon rempublicam fortuito conftituit, fi 
Miltiades fortunae munere exercitum duxit, fi Ariftides cafu 
fuit iuftus: nullum iam virtutis erit opus. fed nomen hoc et 
oratio efto, quae aliqua cum gloria homines peruagetur, fi- 
&a afophiítis et legum latoribus. Sin autem eorum, quos 
recenfui, virorum, vnufquifque pauper quidem aut diues, 
imbecillis, vel robuftus, deformis fiue pulcher fuit, ac vel 
in fenectute felici mortem obiit, vel praepropere vitam reli- 
quit, Fortunae nutu: magnum vero imperatorem, magnum 
legum conditorem, magnum reipublicae et magiítratus ad- 
miniftratorem virtute feipfum quiuis et doctrina adiurus prae- 
ftitit: agedum cum fingulis. Alexandrum comparemus. | So- 
lon Athenis noua$ tabulas confecit, eamque rem blando no- 

mine 


Qt. ἢ πάντα σὺν τοῖς ϑεοῖς ad oprarum finem perduceret. 
ἐνόμιζε κατοϑϑὲν , eam fibi le- — Reiske. | 
ge" jarebaz, v1 omnia cum diis, ᾿ 82. rZTo] f. μόνον, aut κε- 
düs propitis ez fécundanzibus, voy. Reiske. 


83. V. 
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! Z y NE | | 
ἐποίησε, σεισοχϑειαν προσαγορεύσας ᾿Αλέξανδρος δὲ 

- A r c ^o 5 27 OUS 
τοῖς To) χρέω δανείσωσιν, ὑπὲρ τῶν ὀφειλόντων αὐτὸς 


ΩΝ 7 A cj ^o 
ἐξέτισε. lleemAcs (οφολογήσας τὸς Ελλῆνως, ἐκ τῶν 
, i] 


χρηματων ἐκόσμησεν ἱεροῖς ΤῊΝ οὐκρόπολιν ᾿ ᾿Αλέξανδρος 


δὲ τὰ τῶν βαρβάρων χρήμωτα λαίβων, ἔπεμψεν εἰς 
M 5 ' j 


τὴν Ἑλλάδα. ναὸς τοῖς θεοῖς οἰπτὸ μυρίων ταλάντων οἱ- 
κοδομῆσαι. κελεύσοις.. Βρασίδαν ἐν τῇ Ed) 83 σπέερι- 
βόητον ἐποίησε τὸ πρὸς Μεθώνην διωδραμεῖν τὸ ξρατό- 
gredcy τῶν πολεμίων, βαλλόμενον "χωροὶ τὴν θάλατταν" 
"AAc£avdeg δ᾽ i Οξυδρώκαις τὸ δεινὸν ἐκεῖνο πήδημα 
καὶ ἄπιξον (80001, καμϑεωμένοις Φοίθερον, ἐκ τερχῶν 
ἀφέντος ἑαυτὸν εἰς τὸς πολεμίας, δόρασι καὶ βέλεσι 
καὶ ξίφεσι γυμνοῖς ἐκδειχομένοις 95, τίν; ἂν τὶς εἰκοίσερεν 5 
j πυρὶ κεροουνίω ῥαγέντι. καὶ φερομένῳ μετα πνεύμα- 
τος, οἷον ἐπὶ γὴν κατέσκηψε φάσμα Φοίίβε (QQAoyoadi- 
σιν ὅπλοις 'περιλωμπόμενον 8 5. οἱ δὲ τογρῶτον ἐκσελᾶν 
γέντες ἅμα Qeixg διέτρεσαν 96 κα! ἀνεχώρησαν. εἶτα 


mine Sei/fachthe;am, id eft oneris excuffionem, appellauit. 
Alexander nominum loco, pecuniam debitam creditoribus de 
fuo diffoluit. Pericles tributo a. Graecis exacto, templis ea e 
pecunia exftru&is arcem ornauit: Alexander barbarica poti- 
tus pecunia, in Graeciam €Cc192 talenta mifit, mandans, vt 
aedes diis inde aedificarentur. Magnam notrinis celebrita- 
tem per Graeciam Brafidae peperit, quod hoftium ad Metho-- 
nam caítra percurrit ad mare pofita. Alexandri autem jin 
Oxydracis faltum illum atrocem, incredibilem audientibus, 
et Ípectantibus terribilem, cum de muro feipfum in hoítes 
demifit, haflis, et iaculis, et ftrictis enfibus eum excipientes, 
cuinam alii rei fimilem dicas, quam fulminis igni cum impe- 
tu proripientis fe et.vento? tale tum fpectrum in terras fe 
deiecit ille, ardentibus circumfulgens armis. Et barbari ini- 
tio perterrid, non fine horrore diffipati recefferunt. deinde 

cum 


83. V. Thucydid. IL. 25. Jui vadiis ardentia colluflyante 
Reiske. arma. Reike. 
A P 3/90 86, διωτρεῖν mihi eft igno- 
84. ἐκόεχομένες. reditenim tum vetbum, et vix videtur 
ad πολεμέες. Reise. commodum. quare lego Φρί- 
85. περιλαμπομένου. fole. 4, νὴ M^, ἔτρεσαν. Reiske, 


PLvT. T, VII. γέ 87. κα- 
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ὡς ἑώρων ἄνθρωπον ἕνο “πολλοῖς ἐπιφερόμενον, οντέση- 
σαν. ἐνταῦθα ἄρα ἡ τύχη μεγάλα KO. λαμπροὶ δέ- 
ᾧῃνεν ἔργα τῆς πρὸς Ἀλέξανδρον εὐμενείοις. ὁτὲ αὐτὸν μὲν 
εἰς χωρίον ἄσημον Wu βάρβαρον ἐμβαλξσα, κωτεκλει- 
σε καὶ περιετείχισε, τὸς δ᾽ ὑπὸ σπεδῆς ἐπιβοηθδντας 
ἔξζωϑεν καὶ τῶν τερχὼν ἐφιεμένες, κλάσασω καὶ συντοί- 
Ψψασα τὰς κλίμακας, υὑπεσκέλισε καὶ κωτεκρήμνισε. 
φριῶν δὲ, οἵπερ ἐφϑησαν μόνοι T8 τείχζδς λαβέσθαι xo 
χαταϑέντες 37 éaur&s περιτήνωι τῷ [δασιλεῖ, τὸν μὲν &u- 
θὺς ἀνήρπασε καὶ προανεῖλεν᾽ ὁ δὲ, τοξεύμασι πολλοῖς 
διαπεπαρμένος, ὅσον ὁρὼν καὶ συναισθάνεσθαι μόνον 
ἀπεῖχε v8 τεθνᾶναι!. κεναὶ δ᾽ ἔξωθεν προσδρομαὶ καὶ 
ἀλαλαγμοὶ Μακεδόνων, οὐ μηχανῆς τίνος, EK ὀργαίνων 
παρόντων , €. ὑπὸ σπδδῆς ξίφεσι τυπτόντων το TEi- 
χη. καὶ χερσὶ γυμναῖς παρωβῥῆξα! καὶ μονονὲ διαῷα- 
γῶν βιωζομένων. ὁ δ᾽ εὐτυχής [δασιλεὺς, καὶ ὑπὸ τῆς 
TUX/IS φυλαττόμενος ἀεὶ M94 δορυφορθμιενος. ὡσήτερ 9η- 
οἷον ἄρκυσιν ἐνσχεϑεὶς, ἔρημος xq ἀβοήθητος, οὐχ, 


cum viderent vnum hominem in multos irruere, refliterunt. 
Enimuero ibi loci Fortuna fuae erga Alexandrum beneuolen- 
tiae praeclara et euidentia opera edidit, quandoipfo in locum 
ebfcurum et barbarum abiecto, murifque inclufo, eos qui 
auxilium ferre fummo ftudio contendebant, murofque foris 
inuadebant, coníra&is fcalis proflrauit atque praecipitauit. de 
tribus vero, qui foli in muros euaferant ac feipfos demife- 
rant vt iuxta regem confifterent, vnum ftatim rapuit atque 
interfecit, alter multis confixusiaculis tantum abfuit a morte, 
quod fentire adhuc et quid ageretur cernere potuit. interim 
foris inanes incurfiones atque conclamationes erant Macedo- 
num, cum machina ad oppugnandum nulla, nullum in prom- 
tu effet inftrumentum: fed muros prae opitulandi ftudio gla- 
diis percuterent, nudifque manibus rumpere ac tantum non 
mordicus comminuere niterentur? At enim fortunatus ille 
rex, vtpote quem perpetuo füiparet cuftodiretque Fortuna, 
ferae in modum cafibus implicatae, defertus et auxilii inops 

Ἢ agebat: 


7 , K ᾿ 
87. καϑέντες. a καϑιένωι. βασιλέα. nam περιϊςασϑαί τι- 
- TJ | . - 
qui fe demiferant , deorfum con- νὰ. non τινὶ dicitur, fi bene 
scran. Mallem quoque τὸν memini, Rei;ke. | 
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ὑπὲρ Σούσων, ad Βαϊβυλῶνος, 8d? Box rgo λαβεῖν 88, 
802 τὸ μέγα τϑ Πώρε κρατῆσαι 9 (τοῖς γαρ ἐνδόξοις καὶ 
μεγάλοις aya, κῶν δυφυχῶνται , τὸ γῶν αἰσιχρὸν eu 
σρόσεξιν) 0M ὅτω ῥύσερις ἦν X04 βάσκανος ἡ " τύχη, ΜΟῚ 
φΦιλοβάριβαφος xol μισαλέξανδφος, Ge μῆ τὸ σῶμο 
μόνον αὐτῷ μηδὲ τὸν βίον, ἀλλὰ καὶ τήν δόξαν ἀνελεῖν, 
ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτῇ, xot | διαφϑεραι TW εὔκλεναν. ου y«e 
7173 Εὐφράτην ᾿Αλέξανδρον, ἢ 4 Ὑδά doner πεσόντα κές- 
σθαι. ero qv, 8d οὐγενὲς, ἐν χερσὶ Δαρείου “γενόμενον, 

«ol i ἵσποις καὶ ξίφεσι καὶ κοπίσι Περσῶν οὐμυνομένων 
ὑπὲρ TE 5 βασιλέως ἀποθανεν" 89: τῶν Βαβυλῶνος &z- 


βαίνοντα τείχῶν σφαλῆναι, καὶ πεσῶν 067r ᾿ ἐλπίδος με- 


γάλης. ὅτως Πελοπίδως 0t Ἐπαμινώνδας, 89, egeris 
ὁ TÉTUY ϑανατος ἢ ἤν; 8 δυφτυχίας ἐπὶ τηλικδτοις. τῆς 
δὲ νὺν ἐξεταζομένης τύχης οἷον τὸ ἔργον ; ἐσχωτια 29 
βαρίάρε παραποταμίας, καὶ τείχεσιν ἀδέξε πολίχνης 


agebat: non eo redactus, vt Sufis, Babylone, vel Ba&iris po- 
tiretur, aut praeclaram de Poro illam victoriam reportaret. 
nam qui arduas ac gloriofas res gerendas fufcipiunt, ab illo- 
rum infortunio, fi quod habent, faltem dedecus abeft. Sed 
ita pertinax et ipnidio[a fuit Fortuna, ita barbaris fauit, A- 
lexandro male voluit: vt (quantum in ipfa quidem fuit) non 
corpus modo tunc eius atque vitam, fed et gloriam decufque 
aboleuerit. Neque enim adeo indignum erat vel turpe A- 
lexandrum ad Euphraten vel Hydafpen occumbere, aut ma- 
nu cum Dario conferta equis , gladiis, et fecuribus Perfarum 
pro rege fuo propugnantium interfici, aut confcenfis Babylo- 
nis moenibus, ruere et a magna fpe decidere. SicPelopidas 
et Epaminondas exítin&i funt: quorum in tantis conatibus 
mors virtuti, non calamitati eft imputanda. Sed quodnam 
fuit facinus Fortunae, in quam nunc inquirimus?. Vt in ex- 
tiemo angulo barbaricae tum ripae, intra muros ignobilis 

oppi- 


98. ἐδὲ τὲ Βάντρα Aa i nomen e faperioribus arceffi- 
Porro quoque hoc vs. poft tum fubaudiri ἔπεσον mallem 
Sufa, aut Babylonem, deeft tamen ὅτως. ὡς Πελοπίδας. 
verbum ἠγωνία, vel ἐκινδύ- Reiske. | 
yceuct. Reiske. 9o. éc x, a T1 ἴῃ  Datiuo. 

89. Poílet poft Epaminondae — Reiske. 


412 9I. ὑπερ- 
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περιβαλέσης, x4 | ἀποκρυψασης τὸν τῆς οἰκδμένης Ba- 
σιλέα X04 κύριον y ὅπλοις οτίμοις καὶ σκεύεσι τοῖς σα- 
βωτυχϑσι τυπτόμενον Ky βαλλόμενον ero ael. E 
eae κοπίδι τῆν κεφολήν dux T2 κρανδς ἐπλήγη, X94 | βέ- 
 AerTus ἀπὸ τόξξ τὸν ϑώρακα διέκοψεν , 8 τοῖς περὶ τὸν 
pas ἐν ἐνερθισθέντος ὁφέοις καὶ καταωπωγέντος y. ὁ μὲν 
καυλὺς eere βαρύνων, τῆς δὲ ἀκίδος ὁ σίδηρος, τεσσαῖ- 
gov δακτύλων εὖρος ἔσχε; H9. πέντε μῆχος. ἔσχοτον 
δὲ τῶν δεινῶν, à μὲν ἡμύνετο, τὲς κατὰ σόμα, 9H τὸν 
βαλόντα X94 πελάσαι! τολμήσαντα μετὰ  ξίφες, αὐτὸς 
τῷ ἐγχοιριδίω. φϑάσας κατέβαλε xe απέκτεινεν. ἐν 
TÉTO ἐ τὶς ὀρωμῶὼν ἐκ μύλωνος, ὑπέρῳ κατῶ. τὸ αὖὐ- 
avos A σε AWyTV κωτήνεγκεν, ἢ συνέἔχεε τὴν οὔσϑη- 
σιν αὐτῷ σκοτωθέντος᾽ ἡ δ᾽ ager παρῆν. ϑαφσος. μὲν. 
αὐτῷ. ῥώμην δὲ X0 | σπουδὴν τοῖς περὶ αὐτὸν ἐμποιξσα. 
Λημναῖοι ye καὶ Πτολεμαΐοι, «04 Asovytri , ΟΊ ὅσοι, 
τὸ τεῖχος ὑπερκωταβαντες 2 ἢ ῥήξαντες € ἔφησαν πρὸ 
αὐτϑ, τεῖχος ἀρετῆς ἦσαν: εὐνοία, «oH Φιλίο T8 βασι- 
λέως τὸ σώματα κΟαΊ το πρόσωπα καὶ τοὺς ψυχοίςπρο- 
βαλλόμενοι. 8 yce dioc τύχην ὠγοωϑῶὼν βασιλέων E ere-. 


oppiduli inclufus atque occultatus orbis terrarum rex atque 
dominus periret, armis inhoneftis et inftrumentis temere ob- 
latis percuffus atque contu(us. Nam fecuri per galeam caput 
vulneratum eius eft, et fagitta aliquis arcu emiffa thoracem 
perrupit, cuius ad mammam infixae offibus et inhaerenris, 
colis eminuit aggrauans, cufpis autem ferrea 1v digitos fuit. 
lata, longiiudo quinque. Extremum mali hoc fuit, dum ip- 
fe aduerfus hoftes defendit, et eum qui coniecerat telum, 
ac gladio armatus accedere audebat, pugione praeuentum. 
deiicit atque necat: inter ea quidam e piftrino accurrens a 
tergo ictum ceruicibus Alexandii ingerit, quo in vertiginem 
a&ti fenfas funt hebetati. Verum ramen praefto adfuit vir 
tus, fiduciam ipfi, fociis robur feftinationemque inferens. 

Limnaeus enim, Ptolemaeus, Leonnatus, atque alii, qui vel 
fuperato vel perrupto muro ante regem conítiterant, murus. 
erant virtutis, ob beneuolentiam et amicitiam, qua Alex- 
andro erant iunái, corpora, facies, animafque fuas pro eo 
opponentes. Non enim Fortunae cafu fit, quod alii vltro 

peri- ' 





€ ! M . 
9I. ὑπερίβαντες absque κατὰ, Reiske. | 
2. ἥρπτα- 
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gu προαποϑνήσμεσιν d ἑκδσίως καὶ προκινδυνεύξσιν, eA 
Ego τῆς ἀρετῆς, ὥσπερ ὑπὸ Φίλτρων μέλιτται. τῷ 
ἄφχοντι προσέρχονται A0 προσπεφύκασι. τίς οὖν οὐκ 
ἂν εἴποι. τότε παφων οἰκίνδυνος Μεωτής, ὃ OTi! τύχης μέ- 
yv ἀγώνα XOT ἀρετῆς ϑεᾶται» X04 TO μὲν βάρβαρον 
παρ ἀξίαν ἐπικρατές dix τύχην᾽ τὸ δ᾽ Ἑλληνικὸν αντέ- 
χες παρα ; δύναμιν δὲ ἀρετήν; Kov μὲν. Peres περιγένων- 
7«/, TU χῆς Kol δαίμονος φϑονερξ, καὶ νεμέσεως esa] TO 
ἔργον᾽ ay δὲ ὅτοι κρατήσωσιν, οὐρετὴ Kon τόλμα X97 Φιλία 
ΚΑΙ 7Hsis , ἐξοίσεται τὸ νικητήριον. ταῦτα γὰρ μένα 
παρῆν ᾿Αλεξανόδρῳ. τῆς δ᾽ ἄλλης. δυνοαίμεως xou παρα- 
σκευῆς, A04 σόλων; Ko ἵππων, ΚΑΊ σρατοπέδων, pé 
σον ἔϑηκεν ἡ " τύχη TO τεῖχος. ἐτρέψαντο μὲν &y τὸς 
βαφβώρες οἱ i Μακεδόνες, A04 ipao αὐτοῖς ἐπικατές 
σκαψμῶν τὴν πόλιν. ᾿Αλεξανδρῳ d E py ὄφελος. ἥρ- 
παςο 9* vae uera: τὸ βέλες, καὶ τὸν. πόλεμον ἐν τοῖς 
σπλάγχνοις εἶχε, K04 | δεσμὸς ἢ ἥν αὐτῷ Mo ἧλος TO τό- 
ξευμα T8 S ϑώρακος πρὸς τὸ COO καὶ σπασα! μὲν & ὧσ- 
eg ἐκ ῥίζης T8 τραύματος βιαζομένοϊς 8x, ὑπήκξεν ὁ 


pericula pro regibus adeunt, et mortem oppetunt: fed ob 
virtutis amorem, ficut ob illex aliquod. medicamentum apes 
folent, principi- fe adiungunt et adhaerent. Quis aurem, qui 
tunc extra periculum conílitutus fpe&tater adfuiffet, non hoc 
erat di&urus? Confpicere fe magnum Fortunae aduerfus. vir- 
tutem certamen: et barbaros indigne fuperiore effe loco, 
Fortuna fauente :: Graecos autem refiftere vltra vires, virtu- 
üs'praefidio. ac fi barbayi vincant, Fortunae hoc et inuidi 
genii ac Nemefis fore opus: fi Graeci victoriam virtuti, au- 
daciae, amicitiae, ac fidelitati deberi. Et enim haec fola 
aderant tum Alexandro: reliquis copiis, apparatui, claffibus, 
exercitibus, equitatui murum obiecerat. Tamen barbaros 
fuderunt Macedones, eofque ftratos ruinis oppidi texerunt. 
Verum hoc Alexandro nihil tulit opis. Raptus enim inde eft 
vt erat telo onuftus, et bellum in vifceribus continebat, tan- 
quam vinculo aut eladó thoracem fagitta corpori adftringente. 


Quam cum vi euellere e vulnere tanquam e radice effent ag- 
στο, 


92. ἥρπαςο mihi (afpectum. effet , ne vna cum ἐμ ὃ telo 
num ὠνήρπαςο. ram erat im anima quoque eius auolarez. R. 
ancipiti falus eius, vr. verendum 


» 3 Y; Appa- 


E 
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σίδηρος, ἕδοων ἔχων τὼ πρὸ τῆς καρδίας φερεοὶ τῇ ςἡ- 
Ses" ἐκπρίσαι δὲ v8 δόνωκος ἐκ ἐθάῤῥεν τὸ ποῦχον, UM 
ἐφοβξντο, μήπως σπαραγμῷ σχιζομενον τὸ ὀξέον, ὑπερ- 
βολοὶς ἀλγηδόνων παράσχῃ. καὶ ῥῆξις αἰμώτος ἐκ βώ- 
Sac γένηται. πολλὴν δὲ ὠπορίαν κοὶ διωτοιβὴν ὁρῶν αὐ- 
τὸς, ἐπεχείρησεν ἐν χρῷ τῇ ϑώρακος οποτέμνειν τῷ ξι- 
Φιδίω τὸν éisóv' fyroves δὲ ἡ χεὶθ, καὶ βάρος εἶχε ναθ- 
κῶδες ὑπὸ φλεγμονῆς T8 τραύματος. ἐκέλευεν ὃν ἅπτε- 
σϑαι , καὶ μὴ δεδιέναι, τὸς ἀτρώτες Θαῤῥύνων. καὶ τοῖς 
μὲν ἐλοιδορεῖτο κλαίεσι ΟῚ περιποασξσι, τὸς δὲ, Aerzo- 
τάκτας ὠπεκολοι, μή τολμῶντας αὐτῷ [δοηϑέν. ἐβόω 
δὲ πρὸς τὸς ἑταίρδς" Μηδεὶς ἔξω μηδὲ ὑπὲρ ἐμοὺ de- 
λός. ὠπιφοῦμαι μὴ Φοίβέκσϑαι ϑανωτον, εἰ τὸν ἐμὸν 
Φοίώσθϑε opas. 


greffi,. ferramentum manus non eft fecutum, pedoris offa 
quae cor muniunt pro firmamento nactum. Neque calami 
prominentem partem ferra abfcindere funt aufi: metuentes; 
ne vehementiore agitatione fiffum os nimios excitaret dolo- 
res, et fanguinis e profundo proruptioni caufam praeberet. 
Τρία Alexander cum magnam videret perplexitatem .difficulta- 
temque et moram rei , itn conatus eft ad ipfam thoracis 
fuperficiem pugione abfcindere: fed manus torpens prae in- 
flammatione vulneris, conatum non pertulit. luffhit ergo eos 
rem tentare, ac nibil metuere, vitro animos addens non vul- 
neratis. aliifque exprobrauit lacrymas et nimium moerorem, 
alios defertores appellauit, qui opem ipfi ferre non aude- 
rént. altaque voce teíflatus eft ad focios, Neminem pro ipfo 
debere timidum effe. nam fi vos, aiebat, pro me trepidatis, 
non credetur me nullo. mortis metu teneri. JA Ga RES 
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Ὁ » ^2 t py: [o] ^ ^ ME ? € N 
| αὗτα. ὀρϑὼς μὲν * ἐχέῖνος εἶπε πρὸς τὸς μεθ᾽ ἑαυτὸν 
A] - / M νυ 7 4 
ςρατηγᾶς,, οἷς πάροδον ἐπὶ Tte ὕξερον προύξεις ἔδω- 
τα A L - v M rust * 4e *4 
κεν ἐξελάσας τὸν (βώρίβαρον, καὶ τὴν Ἑλλώδω ἐλευϑε- 


Α ΤΟΥΕ hoc quidem re&e refpondit ipfum fubfecutis du- 
cibus Themiftocles, quibus 1lle aditum ad res gerendas. 
patefecit, barbaro profligato, etliberata Graecia. Recte au- 


I. Apparet, initium: libel- 
E abolitum effe, aut interce- 
prum. Neque dubium eft, 
quin hoc initium. praecefferit 
'Themiftoclis refponfio ad eos 
duces Athenienfium, qui quali- 
terqualiter re bene gefta fe ipfi 
aequabant. quibus illedeferiis 
et die τῆς παρασκευῆς apole- 
gum retulit. Res nota cum 
ex alüs, tum pfo Plutarcho 
in vita 'Themiftoclis, de fer- 
tuna Romanorum. alibi Xy- 
lander.  Opufculum initio ca- 
vet. Videtur in amiffis pro- 
tulilfe illam parabolam, quae 


Z4 


tent 


TV μεϑεόρτιον τῇ ἑορτῇ Φι-- 
λονεικῆσω ait, propterea quod. 
ipfo in fefto die tumultus o- 
mnia fint plena, poftero au- 
tem. die tranquille et hilariter 
fruantur opibus et epulis pa- 


ratis; et refpondiffe feftum 
diem: verumrais, at, fi ego 


non fuiffem, neque tu effes. 
v. p- 272. 4. Hoc fimile ap- 
plicuifle videtur Plutarchus ad, 
imperatores exercituum et au- 
&ores hiftoriarum inter fe de 
gloriae principatu contenden- 
tes. Hoc ipfum (uboluit quo- 
que Xylandro. Reiske. 

2. Pro 
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parate " ὀρθῶς δ᾽ εἰρήσεται. καὶ πρὸς" τὸς ἐπὶ τοῖς λόγοις 
μέγα Φρονδντας. ὧν yue ἀνέλῃς τὲς πρώττοντας, eX 
ἕξεις τὲς γράφοντας. ἄνελε τὴν Περικλέεξ πολιτείαν, 
«o4 TO Yoru antca πρὸς Pío Φορμίωνος τεύπαιο, καὶ 
τοὺς περὶ Κυϑηῤα Kot Μέγαρα. καὶ Κόρινηνον. ἀνδρωγα- 
Suas Νικίβ, Ke τήν Δημοσπένξς Πύλον, καὶ τὲς Κλέω- 
γος τετρακοσίες αἰχιμωλώτες Aon Τολμίαν 4. Πελοπόν- 
γησον περιπλέοντα , XC Μυρωνίδην. VIX GT 06 Beier as ἐν 
Οἰνοφύτοις, X01 Θεκυδίδης σοι διωγέγρωπται. ἄνελε 
TO 'περὶ ἙἈήσποντον Axa Bid veaie pA T Obs καὶ τῶ 
πρὸς Λέσβον. Θρασυλὰξ 3, ^, καὶ τὴν ὑπὸ One αμένξς τῆς 
ὀλιγαρχίας κατάλυσιν, Καὶ Θρασύβελον καὶ" "Aexm- ; 
grov ^g ἈΟΊ τὸς ζσο Φυλῆς ἑβδομήκοντα κατα τῆς Σ παρ- ᾿ 
σιατῶν ἡγεμονίας ανισωμένθς» xc Κόνωνω πάλιν ἐμβι- 
βαζοντα τὰς ᾿Αϑήνας -εἰς τὴν Θάλατταν, Kel Kexr- 


tem dite in eos id ipfum, qui propter libros a fe focos 
multum fibi tribuunt. Si enim defint qui res gerant, nullus 
erit hiftoriae feripter. Aufer Periclis admis E rei- 
publicae et de naualis proelii victoria ad Kium ἃ Phormione 
erectum tropaeum, tum Niciae apud Cythera, Megara et 
Corinthum egregia facinora, Pylum Demofthenis, Cleonis 
captiuos cc22 , et Tolmidam qui circum Peloponnefum na- 
viget, Myronidem. qui Boeotos vincat apud Oenophyta feu 
Vineta: iam deleueris Thucydidem. Tolle Alcibiádis cona- 
tus audaces apud Hellefpontum, Thrafylli ad. Lesbum, et 
euerfam. a Theramene paucorum in republica poteftatem, 
Thrafybulum et. Archippum, ac Lxx iftos qui a Phyla pro-. 
fecti contra principatum Spartanorum infurrexerunt, et Co- 
nonem res Athenienfes rurfum in. mare deducentem : fuftu- 


leris 


2. Pro "Telmia Tolmidam exaratum proftat. vid. p. 434- 
ofuimus ex ipfo Thucydide. Reiske. 
olander. Τολμίδαν, aut'Tox- — 4. ᾿Αρχιππον) Re&e Tay- 
μίδην. v. Thucyd. 1, 199. et. lor in Lyfiae vita p.51. emen- 
II2. Reiske. dat ᾿Αρχῖνον. Vitium fimile 
eidem nomini adbhaefit pag. 
4. Oegzcv»a] Apud Xeno- 350, I8 [edit. Francf.] quod 
phontem hoc nomen vnico ἃ ibi eluemus. ds 


8. Cra- 











LO 
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πος " ἀνήρητα!. Ξενοφῶν μὲν y«e αὐτὸς ἑαυτξ γέγο- - 
γεν ἱσορία, γρώψας ὦ ἐςρωτήγησε καὶ κατώρθωσε, καὶ 
Θεμιξογένη 6 περὶ τότων συντεταχιϑαι τὸν Συρῥωκϑσιον, 
jvos zrisóTegos ἢ ὀιηγόμενος ἑαυτὸν ὡς ἄλλον ἑτέρω τὴν 
τῶν λόγων rim χαριζόμενος. οἱ δ᾽ ἄλλοι πάντες ἷξο- 
οἰκοὶ, Κλερόδημοι 7, Δίυλοι, Φιλόχορος, Φύλαρχος, 
οαδλοτρίων γεγόνασιν ἐρώτων 5 ὥσπερ δραμάτων, ὑπο- 
κριταὶ . TOS τῶν ςρατηγῶν xol βασιλέων πράξεις διο- 


leris Cratippum. Ipfe vero :ienophón fuae fibi hiftoriae 
fuit argumentum, fcribens quomodo exercitum duxerit, et 
quid praeclare gelferit rei, ac de iis compofitam hiftoriam ef- 
fe a 'Themiftogene Syracufio, gloriam hanc alii deferens fcri- 
prionis, vt de feipfo tanquam alio- fcribens facilius fidem in- 
veniret. reliqui omnes hiftorici, Clinodemi, Diylli, Philo- 
chori, Phylarchi , alienorum amorüm tanquam fabularum fue- 
runt hiftriones, imperatorum et regum res geftas difponen- 


5. Cratippus. Thucydidae 
fuit aequalis eumque fupple- 
vit. . Vid. Fabric; T. I. B. Gr. 
p. 869. Reiske. 

6. καὶ Θεμιςογένη) γοάψας 


eft repetendum 0 κοινοῦ: 
nifi aliquid defit. Locus Xe- 


nophonts eft initio tertii £A- 
AxviXGy. ^ Clinodemus | quid 
hiftoriae fcripferit, - nefcio: 
atque adeo az hoc nomen fit 
integrum. Apud Tut. et alios 
et Cleodemus et Clidemus hi- 
ftorici citantur: neque tamen 
nefcio, ifta nomina omnia eo- 
dem recidere. Ai/josg 7. 
gemino legitur apud Athe- 
naeum libro decimo tertio 
δειπνοσοφιςῶν. vbi citatur 
teftis amoris inter Demetrium 
Phalereum et Lampetonein. 
Xylander. 

.. 7. De Clinodemo nihil re- 
perio. De Diyllo [ gemino 


Z5 


tes, 


^. exarandum eft nomen] egit 
Welfeling ad Diodor. Sic. II. 


| P 93. Pbylarcbi nomen rur- 


us per v eft exarandum. [νὰ]- 
£o enim per iota exaratum 
eft.] Sie exaratum habetur 
in fcholiis Findari pag. aci, 2, 
et fic quoque exhibuit Squire 
in noftri libello de Ifide et O- 
firide p. 362, 17. edit. Francf, 
[p. 71. ediz.Sguirii ) au&tores. 
emendatae a fe fcriptionis Sui- 
dam et alios idoneos allegans. 
V. quoque Harduini indic. au- 
&orum a Plinio laudatorum, 
qui femper Phylarchbum appel« 
lat. -Philochorum paffim citant 
Pindari fcholia, jitem fcholia 
ad Ariftophanem. fcripfit Phi- 
ings Attbidas plures. Rei- 
ske. 

8. ἐρώτων] 1. ἔργων. et fic 
quoque nonnulli codd. manu 
exarati. Reiske. 


9. Com- 
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τισϑέμενοι, Xo] ταῖς ἐκείνων ὑποδυόμενοι μνήμωις, “να ὡς 
αυγῆς τ τινος ΟῚ φωτὸς pev io cow. ανωκλῶται γὰρ 
ὐπὸ τῶν πρωττόντων ἐπὶ τὸς γφώφονταις X04 ονωλαμ- 
7ret δόξης εἴδωλον 9, aerei ὡς ἐμφαινομένης duoc τῶν λό- 
yov τῆς πράξεως; ὡς ἐν ἐσόπτρω. σροδλῶν μὲν δὴ Kel 
EN) ἥ πόλις ἥδε μήτηρ «04 τροῷος εὐμενῆς τεχνῶν y& 
ey v8 , τοὺς μὲν εὐρωμένη X04 cvs Dijvou ox πρωτή.. τοὺς 
δὲ δύνωμιν προσιλέισο ἈΟῚ γιμήν καὶ αὔξησιν" Ἔχ, quiso 
δὲ ὑ UT αὐτῆς ζωγραφία πιροήκται καὶ κεκόσμηται. καὶ 
4e ᾿Απολλόδωρος, 6 ζωγρώφος, agar. πρῶτος ἐξευ- 


gay φϑοραν 1? Ü 


καὶ ὑπόχρωσιν σχιῶς, ᾿Αϑηναῖος. ἢ ἥν. οὗ 
τοῖς «ἔργοις ἐπιγέγραπται" Μωμήσεται τις μᾶλλον, " 
μιμήσεται. καὶ Εὐφράνωρ U xoi Νικίως X94. Ασκληπιό- 


tes, ac fub eorum memoriam Lolieinnét, vt ab ea in partem 
aliquam fplendoris et lucis collocarentur. Quippe abau&ore 
fa&orum recellitur in feriptorem, atque in eo refulget imago 
gloriae: vbi tanquam in fpeculo apparet in oratione effigies 
alieni facinoris. ProfeGo vrbs haec multarum etiam aliarum 
mater, nutrixque benigna fuit artium: quarum alias prima 
reperit inque lucem protulit, aliis honorem, vim, incremen- 
ta contulit. non minimam vero ei debet et inuentionis et exor- 
nationis partem ars pingendi. Nam Apollodorus pi&or, qui 
primus hominum inuenit colorum temperationem diuerforum, 
et vmbrae coloribus exprimendae rationem, Athenis natus 
fuit. cujus operibus inferiprum fuit: 
Facilius baec culpabis quis, quam imitabitur, . 

Tum Euphranor, Nicias, Alclepiodorus,, Pleiftaenetus frater 
| | Phei- 





9. Comma poft ἀλλοτρίας 
promouendum, Reiske, 

Io. φϑορὰν]) recte ficlegi- 
tur. vide infra Sympof. vnde 
verfionis noftrae rationem co- 
enofces. Xylander. De Apol- 
lodoro Mthenienfe pictore mul- 
ta refert Plinius 35, 36, I. non 
fatis tamen intelligo , quid fibi 
velit Φϑορῶν. quod aliquando 
conieci ad φϑορὰν vix 
auíim in lucem proferre, tam 


parum huic conieQurae tri- 
buo. vulgatam tuetur Xylan- 
der. Reiske, 

r1. Euphranorem Ifthmium 
facit Plinius 35, 39. 25. vbi 
quoque de Nicia narrat, et 
didum Euphranoris de The- 
feo, a Parrbafto quidem pictum 
rofa paftum, fuum vero carne 
effe affert. De Afclepiodoro 
idem 35, 36, 21. Pliítaene- 
tum non habet. Reiske. 


I2. Lo- 
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δωρος, καὶ Πλειξαίνετος, ὁ Φειδία ἀδελφὸς. οἱ μὲν ςρα- 
τηγὲς ἔγραψαν νικῶντας, οἱ δὲ μώχοις, οἱ δὲ ἥρωας" 
ὥσπερ Εὐφραίνωρ τὸν Θησέα τὸν ἑαυτ τῷ Πωῤῥασίου 
παρέβαλε. λέγων τὸν μὲν ἐχείνε ῥόδο; βείδρωκέναι, τὸν 
δὲ ἑαυτὰ κρέω (cese. τῷ yop iovri Ὑλαφυρῶς ὁ Παῤ- 
ῥωσίε γέγραπται, καὶ πεποίηται , καὶ vi προσέοικε 13. 
τὸν δ᾽ Εὐφράνορος ἰδὼν τις. εἶπεν. ἐκ ὠφυὼς τις "3 δὴ- 
μὸν Ἐρεχϑῆος μεγωλήτορος, Gy ποτ Αϑήνη Gehe 
Διὸς ϑυγάτηο. γέγραφε δὲ καὶ τὴν ἐν Μαντινείω πρὸς 
Ἐπαμινωνόαν ἱππομωχίαν 8. ἀγενθδσιόξως Εὐφράνωρ. 
τὸ δ᾽ ἔργον ἔσχεν ὅτως᾽ Ἐπαμινώνδας Θηβαῖος !* ὠπὸ 
τῆς ἐν Λεύκτροις μώχης ὠρϑεὶς μέγας ἔπεμβῆναι τῇ 
Σπώρτῃ. πεσόσῃ, ΚΑῚ πατῆσαι TO Qeovnpo, ἈΘῚ τὸ 
ὠξίωμα τῆς πόλεως ἠθέλησε. καὶ πρῶτα μὲν ἐμβα- 
λῶν ἑπτο μυριάσι ςρατᾷ, διεπόρϑησε τὴν χώραν , καὶ 


Ῥῃειάϊαο: quorum alii ducum victorias pinxerunt, alii pug- 
nas, alii heroas. vt. Euphranor, qui Thefeum a fe pidum 
Parrhafii Thefeo comparans, hunc dixit rofas ediffe, fuum 
augem bubulas carnes. Re veraenim Parrhafu pictus effictuf- 
que fuit nitide et fimilis non. nihil alterius eft. fed Euphra- 
noris videns aliquis, non in(cite diceret: 

Ar ciues ingenzi peclore praediti Evechthei, 

Quem loue nata Minerua aluit. — — o 
Pinxit etiam equeftre aduerfus Epaminondam proelium 'ad 
Mantineam pugnatum Euphranor, non íine diuino quodam 
inftindu. Res ita habuit. Epaminondas Thebanus Leu&ri- 
ca yictoria elatus, cum infultare Spartae ruenti, factumque 
et dignitatem ciuitatis conculcare in animo haberet, princi- 
pio cum Lxx millium exercitu facta impreffione ditionem 


Laconi. 


12. Locum hunc vitii fufpe- 
&um habeo. quid enim fibi 
vult πεποίηται 5 cuiam mrgoc- 
ἔοικε 'Thefeo aies? at quis 
eam vidit? notusne erat tum 
temporis Graecis omnibusThe- 
fei vultus? καὶ ἔτι ἥρωϊ ἀρ- 
xí προσέοικε. vel fimile 


quid, Plutarchus dediffe vide- 
tur. Reiske. 

I3. Aut delend. τίς. aut. 
cum ἰδὲ» vel ἰδὲ, mutandum, 
vel 9ed. adfpice populum E- 
yechtbei. Werfas eft Homeri 
in Cazalogo $4. Reiske. 

14. ὁ Θηβαῖος. Reiske. 


15. τὰς 
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τὲς περιοίκδς Ek αὐπέσησεν αὐτῶν᾽ ἔποτα περὶ Μαντί- 
νεῶν ὥν τ TET Oy μένδς εἰς μώχην πρϑραλεῖτο. Hn βου- 
λομένων δὲ μηδὲ τολμώντων, eo τὴν ᾿Αϑήνηϑεν ἐ ἐπικ8ὃ- 
ρίαν ἐκδεχομένων , νυκτὸς de KCl λαϑῶων ἃ ἅπαντας εἰς 
τὴν Λακωνικὴν κατέϊδη, Ko μικρ8 Qon τὴν πόλιν ἔρη- 
μον ἐξ ἐφόδε λαβέιν καὶ κατασχεῖν. αἰσιϑομένων, δὲ 
τῶν συμμάχων, 207 | βοηϑείας τῶχος" ^ πρὸς τὴν. πόλιν 
γενομένης, ὑπέδειξε μὲν 17 ὡς αὖϑις ἐπὶ λεηλασίαν καὶ 
φϑοραν τῆς χώρας τρεψόμενος" ἐξαπατήσας δὲ Kc 
κατακοιμίσος STO TES πολεμίδο, οἰγέζευξε νυκτὸς ἐκ 
τῆς Λακωνικῆς" Won | διαδραμὼν εἰς "3 τὴν μεταξύ χώραν, 
ἐπεφαίνετο τοῖς Μαντινεῦσιν argon exirros, «04 ;a|5a- 


. Aevopevos !9 αὐτοῖς οἰκμὴν τῇ πέμπειν τὴν εἰς Aaxedas- 


Laconicam vaftauit, finitinrofque ad defe&ionem a Spartanis 
faciendam pertraxit. Deinde apud Mantineam cum ii aciem 
oppofuiffent, ad pugnam prouocauit. cumque recufarent, et 
congredi non auderent, fed ab Athenis fuppetias exfpe&ta- 
rent; noCtu caftra mouit, boftibufque deceptis in. Laconicam 
defcendit: parumque abfuit quin ipfo aduentu fuo Spartam 
defertam caperet. tamen fociis Lacedaemoniorum id fentien- 
tibus, et celeriter ad tutandam vrbem auxiliaferentibus, prae 
fe tülit, rurfum fe ire agros populatum: itaque decepiis et 
fopitis hoftibus nou e Laconica mouit, continentique itine- 
re Mantinenfibus nihil tale exfpe&tantibus fuperuenit: cum- 
que ii tum maxime de mittendis Spartam fuppetiis delibera- 

rent, 





15. τὲς περιούκε Hoc no- 
men erat proprium foederatis 
Lacedaemoniorum , qui Spar- 
tanis quodammodo parebant, 
et eorum prote&ione frueban- 
tur. V. viros doctos ad Thu- 
cydidam. Eorum par fere 
erat ratio ad Lacedaemonios 
atque Grifonum hodie ad Hel- 
vetios. Reiske. 

, 16. Noui, τάχος faepe pro 
Aduerbio ταχέως vfurpari, vt 
πέρας pro ἐπὶ πέρατι, ad Jum- 
HI , et τέλος pro ἐν τέλει, 


tandem ; difplicet tamen hic lo- 


Ci, et puto, Plutarchum βοη- 
ϑείας ὅσον τάχος dedifle. 
Reiske. 

17. ὑπέδειξε uiv] fubaudi 
opes y. Reiske. | 

I8. εἰς delend. Reike. 

I9. Ex fententiae neceffi- 
tate διαβελευομένοις fcribitur, 
cum fingulari nominatiuo le- 
gatur hiftoriae cum iniuria. 
Poft de pictura pugnae TÓ 
σύγγραμμα nihil quadrat. Xy- 
lander. διαβαλευομένοις. dum 

adbuc 











᾿ 


£ 
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μονα βοήθειαν. εὐθέως ὁπλίζεσθαι προσέταξε τοῖς Ou. 
βαίοις. οἱ μὲν ὃν Θηβαῖοι μέγω ᾧρονδντες ἐν τοῖς ὅπλοις, 
ἐπεφέροντο κοὶ περιελώμίβανον κύκλῳ τὸ τείχη. τῶν 
δὲ Μαντινέων ἔκπληξις ἦν καὶ ἀλαλαγμὸς otl "αδρομὴ, 
ὡς δεῦμω τὴν δύναμιν ἀϑρόαν ἐμπίπτεσαν ὠσώσϑα;, un 

υνοιμένων ?9, μηδ᾽ ἐπινοόντων βοήθειαν. ἐν TÉTO dé 
καιρδ καὶ τύχης AOmvouo) κατέβαινον ὠπὸ τῶν ἄκρων 
εἰς τήν Μαντινικὴν, ἐκ εἰδότες τὴν δοπῆν, 8dd τὴν οξυτη- 
τῷ TB ἀγῶνος, δὰ ὁδῷ πορευόμενοι xov. ἡσυχίαν" ὡς. 
δέ τις αὐτῶν ἐκδρώμων οἰπήγγέειλε, τὸν κίνδυνον, ὀλίγοι 
μὲν ὄντες ὡς “πρὸς τὸ πλῆθος τῶν πολεμίων, ἐξ ὁδοῦ δὲ 
κεχμηκότες, ἐδενὸς δὲ τῶν ἄλλων συμμάχων παρόντος, 
ὁμῶς εὐθὺς εἰς τάξιν κοϑίξαντο τοῖς πλείφοις “', οἱ δ᾽ 
izrzés διωσκευασάμενο, καὶ προσεξελώσαντες 33, ὑπὸ. 
τας πύλας αὐτὰς κἼὶ τὸ τέξχος ἔϑεντο καρτεροῖν ἱπ- 


rent, ftatim Thebanos fe armare iuffit. Ergo Thebani, vt 
qui in armis fibi multum tribuerent, ftitim accurrere, et vr- 
bem in orbem cingere.  Mantinenfes vero trepidare, pro- 
mifcue vociferari,'difcurfare, vt qui neque tantas copias fu- 
bito flu&us in morem irruentes propul(are poffent, neque 
fpem auxilii vllam viderent. Ecce autem hoc ipfo temporis 
et fortunae in articulo Athenienfes e fuperioribus locis in 
Mantinenfem agrum defcendunt, ignari momentorum, et 
quantam praefens periculum feftinationem | requireret ; fed 
lento gradu iter inftitutum peragentes. Verum vbi quidam 
excurrens quo res loco effet expofuit: tametfi er pauci erant, 
fi quis cum hoftium numero compararet, et ex iünere defefTi, 
aliorum etiam fociorum praefentia deftituti, ftatim tamen a- 
ciem inftruxerunt. equite(que inftru&ti et prouedti. vfque fub 
ipfas portas murofque Mantineae, acre proelium equeftre 

com- 


adbuc deliberarenz. widit quo- 
que Xylander, et confirmant 
aliquot codd. Reiske. 


- 20. Sic diftinguo et lego h. 
]. àraógouz ; ὡς ῥεῦμα, τὴν 
υναμιν, ἄϑροαν ἐμπίπτεσαν, 
ἀνωσασϑο, [vel απωσασϑαομ] 
μὴ δυναμένων. difcurfizatio ῥο- 


nium ὙΗΜΘΉΣΙΣ im fe tota vi bo- 
flilis exercitus molem, veluz zor- 
rentis , a fe amoliri baud valen- 
tium. Reiske. 

21. τοῖς πλείςοις) pro ma- 
xima fui uumcri parte, Reiske, ᾿ 

22, προεξελάσαντες. eucci 
e reliquis et praegre[ft reliquum 


gregem fubfequenzem, Reiske. 
23. cvy- 


366 PLVTARCHI 246. 45. 
7ro Aat" Xo κρατήσαντες. £x τῶν χειρῶν TÀ Ἐπα- 
μινώνδοω ὠφείλοντο τὴν Mavrivesay. τϑτο τὸ Bg yov Ev- 
Quatro £y gorvpe, καὶ Trage i ὀρῶν ἐν εἰκόνι... τῆς μοχης 
| T0 σύυγγφωμμῶ 3, καὶ χὴν ὠντέρεισιν ἀλκῆς x9 Suua 

X04 πνεύματος γέμεσαν. οὐδ. 8x ὧν οἶμαι τὴν ζωγρο- 
Qs κρίσιν προσδεὶ "WITE σερὸς τὸν DONE ἡγὸν ? d" ΠΝ οὐνού- 
PL τῶν προτιμώντων τὸν πίνακο τὸ E φρρναωΐον καὶ 
το μίμημα τῆς. αληϑείας. πλὴν ὃ Σιμωνίδης, κὰ τὴν 
μὲν ζωγραφίαν, “ποίησιν σιωπῶσῶν προσοίγοφεύων τὴν 
δὲ ποίησιν ζωγραφίαν Ae ASQ. dis γὰρ 0; ζωγράφοι 
πράξεις ὡς γινομένοις δοιανύεσι; ταύτας οἱ λόγοι ene 


νημένας δηγᾶνται καὶ συγγφοίφεσιν. εἰ δὲ οἱ no Xgo- 
μασι καὶ Xie y οἱ δ᾽ ὀνόμασι Xo λέξεσι ταῦτα 


δηλδσιν; ὑλῇ καὶ τούποις μιμήσεως διαφέρεσι ? 56 - mpi. 


commiferunt, vi&oriaque potiti eam vrbem e manibus Epa- 
minondae eripuerunt. Hanc rem Euphranor pinxit, videre- 
que eft in pugnae eius imagine , quanta vi ac feruore animo- 
rum pugna fuerit commiffa atque peracta. fed non puto vos 
pictoris artificium ducis virtuti comparaturos, aut pafluros; fi 
quis tabulam tropaeo, et imitationem ipfi rei vellet praeferre. 
Dixit quidem Simonides picturam effe poéfin tacentem , poé- 
fin picturam loquentem. Nam quas res tanquam ἢ coram 
agerentur pictores repraefentant, hae vt praeteritae oratione 
enarrantur atque confcribuntur. Ac cum pictores idem coloribus 
et figuiis exprimant, quod fcriptores verbis et dictionibus: tan- 
tum hi materia et modo imitationis differunt: vtrisque idem eft 

finis 








.23. σύγγραμμα — damnare 
Lond nunc non aufim, σύγ-" 
γράμμα μαᾶχῆς ἐν εἰκόνι poteft 
eleganter et metaphorice di- 
&um videri pro pz&fura pugnae. 
def:riptio pugnae in imagine eft 
fane pittura pugnae. — Fuit ta- 
men, quum σύςρεμμα τῆς μᾶ- 
Χς » Comentionem copiarum cou- 
fertarum in pugnando, item 
Mr ga collifionem, conii- 
cerem. v. p. 350, 42. [edit. 
Francf.] Sed eas coniecturas 
ipfe iam improbo. Reiske. 


24. f. 7 πρὸς τὴν τὲ ςρατή- 
yE. judicium picioris ad latus 
iudicii imperazorii nom, opinor, 
ponueris. non profe&o exifti- 
mem, vos pictoris prudentiam 
cum imperatoris [ is erat He- 
gelochus] comparaturos. Reiske. 

25. Poft Σιμωνίδης deefle 
videtur ὀρϑὼῶς 4 GUT EIAOVIGE y. vel 
fimile quid. nam participium 
προσαγορεύων pendet. Reiske. 

26. Aut ὕλη τε X04 τρόποις 
leg. aut διωφέροντες, Reiske. 


21. τὰς 
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Aoc δ᾽ e Qorteois ἕν ὑπόκειται . καὶ τῶν ἱτορικῶν κρατι- 
ses 0 τὴν διήγησιν ἃ ὥσπερ γοαφην πάϑεσι ἈΟΊ προσώποις 
εἰδωλοποιήσας. ἢ γὲν Qexudi dne ἀ «ei τῷ λόγῳ πρὸς ταύ- 
τὴν ὡμι)λῶται. τὴν vac gy esoty , οἷον ϑεωτὴν ποιῆσαι τὸν 
οαἰκροοτὴν , καὶ τὰ γινόμενον περὶ τὲς ὁρῶντας i ἐκστλη- 
κτικοὶ ΟῚ ταρωκτικο παϑη τοῖς aV A^ y Wa ki ἐνεφγαύ- 
cac dod λιχνευόμενος 28 «0 ὁ yag παρο τὴν Ῥαχίαν αὐ- 
τῆς τῆς Πύλε παφωταττων τὲς Αϑηναίες Δημοσϑένης, 
ΚΑΙ ὁ τὸν κυβερνήτην ἐπισπέρχων Βρασίδως ἐξοκέλλειν, 
Mo] “χωρῶν ἐπὶ TW (9x9 Qa, ΟΊ τφουμοτιζόμενος ΚΟΥ 
Merge o καὶ ὠποκλίνων εἰς τὴν παρε Θιρεσίοιν᾽ καὶ 
οἱ πεζομαχξϑντες μὲν ἐκ ϑωλάττης Mas «μόνιο!, ναυ- 
μαχϑντες à a6 yns ᾿Αϑηνοῦοι" "o4 παλιν ὁ ἐν τοῖς D 
κελικοῖς ἐκ τῆς γῆς πεζὸς ?? οὐμφοτέρων, ἰσοῤῥόπε τῆς 
Voto Aat ics κουδετηκυίας. LACUS oV οὐ γῶνος X04 συνταξιν 
τῆς γνωμής ἔχων óie τὰς συνταΐξεις, as συνεχὲς τῆς 
αμίλλης Ko τοῖς σωμασιν. αυτοῖς, ico τῇ δόξῃ περιδεῶς 
συμπνέων τῇ διαθέσει καὶ τῇ διωτυπώσε; τῶν γινομένων 


finis propofitus, isque optimus hiftoriae fcriptor habetur, qui nar- 
rationem perfonis animoque mouendo aptatis figuris ita confor- 
mat, vt pizturam referat. Ad hanc quidem Thucydides euiden- 
tiam femper enititur, vt auditorem tanquam fpe&tator em faciat: 
etquae animorum perturbationes atque confternationes fpectan- 
tibus accidilTent, in easdem lectorem coniiciat. Nam ad ipfius 
Pyli afperum litus Athenienfium aciem inftruens Demofthenes, 
Brafidasque gubernatorem vt foras nauim impellere infti- 
gans, et ad tranftra vadens; ac fauciatus et animo deficiens, 
et ad locum remigibus vacuum declinans : tum e mari pede- 
ftre certamen Spartani, nauale e terra Athenienfes obeuntes: 
rurfumque bello Sicilienfi terreftre proelium, nauale aequali 
Marte. Haec inquam omnia ita funt defcripta, itaque euiden- 
tér quafi ob oculos pofita, vt non minores fere quam in re 
| rene factum fuiflet motus perturbationesque animus le- 

gentis 


, 27. τὰς δρῶντας. illas a:ii- 
morum affectiones, quibus zene- 
. bantur illi, qui res fermone ex- 
pofias gerebanz. Reiske, 

ΔΚ. Coniicerem γλιχόμενος, 
nifi Plutarchum nojlem dictio- 


nis poéticae | et dithyrambicae 
affectatorem. Porro αὐτὴν 


leg. i2 ipfo litore. Reiske. 


29. πεζὸς} fübaudi ςρατὸς. 
Reiike. 
30. f. 


XE 2/0007 POANUEA εἰσι 347. 19. 


γραφικῆς evote*yeiocs 30. ὥστε εἰ τὸς ζωγφαφξντας οὐκ 
ἄξιον παραίβολλειν τοῖς σρωτηγ cis , μηδὲ τὸς ἱσορξντας 
παφαβάλωμεν. τῆν τοίνυν ἐν Μαραδών; μώχην ὠπήγ- 
γεῖλεν. ὡς μὲν Ηρακλείδης o IIovrizos ἰσορεῖ Qéeciz- 
σος 0 Ἔρωευς ». οἱ δὲ πλεῖξοι λέγδσιν Εὐκλέο 2, δρα- 
μόντα σὺν τοῖς ὅπλοις ϑερμον ovzro τὴς μάχης , Ko ταῖς, 
Θύραις ἐμπεσοντῶ τῶν πρώτων, τοσθτον μόνον eizrewv, 
Χαίρετε, καὶ, χαίρομεν᾽ εἴτω εὐθὺς ἐκπνεῦσαι. πλὴν 
αὶ 


gentis perfentiat. Tamen fi pi&ores non comparamus impe- 
ratoribus, ne hiftoricos quidem iis aequabimus. De Maratho- 
nia autem pugna nuncium attulit Therfippus Erceenfis, fi He- 
raclidae Pontico credimus. Plerique ferunt Euclea cum armis 
a pugna adhue calentem in fores principum incidiffe: idque 








vnum fatum , Saluete, falui fumus, illico exfpiraffe. Verum 


30. f. ἀκλᾶςον ἀγῶνα καὴ 
σύντασιν τὴς γνωμὴς Ex, διὼ 
TÓ τῆς συντάξεως συνεχες τῆς 


᾿ ἁμίλλης, τοῖς σώμασιν αὐτοῖς, 


ἴσα τὴ δόξη περιδεῶς συμ- 
πνέον τὴ ὁδιαϑέσει καὶ τὴ 
διατυπώσει τῶν γιγνομέ- 
νων» γραφικῆς ἐργὼν Svag- 
γείας. fex. ες. Difficile eft 
absque circumlocutione et fer- 
vato graecorum verborum or- 
dine dicionem hanc laünam 
facere paullo intricatiorem., 
attamen audebo et tentabo: 


in belli Siculi narrazione Sparta-^ 


Worum et Atbenienftum exercitus 
pedefler [ fcil. in terra conti- 
nente dimicans, quo numero 
etiam equefter continetur ] 
poft commifJam dubio marze pu. 
gnam maualem ,  contenzionem 
Jeruans inuictam et neruos animi 
intentos in dictone biflorici 
[Thucydidae,] 4wae dictio ipfis 
pugnautibus paria facere , et eo- 
vum fada verüi; nequare niti- 


, 


à 


hic 
Hm, pariter, arque illi, de con- 
Jeruanda gloria parta. follicita in. 


difponenda et effingenda azque 


coram oculis ponenda rerum ge- 
Jlarum. enarrazione, opus eft ar- 
zs picloriae, ves, quas βρη. 
catum it, perfpicue oflendengis. 
ez velut oculis fubiicienzis. R, 
31. Θέρσιππος ὃ ἐρωεὺς] 
Sane Atticum hunc hominem 
fuiffe iudico. 7. geminaui. Sed 
gentile hoec mihi fufpectum eft. 
Apud Stephanum reperio ἘΞ 
ὑοιάδας δῆμον Φυλὺὴς Ἵππο- 
ϑοωντίδος, at inde hoc vix 
potuit deduci. mallem 'EegoseUs.- 
Xylauder. "Egwsvg] Stepha- 
nus Byz. Ἐροιαδὴς gencile. 
perhibet effe, et ad tribum . 
Hippothoontida refert. Idne, 
an Ocgeuc , refcribi hic debeat, 
in dubio relinquit Corfinus . 
Faft. Att. T. I. p. 221. Reiske. - 
32. Aut EüxAcav, aut Εὐ- 
AMEX leg. Reiske. 


33. ἣν 
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ros μὲν αὐταγγελος ἧκε τῆς μάχης, ὐγων πῆς yevó- 
Μενος, Φέρε ed. εἴ Tis ὑπὲρ λόῷϑ τινὸς ἤ σκοπῆς e 7r 6- 
λων ἥ c rígur. T8 οὐγῶνος a zoe "yevópuevos ϑεατής, καὶ 
κατιθῶν τὸ μέγα Kel σῶντὸς λόγϑ μεῖζον ἐ ἐκεῖνο ἔργον, 
ἧκεν εἰς τὴν πόλιν ἄτρωτος ἄγγελος ΜΟΊ αναίμοίκτος; £j- 
T 0 ite τιμάς ἔχον, ὡς Κυνοαόγειρος eC», ὥς Κολὰί- 
μαώχος. ἃς Πολύζηλος, ὅτι TOS τϑτων agus ας καὶ 
τραύματα καὶ ϑανάτεδς αὐπήγγοιλεν , Qo Bx ὧν ἐδόκε; 
πᾶσαν ὑπερίβοῦλλειν acvcudesaty ; ; O78 γε Λακεθωμμονίους 
φασὶ τῷ τὴν ἐν Mavriveia φράσαντι γίκην. ἦν 33 Θϑκυ- 
δίδης is όρηχεν ^ εὐωγγέλιον ἐκ Φιδιτίς s κρέως οὐπές ἐν 
λαν 3. — xo μὴν οἱ συγγραφοντες, ἐξαγγελοί τίνες εἰσὶ 
τῶν πράξεων εὔφωνοι, X04 TO λόγῳ duo Τὸ καλλος καὶ 


χὴν ,ϑυναμιν ἐξικνέμενοι d. οἷς εὐδγγέλιον σφείλξσιν οἱ 


σιρώτως ἐντυγχιανοντες καὶ ἱςορδντες 36. οὑμιέλε; δὲ X94 


hic quidem nuntius venit rei quam coram vidillet, interque 
alios pugnaflet. Agedum 5 quis de colle aliquo aut fpecula 
caprarum ouiumue paftor eminus pulcherrimi iflius certami- 
nis, omnemque orationem fuperantis fpe&ator, in vrbem 
nuncium rei attuliffet, ipfe fine vulnere er incruentus, ac 
praemii loco eos poíceret honores, qui Cynaegiro, Callima- 
cho, Polyzeloque habiti funt, propterea quod eorum res 
geítas, facinora, vulnera, interitus ipfe renuntiaffet: nonne 
videretur tibi omnem excefüille impudentiae magnitudinem ? 
quando Lacedaemonios aiunt nupüo victoriae ad Mantineam 
partae, quam defcribit "Thucydides, carnem 6 Phiditio mune- 
ris loco mififfe. Scriptores quidem rerum geftarum, nuntii 
quidam funt vocales, resque ipfas orationis vi atque pulchri- 
tudine aequant. Debentque iis gratiam, qui primi eos legunt. 
Pint cognoitunt. Sed et laudatur eorum memoria propter 

| eos, 


k 


33. ἣν] Hoc addit; ne cum 
illa celebri ad Mantineam pu- 
» gna, de qua paullo ante p. 
363 (qq. expofuerat, etin qua 
Epaminondas cecidit, confun- 
datur. Defignauit autem T hu- 
cydidae locum ς, 66 Íqq. por- 


' xo leg. ὠποςεῖλω, quod et- 


iam Xylander vidi. Reiske. 
EuPLvT. I.VII. 


34. ἀπέξειδανὴ  Soloecif. 
mus eft, nili zzr056/4.04 MR 
Xylander. 

35. ἐξ ἐκνεμενοι] penezranzes 
quam fieri poteft locorum et 
temporum et animorum lon- 
giflime. Reiske, 

36. i. e. aequales hiftorico- 
rum. Ree. 


Aa 37. An: 


370 PLVTARCHI 347. 39. 
ἐγκωμιαζονται μνημονευόμενοι xe cya vom jaevos uec 
τὸς κατορϑωσαντας. 8 yo οἱ λόγο; ποιξσι Ts πρά- 
ἕως » KM. οὐνοῦς οἰξιᾶνται 37, καὶ γάρ. ἥ ποιητικη χάριν 
Ea χε καὶ τιμὴν Téjs 95 gregory μένοις ἐοικότα λέγον" ὡς 
᾿Ὅμηφος ἔφη Ἴσκε ψεύδεα qo». λέγειν ἐτύμοισιν Guo. 
λέγεται δὲ καὶ Mevotvógo τῶν συνήθων τις εἰπεν" Ey- 
γὺς οὖν Μένανδρε τοὺ Διονύσιο;, Mg σὺ τῆν κωμῳδίαν eU 
στεποίηκους 5. τὸν θὲ ὠποκρίνωσοναι" Νὴ τὸς Θεὸς E ἔγωγε 
σπεποίηχω τὴν κωμῳϑὶ jo. qioveptagr ety yxe ἡ διάθεσις. 
δὲ; δ᾽ αὐτῇ τῶ serxidios ἐ Eze, eri X04 eoi τοὶ ποάνγ- 
ior τῶν λόγων νου yen oT ego Ko κυριώτερα νομίζου- 
σιν 39. ἡ δὲ Κόριννα τὸν Πίνδαρον, € ὁντοῦ νέον ἔτι X0 τῇ 


λογιότητι σοβαρῶς σαρώμενον , ἐνδιϑέτησεν, ὡς. ἄμεσον 


ὄντα καὶ μή ποιδντο μύϑες 40, ὃ τῆς ποιητικῆς ἔργον εἰ- 
γα! συμβέβηκε. γλῶσσα δὲ καὶ καταχρήσε;ς Ko] με- 


eos, quorum praeclara facinora literis. commendauerunt. 
Non enim oratio, quantumuis eam dignemur auditione, res 
efficit. Quando etiam poéíis gratiam honoremque inuenit, 
factis fimilia narrans , vt ait Homerus: 

Plurima narrabaz. conficta, fimillima veris. 
Ferunt etiam Menandro familiarium. quendam dixiffe: in- 
ftant Liberalia, et tu comoediam nondum compofuifti ? atque 
eum refpondifie : Ego mehercle comoediam feci, argumento 
iam materiaque difpofi.is: reftat tantum vt ei verfus accinam. 
Nam ipfi quoque. poétae exiflimant res magis efle quam ver- 
ba neceffarias atque praecipuas. Corinna etiam Pindarum iu- 
venem adhuc, et audacius eloquentia vtentem monuit, effe 
eum artis muficae rudem, quod nullas fabulas fcriptis infere- 
ret, quod poétae effet officium: cum elocutio, et figurae, or- 
natusque et cantilena ac carminis modus tantum eo afferan- 


tur 
) 


37. Ante καὶ ἀκοὺὴς ἀξιδν-  Menandrum res verbis magis ne- 








τῶ excidit haec ferme fen- 
tentia: ἀλλὰ διηγάμενωι mu- 
τὰς εὐδοκιμξσι. Reiske. 

38. f. τῷ τοῖς, aut διὰ τὸ 
TCi$ Tcp. Reiske. 

39. f. emo. Δῆλον ὃν, 
ὅτι καὶ αὐτὸς —— V ON 
Couflar igiruv. ipfum quoque 


cefJürias ez inaioris momenzi ba- 
buiffe.. Reiske. , 

40. Hecte Bei Mezi- 
riac. v. Wolff ad fragmenta 
poétriarum Graecar. 50. di- 
Giones obfoletas, aur alio fen- 
Ju, quam quo vulgus cas vfu 
ferit, adbibizas. Reiske.. 


41. ὑπο- 





μασιν ὑποτίσεται 9. 


] * 


$* 
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vo Qooicers καὶ μέλη καὶ ῥυθμὸς ἡδύσματα τοῖς προΐγο 

^ σφόδρα ἕν ὁ Πίνδαρος ἐπιξήσας 
τοῖς λεγομένοις, ἐποίησεν ἐκεῖνο τὸ μέλος Ἰσμηνὸν, ἢ 
χρησωλάκωτον μελίων 45, ἢ Καώδμον, ἢ Σπαρτῶν ἱερὸν 
“γένος ἀνδρῶν, ἢ τὸ πάνυ σϑένος HeaxAées ἥτταν 43. 
δειξαμένδ δὲ τῇ Κορίννῇ 9 γελώσασα ἐκείνῃ Τῇ χειρὶ δῶν 
ἔφη σπείρειν, exc μὴ ὅλῳ τῷ Θυλά «p. τῷ yea pr 
9 'yiegotia 6s W04 συμφορήσας γγωνσστερμίων τινο μύϑων 
ὁ Πύδαρος εἰς τὸ μέλος ἐζέχεεν. οὐδ᾽ ὁτι μὲν ἡ ποιητι- 


Υ JA ^ / 3 
“Ζῇ περὶ μυϑοποιίίον £643 ^(04 Πλάτων εἰρήκεν. ὃ δὲ μὺ- 


L Y , A 5 ^o i ^N 

ϑὸς εἶναι βδλεται λόγος ψευδὴς £01X00$ CLAN IV Co " διὸ «04 
M m » To : ^ 7, a 2 4 ' ef Y , 
σολυ τῶν ἐφγων α(εφήκεν, εἰ λόγος μὲν) ἐργϑ. gt] λο- 
ων , » 2 Ὁ, Ὁ 

γϑ8 δὲ μυϑος ELZOV ?(04 εἰδωλόν ἐξ!. «X04 τοσουΐζον τῶν 


, / Hi / [3 ^ cj 
ἱςορόντων οἱ πλάττοντες τος πράξεις ὑτερᾶσιν, ὅσον 


tur, vt rebus propofitis fuauitatem concilient: Huic admoni- 
tioni Pindarus cum animum perattente aduertiflet, carmen 
fcripfit, cuius eft initium: | 

Jfineuumine, am aureis vtenzem fufis IMeliam, 

Auz. Cadmum, aut Sparzorum genus virorum, 

Aut Herculis omnia [uperanzis vim. canam ὃ 
cumque id Corinnae exbibuiífet, ridens ea, manu, inquit, fe- 
rendum eft, non toto facco. Vere enim congefta omnis ge- 
neris fabularum femina promifeue in illam odam Pindarus 
confudit. Enimuero pocfin fabularum compofitione occupa- 
tam effe; etiam Plato docuit. Eft autem fabula narratio falfa, 
verae fimilis. Longe itaque abeft a rebus. Narratio enim rei, 
fabula narrationis fimulaerum eft: tantoque interuallo abfunt 

fingen- 


4T. -ὑποτίϑετωι) Pendet Pindari ad Pyth. 11, 6. Reiske. 
hoc ab ὡς praemiffo. Mo- 43. ἧτταν) Bene monuit 


nuit Corinna Pindarum, ipfum 
Mufarum expertem, feu infi- 
cetum, effe, quod fidionibus 


parum vteretur, et fe exifti- 


mare, gloflas cum reliqua figu- 
rarum rhetoricarum caterua, 


non res, fed cupedias rebus 


adfperfas efle. Reiske. |— 

. 42. Μελίαν] Melia erat fi- 
lia Oceani, e qua Apollo Te- 
nerum fufcepit, v. Scholiaít. 


Wolff l. d. leg. effe» τὰν, et 
deficere duos verfus, quos fer- 
vauit Lucianus in. Demofthe- 
nis encomio Opp. T. III. p. 
50$. Suntautem illi duo ver- 
fus hi: 

ἢ τῶν Aicvoc πολυγαϑέαχ 

τιμὰν, 
ἢ γάμον λευκωλένε "Aguo- 
᾿γίας ὑμνήσομεν. 

Reiske. 


Aaa | 44. f. 


372 PLVTARCHI | 348. 12. 


οὐπολείσονται τῶν πραττόντων οἱ λέγοντες. τῆς μὲν ὃν 
ποιήσεως Th ἡ πόλις gx ἐσχήκεν ἔνδοξον δημιδργὸν, οὐδὲ 
μελικῆς 4. ὁ exo Κινησίας, ἀργαλέος ἔοικε ποιητῆς 

yeyore ΟἹ διϑυράμίβων᾽ Kc/j αὐτος μὲν ὥγονος woe cx Mens 
γέγονε. σκωπτόμενος. δὲ καὶ ᾿ χλευαζόμε γος ὑπὸ τῶν κω- 
μῳδοποιῶν , 8x εὐτυχὃς δόξης μετέσχηκε. τῶν δὲ δρο- 
ματοποιων τήν. ὲν κωμῳδοποιίων ὃ STO ἄσεμνον qyavro 
X04 φορτικὸν, ὥστε γόμος ἣν μηδένα. σοιξεν. κωμῳδίας 
οὐφεογτογίτην 46; iv once δὲ ἡ τραγῳδία καὶ διεβοήϑη, 
ϑαυμαπον cox pot μια «o4 ϑέωμῶω τῶν TOT | AV Quz ov ye- 
νομένη , ἈΘῚ zo not τοῖς μύϑοις «e τοῖς παϑεσιν 
οὐ τῊν y ως D οργίως φησὶν, ἣν ὃ TE ὠποτήσας., δι- 
κομότερος TE μή OTT LY T 17 VT C$ , καὶ ὃ erroris y σο- 
Qoregos 78 μὴ απατηθέντος. ὁ μὲν yo eI, 
δικομότερος. ὅτι TETO ὑποσχόμενος πεποίηκεν᾽ ὁδὲ ἁπα- 
τηϑεὶς, σοφώτερος" εὐώλωτον γα ὑῷ᾽ ἡδονῆς λόγων τὸ 


fingentes ἃ narrantibus, quanto, hi a rem gerentibus. Sane 
po&feos et lyrici carminis opificem nobilem Athenae nullum 
tulerunt. Cinefias quidem videtur infelix fuiffe dithyrambo- 
rum conditor, homo nullis natalibus, et ignobilis: exagita- 
tusque a comoediarum fcriptoribus et derifus, famam parum 
fibi faaentem expertus eft. De dramatibus autem comoediam 
ita cenfuerunt efle rem indecoram et importunam, vt lege 
Areopagitae cauerint, ne quis porro comoediam [criberet. 
Floruit interim tragoedia, ac celebri fuit gloria, auditio et 
fpectaculum, quod eius aetatis homines maiorem in modum 
admirarentur. Quia fabulis animorumque motibus fraudem 
faceret, qua. et qui deciperet (vt dicebat Gorgias) non de- 
cipiente iuftior, et qui deciperetur non decepto fapientior 
eflet. luftior decipiens, quia prae fe hoc tulerat: fapientior 
deceptus, quia qui non plane funt ftupidi, facile voluptate 
| oratio- 


44. f. τῆς μὲν Ey ἐπικὴς fum, me Quis Areopagita comoe- 
στοιήσεως. Reiske, diam faceret. Ego latam ab 
45. 202 τῆς μελικῆς. De  Areopagitis puto, qua omnem 
Cinefia lyrico poéta v. Fabric. huiusmodi feriptionem  veta- 
B. Gr. T. I. p. 578. Reiske. rent. meminit non vno loco 
46. In Graeco eft: Jegecau- — Flaccus nofter. Xylander. 


47. Pe- 

















Ὗς 
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μὴ alata dro. τίνα ὃν αἱ κ καλαὶ τραγωδίαι τοὺς ᾿Αϑη- 
γαές ὀνήσιν ἤνεγκαν: ὡς ἡ Θεμισοκλέδο δεινότης ὁ ἔτεΐ 26i" 
σε τήν πόλιν; ὡς n" Περικλέδς ἐπιμέλεια τὴν ἄκρον ὁ ἐκὸ- 
σμησεν, ὡς Μιλτιάδης ἡλευϑέρωσεν, ὡς Κίμων προῆγεν 
εἰς τὴν ἡγεμονίαν. εἰ ϑτως 4 | Εὐριπίδῳ σοφία ΚΑΊ ἡ Xo- 
φοκλέδς λογιότης, καὶ " τὸ Αἰσχύλϑ S ouo τι τῶν δυσχε- 
ρῶν οὐπήγλ ξεν. i ἤ Ti τῶν λαμπρῶν περιεποίησεν, ἄξιόν 
γε τῶ δώματα τοῖς τροπαίοις, αν τ WT Ge god esvatj 5 AO τῷ 
φρωτηγίῳ τὸ 9€ ἐτθον οαντανοαςήτοι. 04. τοὺς αριπείαις 
τοὺς διδαδιαλίας ἀντιπαραίβαλέιν. βέλεσϑε TES ἄν- 
δρας εἰσάγωμεν αὐτὸς τὸ σύμβολα καὶ τὰ παροῖσ 
τῶν ἔργων κομίζοντας; ἰδίαν ἑ ἑκατέρῳ παάφοδον para - 
τες; € ὦϑεν μὲν δὴ προσίτωσαν ὑπ αὐλοῖς καὶ λύραις 
σοιηταὶ λέγοντες ΟΊ ἄδοντες" Ε υφημέῖν 47 Xen, καξί- 
Sec or τοῖς ἡμετέροισιν, ὅστις ἄπειρος τοιῶνδε λόγων, ἤ 
γλώσσῃ pn Kat dot QgUer , 9 γενναίων ὄργια Macy μήτε 
ἦσε, μήτε ἔχόρευσε. μηδὲ Κρωτίνδ - T8 ταυροφαάγου 
γλώσσης βακχές ἐτελέσθη, ἈΚ σκευοὶς, X04 προσω- 


orationis capiuntur. Et tamen, quam vtilitatem pulchrae iftae 
tragoediae Athenienfibus attulerunt? "Themiftoclis certe cal- 
liditas muris vrbem muniit, Periclis induftria arcem exorna- 
vit, Miltiades libertatem reddidit patriae, Cimon ad princi- 
patum euexit. δὲ Euripidis fapientia, Sophoclis facundia, 
Aelchyli grandiloquentia perinde vel aduerfitatem aliquam 
depulit, vel fplendorem parauit Athenienfibus: par eft dra- 
mata cum tropaeis conferri, ac theatrum praetorio oppone- 
re, et difeiplinas cum rebus praeclare geftis comparare. Pla- 
cerne ipfos viros introducere, notas et infignia fuorum ope- 
rum adferentes, feorfimque vtrisque ingreffum dare? Acce- 
dant ergo praecinentibus lyris et tibiis poétae dicentes et 
cantantes: Fauete linguis, cedite noflris, íi quis imperitus 
talium orationum, aut linguam non habet puram, aut hobi- 
lium orgia Mufarum neque cecinit; neque choris ducendis 


interfuit, neque cornigeri tauriuori lingua Bacchi facra peregit. 
Simul 


47. Petitus eft locus e Ra- — 48. Κρατίνε] Forte κερατίς 
nis Ariftophanis vs. 357.Reiske. vz. Sed omnia funt confufía. 
| Xylander. 


Aa 3 49. βω- 


374 PLVTARCHI 348. 42: 


7e x04 βωμὲς καὶ μηχιομοὶς ὠπὸ σκηνῆς 49 περιξύκ- 
TB8S, ἈΟΙ τρίποσος. ἐπ νικίδο κομίζοντας. Po Teoyoi $t 
οὐτοῖς ὑποκριταὶ καὶ Νικότρατοι; A04 Καλιππίδαι, 
X04 Μηνίσκοι A0] Θεόδωροι , Xe JloAec; συνίτωσων, | ὧσ- 
ZreQ γι uyeuitos ZTOXUTEABS , τῆς τρωγῳθίας κομμωταῖὶ ΜΟΊ 
διφροφόροι, μῶλον δὲ ὡς QE 06 NM OUT OY ἐγκουφαι καὶ 
χρυσωταῖ καὶ βαφεῖς παρωκολεῶδντες. σκευῶν δὲ καὶ 
προσώπων A04 | ξυτίδων GA BeSyÀY , καὶ μηχανῶν οὐπὸ σκη- 
γῆς ue KO “χοφοποιῶν, ΜΟῚ | δορυφόρων dvor eet") μοτευτος 
λαος, Ac χορηγία πολυτελής παφασκευο ΣΩΣ πρὸς 
cb Λακων ἀνήρ αἀποβλέψως, ὁ κακῶς εἶπεν, ὡς enam s. 
τανδσιν ᾿Αϑηναῖοι μεγώλο;, τὴν σπεδὴν εἰς τὴν παιδιαν. 
κωτωνοαλίσκοντες T8TÉSI μεγώλων ὠποφόλων δαπά 





Simul geftent inftrumenta, laruas, aras, machinas in fcena 
verfatiles, et tripodes vi&toriarum praemia. Vna eant Tragi 
hiftriones, et Nicoftrati, et Callippidae, et Menifei, et 'Theo- 
dori, et Poli, tragoediae tanquam fumtuofae mulieris com- 
tores et geftatores, aut potius tanquam ftatuarum .incruftato- 
res, et deauratores et tinctores. Sequantur etiam vafa, per- 
fonae, trabeae purpureae, machinae a fcena: tum choros 
conficientium et flipatorum negotiofiffima turba: fumtusque 
in iftas res magnificus paretur, Quae omnia cernens Laco 
ille non inepte diceret, grauiter peccare Athenienfes, res fe- 
ras in ludicrum impendentes: hoc eft, magnarum claffium 

et 


/ 








49. βωμὲς κοὴ cuoi ἀπὸ 


νῶν ἐπὸ σκηνῆς. quod paullo 
μηχανῆς περίάντ Es. Reiske. 


ante damnabam. diuerfa e- 


50. κομίζοντες, redit enim 
ad fuperius πωρίτσῶν οἱ ποιή- 
τοὺ. Reiske. 

51. Τράγοι fufpedtum. Tra- 
£i nomen in humanis nomini- 
bus graecis nof memini. Num 
Οἴαγροι. Sane Oeager hiftrio. 
tragicus fuit. v. Ariftoph.Vefp. 
571. et indic. v. Piflrione: , vbi 
tamen nullum nominum a Plu- 
tarcho hic laudatorum reperio, 


Reiske. | 
52. Hic bene habet μηχα- 


nim locorum amborum eft ra-. 
tio. v'&piaxTz6 in caufa erat 
quare dani reformandam 
hanc dictionem, alias probam, 
iundicarem. μηχαναὶ ἀπὸ cxx- 
νῆς funt machinae fcenicae, a 
fcena petitae, vel petendae, 
adeoque ad eàm pertinentes. 
quod fi tamen aliquis etiam in 
fuperiore loco: nihil :mutan- 


dum cenfeat, non intercedam, 
Reiske. 


53. καὶ 











/ 
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yas. καὶ σρατευμότων ἐφόδια κατοωχιορηγᾶντες εἰς τὰ 
ϑέατρον. ὧν "yate Ek] τῶν δρωμοτων ὃ ἕκαξον COH 


ἷ κωτέϑη . σιλέον ἀνηλωκὼς ᾧανεξτοῦ Ó θῆμος εἰς Βάκχαις 


καὶ Φοινίσσας A04 Οἰδίποδος Kc ᾿Αντ γόνην » Xo] τὰ 
Μηδείας κακοὶ ἈΑΙ Ἡλέκτρας, ων ὑπὲρ τῆς ἡγεμονίας: 
ΟΊ τῆς ἐλευθερίας πολεμῶν τὸς βαφβάφες ἀναλωσεν. 
οἱ μὲν φρατην οἱ πολλοΐκις παραγγείλαντες ἄπυρα, σετίοα 
κομίζειν, ἐξῆγον ἐπὶ τὰς “μάχας τς dydexs^ καὶ v 
Δία. οἱ τριήραρχοι τοῖς ἐλαύνεσιν aur παρφασκευά- 
σαντες, ὄψον δὲ κρόμυο; 'τυρὸν 53, ἐνεβιβαζόν εἰς τοὺς 
τριήρεις... οἱ δὲ χοφηγοὶ τοῖς σιορευτ tus Ey EA i00 0 | 9gi- 
dario X6 Kl σκελλίδος 54. καὶ μυελῶν παρωτυ θέντες, ευώ-" 
268Y ἐπὶ πολὺν χθόνον , Φωνασκουμένδς Aon τρυφῶώντας. 
A04 τότων τοῖς μὲν ἡττησεῖσι περιῆν "E φοσυβρίσϑαι «04 

Ὑγεγον να korr oie AGES ES. τοῖς: θὲ νκήσοσιν 8 τρίπους 
ὑπῆρχεν, er οὐνοί)ημο τῇ τῆς νίκης, ὡς Δημήτριος Quaw,. NE 

ἐπὶ πασμώτων ἐκκεχιυ μένον ἰὸν y X9 τῶν ἐκλελοιπότων 
κενοτούίφιον οἶκον 55. τοικυτῶ yote τοὺ. ποιητικῆς τέλη, 


et exercituum commeatum atque fumtus in theatrum prodi- 
gentes. Si enim rationes fubducantur quanti conftiterint fin- 
gulae Athenienfibus fabulae: apparebit eos in Bacchas, Phoe- 
nillas, Oedipos, Antigonam, Medeaeque et Ele&rae mala 
plus feciflé fumtuum , quam in bella pro imperio et libertate 
contra barbaros gefta. Etenim iinperatores faepe ad pugnan- 


'dum eduxerunt viros, cibum ignis expertem fecum portare 


iuffos. Et triremium praefeGi fociis naualibus naues inftruxe- 
runt, parata iis farina, atque obfonii vice cepis et cafeo. 


- At choragi chorum agentibus anguillas, lactucas, alliorum nu- 


cleos, medullam apponentes, per multum. tempus conuiuia 


praebebant ,, vocem exercentibus atque luxuriantibus. Atque 


hi quidem fi vincerentur, reftabat vt exagitarentur atque de- 
riderentur. Vi&oribus non tripos erat, aut donarium, quod 
ob victoriam dedicaretur, vt Demetrius ait: fed in funibus 
efufa vita, et inanis tumulus defertae domus. Hoc enim 

ve&di- 


53. καὶ τυρὸν. et fic quo- ἐχκεχυμένων βίων, καὶ τῶν 
que cod. T. Reihe  . ὀωιελοιπότων κενοτάφιον oi- 
54. σκελίδας, vno A.pernas κων. Eft autem ἐπίσπεισμα 
45. f. aJ. ἐπίσπειόμο τῶν  cffufto, vel libatio, 44ae, con- 

| * Àa4 fedo 


PL'VOAR CIDI 349.15. 
καὶ λωμπρότερον δὲν ἐξ αὐτῶν. τὸς δὲ 5 Ξρατηγδο. αυ 
πάλιν ἐνθένδε παριόντος, σκοπῶμεν, ὧν παρερχομένων 
ὡς ὠληϑῶς εὐφημεῖν χοὴ καξίτασθαι TES PLC 
οπολιτεύτθς Kf ὠφραωτεύτθς, ὅστις EU ᾿γόλμως )6 πρὸς. 
ἔργο τοιαῦτο WO γνώμῃ Hn Ἰκοακγοφεύει , μηδὲ Μιλτιάδα 

T8 pndoQóva , μηδὲ TS egg owT τόνδ GepusokA gs y χειρὸς 
βακχεῖ. ἐτελέσθη. ᾿Αρηϊος ὃ κῶμος &ros , ἐκ γῆς ana 
φάλαγξι: καὶ. ςόλοις ἐκ ϑαλώττης., ἈΟῚ μεμιγμένοις 
σκύλοις 57 xol τροπαίοις βείβριϑώς. KA9o94 Ἔνυω 58, 

Πολέμϑ8 ϑυγατερ, ἐγιχέων προοίμιον. e uQuere 59 ay- 
dess τὸν ἱερόϑυτον atvorr ov (ὡς 0 Θηβαῖος ᾿Εποωμινώνδας"- 
εἶπεν) ὑπὲρ πωτρίδος καὶ τάφων καὶ legam ἐπιδιδόντες 
ἑαυτὰς τοῖς κωλλίξοις καὶ λαμπροτατοις οὐγῶσιν, ὧν 





ve&tigal eft poétices, nihilque ex ea fplendidius exfpe&tandum. 
Contra nunc huc accedentes confideremus imperatores, qui- 
bus progredientibus reuera fauendum eft linguis, debentque 
iis de via decedere quicunque nulla re domi militiaeque gefta 
nihil tale audent, animoque nor funt puro, neque Miltiadis 
Medicidae, neque Perficidae Themiftoclis manu orgiis funt 
initiati. Martia haec eft caterua in terra phalangibus, in mari 
claffibus, antt et tropaeis admixtis onufta. Audi Alala 
belli foror; haftarum hoc exordium. Adite viri facris mactan- 
tem mortem, vt aiebat Epaminondas Thebanus: pro patria, * 
fepuleris, et aris in pulcherrima vos et fplendidiffima date 
certamina. Videre mihi videor victorias eorum accedere, 

i non 
fe&o conuinio, cómpotatione, 


λοις. aut κοὴ Φόνῳ μεμιασμές 
facrificio, poftrema libatur. fi- 


voi; c. Reiske. 





gnificat pofttemum conatum 
choragi fuas facultates publice 
monftrandi et in vfus rei pu- 
blicae impendendi, poft quem 
editori ludorum integrum non 
fit aliud fimile periculum fa- 
cere, fundo exhauíto, et for- 
tunis in ludicra profufis. Reiske. 


56. εὐτολμως] d. ἄτολμος. 
et fic quoque cod. Τ, Reiske. 
57. V. καθ ἡμωγμένοις σκύ- 


58. Κλῦϑι ᾿Αλαλὰ] Sic 16- 
gendum, non evyx ἐγὼ. Pin-- 
daricum eft, infra quoque ci- 
tatum de fraterno. amore. 
Quid autem eft paulo poft vz- 
χοτάλαντοι. Xylauder. 

59. audere ] cod. T. ha- 
ds Su buere. num ἐμφύεσϑεῦ 
fed mallem ἀμφέννυτε ἀνδρες 
τὸν ἱερόδυτον ϑάνατον, indui- 
te, viri, mortem, quam indue- 


re TOS farà et augufta eft. R. 
60. καὴ 








. Amphipolis, 
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TOS νίκας ὁρῶν μοι δοκῶ Ζροσε ὀχομένας ου ' (88v E Ac 


ἑλκέσας, 5 τροΐγον᾽ gà οὐνεφεμμένας χιστῷ, καὶ Διο- 


᾿γυσιοχῆς TQU'yos ὀδωδυίας. aM Oo μὲν dd OUT OOV 


εἰσι καὶ νῆσοι Kod ἥπειροι, καὶ νηχοτώλαντοι 69 , X04 j δή- 
μὼν οὐπτοικισμοὶ μυρίαν ger. τροπαίοις, δὲ παντοδα- 
ποῖς ονωώςφρέφονται δ᾽ καὶ λαφύροις. ὧν αἀγώλμωτα 
καὶ σύμβολα, παφϑενῶνες ἑκωτόμπε 04, νοτίου τ EI, 
γεῶν οἶκοι γε προπύλαμο, à Χεῤῥόνησος , Ἀμφίπολις. 
Μαραϑὼν τήν Μιλτιαδδ νίκην προπέμπει; καὶ Σωλαμὶς 
τῆν Θεμιποκλέξς , oov σκαφῶν γωυογίοις ἐπιβεβη- 
κυίον. Φέρει δὲ ἡ 9 μὲν Κίμωνος, τριήρεις ἑκωτὸν Φοινίσ- 
σῶς 0,7; ᾿ Εὐρυμέδοντος" 5 1 δὲ Δημοσϑένες καὶ Κλέωνος, 
απὸ Σφακτηφίας τὴν Βοασίδε «aloe eH AE NT OV, καὶ 
$ed: sey 8s σρατιώτας. τειχίζει δὲ τήν πόλιν ή Κόνωνος. 
4 δὲ Θρασυβέλε κατοίγει TOV. δῆμον ἃ ἀπὸ Φυλῆς ÉAEU- 
Segov. ἡ δὲ ᾿Αλκιβιοδε 63 περὶ Σικελίαν ολισϑοῦσαν 


non bouem trahentes praemium aut hircum, neque coronatas 
hedera, et faecem Bacchicam redolentes. "Totas fecum vrbes, 
infulas, continentes et oras maritimas adducunt, coloniasque 
populorum amplitlimas , vndique tropaeis et fpoliis coronatae. 
Quarum ornamenta et monimenta funt parthenones c pedum 
menfura, auftrini muri, naualia, propylaea, Cherrhonefus, 
Marathon Miltiadis victoriam. deducit , Salamis 
'Themi(tocleam, mille nauium iníitentem naufragiis. Fert 
Cimonis victoria c triremes Phoeniffas ab Eurymedonte. De- 
mofthenis et Cleonis a Sphatteria captum Brafidae fcutum; 
vinétosque milites. Cononis victoria moenia Vrbi circumdat. 
'Thrafybulea populum liberum a Phyla reducit. Alcibiadeae 
apud Siciliam res Vrbis labafcentes erigunt. E certaminibus 

Nelei 


61. Probo ἀναςέζφονται, 
quod codd. B. et T. praeftant. 


60. καὶ νηχοτάλαντοι Prya- 
nus ad Plutarchi Periclem e- 


mendat καὶ ναοὶ χιλιοτάλαν- 
τοι. Conieci aliquando. καὶ 
νίκω πολυτάλαντοι. Notum, 
in donaris populorum Ro- 
mam, Athenas, aut ad alias 
eminentioris fortunae vrbes 
mifis etiam vi&orias aureas 


fuiffe. Reiske. 


.Aa 5$ 


Reiske. 

62. νεῶν οἶκοι infolentius. 
folent νεωσοικοὶ dicere. qua- 
re hoc praetulerim. Reiske. 

63. Significat naualem pu- 
£nam ad Cyzicum, qua Alci- 
biades Lacedaemonios vicit, 
et in qua Mindarus eorum dux 
ceci- 
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χὴν πόλιν ἐγείρει. ἐκ δὲ τῶν Νειλέδ καὶ ᾿Ανδρόκλϑ “περὶ 
Λυδίων καὶ Καρίαν αὐγώνων;, Ἰωνίαν αὐνιπ μένην y ἐπεῖδεν 
ςς 7 “Ὁ X 3 € ? , ^o 

7 EAS. τῶν. δὲ ἄλλων ἑκώφης ὧν TUS τί τῇ πέλει 
“γέγονεν ἐξ αυτης ΟΡ ὝΟΟΑΤΟΝ 5 ἡ μὲν ἐρεῖ Λέσβον. ἡ δὲ x«- 
μον, ἡ δὲ Κύπρον, ἡ 02 Πόντον Εὐξεινον, ἡ δὲ πεντανο- 
σίως Tenaets , "9 dé velo. τάλαντα, προῖκω τῆς δόξης 
καὶ τροπαίων 65. ταῦτω ἡ πόλις ÉoprotCen, καὶ ὑπὲρ 
σότων Ova τοῖς Θεοῖς, 8u ἐπὶ τοὺς ATA νίκαις, ἢ 
XoQonAige. δὲ ore Καρκῖνος 9 ᾿Αερόπῃ συνῆν, ἢ Ex- 
voi Ατυδάμας. ἀλλο Ewa] μὲν ἱσωμένῃ “6 βοηδρομιῶνος 


Nelei et Androcli apud Lydiam et Cariam vidit Ioniam Graecia 
refurgentem. Reliquarum fingulae, fi interroges quid boni attu- 
lerint reipublicae: haec Samum, alia Lesbum, alia: Cyprum, 
alia Pontum Éuxinum , alia 19 triremes, alia στοῦ talento- 
rum fui mercedem ac tropaeorum refpondebit. Ob haec po- 
pulus feítos agitat dies, ac diis facrificat: non ob Aefchyli aut 
Sophoclis victorias: neque quando Carcinus cum Aéropa rem 
habuit, aut cum Hedtore Aftydamas, fed fextam Boédromio- 





, 


cecidit Olymp. 92. altero an- 
no. De Nileo Mileti, et An- 
droclo Epheíi, conditoribus 
eorumque bellis cum barbaris 
v. Simfon ad A. M. 2948. R. 

64. καὶ τῶν τροπαίων. R. 

ός. Mihi perobícurus hic 
locus eft. nam neque Carci- 
mus Aéropae nomine fabulam 
fcripfit, neque, fi fcripferir, 
ex eo magis intelligas, quid 
fibi velit Καρκῆνος ᾿Αερόπη συν- 
ἣν. nifi pro συνὴν legas vía, 
' neque reperio in fabulis Afty- 
damantis, iis quidem, quas 
Fabricius B. Gr. T. L. p. 671. 
attulit, Hectorem. fed potuit 
haec fabula. viri diligentiffimi 
jnduftriam, vt alia multa, ef- 
fugere. porro poteft in ᾽Δερό- 
στὴ vitium elle et 'Axcm legi 
oportere. Sane Ariftoteles Ni- 


nis 


comach. 7, 7. Carcini Alopen 
citat, fed poteft viciífim locus 
Ariftotelis vitio laborare, aut 
poteft Carcinus duas fabulas 
diuerfas, vnam opes, alte- 
ram Zéropes nomine edidiífe. 
Facile poffent hi fcrupuli tol- 
li, fed συνὴν male me habet. 
Fuit Alope Cercyonis filia, filii 
Amphictyonis. v. Simfon ad 
A. M. 2566. Aérope autem 
fuit filia Cratei, filii Minois, 
regis Cretae, mater Agame- 
mnonis. v. Id. ad A. M. 2771. 
Reiske. ! 

66. ἱςαμένε etp. 379. 2.loco 
voc. μηνὸς legi fuadet μεσδν- 
τὸς cl Taylor in vita Lyfiae 
p. 50. vbi rationes chronolo- 
gicas huius loci examinat, quas 
etiam Xylander attigit. Reiske. 


67. ἕκτη 
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ἐσέτι νῦν τὴν ἐν Μαραθῶνι νίκην ἡ πόλις ἑορταζει" ἕχτῇ 
δὲ μηνὸς, 67 civoxcerr at τῆς Xa[9« og σερὶ Νάξον ἐπινίκια 
Vat uot jas ζῇ δὲ δωδεκάτῃ odiis ἔϑυον ἐλευθερίας" 

ἐν Ex eig ῃ γαρ οἱ ἀπὸ φυλῆς κατῆλθον. τρίτῃ δ᾽ ἱσαμέ- 
y8 μὲν ἐν Πλαταιμοὴς Motos ἐνίχων. τῆν δὲ ὃ ἕκτην ἔπι i δέ- 
xo τὸ Μϑνυχιῶνος ᾿Αρτέμιδι κον έρωσαν» ἐν 7 τοῖς EA- 
Aoi περὶ cet oc pavo VIG I ἐπέλαμψεν ἡ ἡ ϑεὸς πανσέ- 
λῆνος. τὴν δὲ δωδεγάτην τὸ xg ῥοφοφιῶνος ἱερῳτέραν 
ἐποίησεν ὁ Μαντινιώκος aya s ἐν e τῶν ἄλλων qup uo 
χων ἐκβιασϑέντων καὶ τραπέντων, μόνοι, τὸ Kap ἑαυ- 
TES νικήσαντες ἐσήσαντο τρόπον ἄπὸ τῶν νικωντων σο- 
λεμίων. ταῦτα τῆν πόλιν ἤγειρεν. εἰς δόξαν, ταῦτα εἰς 
μέγεϑος. ἕν τετοις Πίνδαρος & egeim uot τῆς Xd: σροσ- 
εἶστε τὰς ᾿Αϑήνας, By eri TUIS Φρυνίχδ τραγῳδίαις 
καὶ Θέσπιδος ὦφϑϑ. 68 τὲς Ἕλληνας, OX ὅτι πρῶτον 


nis diem hodieque Athenae feftam celebrant, memoria Mara- 
thoniae pugnae: Sexta vltra decimam eiusdem menfis vi- 
num funditur ob vi&doriam naualeni Chabriae apud Naxum 
ea die partam. Duodecima gratiarum ob receptam libertatem 


agendarum caufa facrificabant. "Tunc enim a Phyla in vrbem 


redierunt. "Tertia autem eiusdem menfis die apud Plataeas 
proelio vicerunt. Decimam fextam Munychionis Dianae con- 
fecrauerunt. Tunc enim Luna vincentibus apud Salaminam 
Graecis pleno orbe apparauit. Duodecimam Scirophorionis 


^». facram fecit pugna ad Mantineam, in qua pulfis cedentibus- 


13 


t 
, 


re 
ls. 


que fociorum copiis, feli a fua parte vicerunt Athenienfes, 
tropaeumque de vidoribus hoftibus pofuerunt. Haec vrbi 
gloriam, haec maieftatem parauerunt. Haec funt ob quae Pin- 
darus Athenas fulerum Graeciae nominauit. Non quod ea 
Pbhrynichi vel Thefpidis tragoediis Graecos erexilfet: fed 

quod 


* 


67. fer δὲ μηνὸς habet 
. Graecus. 
— Chabrias apud. Naxum vicifle, 
dodi mendo non vacat. In 
ον Camillo fcribitur, circa pleni- 
. Tunium effe factum, vt fortaf- 
fis fcriptum fuerit hie: ἕκτη 

ἐπὶ δέκα τοῦ αὐτὲ μηνὸς, 


ita fexta die dicitur 


etc. et fic planiffime legitur 
in Phocione. Certe decimam 
fextam menfis diem σανσέλη- 
vov mox ipfe ponit hic. Xy 
lauder. 


68. ὠρϑεν. redit enim ad 
Aibenas. Reiske. 


69. f. ὥσπερ 


"4 QESITTI UNS "WT Y. 
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(ὡς φησιν αὐτὸς) ἐπ᾿ ᾿Αρτεμισίω zreudes Αϑηναίων ἐβο- 
* : ^ 


AovTo (Doresvay κρηπὶδ' ἐλευθερίως. επί τε Σωλοωμῖνι X04 
/ 2 Ὁ cj 2 / 
Μυκώλῃ xo] WAcereucis, ὠσπῖερ ἀδαμώντινοι 59 σηρί- 


ἕαντες TÜY ἐλευθερίαν τῆς Ἑλλάδος, παρέδοσαν τοις. 
X 


ἄλλοις ἀνθρώποις. οδλοὶ νὴ Δία vrouduco τοὺ τῶν ποιη- 
τῶν ci δὲ ῥήτορες ἔχϑεσί τί παραβαλλόμενοι πρὸς τὲς 
ςρατηγδς. ἐξ ὧν εἰκὸς ὡς 79 Αἰσχίνης σκώπτων τὸν Δή- 
μοσϑένην λέγων Φησὶν, ὁτ'; γρέφεται τῷ βήματι διωδι- 
κωσίων πρὸς τὴν φρωτηγίων 7. cp ἂν ἄξιον προκρῖναι 
σὸν Ὑπερίδε Πλαταϊκὸν τῆς Agizelóa παραγγελίας νί- 
κης 75; ἢ τὸν Auci8 κατο τῶν τριάώκοντω 73, τῆς Θρά- 


quod primum (vt idem ait) apud Artemifium filii Athenien- 
fium iecerunt fplendidum libertatis fundamentum: et ad Sa- 
laminam, Mycalen, Plataeas, tanquam adamantinis fulcris 
muniuerunt Graeciae libertatem, et ad alios homines propa- 
gauerunt. Αἴ vero dices, poétarum fcripta effe ludicra: ora- 
tores autem habere aliquid, quo cum imperatoribus compa- 
rentur: vnde, vt apparet, fumtum fit quod. Aefchines De- 


mofthenem fubfannans, eu:n dixit fcribendo litem intendere 


oratoriae contra artem imperatoriam.  Ergone dignum eft 
praeferre Plataicam Hyperidae orationem Ariítidae rei ad Pla- 
taeas geítae ? aut Lyfiae in, x x x. tyrannos orationem, Thra- 
fybuli 

69. f. ὥσπερ βάσεσιν ἐδα- εἰ 81. alterum, ἡ νίκη, figni- 
μαντίναις ςηρίξαντες. Reiske, 
70. ἐξ ὧν εἰκοτως Αἰσχίνης. des, Athenienfium ad Pla- 
Reiske, taeas dox , ab iisdem Perfis et 


ficat victoriam, quam Arifti- - 


71. πρὸς τὸ ςρατήγιον, vt 
in hoc ipfo libello paullo ante 
legi; locus iam non fuccurrit. 
Reiske. 

72. παραγγελίας νίκης] Vi- 
tiofe. nota eft Ariftidis ad Pla- 
taeas res geíta. itaque lego 
«τς Δριςείδε ἐν Πλαταιαῖς vi- 
κης. Xylander. παραγγελίας 
καὴ νίκης. Prius, ἡ παραγγε- 
Aíx, refpicit ad nuntium ab 
Ari(tide ad 'Themi(loclem al- 
latum, Graecos ad 5alaminem 
a Perfis vndique circumuen- 
tos effe. v. Herodot. VIII, 79. 


Mardonio retulit, et Graecia 
eos eiecit, de qua celebri vi- 
&oria v. Herodor. IX, 28 feq. 
Hyperides multis annis poft, 
hanc victoriam Plataicam ora- 
tione celebrauit, quam nofter 
cum ipfa vi&oria hic conten- 
dit. Reiske. ; 

73. κατὰ τῶν τριάκοντα] 
Hanc eandem cum oratione 
contra. Eratoflbenem, | quae in 
Lyfiacis adhuc exftat, effe Tay- 
lorus cenfet in Lyfiae vita p. 
49. Reiske. | 


00 74 Θρα- 
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συβέλε καὶ ᾿Αρχίϑ 74 ' τυραννοντονίας ; 5 τὸν Αἰσχίνου 
κατὰ l ,μάρχϑδ ἑταιρήσεως, τῆς Φωκίωνος 75 εἰς Βυζαν- 
τιον βοηθείας, δὲ ἧς ἐκώλυσε τὸς τῶν συμμούχων vias 
ἐνυβροισμά τε καὶ παροίνημο γενέσθαι Μακεδόνων ; ἥτοῖς 
κοινοῖς seQuavcis , &s τῆν Ἑλλάδα ἐλευθερώσας ἐλάβε, 
τὸν Δημοσϑένδς σερὶ τᾷ seQava παραβώλωμεν, ἐν o 
THTO Aot par COT OCT OY X04 λογιώτατον ὃ ῥήτωρ πεποίηκεν, 
ὀμόσας τς ἐν Magord avi προκινδυνεύσαντας τῶν προγό- 
γων, 8 τὲς ἐν Τοὺς σχολαὶς τῶ μειφούκιοῦ προδιδοσκον- 
τας EQ οἷς 8 τὸς Ἰσοκφατεις Xo Αντιῷωντας καὶ 
scias, "PN. τότες 5 πόλις δημοσίαις To ponis ἐσόψεν, 
ὑποδεζαμένη - T Aehave τῶν σωμούτων ΜΟΊ TÉT8S οὐτε- 
Θέωσε. τὸς ὅρκξς 7 76 Ὁ ῥήτωρ ὀμνύων, ὃς Ex ἐμέμεστο.. 
Ἰσοκράτης à: τὸς ἐν Μαραθῶνι; προκινδυνεύσαντας. ὡσ- 
"e οἰδλοτφίαις ψυχιῦς φήσας ἐναγωνίσασθαι, καὶ κο- 


τ buli facto, aut Pelopidae Archiam tyrannum interficientis? 
aut Aefchinis in Timarchum de fcortatione, Phocionis faci- 
nori Byzantio auxilium ferentis, quo fecit, ne confoederato- 
rum filii ludibrio et contumeliis Macedonum effent obnoxii? 
aut publicis coronis quibus ob liberatam Graeciam ille orna- 
tus eft, comparabimus Demofthenis orationem pro corona? 


án qua id vnum fplendidiffime ac doctiffime fecit orator, quod 


maiores fuos iurauit qui apud Marathonem pro libertate pro- 
pugnaffent : potius, quam eos, qui in fcholis adolefcentulos do- 
cent, in quibus evant lfocrates, Antiphontes, 1faei: verum 
illos quorum ciuitas publica fepultura reliquias dignata eft, in 
deorum numerum retulit orator, iuraus eos, quos non imi- 
taretur. lfocrates autem cum eos qui in Marathone periculum 
vitae pro patria adiuiffent, tanquam alienis animis vfos de- 


certafle 

74. Θρασυβούλου καὶ 'Ag- 775. De Phocione v. vita e- 
xix] Locus mancus. 'Thrafy- ius — et Apophthegmar. R. 
buli hiftoria nota eft. Archiam 
tyrannicidam nullum noui, 16. Re&e Bafil. edit. τοῖς 


fed  Archiam, "Thebanorum ὅρκοις. leg. igitur TÉTES ἄἀπε-. 
tyrannum, a Pelopida inter- ϑέωσε τοῖς ὅρκοις ὁ ῥήτωρ. 


| fectum eio. Xylander. Aexi- bos illa formula , qua per eos 


yz lcg. efle pro ᾿Αρχίε, lam  Zurauit, orator in deorum nume- 


.ante 5 p. 360. I2. monitum ram vezulit; quos viros ipfe mo- 


fuir, Reiske. vibus ünitatus non. fuit.. Reiske. 


77. 1. 
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ϑυμνήσας τὴν τόλμαν, αὐτῶν καὶ τήν ὑπεροψίαν. TÉ ζῆν, 
αὐτὸς (ὡς Qaom) ἤδη γέρων yeyovos , πρὸς TOV πυϑό- 
Μένον, σῶς διούγεε᾽ Θὕτως (εἶπεν) ὡς ἄνθρωπος. ὑπὲρ 
ἐνενήκοντα ET γεγονὼς; καὶ μέγιξον ἡγέμενος TOY κα- 
κῶν. τὸν Θάνωτον. ov voe οὐκονῶν ξίφος, οὐδὲ λόγχην χα- 
φαττον, gà? λωμπρύνων κροῖνος", 83: seorrevópaevos , 808 
ἐρέσσων, e. oTidero xp πάφισα καὶ ὁμοιόπτωτο 


κολλὼν καὶ συντιθεὶς. μόνονδ XOAOUZ TT one Ke £vsnesi 


τὰς περιόδες οὐπολεαίνων ΜΑΙ δ v uico ἐγήρωασε. πὼς 
οὖν οὐκ ἔμελεν ἄνϑρωπ ος ψόφον ὁπλων Φοβεῖσϑαι 
καὶ σύῤῥηγμα φάλαγγος, Ο  φοβέμενος ᾧωνῆεν Φωνήεν- 
Ti συγκϑϑσαι Kel. συλλαβὴ τὸ ἰσόκωλον ἐνδεὲς ἐξενεγ- 
LE MiAT ine μὲν γαρ αὐτος ἐς Μαρονϑώνα, 77 τῇ ὑ- 
φεραίο τῆν μούχην συνοΐψος , ἥκεν εἰς eso uero τῆς Spa- 
τιῶς νενικηκὼς. A04 Περιιλῆς ἐννέο μησὶ Σωμίδς κωτα- 
σφεψαμενος ; &Qeoves TS ᾿Αγωμέμνονος μέζον ἔ ἔτες ὀεκο- 
τω τὴν Τροίαν ἑλόντος" Ἰσοκφατης δὲ μικοξ Tes ὀλυμ- 
NN ἀνήλωσεν, qvos γρώψῃ τὸν πανηγυρικὸν Ἀόγον, ou 


certaffe dixiffet, et eorum audaciam mortisque contemtionem 
praedicaffet maiorem in modum: ipfe (vt fertur) iam fenex 
fa&us, interroganti quomodo viueret, ita, refpondit, vt homo 
qui nonagefimum annum exceffit, ac malorum omnium maxi- 
mum mortem exiftimat. Non enim' gladium acuens, non 
cufpidem lanceae praefigens, non galeam poliens, non mili- 
tans, non remum ducens: fed oppofita, paribus membris 
conftantia, fimiliter. definentia glutinans atque componens, 
ac tantum non dolabris atque fcalpellis laeuigans ac compla- 
nans circuitiones verborum confenuerat. Quomodo itaque 
non metuiffet is homo ftrepitum armorum et acierum armata- 
rum conflidum, qui timuiffet vocalem collidere vocali, et 
ifocolon vna fyllaba curtatum enuntiare? Profe&dto Miltiades 
ad Marathonem profe&us, poftridie a commifío proelio in 
wrbem venit victor cum exercitu, Et Pericles cum Samios 
nono menfe fubeeiffet, Azamemnoni fe praeferebat, qui Tro- 
iam decimo demum anno cepiffet. ^ Ifocrates autem tres 
paene olympiades confumfíit fcribenda Panegyrica oratione: 
cum 
77. f. “Μιλτιάδης γὰρ παρα- thonia  venifhet, die felicrer 
ye [E ἐς Μαραϑῶνα, τῇ commi[fa pugna , rediit in orbem 
ὑςεραίν, — Miltiades enin, αἷς cum exercitu vidlor. il 
tero , poftquam in caftra Mara- 


18. Υ. 
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ςρωτευσώμενος ἐν τὅτοις τοῖς χρόνοις, 80? πρεσβεύσας, 
δὲ πόλιν κτίσας, δὐὲ ναύαρχος ἐχπεμῷφϑεὶς, καίτοι 
μυρίες τὸ τότε xgova πολέμες ἐνέγκαντος" oM ἐν e Τι- 
μόϑεος 78. Εὐβοιων ἡλευθέρθ, καὶ Χαβρίας περὶ Νά- 
£ov ἐναυμοΐχε:, ΚΑΊ περὶ Λέχαιον Ἰφικρώτης κωτέκοπτε 
τὴν Λακεδαιμονίων jacigoty 79, καὶ πᾶσαν ἐλευθερώσας 
σόλιν ὁ δῆμος, ἰσόψηφον αὐτοῖς Twv Ἑλλάδα κατέςξη- 
σεν. οἴκοι καθῆτος (διβλίον ἀνωπλάττων τοῖς ὀνόμασιν, 
ὅσῳ χρίνῳ τὼ προπύλαια Περικλῆς ἀνέξησε oJ T8s ἕκα- 
τομπέδες 59. χαίτοι καὶ τῶτον ὡς βραδέως ἀνύοντω 
τοῖς ἔργοις ἐπισκώπτων Κρατῖνος, ὅτω πως λέγοι, περὶ 
TE du μέσον 9 τεῦχϑο᾽ λόγοισι γοαὰρ αὐτὸν 83 σιροοί- 
Je Περικλέης , ἔργοισι δὲ ἐδὲ κινέ. σκόπε; δὲ coQusi- 
κήν μικροφροσύνην, τὸ ἕνωτον μέρος τὸ [Aia εἰς ἕνω λόγον 


cum quidem tanto temporis fpatio nunquam neque militaffet, 
neque legationem obiuiflet, neque vrbem condidiffer, neque 
claífi praefectus emifius effet. Et tamen innumera bella in id 
tempus inciderunt, Verum interim dum Timotheus Euboeam 
liberat, Chabiias nauali proelio apud Naxum depugnat, Iphi- 
crates apud Lechaeum Lacedaemoniorum legionem ( Moram 
iphi dicunt ) concidit, et populus omni in libertatem reftituta 
vrbe, fecum vt fentiret Graecia effecit: nofter ille domi defe- 
dit, librum vocabulis fuis effingens tanto tempore,- quanto 
Pericles Propylaea et Hecatompedum exílruxit. Quanquam 
hunc ipfum quoque, vt opus tarde conficientem, dicterio im- 
petens Cratinus, ita fere loquitur de ducendo per me- 
dium muro, 
Verbis eum Pericles promouer quidem, 
Ipfa tamen te proficit nibil. — — 

Ac mihi fophifticam confidera pufillanimitatem, quae nonam 
'vitae partem in vnius orationis compofitione conterat. lam 

j vt 
vnus. tantum fuit Partheno, 
feu fanum Mineruae, centum 


78. V. Diod. Sic. 15, 50. 


Reiske. 





... 79. μοῖραν non improbo; 
mallem tamen μόραν. id enim 
eft proprium ei rei vocabulum, 
Reiske. 

80. ἑκατομπέδες  {δαυάϊ 
παρϑενῶνας. plurali numero 
pro fingulari abutitur. nam 


pedes longum et latum. Reiske. 
SI. διὰ μέσων, aut aya μέ- 
σον. fubaudi τῷ ἄςεως καὶ τὲ 
πειραιέως. fignificat longa cru- 
γα hic dicta. Reiske. 
82. αὐτὸ. redit enim ad 
τεῖχος. Reiske, 
83. λό- 
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κατανωλίσχδσαν. αδαὼ δὴ μετῶ τὸς Δημοσθένους τοῦ 
ῥήτορος λόγες 9, ἄξιόν ἐπι τοῖς σφωτηγ οἷς παραίβθολ- 
Aem τὸν κωτο Κονωνος ἀνοίως 9*, τοῖς 7re£i IluAov τρο- 
“σπαίοις ἐκείν 957 σρὸς ᾿Αμαϑϑσιον περὶ ονδρασόδων, τοῖς 
ἐξανδοωποδ)σϑ σιν ὑπ᾿ ἐκείν Σπαρτιάταις. ἤ τὶ τὸς 
ἐποίχους ἔγραψε, ταύτην ᾿Αλκιβιάδης ἔχων 96 Μαν- 


vt ad Demofthenis veniamus orationes, aequumne eft eum 
imperatoribus comparari, vt orationem eius in. Cononem de 
iniuria cum verberibus coniuncta aequalem iudicari apud Py- 
lum ftatuto tropaeo, aur eam quae eft in. Amathufium de 
mancipiis, iis quos manu cepit ille Spartanis: aut quae ille 





de inquilinis fcripfit; paria putare rebus ab Alcibiade geftis, 


83. λόγες ita eft in biuio 
pofitum,: vt tam ad praece- 
dentia, quam ad fequentia 
pertineat, et mente fingenda 
haec orationis feries: μετὰ 
τὲς Δημοσϑένες λόγες ἀξιόν 
ἐςι τὲς λογὲς τοῖς ςρατηγοῖς 
παραβαλλειν. oratio eft cauil- 
latoria, verum non fatis apta. 
nam ad τὲς λόγες melius qua- 
draret τοῖς τῶν ςρατηγὼν £g- 
γοις. Exgone fic reliquit Plu- 
tarcbus: αλλὰ δὴ μετὰ τὲς 
Δημοσϑένες λόγες τὲς ῥητορας 
᾿ἄξιον $54 τοῖς ςρατηγοῖς πα- 
ραβάλλειν, apte proieclo, vt 
nilfapia, neque vel momen- 
tum liaefitarem, pronunciare, 
eam Plutarchi manum effe, 
nifi fequentia obftarent τὸν 
κατὰ Κονωνος. Quicquid fit, 
limam huic loco non adbibuit 
. auctor, fed fcabri nonnihil fu- 
pereffe in eo fecit, quale pri- 
mis feriptionis rudimentis ad- 
haeferat. Reiske. 

$4. Κόνωνος ἀνοίας] Eft le- 


cuim 


gendum αἰκίας ex ipfo Demo- 
íthene. Libellus hic eft capi- 


 teetíinetruncatus, et alias va- 


rie deprauatus. Xy/ander. 

85. exciva ] redit ad vetu- 
ftum illum Demofthenem im- 
peratorem , Niciae et Alci- 
biadae aequalem, e'Thucydida 
et Anflophanis Fquit. notum. 
ὠνοίας rectum, azrocitaze, zru- 
culentia, immanitate, Xylan- 
der et Meuifius, quibus fub- : 
feribit Fabric. B. Gr. T. I. p. 
6921. malunt αἰκίας, me qui- 
dem non probante. Zarba- 
fius ile quis fuerit, haud te- 
neo, et oratio Demoíthenis 
aduerfus eum neque hodie ex- 
ftat, neque indicata fuit a Fa- 


'"bricio B. Gr. T. Ll. p. g19. .&: 


86. "Totus hic locus vfque 
ad finem mili eft obfcurus. 
Defunt quoque nonnulla in 
fine: quare mirum non eft 
hunc a nobis locum non intel- 
ligi. Reiske. 
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τινεῖς καὶ Ἠλείους ἐπὶ τῆν Λακεδαίμονα συνέφησε. καὶ 


μὴν 0j TE δημόσιοι λόγοι TETO ἔχϑσι ϑαυμαξο ον 5, OT! τοῖς 


Φιλισπικοῖς ἐπὶ προΐξεις προτρέπεται» oj τὴν Λεπτί- 


ya πρᾶξιν zone. 


cum is Eleos et Msninéafés Athenienfibus contra. Spartanos 
adiunxit? Quin et publicae eius orationes id habent admira- 
tione dignum, quod in Philippicis ad res gerendas cohortatur, 


- et Leptinae factum laudat. 


(iG UEL Ξ LE oe 
IW ΠΑΡ ΟΥ̓ 


ΠΕΡῚ 
ΕΣΊΔΟΣ ΚΑΙ OZIPIAOZI. 
PP νυν ROC HEÀ 
DE 


ISIDE ET OSIRIDE 
LIBER. 








, 1 m eS 2 A 1 -Ὡ 0» 
οντο μὲν, ὦ Κλέα 1, dei τὠγαθω τὸς νοὺν ἔχοντας 
2 ^ N ^ n / ne Ms 2 
αἰτεῖσθαι! παρο τῶν ϑεῶν, μάλιτα δὲ τῆς περὶ ὥυ- 


o Clea, 


ui fapiunt, 


iis omnia bona funt a. diis immorta- 


libus petenda. maxime autem cognitionem deorum pro 


I. ὦ KAéz4] Quamuis no- 


- men apud Plutarchum T. I. 


Opp. philof. p. 432. ed. H. 
Srephani etiam occurrat, vbi 
eidem foeminae libellum de 
mulierum virtutibus dedicat ; 
videtar tamen cum analogia 


- "Graecorum nómiuum foemi- 


ExnvT. T. Yl. 


captu 


ninorum haud congruere. 
Κλεῶς e(t nomen mafcalinum 
pro Κλέανδρος. vnde vocat. 
KAcXx pro λέανδρε. Foemi- 
ninum ergo nequit effe Κλέα, 
fed e(t Κλεαρέτη. quod haud 
fcio? an Plutarchus dederit. 
Reüke. ἢ 


B b 2. ἐκεί- 
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quy mius, ὅσον ἐφικτόν L4 ev eimree μετιόντες, 
eux euedo τυγχαίνεν παρ αὐτῶν ἐκείνων 3᾽ ὡς, οὐϑὲν 
avere λωβεῖν μεῖζον. οὐ ipee: deo σεμνότε- 
ον 3 ἀληϑείως. τῷ ἀλλα μὲν yog * ανΠρώστοις o Seos, 
ὧν δέονται; δίδωσιν, οἰκεῖον 5 κεκτημένος ταῦτα ΚΟῚ χρώ- 
μένος ὅ. 8 "yap ἀργύρῳ καὶ χρυσῷ μοακοίριον τὸ deity, 
2: βρονταῖς X94 κεραυνοῖς ἰσχυφὸν, GA enisi καὶ 
Qoare. καὶ τὅτο κάλλιτω πάντων Ὅμηρος, ὧν Eig. 
κεῖ, περὶ i Jeay αναῷϑε γξάμενος" 
?H pot οὐμφοτέροισιν ὁμὸν γένος ἠδ} o πότρη j 
᾿Αλλὰ Ζεὺς πρότερος “γεγόνει. καὶ πλείονα, idet. : 
ara rtiode oméQue v ἥν τῷ Διὸς ἡγεμονίαν ἔπις ἥμης A94 
σοφίας ὃ » πρεσίβυτέ ἐραν ὅσον. οἶμαι δὲ REI τῆς αἰωνίου 
ζωῆς. i ἣν 0 Secc εἴληχεν εὔδαιμον εἶ εἰνοῦ τὸ τῇ γνῶσει μὴ 
“προυπολιίειν τῶ ἡ γινόμενα 9" 9) v8 δὲ γινώσκειν τοῦ TOU, 


captu humanae naturae confectantes, ab ipfis petimus nobis 
eam concedi: quia neque maius homo accipere, neque dig- 
nius dare munus homini deus poteft veritate. Reliqua quip- 
pe non fibi propria et peculiaria deus homini largitur, poffi- 
dens ea atque vfarpans tantum. Neque enim argentum et 
aurum deo beatitatem, neque tonitru et fulmen vim parat: 
fed fcientia et prudentia iftaslaudes confequiur, Ac omnium, 
quae dixit Homerus, hoceftab eo praeclariíIime pronunciatum: 

Eft ambobus idem fane genus, et parria vna. 

Sed. lupiter uazu prior exflae , pluraque nouis: 
maieftate Iouis imperium anteire dicens , quod Ícientia et fapi- 
entia effet antiquius. Exiítimo etiam aeternae vitae, quam 
deus occupauit, beatitatem in eo effe, quod cognitiones vi 
praeterita non dimittit: alioqui cogniione et intelligentia re- 
rum 


2. ἐκείνης. redit enim ad 6. Salmafius xe TYMEyOIG et 


&TigY uo. Reiske. χρωμένοις emendauit. Reiske. 
T σεμνότερον ὃν ἀληϑείας. 7. Comma poft EignAe de- 
Reiske. lend. onmium, quae de diis di- 
4. τὰ μὲν γὰρ ἄλλα. Reiske. xi. Reiske. 
5. οἰκεῖα xeu. ] Videtur 8. Sic diftinguo etlego:  ἦγε- 


fenfum abfurdum gignere, 16- μονίαν , ὑπ᾽ ἐπιςήμης X0d. GO- 
gi autem, δίδωσιν ἐκ οἰκεῖα «Diae «eec p. Reiske. 
κεκτημένος. Xylauder. — - 9. τῶν γινομένων, Reiske. 


10. f. 

















à 





351. 37. DE ISIDE. ET - OSIRIDE. 387 


WX Φοονεῖν ei Qoae εϑέντος. ov (βίον, toc "χρόνον Eo] τὴν 
οὐν)ανασίαν. dio ϑεότητος ὄρεξις, ἐξὶν ἡ τῆς 5A Jelas, 
μάλιξα δὲ τῆς περὶ Pea ἔφεσις , ὥσπερ αἰνοέληψιν i ἱερῶν 
τὴν μαάϑησιν Ε £y eco x τὴν ἥτησιν. ἀὐγνείας TE πο- 
σῆς ἈΘΊ νεωκορίως ἔργον ὁσιώτερον , οὐχ, ipse δὲ τῇ IS 
ταύτῃ κε ex epi uevey , 4v a egarzrevere e Eug? "TOS σο- 
Qv ΟΊ φιλόσοῷον : ὅσον, ὡς τἔνομο Teo QeaCen s $018 
παντὸς μᾶλλον αὐτῇ τὸ εἰδέναι ΚΟΊ τὴν ἐπιξημὴν 7. gon 
ἡκέσαν. TAA ἡνικον ye ἡ ?loís ἐ £51, καὶ ὃ TvQov “πολέ- 
μιος TZ Je V , A90 | di. GL y Volo X04 ἀπάτην τετυφωμέ- 
yos, καὶ diac TOY καὶ ἀφάνίζων τὸν ἱδρον λόγον, ὃν ἡ 
ϑεος συνοίγ et Ao] | συντίϑησι j «o4 παραδίδωσι τοῖς Τελδ- 
μένοις ϑϑρώσεως C cago μὲν ἐνδε ἐλεχῶς. διωίτῃ » καὶ 
βρωμάτων πολλῷ oy ἈΟῚ αἰφροδισίων. 3921. κωλυϑσαις 
τὸ ἀκόλαφον καὶ φιλήδονον, ὐρύπτους, δὲ καὶ σεῤῥας 
ἐν ἱεροῖς λατρείας ἐθ,ζόσης ὑπομένειν. ὧν τέλος ἐςὶν ῇ 


rum fublatis, immortalitatem non efle vitam, fed tempus. Eft 
ergo diuinitatis appetitus, veritatis, maxime de natura deo- 
rum, indagatio, tanquam recuperationem facrorum vfürpans 
inquifiionem ac: perceptionem: et res quauis caítimonia, 
quauis aeditui munere fanctior. non leuiter eadem grata ifti 
deae, quam tu colis eximie fapientem et rerum cognitioni 
deditam: et ipfo e nomine intelligtur, nulli alii numini 
magis conuenire fcientiam atque cognitionem. Graeca enim 
lüs vox eft, afcientia demanans, et yw deae inimicus Ty- 
phon, afaítu (qui typhos Graecis dicitur) nomen habet, quod 
infcitia er erroribus inflatus, difcerpat aboleatque facram do- . 
&rinam, quam dea colligit, componit, traditque diuinitati 

comparandae initiatis. quos eatemperanti continenter victus 
rationi, et abftinentiae multorum ciborum ac rei Venereae 
adfuefa&os, qua libido et voluptatum appetentia reprimun- 
tur, facra in templis luxus expertia et auftera obire condo- 
cefacit. quorum finis efl, primi, rerum domini, acfola men- 
| te 


ΤΟ, f. ἧς c£vous γε Φρα- nomen Graecae originis effe. 
ζειν. ἌΡΑ Reiske, 

1r. Diftinguo et lego: Tu- τ, διὰ ϑειώσεως, per fun. 
ᾧῴων, πολέμιος τὴ Seg ow. Gifiarionem. Reiske. 

fignificat Typhonis quoque 


Bb a 13. xod 
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388 
τῷ ποώτϑ καὶ κυρίϑ, καὶ γοητ8 γνῶσις. ὃν ἡ Θεὸς, mega 
καλεῖ Fee παρ αὐτῇ ΚΑῚ MET αὐτῆς ὄντα ΟῚ συνόν-. 
το 3. δ᾽ ἱερδ τὄνομα Xo4 σαφῶς ἐπαγ γέλλεται καὶ 
γνῶσ; y di hrs TE ὄντος. ὀνομάζεται yap Ἴσερον ὡς 
ὧν μετὰ λόγου A04 ὁσίως εἰς τὰ ἱεροὶ 
παρέλθωμεν τῆς Seg. ἔτι πολλοὶ μὲν Ἔρμϑ, ; πολλοὶ δὲ 
MEN ἱσορήκασιν αὐτὴν ψυγωτέφα Gy " τὸ μὲν 

ΤΈρον ,. σοφίως ΜΟῚ θονοίρους. Ἑομῆν δὲ γραμματικῆς 
Ad pecie εὐρετήν νομίζοντες. "δ καὶ τῶν Ἐρμϑπόλες 
Macy τήν προτέραν "Iow ἄμα καὶ δικαιοσύν ἥν καλϑσι 
σοφίαν, ὥσπερ εἴρηται y Ko δεικνύεσαν "6 τοὺ Θεῖω τοῖς 
eO ws AH δικαίως ἱεραιφόροις iji καὶ ἱερος ὅλοις ib sind 
γορφευομένοις. ὅτοι δέ εἰσιν οἱ τὸν ἱερὸν λόγον περὶ “ϑεῶν 
“πάσης καϑιαρεύοντῶ δεισιδαιμονίας (ΟῚ περιεφγίοως ἐν τῇ 


εἰσόμενον 3 τὸ ὃν Ἶ 


te percipiendi cognitio dei: quem dea apud fe quaerere iu- 
bet, fecum degentem. Ipfuüm quoque fani nomen palam 
pollicerar cognitionem et fcientiam Entis. appellatür enim 
lfeium, vt cum ratione et fancte adeamus facra. deae, cog- 
nituri bac: Ad haec Ifidem multi Mercurio, multi Pune. 
theo natam perhibent: quorum hunc fapientiae et prouiden- - 
tiae, illam grammaticae et muficae inuentorem effe cenfent.- 
Itaque Hermopoli etiam Mufarum prioreni [fidis et Iuftitiae 
hominibus aíficiunt, quod ht (vt diximus) fapientia, resque 
diuinas demonftret iis qui re vera ac rite a facris gerendis facro- 
que veftitu Hieraphori et Hieraftoli nominantur. hi autem funt 
qui facram de diis doctrinam omni ἃ fuperflitione et curiofitate 
puran 

ἡμῶν. 
Reiske. 
I5. Aut ὧν delendum, aut- 


13. καὶ συνόντα videri queat ac fv cognituri. effemus. 
redundare. fed refpicit ad vxo- c 


ris cam marito confuetudinermn 





coniugalem. Reiske. 

14. ὡς εἰσόμενον) legi εἰσό- 
μένοι. Voce eis vtendum fuit, 
nifi obfcuritati debui caligineta 
addere. Xylander. εἰσομένων 
ipfe quoque conieceram , an- 
tequam  Bentleyum,  Baxte- 
rum, Marklandum idem fen- 
fiffe intelligerem. fubauditur 


cum ὡς mutandum, aut dein 


| ceps legendum νομίζομεν. -R . 


16. f. εἴρητο, 8 κα- 
ταδεικνύξσαν. | Reiske. 

17. ícexcbogoig rectum οἱ, 
nam in talibus ὦ pari iure lo- 
coque eft atque 6, vt βιβλια- 


ᾧορος et βιβλιοφοόρος. 1 rs ge 


PTT UR 


18. ec 











wv? 
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ψυχῇ Φέροντες, ὥσπερ ἐν xism s. μα) περιξέλλοντες" TÓ 
μὲν, μέλανω 18 «c4 C003 , τὰ δὲ, φανεροῖ. καὶ λαμ- 
Ad τῆς περὶ “)εῶν ὑποδηλδντα, 9 οἰήσεως , oic KH “περὶ 


“τὴν ἐσθ ro τῆν ἱεροῦν οὐποφαίνεται. 0,0 καὶ τὸ κοσμεῖσελαι 


TETOIS τὰς οὐποϑανόντας᾿ Ἰσιωκοὺς . σύμβολόν € £g; τ τὲ 
τὸν λόγον εἶναι! μετ᾽ αὐτῶν ; καὶ τῶτον ἔχοντος, ἄλλο 
δὲ μηδὲν, ἐκεῖ βαδίζειν. ὅτε yee φΦιλοσόφες “πω y avo- 
τροφίαι ,, ὡ Κλέα, καὶ τριβωνοζφορίαι ποιξσιν, er Ἰσια- 
κῶς αἱ Auvoso Mot Aon] ὑρήσις 20* o; Ἰσιακός és ὡς. 
S ᾽ ὃ τοῦ δεικνύμενα A04 δρώμενον 7 περὶ τοὺς Θεοὺς 
τέτες, στῶν E παρολοί(θη λό yo ζητῶν, καὶ QuAo- 
σοφῶν περὶ τῆς ἐν αὐτοῖς οληϑείας. ezrei TES yg 7roÀe 
λὲς X04 τὸ κοινότατον TPTO καὶ τὸ σμικοότατον λέλη- 
Sev, ἐφ᾽ oro τὰς τρίχας οἱ ἱερεῖς ὠποτίϑενται καὶ λι- 
γος ἐσθῆτας (pc φῶσιν. οἱ μὲν βθόλως ἊΣ Φροντιζξεσιν εἶ- 
δέναι “περὶ τϑτων᾽ οἱ j: τῶν μὲν ἐρίων ὥσπερ τῶν κρεῶν, 
σείβομένες τὸ πρόβατον ἀπέχεσϑαι λέγδσι, ξύρεσϑαι δὲ 


puram in animo fuo, tanquamin cifta, geftant atque continent: 
fugiuntque atra et vmbrofa, manifefta autem et fplendidam 
de deo fententiam monftrantia amplectuntur. Quod ipfum 
vefte quoque facra innuitur. Itaque mortui Ifiaci hac ornan- 
tur, quod fignum eft eo iítos io Ml nulla alia re quam do- 
&rina inflruétos. Non enim, o Clea, philofophum barba et 
pallium, neque lfiacum lini geffatio aut rafura faciunt. fed 
lüacus is vere eft, qui quae oftenduntur et aguntur de diis 
iftis, rite comparat cum rebus, et veritatem philofophica in- 
quifitione indagat. Vulgo enim etiam vfitatiffima ifa atque 
minima funt incognita, cur capillos ponant facerdotes, cur 
lineas gerant veftes. quidam necurant quicquam [15 de rebus 
cognofcere: alii lanis eos vt et carnibus ouium religionis 


grada putant abftinere, radi capita ob ludum; linum gere- 
re ob 


18. TX μὲν μέλανα. Deeft eos vidiffe, qui ὑποδηλᾶντες, 
aliquid. Poft aliquot. verfus 14 eft προδηλέντες. προφαί- 
in TÉTEG ὅταν νόμῳ fi delea- vovrec, emendarunt. ἐξα ος 
tur ὅταν, fenfus conitabit. Xy. ges Reiske. 
lauder. περιφέλλοντες μὲν τὰ 20. ξυρήσεις in plurali, R. 
μέλανα. Reiske. 21. f. οἱ μὲν γὰρ ἐδ᾽ ὅχως. 

I9. Nullus dubito, rectum — Reiske. 


Bb 3 22. Hu- 


/ 
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τοὺς κεφαλοὺς dic τὸ zrévos ,  Qogeis δὲ τὸ Ana δι τὴν 

“χρόαν , ἦν τὸ λῖνον οὐνϑοῦν a ανίησι τῇ Ζεριεχ ET τὸν κύσ- 
per eu egi χαξοπότητι σεροσεοικυίοῦν. 1 δ᾽ esse 
Tio μίω Z'OVTGY ἐςί" καθαρ yo (ἢ Quoi ὁ Πλώτων) 
8 Deurrcy ἀπτεσϑαι nz κωϑαρῷ. σε ερίσσωμο δὲ τροφῆς 
X04 | σκύβαλον ἐδὲν & οὔγνον, 80s nager ἐ ELA δὲ περ;τ- 
τωμώτων ἔρια X0 λαύχνοι s Hol τρίχες Xo ὄνυ χες οὐνού- 
φύονται. A0] Base οὐνῶσ;. γελοῖον ὃν ἦν. τοὺς: μὲν αὐτῶν 
vegas ἐν vs. οἰγνείαις GT ecco ξυρωμένδε 494 Aet- 
αἰνομένδς “τῶν 6426 6 TO TOO, TUS δὲ τῶν ϑρεμμοῦ- 
σῶν ὠμπέ cedar καὶ φορεῖν. — wl yag τὸν Ἡσίοδον οἴε- 
σθαι de , AEyOYT OL 

| Μηδ᾽ er ) πεντόζοιο. ϑεῶν ἐν dou] Θοωλείῃ 
Αὖον eo X, eS τάμνειν ado σιδήρῳ" 


^3 


διδάσκοιν, ὃ οτί des καϑαρδς τῶν τοιότων γενομένθδο ἕορ: 
vo Cen , 8x ἐν oTt Tos ἱερδρογίαις 2, ena oo καϑώρσες, 
καὶ αὐφαιθέσει τῶν περιττωμώτων. τὸ δὲ λῖνον φύεται 
μὲν εξ ἀϑανώτξ τῆς ys, ΟΊ κοῦφον ἐδώδιμον οἰνοιθὶ- 
doni, λιτὴν δὲ rope et ἈΟῚ κουν)οιρεὸν EC UTITU, , KO TO 
oxizovri ?? μὴ βαρύνεσαν, εὐώρμοτον δὲ πρὸς πᾶσαν 


re ob colorem quem flos lini habet fimilem nitori aetheris 
.mündum ambientis. Vera autem horum omnium caufa eft, 
quod purum tangi a non puro nefas eft, vt ait Plato. atqui 
nullum excrementum alimenti, nullum reie rine caftum 
purumue eft. caeterum ex excrementis nafcuntur lanae, vil- 
li, crines, vngues, átque germinant, ridiculum vero fuiffet, 
lfiacos, vbi caftimoniae gratia fuos pofuiffent capillos, rao - 
aequaliter toto corpore, amiciri pecorum lanis et eas geftare, 
Quod autem Hefiodus praecipit : 
Nunquam a quinque fronde iuter conuiuia dium 
A viridi ficcum curves abfcindere ferro. 
docere eum eft intelligendum, debere nos rem dininamobire, 
lam ante vnguibus defeGtis aliisque id genus rebus procura- 
tís, non in ipfis faerificiis adhibere purgationem et excremen- 
torum remotionem. Linum porro e terra nafcitur immortali, 
et fru&um fert efui aptum, veftern exhibet tenuem ac puram, 
quae gerentem non grauat, et eft apta omnibus anni tempo- 
ribus, 
22. Humanum abquid hic τῷ σκέποντι idem eft, atque 
loci paftus eft Cl. MESE ἐν (vel aux) | τῷ σκέπούτι. 


qu 41" 
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ὡραν" Vase δὲ φϑειροποιὸν, ὡς A&yacr περὶ ὧν ἕτερος 
λόγος. οἱ δὲ i iegeis ero dua x ege verc τὴν τῶν .Ζεφττω- 
μάτων φύσιν, ὥστε m μόνον zr QenT CAT τῶν ὀσπρίων ' 
T πολλοὶ, καὶ τῶν κρεῶν τὰ peret Ac Veto, πολλὴν 
ποιδντα περίττωσιν, οὐδαοὺ καὶ τὸς ἅλας τῶν στίων ἐν 
TOS ej yveicus e aupeiy" ἄλλας T£ πλείονος αἰτίας ἔχον- 
τας, 0 ποτικωτέρϑο, Ao ἰβρωτικωτέρες ποιεῖν ἐπι 
γοντας τὴν ὀρεξιν. τὸ yae (ws A Qusany ogots δλεγε) 
διοὺ τὸ πηγνυμένοις πολλὰ τῶν μικρῶν ζώων ἐν aro vij- 
exem οὐλισκόμενο μὴ a aps Aeyi ἵζεσϑαι τὸς ὅλας, 
εὐηϑές esi. λέγονται 23. δὲ καὶ τὸν "Aw ἔκ φρέατος 
idis ποτὶ ζῶν; τῷ δὲ Νείλδ παντώπασιν eee, οὐ 
μιαρὸν ἡγθμένας ?* τὸ ? ὕδωρ διὰ τὸν κροκόδειλον ὡς 8- 
yici νομίζεσιν᾽ (δὲν yate ero τιμὴ 23 Αἰγυπτίοις, ὡς ὃ 
NeAes) οἰδαοὺ zrituve. douces Kel μοίλιξα πολυσαρκίαν 
ποιεῖν τὸ Νβιλῶον ὕδωρ πινόμενον. δ δέλονται δὲ τὸν 
"Az ὅτως ἔχειν, ἐδὲ ἑχυτὸς, cM εὐξαλῇ καὶ veo 


ribus, minimeque pediculos gignit, vt aiunt. de quo alia eft 
difputatio. Sacerdotes autem ita abhorrent ab excremento- 
rum natura, vt non legumina modo pleraque auerfentur, et 
carnes ouiilas ac fuillas, quae multum fuperuacanei gignunt: 
fed falem quoque cibis detrabant quo tempore fancte ac. pure 
viuunt. cum aliis hocde cauíis, tum quod fal appetitu exacuen- 
do magis bibulos et;-voraciores reddit. ítultum eft enim fa- 
lem propterea pro immundo haberi, quod, vt Ariftogoras 
ait, dum is cogitur, multa animalcula deprehenfa ei immo- 
riantur Dicuntur etiam Apin peculiari e puteo potare, et 
a Nilo eum omnibus modis arcere. non quod pollutam Nili 
aquam propter crocodilum cenfeant, vt; vifum quibufdam : 
cum nihil in maiore fit Aegyptiis honore atque Nilus. fed 
quia eius aqua pota creditur pinguedinem carnisque mag- 
num efficere incrementum. non volunt autem Apin pinguem 
effe et multa earne obefum, vt ne feipfos quidem: fed ani- 

mis. 


euamuis regat bomiuem , mon 24. Facio cum Marklanda: 
zamen ideo grauaz. vel fimul te-. ὑγέμενοι faadente. Reiske, — 
ΟἿΣ atque non RE Reiske. $5. BTO τίμιον, aut ὥτωξ 


33. f. εὐηϑές ἐξε Ἀξγειν. ἐν τιμὴ. Reiske. 
λέγοντω. Reiske. 


Bb 4 26. Κε- 
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ταῖς diti. περικεῖσθαι τὸ σωμωτα, καὶ μὴ πιέζειν, 
μηδὲ κατωθλίβεν i ἰσχύοντι τῷ ev, * 04 βαφύνοντετὸ 
Sev. οἶνον δὲ οἱ μὲν ἐν Hia πόλει; ϑεραπεύοντες τὸν 
Θεὸν, ex εἰσφέφεσι τοπαρώπον εἰς τὸ ἱερὸν, ὡς 8 προσ- 
ἧκον ἡμέρας 26 qrivem, T8 κυρίου Ke | βασιλέως ἐφορώντος" 
οἱ δ᾽ pz χρώνται μὲν, ολίγῳ δέ, “πολλαὶς δ᾽ οὐοίνδς &- 
eyveitte £X, 804, ἐν cns Qu λοσοῷξντες καὶ | μανϑώνοντες Xo 


* 


διδώσκοντες TO. Jen διωτελᾶσιν. οἱ δὲ βασιλέςς ἈΑῚ 
per euro ἔστενον ἐκ τῶν ἱερῶν γρωμματων (ὡς "Exovrotios 
is ὁρήκεν. ἱερεῖς ὄντες ἤρξαντο δὲ πίνων οὐπὸ Ψωμμητί- 
X38, πρότερον δ᾽ E ἔπινον οἶνον 5 8d? ἔσπενδον, ὡς Qi- 
λίον Θεοῖς, 0M. ὡς οὐ μα τῶν πολεμησάντων ποτὲ τοῖς 
Seois , ἐξ ὧν οἴονται πεσόντων Aen Τῇ γῇ συμμιγέντων. 
ἀμπέλδε, yeveo don. dió Ko TO je duew ἔκφρονας ποιες 
X04 TF OLQOUTE A ἤγως, ἅτε δὴ τ τῶν προγόνων TE οὐ μοτος ἐμ- 
σι πλαμένθς. ταῦτα μὲν ὃν Εὔδοξος. ἐν τῇ δευτέρα τῆς 
zregiodg λέγεσθαι Quem ὅτως ὑπὸ τῶν ἱερέων. ἰχιϑύων 
δὲ ϑαλαττίων, πάντες μὲν 8ὶ πάντων, oM. ἐνίων ὠὡπέ- 


€ 


mis volunt leuia atque gracilia circumdata effe corpora, ne 
diuina pars a mortali prematur atque adfiigatur. Iam vinum 
ii, qui Heliopoli Solem coluntfacris, nullum prorfus in ten 
plum inferunt: quod non conueniat interdiu bibere, domi- 
no et rege infpiciente, reliqui vino vruntur, fed modico 
admodum: .habentque multos ritus quos pure cafteque obe- 
ynt, vini expertes, vbi philofophando , rebus. facrisque do- 
cendis ac dilcendis tempus exigitur. Reges quoque ex facra- 
rum praeferipto literarntn certa menfura vinum bibebant, vt 
fcribit Hecataeus, quia et ipfi effent facerdotes. Bibere coe- 
pit Pfammetichus, cum neque bibiffent ante, neque diis li- - 
balfent vinum, nii id gratum diisrati, fed languinem eorum 
qui aliquando bellum diisintuliffent; ex quorum cadaueribus 
terrae permixtis putant vites effe oras. itaque etiam ebrietas 
infanos facit et abalienat: mentem , impletis hominibus fan- 
guine fuorum maiorum. Atque haec Eudoxus fecundo Cir- 
cuitionis libro a facerdotibus ira narrari fcribit, Pifcibus au- 
tem marinis non omnes omnibus, fed quibufdam abftinent: 
vt 
“6. Recum effe 7 ἡμέρας . et hic effe monítrant praemilfa ; 
Squirii conie&ura uil opus οἷς quapropter neceffe non eft fa- 
fe fequentia euincunt, et de cerdotum nomen hic iterum 
folis facerdotibus fermonem inculcari, Re/ske. 


27. πε- 
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χονται. καϑαπερ ὀξυρυγχῆται τῶν ez οὐγκίσρϑ. σε- 
βόμενοι ye TOV ego Quy xov ἰχϑυν, δεδίασι, μή ποτε τὸ 
ἄγκιξοον ὃ etd ocv ἔφιν ὁ veu 8 περιπεσόντος αὐτῷ. 
2 unir oq δὲ Qocyea doxe yoo ἐπιόντι τῷ Νείλῳ συνε- 
πιφαίνεσι)αι » ΟῚ τὴν. αὔξησιν. ἀσμένοις φράζειν αὐταγ- 
γελος ὁρώμενος. οἱ ἱερεῖς ἀπέχονται παντων᾽ πρω- 
τῷ δὲ μῆνος fot τῶν ἄλλων Αἰγυπτίων ἑκώξξ 7 πρὸ τῆς 
αὐλείϑ ϑυρας ὀπτὸν ἰχϑὺν korea iarros , ei iegess οὐ 
γεύονται μὲν ; VET O04 8C 1 δὲ πρὸ τῶν ϑυρῶν τὸς ἐχϑὺυς" 
δύο λόγες ἔχοντες. ὧν τὸν μὲν ἵερον ἈΘΊ περιττὸν αὖϑις 
ανολήψομαι » συναδοντῶ τοῖς περὶ Ὀσίριδος. &(04 TvQo- 
νος ὁσίως φιλοσοφϑμένοις" 0d. ἐμφανὴς x9 πρόχειρος, 
δκ οἰνουγικοίδον , ϑθὲ περίεργον 57 ὄψον οὐποφαίνειν τὸν 
iur," Ὁμήρῳ μαρτυρές, μήτε Φαίακας τᾶς οὐβροββίες, 
μήτε τὸς ᾿Ιϑακησίες ανϑρώπϑς νησιώτας, ix;9vei Xee- 
uévas ποιξντι; μήτε TES Ὀδυσσέως ἑταίρες ἐν TG τοσ- 
ὅτῳ X04 ἐν Saver TH ^ σοὶν εἰς ὃ ἐσχάτην. ἐλθεῖν οπορίαν. 
ὅλως δὲ καὶ τὴν ϑάλατταν ἐκ πυρὸς qy8&vr oJ καὶ 38 πα- 


vt! ΜΈΡΗ hamo captis. quia enim Oxyrynchum yif- 
cem fic ab acuto. dictum roftro venerantur, metuunt, ne ha- 
mus aliquando ab oxyryncho tactus polluatur.  Syenitae et- 
iam phagrum cauent. videtur enim. vna cum Nilo apparere, 
eiusque exoptatum incrementum confpe&us ipfe. nunciare. 
Sacerdotes omnibus ab(tinent pifcibus. Primi autem menfis. 
nono die, cum reliquorum Aegyptiorum vnufquifque ante 
fores domus fuae affum pifcem edat: facerdotes non guftant, 
fed ante ianuam aedium comburunt piíces.. Cuius rei duae 
funt rationes. faera altera et fubtilis, quam infra adducam, 


. concinentem iis quae de Ofiride et Typhone pie philofopha- 


mur. Altera manifefta eft. et in promtu, pifcem cibi genus 
elle non neceffarium, fed fuperuacaneum. et fuffragatur Ho- 
mero , qui neque Phaeaces iftos delicatos, neque Ithacenfes 
infulares pifcibus vti. feripferit, ac ne focios quidem Vlyffis 
in mari tamque longa nauigatione prius quam extrema ade- 


git eo inopia. Plane autem mare ab igni cenfent fa&um, 


exclu- 

27. wéplegyov] f. περισπε- 48, Poft καὶ videtur ὕδατος 
xgov. Salmafius pro δὸὲ e- excidiffe. ex igmi ez aqua coa- 
mendat ἀλλὰ, quo admiffo, Jmm. παρωρισμξ fvoy ett elini- 


| poterit περίεργον (tare. Reiske. marum, παρὰ τὲς δραξ ἐκβε- 


Bb 5 βλη- 
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gogim evi , 232 μέρος δ gà? S OIX £iOY , οὐδλοὶ λλοῖον σε- 
[A δὲ εφϑορὸς AH | νοσῶδες. δὲν yo ἄλογον, οὐ- 
δὲ μυϑῶδες᾽ gà? ὑπὸ esr tonat cs (ὥσπερ, vot νομί- 
Geow) ἐγκατες Ξοιχειδτο iege ylous , αὐδῶ τὸ μὲν, η9.- 
XOLG ἔχοντῶ Ae ᾿χιρειώθεις e ea τίας . τῶ LI 8x ἄμοιρο κομ- 
ψότητος ἱξορικῆς 7] φυσικῆς EST, οἷον τὸ περὶ κρομμύου. 
τὸ y«e ἐμπεσεῖν. εἰς τὸν ποταμὸν; καὶ ἀπολέσθαι τὸν 
τῆς Ἴσιδος. τρόφιμον Δίκτυν TOY κρομμύων 5 2j ἐπιόρασ- 
σόμενον, ἐσχώτως em) σγον " οἱ δὲ; ἱερεῖς αἰφοσιδνται Kol 
δυσχεραί γδσι καὶ TO κρόμμμυον παραφυλάττοντες, OT; 
τῆς σελήνης QOuasone μόνον. εὐτφοφεῖν τξτο xo, TeOq- 
λένω! πέφυκεν. $5102 | προόσῴορον ὅτε αὐγνεύξσιν, ὅτε ἔἕορ- 
ταάζουσι; τοῖς μὲν, ori διψῆν, τοῖς δὲ, € eri ᾿δωκρύειν 
7roie τὸς προσφερομένδς. ὁμοίως δὲ καὶ τὴν Uy οὐνίερον 
ζῶον ἡ WySVTOg. ὡς μάλις e γαρ ὀχιεύεσιον δοκὸς τῆς σε- 
λήνης φϑινέσης * Wo τῶν τὸ γώλα σινόντων ἐξανϑεέ' τοὶ 
σώματα λέπραν «07 Jpoertacs τραχύτητας. τὸν δὲ λό- 


exclufum finibus elementorum: quod neque mundi pars fit, 
neque elementorum, fed alienum excrementum, corruptum 
et morbofum. EIcnub in. facrificia nihil eft infertum ratione 
carens, aut" fabulofum, aut a fuperftitione profedum, vt 
nonnulli cenfent. fed alia morales habent vtilesque caufas, 
alia hiftoricae aut e natura rerum repetitae elegantiae non 
funt inania. Quale eft de caepa. incidifle enim in fluuium 


ac periiffe Dicyn lfidis alumnum, dum caepas captat, extre- 


. me eft abfürdum. . Sed facerdotes auerfantur caepam et ca- 
vent, quia fola baec planta luna decrefcente vigere et augef- 
cere folet. et caepae vfus neque caftimoniam exercentibus 
commodus eft, neque dies feftos celebrantibus? alteris quia 
fitim creat, alteris quia lacrymas elicit. Suem quoque alie- 
num a facris animal cenfent, quod maxime coéat luna decref- 
cente, et lac eius bibentium corpora lepram afperamque fca- 
biem efferant, Quod autem femel in plenilunio fuem ma- 
! &antes 


Kum. Reiske. iiciat fabulam abfurdam auctor, 

quae Didyn cepe captantem 

29. Δίκτυν, à κρομμύων] in aquam incidifIe perhiberer. 
Videtur omnino particula ne-  Xy/azder. 


30.7rk- 








βλημένον, extra zermiuos eie gans effe expungenda, vt re- 








vom nio 
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yov ὃν ϑύοντες amet ὗν ἐν πανσελήνω, κατεσθίοντες 
ἐπιλέγδσιν, ὡς 0 Τυῴων ὗν διώκων ^ πρὸς τήν πανσέληνον, 
εὗρε τήν ἀρ σορὸν, ἐν 2 τὸ σῶμώ TS Ὀσίριδος : EKEt- 
TO, Xo] di gérer , 8 πάντες οἰποδὲ ἔχονται παρακθϑομοί- 
των 3? ὥσπερ ἄλλα πολλῶ νομίζοντες " coe τρυφὴν γε 
Καὶ πολυτέλειαν ΜΟῚ ἡδυπούθειον ἕ ϑτω greco Meno] 
τὸς προλομδς AEy80I , ὥστε καὶ Sip ἐφασαν ἐν Θή- 
βαις ἐν τῷ ἱερῷ κεῖσαι κούτοίφους ἐγγε γραμμένας ἔχϑ- 
σαν vorrei Μείνιος τῇ βασιλέως, ὃς zeros Αἰγυπτίδς 
τῆς ἀπλέτϑ καὶ αὐχφημοτϑ ΚΟῚ λιτῆς αἰπήλλωξε διωί- 
τῆς. λέγεται δὲ καὶ Τέχνατις, ὃ Βακχόρεως 3: πατήρ, 
seam eoa em "Aea(dus ; Tis οὐτοσκευῆς βραδυνέσης,, ἡ η- 
δέως τῷ προστυχόντι σιτίω χρησάμενος, εἴτα κοιμηϑεὶς 


ELE 


βαϑὺυν 9 ὑπῖνον ἐπὶ σιβάδος, eim zoo rer τὴν εὐτέλειαν" 
ἐκ δὲ τότε κωταράσοσίαι τῷ Meno, X9 τῶν ἱερέων 
ἐπαινεσάντων 2^, ςηλιτεῦσαι τὴν κωτάραν. οἱ δὲ βασι- 


&antes comedunt, rationemque hane reddunt, Typhonem 
cum plena Luna fuem perfequeretur reperiffe lieneam arcam, 
in qua Ofiridis corpus iacebat, idque ditieciffe: id non omnes 
probant, fed, vt et alia mulra, non rece inauditam rem. 
exiftimant. Enimuero prifcos aiunt ita luxuriam , prodicali- 
tatem, ac deliciarum ftudium traduxiffe, vt columnam quo- 
que perhibitum fit Thebis in templo politam fuiffe, in qua 
dirae imprecationes inferiptae fuerint in Me;nim regem, qui 
primus Aegyptios a tenui, et opum pecuniaeque non iudi- 
gente viclus ratione deduxiffer. Dicitur etiam T echnatis, Boc- 
chorem qui filium habuit, cum expeditionem in Arabes fa- 
ceret, et impedimenta morarentur, obuio cibo fuauiter vfus, 
faper toro fomnum cepiffe profundum. eaque re indu&um, 
Meinin fuiffe exfecratum, ac approbantibus facerdotibus ex- 
fecrationem eam in columna incifam pofuiffe, Reges porro 

aut 


30. παρακσσμαάτων fi ree — Plutarcho in vitaDemetrii. Xy- 
leeitur, ἔλλειψις eft particu-  /ander. 
lae indefinitae. fortafüszraga- 32. ἐπαινεσάντων fi bene ha- 
κδσματιον. Xylander. bet, idem figuificat, atque 
συνφινεσάντων, confentienzibus. 
31. Βακχόρεως.] aliis ββόκ- mallem tamen aut hoc, aut 
χόρις fcribitur, et ipfi noftro. ἐπινευσάντων, Reiske. 


43. ó/z- 
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| Aes οἰπεδείκνυντο μὲν & τῶν ἱερέων ἤ τῶν μοχίμων, τὸ 
μὲν di ανδρίων., TB 8 δὲ die σοφίαν, ne ἀξίωμα καὶ τι- 
μήν ἔχοντος. ὁ δὲ ἐκ μωχίμων ἀνθδεὰ δεργμένος, εὐθὺς 
“ἐγ! Xie τῶν ἱερέων. ΚΑΙ uic. τῆς Φιλοσοφίας Eze 
κρυμμένης. τὰ ποδαο μύϑοις Med λόγοις αμυδροὺς ἐμφα- 
gei τῆς" αληϑείος Wolf διαφάσεις 33 ἔχδσιν, exe οὐμέ- 
Aet καὶ παραδηλϑσιν αυτοὶ, γίρο τῶν ἱερῶν τας σφίγ- 
“γούς. ἐπιεικῶς. 34. ἱπαίντες , we ᾿αἰνεγματοῤδη σοφίων τῆς 
“)εολογίας αὐτῶν ἐχόσης. τὸ δ᾽ ἐν Xue τῆς ᾿Αϑηνῶς 


Gv ΟῚ Ἶσιν ψομίζουσιν). ἕδος ἐπιγραφὴν εἶχε τοιούτην; | 


Ἐγώ ena πῶν τὸ γεγονὸς, ἈΟῚ ὃν ἈΘῚ Wiper καὶ τὶν 
ἐμὸν πέπλον cudete πω θνητὸς οαἰπεκοέλυψεν. ἔτι δὲ τῶν 
πολλῶν νομιζόντων ἤδιον παρ᾽ Αἰγυπτίοις ὀνομῶ τῷ Διὸς 
eva TOY ᾿Αμοῦν, (5 παρώγοντες. ἥμεςς ᾿Αμμωνὰώ λέγο- 
μεν) Μανεθῶς μὲν ὃ  Σείβενν! τῆς τὸ κεκρυμμένον. οἴεται καὶ 
τῆν “ Qux ὑστὸ ταύτης δηλοῦσθαι τῆς φωνῆς" Ἑκα- 
ταϊος Y o μῶν Ἣν 5 φησὶ τούτω καὶ πρὸς ἀλλήλδς 


aut e facerdotibus , aut e bellicofis tegalaiiten.: cum haee 
cens ob virtutem, illa ob fapientiam in honore et au&toritate 

effet. Qui autem e bellicofis creabatur rex, ftatim fe facer- 
dotibus dabat, ac philofophiae fiebat particeps, pler»que fa- 
bulis occultantis ac fermonibus obfcuta veritatis indicia et 
argumenta labentibus. quod fane ipfi declarant, ante tem- 


pla Sphinges plerumque collocantes: quo innuunt, fuam re- 


rum facrarut doctrinam" conftare perplexa et fub iuuolueris 
latente fapientia. Quod Sai eft Mineruae, quam eandem cum 
 WHüde arbitrantur, fanum, hanc habebat 'inferiptionem : Ego 
fum omne quod 'exftitit, eft, et erit: meumque peplum ne- 
mo adhuc mortalium detexit. Porro cum plerique exifti- 
ment peculiare apud. Aegyptios nomen Iquis efle Amun, 
quod nos produ&o vocabulo Ammonem dicimus: Manethos 
Sebennita ea voce occultatum, et occultationem iudicat fig- 
nificari: Hecataeus aurem Abderitá hoc verbo inuicem vti 
Aegy- 
...33. διαφάσεις idem eft, at- 4Audera, "Afg3ye 4, non Αὐδῃη- 
que διαφαύσεις, dünicationes, ea , ae ὙΤΩ conftat. An- 
velut lucis per fpiffas tenebras. tiqui autem literam f fic pin- 
Reiske. gebant, vt literae u non effet 

34. ἐπιεικῶς] plerumque. ἃ, abfimilis, ficut etiam in pro- 

35. Αβδηρίτης] Abdera, non nunciatióne paulatim aberra- 
" ; tunr 


I 
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τῶ ὀήμωτι χρήσϑαι τοὺς Ai γυπτίους, ὁτον TV σπροσ- 
καλῶνται. 7 Ὁσκλήτικήν yog eivot τὴν φωνήν. dic τὸν 
πρῶτον Θεὸν τῷ παντὶ τὸν αυτον νομί C BOW , ὡς Qoi 
Aot κεκρυμμένον ὄντ 7'05 4 προσκαλδ μενον Au repeto 
τες ἐμφονη γενέσθαι, X64 ὀῆλον αὐτοῖς, ᾿Δμοὺν λέγδσιν. 
ῇ μὲν ὃν εὐλούίθεν 40 Tis 7€ ἡ τὰ Jer | σοφίοις Αἰγυπτίων, 
τοσαύτη ἤν. μαφτυρδσι "ER Kal τῶν Ελλήνων οἱ coo 
TOTO), Σοόλῶν, Θωλῆς. Hiit»; Evde E Πυϑαγο- 
Qoae ως δ᾽ ἔνιοι Φασὶ, Xo Avx οὔφγος ) εἰς Αὐγυστον οὐ- 
Φικόμενοι; καὶ συγ γενόμενοι τοῖς ἱερεῦσιν. Εὐδοξον μὲν 
ὃν Χονούφεως ᾧησι 37 Με; μῴίτου diee" Σόλωνα δὲ, 
Σόγχιτος Eee! Πυϑαγόρων δὲ, Οἰνόφεως Ἡλιουπο- 
λίτου. μολφα δὲ οὅτος, ὡς ἔοικε . ϑαυμασϑεὶς καὶ 
Μαυμοίσας τὸς ἄνδρας, α απεμιμήσωτο TO συμβολικὸν 
«υτῶν ΟΊ μυφηφιῶδες 1 ὠνωμίξως vi y uoti τοὶ δόγμω- 


TA τῶν γαρκαλδμένων γρωμμώτων ἱερογλυφικῶν 38 οὐ- 


. Aegyptios ait cum alter alterum vocat. effe enim vocem in- 


vocatiuam, et cum principem deum eundem cum Vniuerfo 
putent , vipote obfearum et abfconditum, vocari ab iis et 
orari Amun dicentibus, vt prodat fe ac confpic iendum prae- 
beat. "Talis ergo fuit Aegyptiorum accuratio in contempla- 
tione rerum diuinarum. "Leftimonium perhibent etiam Grae- 
corum fapienüflimi, Solon, Thales, Plato, Eudoxus, Py- 


 -rthagoras, et quorundam opinione etiam Lycurgus: qui in 


Aegyptum venerunt, er cum facerdotibus verfati funt. et ab 
Eudoxo quidem Chonuphin Memphitam fuilfe auditum aiunt, 
a Solone Sonchiten Saitam, a Py thagora Oenuphin, Heliopoli- 
tam. Pythagoras autem mazime, vt apparet in admiratione 
habitus admiratusque facerdotes iftos, imitatus eft rationem 
eorum, res notis quibufdam er pcr ambages proponendi, 
fuasque fententias JEPNRUN rexit, Nam quae vocantur lite- 

rae 
tum fuit. Sed haec alias. Fuif- 37. UK SER Φησί] Lego 
fe Hecataeum Abderitam ex ᾧασι. alias interciderit aucto- 


Strabone er aliis conftar, üic-, ris nomen. Xy/ander. 
que etiam ab Eufebio citarur 


—^ db. προπάρασκ. ὃ. et alibi, 38. παλιεμέγων ἱερογλυφι- 


Xylander. «κῶν γραμμάτων. Reiske. 
36 Begruis/ * δ᾽ αὐτὴ καὶ | 
τῶν — Kei 


39. f. 


* 


398 UO PX OVE TATRCDOH T $54. 47. 
Θὲν ἐπολεῖπε; το πολδλοὺὺ τῶν Πυϑαγορικῶν 7rotgotrysyeA- 
μάτων, οἷόν ἐς, τὸ Μὴ ἐσθίειν ἐπὶ digo, μηδ' ἐπὶ χοί- 
γικος oO S o , μηδὲ φοίνικω φυτεύειν. μηδὲ πῦρ μο- 

“χαίρῃ σκαλεύειν ἐν οἰκία. δοκὼ «δ᾽ ἔγωγε καὶ τὴν μονού- 
| de τὸς ἄνδρας ὀνομοίζων ᾿Απόλλωνα,, καὶ δυάδα τὴν "Ae- 
qepu , Αϑηνῶν δὲ τὴν ἑβδομάδα, Ποσε,δῶνα δὲ τον σίρω- 
τον κύβον, ἐοικέναι τοῖς ἐπὶ ἱερῶν ἱδρυμένοις , καὶ ὀρωμέ- 
γοις νὴ Δία 39 καὶ γραφομένοις. τὸν γῶρ βασιλέω καὶ 
κύριον Ὄσιριν ὀφϑωλμῷ καὶ σκήπτρῳ γοάζφεσιν. ἕνιοι 
δὲ καὶ τὄνομα διεομηνεύεσ, πολυόφϑαλμον, ὡς τὸ μὲν 
09, τὸ πολύ τὰ ): iei τὸν ᾿φ ϑαλμὸν Αἰγυπτία γὙλῶτ- 
τῇ Φοάζοντες᾽ τὸν δ᾽ ἐραωνὸν, ὡς ὠγήρω dio ὠἰϊδιότητῶ 
καρύϊα ϑυμὸν ἐσχοίρας 49 ὑποκειμένης. ἐν δὲ Θήβαις 


rae hieroglyphicae, his pleraque Pythagorae praecepta nihil 
concedunt, qualia funt, Non edere in curru, Non infidere 
choenidi, Non plantare palmam, Ignem in aedibus gladio 
nonagitare. Ego vero fentio, quod Pytbagorei vnitatem ap- 
pellant Apollinem, binarium Dianam, feptenarium Miner- 
vam, primum cubum Neptunum, conuenire cum his quae 
fixa funt in templis; atqueadeo aguntur et pinguntur. Regem 
enim et dominum Ofirin, oculo et fceptro pictis exprimunt, 
et nomen quidam interpretantur Multioculum: quod Os Ae- 
eyptiorum fermone: mnltum: lri oculum notet. Coelum, 
quia ob perpetuitatem nunquam fenefcat, corde pico fignifi- - 
cant, cui focus ardens fubiectus fit. "Thebis fimulacra fuerunt 


dedi- 








οὐ 39. f. ἐπὶ τῶν ἐν Αἰγύπτῳ 
ἱερῶν ἱδρυμένοις νὴ Δία nol 
* . N 
gxdouévois. Nam illud καὶ 
ρωμένοις eft indicatio prauae 
variae ledionis. Reiske. 

40. καρδία ϑυμὸν ἐσχαρας] 
ϑυμὸν illud vitiofum eft. [.6- 
gendum exiftimo ϑυμιατηρίς. 
ac fieri poteft, vt ἐσχάρας hu- 
jus , aut hoc ἐσχάρας clofiema 
fit, inque textum culpa libra- 
ri infertum. | Orus  Apol- 

lo, qui cireumfertur, fic fcri- 
bit: Αἴγυπτον γράφοντες, ϑυ- 
μιωτήριον καιόμενον ζωγρα- 


dei, καὶ ἐπάνω καρδίαν. Ατ- 
qui conftat ex Hermetis Trif- 
megifti Afclepio, quem Apu- 
leius tranftulit in Latinum fer- | 
monem, fol. Aldino 183. b. 
Aegyptum coeli fuiffe imagi- 
nem, vt mirum minime [it 
corde in foco ardente pofito 
vtrumque fuiffe repraefenta- 
tum. Xylauder. f. παρδίο ἐπὶ 
ϑωμῶν, ἐσχάρας ὑποκειμένης. 
exprimunz imaginem coeli pin- 
gendo corde aceruis lignorum fu-. 
perpofzo, iu,ara exfiructis. R. 


41. Tí — 








355. 4. DE ISIDE ET OSIRIDE. 
εἰκόνες ἦσαν ονωκείμιεναμ, δικαςὼν ἀχειρες᾽ ἡ δὲ TE QE 
δικαςὃ, κατωμύδσω τοῖς ὑμμῶώσιν, ὡς ἄδωρον ἅμω τὴν 
δικαιοσύνην, Ac eEVTEUV TOY ὅσαν. τοῖς dé μαχίμοις 
κούνζγαρος ἢ du y^v$n cQaryidoc " ὃ γάρ ἐς; uot d otgos J- 
Aus , QN πάντες D eyes. τίκτασι δὲ τον ger, ὡς 
σφωιφοποιδσιν 1^ οὐ τροφῆς pie hey ὕλην; 5 γενέσεως 
χώραν. παρασκευάφοντες. στῶν ὃν) ὦ | μυϑολουγοῦσιν 
Αἰγύπτιοι στερὶ τῶν σεὼν. οὐκόσης T ar Actvots A04 διαμε- 
λισμες, Act ox τοιοῦτο Maii puer e 420. δὲ τῶν zr Qo 
εἰρημένων μνημονεύειν. X04 μηδὲν οἰεσιλοι TÉTGY λέγε- 
ea, γεγονὸς ὅτω ἈΘῚ πεπραῪ μένον 8 yo τὸν κύνου 
κυρίως Ἑρμῆν λέγϑσιν , NS τὸ qo TO φυλακτικὸν X9 


dedicata iudicum manibus carentium, et princeps iudicum 
oculos in terram deiectos habens: quo innuebatur iuílitiam 
donis et alloquiis non effe obnoxiam. Bellicofis fculpturi an- 
nuli erat fcarabeus. Hoc enim infectum fexu foemineo caret, 
omnes funt mafculi et femine in materiam in 5lobum redactam 
immiífo propagaat genus, non alimento magis quam procrea- 
tioni locum parantes. Ergo audiens fabulas quas de diis Ae- 
gyptii referunt, errores eorum, dille&iones in membra, mul- 
tosque alios id genus cafus: neceffe eft, vt dictorum recorde- 
re, nihilque horum credas ita vt paratur adum fuilfe aut 
eueniffe. Non enim proprie caui Mercurium nomen faciunt : 


4T. TÍATZGCI δὲ TOV γόνον, 
ὡς σφαιροποιξοιν) Haec quo- 
que verba funt vitiata. Infra 
res vtcunque melius explica 
tur, neque piget alia adfcribe- 
re, quae fententiam faltem 
explanent. Sic ergo Porphy- 
rius περὶ τῆς τῶν ἐμψύχων 
ἀποχὴς apud Eufebium lib. 3 
praeparat. Euangelicae: Kav- 
Saga óc dua Sis μὲν βδελυχ- 
Sem ἂν. ἀγνώμων ὑπάρχον 
vy ϑείων. Αἰγύπτιοι δὲ $ ἐσέ- 
ᾧϑησαν, ὡς εἰκόνα Duas ἐμ- 
ψυχον. Κάνϑαρος γὰρ πᾶς ἀρ- 
nv, κοὴ ἀφιεὶς τὸν ϑορὸν sy 


fed 


TÉNMATI, na) ποιήσας σῷαι- 
ροειδῇ; τοῖς ὀπισϑίοις ἄντα- 
vacbs Qe ποσὶν. ὡς ἥλιος ὅρα- 
νὸν, καὶ περίοδον. ἡμερῶν ἐκ- 
δέχετοη σεληνιακήν. Xylauder. 
Congruit cum conie&uris vi- 
rorum doctorum noftra ad h. 
l. quae haec erat: τὸν γόνον 
εἰς κόπρον , ἣν σφαιροποιξσιν. 
Reiske. 

42. Pro μωϑηματαὰ cribe 
παϑήματα. nam hic quidem 
pleniflime cà παϑήματα γέ- 
eyove μαϑημᾶτα. Xy laner. 
Salmafius quoque σαϑήματα 
correxerat. Reihe. 


43. Av- 


399. 


m 


- 
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τὸ ἄγρυπνον; καὶ τὸ φιλόσοφον. γνώσει, καὶ οὐγνοία τὸ 
φίλον καὶ τὸ ex d eov ὁρίζοντος . ἢ ᾧησιν ὃ Πλἄτων, τῷ 
λογιωτώτῳ τῶν Θεῶν κυνικυοῦσιν 43. δὲ τὸν ἥλιον ἐκ 
λωτϑδ "n ἰζῶσι βρέφος ocv [0 y env γεογιλὸν, oM STOS aae- 
τολήν (AB yexQao, τὴν ἐξυγφῶν "NS γινομένην ἄνα- 
Yo αἰνιττόμενοι. XQ γαρ τὸν ὠμότατον Περσῶν βασι- 
λέω ἈΩΙ φοβερώτατον ἢ Ὥχον 44 οὐποκτείναντο ποῦλϑς, 
τέλος δὲ ΜΟΊ TOV A7 αποσφάξαντα X04 κωταδειπνή- 
COT 0 uere τῶν Φίλων ; ἐκάλεσαν Hec ougan , καὶ κο- 
A&ci μέχρι νὺν ὅτως ἐν τῷ korr Ay τῶν βασιλέων, 8 
κυρίως δήσεδ τὴν δσίαν αὐτῷ σημαίνοντες, ἀλλὰ τὸ τρῦ- 

“ὃ τὴν σκληρότητα Kol κοκίοων ὀργαίνῳ ᾧΦονικῷ ape 
κοίζοντες. ὅτω δὴ τῶ πεοὶ ψεῶν αὐκδσωσῶ Ke θεχομέ- 
vi παροὺ τῶν ν ἐξηγϑμένων τὸν μῦϑον ὁσίως xoi φιλοσό- 
φως; καὶ qaas μὲν αἰεὶ 5) διαφυλάττεσα TOY | εἱερῶν 
τοὺ νενομισμένω, T8 ὁ ἀληϑὴ δόξαν ἔχεν περὶ ϑεῶν, 


fed ob cuftodiendi ac vigilandi ftudium, et fapientiam, qua 
inter amicum et inimicum internofcit, eum callidiffimo (vt 
Plato ait) deorum -accommodant. Neque putant Solem in- 
fantem recens natum e loto exflitiffe: fed fic ortumSolis pin- 
gunt, innuentes, quomodo isex bumidis accendatur. Nam et 
Ochum Perfarum regum crudeliffimum ac apprime terribilem, 
quod is multis interiedlis, Apin quoque ad extremum maétaf- 
fet et cum amicis epulando abfumfiffet, gladium vocauerunt: 
itaque etiamnum in recenfione regum appellanh Non fane 
fubftantiam eius ita exprimentes, fed morum afperitatem ac 
. malitiam inftrumento caedibus parato adfimilantes. Hac itaque 
ratione ea quae dicuntur de diis inaudiens atque accipiens ab 
iis; qui fabulam pie ac philofophice interpretantur, ritusque 


facrorum legitimos obiens et feruans perpetuo, ac ftatuens . 


nullum diis. te facrificium, nullum  praeftare officium polle 
| "perin- 


355.14. 


43. κυνικυξσιν)] Monftrum 
hoc vocabuli veítigia tamen 
veri retinet, quod eft haud 
dubie rgocomtidoiv. | Locus 
Platonis eft prope finem libri 
fecundi de Republica. Xjlan- 
der. 


44. Herodotum fi fequaris, 
dicendus erit Plutarchus me- 
moria lapfus fuifle, vt Ochum 
pro Cambyfe nominaret. fed 
alios auctores, er in his Dino- 
nem, fuit fecutus. Reiske. 


45. ἕτως 


ι 
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μηδὲν οἱομένη μᾶλον μήτε θύσειν. μήτε ποιήσειν αὐτοῖς 
κεχαριδμένον, &Àcv ἔλωττον οὠποφεύξοιο, κακὸν οὐϑεό- 
τήτος δωσιδαιμονίαν. λέγεται δὲ ὁ μῦϑος à ὅτος 4) ἐν 
βραχυτώτοις ὡς ἕνετι 46 μάλιφω" τῶν eX esa v Qó- 
dgo. ΜΟΊ περιττῶν οὐφαιφεϑέντων τῆς Ῥέας φασὶ κρύφα 
τῷ Κρόνω “συγγενομένης s eu ᾿σϑόμενον ἐπωρασασοθαι, τὸν 
ἥλιον αὐτῇ μήτε μηνὶ, μῆτὲ ἐνιαυΐῳ 47 χεχκεν᾿ ἐρῶντα 
δὲ τὸν Ἑ ομῆν τῆς 9:8 συνελιλεῖν. eiTe οὐ ζαντα TET Tio 
σρὸς τῆν σελήνην xe αφελόντο Τῶν φώτων ἑκάςξϑ τὸ 
ἑββδομηκοςὸν, ἐκ πάντων ἡμέρας πέντε συνελθῶν 39, Καὶ 


401 ᾿ 


perinde g gratum, ἃς ἢ deiisrecte fentias, non leuius i impietate 
vitium fuperftitionem euitabis, Fabula ipfa, inutilibus omni- ἢ 
no et otiofis quantum fieri poteft amputaus, fic breuiffime 
narratur. Rheae aiunt occulte cum Saturno congreffae Solem, 
qui id flagitium deprehendiffet, imprecatum fuiffe, vt neque 
in menfe, neque in anno pareret. Sed Mercurium amore 
deae captum, cum ea coiiffe, ac deinde in ludo cum Luna 
victorem, feptuagefimam partem  cuiusuis diei abftuliffe, 


atque ex his omnibus dies quinque confecifle, ac CCCLX an- 


45. ἕτως Baxteri mihi quo- 
que in mentem venerat. Reiske, 

46. ὧν ἔνεςι. Reiske. 

47. ITE μηνὶ, UTE £y αὐ- 

τῷ | Locus hic corruptus eft, 
uni ex coniectura puto re- 
ftitui pofle. ea quam fit erudi- 
ta, ludicent alii, aut potius 
explodanteam, meliori emen- 
datione ipfi de fuo prolata. 
Sicergointelligo: Solem Rhe- 
ae ex incefto cum Saturno con- 
cubitu grauidae imprecatum, 
vt neque in menfe, neque in 
anno , id eft (vt ipfe putabat) 
nunquam pareret. Mercurium 
tamen aftu vfum, inter luden- 
dum cum Luna viciffe certas 
dierum portiones, quibus a Lu- 
na perfolutis, quinque dies 


.confecerit, quos anno extra 


ordinem adderet, ita vt puer- 
FEVT. T. VIL 


ni 
perium Rheae in eos dilatum, 
neque in annum, qui erat 360. 
dierum, neque in menfes, qui 
extra annumnullibi vlli erant, 
incideret: itaque exfecratio- 
nem folis eluferit. Haec fi 
non peffime conieci, fic fuiffe 
a Plurarcho fcriptum credibile 
eft: Μητε μὴν], μήτε ἐνιαυ- 
τῷ τεκεῖν. forte etiam ἐν in- 
ferto: μήτε ἐν μηνὶ, μήτε ἐν 
ἐνιαυτῷ. Xylander. 

48. ἡμέρας s πέντε συνελθεῖν] 
Vellem συνελεῖν, concinna- 
re, in fummam contrabere, Xy- 
lauder. Squirii dubium. Xy- 
landrinae emendationi certif- 
íimae oppofitum nullius pon- 
deris eft. nullus enim eft au- 
Gor, in quo 'συνελεῖν fenfu 
Aere non occurrat. Rei;- 

e, 


Cc 49. ἐπ᾿ a- 


3 s PLVTARCHI 355.39. 


τοὺς ἑξήκοντα X94 τριαμοσίαις ἐποόγειν 49, ὡς voy ἐπά- 
γομένας Αἰγύπτιοι καλξσι, Xo) τῶν ϑεῶν γενεσλίους 
ἄγεσι 55 τῇ μὲν πρώτῃ TOY Ὄσιριν γενέσϑοι , Xo Qo- 
viv αὐτῷ τοαχϑέντι 51 συνεκπεσῶν; ὡς ὠποντων 32 yy. 
eios eis φῶς πρόεισιν. ἕνιοι δὲ Παμύλην τινὸ λέγεσιν 
ἐν Θήβαις ὑδρευμένην ἐκ τῷ ἱερδ τὸ Διὸς φωνὴν ὠκϑσαι, 
διωκελευομένην ἀνειπεῖν μετοὶ (θοῆς, ori μέγας βασιλεὺς 
εὐεργέτης Ὄσιρις γέγονε" xou διὸ T8ro ϑρέψαι Toy Oci- 
ον. &yxeinaavros 9 αὐτῷ 3* τῷ KgovB, X04 τὴν τῶν 
Παμυλίων ἑορτὴν αὐτῷ TrAecOoe|, φαλληφορίοις ἐοι- 
κυῖαν. τῇ δὲ δευτέρω τὸν Αρδηριν, ὃν Λπόδλωνα,, ὃν 5 
X04 πρεσίβυτερον᾽ &Xgov &vioi καλϑσι᾿ τῇ τρίτῃ δὲ TvQa- 
yo, μή KoHQG , μηδὲ κατῶ χώραν, c2 ανοβῥήξαντω 
πληγῇ due τὴς πλευρῶς ἐξαδλεσϑαι 9" τετάρτῃ δὲ τὴν 
σιν ἐν πανύγροις γενέσθαι. τῇ δὲ πέμπτῃ Νέφϑην, ἣν 
καὶ Τελευτὴν καὶ Αφροοδίτην, ἔνιο; δὲ καὶ Νίκην ὀνομού- 


| 


ni diebus adieciffe: quae quinque dies nunc ab Aegyptiis. 
Epagomenae, ideft adiectitiae, vocantur, et vt natales deo- 


rum feíti aguntur. Prima autem earum die Ofirin natum, et 
fimul cum eo vocem editam, quae indicaret, dominum omnium 
rerum in lucem prodire. Alii Pamylemquandam aiunt, cum 
'hebis e templo Jouis aquam peteret, vocem exaudiuiífe, 
qua iuberetur proclamare, Ofirin magnum regem et benefi 
cum eífe natum. ltaque et hanc Cfirin a Saturno traditum 
enutriuiffe, et Pamylia ei facra peragi, Phallephoriis (id e(t 


facrificiis in quibus penis imago vfurpatur) fimilia. Secunda. 


.die Aruerin natum, quem alii Apollinem, nonnulli Orum fe- 
niorem dicunt. Tertia Typhonem, non fuo tempore et loco, 
fed latere ictu perrupto exfiluiffe. Quarta Ifidem in Panygris. 
Quinta Nephthyn, quam et Finem, et Venerem, et Victo- 


49. ἐπαγαγεῖν» in Aor. 2. 
Reiske. 

so. Poft ἀγάσι videtur λέ- 
yovres excidille. Reiske. 

$1. Salmafius quoque Tex.- 
ϑέντι correxerat. Reiske. 

52. ὡς ὁ πάντων. Reiske. 

53. Salmafius quoque ἐγ- 
«ειρίσαντος correxerat. Reiske, 


riam 

3 Li M "2 

54. ἐγχειρησαντος αὐτῷ} 
Haec duo αὐτῷ puto in foe- 
mininum αὐτὴ mutanda, fi 


quidem Pamyla mulier fuit 


ὑδρευομένη. Xylander. 
55. ὃν fecundum delend. v. 
p. 493. 9. Reiske. 
$6. ἐξαλέσϑωη in Aor. 2. 
exfiliiffe. Reiske, 
57. f. 
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ζϑσιν. εἶναι δὲ τὸν μὲν Ὄσιριν ἐξ ἡλίδ καὶ τὸν ᾿Ἄρξηριν, 


e 


€ ^ ' 3 a σ΄ 
ἐκ δὲ Ἕρμϑ τὴν Ἶσιν, ἐκ δὲ T8 Keove τὸν Τυφῶνα καὶ 
^ ' ^ 1 A! ^9 ; 
τὴν Νέφϑην. διὸ καὶ τὴν τρίτην 7 τῶν ἐποωγομένων, 
7 ,ὔ m 2 / » f» 
ὠποφραδω νομίζοντες οἱ βασιλέες, Bx ἐχρημώτιζον, ἐδ 
͵ "MS. ͵ ^ ^ εὖ 
ἐθεράπευον αυτὸς. μέχοι νυκτός. τιμᾶσθαι δὲ τῷ Τυ- 
^ 8 ^ ! AQ. 3 M Sy 9 Ὁ : 3 L 
Qvi 9 τὴν NeQ y. — Imiv 08 καὶ Ocigm ἐρωντῶς oMMa- 
^ ' 4 ; ^ ' c A , 
λῶν, KG πρινη γενέσθαι κατοῖ γώξφρος ὑπὸ σκοτῷ συν- 
^ 7 V he / c/ ἢ N 
νοι. £o δέ φασ, καὶ TCY. Agsem ὅτω "yeycvevau, καὶ 
Ὁ / Ὧν ivo . , 2 / 
καλεισθαι 7rpec[9uregoy Ὥρον ὑπ Αἰγυπτίων, ᾿Απόλ- 
RUNE |^ cm 7 7 δ᾽ »/ , 
λωνὼ δὲ ὑπὸ Ἑλλήνων. βασιλεύοντα Ocugiw. Aryv- 
D ' ΩΣ f μον ($9 - 9; ^ 4 , 
πτίδς μὲν εὐθυς ezropa [2a 59 καὶ Θηριωῦδθο ἀπαλλά- 
7 e ^ 7 ΟἿ, E e 
£o4, καρπὸς τε δείζαντω, κοὶ νέμδς Θέμενον αὐτοῖς, 
^ A δ NEL. v VA "n id c 
καὶ ϑεὲς δείξωντα e TIACW φέρον δὲ γῆν πᾶσαν ἡμε- 
7 Ὁ , LT ^ I 
espevoy ἐπελϑῶν, ἐλώχιτα μὲν oz Aev δεηθέντα, zrer- 
riam nominant. Patrem autem Ofiridis et Arueris fuiffe So- 
lem: 1fidis Mercurium, Typhonis et Nephthys Saturnum. 
Itaque etiam tertium epactarum diem reges pro nefafto ha- 
bentes, non dabant refponfa, neque ante no&ciem corpora 
) Bons, ἯΙ ied ὃ Ῥ 
curabant. Porro Nephrhyn Typhoni nupfite. Ifidem et Cfi- 
ridem matuo impulíos amore, antequam ex aluo matris exi- 
rent, in tenebris corpora mifcaiffe. Ac funt qui fic natum pu- 
tent Aruerin, et ab Aegyptiis feniorein Orum, a Graecis Apol- 
linem nuncupatum. lam Ofirin regno inito ftatim Aegyptios 
inopi et belluina vidus ratione foluiffe, cum et fruges iis 
oflenderet, et leges poneret, et deorum cultum praeciperet. 


Poítmodo vniuerfam obiuiffe terram hominesque manfuetos 
rede- 


59. βίς etiam Salmafius cor- 
rexerat pro βίδς, quod in Ste- 
phanina eft. Reije. | 

60. ϑεοὺς καταδείξαντα. 
Verbum καταδερίνύειν | pro- 
prium eíl de illis, qui primi 
vfum alicuius rei er modum 
eius aut comparandae, aut 


57. f. τὴν τρίτην καὶ τὴν 
πέμπτην τῶν ἐπαγ. deinde 
perinde erit, zzodezóz , an 
«7 0Qexóac, legas. Reiske. 

58. τιμᾶσϑω δὲ TO Tv- 
ovi] io:te yupao S os, vt 
mox ofítendam. ἐν σπανύγροις 
ante, intellexi, Pamygra loci 


effe nomen. Infra νέφϑυς 


(00 per v conttanter fcribitur: ita- 
quoque fic fcripfi. X- 


que hic 
lander.- 


Oe. 4 


perficiendae, humano generi 

monftrarunt, qui primi ali- 
. * ᾿ d I . 

quid inftitaerunt, Reise. 


61. μετ᾽ 
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A / AO 9 ro 
Oo; δὲ τὰς zr Aeis8s καὶ Aoya MET edis σπασης M04 μου- 
σικῆς 9 Θελγομένδς προσαγόμενον. o9ev Ἐλλήσι δόξαι 
Διονύσῳ τὸν αὐτὸν εἶναι Τυφῶνα 02, ἀπόντος μὲν 8- 
Ov νεωτερίζειν, dic τὸ τὴν low εὖ μάλα φυλάττεσθαι 
' mr 2 : 
καὶ προσέχειν ἐγκρωτὼς ἐχιδσῶν , ἐπανελθόντι δὲ δόλον 
pira or συνωμότας ἄνδρας ἑβδομήκοντα ἈΟῚ δύο 
πεποιημένον. καὶ συνεργὸν ἔχοντα βασίλισσαν ἐξ Αἰϑιο- 
grise παρϑσαν, ἣν ὀνομοαίζδσιν Acc τῷ δὲ Ὀσίφιδος ἐκ- 
Jv Quat μενον Aab pot TO QO4O, X94 , κατα σκευοσοντιοῦ 
ρος τὸ μέγεϑος λώῤνακῶ καλήν X04 xexompan Here 
ριττως , εἰσενεγκεῖν εἰς 'τὸ συμπόσιον. γσθέντων δὲ τῇ 
over xol ϑαυμασάντων, ὑποσχέσθαι τὸν Τυφῶνα με- 
το παιδιῶς, ὃς ὧν ἐγκωτακλεσϑεὶς ἐξισωθείη διδόναι 
δῶρον αὐτῷ τὴν λάρνακω. πειρωμένων δὲ πάντων καϑ' 
fuosov, ὡς 8deis ἐνήρμοττεν, ἐμβαντα τὸν Οσιριν κα- 
τακλιϑῆνα!. τὰς δὲ συνόντας ἐπιδρωμόντως ἐπιῤῥίψναι 
τὸ πῶμα, καὶ τοὶ μὲν γόμοις καταλαβόντας 6? εἐξω- 
θεν, τῶν δὲ Θερμξ μολιβδς 05 καταχεαμένων ἐπὶ τὸν 


redegiffe, minimo armorum vfu, cum plerosque perfuadendo 
et docendo adhibitis carminibus ac mufica alliceret.. Itaque. 
creditum effe Graecis eundem cum Libero patre. Typhonem 
vero, qui eo abfente res nouas moliri non effet aufus, quod 
Ifis continentiae feruans magno ftudio et attentione fibi caue- 
ret, redeunti infidias ftraxilfe, adfcitis in coniurationem vi- 
ris LX XII, et conatum adiuuante regina Aethiopiae quae ad 
ipfum fe contulerat. Afo nomen huius fertur. Metitum furtim 
"Lyphonem corpus Ofiridis, ad magnitudinem eius arcam ap- 
paraffe elegantem, exacteque ornatam, eamque in conuiuium 
intuliffe. Quam vbi conuiuae cum voluptate et admiratione 
fpectaffent, per iocum promififfe Typhonem fe dono arcam 
huic daturum, qui inclufus quantitatem eius exaequaret. 
Cum omnes periculum feciffent, neque cuiquam quadraret, 
Ofirim in eam ingrefíum decubuiffe. Ibi eos qui intererant, 
accurriffe, et operculum arcae inieciffe, et qua clauis externe, 
qua liquido plumbo immiffo cum obfirmaffent, ad Nilum de- 
d | tuliffe, 
61. μετ᾽ ῳδὴς καὶ πάσης 663. ϑερμὰ μολίβδου tueor, 
μεσικης. Reiske. Reiske. 
62. καὶ τῶν μὲν γόμφοις 
καταλαβόντων. Salmafis. 


64. Aut 
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ποταμον ἐξενεγκεῖν, καὶ ped égvot| διὸ T2 Tavairm& ς go- 
ματος εἰς τὴν θάλασσαν, c 0 di τῶτο μισητόν ἐφξι νῦν e 
καὶ xoLT OLI TUS OY ὀνομοίξειν Αὐγυπτίδο. τοαῦτω δὲ προ- 
χϑήναι λέγδσιν ἑβδόμῃ ἐπὶ δέκω μῆνος ᾿Αϑύρ,, ἐν ᾧ τὸν 
σκορπίον ὁ ἥλιος διέξεισιν, ὄγδοον ἔτος καὶ εἰκοςὸν ἐκείνου 
βασιλεύοντος Ὀσίριδος. ἔνιοι δὲ βεβιωπέναι Φασὶνὰ αὐ ΤῸ, 

ου ! βεβασιλευκέναι Χρόνον τοσδτον. πρώτων δὲ τῶν τὸν 
περὶ Χέννιν 6; οἰκδντων τόπον πανῶὼν κα! σατύρφων τὸ ; πο- 
Sos etia dc u£voyY , X94 λόγων 66 ἐμβαλόντων περὶ TE γε- 
γονότος, τὰς μὲν αἰφνιδίος τῶν ὄχλων Tope oce καὶ 

σπτυήσεις ἔτ! νῦν διοὺ TETO πανικοὶς προσωγορεύσϑϑαν τήν 
à Ἶσιν αἰσϑομένην, keige ot μὲν ἐγταῦα τῶν πλοκού- 
βίων £y 0L X04 πένθιμον sop ἀνωλαίβειν 3 078 TZ πόλει; 67 
μέχοι voy veu Kezrra. ἕτεροι δὲ τὄνομα σημαίνειν οἷ- 
orco ςέρησιν᾽ τὸ yag eL 7r os ege, κόπτειν A£y 801. 7EA0t- 
γωμένην "δὲ ποντη καὶ ὠπορδσαν, δένα zrgoae AO en ἐ- 


tuliffe, ac in mare demififfe per Taniticum oftium: quod eam 
ob rem hodie nominatu abominabile eft Aegyptiis. A&a haec 
efle decima feptima die menfis Athyr, quo menfe Sol Scor- 
pium peragrat, annum regnante Ofiride duodetrigefimum. 
Alii non regnaffe, fed vixifle tot annos eum perhibent. Cum 
autem primi hoc fenfiffent Panes ac Satyri, qui loca circa 
Chennin fita incolunt, et hoc de facto mentionem hominibus 
inieciffent, fubitas multitudinum perturbationes et confterna- 
tones, nomen Panicorum terrorum inde obtinuiffe. Iíin cer- 
tiorem factam, eo in loco cincinnorum vnum defecuiffe , ac 
veítem-famfiffe lugubrem, vbi vrbs eft quae (ρίας hodieque: 
dicitur. Quo nomine quidam priuationem notari exiftimant, 
Aegyptiis Kopte;n pro priuare vfurpantibus. Vagatam inde 
paífim et animi anxiam , nemini occurriife quem non appella- 

ret: 


64. Aut ἔτι νῦν. aut ἔς τε etaliis Κοπτὲς fcribitur, [π- 
Uv. prius praefero. Reiske. fra eftsv Koz r9. Xylander. 
65. Xéwiy] Forte CKéuuiV, 66. λόγον etiam Salmafius 
Chemin, qui locus eft Aegy-  correxerat. Reiske. 
pti teleuris. Verfu 5$.  &- 67. f. oma πόλις» 7 μέχρι 
κεῖνο pro ἐκείνξ omninolegen- νῦν, Reiske. 
dum fuit. Κοπτω ἃ Strabone 


Cc 3 68. etiam 


1 | 
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προσαύδητον. coc ΚΑΊ | παιδαρίοις συντυχϑσαν, ἐρωτῶν 
“περὶ ῬῊΞ λάρνακος. ᾿ το δ᾽ ἔτυχεν ἑωρωκότο y Xo] Qea- 
σα! τὸ sop, 0) 8 τὸ οὐγγέϊιον οἱ Φίλοι T8 Τυφῶνος à εἰς τὴν 
ψώλωσσοιν 8 ea, ἐκ τὸτϑ TO παιδοριο “μαντικὴν δύνα- 
μιν ἔχεν ciecOog τὰς Αἰγυπτίδο, ΚΟΊ pose τοῖς TÉ- 
TOV 6r redes don 68 κληδόσι στα ζοόντων ἐ ἐν ἱεροῖς ΜΟΙ |Q3ey- 
ey ORAE VOV, ὅτι ὧν τύχωσι. αὐσι)ομένην δὲ τῇ ἢ ὠδελφῇ ἐ ἐρῶν- 
Tore 6? συγ yeyov veg δὲ ἀγνοιαν; ὡς ἑωυτῇ τὸν "Οσιριν, 
Ke TEKMSE (ΟΥ ἰδώσω, τὸν μὲν λάτινον m séQoor , ὃν 
ἔκεϊνος παρα τὴν νέφϑην 71: κατέλιπε, τὸ παιδίον ὀγτεῖν. 
ἐκθῖνον γάρ εὐθὺς τεκᾶσωαν 7? due φόβον v8 Τυφῶνος 


ret: ita etiam puerulisobuiam fa&is, quaefiuiffe ex iis de arca. 
Hos autem, vt forte fortuna viderant arcaim, Itidi oftium indi- 
calle , per quod amici Typhonis aram in mare eiecilfent. 
Hinc tra&ium, quod Aegypii pueros facultate diuinandi prae- 
ditos putant, et maxime ominis loco B pideo fi quid ii in- 
templis ladentes forte pronuntiant. Porro lfidem, comperto 
Ofirin cum forore per errorem tanquam fecum coiuiffe , et 
argumento reivifo corona melilotina, quam is apud Nephthyn 
reliquerat, pueruium quaefiuifie: ( nam prae metu Typhonis 

eum 





68. etiam Salmafius τ τεύδ- 
34 correxerat. Reiske. Vul- 
. go ὀτεύεσϑοαι. 

69. f. τὴ ἀδεχφὴ s x ἐρῶν- 
ὙΣ — Bafileenfis rede habet 
ἐρῶντα. atque viri dodi etiam 
iure merito probarunt. Squi- 
rius ἐρωσὴ debuiffet fer: ibere, 
non &póe7. Poft Gu'yyeyovs- 
vou perinde eít, aX addas, 
an omittas. A o 

70. Salmafius τὸν λωώτινον 
correxerat. Reiske. 

σι. παρὰ τὴ N&p9vi. Rei- 
ske. 

12. ἐκϑεῖνωι  reíituo ex 
coniectura, cum inuenerim 
Sacivav, [pro quo vocabulo 


quis dicat? cum neque ϑηεῖς 
yov, neque ἐκϑεῖνοα in vul- 
gatis reperiatur] parenthefi iis 
inclufis, quae par erat... Sen- 
fus enim eft, Oliridem cum 
Nephtha , feu Nephthy, foro-. 
re, concubuiffe, eamque in- 
fantem ex eo coitu conceptum. 
ftatira a partu expofuiffe, me- 
tu Typhonis.. quem eius, vt 
I(idis Oridem, maritum fuif- 
fe, et conieduram de τιμᾶ- 
σϑαι, quod nihil fonat, eolo- 
co in γήμασϑοη conuertendo 
noftram effe probam, ex hoc 
pig apparere potuit. Xy/an- 
er, 


23. E. 
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εὐφεϑὲν “χαλεπῶς καὶ μόγις κυνῶν Ezra γόντων. τήν Ἴσως 
ἐκτραφῆναι 73 καὶ γενέσθαι φύλακα X94 eara doy αὐτῆς, 
ἴλνεβιν προσωγοφευδέντο , A04 λεγόμενον τὸς Deas Qea- 
ῥεῖν, ὥσπερ, οἱ κύνες τὸς avez 8s. ἐκ δὲ TETE συϑέ- 
cog 7regi τῆς λώρνακος, ὡς "recs τὴν Βυβλον χώραν 74 
ὑπὸ τῆς ϑωλάττης ἐκκυμανῆθσαν αὐτὴν ἐρίκῃ, TA μωλ- 
Daxos o κλύδων προσέμιξεν. ἡ δ᾿ ἐρίκη 75 καλλιξον ἔρ- 
yos ὀλίγῳ 2069" καὶ μέγιϑον ανωδφωμξσα πεφιέστυξε 
Kol zregi& Qu καὶ ἀπέκρυψεν ἐντὸς ἑαυτῆς. αυμάσας 
δὲ ὁ j| βασιλεὺς, TE Qur8 τὸ «μέγεθος A04 περιτεμῶν τὸν 
σπεριέχοντα τὴν σορὸν 8x ὁρωμένην κόλπον d ἔρεισμο 
τῆς Ξἔγης ὑπέςξησε. TOUT TE πνεύματι Φασὶ δαιμο- 
γίῳ φήμης πυϑομένην τὴν Ἶσιν εἰς Βύβλον ὠφικέσθϑαι, 
xoj καϑίσασαν ἐπὶ κρήνης ταπεινὴν καὶ δεδακρυ μένην, 


eum. ftatim mater .expofaerat) magnoque labore canibus ἐπε 
dagantibus repertum enutriuiffe: eamque cuftodem deinceps 
«omitemque habuifle, Anubin appellatum, et creditum deos 
euftodire, vt canes hominibus cuítodes eífe affolent. Exinde 
inaudiuiffe arcam apud Byblum. maris fluctibus eiectam, eri- 
cae cuidam molliter infediffe. Ericam autem breui temporis 
fpatio pulcherrimum atque maximum edidiffe germen, eoque 
arcam circum amplexam.occuluiffe intra.fe. Regem vero admi- 
ratum plantae magnitudinem, praecidiffe finum quo arca non 
vila continebatur, ac te&o fulcri loco fuppofuiffe. Haec aiunt 
diuinitus emiffo famae fpiritu Ifidem edoctam Byblum veniffe, 


et ad fontem confediffe demiffam atque lacrymantem, neque 
cum 


f. ζγτεῖν. ἐκείνην γὰρ 
(de Nephi i roc £v Sc 
TEAEGA , διὰ Qe ocv τὰ Tv- 
«bovosc ἐν" S'eiyou ,0 εὑρεϑὲν χα- 
λεπῶς καὶ Μόγις, κυνῶν ἐπα- 
γόντων τὴν σιν, &x ga D vou. 
— [ic diftinguendum et re- 
ftituendum exiftimo hunc lo- 
cum. Ree. 

74. Βύβλον χώραν feruari 
poile exiftimo. χώραν addi- 
tum eft, ne le&or parum at- 

tentus de papyro cogitet. ad 


Cc 4 


Byblum vrbem. fi quid mutan- 
dum, praeferrem Βυβλέων. 
χώραν. Reiske. 

gv. ἐρίκη εἰς καλλιςον ἔρνος. 
et.fic quoque Squirius. Reike. 

16. MONTE OV fufpe&tum. fen- 
tentia κόρμον. aut κλάδον, aut 
λόχμην. aut κόμην», flagitat. 
forte dedit auctor πὲς dus 
χιοντᾶς T. 9. εχ, ὁρ. “λαοᾶς. 
Salmafius quoque κόρμον cor- 
rexerat. Reiske. 


77. ἰδού- 


I ^ 
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ips 
ἄλλω μὲν μηδενὶ προσδιωαλέγεσθαι, τῆς δὲ βασιλίδος 
wd N 3 / ^ ΩΣ / 
τοὺς Degorzrouvidote cta ro Cond og καὶ QiNoQgovesa dag, τήν 
TEM OMIY πωροιλέκδσαν αὐτῶν. WO TO “χρωτὶ Θαυμα- 
, : , 4 ἢ ^ 33V ΩΣ 
Sq εὐωδίαν ἐπιπνέδσοαν e ἑαυτῆς. ἰόϑσης δὲ τής βα- 
N [d "a Ὁ "n2 
σιλίδος 77 τοὺς ϑεοαπαινίδας, ἵμερον ἐμπεσεῖν τῆς ξένης 
τῶν ve τριχῶν 78 τῷ τε χρωτὸς ὠμίδροσίων πνέοντος " 
᾿ : t. N ᾿ / ,ὕ 
ὅτω δὲ μεταπεμῴϑασαν καὶ γενομένην συνήθη, ποιή- 
^2 N » Ὁ na 
σασϑαι τὸ παιδία τὴν τίτϑην. Ὀνομώ δὲ τῷ μὲν βωσιλέξ 
/ ὃ 9N o : X. P 79 AT! e. VN 2 "Ms 
MoAxavogov sivo φῶσιν αὐτήν 72 de οἱ μὲν Aozroto- 
89. οἱ δὲ Σαάωσ Σ δὲ Νεμανδν 81 (ὅπερ ὧν EA 
τῆν , ὁἐ 08 2,020071Y 4. Of CE €[A4o00 8 Q7 eg ey 4- 
: Ὁ AM & Res , 
vec Αϑηναΐδον) greocevzmem. τρέφειν δὲ τήν Ἶσιν, ὠντὶ 
^o *, / ! 1 P N / ^2 ! ^ 
μαςξὲ τὸν δώκτυλον εἰς TO Ξόμω TB παιοίδ διδϑσαν 83, 
X ^ ^» / 2 A 
γύκτωρ δὲ περικαίειν τῶ ϑνητώ r& σωμώτος. αὐτήν δὲ 
/ ex » y Ἐ ^4 
γενομένην χελιδόνα T4 VioOVL LOT EDEOIS IT A04 gene, 


cum vllo hominum verba commutaffe. Reginae autem ancil- 
lis falutem dixiffe, et comiter allocutam, crines earum repli- 
caffe, et a fe mirabilem fragrantiae füauitatem corporis earum, 
adfpiraffe. Reginam vifis ancillis defiderio peregrinae captam 
fuiffe, cum earum et crines et corpora fpirarent ambrofiam. 
Ita lidem accitam et familiarem redditam, a regina, nutrien- 
do puerulo fuiffe praefectam. Regis nomen Malcander fertur. 
Reginam alii Aftartam, alii Saofin, quidam Nemanun, quafi 
Mineruiam perhibent. ldem nutriendo puero divitum mam- 
mae loco in os inferuiffe: no&u mortales corporis partes am- 
buffiffe, et fumta hirundinis forma ad columnam iítam aduo- 


laíffe 


27. ἰδούσης τὴς βααιλίδος 
poteft defendi, et magna co- 
pia/ fimilium locum afferri. 


quid, e. c. εὖ διακειμένων, 
Ζ Á, » 

aut κεκοσμημένων. aut ἐντέ- 
Xyos διαπεπλεγμένων., vel fi- 








quod fi teneatur ,, debet dein- 
ceps αὐτῇ lübaudiri. Mollius 
tamen flueret oratio, ἢ aut 
ἰδέση δὲ τὴ βατιλίδι. et cae- 
tera, vt iacent , aut ἐδξσαν δὲ 
τὴν βασιλίδα τὰς ϑεραπαινί- 
δας. εἰς ἵμερον ἐμπεσεῖν [vel 
ἐκπεσεῖν.) etiam Salmafius εἰς 
“ἵμερον correxit, Reiske. 


19. Poft τριχῶν deeft ali- 


mile quid. Rezske. 
79. αὐτῆ. Reiske. 
80. Salmafius etiam ᾿Αςάρ- 
τὴν correxit. Reiske. — ^ 
81. Poft Νεμανἕν punctum 


collocandum, et, deletis par- 


enthefeos fignis, leg. προσεί- 
ποιεν. Reiske. — | | 
82. f. ἐνδιδξσαν. Reiske, 


83. à 
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ἄχρις ὃ τήν βασίλισσαν παραφυλοίξασαν καὶ ἔγκρα- 
γξσαν ὡς εἶδε περικομόμενον TO (βρέφος 3 ἀφελέσθαι τὴν 
αὐϑανασίαν αὐτϑ. τὴν δὲ Θεῶν Φανεραν γενομένην ea- 
τήσασϑαι τὴν κίονω τῆς seyn" upeA&am δὲ ῥώφω σε- 
ρικόψαι τήν. ἐρίκην ; EiT' 0 ταύτην μὲν eor περικολυ- 

α σῶν , ἈΘΊ μύφον κατουχεομένην. ἐγχειρίσαι τοῖς βα- 
σιλεῦσι, καὶ γὺν ἔτι σέβεσϑαι Βυβλ; ὃς T0 ) ξύλον ἐ ὃν ἱερῷ 
κείμενον Ἴσιδος. τῇ δὲ σορῷ περιπεσεῖν , K94 κωκῦσαι 
σηλικϑτον, ὥστε τῶν σαίδων τὸ 8. βασιλέως τὸν γεωτερον 
&vJavery 82, τὸν δὲ πρεσίϑυ JUT'EQoy μεθ᾽ éouT TIS Ex gray X04 
τῆν σορὸν εἰς πλοῖον ἐνι)γεμένην ocvoryO veg. τὲ δὲ Φαΐ- 
dp ποταμξ πνεῦμο τραχύτερον ἐκτφέψαντος ὃ 84. ὑπὸ 
τὴν ἕω, ϑυμωϑόισαν νου ξηρῶναι τὸ derdgov. ὅπου θὲ 
σρῶτον ἐρημίας ἔτυχεν, oU T T» xo ἑαυτήν γενομένην, 
οἰνοῖξα! τὴν λαρνωκα, καὶ τῷ προσώπῳ τὸ πρόσωπον 


laffe atque lamentatam fuiffe. Tandem reginam re obferuata, 
clamore edito cum videret infantem amburi, eum immorta- 
litate exuiffe. Deam vero jam patefactam, poftulaífe co- 
lumnam cui rectum incumbebat: eaque fubdu&a, nullo ne- 
gotio ericam amputauiffe, hancque linteo velatam affufo vn- 
guento regibus in manus tradidiffe. Colique etiamnum a By- 
bliis lignum iftud in fano fitum Hidis. Ipfam ad arcam acci- 
diffe, tantoque vfam eiulatu, vt regis filiorum natu minor ex 
eo fit mortuus. Cum maiore et arca. lidem naui confcenfa 
auectam. Cumque Phaedrus amnis fub auroram ederet auram 
afperiorem , iratam eum exficcauiffe. Vt primum na&a fuit 
otium et folitudinem, arcam aperuiffe, facieque faciei eue 

exoícu- 


83. svSaveiy fi bene habet, 
fignificat cy τῷ κωκυτῷ Sa- 
vei, interea tum ea eiularet, 
exfpiraffe. mallem tamen ἐκ 
ϑανεῖν, id certe vfitatum in ea 
re. Reiske. 

84. ἐκϑρέψαντος. ex Aldo. 
eft enim re&ius, quam ἐκτρέ- 
. Miavroc. ltem pro Αἴαντα 
habet Afpartam vitiofe, quod 
ex Eufébio, Suida, et aliis, 
noftroque Cedreno liquet , ne 


Cc 5 


quis vocem in libris Regum 


facris deprauatam putet. Eft 


enim Aítarta Venus. Xylatder, 
Non placet vulgata, neque 
Stephanina. forte dedit auctor 
ἐκςρέψαντος, aut ἐκρίψαντος. 
prius fi dedit, poffit videri δά 
ventum ex imo fundo fluuii 
extus euerfum, tanquam fi 
pars veftis interior extra ver- 
titur, refpexiffe, Reiske. 


85. Pof- 


T 
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ἐπιϑῶσαν, ἀσπάσασθαι κοὶ δακούεν. τῷ δὲ παιδίου 
σιωπῇ προσελθόντος ἐκ τῶν ὄπισϑεν Gd κωτο μον) ώ- 
voyres , αἰσϑομένην μεταςραφῆναι καὶ δεινὸν ὑπὸ ὀργῆς 
ἐμβλέψαι. τὸ δὲ παιδίον 85 ἐκ ἀνασχέσϑοι τὸ τώρί(βος, 
εἰδαὼ ἀποϑονθῶν. οἱ dé φασιν ὄχ, Eres , αλλ ὡς εἴθη- 
ται τρόπον 89 ἔγπεσθιν εἰς τὴν ϑάλασσαν. ἔχιες δὲ Ti- 
pos di τὴν Oeov' ὃν ee ἄδεσιν Αἰγύπτιοι πώρο τῶ 
συμπόσιο Μανέρωτω, τῷτον εἶναι. τινὲς δὲ τὸν μὲν ποῶ- 
δα «oA era Sou Παλαιξινὸν. » Πηλόσιον, X0l τὴν πόλιν 
ἐπώνυμον o 97 αὐτῷ γενέσθαι. κτισϑώσαν ὑπὸ τῆς 
Θεϑ᾽ τὸν δ᾽ ἀδόμενον Μανέρωτα., πρῶτον εὐρϑν μουσι- 
γὴν ἴσορϑσιν. ἔνιοι δὲ ῴασιν. ὄνομα μὲν βδενὸς εἶναι, Quot 
λεχτον 38. δὲ πίνεσιν. ἀνθρώποις καὶ ϑαλοαζθσο, πρέπε- 
σαν, icio 89 το τοιωῦτω παρείη. τότῳ "CQ TO Μα- 


exofculatam illaerymaffe. (ΟΠ vero puer tacite a tergo. acce- 
deret, et quid ageretur obferuaret, fentientem Ifidem fe con- 
vertiffe, trucique in eum ex ira intuitam vultu: puerum eo 
terrore confternatum obiiffe. Alii non fic dicunt, fed quo 
modo commemoratum eft' in mare excidiffe. In honore tamen 
haberi propter πάθην. Effe enim Manerotem hunc, quem in 
conuiuiis Aegyptii cantant. Alii puero nomen fuiffe Palaefti- 
no, et a dea conditam vrberm ei cognominem Pelufium. Ma- 
nerotem autem illum qui cantatur, auctorem fuiffe mufices 
narrant. Sunt qui Manerotem negent hominis effe nomen: 


fed affirment ifta voce Aegyptio fermone conuiuas modeftiae 


admoneri: atque hoc effe quod identidem nominando Mane- 
rote 


$5. Poffet παιδίον absque 
damno orationis abeffe, et ab- 
eflet cum elegantia. Reiske. 


87. ἀπὸ adeffe, abeffe pari 
iure poteft. Rezske. 
98. διάλεκτον formulam. 


96. ὡς εἰρηται τρόπον] Aut 
ὃν pro ὡς, aut πρότερον pro 
“ροπον, legendum. Sed quod 
poftea fequitur διάλεκτον, 
etc. παρείη. ac plura alia, vi- 
tio fuo noftram coniecturam 
fuperant. Xylander. | Ante, aut 
poft εἴρηται videtur πρότερον, 
"M ἐν τοῖς ἄνω excidilfe. Rei- 
ske. | 


fignificatione rara, ideoque 
fufpecta eft ea le&io. fenten- 
tia flagitat δὴν. Reiske. 

89. Non puto, ipfa illa ver- 
ba formulam conftituiffe, fed 
ea Plutarchi effe, et legi o- 
portere ὅπως αἰσίμα — For- 
mula cantici ipfa videtur Mz- 
νερως, Μαάνερως fuiffe, aut 
Μανέρωτι. Reiske. 


9o. f. 


- 
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γέρωτι ᾧ φραζόμενον 99 ecveo νειν i Jt disore 8s Αἰγυπτίες, 
ὥσπερ οὐμέλοι «2I το j δεικνύμενον αὐτοῖς εἴδωλον ἀνϑρώ- 
78 τεθνηκότος ἐ ἐν κιβωτίω περι(βεφόμενον, 8x ESgiy ὑπό- 
Haa τὸ σερὶ Ὀσίριδος ji disi ne . ἢ τίνες ὑπολωμίβό- 
vec , "PN οἱομένδς᾽ 93 zFoL potat vet αὐτὸς χρῆσθαι τοῖς 
παρϑσι καὶ οὐπολούφν;, ως παΐντας αυτίκα μώλω TO 
&T8s ἐσομένδς , οὗ xoig " 933. ἐπὶ κῶμον ἐποισοΐγϑσι. τῆς 
δὲ Ἴσιδος πρὸς τον υἱὸν “Ὧρον ἐν Βότω τρεφόμενον Ζορευ- 
Θείσης. Τὸ δ᾽ ἀγγεῖον ἐκποδὼν ἀποϑεμένης, “Τυῷοώνω 
κυνηγετόντα, YU; KT “πρὸς τὴν σελήνην ἐντυχϑιν αὐτῶ, 
X94 TO capot yvegicoyTa, igAev εἰς τεσσαρεσκωίδενοῦ 
den, ΑΙ διωῤῥίψαι" τὴν δ᾽ Ἶσιν υϑόμνη ἀναζητεῖν 
ἐν βαριδι πασπυρίνῃ ; ** ; δὲ ἕλη διεκσιλέδσαν. ὅκλεν οὐκ, 
οὐδικέσϑαι τς ἐν σε τυρίνοις, σκάφεσι πλέοντας ὑπὸ τῶν 
κροκοδείλων; 1 Qc οἰβεμὲ evan , 5 | σείβομένων dioe 94 τὴν θεόν. 
ἐκ τὸτϑ δὲ καὶ πολλὲς Tous Ὀσίριδος ἐν Al'yUz Te λέ- 


357. 49. 


MP 


Quo pa&o fcilicet etiam mortui 
fimulaerum in ciítella circumlatum, non fit monimentum eo- 
rum quae Ofiridi euenerunt, vt nonnulli exiftiment: fed 
.quod cenfeaat, monendos conuiuas ita vt fruantur praefenti- 
bus, vt mox ipfi i quoque tales futuri, ideo inferri eam in con- 
viuia imaginem. Cum autem Ifis ad Orum filium, qui Buti 
educabatur, iter faceret, et arcam extra confpectum homi- 
num depofuiffet, Typhonem nodu venantem ad Lunam in- 
cidifle in arcam eam, cadauerque agnitum in partes quatuor- 
decim difcerpfiffe, easque difieciffe: Ifidem re comperta, pa- 
ludes papyreo lembo pernauigaffe et frufta conquifiuiffe. 
Hinc effe, quan qui papyrinis nauigus vehuntur, à a croco- 
dilis non infeftantur, aut metuentibus aut braudbns eos 
propter deam. | Atque hanc effe caufam, quod multa funt in 


rote Aegy ptii Gonificent. 


9o. f. rZT0 γὰρ τὸ Μανέρω- 
Ti εὐφραινομένες ἀναφωνεῖν. 
Salmafius 7ZTo μὲν yze τῷ 
M. correxit. Reiske. 

Qi. Non aufim περὶ "Ocigiv 
. Vrgere, quamuis ita fit vfita- 
tius. Reiske. 

Q2. οἰόμενοι. fed exiflinan- 
765, /: oportere adborzari conta- 


Aegy- 


vas, in. παρακαλεῖν fabauditur 
δεῖν. Nominatiuus ille σἰόμε- 
νοι cohaeret cum ἐπεισάγεσε 
V. 7. Reiske. 

93. f. ἐσομένες,. TE ἱλαρὰ 
χάριν. laetitiae gratia. Reiske. 
|. 94- δι} f. 05, aut δῆϑεν. 


eiske. ! 


95. Con- 
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γεσϑαι dux τὸ “προστυγχοίνδσαν ἑχάξω μέρει ταφὸς 
7roien. οἱ δὲ οὗ Qecw' ex εἰδωλα ποιδμένην. idó- 
yo ? wo ἑκούσην πόλιν, ὡς τὸ σωμῶ διδϑσαν᾽ ὅπως 
παρῶ πλείοσιν 2] τιμάς" κῶν ὃ Τυῴων͵ ἐπικρατήσῃ, 
T2 .X1e8 τὸν ἀληθινὸν τάφον ζητῶν, πολλῶν λεγομένων 
ΟΣ | δεικνυμένων απταγορεύσῃ. μόνον δὲ τῶν μερῶν τοῦ 
Ὀσίριδος Τήν Ἶσιν Ex, eveeiv τὸ αἰδοῖον" εὐθὺς "yaQ εἰς 
τὸν ποτουμὸν ὀι(ρῆνα!., ἈΟΊ γεύσασθαι τὸν τε λεπιθωτὸν 
αὐυτϑ Ke τὸν Qpot*y gov Xo TOV ὁ ὕρυγχον ; ὡς 96 ὃς μά- 
^S, TOY ἰχϑύων οἰφοσιδσθαι. τήν d^ Ἶσιν ἀντ᾽ ἐκείνδ 
pip ποιήσοι μένην κουδιερῶσαι τὸν φαδλὸν, ᾧ καὶ γὺν 
ἑορτάζειν τὸς Δἰγυπτίξς. ἔπειτα, τῷ Ὥρῳ τὸν Ὄσιριν 
εξ αἱ Z ads παραγενόμενον διωπομένειν 97 ἐπὶ τήν μούχην καὶ 
οὐσκεῖν. eir εφωτῆσαι TÍ καύλλιφον ἤγθιται. T8 δὲ 
φήσαντος TO πατρὶ WOj τῇ μητεὶ τιμωρεῖν κωκῶς σα- 
S8cw, δεύτερον ἐρέσθαι, τί χρησιμώτερον οἴεται ζῶον 


Aegypto fepulcra Ofiridis, quia Τῆς fruftum quodque ita vt in- 
ciderat humauerit. Alii hoc negant. Simulacra aiunt lIfidem 
feciffe, et fingulis fingula vxbibus dediffe, (imulantem cada- 
ver fe dare, vt is a pluribus coleretur, et fi Typhon praeua- 
leret, verumque Ofnidis fepulcerum quaereret, multis com- 
monftratis, de inueniendo defperaret. De omnibus membris 
folum penem Ofiridis non fuiffe ab Ifide!'repertum. Hunc 
enim ftatim fuiffe in Nilum abiectum, guftatumque a lepidoto 
fiue fquameo, phagro,, et oxyryncho pifcibus: quos prae aliis 
pifcibus exfecrantur Aegyptii. Ifidem autem eius loco phal- 
lum (14 eft veretrum) eius imitatione confeciffe atque con- 
fecraffe: quo hodieque in facris vtantur Aegyptii. Deinde 
Ofiridem Oro ab inferis -praefto adfuiffe, eumque ad proe- 
lium inftituiffe atque exercuiffe. Percun&latum etiam poftea 
fuiffe quid pulcherrimum putaret. Cumque refpondiffet Orus, 
Vlcifci patrem et matrem ihiuria adfe&os, vlterius quaefiuiffe, 
quodnam animal ad pugnam eunti cenferet vtilius. Cum 

equum 


95. Conieceram quoqued;a- quam maxine. fed ἐφ οσιϑνται 
Ova, vt Marklandus. Reiske. neceffe eft. Salmaíius ὡς oi 
96. Si εἷς prorfus p perire no- uasa correxit. Reiske. . 
lis, pofíis legere ὃς ὡς μάλι- : 
€x —- illud ὡς 101: idem eft, 97. διαῤὴ ὠννύειν correxit 
atque ὅτι» et Latinorum quam. — Salmafius. Reiske. : 
o8. t. 
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εἰς μάχην ὁ ἐξιξσι. τὸ δ᾽ Ὧρε i7 7r6y y εἰπόντος, ἐπιϑαυ- 
μάσαι ΜΟΙ δια πορῆσαι; πὼ- οὐ Λέοντα μᾶλλον, GN ἵπ- 
7ον. eizréiy ὧν. τὸν Ὥρον, ὡς λέων μὲν ὠφέλιμον ἐπιδεο- 
μένω βοηθείας. | ἵππος δὲ φεύγοντα ὁιασποσοι Ko] κα- 
τανολῶσαι Ty πολέμιον 985. ακξσαντο οὖν ἡσθῆναι τὸν 
"Ocien , ὡς ἱκανῶς παφασκευασαμένου. TOU ᾿Ὥρου. λέ- 
γεται δὲ, ὅτι πολλῶν, μετατιϑεμένων et ecl πρὸς τὸν ρον, 
καὶ ἡ “παλλακὴ TU T upaves. e Dinero Θούηρις. eQus δέ 
τις ἐπιδιώκων αὐτήν ὑπὸ τῶν περὶ τὸν ᾿Ὥρον κοτεκόπη, 
X0 νῦν. du τῶτο σχοινίον T! προσβαλόντες εἰς μέσον 
κωτακόπτϑσι. τῆν μὲν £y MAY ἐπὶ πολλὲς ἡμέρως 
“γενέσϑαι X04 κρωτῆσαι τὸν * Qe oy, τὸν Τυφῶνα δὲ τὴν 
?low δεδεμένον παωρωλαίρδσων, 8x ἀνελεῖν PN. Xo Av- 
σα! xod pue esvoty τὸν δὲ᾿ ρον ὃ 8 μετρίως ἔνε SEEN αλὰ 
ἐπιβαλόντα τῇ μητεὶ τάς χεῖρας ditármaiy τῆς κε- 
φαλῆς τὸ βασίλειον 99" Ἕρμῆν δὲ σερι κέναι (βέκρανον 


equum refpondiffer Orus,' miratum fuiffe et in dubium vo- 
caffe, quod non leonem potius quam equum dixiffet. Refpon- 
diffe Orum, e(Te leonem vtilem indigenti auxilio, equum au- 
tem facere ad inftandum hofti euinque interficiendum. | His 
. auditis dele&atum Ofirin fuiffe, vt qui fatis inftructum ad 
pugnam Orum fentiret. Narrant fubinde compluribus ad 
Orum tranfeuntibus, pellicem quoque Typhonis, nomine 
"'Thucridem, ad eum fe contuliffe, et angueni qui eam perfe- 
quebatur ab Ori hominibus fuiffe occifum. Ideoque adhuc fu- 
niculum in medium proiici et confcindi. Proelium porro per 
plures dies duraffe, ac victoria Orum potitum. fidem, cum 
vinctum Typhonem effet nacta, non modo non interfeciffe, 
fed et foluiffe et miffum feciffe. Idque Orum ita indigne 
tuliffe, vt matri iniecerit manus, et regium ornatum a capite 
eius detraxerit.. Sed Mercurium Ifidi galeam e bouis factam 

capite 


68. f. βοηϑείας, διασπᾶσοι L. p. 57, 31. Horapollo Du 


καὶ πωταναλὥσοι τὸν πόλε- 
μὸν. ἵππος δὲ φεύγοντα κα- 
ταλαβεῖν. ἀκέσαντα ἃν — 
Reiske. 
. ' 99. βασίλειον] coronam. v. 
du Cange Gloffar. Gr. v. 2zcí- 
λείον et Lar. v. Regnum, et 
Welleling ad Diodor, Sic. T 


παντὶ ϑηλυκῷ ζωδίῳ οἱ Ai- 
γύπτιοι γῦπα ὥσπερ βασί- 
λείον ἐπιτιϑέχσι. omni fígu- 
rae foemineae vulturem Aeg yprü 
velur coronam in capuz imponunt." 
quein locum non recteinterpp. 
ceperunt. Reiske. 


Ioc.-ó8 
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αὐτῇ Wpavos. τῷ δὲ Τυφῶνος δίκην τῶ Ὥρῳ νονγείοις λα- 
χόντος, βοηθήσαντος δὲ 199 vB Ἕρμϑ, καὶ ' τὸν ᾿Ὥρον 
ὑπὸ τῶν Θεῶν γνήσιον κριϑῆνα!. τὸν δὲ Τυφῶνα δυσὶν 
ἄλαις μάχαις κατωπολεμωθῆνω. τὴν δ᾽ Ἶσιν μετὸ 
τὴν τελευτὴν ἐξ Οσιριδος ^ cvyysvopéva , τεκθν ἡλιτδ- 
μῆνον ΚΟ οὐσ)ενῇ τοῖς κώτωϑεν γυίοις τὸν “Δρποκρώτην 3, 
ταῦτα σχεδόν ἐς, τῇ μύϑου τὼ κεφώλαιω,, τῶν δυσφη- 


capite impofuiffe. Cumque Typhon Oro diem illegitimorum 
natalium dixiffet, auxilio Mercurii Orum a diis fuiffe legiti- 
mum iudicatum. Typhonem aliis duabus pugnis debeilatum. 
Ifin ex Ofiride, qui a morte cum ipfa coiuiffet, exterricineum 
et inferioribus debilem membris filium peperiife, Harpocra- 


tem nomine. 


100. δὲ delend. Reiske. 
I. xoj pariter, Reise. 
2. Ἴσιν dad ᾿Οσίριδος μετὼ 


τὴν τελευτὴν συγγενομένου.. 


Reiske. 

3. ᾿Αρποκράτην 1 Scriben- 
dum effe Harpocratem adfpi- 
rate, conftat plurimorum fcri- 
ptorum teftimoniis, quae cum 


in commentario Giraldiano de 


diis gentium accuratiflimo iux- 
ta atque vtiliffimo congefta 
fint: et abfque eo fint, res 
ipfa hoc commonftrare. videa- 
tur, infraque recte fit fcriptum : 
hoctamen obiter annotandum 
duxi, ficut haec vex perperam 
leni initio, ita ἡδυτόμηνον et- 
iam in Aldino afpero male 
fcriptum efle. Giraldus Heli- 
tomenum quendam, Harpo- 
cratis fratrem, commentus eft 
errore (quod non exprobran- 
di, fed me longe inferiorem 
excufandi, vbi talia admit, 
gratia relatum intelligi volo ) 
in tantum virum, quem cade- 
re pofíe nunquam, niíi exem- 


Haec fere funt fabulae capita, omiflis iis, quae 


audi- 
plo do&us, crederem. Poli 
tianus epigramma Lucili in 
malum mendieum, vbi Am- 
phicrates pro Harpocrate le- 
gitur, et exitat etramnut vox 
praua, li. 2. zv9oxoy. rede 
hinc emendauit, quod ab eo 
non expreffum , fideliter an- 
notauit Brodaeus: idem Poli- 
tianus ἡλέτόμηνον appofite ver- 
tit, praemaruro partu marum. 
Mifcel. 83. Nos quoque pueri 
itorum omnium nefcii, ta- 
men haud inepte eam vocem 
in "Thryphiodoro noftro con- 
vertimus. 544. Necdum per- 
fectam prolem: ἔτυμον fecuti, 
quod apud Euflat. multo poft 
tempore offendimus in Tliad, 
T. Eft enim ἡλιτόμηνος, ὅςτις 
ἤλιτε, id eft, ἀπέτυχε καὶ 
ἥμαρτε τῶν συνήϑων τὲ TC- 
ΜΕΥΣ ἐννέχ μηνῶν. Sed haec 
in re plana abunde. Sequi- 
tur poft haec. verba hyperba- 
ton mirificum , et quod diftin- 
gui, ita vt fieret. perfpicuum, 
diffidebam polle. Xjlauder. 
4. “Ὥρα 
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μοτάτων ἐξα:φεϑέντων᾽ οἷον 831 τὸς περὶ τὸν "ge^ Drac 
μελισμον Xc4 Toy Ἴσιδος οὑποκεζφαλισμόν. ὅτι μὲν οὖν εἰ 
ταῦτα περὶ τῆς μωκαρίοις Ke aQ9xora Φύσεως, καὶ 
ἣν μάλιξα νοεῖται τὸ Θεῖον, ὡς οὐληϑὼς πραχϑέντα Ke 
συμπεσόντα ϑοξοίζεσι. x9 λέ Ey8ci, οὐποπτυσαι δεῖ καὶ 
kasd n pota ot τὸ ] φόμο XOT Aic, λον, sov δεῖ λέ ἐγϑν 
πρός σε. "nl γοῖρ αὐτή 6 δυσκολαίναις τοῖς Bro παρα- 
νόμδς Ko |! βαοβάρες δόξας περὶ Pea ἔχξσιν᾽ ori ὃ Ew, 
ἔοικε ταῦτα κομιδῇ μυϑεύμασιν ecgeticis καὶ διωκένοιδ 
“λάσμασιν » οἷο ποιηταὶ xe λογογράφοι, Li οὗ 
ὠφούχναι , γεννῶντες ep ἑωυτῶν οὐπωρχοὺς ονγυποϑέτδο 
ὑφαίνουσι «gl οἰποτείνδσιν Ε οὐδὰ ἔχειν τινοὺς οὐπορίως 7 
A04 πασῶν διηγήσεις αὐτῇ 8. Xj nod ore οἱ μαϑη- 
ματικοὶ τήν ipi ἔμφασιν εἶναι! τοῦ ἡλίου λέγουσι σοιχιλ- 
λομένην τῇ πρὸς τὸ νέφος ἀναχωρήσει 9 τῆς ὄψεως, 
ὅτως ὁ μῦθος ἐνταῦθα λόγϑ τινὸς ἐμφασίς és ἄνα- 
κλῶντος ἐπ᾿ ἀλλα τὴν διάνοιαν, ὡς ὑποδηλδσιν αἱ c4 τὸ ϑυ- 


auditu E. difficillima, vt de Oro membratim difcerpto , et 
lüde capite truncata. Eüimuero haec fi fentiant ac dicant lo- 
mines de beata et interitus experte. natura, qua potiffimum 
intelligitur numen, tanquam re vera fic cefta et obita, de- 
fpuendum effe ob indignitatem rei, et os purgandum, vt eft 
apud Aefchylum, nihil attinet ad te dicere. — Vltro enim fuc- 
cenfes iis, qui tam impias et barbaras de diis habent opiniones. 
Non tamen ignoras ifta non omnino germana effe fabularum 
"et inanium figmentorum, qualia comminifcuntur poétae et 
fabularum ícriptores aranearum inítar ex feipfis gignentes 
initia nullo fundamento innixa, eaque pertexentes: fed ha- 
bere difputationes quasdam in fe, et certorum narrationes 
euentorum,. Et quemadmodum mathematici arcum coeleítem 
Solis tradunt effe imaginem variatam vifus ad nubem reflexu: 
fic fabula hoc loco indicium ef* orationis alio reflectentis in- 
tellectum. Declarant hoc facrifi icia lugubrem ac triftem fpe- 


ciem 
4. eee] imo vero rue lim αὐτὴ male ex[labat. imo 
δος. Reisk e. vero id re&tum erat et feruari 
5. τὸ delend. Reiske. debebat. . Reiske. 
6. Nefcio, quid fibi volue- 7. f. τινὰς Ig ορίας. Reiske, 
rit Squirius cum fua fcriptione V. νὰ αὐτὴ οἶσϑα. Reiske. 


αὐτὴ, et cum potula fua: O- — 9. f. ἀγακλάσει. Reiske. 
10, Oz- 


^ 
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σία! τὸ πένθιμον € ἔχεσαι καὶ σκυϑθωπὸν ἐμφαινόμενον, 
οἱ τε τῶν VOLGY διαθέσεις, πὴ μὲν ἀνε μένων εἰς πτεροὶ 
Καὶ δούμδς vou) ias καὶ xad meas , πὴ δὲ κρυπτὰ xd 
σκότια κωτοὶ γῆς ἐχόντων φολισήφ! δ Θηβαίοις ἐ ἐοικότο 19 

καὶ σηκοῖς 8y, musa δὲ ἡ τῶν 'Ocigerav M δόξα, Ζολ- 
λαχἕ "3 X610 04 λεγομένα T8 σώματος. ἤλβυϑον ἢ ἰσῶςς 
ῇ 13 ? Μέμφν, Cv euet Ce ot ZION YXY λέγξσιν, ὡς μό- 
D TO ἄληθρον ἢ ἔχιδσων, ἐν ΤῈ ᾿Αβύδῳ τὸς c. lere 
“τῶν Αἰγυπτίων Ko δυνατὲς px δώπτεσϑαι QiAo- 
σιμξμένες "^ ὁμοτάφες εἶναι τὸ σώματος ᾿Οσίριδος. ἐν 
δὲ Μέμφε; τρέφεσϑα) TOV AZ, εἴδωλον ὀντῷ τῆς £Kei- 


ciem prae fe ferentia. Tum templorum difpofitiones, aliquan- 
do in pinnas, et ftadia definentium fub dio fita ac pura: ali- 
quando tenebricofa et operta infra terram habentium facra- 
ria, cellulis fimilia et adytis. Non minimum huc faciunt Ofi- 
ridis templa tam multis in locis celebria, cuius corpus'multis: 
in partibus terrae fepultum fertur. Inter alias vrbes Abydus 
et Memphis nominantur, in quibus folis vere exftet Ofiridis 
fepulerum. Et Abydi quidem humantur Aegyptiorum for- 
tunis ac potentia praecipui, ftudiofe hoc ambientes, vt eo- 
dem cum Ofiride potiantur fepulero. Memphi autem Apis 
nutritur, vtpote animae eius íimulacrum, ibique etiam cor- 

pus 


IO. Θηβαίοις ἐοικότα) Θη- et veftes ponebant. quare 


βαίοις non puto effe integrum. 
ςολιςήρια quidem cellulas ac- 
.cipio, aut /2cel]a, imaguncu- 
lis alii(ue id genus rebus con- 
fecratis in operto abftruden- 
dis facta. forte ϑήπκαις fcriptum 
ab auctore, aut 9yAcxoig, aut 
ϑησαυροῖς , quales erant apud 
Delphos. Xylander. goxigz- 
gia. fant cellae in penetralibus, 
vbi facerdotes fe lauabant et 
veftes mutabant, it. numina 
fua ἐςόλιζον, veftiebant. Pro 
QA xioiclego ἐφυβείοις. evant 
autem. ἐφηβεῖχ loca, vbi pu- 
beres vngebantur in palaeftris 


omnibus illuc aditus non pa- 
tebat. Salmafius Θήβαις cor- 
TEE Reiske. 
. "Ocieeix funt templa et 
monumenta, feu tumuli Ofi- 
ridis. neque in eo vocab. vi- 
fun haeret. Reiske, . 
2. δόξα. Tr GN B γὰρκμεῖς- 
;934. Reiske. 
13. ᾿Αβυδὲν ὅμως καὶ M. 
fed Memphim πολίχνην Ap- 
pellari; haud aequo animo 
fero. Mallem quoque ἴσχυ- 
σεν pro Asyaciv. Reiske. 
I4. Salmafius Φιλοτιμδμε- 
yog correxit. Reiske, 


| 


I5. Poft 
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y8 ψυχῆς, ὃ 078 καὶ τὸ σῶμα κεῖσθαι. καὶ τὴν μὲν πό.- 
λιν οἱ μὲν Ogjacv aye day ἑρμηνεύδσιν , οἱ δ᾽ 5 ὡς τά- 
Qo Οσίριδος. τὴν δὲ πρὸς πίλαις Νισιτάνην 16 ἄλλως 
μὲν ἄβωτον ἅπασι X04 ὠπροσπέλοφον ea, καὶ μηδ᾽ 
ὀενιϑας ἐ ἐπ᾿ αὐτὴν καφτερέιν 7, μηδὲ ἰχϑὺς προσπελά- 
Ce, Évi ; δὲ καιρῷ τὲς ἱερεῖς διαβαίνοντας ἐνωγίζεαν κα) 
xa Tes EQ er τὸ σῆμα LU ids Quro περισκιαζόμενον, 
ὑπεραίροντι πάσης ἐλαίας μέγεθος. Εὐδοξος δὲ, πολ- 
λῶν τάφων ἐν Αἰγύπτῳ λεγομένων, ἐν ΒϑΘσίρ, δι TO TO 


pa κάσϑαι. καὶ yae πατρίδα ταύτην γεγονέναι τῷ 
Οσίριδος. δχέτι μέντοι λόγϑ δέσϑαι τὴν Ταφόσιριν᾽ 
αὐτὸ γὰρ φράζειν τὄνομα ταφὴν Ὀσίριδος. αἰνῶν δὲ 
τομὴν. £e Kod σχίσιν Al8, καὶ χοάς χεομένοις, διὸ 
τὸ πολλοὶ τῶν μυφικὼν ἀναμεμίχϑαι. τὅτοις. 8. μόνον 
δὲ τὅτων οὗ ἱερεῖς λέγϑθσιν, PN X04 τῶν ἄλλων. Θεῶν, 
ὅσοι μή ἀγέννητοι, μηδ᾽ ἀἄφϑαρτοι, τοὶ μὲν σωματα 
vg αὐτοῖς wcia do καμόντοω καὶ ϑερωπεύεσϑαι, τοὺς 


pus conditum perhibent. Ac nomen vrbis alii portum bono- 
rum interpretantur, alii fepulerum Ofiridis. Exiguam quoque 
infulam quae eft ante vrbem fita, aiunt reliquo tempore omni- 
bus inaccefíam effe, ac ne aues quidem eo deuolare aut 
pifces appellere. Stato tempore facerdotes in eam traiicere, 
ac parentare, et monimentum coronare methidae plantae 
obumbratum, quae omnis oleae magni.udinem excedat. Eu- 
doxus, cum malta in Aegypto fepulcra Ofiridis perhibeantur, 
corpus fitum effe Bufiride ait: eam enim fuiffe patriam eius, 
Iam de Taphofiri difputandum non. effe, cum ipfum hoc no- 
men fignificet fepulerum Ofiridis. Laudo autem ligni fectu- 
ram, et lini fci(fionem, et liba quae inferiarum gratia fundun- 
tur. Quod his multa admixta funt arcanum fenfum facrorum 
innuentia. Neque horum modo, fed et reliquorum deorum 
Serpens pontifices aiunt apud fe obita morte depofita procu- 

* xdv: 
tione abundauerit. Sed et quid 
plantae fit μηϑίδη.» non faci- 


I3. Poft οἱ δὲ deeft aliquid. 
Reiske. 


16. τὴν δὲ πρὸς πύλαις νη- 


* σίδα, τὴν] Corre&orita, cum 


in Aldino fit, T. ὃ. π΄. vigi- 

στανὴν. ne(cio, an nimis auda- 

&er. Certe τὴν illud hac ra- 
PLV T. I. VII. 


le credo inuenias. Xylander. 
jy ἐπ᾿ αὐτὴν καταίρειν. de 

v. καταίρειν, defceudere, ap- 

pellere, v. Hemfterhuf. ad Lu- 

cian. T. 1. p. 83. Reiske. 
Dd 


Io. γρα- 
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δὲ ψυχος ἐν ἐρανῷ λώμπειν spe , καὶ κωλέσθαι κύ- 
ya μὲν τὴν Ἴσιδος ὑφ᾽ Ἑλλήνων, ὑπ᾽ Αἰγυπτίων δὲ Σῶ- 
Suy, ᾿Ωρίωνα δὲ τὸν Ὥρον, τὴν δὲ Τυφῶνος, ἄῤκτον. 
εἰς δὲ τος γοαφοὶς ᾽8 τῶν τιμωμένων ζώων, τὰς μὲν 
ἄλλες συντετωγμένω τελέν, μόνδς δὲ μὴ διδόναι! τὲς 
Θηβαΐδα κατοικδντας, ὡς θνητὸν Θεὸν δδένω νομίζοντας, 
cM ὃν κώλϑσιν αὐτοὶ κνηφαγένητον ὄντῶ 19 καὶ ἀϑά- 
γάτον. πολλῶν dé τοιότων λεγομένων wg] δεικνυμένων, 
οἱ μὲν οἰόμενοι βασιλέων ταῦτοω καὶ τυροννων δέ ἀρετὴν 
ὑπερφίρεσαν ἢ δύναμιν, ἀξίωμα τῇ δόξη 59 Θεότητος 
ἐπιγοωψαμένων, evo χοησαμένων τύχαις ?'. ἔργω καὶ 
παάϑη δεωνοὶ καὶ μεγώλω διωμνημονεύεσθαι, δοπη μὲν 
οἰποδροασε; τῷ λόγξ χρῶνται, ἈΘῚ τὸ δύσφημον 8 Φαύ- 


Aes ὠπὸ τῶν Θεῶν ἐπ᾿ ἀνθρώπους μεταφέρδσι, καὶ 


| gari : fcil. eorum deorum, qui ortus et interitus expertes non 
fiat. Eorum autem animas in coelo fulgere, et effe ftellas. 
Nam lfidis vocari a Graecis Canem, ab Aegyptiis Sothin : 
Orionem eífe Ori, Typhonis Vrfam. Cum autem ad alenda 
quae venerantur animalia fumtum fuppeditent conftitutum" 
Aegyptii, foli (vt fertur) "Thebaidos incolae immunes funt. 
Hi. enim mortalem deum nullum cenfent, fed deum qui 
Kneph ipfis dicitur, ortus exfortem et immortalem putant. 
Caeterum quia multa talia dicuntur et monftrantur, qui arbi- 
trantur hoc pacto commemorari euenta regum aut tyranno- 
rum, qui cum ob excellentem virtutem aut potentiam diui- 
nae naturae dignitatem fibi arrogaffent, grauibus poftmodo 
fortunae aduerfitatibus fuerint perculfi: ii facillimo vtuntur 
orationis effusio, et quae auditu funt molefta, non inepte 
a diis ad homines transferunt, habentque fua. adminicula ex 

hiftoriis 


18. γραφὰς) mallem 7a- rent, exítat locus citatus ex 


A] LE 
Qbxc. quod confirmatur ab iis, 
quae v.-6. leguntur. Et 
fic quoque coniecerat Salma- 
fius. Reiske. 

3 2 , 7 5» 

19. Kyzcb ἀγέννητον cvr a le- 
gendam eft, cum confufe. 1e- 
gatur κνηζβαγέννητον. Κυὴῷ 
vocatum fuifle ab Aecyptiis 
Deum, quem, opificem puta- 


Plutarcho (nifi fallor) apud 
Eufebium ereozxe. lib. «y. fol. 
69. Antepro-yezdas legi τρο- 
(pac. Xylauder. ^ 
20. ἢ δύναμιν, ἢ ἀξίωμα 
δοξαν ϑεοότητος. Fs A : 
21. τύχαις] Hic de fola ad- 


verfa fortuna debet intelligi 


et fenfu malo accipi. Reiske. 
22. f. 


/ 


τ 














. 
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ταύτας a ἔχεσιν πὸ τῶν πορεμένων βοηϑείαις. ἷςο. 


güci γὰρ Αἰγύπτιοι τὸν μὲν Ἑρμῆν τῷ σώμοτι ysvéa cau 
γωλιάγκωνα 23, χὸν δὲ Τυφῶνα τῇ χρέα πυῤῥόν, λευ- 
κὸν δὲ TOY ἴΩρον 24, καὶ μελάγχρεν τὸν ᾿Οσιριν, ὡς τῇ 
φύσει γεγονότας ἀνϑρώπες. er, δὲ καὶ σρατηγον ὀνο- 
μάζουσιν᾿ Ὄσιριν, καὶ κυβερνήτην ΚΚανωίβον, οὗ ῷασιν 
ἐπώνυμον γεγονέναι τὸν ασέρα" κα] τὸ πλοῖον, ὃ κα» 
᾿λᾶσιν "“Ελλήνες Aeya, τῆς ᾿Οσίριδος νεὼς ἄδωλον ἐπὶ 
τιμὴ κωτηφερισμένον, 8 pong any φέρεσϑαι T8 Ὡρίωνος 
καὶ T8 Κυνὸς, ὧν τὸ μὲν "Qes TO δὲ δ᾽ Ἴσιδος i ἱερὸν, 
Αἰγύπτιοι νομίζουσιν. ὀκνῶ δὲ͵ μὴ τῦτο ἥ τοὶ οἰκίνητω 
VIVI , καὶ πολεμέὲν ἐν ?9 τῷ πολλῷ χρόνῳ, XOT o 2 


hiftoriis vulgatis. Narrant enim Aeegyptii Mercurium alterum 
cubitorum παραὶ breuiorem, Typhonem fuiffe rufum, 
Orum album, Ofirin. nigrum: vt. qui homines natura extti- 
tiffent. Ad haec imperatorem nominant Ofirin, et guberna- 
torem Canopum, cum quo ftella idem habeat. nomen. Et na- 
vim, quae Argo Graecis dicitur, inter fidera relatam. injho- 
norem nauis Ofiridis, non. procul. ab Orione et Cane ferri: 
quorum fiderum alterüm Oro, alterum Ifidi- facrum Aegyptii 
ceenfent. Vereor autem, ne hoc fit immobilia mouere, et bel- 
lum inferre non tantum, vt Simonides aiebat, longo tempori, 


fed 


- 


22. f. καὶ πρὸς. ταῦτα ἐχε- 
σιν. Reiske. 

23. γαλιάγκωνα} Apud Eu- 
febium haec verba perflringen- 
tem eft γαλκαγκωνα. Apud 
Galenum etiam, qui in. Hip- 
pocratis gloffematis vocem 
' hanc reponit, legitur, 


γαλὴν deducat. Eadem fcri- 
ptura eft in Hefychii lexico, 
E Varini. Cogitaui aliquan- 

; βακιάγκωνα fcribendum 
tas vt fit varieg 10, feu ver- 
ficolore cubito infignis: fic enim 


epitheta omnia haec confimi- 


lia videbantur fore. et cum 


vt nos 


habemus, quanquam παρὸ τὴν ' legitur. 


Dda 


Pythagoras atque Homerus fe. 
more, hic pilofo, ille aureo, 
Pelops humero eburno effet 
notus, videbatur id quoque 
non abfurdum. Sed Lexicis in- 
fpe&tis, acquieui: fomnio dun- 
taxar meo indicato. |n libel- 
lo de curiofitate γαλεαγκῶν 
AXylauder. 

24. "Qeov] In loco Eufebii 
in not. ad ἢ, 1. exhibito pro 
Ἄρην leg. eft "Am. Reiske. 
25. τὸν μὲν et Τὸν δὲ, Reiske. 

26. Ex ἐν efficio μὲν. quo 
admiffo ; μένον erit, delend. 
fi καὶ μόνον [quod aliae editt. 
exhiberr] teneas, in fequen- 
tibus 
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μωνίδην, μόνον, πολλοῖς δ᾽ οὐν gar aov E9vedi 767) γένεσι 
KA TOI ὑπὸ τῆς πρὸς τὲς θεὲς Ἰέτες ὁ ὁσιότητος gdtv απο- 
λιπόντας, ἐξ ἔρανξ μεταφέρειν ἐπὶ γῆν ὀνόματα τηλι 
καῦτα, καὶ τιμὴν καὶ Tis ὀλίγ δῶν ἃ ἅπασιν ἐκ πρω- 
τῆς γενέσεως ἐνδεδυκυῖαν ἐξις οἷν ou Kp CC VOL UezY , με- 
γαάλας μὲν τῷ eC Eqo λεῷ κλισιώδας ἀνοίγοντας καὶ ἐξ: 
ανϑρωπίφοντι τὰ Da, λαμπραν δὲ τοῖς Ευημέφδ T8 
Μεσσηνίδ Φενακισμοῖς παῤῥησίαν διδόντας. ὃς αὐτὸς 
οντίγραῷα συνϑεςς ἀπίξϑ καὶ ἀνυποίφκτϑ μυθολογίας, 
πᾶσαν α΄ Θεότητα κατασκεδαννύσι τῆς οἰκεμένης., τες 
γομιζομένξς Seas πάντας ὁμαλὼς διαγροίφων 37, εἰς evo 
μα σρατηγὼν KG ναυάρχων 404 βασιλέων, ὡς "δὴ πα- 
λα γεγονότων. ἐν δὲ Πάγχοντι γράμμασι χρυσοῖς ἄνοα- 
γεγρωμμένοις 35, εἰς ὅτε βάφβαρος Bde, ὅτε "EA, 


fed multis hominibus, gentibus, et familiis, quas religiofus 


hórum deorum cultus quafi furore diuino correptas tenuit. 
Neque aliud mibi fere hoc eíle videtur, quam tanta nomina 
e coclo in terras deducere: honoremque et fidem omnibus 
propemodum hominibus ab ipfo ortu ingeneratam exturbare 
atque diffipare. Ac cum magnas aperire valuas impiae, turbae, 
quae res deorum in humanas conuertit: tum fplendidam licen 
tiam conciliare impofturis Euemeri Mefienii. Is enim com- 
mentario conferipto incredibilium et vanarum fabularum, 
omne impietatis genus per totum fparfit terrarum. orbem, 
eos qui dii exiftimantur vniuerfos aequaliter expungens; et 
ad nomina prifcorum imperatorum, nauarchorum , ac regum 
detorquens, defcripta aureis literis in Panchaea. In quas 


quidem literas nemo neque barbarus neque Graecus, fed fo- 


lus 





3 1 
tibus impedita erit oratio. Sal- 
. 5 . 
mafius tamen etiam z refíti- 
tuerat. Reiske. 


27. Nihil reperio, quare 


᾿διαγράφων damnari debeat. 


Reiske. 

18 Legitur Παγχοντι et 
ἀνωγεγραμμένοις , et τριφύλ- 
λὲς. emendo Παγχαίῳ, ἄνῶ- 
γεγραμμένων, Παγχαίων, τρι- 
Φυλίους. mea emendatio, fi- 


"» 


quidem nulla vocabula detrita 
funt, eft legitima. , Apud Eu- 
feb. σροπαρασκ. εὐαΎΥ. lib. 2. 
citatur locus e fexto bibliothe- 
cae Diodori, qui eam optime 
confirmer , pag. 38. Idem 
Diod. lib. V. qui eft de infa- 
lis, Panchaeam, et Triphylii 
Iouis fanum cepiofe defcribit. 
Apud. Strabonem libro VII, 
cum Riphaeis montibus et a. 

his 








360.9. DE ISIDE ET OSIRIDF. 421 


07.06 μόνος Εὐήμερος, ὡς ἔοικε, πλεύσας εἰς TES μηδα- 
μόϑι γῆς γεγονότας, μηδὲ à οντος Παγχῶες Ko4 ler 
Φύλλες, ἐντετυχήκει 29, καίτοι μεγάλαι μὲν ὑμνδνται 
πράξεις € εν ᾿Ασσυρίοις, Σεμιράμιος " μεγάλαι δὲ a4 Σε- 
3610€ &y Δἰγύπτω᾽ Φρύγες δὲ μέχρι, νῦν ταὶ λαμπροὶ 
X04 ϑαυματα, τῶν ἔργων, Mox καλϑσι, dia τὸ Μά- 
νιν 39 χινὼ τῶν πάλαι βασιλέων ἀγαϑὸν ἀνδρα καὶ δυ- 


lus fi diis placet Euemerus inciderit, naui aduectus ad nullibi 
terrarum degentes aut natos Panchaeos ac Triphylios Sane 
magnae res geftae a Semiramide celebrantur apud Affyrios, 
a Seloftri in Aegypto. Er Phryges praeclara facinora hodieque 
Manica appellant : quia Manis quidam antiquorum regum apud 


, ipfos 
Ἢ liis fabulofis locis mentio fit nugacis fcriptoris. Clemens 
etiam Παγχαίας γῆς (mendofe Alexandrinus προτρεπτικῷ 


legitur Hoyo αν. ) cuius apud 
Euemerum fiat mentio. Huius 
Euemeri (fi Euhemerus mauis, 
non repugno) non profani mo- 
do fcriptores, vt Tullíus pro- 
pe finem Primi de natura Deo- 
rum, Macrobius et alii memi- 
nerunt, fed et facri: Auguft. 
ad Maximum epiítola XLIV. 
et de ciuitate Dei lib. VI, cap. 
VII. Lactantius libro I. cap. 
XL -uziquus (inquit) auctor 
Eubemerus, qui fuit ex ciuita- 
ze Me ffana , res geflas lonis et 
caererorum, qui dii purantur, 
collegiz , bifto riamque contexttit 
ex rirulis ez infcriptionibus. fa- 
cris, quae in autiqui[Jt mis tein- 
plis babebantur , maximeque. o- 
vis Tripbylii, etc. Idem copio- 
fius apud Eufeb. Diodorus, 
qui eum Caffandii regis fami- 
larem perhibet, itidem vt 
Lactantius poft eum Meffanae 
natura. Meminitet Strabo lib. 
1. ac 7. Euemeri Meffenii, vt 


Dd3 


Euemerum, hunc, vt puto, in- 
ter ἀϑέους numerans, Agri- 
gentinum facit, nofter de pla- 
citis Philofophorum '. 7. Te- 
geatam. et ϑείς ἀναγραφὴ 
apud Athenaeum lib. [4, ci- 
tatur Euhemeri Coi. quod obi- 
ter duxi annotandum. Paulo 
poft cum ἐξαιρεϑέντες aperto 
mendo legeretur, ἐξαρϑέντες 
non dubitaui legere. Xylauder. 
ἀναγεγραμμένων leg. effe, vi- 
deram ipfe quoque, et ante 
meque Squiriumque Salmafius 
et Welfleling ad Diodor. Sicul. 
T. 1. p. 364. vbi locum hunc 
emendatius exhibuit et expo- 
fuit. Salmafius tamen prae- 
ter ἀναγεγραμμένων etiam 
ἀναγφγραμμένου coniecerat. 
Pro Παάγχοντι f. leg. Tay- 
χἕντι.  Welfeling Ilayoraios 
fuadet. Reiske. 

29. ἐντετύχηκε. Reiske. 

3c. Salmafius Mazyzy corre- 
xit. Reiske. 


$1. o 
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νωτὸν γενέσθαι παρ᾽ αὐτοῖς, ὃν ἔνιοι Μασδην RANDO 
Κῦρος δὲ iMeeous , Μακεδόνας, δὲ ᾿Αλέξαν ὅρος, . ὀλίγε, 
δῶν ἐπὶ πέρας τῆς γῆς κρατδντοις 7 προήγαγον, P VA 
ὄνομοῦ vo μνήμην βασιλέων οὐγαθῶν ε EX gei. es δὲ Ti- 
yes ἐξαιφεθέντες v ὑπὸ μεγο αλαυχίας, ὡς φησιν ὁ HAxX- 
των, ἅμα γεύτητι Wet] ογνία Φλεγόμενοι τὴν Ψυχὴν 
EN υβόρεως ἐδέξαν ΤῸ Sea ἐπωνυμίοις,, Ag] vota) y ἱδρύ- 
ces, βοωχὺν ἤνθησεν ἡ δόξω “χρόνον, ea κενότητο 
«c ὠλαξονείαν pera cec ej) eiote 404 sr ot potvo gio: ec drgaque 
ὀῴλοντες, ᾿Ὥκυμοροι κουπνοῖο Ükciqy ἀφέντες ὦ AT TAY. 
ΚΑΊ vov, ὥσπερ αἰ γωγιμοι δρωπέται , τῶν ἱερῶν ΠΣ τῶν 
βωμῶν ec οἰποσποασϑέντες δὲν ἄλλ᾽ d 1 το divi CUT οὐ καὶ τὸς 
Tous ἐχξσιν. Dev . Avríyovos ἢ γέρων 3'. Ἑ ὁμοδότόυ 
τινὸς ἐν ποιήμο σιν αὐτὸν ἡλίϑ. παῖδα Aou ety. ἀνωγο- 
φεύοντος" Ο τοιωῦτῶ μοι (εἶπεν) ὃ λωσανοζόρος σύνοι- 
δὲν. εὖ δὲ καὶ Λύσιππος ὃ on τὸ ᾿Δπε)λῆν ἐμέμψατο 
τὸν ζωγρώζον, ὁ oT τῆν ᾿Αλεξανὸς eg γράφων εἰ ἰκόνο, X&- 
ραυνὸν ἐνεχείρισεν᾽ αὐτὸς δὲ λόγχην, ἧς τὴν DM δὲ 


ipfos virtute et potentia polluerit, quem nonnulli Masden vo- ' 
caur. Tum Cyrus Perfas, Macedones Alexander vi&ores pae- 
ne vfque ad tins terrae perduxerunt, Verum iffis nomina et 
memoria praeclarorum regum obtigerunt. At fi qui faftu elati, 
et (vt Plato ait) fimul iuuentute et infcitia animis inflamma- 
tis per lafeiuiam deorum cognomina acceperunt, ac templa 
fibi poni voluerunt: eorum gloria breui floruit tempore. 
Deinde praeter vanitatem et arrogantiam impietatis etiam ac 
iniuflitiae culpam fuftinentes, "* 
|. Euolizauernmr zeuues cem fumus in auras E. 
CPraepete. furrepri fato. 
et nunc tanquam fugitiui ferai, in quos ius abducendi eft do- 
minis, auulfi a templis et aris, nihil praeter monumenta et fe- 
pulcra habent. 1taque Antigonus fenior, cum Hermodotus - 
quidam in carmine ipfum Solis filium et deum praedicauiffet: 
Non talium fibi confeium effe rerum dixit feruum qui matu- 
lam geftaret. Recte etiam Lyfippus fidtor Apellem pictorem 
reprehendit, quod is imaginem Alexandri fulmen manu te- 
nentem pinxifet, ipfe haffam. Huius inquiens gloriam, quae 
vera 


31. ὃ γέρων] Antigonus pri- ter. Reiskei; 
mus, Demetrii Poliorcetae pa- ς 3 











e 
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εἷς ἀφαιρήσεται Χρόνος, αὐλήν A64 "ἰδίαν & δσαᾶν. B: As 


TOV ὃν 33 οἱ τὸ περὶ τον Τυφῶνα X04 Ὄσιριν xo) low 
ἱσορέμενα , μήτε ϑεῶν παθήματα » gum ἀνθρώπων, 
e δαιμόνων μεγώλων εἶναι νομίς, oYT'8g, ὡς 5^ Πλά- 
τῶν ΟΊ Πυθαγόρας C2) Ξενονροίτης XH Χρύσιππος, 
ἑπόμενοι! τὲς πάλαι ϑεολόγες, ἐρδωμενες ἔρδς μὲν &y- 
eura γεγονέναι ASJ891, Kou “πολλῇ τῇ δυνώμει τὴν 
Quau ὑπερφέφοντως ἡμῶν, τὸ ὼ Θεῖον δκ αἰμιγὲς, οὐδ᾽ 
ἄκρατον € ἔχοντας ; 62 καὶ ψυχῆς φύσει X0 cauat- 
τος αἰσϑήσει ἐνσυνειληχος, ἡδονὴν δὲχ χομένην 33 καὶ πό- 
νον καὶ (T0, ταύταις ἔγγεν ὀμενο TOS pev a [Do ons πα- 
21, TES μὲν μᾶλλον, τὸς δὲ ἢ ἧττον ἐπιταρφάττει. 'ψώνον- 
τοι γάρ ὡς ἐν ay QT ok , A04 ; δα! μοσιν y ὠφετῆς διαφο- 
god καὶ κακίας. τὼ οί Γ “γαντικῶ καὶ Τιτανικο παρ 
Ἕλλησιν οαἰδόμενο; Ac Κρόνϑ τινὸς ἄϑεσμοι Teac /Ge16, καὶ 
Πύϑωνος ἀντιτοξεις πρὸς ᾿Απόλλιωνα, φυγαι 31 τε Διο- 


vera Alexandro et propria effet, nullo tempore abolitum iri. 
Melius ergo faciunt, qui quae de Typhone, Ofiride, Ifide 
narrantur, neque deorum, neque hominum, fed magnorum 


geniorum euenta (entiunt. Quos genios et Plato, et Xeno- 


crates, et Chryfippus prifcorum theologorum imitatione, ho- 
minibus robuftiores exflitiffe aiunt, et potentia noftram natu- 
ram longe fuperare: diuina autem natura non íincera aut 
pura praeditos, fed quae animae natura corporisque fenfu 
comprehenfa, voluptatis effet dolerisque capax, aliisque id 
cenus obnoxia affeciionibus, ac mutationibus, quibus alii ma- 
eis, alii minus turbantur. Nam vt in lozginibud: ita etiant 
inter daemones funt virtutum-et vitiorum difcrimina. Etenim 
quae de Gigantibus et 'Titanibus apud Graecos cantantur, et 
Saturni quaedam fcelera, Pythonis cum Apolline certamen, 

exfi- 


32. βέλτιον 2v]. Citat haec 33. E veteri le&ione deyc- ἡ 


Eufebiuslib.zgomaezax. quin- μὲ svav effici debuerat de oué- 
to, fol. ΠΙ. ex eo paacüla quae- 4, idque ad αἰσϑήσει referri. 
dam corrigi poflunt. ἐν ante confentit Salmafius. Reiske. 
συνειληχὸς non habet. . Pro 

Keovs τινὸς Eufebius πολλοί 34. φυγαὶ Olim erat φ30γ- 
τινες. τινὲς probo: Keova-e- «o1, vnde Φόνοι, caedes, etit 
tineo. Pro ᾧφϑόγγοι eft ibi ciebam. Reiske. 

φυγαὶ» idque praefero. Xj. | Uo ἊΝ 
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γύσδ ΚΟῚ Πλάναι Δήμητρος, gàcv οὐπολείπϑσι τῶν Ο- 
σιριοκῶν καὶ Τυφωνικῶν, ὥδαλων τε ὧν πᾶσιν 3) ἔξεςιν 
ὠνέδην μυϑολογδμένων ὠκδϑειν᾿ ὁσο TE μυτικοῖς ἱεροῖς 
“περικωλυπτόμενα ἈΟΘΊ τελετοίς, ἄῤῥητα διασώζετοι καὶ 
ἀϑέωτα πρὸς TES “πολλὲς ^, ὅμοιον Exe λόγον. οὐκξο- 
μεν δὲ καὶ Ὅμήφε, τὸς μὲν ἀγαϑθὲς διαφόρως ϑεοε,δέως 
ἑκατοτε! 37 καὶ cvriOt8s , καὶ ϑεῶν ἄπο μήδε ἔχοντας" 
τῷ d ὠπὸ τῶν δαιμόνων προσρήμωτ', χρωμένε κοινῶς 
ἐπί τε “χρηξῶν καὶ φαύλων" ' 

Δαιμόνιε σχεδὸν ἐλϑέ᾽ τίη δειδίσσεαι ὅτως 
Aeyeias ; ἘΠ καὶ πᾶλιν᾽ 

AA ere dy τὸ τέταρτον ἐπέσσυτο δοΐίμον, Ἶσος. 


Rm 


«94 ; ' 
' , ! Li , Ὁ 
Aeupovin. vi vu σὲ ἸΠριομος Πριώμοιο τε σοῶθες, 
/ NC Te gi: 
Ἰόσσα κακοὶ ῥέζεσιν, or ἀσπερχὲς aeveonvese 


Ἰλίϑ ἐξαλαπάξαι ἐὐκτίμενον πτολίεθρον; 


exfilia Bacchi, Cereris errores, njhil abfant ab Ofiridis et. 
Typhonis euentis, alisque fimilibus, quae omnibus licet 
licenter conficta audire. Eadem eít eorum quoque ratio, 
quae in myfticis facris occulte aguntur, et efferri ad vulgus 
aut ab eo videri nefas ducitur. Iam Homerum quoque ani- 
maduertimus infigniter bonos viros identidem appellare deo- 
rum fimiles, diis aequales, et 

Confiliis fuperum inflructos : 
appellatione autem a geniis ( qui Graece dicuntur daemones) 
promiícue vti de bonis et malis, quod genii mixta et inae- 
quali fint natura ac voluntate praediti. itaque et. Hectorem 
Aiax, et Iunonem Iupiter vituperandi gratia genii fimilem 


appel- 


35. ὧν πᾶσιν] ὧν παρὰ πᾶὰ- 36. ἀϑέχτα πρὸς τὲς πολ- 
σιν ἀναίδην. malo tamen avé- λὲς} τὰς ϑεὲς Eufeb. quam 
δὴν, licenter, abunde. Eufta- lectionem fi fequamur, ànte | 
thius in Iliad. d. 34. a verbo πρὸς eít comma ponendum. 
ἀνίημι. cumalia, tum hocad-  Xy/auder. | 
verbium deducit, et interpre- 

51 ZA S , ΓΛ, à 
tatur ἀνέτως καὶ ἐλευϑέρως. 37. Poft ἑκάςοτε videtur κα- 
non autem libertati, aut etiam | Agyrog deeffe. Rei:ke. 1 
licentiae, ftatim neceffe eft 
adeffe impudentiam. Xy/ander. 





[| 
, 


38. Ar- 
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D τῶν δαιμόνων μικτὴν καὶ ἀνώμαλον φύσιν ἔχόντων᾽ 
καὶ προρίξεσιν. 69ev ὃ μὲν Πλάτων Ὀλυμπίοις Θεοῖς 

τὰ δεξιὰ X04 περιττό; το δ᾽ ὠντίφωνα TÉTGY δαίμο- 

σιν ὠποδίδωσιν. ὃ δὲ Ξενοκφούτης X0 τῶν ἡμερῶν. τὰς 

ὠποφραθας, καὶ τῶν ἑορτῶν oco πληγάς τινῶς , j xc- 

TIETBS y 5 Y/SEIOS , ἢ | δυσφημίας, ἢ ἥ αἰσχρολογίαν ἐχϑ- 

€i ὅτε Jeay τιμαῖς. &re αὐμόνων οἴεται προσήκειν 

χρηξῶν.;, ολδιὺ εἶναι Φύσε:ς ἐν τῷ περιέχοντι μεγάλας 
μὲν ἈΟῚ ἰσχυραῖς, δυστρόπους δὲ καὶ σκυϑρωπος, αἵ 

oggi τοῖς τοιδτοις, Ko τυγχιοίνξσοι πρὸς διϑὲν AN 
Ao Xxereov τρέπονται. τὲς δὲ χρηςδς πώλιν Xe ὄγαι- 
Das ὃ τε Ἡσίοδος οὐγνὲς δαίμονας A04 φύλακας cy Seo- 
σων προσωγορεύε; πλετοδότας, X04 TET γέρας βασι- 

λήϊον ἔχοντας, ὃ τε Πλάτων ἐρμηνευτικὸν τὸ TOIBT OY CVC- 
pa Ce γένος καὶ διακονικον, ἐν μέσῳ Θεῶν Kod | ἀνθρώπων, 

εὐχοὺς μὲν ἐκέ; xol ejcets ἀνθρώπων αναπέμποντας, 
ἐκέϑεν δὲ μαντέϊα δεῦρο «gj. δόσεις ety eod y φέροντας. 
Ἐμπεδοκλῆς δὲ X01 δίκας φησι i διδόναι τὸς δαίμονας, ὧν 
ἐξαμάρτωσ, καὶ πλημμελήσωσιν᾽" 


appellat: et dihagins in morem irruere in hoftem Achilles 
dicitur. Hinc adeo eft, quod Plato coeleftibus diis dextra et 
imparia, horum aduerfa geniis adfcribit. Xenocrates etiam 
nefaftos dies, et ferias, in quibus verbera, planctus, ieiunia, 
mali ominis voces aut obícoena dicla vfurpantur, neque deo- 
rum conuenire venerationi, neque bonorum geniorum cen- 
fet: fed effe in aére quafdam naturas magnas et validas, eaf- 
demque tetricas et morofas , quae iftis deledentu: rebus, ac 
confecutae a maleficio abítineant, Hefiodus bonos et com- 
modos genios vocat, 


Caflos , cufledes bominum , verumque datores 
Laurarum, quod (τὶ: regalis bonoris adepri. 


et Plato hoc genus inter homines ac deos interpretum admi- 
niftrorumque fungi muneribus ait: quia ab hominibus vota 
precefque ad deos perferant, a diis ad horaines oracula et 
dona bonarum rerum. Empedocles genios etiam poenas 
peccatorum delictorumque luere affirmat. 
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, 
Αἰϑέριον μὲν 33 γαρ σῷε μένος πόντον δὲ διώκει, ᾿ 


Πόντος δ᾽ ἐς χϑονὸς δας ἀπέπτυσε, "yet d. ἐσαῦϑις 
, " , / c ? 5! » ^r f 
HeA8 exotpjuxyTos , o ὃ οἰ )έρος eun Ae ὀίνωις". 
2 » , ΑΙ 
"AAXos ὃ ἐξ OMS δέχεται, svytaci 0e παντες" 


| Ὁ c d ΕΥ̓ * 
ἄχρις ὃ κολασθέντες ero wo καθαρθέντες, αὐὖὐϑις τὴν 


xcrc φύσιν χώραν καὶ τάξιν ὠπολώβωσι. τότων δὲ 
^ / 


καὶ τῶν TOIST OY εἰδελφὸ λέγεσθαι Quei “περὶ T vavos, 
/ ^ 


ὡς δεινοὶ μὲν ὑπὸ QQO'ove καὶ δυσμενείας εἰοργώσωτο᾽ καὶ 
πόάντω ποώγμωτα ταρώξας. ἐνέπλησε κακῶν γὴν opa 
v 29 πῶσαν καὶ ϑώλασσαν. eiros δίκην ἔδωκεν. ἡ δὲ τις 
μωρὸς Ὀσίριδος ἀδελφὴ 7, γυνὴ τῆν Τυφῶνος σβέσα- 
σα καὶ καταπωύσασω μανίαν καὶ λύσσαν, 8 περιέῖδε 
σὸς ἄϑλες καὶ τὲς ὠγῶνας, ὃς ἀνέτλη, WOM πλάνος 
αὐτῆς. καὶ Troc μὲν ἔογα σοφίας. πολλοὶ δ᾽ ἀνδρίας 
οἰἐμνηςίαν ὑπολαβδσα καὶ σιωπὴν 49, ἀλδλὼ ταὶς οὑγιω- 
— Jn mare namque illos adigit vis aetheris vrgens,. 
?Exfpuit in terree poutus fola: terraque in almi 
Lampada. propellit Solis: Sol aetheris illos 
Vorticibus celer immittit, fic ordine longo 
Vuus poft alium exofos fcelerim excipiz vltor: 


donec fappliciis expiati ac lu(trati priftinae naturae locoque 


fuo reftituantur. Horum ac fimilium germana funt, quae de 


Tvphone feruntur. qui cum odio impulfus et malignitate a- . 


trocia patraffet facinora, omnibufque conturbatis rebus ter- 
ras omnes omniaque mariá malis impleuiffet, tandem poenas 
dederit. Vltrix autem Ofiridis foror atque vxor poftquam Ty- 


phonis furias et rabiem compefcuit atque exftinxit, non. ne- 


glexit certamina aerumnafque (uas et errores, quibus fuerat 
iactata, neque paífía eft tam multa fapienter, multa fortiter 
abs fe gefta filentio obliterari: fed fan&iflimis facrificiis ad: 

mifcens 


38. Αἰϑέριον μὲν} Ex Eufe- δΚ0. vc] 1. τ. Reiske. 
bio, vbi integri funt, refti- | 
tues hos Empedoclis verfus, 40. σιωπὴν ὑπολαβοῦσα] 
quos, leges etiam in libello no Locus mancus, Xy/auder. ' ay- 
fii de vitando. aere alieno. δρίας.. ἐκ ὠμνηςίω ὑποβαλὃ- 
ibi et τούτων δὴ eft, pro τά- σὰ καὶ σιωπῇ. Reiske, 


M 


τῶν δὲ, quod nos habebanius. - 
Xylauder. 
41. ὁμοι- 


* 
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T T Os ey loue τελετοὶὺς , εἰκόνας καὶ ὑπονοιος καὶ 
μίμημοω τῶν τότε παθημάτων, εὐσεβείος ὁ eus dide Ὑμῶ 
Kod παφωμύϑθιον ὠνδρώσι «od γυναιξὶν ὑπὸ cup epa 
CXjo evel ὁμοίως n sardo diat αυτή e καὶ Ὄσιρις 

ἐκ δαιμόνων εἰγωϑῶν ὁ "n ᾿ὥρετῆς 42. εἰς Seg 8s μεταβαλόν- 
τς ὡς ὕφερον Ἡρακλῆς καὶ Διόνυσος, ἅμα Aon Θεῶν 
X04 apa Cyan 8x πὸ τρόπϑ μεμ: “Ὑμενος τιμοὶς, ἔχουσι, 
σοντοχ 2 μὲ 43, ἐν δὲ τϑτοις ὑπὲρ γῆν ** καὶ ὑπὸ γῆν 
δυνούμενοι μέγιξον. δ 2 yo Y eiat Σώρωπτιν, ἢ τὸν 
Πλϑτωνά φασι," καὶ Ἴσιν τὴν 15 ,Περσεῷασσαν, ὡς ᾽Δ9- 
χέμαχιος εἴρηκε sy ὁ Ευβοεὺς, AX o Ποντικὸς HecAerros 
TO χιρηξήφιον ἐν Κανώβω Πλϑτωνος li aedi εἶνα!. Πτο- 
λεμαΐδος dis 0 LL ὥνεξλε τὸν '&V Σινώπῇῃ TE IlAéravos 
κολοσσὸν, Sg ἐπιφώμενος, 22 ἑωρακὼς πρότερον, οἷος 
τὴν μορφὴν 46, κελεύοντος κομίσαι 47 τὴν TOUS uk αὐτὸν 


et exempla fuorum eucntorum, 
fimul et pietatis docamentum, et. folatium viris mulieribuf- 
que aduerfa fortana vtentibus confecrauit. Τρίᾳ autem et O- 
firis de.bonis geniis ob virtutem in deos mutati, vt poftmodó 
Hercules et Liber, haud abs re deorum et.geniorum permix- 
tis honoribus colunt: ur, vbique magna, maxima autem in re- 
bus fupra et infra terram potentia praediti. "Neque vero Sa- 
rapis alius eft quam Pluto; aut It:s a Proferpina differt: vt et 
Archemachus Euboenfis docuit, et Heraclides Ponticus, qui 
oraculum Canopicum, Piutonis;elIe iudicat. Ptolemaeus vero 
SoterPlutonis coloffum qui Sinopae erat fuftolit, cam neque nof- 
fet neque vidiflet vnquamtalem , quali forma per quietem ima- 
ginatus fuerat fe videre, ac iuberi eum quam primum Alexan- 
| driam 


mifcens^imagines, indicia, 


41. ὁμοιῶν. Sahnafrus. 

42. δὲ ἀρετὴν ell vftatius. 
Reiske. 

43. μὲν deleud. Reiske. , 

44. ἐν δὲ τοῖς ὑπὲρ "iv le- 
go, non τότοις. Sed ὑπὲρ 
ἣν κοὴὶ videtur abundare. Pro 
Heracleto Pontico, vide, ne 
Heraclides fit legendus. Xy- 
lander. Ratiocinatur au&or fie: 


- Ofiridi diuini honores conti- 


, 


gerant fuper terra et iníra 
eam. Nam Serapis idem eft, 
atque Pluto, deusinferorum. 
quod demonftrat vfque ad p. 
429.5. Atqui Ofiris et Serapis 

idem eft. v. Ρ' 429. 6. Reishe. 
45. "Low, 7 ? τὴν Πε ege. Reiske, 
46. τὴν μορφὺν ἦν. Reiske. 
47. κελεύοντα κομίσαι] Hic 
hau d dubiedeeítinteger ver- 
fus, quoindicabatus, Soterern - 
pet 


428 PLVTARCHI 361. 52. 
εἰς ᾿Αλεξανδρειαν. οὐγνοῦντι δ᾽ αὐτῷ καὶ οπορέντι, m8 
καϑίδρυται , «0l διηγθμένῳ τοῖς φίλοις τὴν ὄψιν $ εὑρέ- 
94 πολυπλάνης ἄνθρωπος, ovo JA Σωσίβιος 48, ἐν Σ,νωώ- 
πῇ Φόμενος ἑωρακέναι τοιδτον κολοσσὸν, οἷον ὃ | βασιλεὺς 
ide» ἔδοξεν. ἔπεμψεν ὃ ὃν “Σωτέλη καὶ Διόνυσον, οἱ χρό- 
Vo πολλῷ X94 μόλις, ὃκ ἄνευ μέντοι ϑείοις προνοίας. ἤ- 
eyat*y oy ἐκκλέψαντες. ἐπεὶ δὲ κομισιϑεὶς ὠφϑη 49; συμ- 
βαλόντες οἱ περὶ Τιμόθεον $9 τὸν ἐξηγητήν καὶ ἹΜανέ- 
ϑωνα τὸν Σείβεννίτην. Πλδϑτωνος ὃν ἄγωλμα, τῷ Κερβέ- 
Qo τεκμαιρόμενοι καὶ T P δροίκοντι, πείϑϑσι τὸν Πτολε- 
μαΐϊον , ὡς ἑτέθδ ϑεῶν ἐδενὸς ᾿ oA | Σαρώπιδός yw. 8 
γάρ ἐκώϑεν Prog 5! ὀνομαζόμενος ἧκεν. Z3 εἰς i AAe- 
£ovóperey κομισϑεὶς τὸ παρ᾽ Δἰγυπτίοις ὀγομο 78 Πλέ- 
τώνος ἐκτήσατο τὸν Σάραπιν. καὶ μέντοι "3 Ἡρακλεί- 





driam perferre. ignoranti autem et anxie inquirenti, vbinam 
locorum fitus effet, amicifque rem narranti, oblatas eft Sofi- 
bius quidam late vagatus homo, qui Sinopae a fe vifum ta- 
lem coloffum diceret, qualem rex imaginatus fuerat. miffi 
itaque Soteles et Dionyfius, longo tempore et aegre, neque 
fine prouidentia diuina, furtim ablatum coloffum ad regem 
pertulerunt. qui vbi confpedtus fuit, Timotheusinterpres, et 
Manetho Sebennita a Cerbero et dracone coniecturis du&is 
collegerunt Plutonis effe fimulacrum , Ptolemaeoque perfua- 
ferunt, non effe alius dei, quam Sarapidis. non enim ifthinc 
hoc nomen gerens venerat: fed allatus Alexandriam, Sarapi- 
dis nomen, quo Aegyptii Plutonem afficiunt, inuenit. lam 

| cum 





per quietem imaginatum fuif- 
fe Coloffum, et admonitum, 
vt eum Alexandriam transfer- 
ret, cum quidem ipfeante co- 
loffüm talem nullibi vidiffet. 
Xylauder. 

48. Aut hic pro Sofibio no- 
men Sorelis reponendum, aut 
deinceps vs. 5. pro Sorzele So- 
fibius. Reiske. 

49. ὠφϑη etiam Salmafius 
reftituit. Reiske. In vulgatis 


& eft ὠφϑην. 


5o. Hic eft ille Timotheus, 
de quo Tacitus Hift. IV, 83. 
Timotbeum Arbenienfem e gene- 
re Eumolpidarum, quem vt an- 
ziflitem ceremoniarum Eleuft ex- 


| ciuerant. Reiske. 


51. ὅτως ipfe quoque non- 
dum vfus editione Squirii cor- 
rexeram, et ante me Salma- 
fius. Reiske. 

52. καὶ μέντοι "Hewa] 
Videtur locus mutilus. Sunt 
et alia manca, Phylarchum 

pro 


e 











, 
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T8 T8 Φυσικξδ λέγοντος “Αδης καὶ Διόνυσος ὅτος, ὅτε ev 53 
μαίνονται ΜΟῚ ληφοαίνδσρ"» εἰς ταύτην ὑπώγϑβοι τήν δό- 
£o. οἱ ye a Livres ἄδην λέγεσϑαι τὸ σῶμα τῆς ψυ- 
Xe, οἷον παφξαφρονέσης X04 μεϑυέσης ἐ ἐν αὐτῷ, y^- 
σχρῥως α)ληγορφδσι. βέλτιον δὲ τὸν Ὄσιριν εἰς ταυτὸ 
συνοΐγειν TO Διονύσῳ: τῷ T Ὀσίριδι TOV Σάραπιν; CTS 
τὴν φύσιν μετέβαλε, T ταύτης τυχόντα ^ τῆς προσηγο- 
ρίας. "ὸ πᾶσι κοινὸς ὃ Σάφαπίς és, ὡς δὲ τὸν Ὄσιριν 
οἱ τῶν ἱερῶν μεταλαίβοντες i ἰ'σωσιν. ὃ voe ἄξιον προσ- 
ἔχειν τοῖς Φρυγίοις. γρώμμασιν, ἐν οἷς λέγεται χαζφο- 
πῶς 9, τὸς μὲν T8 Heo Aces yevéa dos ϑυγούτηρ, Ἴσαι- 
ME δὲ TS Ἡρακλέδς ὃ Τυφών. &d: Φυλαφχε n? κού 
To Qeovesy , yeaQorres, T1 πρῶτος εἰς Αἴγυπτον d£, Iv- 
ὧν Διόνυσος ἤγαγε δύο βὲς, ὧν ἤν τῶ μὲν " Agri ὀνομαοί, 


cum Heracletus phyficus dicat, Pluto et Liber hic* cum ergo 
infaniunt et delirant, in hanc. concedunt fententiam. Qui 
enim Ditem exiftimant corpus animae dici tanquam defipien- 
tis et ebriae in eo, interpretatione nimis exili vtuntur. Prae- 
ftat autem Ofirin cum Baccho eundem facere, et cum Ofiride 
Sarapin: fic dictum poftquam naturam mutauit. quia omnibus 
communis eít Sarapis. quomodo autem Ofiris fit appellatus, 
noruot qui facrorum funr fa&ti participes. Non enim par eft 
Phrygiis credere litemis, in quibus dicitur Charopos quaedani 
Herculis filia fuiffe, Herculis autem Ifiaci filius Typhon. Con- 
temnendus etiam Phylarchus, qui fcribit primum ex India 
Bacchum adduxifie boues duos, quorum Apis alter, alter O- 

firis 


χέντα, quapropter damnari 
debuerit. redit enim ad "Oc;- 

ei vs. 5. Reiske. T 

55. Praeter Marklandum et 

Squirium pro Charaponis no- - 
mine Sarapin fuppoluit Sem- 
lerus, huius libelli Plutarchei 
germanicus interpres. vnde 
locum hunc fic conftiruendum 
exiftimo: Af'yeT OA Σαράπις 


pro Philarcho fcribo, ex Sui- 
da, de quo etiam alibi, etc. 
Xlander. 

53. É. καὶ μέντοι οἱ περὶ 
Ἡράκλειτον τὸν Φυσικὸν λέ. 
γοντες. ᾿Αδης καὶ Διόνυσος ὃ 
αὐτὸς, OTE ἃ μαίϊνοντοη --- 
redit autem LaivoyTo4 et A 
ραίνεσι ad τὲς περὶ Hegaxkei- 
Tov, non ad Haden et Diony- 


fum. Reiske. 
54. Non video, quid vitii 
fuerit in vulgari ledione τὺ- 


μὲν τῆς τὲ Ἡρακλέες yevéa S o4 
ϑυγατρὸς Ἰσαίας, Αἰαχκὲ t 
τὲ Ἡρακλέ: ὃς, ὃ Τυφων. R. 

56. Haec 


430 PLVTARCHTI Lact 


TO "P 'Ocigis.. Σαΐφουπτις δ᾽: ὀγομού T8 τὸ πᾶν μοσμοῦνο: 
TOC 231, παφῶὼ TO σαίφειν , d ὃ adver τινὲς καὶ κοσμεῖν 
λέγδσιν. ἄτοποι yoe ταῦτα TÉ S Φυλώῤχϑ, LIN δ᾽ 
οὐτοπώτερο TOY λεγόντων; 8x εἶναι ϑεὸν τὸν Edécm, 
οὐδλοὶ TOV Απιδος σορὸν ὅτως ὀνομοίζ σι et, καὶ χαλκῶς 
τινος ἐν Μέμῷει TUACS λήϑης Ko κωκυτὃ 8 προσαγοθευδ. 
μένας, Crow ϑάπτωσι TOV. Az etvoryecidod y βαοὺ καὶ 
σκληρὸν ψοφέσας. διὸ παντὸς ἤχϑδντος ἡμῶς χωλκώ- 
μωτος Ezine Dot ὡς μετριώτερον 57 δὲ παροὺ τὸ 
ceuec dot κα. τὸ cese τὴν T8 παντὸς un κίνησιν en 
pero φάσκοντες. oí δὲ πιλεῖξοι τῶν δερέων εἰς τὸ αὐ- 
τό Qaa τὸν Ὄσιριν συμπεπλέ 69a καὶ TOV "Amw, ἐξη- 
γϑμενοι Kc j διδάσκοντες ἡ ἡμᾶς. ως εὐμορῷον à εἰχόνα χρὴ 
νομίζειν τῆς Ὀσίριδος Viv: χῆς τὸν Agr. ἐγὼ δὲ, εἰ μὲν 
Αἰγύπ Fri ἐξ, τἔνομο TS Σαράπιδος, εὐφροσύνην αὐτὸ 


δηλὃν οἴομαι καὶ χαρμοσύνην, τεκμαιρόμενος. 0T, τὴν 


fixis fit dictüs. caeterum Sarapin effe nomen eius qui Vniuer- 
fum ordinat atque ornat, quod voce δεῖξαι quidam expri- 
munt, funt enim haec Phylarchi abfurda. Multo ab[urdiora 
funt quae quidam dicunt, Sarapin non effe deum, fed fepul- 
cralem ciftam, quae Graece eft Soros, Apidis fic nominari 
ei apud Memphin aereas quafdam portas, quae Lethes et Co- 
cyti , hoc eft obliuionis atque lamentationis, appellentur, a- 
periri, cum Apin fepeliunt, grauem afperumque edentes fo- 
nitum. fcilicet quia quouis aereo opere refonante nos obliuio 
inuadat. 'Tolerabilius fentiunt, qui a feuefthae etfufthae de- 
ducentes, fignificant rapido motu cirari Vniuerfum. Plerique - 
facerdotum i in idem aiunt recidere Ofirin et Apin, enarrant- 
que et docent nos, Apin efle intelligendum formofam ani- 
1nae Ofiridis imaginem, | Ego autem, di iquidem Aegyptia vox 
eft Sarapis; gaudium ea et laetitiam hignificarà cenfeo: hoc 


56. Haec quid fint, nefcio, 


ideoque et hic et alibi afle-- 


rifco adiecto teftatum feci, me 
mihi non fatis facere. Fortaf- 
fis ἐπιλανϑάνεσϑοι legendum, 
quafi dicat, aetis ftrepitu ob- 
liuionem eorum, quae ani 


:addu- 


mum noíirum moefílitia aff 
cerent, conciliari. Poíl με- 
τριώτερον δὲ, οἱ inferui, quod 
collatio dinetfarurl fententia- - 
rum requirit. Xy/ander. 

57. μετριωτερα. fcil. χέγα- 
σιν. Reiske. 


5$. Re- 
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ἑορτὴν Αἰγύπτιοι τῶ Χορμόσυνο σαίρερ χῶώλϑσιν. καὶ 
yxe Πλάτων τὸν ἀθην. ως. αἰόθο 39 υἱὸν τοῖς πα αυ- 
τῷ 9 γενομένοις καὶ σπροσήνη ἢ Θεὸν aycyucé Sot Φησὶ, Kad 
παρ Αἰγυπτίοις ἄλλο TE zc τῶν ropa λόγοι 6o 
εἰσὶ, καὶ τὸν ὑποχϑ óviev τόπον. εἰς ὃν οἴονται τας ψυ- 
χοὰς οὐπέρ eoo pero τήν τελεὺυ Tav, ᾿Αμένθην καλϑόι, ση- 
μοιίνοντος τὸ ὀνόμοστος τὸν λαμβάνοντα καὶ διδόντα. εἰ δὲ 
Xo] τὅτο τῶν ἐκ τῆς Ἑλιώδος TEM ὄντων zr AO καὶ με- 
τακομισϑέντων ὀνομοίτων. ἕν dies ὕπερον ἐπισχεψώμε- 
Ja γὺν δὲ τῶ λοιπαὶ τῆς ἐν χερσὶ δόξης προσδιέλθωμεν. 
ὃ μὲν γορ Ὄσιρις καὶ ἡ Ἴσις ἐκ ὀαμμόνων LL eis θεὸς 
μεέ]ήλλαξαν, Τὴν δὲ 78 Τυφῶνος ἡμαυρωμένην καὶ avYléleia- 
μένην δύναμιν ; ἔτι δὲ καὶ ᾿Ψυχοῤῥαγοῦσαν ἈΘῚ σῷα- 
δαζεσαν, icai σαφηγορϑσι Qucicus ΜΟΙ πραύνουσιν. 
ἔτ, d ὁτε πάλιν ἐκταπονέσι καὶ. ᾿καϑυϊδοίζεσιν ἔν τισιν 


addu&us argumento, quod CURIE. id eft feftum ]lae- 


tiae diem , Saereappellant Aegyptii — Nam et Plato 


Aden, id eft Ditem, tanquam Aedus, quae eft Verecun- 
dia, filium ait nominatum, vtpote comem benignumque 
deum erga eos qui ad ipfum peruenerunt. Et apud Aegy- 
ptios cum multa alia nomina rationem habent: tum fubterra- 
neum ii locuni; in quem putant a morte animas ferri, Amen- 
then vocant, quod vocabuli fignificat dantem et accipientem. 
An autem hoc vnum fit de verbis, quae antiquitus e Graecia 
in Aegyptum translata fuerunt, inferius difquiremus. nunc 
ea perfequemur, quae de explicatione fumtae in manus 
opinionis reftant. Etenim Oliris et Ifis e bonis geniis in 
deos tranfiuerunt. "Typhonis autem obícuratam atque con- 
tritam potentiam, áàtque adeo femianimam et inftante inter- 
itu trementem, cum facrificiis quibnfdam demulcent atque 
leniunt, tum contra in aliis feftiuitatibus deprimunt contu- 
meliit- 

58. Re&e habet «ἰδὲς. Pla- vis fortaffis in. eius editis ea 
to Aózv didum voluit, quafi non legatur, poteft tamen in 
αἰδίδην. a verecwidia, quafi perditis olim exftitiffe et lecta 


" verecundaretur et parete il- Plutarcho fuiffe. Reiske. 
Jis , qui ad fe veniffent. frigi- 59. αὐτῷ} mallem αὐτὸν. 


da quidem etymologia et futi- Reiske. 
lis, digna tamen auctoris ^ 60. f. ἀλλα τε πολλὰ τῶν 
ingenio , cuius plura talia κάτω ὀνόμωτά εἰσι. Reiske. 
commenta proftant. et quam- 

61. τοῖς 


432 PLVTARCHI 462. 48. 


ἑορταῖς, τῶν μὲ ey gare τὸς πυῤῥὲς «o4 j 6: 7:go7r- 
λακίζοντες , OY OV δὲ Kod κωτακρημνίζοντες y ὡς Κοπτῖ- 
TO, dix τὸ συῤῥὸν γεγονέναι τὸν Τυφῶνα καὶ ὀνώδη τὴν 
χρόαν. Βδσιρίται δὲ Kod Λυκοπολίται σάλπιγξιν οὐ 

χρῶνται τογταροίπταν , ὡς ὄνῳ φϑεγγομέναις ἐμφερές. 
X04 ὅλως τὸν ὄνον 8 καϑαφὸν», οὐδαοὶ δαιμονικὸν. ἤγϑν» 
ται ζῶον εἰ εἶναῦ , διοὺ τὴν πρὸς ἐκέξνον ὁμοιότητα,» καὶ πό- 
Trova ποιδντες ἐν Suaieus , T8 Té Παὺύνὶ καὶ T8 Φαωφὶ 
μηνὸς ἐπιπλάττϑσ, παροσημον ὄνον δεδεμένον. dy δὲ τῇ 
TS AS. ϑυσίο τοῖς ἐσομένοις 62. τον. Θεὸν παρεγγυῶσι 
μὴ φορῶν ἐπὶ τῷ σώματι, χουσία. μηδ᾽ ὄνῳ τροφὴν δὲ- 
δόναι. φαίνονται δὲ καὶ οἱ i Πυθαγορικοὶ τὸν Τυφῶνα δαι- 
μονικῆν ἡγόμενοι δύναμιν. λέγδσι 173 ἐν ἀρτίῳ μέτρῳ 
ἕκτῳ καὶ TIEVTIKOS QD γεγονέναι, Τυφῶνα. ΜΟΙ πάλιν 
τὴν 6 μὲν T2 TÜFyGV8, "Ade X04 Διονύσξ A04 Ἄρεος £i- 
να!" τὴν δὲ τὸ Tergoryav8, Ῥέας, καὶ AQgodirus καὶ 


meliifque afficiunt. In his ignominiofe tractant rufos, afinum- 
que de praecipitio deiiciunt, vt Copritae folent: propterea 
quod rufus et afinino colore fuerit Typho, et Bufiritae ac 
Lycopolitae omnino vfu tubarum ab(tinent, quod harum fo- 
nus voci afininae fit fimilis: planeque animal illud non mun- 
dum, fed geniis peculiare putant ob fimilitudinem qua ei 
cum Typhone conuenit. et menfibus Payni ac Phaophi cum 
in faerificiis placentas condant , afinum vin&tumin iis effingunt. 
in Solis item facrificio eos quideum venerantur, hortantur, 
ne in corpore aurum ferant, neueafino alimentum praebeant. 
Apparet etiam Pythagoricos Typhoni vim genii adfignaffe. 
natum enim eum aiunt effe meníura pari, quinquagefima 
fexta nimirum. rurfumque triangulam figuram Ditis, Bacchi, 
et Martis effe aiunt: quadratam Rheae, Veneris, Cereris, Ve- 

ftae, 








61. τὸς πυῤῥὲς, καὶ προ- 
“τηλακίζοντες.) Aut abundat 
(quod puto) καὶ; aut aliquid 
excidit. Xy/lander. καὶ delen- 
dum. Reiike. 

62. τοῖς ἐσομένοις τὸν Sev ] 
Locus vitiatus. ego , pro ἐσο- 
μένοις fi ᾿σεβομένοις legatur, 


et pro μὴ δεομένῳ fubíftitua- 


tur μηδὲ ὄνῳ, optime babitu- 
rum puto. Haec quidem con- 
iettura mihi admodum proba- 
bilis videtur, et proxime o- 
mnino abefta vulgari lectione. 
Xylauder. 


63. τὴν fubaudi δύναμιν, 


Reiske. 


64. τὴν 
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Δήμητρος Koj 'Esí«s καὶ Ἥρας" τὴν δὲ τὸ 3 δωδεκωγώνε, 
Διός τῆν θὲ CAT GPKOHTE EV T OV T US O0V o4, TuQaves , ως 
Εὐδοξος i “3 ὁρήκεν. Αἰγύπτιοι δὲ σπυῤῥόχρεν van TOV 
Τυφώνα νομίφοντες, καὶ τῶν βοῶν τὸς πυρῥὲς καὶ 

1 θῥεύϑσιν; ὅτως ecx.gu[25] ποιόμενοι τὴν παρατήρησιν, ὥστε 
κῶν μίαν EXJ τρίχα μέλ. csv ety ἥ λευκήν, ἄϑυτον ἡ ἤγει- 
σϑαι. ,ϑύσιμον γοῖρ 8 φίλον εἶναι Θεοῖς, αλλ τέναν- 
τίον,, 0000 υχῶς oi οσίων oov Qu aov X04 E εἰς ἕτε- 
- eo μετα uoo petra σώματα συνείληφε. διὸ τῇ μὲν κε- 
φαλῇ τὲ legeia κωταρωσαμενοι ἈΟῚ αποκόψαντες, εἰς 
TOY ποταμον ερῥίσετδν 7 σπόλαι!, vUY δὲ τοῖς ξένοις ὦποδιὶ- 
δονται. τὸν δὲ μέλλοντα Svecda àv. οἱ c Qeayised λε- 
γόμενοι τῶν ἱερέων κωτεσημοίνοντο, τῆς σφραγῖδος Cos 
i3 oges Κώξφωρ 65) γλυφὴν μὲν ἐχϑσης ἄνθρωπον εἰς yóvu 


ftae, et Iunonis: duodecim angulorum figuram Iouis: quin- 
quaginta fexangulam 'Typhonis, vt Eudoxus tradidit. Aegy- 
pui porro quia vidis colore rufo fuiffe cenfent, boum 
quoque non nifi rufos immolant. itaque accuratam adhibent 
*  obferuationem, vt fi vel vnum capillum habeat album, aut 
nigrum, non immolandum iudicent. non enim aptum effe 
ad victimam praeítandam id quod carum fit diis: fed contra 
iis corporibus facriticandum eife, quae animas impiorum et 
iniuftorum hominum in alia corpora tranfeuntes exceperunt. 
Itaque in caput victimae exfecrati, amputatum in flumen ab- 
iiciebant antiquitus, nunc peregrinis id dant. et bouem 
5. . qui immolaudus eft figillo 3impreflo notabant facerdotes certi, 
qui Sphragiítae, id eft figillatores, dicebantur. figilli autem 
fculptura exprimebatur, vt Caftor perhibet, homo in genua 


defi- 


trigoni 28. qui eít numerus 
perfectus. pronieus eft (vt vo- 
cabulo ícientiae vtar) 56. et 


64. τὴν δὲ ἑμκαιπεντῆκον- 
, . 
Tu'yovx omnino legendum eft, 
b 
πο ὀκτωκαίπεντ. Nam LVI. 


/— . pumerus pauloante etiam fuit 
li affignatus Typhoni. Ac ΠΧ, 
li . quidem ex iis numeris non eft, 
Γ΄ quosPythagoricitractentquip- t 
—. pe duplicatione primi numeri 
XXIX. procreatus, ideoque pa- 
^ riter impar, et nulli aptus 
] . figurae. Ar $56. duplus ett 
E PLVT. T. VII. 


quidem ex 7. et 8. procreatus 
numeris longe myfticiffimis, 
xn nihil hie dubii relinqui- 

. Xylauder. τὴν δὲ T3 ἐκ- 
καίπ. Reiske. 


65. Eft (σίτου Rhodius, vul- 
go Chronographus olim dictus. | 
ke v. Ionf. 


i 
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xc emóro τοῖς χερσὶν ὀπίσω ἐπηγμένωις, ἔχοντοῶ κα- 
τῷ τῆς σφαγῆς ξίφος ἐγκείμενον, ἀπολαύειν τὲ ἈΟΊ τὸν 
ὄνον ὥσπερ εἴρηται τὴς ὁμοιότητος, diez τὴν eco ley κοὶ 
“τὴν ὑίβοιν Ἔχ, ἧττον ἢ διοὺ τὴν Χρύαν οἵονται. διὸ καὶ τῶν 
Περσικῶν βασιλέων ἐχϑοαίνοντες μάλιξα τὸν Ὥχον ὡς 
ἐναγῆ καὶ μιώρον. ὄνον ἐπωνόμασαν. κοῤκεενος εἰστῶν, ὁ 
μέντοι ὄνος ὅτος ὑμῶν κατευωχήσεται τὸν ὃν, ἔϑυσε 
σὸν ^ Agri», ὡς Δείνων “6 ἱπόρημεν. οἱ δὲ λέγοντες, ἐκ 
τῆς μώχης ἐπὶ v8 τῷ Τυφῶνι τὴν φυγὴν ἕπτο ἡμέρας 
γενέσϑα!. καὶ σωθέντα γεννῆσωι ποῦδας, Ἱεροσόλυμον 
xoj Ἰβδοδον, αὐτόθεν εἰσὶ κωτοαδηλοι το Ιοδαϊκοὶ gro o A- 
κοντὲς εἰς τὸν μῦϑον. ταῦτο μὲν ὃν τοιούτος ὑπονοίας 
δίδωσιν ἐπ᾿ ἄλλης δ᾽ ἀρχῆς τῶν φΦιλοσοφωτερὸν τι λέ- 
y'en doxSvTwv 07 τὲς ὁπλεςάτες σκεψώμεθα πρῶτον. 
ὃτο; dé εἰσιν οἱ λέγοντες, ὥσπερ Ἐλλήνες ἹΚρόνον ἀδληγο- 
euci τὸν “χρόνον, Ἥραν δὲ, τὸν ἀέρα. γένεσιν δὲ 'HQai- 


defidens manibus poft tergum redu&lis, iugulo enfe imminen- 
te. Afinum quoque arbitrantur fimilitudinis ( vti docuimus ) 


poenas dare, non minus ob inertiam et petulantiam, quam 


ob colorem. Itaque etiam de Perficis regibus maxime exofi 
Ochum, vt fceleftum et impurum, afinum appellarunt. et 
Ochus hoc fatus, At enim hic afinus veftrum bouem epulabi- 
tur, Apim matiauit, vt narrat Deino.  Quiautem dicunt, e 
proelio Typhonem afino vedum per feptem dies fugifle, e- 


lapfumque filios genuiffe Hierofolymum et lIudaeum: facile 


patet eos Iudaicas res in fabulam hanc adícifcere. — Haec ita- 
que tales fententias verbis tettas praebent. Nunc alio princi- 
piofacto, de his quae magis philofophice dici videntur, primum 
fimpliciffimas perpendamus opiniones. Sunt quidicant, quem- 
admodum apud Graecos Cronos (qui Latinis eft Saturnus ) 
tempus, luno aérem, Vulcani ortus mutationem aéris in i- 


|.» gnem 
v. Ionf. de Scr: Hift. philof. 2, 67. δυναμένων Apud Eu- 
I5. Reiske. febium haec lib. tertio zrgo- 


TXpXGX. EUG'yy. adducentem, 
, . ΕΣ ., - 
66. Δείρων] DeDinone hi- δοκούντων multo re&tius lepi- 
ftoriaque. eius Perfica v. Me- tur. Xylauder. ᾿δοκάντων ex 
nage ad Laért. I, 8. et Har- Eufebio Squirius reftituit pro 
: » ^ [3 i 
duin. ad. Plin. in au&torum. vetufto δυναμένων, vndeolim 
. . 1. A isl 3 n . , 
indice. Reiske. efficiebam οἰομένων, Reiske, 


68. 9ρ- 
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G8, τὴν εἰς πῦρ Μέρος pera ohm" ὅτω παρ Αἰγυπτίοις 
Νεῖλον εἶνοῦ τον Ὄσιριν; Ἴσιο᾽ συνόντα Τῇ y Τυφῶνα δὲ 
τὴν ϑαλασσων, εἰς ἥν L Νεῖλος ἐμπίπτων εἐφωνίζεται 
Xo διασπῶται. πλὴν ὅσον ή Yn μέρος αἀνωλαμίβανεσω 
κι! δεχομένη, γίνεται γόνιμος ὑπ αὐτῷ. A04 Serves 
egi ἱερὸς ἐπὶ τὸ ἱκρόνε 68 γενόμενος, ener 69 δὲ τὸν ἐν 
τοῖς ἀφιξεροῖς γενόμενον μέρεσιν, ἐν di τοῖς δεξιοῖς φϑϑε:- 
θόμενον. Αἰγύπτιοι yeie οἴον ΤΟΝ τοὶ μὲν ἑῶοω, τὸ κόσμϑ 
πρόφωπον εἶναι! , τὸ δὲ πρὸς βοῤῥαν δεξιοὶ, To δὲ πρὸς 


| 2 
γότον ἄρισερα" φερόμενος ὃν ἐκ τῶν νοτίων ὁ Νεῖλος, ἐν 


4 


δὲ τοῖς βορείοις ὑπὸ τῆς Θαλάσσης κατανολισκόμενος, 


εἰκότως λέγεται τὴν gi γένεσιν ἐν τοῖς σφ Ξεροῖς ἔχειν, 


TY | δὲ φϑοραν ἐ ἐν τοῖς δεξιοῖς. διὸ τήν τε ϑαλασσαν οἱ 


ἱερεῖς e Qocigvratj, X09 TÀ ὅλα, j* vpavos ἀφρὸν καλϑ- 
ci^ WU τῶν απταγορευομένων &esi otuTGIS ἐπὶ τραπέ- 
ζης λα μὴ προστίθεσθαι 75. καὶ κυβερνήτας ὃ προσ- 
οἰὙορεύδσιν , OTI 'χρῶνται ϑαλάττῃ, καὶ τὸν (βίον ἀπὸ 


Lowe notat: fic apud Aegyptios Cfiride intelligi Nilum, qui 
cum terra, quam Τῆς defignat, coéat. "Typhonem mare effe, ᾿ 
in quod incidens Nilus diuellitur et petits nifi quantum eius 
terra excipiens ab eo foecunditatem confequitur. Eftque fa- 
cra lamentatio de Saturno, deplorat autem natum in finiftris 
partibus, in dextiis pereuntem. Nam Aegyptii ftatuunt par- 
tes mundi ad orrum Solis fitas effe faciem, dextra quae ad 
fepteritrionem , finiftra. quae δά meridiem. vergunt. Ergo 
Nilus a meridie labens, et verfus feptentrionem a mari ab- 
forptus, recte dicitur nafci in finiflris partibus, perirein dex- 
tris. Itaque et mare abominantur facerdotes, et falem Ty- 
phonis fpumam vocant, interque alia interdictum eft ipfis, ne 
falem in menfa ponant: nauiumi quoque rectores ab iis non 
compelixntur, [pote mari vtentes, indeque victum fuum pe- 

| tentes. 


68. ϑρῆνος ἐπὶ Kgóve non ὄρ. ϑρηνὲσι dé. vt autem. 
intelligo quid fit. Pauloinfra Squirius γεννώμενον reponeret 
ἀπαγορευομένων ἕν ἐς ν lego, pro γενόμενον. valde neceffe 
non &veciv. Xlander. f. ἐπὶ non erat. Reiske. 


| TZ Nei διασπωμένξ ὑπὸ TR 


Keóva, v. p. 436. 11. Reiske. 20. προτίϑεσϑαι. Reiske, 
. Eke2 71. στρο- 
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m ͵ » » e NE ^ $E τ ἐν A 
τῆς ϑαλάττης ἔχδσιν. mv quss δὲ ΚΙ TOY ἔχϑυν στὸ 
ταύτης προίαΐδλλονται τῆς αἰτίας, ΟῚ τὸ μισεῖν Ivi 
-yeepsci. ἐν Eoi γῶν ἐν τῷ προπύλῳ 7! τ ἱερθ᾽ τῆς 
᾿Αϑηνῶς ἦν γεγλυμμένον βρέφος, γέρων. «oj μετὰ τὸ- 
vo lent, ἐφεξῆς δ᾽ ἰχϑὺς, ἐπὶ πᾶσι δὲ ἵππος ποταά- 
μ'ος. ἐδήλε δὲ συμβολικῶς, ὦ γινόμενοι Keil οὐπογινὸ- 
μένοι. διογέρων 72. ἱέρακι δὲ τὸν θεὸν φράζδσιν, ἔχϑυΐ 

P μῖσος, ὥσπερ εἴρηται, du τὴν ϑάλωτταν᾽ ἱπποπο- 
ταμίῳ δ᾽ ἀναίδειαν. λέγεται γὼρ οὠποκτείνοις τὸν 
πατέρα. τῇ μητρὶ βία μίγνυσθαι. δόξει δὲ καὶ τὸ ὑπὸ᾿ 
τὰν Πυθαγορικῶν λεγόμενον, ὡς ἡ ϑωλαττῶ, Κρόνου 
δάώκρυόν ἐςιν, αἰνίττεσθαι τὸ μὴ καϑαρὲν, μηδὲ σύμφυ- 
λον αὐτῆς. ταῦτα μὲν ὃν ἔξωϑεν εἰρήσθω κοινὴν 73 & 
χοντῶ τὴν ἱΞορίαν. οἱ δὲ σοφώτεροι τῶν ἱερέων, 8 μόνον 
τὸν N&Aov" Ὄσιριν καλϑσιν, 802 Τυφῶνω τὴν ϑάλασσαν, 
ἀλλὰ Ὄσιριν μὲν ἁπλὼς ἅπασαν τὴν ὑγροποιὸν ἀρχήν 


tentes. eademque potiffimum de caufa pifcem auerfantur, et 
odium pingendo pifcem notant. Sai in veftibulo templi Mi- 
neruae erat infculptus infans, fenex, deinde accipiter, poft 
pifeis, vltimo loco equus fluuialis. haec fymbola notabant 
infans et fenex ortum atque interitum, accipiter deum, pil- 
cis odium (vt diximus) propter mare, equus fluuialis impu- 
dentiam. Fertur enim patrem interficere, et poftea cum ma- 
tre per vim coire. Videri poteft etiam id quod Pythagorici 
dicunt, mare lacerymam effe Saturni, innuere non purum id 
effe neque noftro generi familiare. Atque haec profana funt 
- vulgatis narrationibus prodita. Sed facerdotum fapientiores, 
non Nilum duntaxat Ofiridis, mare Typhonis nomine acci- 
piunt: fed Ofiridem in vniuerfum cenfent omne principium 
faculta- 





71. προπύλῳ] Nolim σπρό- 
στυλον damnare. nam δίστυλον, 
ἑξάπυλον etc. dicuntur. mal- 
lem tamen προπυλαίῳ., vt vfi- 
tatius,. Reiske. 

72. Ad eundem paene mo- 
dum, quo Squirius h. l. inte- 
grauit, ante eius animaduer- 
iones a me vifas conieceram, 


fcil. in hunc modum: ὃ ϑεὸς 


μισεῖ τὴν ἀναίδειαν. δηλοῖ yag 
βρέφος τὴν γένεσιν, τὸν δὲ 
ϑάνατον γέρων. aut ὃ γὰρ ἀν- 
ϑρωπος γεννᾶτωι βρέφος, τε- 
λευτῷ δὲ γέρων, Reiske. 


73. κοινὴν] vulgarem , plebe- 
iam confiderazionem. Reiske. 


74. Salma- 
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X04 | δύναμιν, αἰτίαν γενέσεως καὶ σπέρματος ξ σίαν νομί- 
ζοντες. Τυφῶνα δὲ πᾶν τὸ αὖ Χχιμηροὸν καὶ πυρῶδες, XH 
ξηφαντικον c ὅλως καὶ πολέμιον T ὑγρότητι. "ὁ Καὶ συρ- 
óó 26 Qo yeyovevau τῷ σώματι Καὶ πάφωχρον, νομίζοντες, 
8 πάνυ προϑύμως DXEUNERIIgIY 8d: ἡδέως ὁμιλδσι τοῖς 
τοιότοις τὴν ouv ὠνϑ Θϑρώποις. τὸν à?" ,Oeign αὖ “πάλιν 
μελώγχρεν γεγονέναι μυϑολογξσαιν, ὃ 07 σῶν ὕδωρ καὶ 
γῆν K04 ἱματιο Xe γέφη “μελαίνει μιγνύμενον, Aot τῶν 
νέων ὑγρότης ἐνέσα παρέχει τοὺς τρίχας μελαίνας. 5 
“δὲ πολίωσες οἷον aXX leuis ὑπὸ ξηρότητος ἐ ἐπιγίνεται τοῖς 
παφακμοίζεσι. ἈΟῚ TO μὲν ἔαρ, ϑιαλερον ΚΟΊ γόνιμον 
καὶ προσηνές" τὸ δὲ Φϑινόπωρον, ὑγρότητος £y ἰού 5 xol 
φυτοῖς πολέμιον Kl ζώοις δηλ, ὃ δὲ ἐν Ἡλιοπέλερ 
τρεφόμενος βδς, ὃ Oy μνύειν κωλέσιν ( Ὀσίριδος δὲ ἵερον, 
8/101 δὲ Kol TB "Agios πατέρα Yoigo) μέλας &si καὶ 
δευτέρας ἔ EX; τιμάς μετὰ τὸν "Any. ἔτ᾽ τὴν Aj γυπτον 
ἐν τοῖς μάλιξα μελαΐγγειον ὅσαν, ὥσπερ τὸ μέλαν τοῦ 
οφϑωλμδ, χημία καλϑσι᾽ καὶ ᾿καρδίᾳ παφεικαίζουσι. 
Segun vae ἐφ, X04 ὑγροὶ καὶ τοῖς νοτίοις μέρεσι τῆς οἶκϑ- 
μένης, ὥσπερ ἡ καρδία τοῖς εὐωνύμοις T8 ἀνθρώπδϑ, μοί- 


facultate hume&andi praeditum, 'vtpote caufam ortus et fub- 
ftantiam feminis: et Typhonem omne ficcum, igneum , et 
quicquid denique exficcandi vim habens aduerfum eft. humo- 
ri, Ideo rufum et fubpallidum fuiffe Typhonem cenfentes, 
non admodum libenter compellant tali colore qui funt homi- 
nes, ingrataque ipfis horum eft confuetudo. Ofirin autem 
nigro colore fuiffe fabulantur, quia aqua omnem terram, o- 
mnem veftem, et nubes etiam nigras reddit admixta: et hu- 
mor in iuuenibus capillos edit nigros, canicies veluti in pal- 
lidum mutat hos a ficcitate contingens corporibus iam poft 
vigorem elanguefcentibus. ac ver virens eft, foecundum, et 
amoenum: autumnus ob humoris defe&um cum flirpibus ini- 
micus eft, tum animalibus morbos fert. Iam qui Heliopoli 
nutritur bs; (Mneuin vocant, facrum Ofiridi, et nonnullo- 
rum fententia Apis patrem ) is niger eft, et proxime fecun- 
dum Apin. colitur honoribus. Praeterea Aegyptum, quae vel 
maxime nigram habet terram , tanquam nigram oculi partem, 
- chemia vocant, et cordi comparant. calida enim e(t et humi- 
da, et auftrinis mundi partibus, vt €or finiftris hominis, in- 

Ee.3 cluditur 


458 P-L V.X»À R. G:HI 264.235. 
Ais ἐγχέκλοιται Kod προσκεχώρηκεν. ἥλιον δὲ καὶ σε- 
λήνην SX (QT, eot πλείοις ex utri χρωμένας, πε- 
mes 73 ql, οἷν ITTÓMEYOL τὴν cQ v yeg τροφήν c αὐτῶν 
«(04 γένεσιν. οἰον ται δὲ καὶ Ὅμηρον: ὥσπερ Θαλῆν. pa 
Sore zog Αἰγυπτίων, ὕδωρ οὐρ χὴν ETE UY των Kol. yé- 
γεσιν τίϑεσοη. τὸν "yop ᾿Ωκεαῖνον Ὄσιριν εἶναι 5 τῇ ἣν δὲ 
Τηϑυν΄ Ἶσιν, ὡς TIS HIVE μένην παντο WC συνεκτρέφϑσαν. 
«ei γαρ Ἕλληνες τῆν T2 σπέρματος πρόϑεσιν, οὐπίου- 
σίων 75 καλξσι, «c gw σίαν τὴν μίξιν, καὶ τὸν υἱον 
emo T8 ὕδατος, «04 τὸ ὕσαή. Kd TOV ᾿Αἰόνυσον UA, ὡς 
κύριον τῆς ὑγφῶς Φύσεως, ex, ἕτερον ovra T8 'Ocigidos. 
«e γοὶρ τὸν Ὄσιριν Ἑλλάνικος Ὕσιριν ἔθηκεν γό  οἰκηκο- 
ἕνα! ὑπὸ σῶν ἱερέων λεγόμενον. ὅτω ye ᾿ὀνομοίζων δια- 
TEÀEP τὸν Sev, eixóT as eire τῆς Φύσεως Kel τῆς εὐρέ- 
σεως 77, 


cluditur atque accedit. Solem quoque et Lunam dicunt non 
curribus, fed. nauigiis vectos curfus fuos continuare: innuen- 
tes humore ali res atque procreari. Exiftimant etiam Home- 
rum itidem vt Thaletem ab Aegyptiis doctum , principium et 
ortum omnium rerum pofuiffe aquam. effe. enim Oceanum 
Ofirin, 'Tethyn Min, quae omnia enutriat vna atque educet.. 
Etenim ναοὶ feminis emiffionem apufiam , et coitum fynu- 
fiam vocant, et filium hyon, ab aqua et pluuia, quae funt 
hydor et hy ein. et Bacchum Hyen appellant, vt humidae 
dominum naturae: qui fane non eft alius ab. Ofiride. 
pe Hellanicus Hyfirin pro Ofizide pofuit, itaque eum crebro 
nominat, nimirum a natura et inuentione: aitque fe eum ita 
a facerdotibus nominari audiuiffe. Effe autem. Ofirin eundem 
cum Baccho deum, cuinam magis conueniat fcire; jum tibi, 
0 lea? 


74. Salmafius περιπολεῖν 


correxit. deinde aut delend. id fecerunt, fed εἴς videtur ety- 


Quip- 


ἀξί. vt natum e proxime fe- 
quentibus, aut mutandum cum 
A&yzciy. Reiske. 

15. eaciíay] quafi aliena- 
tionem ab effentia fua, fecre- 
tionem, qui tamen feminis 
eie&tionem ἀσγασίαν appella- 
verit, neminem noui, neque 


mologicum aliquod Plutarchi 
commentum. Salmafius quo- 
que πρόεσίν reftituerat. Reiske. 
76. ἔϑηκεν] 1. ἔοικεν. EOI- 
KEN et EOIKEN, vel EOH- 
ΚΕΝ, facile inter fe permu- 

tantur. Reiske. 
17. Í. ἀπὸ τὴς ὕσεως [s 
δυ-" 


Q1 μὲν ὃν ὁ αὐτός ἐς, Διονύσῳ, rivos Mos NOV, 


puto, quemquam fuiffe, qui . 


- 


^ 











ι΄. 
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7 σε, γινώσκειν, ὦ Κλέα, δὴ προσῆκόν égw , οἰρχικλα- 
μένδταν 78 ἐν, Δελφοῖς τῶν ϑυιωδων, τοῖς d Οσιριουκοῖς 
καϑωσιωμένην d ἱεροῖς οὐγὲὸ πατρὸς καὶ μητρός; ei θὲ τῶν 
ἄλλων 79 ἕνεκα δὲ; μαρτύριο zrogotd eod at , TO μὲν G- 
“πόῤῥητα κωτῶ χώρων εῶμεν , & d ἐμφανῶς doo, 9a- 
"ITOVTES τὸν Aw οἱ ἱερεξς. ὅταν σωρο aro iC ἐπὶ 
σχεδίας τὸ σῶμα, βακχείας δὲν cz o3ei. ΟΊ yce νε- 
βείδας περικοϑώπτονται. : καὶ ϑύρσες qpogioi, κοὶ βο- 

cus χρώνται ΜΟΊ κινήσεσιν, ὥσπερ οἱ κατοχοι τοῖς περὶ 
τὸν Διόνυσον ὀργιοσμεοῖς. διὸ καὶ ταυρόμορῷον Διό- 
γυσον 9? ποιοῦσιν οὐγαλματα “πολλοὶ τῶν Ἑλλήνων᾽ αἱ 
δ᾽ Ἠλείων γυναῖκες M04 παωροκουλοῦσιν εὐχόμεναι» σο- 
ài οείω 8' τὸν Secv 3A &y πρὸς αὐταῖς. ᾿Λεγείοις, δὲ 
βεγενὴς Διόνυσος ἐπίκλην ἐξίμ᾽ ανωκολξνται δ᾽ αὐτὸν 
ὑπὸ σαλπίγγων ἐξ ὑδοτος, ἐμίβαδλλοντες εἰς τὴν ἀβδυσ- 


o Clea? quae er Thyadum Delphicarum es princeps, et a 
patre ac matre Ofiriacis confecrata facris. Si tamen aliorum 
gratia adducere oportet teftimonia, fuo loco relinquamus ea 
quae effari nefas eft. Quae autem palam faciunt facerdotes, 
dum Apidis cadauer rate aduectum fepeliunr: nihil diftant a 
Bacchi facrificio, quippe et hinnuleorum pelles circum appen- 
dunt, et thyrfos geftant, iisque vtuntur clamoribus et moti- 
bus, q ibus Bacchico furore correpti, dum orgia peragunt. Ea 
de caufa plerique Graecoram Bacchi fimulaera faciunt tauri 
forma: et Eleorum mulieres vota facientes precantur, vt ad 
fe deus veniat bubulo pede: et Argiuis Bacchus eft bovigena, 
et euocant eum tubis ex aqua, ianitori ouem in abyfílum 


inii- 
δεύσεως. bumeclarione ] καὶ 80. Tav MO UEM | 
τῆς. ὑγρεύσεως. Etiam Salma- ταυρομόρ ioyuca legen- 


lius ὕσεως correxerat. Reiske. 

. 78. Monftrofam vocem eo- 
dem prorfus modo, atque Squi- 
rius, emendaueram, ἀρχηγὸν 
μὲν ἄσαν. antequam eius ope- 


ram oculis vfurparem. Salma- 
l 


fius ἀρχμέρειαν μὲν ὥσων COr- 
rexit. Reiske 

70. ἡ M τῶν ἄλλων lege- 
barur, nos εἰ pro 7 reponen- 
dum affirmamus. Xylander. 


Ee 4 


dum, aut (quod minus probo) 
a'yaX M amroTroiel, Xylander. Vt 
Marklandus, locum hunc e- 
mendaueram, et Salmafius pa- 
riter. Reiske. 

81. De ;bubulo pede vide. 
auctoris noftri. quaeftionum 
Graecarum problema XXXVI. 
De Hofiisibidem IX. et in Pin- 
darico νόμον fafpectum eft. Xy- 
lander. 

82. Py- 


440 CPTTYTATOHT. - .564. S1. 


σοις ὠποκούπτϑσιν, ὡς Σωκρώτης 99 ἐν τοῖς περὶ ὁσίων 
εἴρηκεν. ομολογέ δὲ καὶ τὸ Tiro Iw, καὶ νὺξ τελεία 
τοῖς λεγομένοις Ὀσίριδος διασπασμοῖς, καὶ τοὺς ἀναβι- 
aec, καὶ πωλιγγενεσίαις᾽ ὁμοίως δὲ Moy τοῦ πεοὶ τὰς 
ταφάς. Αἰγύπτιοί τε yate Ὀσίριδος ποδλλοχ8 ϑήκας, 
ὥσπερ εἴρηται» δεικνύεσι, καὶ Δελφοὶ τά 78 Διονύσου 
λείψανο grece. αὐτοῖς παρὸ τὸ 'χρηπήριον οὐπτοκεσαται 

! . ς ) s 5 íi 
voi Cant Ke Sueca οἱ 0010 ϑυσίαν αἰπόῤῥητον ἐν τῷ 
ieQo TB Ἀσοΐλωνος , oro ou gui des eyyeiQags τὸν Aii 
ΖΦ». OT! ὃ 8ὃ μόνον 8 ἐν Διονυδον 5 eL ot X01 πάσης 


c Ὁ 9 y, € m 2 2 
υγοῶς (υσέως Ἑδληνες ἡγδντοι κυριον καὶ ote yov, og. 


xe Πινδαρας μοίοτυς εἶνα!. λέγων" Δένδοον δὲ γόμον 9 
Διόνυσος πολυγαϑής αὐξονοι, ὠγνὸν φέγγος ὀπώρας. 
διὸ καὶ τοῖς τὸν Ὄσιριν σε[βομένοις ἀποωγορεύεται δένδρον 
ἥμερον ὠπολδλύνα!. καὶ πηγὴν ὕδατος ἐμφοώττειν. 8 μό- 


iniicientes, et tubas inter thyrfos occultant, vt Socrates 


fcripfit in libris de Hofiis, fiue facris. | Conueniunt et Ti- 
tanica, et nox quae perfe&a dicitur, his quae dicuntur de 
difcerpto Ofiride et rediuiuo ac renato.. Nec non et fepulturae. 
Nam et Aegyptii multis in locis fepulcrum Ofiridis monftrant, 
vt fupra oitendimus: et Delphi reliquias Bacchi apud fe iuxta 
oraculum fitas putant, arcannmque facrificium Hofíii in. fano 
Apollinis peragunt, quo tempore Thyades Licnitam (id Bac- 
chi eft nomen) excitant. Qucd autem Liberum Graeci non 
vini tantummodo, fed et omnis humidae naturae dominum 


atque principem faciant, teftimonio Pindari fufficit docere 


fic dicentis: 
Bacchus. laezitiae dator 
Gratis frugibus arbores 
Foecundez:  — 
eaque caufa eft, quod Ofiridis cultoribus nefas eft arborem 
hortenfem perdere, aut fontem aquae obturare. Non folum 
| autem 


82. Pylaochus eft Neptu. quem paffim citatPindari Scho- 
nus, qui Pylas Ifthmi Corin- liaítes. Reiske. | 
thiaci tenet. Reiske. — - 84. νόμον] f. youov. pro- 
veurum, quo grauidae ez plenae 
83. Socrates Argiuus eíl, Junur arbores. Reiske. 


85. 7ro- 
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voy δὲ τὸν Νέλον, coc πᾶν ὑγρὸν εἰπλῶς Ὀσίριδος e α- 
ποῤῥοήν κωλϑσι᾽ καὶ τῶν ἱερῶν οὐεὶ προπομπεύει τὸ U- 
δρεῖον e ἐπὶ ἢ τιμῇ T3 Oea. ACA Sei βασιλέα A04 τὸ νότιον 
κλίμα TÀ κόσμϑ γοώφεσι, καὶ μεϑερ, μηνεύεται τὸ Meicy 
ποτισμὸς Kod κίνησις 35 πάντων , ἈΘΊ dox & y eim mco Mo- 
eio τῆν φύσιν ἐοικέναι. τὴν δὲ τῶν παμυλίων ἑορτήν ἄ- 
yyovT'ec , (ὥσπερ εἴρηται) Φωλλικήν ὅσον, ἄγαλμα 7 go- 
τίϑενται καὶ περιφέρξσιν, ὃ τὸ  οἰδοῖον τριπλάσιόν és iy. 
ἀρχή yo 0 FO$ , [p i δὲ πᾶσα τῷ γονίμω πολλώπλας- 
eia Cer TO ἐξ αυτῆς. τὸ δὲ πολλάκις εἰώϑαμεν A04 veis 
λέγειν, ὡς τὸ τρισμάκαρες, ne Aec uoi μὲν τρεῖς τοσ- 
σοι οὐπείρφονες. εἰ μῆ vi Δία κυρίως ἐμφαίνεται δ 
πλοσιὸν ὑπο τῶν παλαιῶν. ἡ γαρ ὑγρο φύσις, ἀῤχὴ 
Ko γένεσις ὅσα πάντων ἐξ α ἀρχῆς, τὸ πρῶτο τρία σώ- 


ματα, γῆν, acea , καὶ πὺρ ἐποίησε. καὶ vete ὃ σροσ- 


τιθέμενος τω 9 μύϑῳ λόγος à ὡς TÉ Ὀσίριδος ὁ 0 Τυῴων τὸ 
ΝΕΩ͂Ν ἔρῥιμψεν εἰς τὸν ποταμὸν, ἡ ὃ loue y, εὗρεν, οἶδ᾽ 


autem Nilum, fed omnem fimpliciter humorem, defluxum 
Cfiridis vocant: et ante facra in pompa femper praecedit vas 


aquarium in honorem dei. Et ficus folio regem, ac meridio- 


nale mundi clima pingunt. Interpreranturque folium ficus ir- 
rigationem et foetationem omnium: videturque natura fimile 
genitali membro. Porro Pamylitia feftum agentes, quae, vt 
dictum fuit, phalio, id eft virilis membri fimulacro adhibito 
fiuut, imaginem proponunt atque circumferunt, cuius triplus 
eít penis. Nam deus eft principium, omne autetn principium 
vi genitali multiplicat id quod ab eo producitur. Multiplex 
autem folemus ternario notare, vt cum dicimus : 

O zer felices, «--- et 

ler tor vincla. — 


Nifi potius ita fentiendum e(t, triplum a veteribus proprie 


fuiffe vfurpatum. | Humida enim natura cum ab initio princi- 
pium et ortus omnium effet rerum, tria prima effecit cor- 
pora, terram, aerem, ignem. Quae enim fabula rei additur, 
membrum Oliridis in flumen fuiffe a Typhone abiectum , et 

Ifidem 


85. ποτισμὸς καὶ κίνησις] Conieceram olim νοτισμὸς καὶ 
Legendum κυησις», vt fequen- γεννησις. Reiske. 
tia verba: innuunt. Xylauder. ὦ 
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ἐμφερὲς ἄγαλμα ϑεμένη καὶ κατασκευώσασα, τιμῶν 
ἈΟΊ QA (Qegen ἔταξεν. ἐ ἐνταῦ d δὲ ποαροΐχωρες 4 95, i- 

6 TY ὅτι TO γόνιμον «oj TO σπερματίκον T8 eB zgo- 
TOV 87 ἔσχεν ὑλήν τήν υγρότητο, Rp δὲ ὑγρότητος ἔνε- 
κρώϑη, τοῖς πεφυκόσι μετέχειν γενέσεως. ἄλλος δὲ λό- 
γος esi ᾿Δἰγυπτίων. ὡς "Αποπις ἡλίϑ ὧν ode pos ἐπο- 
λέμε; τῷ Ai, τὸν d^ Ὄσιριν 2 Zeus συμμωχήσαντα καὶ 
συγκώτορε ψώμενον αὐτῷ τὸν πολέμιον, Trade Θέμενος, 
Διόνυσον προσηγόρευσεν. Ko TESTS δὲ v3 λόγῳ τὸ μυ- 
ϑῶδὲς isw οὐποῦδὲς ξα! τῆς πα eo φύσιν 88 ὥληϑείας οἱ οὐπετό- 
μένον. Aia μὲν vae. Αἰγύπτ' i0 τὸ πνεῦμο KNEW, ᾧ 
πολέμιον τὸ eX meo. καὶ πυρῶδες" τῶτο δὲ ἥλιος μὲν 
8X ἔφ!» πρὸς δὲ ἥλιον ἔχε: TiVo, συγγένειαν. ἡ δὲ ὑγρό- 
τῆς σίβεννύδσα τὴν ὑπερβολήν τῆς ξηρότητος αὔξει καὶ 
ῥώννυσι τάς οὐνούνλυμιοέσεις. ὑφ᾽ ὧν To πνεῦ μου τρέφεται 

Kou τέσηλεν᾽ ἔτ, TE τὸν κιττὸν, ὃν 89“ Ἑλληνές τε κοϑλιε- 
gai τῷ Διονύσῳ ; καὶ παρ Αἰγυπτίοις λέγεται χενόσι- 
eis REN. os σημαίνοντος τῷ ὀνόμωτος (ὡς Qaoci) 


Yüdem, cum id non inueniret, fimulacrum eius adornafle, 
idque vt honoraretur et phallus geítaretur inftituiffe: ea hue 
facit, docetque genitalem vim et femen dei pro materia pri- 
1a habuifle humorem. Et humoris interuentu coaluifíe cum 
his quae nafcendi facultate erant praedita. Alia etiam apud 
Aegyptios fertur fabula, Apopin Solis fratrem bellum mouiffe 


aduerfus Iouem, ex Ofitideni a Ioue, cui in hofte debellando. 


auxilium tuliffet, adoptatum filii loco, Dionyfumque, id eft 
Bacchum , fuiffe appellatum. Hanc quoque fabulam veritati 
et naturae congruere, demonftrari poteft. Iouem enim Ae- 
gyptii fpiritum vocant, cul ficca et ignea natura eft aduerfa 
et inimica, Ea vero non eft Sel, fed quandam habet cumSole 
cognationem. Humor autem exftinguens nimium ficcitatis, au- 
get et roborat exhalationes, quibus fpiritus alitur et viget. Prae- 
terea et hederam Graeci Baccho confecrant, ét haec ab Aegyptiis 
dicitur nominari Chenofiris , quod fignificat plantam Ofiridis. 
y Proin- 
86. Aut ἐνταῦϑα προχω-ὀ 87. πρώτην. Reiske. - 

eei, aut ἐνϑαδε προχωρεῖ, buc 88. τῆς παρὰ Que. ] Le- 
pertinet, illuc procedit, vt do- go περὶ, aut κωτῶ. Xylander, 

cur. Reiske. $9. ὃν delend. Reiske. 
9o. ᾿Αρια 
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"Aegisay 99 τοίνυν o γεγφαφως A9- 
ναίων οὐπτοικίον 91. ἐπιτολῆ τινι ᾿Αλεξ Evo Qx8 περιπέσειε γή- 
δος. ἱσοφέται, δὲ καὶ 9^ Ἴσιδος υἱὸς ὧν Ó Διόνυσος ὑπὸ 
Αἰγυπτίων, 8x Οσὶρις, ἀλλὰ ᾿Αρσαφης, ἐν τῷ ἄλφα 
γράμματι 92 λέγεσθαι, δηλᾶντος ΤΌ | oivdgéioy τὲ ὀνόμω- 
τος. ép oues δὲ τῦτο καὶ ὁ Ἕφμαϊος 94, ἐν τῇ πρώτῃ 
περὶ τῶν Αἰγυπτίων. ὀμίβριμον γαρ Quei μειδερμήνευόν 
μένον εἶναι τὸν Ὄσιριν. n δὲ Μνάσαν 95 τῷ Ἐπάφῳ 
προστιϑέντα τὸν Διόνυσον καὶ τὸν Ocigiw , καὶ τὸν Σά- 


Proinde Arifto, qui coloniam Athenienfium fcripfit, in epifto- 
lam quandam Alexarchi inciderit 


--- - 


.----- -- 


Fertur etiam. apud Aegyptios Bacchus filius Ifidis, qui non 


- Ofiris, fed Arfaphes nomen gerat, quo fortis fignificatur. 


lndicat hoc euam Hermaeus primo de Aegyptiis libro vali- 
dum efle fi interpretetur Ofirin inquiens. Omitto Mnafean, 
qui Epapho apponit Liberum, Ofiridem, et Sarapin. Omitto 


90. ᾿Αρίξων ] Dubiam non 
eft, quin totum id, quod ex 


epiítola Alexarchi Arifto re- 


tulit, interciderit. YXy/azder. 
Ari(to Chius fignificatur, qui 
κτίσεις Ícripfit, hoc eft hifto- 
rias conditarum vrbium et de- 
duc&tarum coloniarum. De quo 
v. Ionf. I, 12. et Fabric. in 
Catalogo Stoicorum B. Gr. T. 
II. p. 390. Re iske. 

9I. ἀποικίας. ita Correxe- 
ram ante infpectas Marklandi 
et Squirii notas. Reiske. 

92. f. περιέπεσεν; ἐν ἧ Διὸς 
ἱςοϑεἴτω X04 Ἴσιδος — Reiske. 

93. Verba ἐν τῷ "Axa 
γράμματι delenda funt. Reiske. 

94. L. Ἕρμέας. videtur Her- 
meas Hermopolitanus fi fignifi- 


.€ari, cuius Patria, hoc eít de- 


Anti- 


fcriptionem vrbis patriae, aut 
euam Aegypti, et alia quae- 
dam memorat Photius cod.279. 
Reiske. 

95. ἐῶ δὲ Mvzcay] Legi 
Μνασέαν. quod feriptoris no- 
men eft seed Athenaeum, Sui- 
dam, et alibi. Sequentibus 
paginis valce multa funt fufpe- 
&ta. fed quid faceres? In mea 
verfione liquet, quid fim fu- 
fpicatus. Xylander. Μνασέαν 
etiamSalmafius correxerar. Vi- 
detur Mnafeas Patarenfis figni- 
ficari, qui Periplum et Euro- 
paea fcripfit, et a Columella 
Graecae geniis non obf curus fcri- 
ῥίον appellatur. v. Harduin. in 
auctorüm Plinii indice. De 
Anriclide v. 704. et Fabric. B. 
Gr. T. II. p. 209. Reiske, 


96. 4o 
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Qa. £02 καὶ ᾿Αντικλείδην, λέγοντα τὴν Ten Προμη- 
Θέως ὅσον ϑυγατέρα, Διονύσῳ CUVOUIMELV. αἱ yoo eien- 
μένα! περὶ τος togas καὶ, τὰς Sucias οἰκειότητες ἐναρ- 
eyeségay τῶν μωρτύρων τὴν Tis ἔχϑσι. τῶν TE ἄφρων 
TOY σείριον, Ἴσιδος νομί(ζϑσιν. Udgoryoryov c ovas. καὶ Tov 
λέοντα τιμῶσι, xol χασμωσι λεοντείοις τῶ τῶν ἱερῶν 
ϑυρώματα κοσμϑσιν, OTi πλημμυρέ! Néthos. 'HeAj8 Ta- 
πρῶτα συνερχιομένοιο λέοντι. ὡς δὲ NerAov Ὀσίριδος οὐ οὐ- 
σποῤῥοὴν, ὅτως Ἴσιδος σῶμω γὴν ἔχδσι; καὶ νομίζϑσιν, 8 
πᾶσαν, αλλ ἧς ὃ Néivs ἐπιβαίνει σπερμαίνων. A94 μι- 
γνύμενος. ἐκ δὲ τῆς συνδσίως ταύτης γεννῶσι, τὸν Ὥρον: 
T δὲ K2eos ή πάντα σώζεσα xot] τρέφεσα τϑ περιέχιον- 
τος ὧραι, καὶ κρᾶσις αέρος. ὃν ἐν τοῖς ἕλεσι τοῖς περὶ 
Βϑτον ὑπὸ Λητᾶς τραφῆναι λέγδσιν. 5 yoe ὑδωτώδης 
9d | διώβροχιος γῆ μάλιτα τοὺς σίεννυόσας καὶ χωλώσας 
τὴν ξηρότητα κΟΊ. τὸν αὐχμὸν αναιν)υμμοίσϑες τιϑηνετα. 
Νέφϑυν δὲ κώλδσι τῆς γῆς τὰ ἔσχατα καὶ παρόρια 
καὶ ψαύοντα τῆς Qa Adr TUS. διὸ καὶ τελευτοίην ἐπο- 
nme τὴν Νέφϑυν. καὶ Τυφῶν; δὲ συνοικεῖν λέ yeu- 
cu. ὅταν δὲ “ὑπερβαλων καὶ πλεονάσας o Νεῖλος, ἐπέ- 
eio πλησιώσῃ τοῖς ἐσχοτευεσι, τῶτο μίξιν Ὀδιριθῆς 


“πρὸς Νέῷφϑυν καλϑσιν, ὑπὸ τῶν ἀνωβλαφανέντων ᾧυ-. 


Aneleldarn, qui Ifidem Promethei filiam, Liberi vxorem facit. 
Nam quas retuli feftorum et facrificiorum ἢ inilitudines, aper- 
tius quam teítes rei fidem faciunt. Et de fideribus Seirium 
Iüidi adícribunt, cum aquam ducat: et Leonem venerantur, 
rictibusque leonis ianuas templorum ornant, quia Nilus'exundat 
Tizanis primum curru. tangeute Leonem. 

Sicut autem Nilum Ofiridis defluxum, ita corpus Ifidis terram 
putant, non vniuerfam, fed quam Nilus inuadens ac coiens 
foetam reddit. Hoc ex coitu Orum nafci perhibent. Eft autem 
Orus tempeftas ac temperies aéris ambientis omnia feruans 
atque alens. Quem in paludibus apud Butum a Latona dicunt 
enutritum: quia aquofa et irrigua terra maxime educit exha- 
lationes quibus ficcitas reftinguitur atque laxatur.. Nephthyn 
porro appellant extremas terrae partes quae mare attingunt: 
ideoque eam vltimam nominant, et Typhonis vxorem dicunt. 
'Cum autem exundans Nilus etiam in iftas partes diffluit, hoc 
Ofiridis cum Nephthy coitum nuncupant, quem ftirpes ger- 

minan- 
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τῶν ἐλεγχιομένην. ὧν xe TO μελίλωτόν ESI , à Φησὶ μὺ- 
Jes oz cgóvévr os , καὶ βύ απολοφϑέντος δ 9.0» γενέ- 
σθαι T υφῶνι τῆς περὶ τὸν γάμον ὐὐδικίας. ode ἡ ἡ μὲν 
?[cis ἔτεκε γνησίως TOV ρον, ἡ δὲ Νέφνυς, σκότιον τὸν 
"Ave[Aw. ἐν μέντοι ταὶς duds oue τῶν βασιλέων QV Cg- 
yeoi aci τὴν Νεῷ Suy Τυφὼνι γημωμένην; πρωτὴν. γενέ- 
σϑαι sergav. εἰ δὲ r8To μὴ περὶ γυναικὸς, οὐδοῦ περὶ 
τῆς Jc8 λέγεσιν; αἰνίττονται το παντελὲς τῆς γῆς ἄγο- 
νον καὶ ἄκαρπον ὑπὸ σεβῥότητος. 7 o2 T υφῶνος ἐπιβ8- 
An καὶ τυρωννὶς, αὐχμδ θύνώμις ἡ Ay ἐπικρωτήσαντος, xd 
dva oeiirorros τήν τε γεννώσων; ὑγρότητα τὸν Νέλον 
ΟῚ αὐξδσαν. E j dé συνεργὸς αυτϑ βασιλὶς Αἰϑιόπων 
αἰνίττεται σινοοὶς νοτίξς εξ Αἰθιοπίας" ὅταν yae αὗται 
τῶν ἐτησίων ἐπικρωτήσωσι TO νέφη 7 πρὸς τὴν Αἰϑιοπίαν 
ἐλαυνόντων, ΚΑῚ : κωλύσωσι τὲς τὸν NerAov αὔξοντας ὃ ομ.- 
Bess καωταῤῥοαγήνο 5 κατέχων e Tuo» eA yet, καὶ 
τότε κρατήσως παντάπασι τὸν N&Aov εἰς ἐναντίον ὑπὸ 
ἀσϑενείας συφωλέντα ΚΟ δυέντω,, κοῖλον καὶ ταπεινὸν 


minantes arguerint, inter quas et melilotum eft: quo fabula 
fert delapfo et relicto Typhonem adulterium deprehenditfe. 
Itaque lfis Orum iufto partu edidit, Nephthys autem Anubin 
furtiuo. Sane in defcriptione fucceffionis regum fcribunt 
Nephthyn Typhoni nuptam principio fuiffe ftezilem. Quod 
fi non de muliere, fed dea dicunt, innuere volunt terram fo- 
liditatis fuae caufa omnino fterilem fuiffe et infrugiferam. 
lam Typhonis infidiae ac tyrannis vim fignificat ficcitatis ob- 
tinentis, et confumentis humorem quo nafcitur et augetur 
Nilus. Regina vero Aethiopum, quae "Typhonem .adiuuerit, 
flatus auftrinos ex Aethiopia notat: qui fi, vincant Etefias 
a quibus verfus Aethiopiam nubes pelluntur, prohibeantque 
imbres decidere quibus Nilus augetur: tum praeualens Ty- 
phon aeítu vrit. Ac plane obtinens, Nilum in diuerfam par- 
tem ob imbecillitatem fluentem, cauo alueo et humili in mare 
expellit. 


96. καὶ delend. nam a7op- quam defluxiffet. Nilus , melilo- 
ῥυέντος pertinet ad Nilum, ziza corona fuiffer derelicta. 
ἀπολειφϑέντος ad coronam — Reiske. 
 melilotinam. ex eo, qucd, poft- 


97. ἰδύνα- 


M 
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ἐξέωσεν εἰς τὴν ϑώλασσαν. ἡ y«e λεγομένη καϊϑωρξις 
εἰς τήν σορὸν Ὀσίριδος, βὐὲν ἔοικεν OAM. ἢ κρύυψ ὕδα- 


τος καὶ ἀφανισμὸν αἰνίττεσθαι. διὸ ᾿ μήνος "Age ὠφα- 
yi d vot τὸν Ὄσιριν λέγεσιν» τε τῶν ἐτησίων eroAet- 
πόντων ποωνταποισιν ὃ μι iy Νθλος ὑπονοξέῖ, γυμνδται δὲ 
ἡ χιώρον᾽ μηκυνομένης δὲ τῆς γυκτὸς, αὔξεται) τὸ σκέτος" 

7 δὲ T8 φωτὸς μαραίνεται κα KQorT erro δύνωμις. οἱ 97 
ἱερῶς ἄλλα TE δρῶσι σχυϑρωπα» καὶ [28v διαχρυσον 
ἱμωτίῳ “μέλανι βυσσίνῳ stib ores 98 Pb πένϑεν 
τῆς Θεὸ δεικνύδσι. βὲν γος Ὀσίριδος. εἰκόνο; ἈΟῚ γῆν νο- 
μίζεσιν ἐ ἐπὶ τέσσοιφαις ἡμέ gas oz O τῆς ἐββδόμης ἐπὶ δέκα 
ἑξῆς. καὶ yate τῶ grey δμενο τέσσαρο πρῶτον μὲν ὃ 
Νέσλος οὐπτολείτων XO ὑπονοςῶν, δεύτερον δὲ. τῶ βό- 
gere πνεύματα κοτασίβεννύμενο κομιδῇ χὼν νοτίων ἐστ 
ugar vr , τρίτον. δὲ τὸ τὴν ἡμὲ gay ἐλόττονο γίνεσθαι 
τῆς yUXTOS , ἐπὶ zacw ἡ τῆς “γῆς πογύμνώσις ἅμα τῇ 
τῶν φυτῶν ψιλότητι Tivi T Φυλλοῤῥοόντων, T7 δ᾽ 

Sor ἐπὶ δέκω νυκτὸς, ἐπὶ ϑάλασσαν κώτεισι 99, καὶ 


τὴν ἱερον κίφην οἱ φολιταὶ καὶ οἱ ἱερεῖς ἐκζφέρϑσι χρυσοὺν 


; expellit. Quod enim iaeluftis in arcam dicii Oris, eo nihil 
aliud fignificatur quam aquae occultatio et defràdiut: Itaque 
menfe Athyr periifle Ofiridem dicunt, quando Erefis omni- 
no deficientibus Nilus recedit, et folum nudatur. Quando au- 
tem nox fit longior, tenebrae crefcunt, lacisque fuperatur et 
tabeícit vis: tunc facerdotes cum alios terricos ritus exercent, 
tum bouem auratum nigro byífino ami&tu oftenrant in lu&u 
deae, ( bouem enim Ofiridis ducunt imaginem ) per quatri- 
uidi continuum a decima feptima menfis die, Quatuor enim 
funt quae lagentur primum , Nilus recedens atque deficiens. 
Secundum, feptentrionales flatus, qui inualefcentibus auftri- 
nis ventis admodum exftinguuntur. "Tertium, quod dies mi- 
noríit nocte. Vlümum, denudatio terrae, fimu! etiam tunc 
ftirpibus folia abiterentibusi Decima nona'menfis die, noctu 
ad mare defcenditur, et facram ciftam Stoliftae ( quafi vefti- 


tores 
97. δύναμις. εἰς ὃ οἱ ἱερεῖς. 09. κατιῶσι. de féendunz, fa- 
Reiske. cerdotes fcil. Reise. 
98. περιβαλόντες. Reiske. 


200. f, 
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ἐγτὸς Ey Bray κιβώτιον, εἰς : ποτίμϑ λαβόντες ὕδατος 
ἐγχέδσι, X07 γίνεται κραυγή τῶν παρόντων. ὡς εὐρημέ- 


" Y8T8 S Ὀσίριδος. eire τὴν VoL Q7E MO Φυρῶσι τῷ Ὁ ὑδωτί, ΜΟῚ 


συμμίξαντες ἀφώματα Ko ϑυμιούμοτο τῶν “πολυτελῶν, 
ἀνωπλαττδσι μηνοφιθὲς οἰγολμεύτιον᾽ «e T8TO σολίζϑσι 
καὶ κοσμᾶσιν, ἐμφαίνοντες, oTi γῆς οὐσίαν ΟΊ ὕδωτος 
τοὺς ϑεοὺς τούτους νομίζουσι. τῆς δ᾽ Ἴσιδος πάλιν OY Oo 
λαμίβανεσης τὸν. Ὄσιριν, X0] , αὐξωνούσης, τὸν "Qgoy, 
cive uicta ea «o eA y Aus καὶ νέφεσι ῥωννύμενον, ἐκρῶ- 
τη μὲν, 8Κ ανηρέθη δὲ o Τυφων. ε γαρ ἔωσεν ἡ κυ- 
eie τῆς γῆς ϑεὸς eivoup eS να παντάπασι τὴν. οὐντικερ 
μένην τῇ ὑγρότητι φύσιν, PN Bonos xod οἰνῆκε. βε- 
λομένη δια μένειν τὴν κρίσιν. 8 'yMQ ἦν κόσμον eivetj TÉ- 
Aeroy, ἐκλείποντος Xo a aio 3 évros T2 πυρῶδες. εξ 
δὲ ταῦτα μὴ λέγεται παρ᾽ αὐτοῖς sop εἰκότως οὐδὲν 
ἐκέένον ἄν τις αἰποῤῥίψενε τὸν λόγον, ὡς Τυῷων μὲν 
ἐκρώτει TOÀO τῆς σίριδος μοίρας" Θάλασσα γαᾷ 


ἥν ἡ Αἴγυπτος. διὸ ποδλὰ μὲν ἐν τοῖς μετοΐλλοις καὶ 


tores diceres ) vna cum facerdotibus efferunt, in qua eft in- 
tus aurea arcula, cui infunditur ab iis aqua potabilis, ac cla- 
mor tollitur ab his qui ad(unt, vociferanübus Oliridem effe 
inuentum. Exinde tellurem frugiferam aqua permifcent, ad- 
ditisque mixturae aromatibus et fuffimentis fumtuofis, efin- 
gunt imagunculam luniformem, et hanc amiciunt er ornant: 
fiznificantes deos iftos ab ipfis putari effe naturam terrae et 
aquae. Rurfum vbi Ofirin lfis recepit, et Orum educat, ex- 
halationibus, et nebulis ac nubibus crefcentem ac roboratum: 
fuperatus quidem, non tamen etiam interfe&us eft Typhon. 
Non enim paffa eít dea, quae terrae domina eft, vndiquaque 
aboleri naturam humori contrariam: fed dimittit eam et laxat, 
cupiens temperiem relinqui. Quia non porerat mundus effe 
perfectus, aboliia ignea natura. Quod fi haec ab iis non ab- 
furde dicuntur, par eft ne hanc quidem repudiari ratjonem, 
qua dicitur antiquitus Typhon partem Ofiridi debitam obti- 


nuiffe. Nam Aegyptus olim mari fuit tecta. Itaque in meral- 
lis 


,200. f. εἰ δὲ ταῦτα μὴ ἄπτει- Reiske. 
κότως Ἀέγετω παρ αὐτῶν. 


I. Aut 
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χοῖς ὄρεσιν εὑρίσκετο μέχρι νῦν κογχύλια ἔχειν i πᾶ- 
C etu δὲ πηγαὶ ΚΑῚ Φρέατα avra, σπο)λὼν ὑπωρχόν- 
TOY, ᾿ὥλμυρὸν ὕδωρ καὶ πικρὸν ἔχεσιν. ὡς ὧν ὑπόλειμ- 
μα τῆς πάλαι ϑαλάσσης ἕωλον ἐνταυθοῖ συνεῤῥυηκότος. 
ὁ δὲ Xleos χρόνω τῷ Τυφῶνος ἐπεκράτησε. τϑτέςιν, 
εὐκαιρίας ὀμβρίων 5 Ἢ γενομένης, ἢ Νέλος ἐξεώσας τὴν 
Θαλασσαν, αἰνέφηνε τὸ πεδίον καὶ οἰνεπλήρωσε ταὶς 
προσχώσεσιν.͵ δ j μαρτυροῦσαν ἔχε; τὴν eig duoi 
ὁρῶμεν γὰρ ἔτι νῦν ἐπιφέφοντι τὼ ποταμῷ νέαν ES καὶ 
προσαγαγόντι τὴν γῆν 3, 3. κατῶὼὠ μικρὸν ὑποχιωρδν ὀπίσω 
TG πέλαγος, καὶ τήν θάλασσαν, ὕψος σῶν ἐν Bx3e 
λαμβανόντων διὰ TOS προσχωώσα:ς, οἰποῤῥέεσαν. τὴν 
δὲ Φάρον, ἥν Ὅμηρος iden. δρόμον. ἡμέρας (TEX SU, 
Αἰγύπτα νῦν μέρος ἔσαν αὐτῆς, Bx αὐτὴν ἀναδρομῆ:- 
σαν, δδὲ προσανοϊβάσαν, eec τῆς μεταξὺ ϑαλάττης 
εννωπλώττοντι τῷ ποταμῷ καὶ τρέφοντι τὴν ἥπειρον 
Yo ολείσης. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ὁμοιος τοῖς ὑπὸ τῶν 


lis et montibus multa etiamnum inueniuntur conchylia: et 
omnes fontes, omnes putei, cum quidem eorum tanta fit 
multitudo , falfam atque amaram habent aquam; vtpote quod 
eo reliquiae veteris maris obfoletae confluxerint. Succeflu 
autem temporis Orus Typhone eft factus fuperior. Id eft, cum. 
tempeftiue imbres oborti effent, Nilus mari expulfo planiciem 
detexit, et terrae agge(tione compleuit. Ipfe fenfus huic ra- - 
tioni teftimonium fert. Etenim hodieque cernimus fluuio no- 
vum aggerente limum, terramque adducente, paulatim rece- 
| dere mare , atque retro defluere, fundo ob 2ggefticnem ma- 
teriae altitudinem nancifcente.  Pharum certe, quam Home- 
rus curfu vnius diei abelfe ab Aegypto norat, nunc partem 
effe Aegypu conftat. Non quod ipfa fuo loco mota aecefferit, 
fed quod mare intermedium flumine opplente et complanante 
continenti adiecta eft. Verum enimuero haec fimilia funt eo- 

τ rum 


I. Aut delend. ἔχειν, aut 3. Tricatur in re perfpicua 
leg. ἐκεῖ cum Marklando, aut et proba follicitat Squirius. 


$4614 eodem fenfu. Reiske. σπροσαγαγόντι τὴν γὴν idem 
! 
| eft, atque πρόσω ᾿ἀγωγόντῚ, 
2. ὄμβρων. Reiske. vlreritis produceuzi zerram. R, 


4. δεκ- 
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Στωϊκῶν “εολογθμένοις ἐς καὶ γοὶρ ἐκέννοι τὸ μὲν γό- 
Yi440V πνεῦμα χρή τρόφιμον, Διόνυσον emet λέγδσι" τὸ 
Mp icy δὲ Xe διαιρετικὸν, Ἡρακλέα᾽ τὸ δὲ δεκτι- 
xov 4, e coi Δήμητραν δὲ καὶ Κόρην, τὸ διὰ τῆς 
γῆς Ko τῶν καρπῶν διῆκον Ποσειδῶνοῖ δὲ, το διαὶ τῆς 
ϑαλάττης. οἱ δὲ τοῖσδε τοῖς Φυσικοῖς Xoj τῶν acd 
αἰπφολογίας μαθηματικῶν E ga μιγνύντες, Τυφῶνα μὲν 
οἵονται τὸν ἡλιακὸν κόσμον, "Ὄσιριν δὲ τὸν σεληνιουκον 
λέγεσθαι. τὴν μὲν γαρ σελήνην γόνιμον τὸ φὼς καὶ 
ὑγροποιὸν ἔχεσαιν, εὐμενῆ καὶ γοναίς ζώων 5 καὶ φυτῶν 
εἶναι βλατήσεσι" τὸν δὲ ἥλιον ἀκράτῳ πυρὶ Ds cia 
xoTt ϑαάλπειν TE καὶ καταυαένειν τα φυόμενα ΚΑΊ τε- 
᾿ϑηλότω, καὶ. τὸ πολὺ μέρος τῆς γῆς παντάπασιν U7IG 
Φλογμοῦ σοιεξν ἀοίκητον, καὶ κατακρῶτον πολλαχξ 
A0 τῆς σελήνης. διὸ τὸν Τυφῶνα ΣΉ ^ 6 ce; Αἰγύπτιοι 
καλϑσιν, ὅπερ ἐςὶ καταδυναφεῦον, ἢ καταβιαζόμενον. 
καὶ τῷ μὲν ἡλίῳ τὸν Ἡρακλέα μυϑολογῶσιν ἐνιδρυμένον 
συμπεριπολᾶν, τῆ δὲ σελήνη τὸν Ἑρμῆν. λόγϑ γοῶρ 


rum quae Stoici de facris rebus difputant. Nam genitabilem 


et alendo aptum fpiritum. Bacchi nomine afficiunt illi: qui 
vim percellendi ac diuidendi habet, Herculis: qui recipiendi 
facultatem, Ammonis: id quod per tellurem et fruges pene- 
tiat, Cererem ac Proferpinam: quod per mare, Neptunum 


' nominant. Qui autem naturalibus iftis etiam mathematica 


quaedam aftrologica admifcent, ii putant Typhonem effe 
mundum folarem, Ofiridem lunarem. Lunam enim, quae la- 
men habet genitabile et humectans, profperam effe et anima- 
lium procreationi, et ftirpium- pullulationi. Solem hoc forti- 
tum, vt intemperato igni calefaciat exficcetque natas et flo- 
rentes ftirpes: et fuo ardore magnam partem terrae feciífe 


— habitationibus ineptam, ac faepe etiam Lunam ab eo fuperari. 
 lhaque Aegyptii Typhonem Seth nominant: id fignificante 


vocabulo, quod vi praeualet. Et in Sole fitum Herculem vna 


Circumagi. In Luna Mercurium fabulantur. Quae enim Luna 
: efficit, 


| 4. Oexrincvfufpedtum. Reis- — 6. X59 alius. Αη Σαϑι, de 
ke. . quo alibi. Salzafius, 


5. καὶ ζώων γοναῖς. Reiske. 
PLy T. T. VIL. Ff 7. Aut 
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ἔργοις ECIE Kel ox 7 σοφίας TX τῆς σελήνης. τὰ P 
ἐν ἡλίξ 7 Anis ὑπὸ βίας Kel ῥώμης περαινομένης. οἱ 
δὲ Στωϊκοὶ τὸν μὲν ἥλιον ἐκ ϑαλάττης avoir τσ et, 
καὶ reí pea od Quac, τῇ δὲ σελήνη τὸ Xenia καὶ λι- 
pavo VO AOL T ob γλυκέιαν ονοπρέμπειν καὶ μωλακῆὴν EY 06 
ϑυμίασιν, ἑβδόμη ἐπὶ δέκα ὃ τὴν ᾿Οσίριδος γενέσθαι 

σελευτὴν Αἰγύπτιοι μυϑολογϑσιν, ἐν j μοίλισω γίνεται 
σπληδεμένη κωταδηλος. ῇ πανσέλήηνος. διὸ καὶ τὴν ἡμέ- 
φᾶν ταύτην ἀντίφραξιν οἱ Πυϑαγόρειοι καλοῦσι; καὶ 
ὅλως τὸν ocu μὸν τᾶτον αἰφοσιδνται. τϑ yae ἑξκαίδε- 
*u τετροαγωνξ, καὶ TS οκτωκαίδεκα ἑτερομήκες, οἷς 
μόνοις oig μῶν. ἐπιπέδων συμβέβηκε τὰς περιμέτφους 
ἦσας Eye ? τοῖς σεριεχομένοις ὑπ αὐτῶν χωρίοις, μέ- 
| qos 0 τῶν ἑπτακαίδεκα παρεμπίπτων, ἀντιφράττες 


o4 j dia ζεύγνυσιν Gp ἀλλήλων, A04 dioind τὸν ἐπόγδοον 


efficit, ea orationis et fapientiae operum funt fimilia: Solis au- 
tem, verberum, vi et robore effe ze. Stoici Solem e mari ia- 
cendi atque ali aiunt: Lunae a fontanis et lacuftribus aquis 
dulcem mollemque fubmitti exhalationem. Decima feptima 
menfis die interüffe Ofiridem Aegyptii fabulantur, qua die 
maxime plenilunium fit euidens. Ideo diem iftam Pythagorei 
vocant antiphraxin, quafi oppofitionem cum obítructione 
coniunctam: et omnino numerum XVII auerfantur. Nam in- 
ter XVI, qui quadratum, et X11X, qui altera dimenfionum 
longius parallelogrammum refert, atque hi duo foli omnium 
numerorum planorum ambitus habent areis fuis aequales, 
medius interueniens X viri obítruit et difiungit eos inuicem, 
| inque partes fciffus inaequales, fefqui octauam proportionem. 
confti- 











7. Aut delend. TTAQ aut 
πέρα leg. ef plus, quam fapien- 
10, δαὶ περισσὴς σοφίας. Reis- 
ke. 

g. Poft 66s videtur τὸ "A- 
Se deefle. Kezske. 

9/ S enim laterum 
quadrati, cuius area eft τό. 
funt quater quatuor. Et fum- 
ma laterum | parallelogrammi 
rectanguli (de his enim fermo 


eft, vbi nihil adiicitur) longi 
6. lati 13. puncla, eft 3. 6. 3. 
6. hoc eff, I8. tanta etiam a- 
rea. Atfumma laterum, cuius 
area 49. (verbi gratia ) eft 
quater feptem, feu 28. et fum- 
ma laterum parallelogrammi, 
cuius area I5. eft 3. 5. 3. 5. id 
eít, 16. Quod in rudiorum 
gratiam obiter annotare libuit. 
Xylauder. | 


IO. τὸν 
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λόγον 19 εἰς ἄνισα διατήματω τεμνόμονος. ἐτῶν δ᾽ 
οἰριϑ μὸν οἱ μὲν (βιῶσαι τον Ὄσιριν, οἱ δὲ βασιλεῦσαι λέ- 
secu ὀκτῶ. «04 εἴκοσιν. τοσαῦτα γας AL Qera τῆς CE- 
Agvüs y. καὶ τοσαύταις ἡμέραις τὸν αὐτῆς κύκλον ἐξελίσ- 
Cet. τὸ δὲ ξύλον ἐν τεῦς λεγομέναις Ὀσίριδος TA eas 
τέμνοντες, κωτασκευοίζεσι λάρνωκα μηνοαδῆς δια τὸ 
τὴν σελήνην, ὅταν TQ ἡλίῳ πλησιοίζη, μονοες δῇ γινομέ- 
γῆν ἀποκρύπτεσϑαι. Τὸν δ᾽ εἰς δεκατέσσαρα μέρη τῷ 
Ὀσίριδος διασπασμὸν αἰνίττονται “πρὸς τοῖς ἡμέρας , ἐν 
οἷς φϑίνει μετοὶ στανσέληνον ἄχρι νϑμήνίας τὸ ἄφρον. 
ἡμέραν δὲ, ἐν d φαίνεται πρῶτον ἐκῴυγ ὅσω TOS αὐγος 
a παρελϑέσα τὸν ἥλιον, ατελὲς aya doy πφοσωγο- 
φεύξσιν.. ὁ γὰρ Ὄσιφις ἀγαϑθοποιὲς, XH τἄνομα πολλοὶ 
Φραζοι" 8X, ἡκιτῶ δὲ κράτος ἐνεργὸν καὶ αγαθοποιον, 
c λέγεσι. τὸ ὃ ἕγερον ὄνομ v8 Sea Καὶ τὸν ὀμῴῷιν εὐερ- 
yer ἢ Ἑρμοδός 1 Quai δηλδν: ἑ fg μηνευόμενι cv. οἴοντ' ou 
à? πρὸς το φῶτα τῆς zi ς ἔχειν τινοὺ λέγον TÀ Ne- 
A& τὰς ἀναβάσεις. ἡ μὲν "yce μεγίτη περὶ τὴν EAe- 


conftimuit. Annos xxr1x alii vixiffe, alii regnaffe Ofiridem 
dicunt. Toties enim lucet Luna |, totque diebus fuam circui- 
tionem abfoluit. Lignum autem in fe pultura, vt vocant, Oft- 
ridis fecantes, arcam apparant lunata forma: quia Luna Soli 


appropinquans taleatur et occulitur. Quod autem in xrv par- 


tes diicerptus dicitur Ofiris, referendum eft ad dies, quibus 
a plenilunio vique ad nouilanium. deficit Luna. Diem, qua 
primum confpicitur euitatis et praeteritis radiis Solis, imper- 
fectum bonum nominant. ΕΠ enim Ofiris beneficus: et no- 
nien hoc multa fignificans, praecipue vim efficacem et beneti- 
cam defigimt. Alterum! dei huius nomen quod eft Omphis, 


Hermaeus interpretatur beneficum. Exiftimaut autem. Nili 
incrementa ratione quadam illuminationibus Lunae refpon- 


dere. Maximum enim apud Elephantinam, cubitorum fit 
XXIIX, 


IO. τὸν ἐπόγδοον Xoyov effe II. Exiftimo, verba fic or- 

. ja ἢ * Ν ^ 

numerum /epzendecin, vix po dinanda — ὥγαθοπ' FOIOY. τὸ 
/ 


τς fum credere, quum ἐπ᾿ ἱτέταρ- ὁ’ ἕτερον ὄνομα: ὃ λέγεσι TÀ 


Gg Wm Ue. c 


πὰ τ τ Ὡς E 


TO; dicatur efle nouem. ergo — Sz. Reishe. 


ἐπόγδοος erit ocfodecim, Reiske. 13. Ἕρμέας. Reiske. 


kde " 13. βοα- 


b 


/ XN 
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Qavrivm , ὀκτῶ γίνεται καὶ emoci πήχεων, ὅσα φῶτω 
HOA μέτρω τῶν ἐμμήνων περιόδων ἑ ἑκάςξης ἐς iv^ " δὲ σπε- 
e Μένδητα καὶ Ξόιν Bes ure my E πήχιεων εξ πρὸς 
σήν διχότομον᾽ ἡ δὲ μέση περὶ Μέμῷιν, QT XY 7 ἡ δικαίω 
δεκατεσσάρων πηχῶν Tees τὴν πανσέληνον. τὸν δὲ "Δ- 
n», εἰκόνου μὲν 'Ocieidos Ever ἄνα! γενέσθαι δὲ, 
ὅτῶν Qus ἐρείσῃ γόνιμον ἀπὸ τῆς σελήνης, καὶ kot di- 
ψηται βοῦς οργωσης. διὸ καὶ τοῖς τῆς σελήνης σχήμα- 
σιν ἔοικε ποδλὼ τῷ ᾿Απιδος ᾿. σεριμελαι ομέν TO, λαμ 
πρὸ H4 τοῖς ,σκιεροίς, ὅτι τῇ νδμηνίο T8 Φαμενωϑ μη- 
γὸς ἑορτήν ἄγουσιν, eu Qoo. Ὀσίριδος εἰς τῆν σελήνην 
ὀνομάζοντες, ἕριρος GLO, MY οὐσαν.. οὕτω τὴν Ὀσίριδος 
δύναμιν ἐν Tij σελήνη τίθενται L τὴν Ἶσιν αὐτῷ γένεσιν 
E CUVetYou λέγεσι. διὸ καὶ μητέρα τήν σελήνην TE 
κόσμου καλσι, καὶ φύσιν ἔχ Εν ὠφσενόϑηλυν. οἴονται 
πληφδμένην ὑπὸ a κα] κυϊσκομένην, αὐτὴν δὲ πάλιν 
εἰς τὸν οἰέρα προϊεμένην γεννητικας eie ats καὶ κῶτο- 
σπείφεσαιν. g ye ces τὴν φορὰν ἐ ἐπικρατ εἰν τὴν Τυ- 
Φωώνε;ον. πολλάκις δὲ κραωτδμένην ὑπὸ τῆς γενέσεως καὶ 


ΧΧΤΙΧ, quot dies funt menítruae circuitionis Lunae. Apud 
Mendetem et Xoin , vbi eft minimum, cubitus aequat vr, quot 
diebus Lunae orbis fit dimidiatus. - Medium apud Memphin, 
fi iuftum fit, x1v cubitis conuenit, et refpondet tempori ple- 
nilunii; Porro Apin animatam dicunt Ofiridis effe imaginem. 
Itaque etiam figuris Lunae fimilia habet multa, atratus circum 
fplendidas partes et vmbrofis re&us. — Et in nouilunio menfis 
-.Phamenoth feftum celebrant, quod ingreflum Ofiridis in Lu- 
nam appellant. Eft autem id veris initium. Hoe paco vim 
Ofiridis in Luna collocantes, Iidem ei vxorem, ex qua pro- 
lem procreet, adfcribuntr. Ideo et Lunam mundi matrem ap- 
ellant, et naturam ex vtroque mixtam fexu adfiguant ei: 
duod impleta et grauida facta a Sole, rurfum a fe in aérem 
emittat ac difleminet genitabilia principia. Non enim femper 
obtinere corruptelam T yphonicam, fed faepe victam a vi pro- 
creatrice 


13. βραχυτάτη etiam Sal 14. f. περιμελαινόμενα ἐχού- 
mafius correxerat. Rej;ke. σης τὰ λαμπρὰ. Reiske. 


15. τιϑέμενοι. Reiske. 


Dn 16. $X- 
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| συνδεομένην, αὖϑις ἀναδύεσθαι xod | διαμώχεσϑαι πρὸς 


TOY Ωρον. ἔς, δ᾽ ὅτος ὁ περίγειος. κόσμος, ὄτε Q 9e- 
gas απτοαλλαττόμενος παντοίπασιν, &re γενέσεως. ἔνιοι 
δὲ KJ ray ἐκλειπ τικῶν 16. οκἰνιγμαώ ποιᾶνται TOY μῦϑον. 
ἐκλεῖ περ μὲν yo 7 σελήνη grae epos, ἐγαντίαν T8 
ἡλίῳ saa ἔχοντος πρὸς αὐτήν, εἰς τὴν σκιοῖν ἐμπιπτϑ- 
co τῆς γῆς. ὥσπερ Φασὶ τὸν Ὄσιριν εἰς τῆν σορόν. 
αὐτὴ δὲ παλιν ὠποκρύπτει καὶ ἀφανίζει ταῖς τριοκαύ- 
σιν, 8 μὴν αἰναιθ ξξταῦ παντάπασι τὸν ἥλιον, ὥσπερ εἐδὲ 
TOV Τυφῶνα ἡ lici. γεννώσης τῆς NéQ9vos. τὸν "Av&- 
fw, Ἴβις varo Bo eran. Νέφϑυς γάρ ἐξ, τὸ ὑπὸ γὴν 
ἈΟῚ eQavés, Ἴσις δὲ τὸ ὑπὲρ τήν γῆν καὶ Φανερόν. ὁ δὲ 
TÉTO ὑποψαύων !7 καὶ καλόμενος ὁρίζων κύκλος, ἐπί- 
κοινος ὧν ἀμφοῖν, ἴΑνεβις κέκληται , «04. κυνὶ TO εἶδος 
ἐπεικάζεται ον" καὶ γαρ 0 κύων χρῆται. τῇ oe νυκτός 
TE K04 ἡμέρας ὁμοίως. καὶ ταύτην ἔχον dexes παρ᾽ 
Αἰγυπτίοις τὴν δύναμιν ὁ ὸ Ἴλνθβις, οἵαν ἥ Ἑκάτη παρ᾽ 
Ἕλλησι, χιϑόνιος ὧν ὁμθ καὶ ὀλύμπιος. ἐνίοις δὲ δοκέξ 


creatrice atque vincam, rurfum emergere et cum Oro decer- 
tare. Orus autem eft mundus terre(ítris, neque interitus vn- 
quam omnino expers, neque ortus. Neque defunt, qui de- 
iectus hac fabula per ambages notari cenfeant. Etenim in 
plenilunio deficit Luna, Sole ipfi ex aduerfo ftante in. terrae 
vmbram incidens: ficut in arcam fertur incidiffe Ofiris,. Rur- 
fum ipfa Solem occultat et confpe&ui fubtrahit vltima menfis 
die, neque tamen Solem omnino interimit, vt neque lIfis Ty- 
phonem. Pariente Anubin Nephthy , Ifis fubiicitur. Neph- 
thys enim eft id, quod infra terram fitum non cernitur: lfis, 
quod fupra terram manifeftum exítat. Ac circulus ifthaec am- 
bo tangens et dirimens, qui a definiendo Horizon dicitur, 
ambobus communis, Anubis vocatur, ac forma cani adfimilatur; 
quia canis vifu perinde no&u vtitur atque interdiu. Videtur- 
que Anubis apud Aegyptios eam obtinere vim, quam apud 


Graecos Hecate numen fcilicet terreftre fimul et coelefte. 
δ Non- 


I6. ἐκλειπτικῶν bene ha- — 17. ὁ δὲ τάτων ἐπιψαύων. 


bet. ταὶ $«xsumTiA4xÍuntidem:; Reiske. 


atque αἱ ἐκλείψεις, et fubau- | 
ditur συμπτώματα, Reiske. 18. ἀπεικάζετοι. Reiske. 


à Ff 3 | : I9. f. 


368. 50. 


Κρόνος o" ᾿Ανεβις ἄνα!" duo πάντα τίκτων ἐξ ἑ ἑαυτϑ καὶ 
κύων ἐν ἑαυτῷ, τὴν τὰ κυνὸς Ez TCI ἔσχεν. ἔτι δ᾽ : 
ὃν τοῖς σεβομένεις, τὸν "Δνδβιν, οἰ πόβῥητόν. τι MC Ko 
σάλα! μὲν τὰς neyisas ἐν Αἰγύπτῳ τιμας ὃ κύων £0 EY" 

ἐπεὶ δὲ Καμβύσου τὸν CAT ἀνελόντος καὶ ὀίψαντος, 
ὀδὲν προσῆλθεν θὲ ἐγεύσατο TÉ σώματος, QN ἢ μόνος 
ὁ κύων, ἀπώλεσε τὸ πρῶτ VOS εἰναῦ. Kd μόλιπα τιμᾶσθαι 
τῶν ἑτέρων ζώων, εἰσὶ δέ τίνες οἱ τὸ σκίασμοι τῆς γῆς, 
εἰς ὃ τὴν σελήνην euo αν vea oy BNET er νομίζϑσι, Tv- 
Qao, v a ABvres. ὅϑεν 8κ οὐγτέοιπεν emen, ὡς. ἰδία μὲν 
ex og9as Fkersos , ὁμὲ δὲ πάντες ὀρθῶς λέγδσιν.. 8 | γοὶρ 
οὐ μον. Eo ἄνεμον 20,. βδὲ Soror Te, 8dé qxeros, 
ea Ty ὅσον " Φύσις ᾿βλαβερὸν καὶ φϑαρτικον. ἔχοι 
μόριον, T8 Τυφῶγός ἐφὶν 2L. epp yog. ἐν ὦ ύχιοις σώ- 


^ 


μασι τὰς τὸ παντὸς ἀρχοὶς θετέον, ὡς IN Vp καὶ 
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Nonnullis ἜΝ Sacurnus effe videtur, quia omnia eignens. 
ex fe et in fe tanquam, praegnans mulier gerens. (quod iycn 
Graece dicitur) Ky on Cid eft canis ) appelletur. Et vero an- 
tiquitus canem violare Aegyptiis religio erat, fummisque 1d 
animal honoribus afficiebatur. Sed poftquam Apis a Cambyfe 
necati et proied cadauer nullum extra canem animal adiit 
vel guftauit: primos inter animalia honores canis perdidit, 
Suit, qui vmbram terrae, in quam delapfam Lunam deficere 
putant, Typhonis nomine accipiant. Itaque ergo abfurdum 
dictu non eft fingulos non re&e,' vniuerfos re&e pronuntiaffe. 
Non enim ficcitas duntaxa , aut ventus, mare, tenebrae: fed 
quaecunque naturae pars damnofa eft et corrumpendis rebus 
apta, Typhonis eft. Cuippe nec in corporibus animae exfor- 
tibus principia Vniuerfi funt conftituenda', | vt fecere Demo- 

| entus 


19. f. pro rileg. eft ici, aut 


fuerit, Typhonem quibusdam 
pro ἔτι verfu fuperiore poteft 


noxias ventorum fignificare. . 





idem verbum fubiici, fed nec 
valde necefle eft quidquam 
mutari; quum £5; fübaudiri 
queat. forte tamen non irpro- 
bandum legi ἔτι δὲ νῦν. Reiske. 

20. Non memini, in fupe- 
rioribus quidquam 4e veuro 
praecefliffe, quo fignificatum 


Reiske. 

δι. Confentio Squirio eivog 
leg. effe. fed etiam praeterea 
comma ante μόριον retrahen- 
dum. quicquid mazura noxium 
in ft tenet, 2dpro Typboui: par- 
zcula eft babendum. Reiske. 


22. f., 
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Ἐπίκδρος, ὅτ᾽ ἄποιον; ἢ s tu ὕλης. ἕγῶ Ac, γον 
x04 μίων πρόνοιαν, ὡς οἱ Στωϊκοὶ ερ; γινομένην οὑπεοίν- 
TOY Ko κρωτᾶσαν. οὐδύνωτον yao " K04 φλαῦρον ὁτ ἂν 
ὁμϑ ποντων.. 7 Xeno , ez «μηθενὸς ὁ 0 ϑεος, οὐτίος 323 
ἐγγενέσθαι" ποωλίντονος yag οὐβμονίῃ κόσμου ὥσπερ Au- 
ene Kd τόξε, καϑ' HedtuAerrov KD κατ ᾿ Ἐυφισρίδην. 
Οὐκ ὧν γένοιτο χωρὶς ἐσθλὰ καὶ κακοὶ, 
AA ἔτ; TIS σύγκρασις, ὥστ᾽ ἔχιν καλῶς. 
διὸ ΚΑΙ παμπάλαιος αὑτῇ κάτεισιν ἐκ Θεολόγων καὶ yo- 


| poder» εἰς ΤῈ ποιητοὺς Kel Φιλοσόφϑς δόξα, τῆν οἱθ- 


χὴν οὐδέσποτον ἔ EX ecu, τὴν δὲ σίξιν ἰσχυροῖν καὶ oce£- 
οὐλείσετον, & ἐν λόγοις μόνον, 8d? ἐν Φή ἥμεας, αὐλῶ ἐντε τε- 
Aé]oas, ἔνε ϑυσίαις, καὶ βαρβάροις «c ᾿Ελλησιπολωχᾶ 
“περιφερομένην, ὡς ὅτ᾽ ἄνεν καὶ ὥλογον καὶ οἰκυβέρνητον ei- 
exper τῷ αὐτομούτῳ TO πᾶν, ὅτε εἷς isi ὁ κρατῶν 
καὶ χατευϑύνων, ὥσπερ οἵοξιν., d ἢ τισι res duviois 2, 0- 


critus et Epicurus, Neque qualitatis expers materiae opifex 
prouidentia vnica, quae omnia fuperct atque contineat, hunc 
titulum meretur: qui fuirStoicorum error. Impoffibile enim 
eft, vbi nullius rei caufam deum ftatueris, aliquid vnum vel 
bonum facere omnium rerum principium. Cum, Heracleto 
tefte, tt lyrae et arcus, ita mundi quoque concinnitas con- 
tentionem et remi(lionem admittat. Et, fi Enripiden: audimus, 

Seiungier non pofjunt a bonis mala: 

Sed efl eorum, vt ves babeauz fatis bene, 

Commixtio quaedam. TI 
Vetuftiffima proinde a facrarum profefforibus rerum et [6- 
gumlatoribus derziuata eft opinio, auctore incognito, fide firma 
et indelebili, non in fermonibds ea tantum et rumoribus, fed 
et in myflteriis ac facrificiis tam barbaris quarn Graecanicis ex- 
ftans. Neque cafu ferri et a fortuna pendere Vniuerfum, 
mente, ratione, ac gubernatore deftitutum: neque vnicam effe 


rationem, quae contineat id et dirigat tanquam clauum aut 
fraena 


22. f. . ἀδύνατον γὰρ ἢ Φλαῦ- exfiflat aliquid aut aequaliter 
gov OTiEy ὁμοίως τῶν (aut διῶ) per emues fui parzes prauum, 
πάντων, ἢ καὶ 268/15; oy ὁμοίως, aut aequaliter io er pr aecla- 


(v μὴ ενὸς ὁ ϑεὸς αἰτίος, ἐγ- rum, deo nullam eius vei cauf- 
, qyevée Sau. nequit euim fieri, ot. fam praebet. Reiske. 


Ff 4 | 23. ἐδί- 
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λινοῖς λόγος, ἀλλ πολιὰ καὶ μεμιγμένα. κανοῖς καὶ 
οὐγούγοῖς paa cy δὲ μηδὲν, ὡς o7 Ads eizrév , ἄκρατον 
ἐνταῦθα τῆς φύσεως Φερέσης. 8 dve πίθων εἷς τα- 
Mies y ὥσπεῷ Vol panem ot το πραγμῶτο καπηλικῶς διανέ- 
μων ὠνωκεροννυσιν ἡμῖν, δὰ ero δυῶν ἐ ἐνωντίων e OX V, 
A07 δυῶν OOV T 1E OE OV δυνάμεων τῆς μὲν ἐπὶ τῷ ; δεξιῶς K01 
κατ ᾿εὐϑέταν ὑφηγδεμένης ; τῆς δ᾽ ἔμπαλιν eva ge pov : 
es Ko ataca S. o τε βίος Ls 3 ὃ 7€ κόσμος, &i 
Ko μὴ πῶς, UN ὃ περίγειος ἅτος καὶ Mero σελήνην, 
οὐνώμολος καὶ ποικίλος γέγονε. καὶ μεταβολας πάσας 
δεχόμενος. εἰ γος δὲν eco faoc πέφυκε γενέσθαι, αἰ- 


^9 


τίαν δὲ orca Toyo oy ἐκ ἄν. παροίσχοὶ, δὲ; γένεσιν iài- 
αν καὶ ἀρχήν, ὥσπερ Gryceg8 καὶ κακβ. τῆν Quei ἔ- 
(em. “αὶ δοκ T8TO τοῖς πλείςξοις καὶ σοφωτάτοις. 
νομίζϑσι γαρ οἱ μὲν θεὲς εἶναι δύο, καθάπερ ὦ αντιτέχνϑο' 
τὸν μὲν yug. eie opd ay τὸν δὲ φαύλων δημιβογόν. οἱ δὲ 
τὸν μὲν οὐμείνονο , θεὸν, τὸν δὲ ὃ ἕτερον δαίμονα κολϑσιν" 

ὥσπερ Zagóntspis ὃ μούγος, ὃν πεντακισχιλίοις eremi τῶν 
Τρωϊκῶν γεγονέναι πρεσβυτερον ἱ ἷς ορϑσιν. ὅτος ὃν ἐκά- 
Aer τὸν μὲν ᾿Ωρομοζην,, τὸν δ᾽ ᾿Αρειμαάνιον" καὶ σροσα- 


fraena moderans. Sed cum permulta e bonis iuxta malisque 
fint confufa, imo nihil haec natura fincerum (vt verbo dicam) 
proferat: non effe vnum aliquem promum, qui e duobus do- 
lus res nobis veluti aliquem liquorem cauponis in morem 
diftribuat atque mifceat. Ergo a duobus principiis contraiiis, 
aduerfisque duabus facultatibus, quarum altera ad dextram et 
recta ducat, altera retrorfum auertatur atque reflectat, cum 
vitam effe mixtam, tum iplum mundum, (fi non vniuerfum, 
eum faltem qui ad terram eft et Lunae fubiacet ) inaequaliter 
ferri, variisque et omnis generis motibus agitari. Si enim ni- 
hil abfque caufa fit, et mali caufam bonum non praeber: ne- 
ceffe eft iri natura vt boni , ita etiam mali ortum peculiarem, 
fuumque principium exftare. | Atque haec quidem fententia 
plerisque, et iisdem fapieniiffimis probatur, Exiftimant enim 
alii duos effe deos, quafi contrariis deditos artibus, vt bona 
alter, alter mala opera conficiat. Ali eum qui eft melior, 
deum: qui deterior, daemonem dicunt. In qua fententia fuit 
Zoroaítres magus, quem narrant 122 annis antiquiorem bel- 
lo Troiano exílitiffe. Is ergo Zoroaftres melioris nomen Oro- 
mazan, peioris Areimanium perhibuit. Addiditque hoc enun- 

tiatum, 
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πεφαίνετο. τὸν μὲν ξοιχέναι φωτὶ μαλιτα τῶν cic. 
TOY , τὸν δ᾽ ἔμπαλιν σκότῳ X04 Q^ 6i0b , μέσον δ᾽ aca 
Qoiv τὸν Μίϑρην eis eivog. διὸ. Ke Μίϑρην. Πέρσαι τὸν μεσί- 
TV ὀνομοίζεσιν. ἐδίδαξε μὲν τῷ 33 εὐκταῖα Quem καὶ 
χαριφήρια; τῷ αὐποτρόπαιο καὶ σκυθρωποί. πόαν 
γάρ Tot χόπτοντες ὅμωμι καλϑμένην ἐν ὅλμῳ; τὸν &- 
δὴν ανοκοιλᾶνται καὶ τὸν σκότον εἶτα μίξαντες eani 


᾿ λύχϑ σφαγέντος j eis τόπον ὠνήλιον 34 ἐκφέρεσι Al éi- 


TTSCi καὶ γαρ τῶν φυτῶν νομίζεσι τὸ uiv, τὸ rye 
98 9:8, is T T8 κακδ δαίμονος εἶ εἰναῖ. A04 τῶν ζώων 
ὥσπερ κύνας καὶ GgviQeus καὶ χερπαίδς ἐχίνδς, T8 aya 
98^ v8 δὲ Φαύλε, τὸς ἐγύδοδς εἶ εἰνοῦ!. "ὃ xo] TOV κτεί- 
γαντο πλείς ὃς εὐδαιμονίξεσιν.. 8 μήν κούκεῖνο! 1] πολλοὶ 
μυϑώδη περὶ τῶν ϑεῶν λέγξδαιν᾽ οἷα καὶ Tar ἐξιν. ὃ 
μὲν Ὥρομαζης 8 ἐκ τῷ kp QUIT OT 8. φάες ,00 ᾿Αροιμού- 
γιὸς ἐκ TB CoQ8 γεγονώς, πολεμξσιν ἀλλήλοις. καὶ ὃ 


tiatum, de rebus fub fenfum cadentibus, illum maxime fimi- 
lem effe luci, hunc tenebris et ignorationi. Medium horum 
effe Mithram. Quae caufa eft, quod Mithram Perfae Mefiten, 
id eft mediatorem feu intermedium nuncupant. Docuitque 
votiuas et pro gratiis agendis oblatas viétimas illi immolan- 
das: huic auerruncandi mali caufa inítitutas et tetricas. Her- 
bam enim quandam, Omomi appellatam, in mortario tunden- 
tes, Ditem inuocant et Tenebras: tum admixto lupi iugulati 
fanguine, efferunt et abiiciunt in locum quo Solis radii non 
pertingunt. Nam et de ftirpibus ita-iudicant, quasdam boni 
dei effe, mali quasdam genii. Et anitnalium alia, vt canes, 
aues, et echinos terreftres bono, aqeaticos malo adiudicant. 
Itaque et beatum eum praedicant, qui plurimos interfecerit. 
Enimuero illi quoque multa de diis fabulofa narrant: cuius 
generis eft quod referam. Oromazen natum aiunt e luce pu- 
riffima, Arimanium e caligine: eos bellum inter fe gerere, 

Sex 


23. ἐδίδαξε δὲ τῷ uiv— vt conuenit. Diuifio animalium 
Marklandus. Reiske. parum conuenit, fententiae.. 
24. ἀνήλεον] Lege ἀνήλιον. . &ylander. 
Nam illud nihil fignificat. eft 25. 8 μὴν Ox κῴπκεῖϊνοι, 
autem ἀνήλιος τόπος, folis pórro quoque illi, Perfae puta. 
inacceffus radiis locus, et rei Reiske, 


Ff 5 | 26. τὸ 
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μὲν ἕξ ϑεὸς ἐποίησε, (τὸν μὲν πρῶτον. εὐνοίας, τὸν δὲ 
δεύτερον, αληϑείος, τὸν δὲ τρῖτον, εὐνομίας " τῶν δὲ λοι- 
πῶν. τὸν μὲν σοφίας, τὸν δὲ ZASTS τὸν δὲ τῶν ἐπὶ 
q Cis κωλοῖς ἡδέων δημιεργὸν) 0 δὲ τότοις ὥσπερ ἀντιτέ- 
χνδς ires τὸν aera. ei) o pe ᾿Ὡρομοίζης, τρὶς ἑαυ- 
τὸν αὐξήσας οὐπέ "snot TÉ ἡλίξ τοσξτον, ὅσον ὁ ἥλιος τῆς 
γῆς e pese y καὶ TOV δρανον ὥφροις. ἐκόσμησεν. Evo, δ᾽ 
ETT προ 7 πούντων, οἷον φύλακο Xe πφούπτην ἐγκωτέ- 
S12 , τὸν σείριον. ἄλλους δὲ ποιήσους τέσσαρους καὶ εἰ 
κοσι Seg ie, εἰς οδὸν & ἥκεν. οἱ δὲ ὑπὸ v8 ᾿Αρειμοινίϑ γε- 
γόμενοι, καὶ αὐτοὶ τοσϑτοι; διατοήσωντες τὸ aov γῶνω- 
᾿ϑὲν A0 ανομέ epa το oru τοῖς ety eoe ois. ἔπεισι δὲ 

χρόνος, εἰμαφ μένος , ἐν ᾧ τὸν. ᾿Αρειμούνιον λοιμὸν ἔπογον: 
τῷ x0 λιμὸν ὑπὸ τότων οὐνούὙ κῇ φθαρῆναι σιαντάσοσι 
xe epis dvor τῆς δὲ 'yiüs meds A04 ὁμοωλῆς γενο- 
μένης. ἕνω (βίον καὶ μίων πολιτείων ἀνθρώπων μακο- 


Sex deos fecife Oromazen: primum beneuolentiae , fecun- 
dum veritatis, tertium aequitatis, reliquos fapientiae, diuitia- 
rum et voluptatis quae honefla confequitur opificem. Arima- 
nium totidom numero bis aduerfa effcientes. Deinde Oro- 
mazen fele triplicafle, et aSole tanto fe interuallo remouiffe, 
quanto a terra Sol abeft. Accoelum ftellis decorafie. Vnam- 
que ante alias tanquam cuftodem et fpeculatorem conftituiffe 
Sirium. Alios porro x xxv deos condidiffe et in ouo pofuiffe. 
At totidera numero factos ab Arimanio ouum illad perforaffe 
* hinc mala bonis effe permixta. Appetere porro fatale tem- 
pus, quo necefle fit pefte et fame ab his addu&ia Arimanium 
omnino perdi atque aboleri. Terraque aequabili et plana 
facta, vnam vitam vnamqne ciuitatem beatorum hominum vni- 

verfo- 


26. τὸ wóv juin Vt taífecum aliquot vocum iadtu- 
maxime εὑρεσηλογῶν aliquis ra) et particula ὅϑεν. fcribe- 
comminifei ad extremum va- remque τὸ woy γᾶν. ὅϑεν ἀ- 
leat aliquid. quo wóv γανω- ναμ. etc. X. Ε οἱ δὲ 8 ἀπὸ τξ ᾿Α- 
-Ssvcoloret εἰ exponat : amen eeraavla [ fabaudi OyTec, vel 
aliquid deeffe vox Zvaus (ματα ὑπάρχοντες , vel | γεγενημένοι ] 
oítendet. ego vocem γανωϑὲν ἐνόμενοι κοι αὐτοί τοσἕτοι, 
ab ofcitante librario puto con- (arr erc avec τὸ (Oy δίελεψαν 
flatam ex alicuius verbi fine, [aut Mn ὅϑεν ἀνα- 
cuius principium periit, (for- μέμικται — Reiske. 

| 27. E 
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ἴων καὶ ὁμόνλώσσων οὗν τῶν γενέσιϑαι. Θεόπομπος 
ἔ φησι 5 j κοῤτο TES μάγες οὐνο μέρος τρισχίλιο ἙτΤΉ 
TOV μὲν κροτεῖν τὸν δὲ kgorréia dot τῶν Seo , ἄλλα δὲ 
τρισχίλιοι pereo at καὶ πολεμεῖν KJ ATA TO T8 
ÉrtQE τον ere ov τέλος δ᾽ α΄ πολείπεσθαι ? 28 τὸν δὴν, 
ΚΑῚ τὸς μὲν ὧν ϑρώπες εὐδοίμονως ἔσεσθαι μήτε τρο- 
φὴς δεομένες, μῆτε σκιοὺν ποιδντως᾽ τὸν δὲ ταῦτα pur 
“χανησώμενον Θεὸν. ἠρεμεὶν ΚΟΊ οἰναωπτωύεσδοαι χρόνῳ, 
κωλῶς με v 8 πολὺν τῷ θεῷ, ὥσπερ ἀνθρώπῳ Jii κοίμω- 
μένῳ μέτριον. ἡ μὲ εἰ ὅν μάγων μυϑολογία τοιδτον Ey et 
Tec oy. Χαλδαῖοι δὲ τῶν πλανητῶν τὸς θεὲς γενέσιναι, 
ὃς καλξσ, 2 δύο μὲν eyed egyas ἢ δύο δὲ "κακοποιδς, μέ- 
ces d? qus TÓEiS ero Qpeveni καὶ XOIVES. τῶ ; δὲ Ἑλλή- 
νων, πᾶσί πὲ OSA; τῆν μὲν οὐγ οὐ ϑὴν , Διὸς ὀλυμπίου 
GE τὴν δ᾽ . &TTor Qon ada 3o, "Ads ποιδμένων. ἐκ δ᾽ 
"AQeod/rns x0 Ἄρεως οἱομονίαν γεγονέναι μυϑολογοῦν- 


verforum, vnaque liiiéua vtentium fore. "Theopompus ait de 
fententia magorum vicibus ter mille annorum alterum deo- 
rum fuperare, alterum fuccumbere: et per alia tria annorum 
millia bellum eos inter fe gerere, pugnare, et alterum alte- 
rius opera demoliri: tendem Plutonem deficere, Et tunc ho- 
mines fore beatos, neqae alimehjo vtentes, neque vmbram 
edentes. Deum porro, ifta qui machinetur, quielcere ad ali» 
quod tempus, non auod longum fit deo, fed re&um et me- 
cud tanquam homiuis dormientis. Hoc modo fe habent 
Magorum fabulae. Chaldaei planetas deos faciunt, quorum 
duos beneficos , totidem maleficos, reliquos ires medios affir- 

mant et promifeuos. Graecorum opinio nemini fere ignotaeft: 
qui bonam partem Ioui Olympio, malam Diti auerrunco ad- 
fignant. Et Harmoniam (quafi concinnitatem) e Venere et 
: Marte 


27. E Theopompi Chii Ac- 
γοις ἱσορικοῖς hoc petitum, de 
rebus Graecorum et barbaro- 
rum libris 53. in quibus fabu- 
lofa, impia et nefanda multa 
fuifle auctor eft Clemens A- 
Jexandr. v. Fabric. B. Gr. T, 
1X. p. 434. Reiske, 


28. ἀπολεῖσϑοι mihi quo- 
quein mentemvenit, vt Mark- 
lando. Reiske, 

29. f. Χρόνον, Za us usy à 
πολὺν, ὡς DEO , ὥσπερ δ᾽ ἀν- 
ϑούπῳ., — Reiske. 

30. ἀποτρόπαιον. Reiske. 


31. Ne- 


^ 


" 
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ταὶ. ὧν 6 μὲν ἀπηνὴς X04 Φιλόνεικος, 7, δὲ, μειλίχμος 
«04 | γενέϑλιος. σκόπο; δὲ τὸς φΦιλοσόφες τὅτοις 'συμῷε- 
βομένδς. HeetuAerros μὲν ya ἄντικρυς, πόλεμον. ovo- 
μείζει πατέρα κα! βασιλέα καὶ κύριον πάντων, X94 τὸν 
μὲν Ὅμηρον, εὐχόμενον ἔχ ΤῈ Seu Eon, ἔκ CT ᾿ανοθφώπων 
οὐπτολέσια! , λανϑϑ)ανειν φησὶ TÜ παΐντων γενέσει κατῶ- 
ρώμενον, ἐκ μώχης καὶ aT τιπωσείας τῆν γένεσιν ἐχόντων, 
ἥλιον 2 δὲ μὴ ὑπερίβήσεσϑαι TES προσήκοντας eggs" ei 
δὲ μῆ; γλώττας μινδίκης ἐ ἐπικέρες ἐξευρήσειν. Ἐμπεδὸ- 
κλῆς δὲ τὴν μὲν ety acd gov orga , Φιλέτητα καὶ Qu- 
Nap, πολλάκις δὲ LA kae dod μέροπι;: τὴν δὲ 
“χείρονώ Verkos δλόμενον A02 δῆριν αἱμωτόεσσαν. οἱ ἱ μὲν 
Πυϑωγορικοὶ duoc πλειόνων ὀνομώτων Kor iy ogni, TE μὲν 
eso a τὸ ἕν πεπερασμένον. τὸ μένον, TO eU, TO οπερισ- 
σὸν; τὸ τετροί Ὑῶνον , τὸ δεξιὸν, τὸ λαμπρόν᾽ T8 B δὲ κα- 
κ8, τὴν δυώδα, τὸ ἄπειρον, τὸ Φερόμενον, το κωμπύ- 
λον, τὸ ἄρτιον, τὸ ἑτερόμηκες, τὸ ἄνισον, TO ἀριξερὸν, 


Marte natam piti: quorum hic faeuus eft et contentio- 
- fus, illa comis et genitabilis. Iam philofophos vide cum his 
confentientés. Heracletus enim aperte bellum nominat pa- 
trem et regem et dominum omnium. EtHomerum, dum optat, 
Ex diuum atque bominum vt pereaz difcordia coeru, 
oceulte exfecrari vniuerforum ortum, quia nafcuntur ex con- 
tentione et aduerfatione. Et Solem non transgreffurum pofi- 
tos libi limites: alioqui fore vt in lingüas incidat iuflitiae pa- 
trocinantes.. Empedocles principium boni efficax amorem ac 
amicitiam, faepe etiam harmoniam appellat: deterius autem 
Rixam perniciofam, et lizem Jang ouinolentam. 
Pythagorici pluribus vtrumque principium afficiunt nominibus, 
Bonum Vnitatis, finiti, quiefcentis, recti, imparis, quadrati, 
aequalis , dextri, fylendidi : malum Binarii, infiniti in motu 
verfantis, curul, paris, altera dimenfione longioris, inaequa- 


lis, Fa ^ 


31. Nefcio, quare Squirius 
ἥλιον damnet, aut obícurita- 
tem loci queratur Ait He- 
raclitus vel ipfum folem habe- 
re principium fibi aduerfarium, 
quod non finat eum fines ei 


praefcriptos transgredi. iuili- 
tiae, vel reci, linguam eius 
iniurias ftatim. effe indicatu- 
ram, et ad rerum omnium 
fupremum dominum  delatu- 


ram. Reiske. 
.- 
42. Οἷον 
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τὸ σγοτεινέν᾽ ὥστε ταύτας ἀρχαῖς γενέσεως VICE: AE" 
νας. ιΑναξαγόρας, δὲ γᾶν, / ἀπειρον᾽ “᾿Αρςοτέλης 
δὲ, τὸ μὲν εἶδος, τὸ δὲ σέρησιν᾽ Πλάτων δὲ πολλαχοῦ 
μὲν οἷον ἐπιλυγι ζόμενος 35. καὶ παρακωλυπτόμενος τῶν 
ἐναντίων ἀρχῶν, τὴν μὲν ταυτὸν ὀγομοίζες, τήν δὲ 9a. 
τερον. ἐν δὲ τοῖς νόμοις ἤδη πρεσβύτερος ὦ ὧν, 8 δὲ evi 
μῶν, &dc συμβολικῶς, αλλά κυρίοις ὀνόμασιν; 8 pu 
vro φησὶ κινεῖ σαι τὸν κόσμον, ἀλλο πλείοσιν ἴσως, 
'uciy δὲ πάντως 8 ἐλώττοσιν᾽ λὲν τήν μὲν ary ad Bgry cy 
εἶναι 5 τὴν δ᾽ ἐνωντίαν ταύτῃ; καὶ τῶν ἐναντίων ἡμιδρ- 
γόν. οπολείπει δὲ A04 τρίτην τι νοῦ | μεταξὺ φύσιν y cux 
ἄψυχον, 8d ἄλογον, ed αἰκίνητον ἐξ αὐτῆς, ὦ midi: £V40k 
γομίξεσιν, ΓΝ αἰνούκφεμένην αμιφοῖν ἐκείνοις " ἐφιεμένην 
δὲ τῆς ἀμείνονος αἰεὶ, καὶ παῦϑδσαν, κΟῚ | διώκδσαν, ὡς 33 


lis, finiftri, tenebricofi. Haec effe principia ortus rerum fta- 
tuunt. Anaxagoras mentem et infinitum. Aii(toteles formam 
et priuationem. Plato multis locis quafi occultans et obum- 
brans fuam fententiam: alterum contrariorum principiorum 
Idem, alterum appellat Diuerfum. At in libris de Legibus 
iam fenior non per ambages aut notas, fed difertis verbis pronun- 
tiat mundum non vnica anima, fed. compluribus fortaffe, ad 
minimum. autem duabus cieri: quarum vna boni fit etficax, 
altera eius contraria et contrariorum opifex. Relinquit etiam 


' tertiam quandam in medio naturam , non animae, non ratio- 


nis expertem, neque ex fefe immobilem, vt nonnulli putant: 
fed vtrique harum expofitam: ita vt femper appetat ac defi- 
deret meliorem et fectetur. Id abi fequens oratio explica- 

bit, 


eft ita Plutarch. de folertia 
animalium, vbi de perdicum 
ae loquitur. Paulo ante in 

υςοιχίο dir e bo- 
norum poft τετράγωνον deeft 


32. οἷον ἐπιλυγιζόμενος ] 
Scribendum ἐπηλυγιζόμενος. 
Eleganüiftimam vocem librarii, 
ἡ in ; conuerfo; interuerterunt, 
quam quia Suidas et alii, at- 


que etiam Euf(tathius 1n lliad. 
X. 334. verfum, fideliter funt 
interpretati, (itis fuit rudio- 
rem le&orem monuiffe. A- 


pud Hefychium etiam eft ἐ- 


“πηλΟῪ isa au , alias fere ἐπη- 
λυγάζεσϑοι lcribitur. víafque 


ἶσον. quod ex oppofitione i in- 
telligi poteft. Xy/ander. &mz- 
λυγαζόμενος. Reiske. 

..33. ὡς] L. cy. cohaeret hoc 
Gy cum ταὐτὴ p. 465. 2. et 
fubauditur Φιλοσοῷ, ἂν. Rei- 


jke, 


34. f. 
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T ἐπιόντα δηλώσει T3 Aoy8, τὴν Αἰγυπτίων ϑεολογίων 
μάλισα TOUT τῇ φιλοσοφία συνοικειδντος. μεμιγμένη 
γαρ ἡ TE)e T8 κόσμϑ γένεσις καὶ σύφωσις ἐξ ἐναντίων, 
8 μήν ἰσοσϑενῶν duree ooo τῆς βελτίονος τὸ κρα- 
| TOS ἔἐξίν. αὐπτολέσϑαι δὲ τὴν φαύλην zy Tore ἀδύυ- 
γῶτον ; πολλήν μὲν ἐμπεφυκυῖαν τῷ σώματι; “πολλὴν δὲ 
T] 7 ψυχῇ T8 παντὸς αεὶ 31 “πρὸς τῆν" 2s λτίονο KU δυσ- 
μωχϑσαν à 5, ἐν μὲν ὃν τῇ vo X4 ves καὶ λόγος ὃ τῶν 
ὥρίφων πάντων ἥγεμων C7] κύριος, "Ocieie égiy' ἐν δὲ γῇ 
xe πνεύματι Xo] ὕδωτι X04 δρανῷ Kou ἄφροις ᾿ τὸ TPTO 
μένον καὶ word estos καὶ υγιοίένον y. ὥρας xe κρώσεσι 
ΜΟΊ | περιόδοις. Ὀσίριδος ἃ αἰπορβῥοή κΟΊ εἰκὼν ἐμφοινομένη, 
Τυφων δὲ, τῆς ψυχῆς τὸ παθητικὸν καὶ, τιτανικὸν A94 
ἄλογον καὶ ἐμπληκτον᾽ τὸ δὲ de ii τὸ ἐπίκλητον 
«oj νοσῶδες 36, κα] T OO OUT κὸν cod peas 27 «ou duc ga- 


bit, vbi Aegyptiorum theologiam maxime ad hanc accommo-. 
dabimus philofophiam. Mixta eft enim hvius mundi origo 
atque compages ex contrariis facultatibus: fed quarum nom 
fint aequales vires. Melior enim praeualet quidem: deterio- 
rem autem funditus aboleri nefas e(t, cum et in. corpore ea 
valide inhaereat, et in anima vniuerfi, et meliori femper re- 
puguet. ln anima ergo mens et ratio optimorum omnium 
princeps atque dominus; Ofiris eft. In terra autem, fpiritibus, | 
aquis, coelo, et ftellis quod ordinatum eít, aequabile; et fa- 
num, id defluxus et imago eft Ofiridis, rempeftatum, tempe- 
ramentorum, ac conuertionum vicibus confpicua. 'Typhon au- 
.tem animae pars rationis vacua eft, et variis mnotibus exagi- 
tata, tamultuofa et bruia: in corpore facultas morbos et mu- 
tationes adícifcens. "Tum aris intemperies et inconfítanria, 


foiit- 


24. f. T ψυχῇ ΤῈ παντὸς praeter naturam adfeifcit fibi 
ὑπαντῶσ σὰν ἀεὶ. ld eft ἐναν- corpus, morbis non raro .an- 
αιδμένην. Reiske. fam praebent. Quid ii, vt 





35. 1. διαμαχξσαν: | Reiske. 

36. ἐπίμλητον καὴ νοσὥδες] 
Prior vox an fit genuina, iu- 
dicent doc, nam et axi VOX 
eft. praua. pro quaforte zSeí- 
«ig legendum fit. Eft tamen 
ἐπίκλητον ad/Giticium, et quae 


et alibi, ET íxgoy legi debeat? 
Xylandey: ἐπίαλητον. recum 
eft. fignificat illud, quod expo- 
uum efl veprebenftoni.. Reiske. 


37. ἐν ἀωρίαις. | Salmafius 
αὐἰϑρίαις fcripferat.. Reiske. 


39. Po- 
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cieue , καὶ κρύ ἁψεσιν ie καὶ εἰφαινισμοῖς σελήνης, οἷον 
ἐκδρομαὶ KOH et Qars io aei καὶ Τυφῶνες 38. xe τὄνομα κα- 
TWyoQes 5 τὸ X3 οὐ τὸν Τυφῶνα καλξσι" Qeocea δὲ τὸ 39 
πολλούκις ἀγαφφοφην καὶ. πάλιν ὑπερπήθητσιν. Βείβαιῶ- 

νοῦ 39 δὲ τινὲς μὲν ἕνα τῶν TÉ T υφῶνος ἑταίρων γεγονέ- 
να! λέγδσιν, MobveD'os αὖ τὸν 4 Τυφῶνα, wo Βέβωναω 
κω Aeta orf. σημοιίνε; δὲ τένομο κούλεξιν 2. á κώλυσιν, 
ὡς τοῖς zr ge y aea ὁδῷ βαδίζεσ; καὶ πρὸς 0 χρὴ Φερο- 
μένοις. Eris erus τῆς τῷ Τυφῶνος δυνάμεως. (0 X04 
TO E ἡμέρων ζώων e ονέμδσιν αὐτῷ τὸ Gud ESTO OY, 

ὄνον᾿ τῶν δ᾽ ὦ αὐγςίων τὰ ϑηριωδίφατα, ΡΟ ὀδερλον καὶ 
τὸν ποτάμιον ἵσστον. περὶ μ μὲν 13 TE 2r zrgode Ἱλώκα- 
σεν. ἐν Ἐρμϑπόλεθι δὲ Τυφῶνος οὔ γαλμο δειενύθσιν 1 “π- 
71ον ποτάμιον᾽ ἐῷ᾽ ὃ βέβηκεν ἱέραξ, ὀῷοε; μαχόμενος" 


folisque et lunae defedtus , veluti excurfiones funt Typhonis. 
Et ipfum nomen Typhonis, quod eum Seth appellant, rem 
arguit. Notat enim id quod vi obtinet, ac multas conuerfio- 
nes admittit, faepe tranfilit. Quidam dicunt Bebaeonem vnum 
de fociis Typlionis fuiffe: Manethos 'lyphoni etiam Bebonis 
nomen factum: voce obítaculum feu impedimentum figniti- 
cante. Quod rebus recta incedentibus et ad fuum finem ten- 
dentibus vis Ty phonis obfiftat, Itaque de cicuribus animali- 
bus inertiffimum ei tribuunt, afinum: de feris aepo, cro- 
codilum et equum fluuialem. Ac de afino quidem dictum eft 
fupra. Caeterum apud Eermupolin fimulaerum oftenditur Ty- 
phonis, equus fluuialis, cui accipiter infiftit in ferpentem 

pugnans. 


38. Poteft hic verfus fanus 
effe, fi ἀφανισμοὶ pro deua- 
flatione, deftru&tione, corru- 
ptione rerum accipiatur, τὺ- 


OYOUA , ὃ τὸν Τυφῶνα xzAZ- 
ci, fcil. X59.  Salmafius[vti 
eüam Xylande:] pro αὖ Ícrip- 
ferat à. Reiske. . 





«pàves pro procellis omniafter- 
nentibus et euertentibus, et 
fubaudiatur εἰσὶ, et pundum 
commate mutetur, et vs. 3. 

αὐτὸ, ᾧ [vel ὃ] τὸν Τυφῶ- 
yz καλξσι legator, ita vt | con- 
ítucuo dit τὰ CUATUAR. τὸ 
ἐπικλήτον κατηγορεῖ αὐτὸ τὸ 


39. τὸ] l. τὴν. Reiske. 

40. Vtrum rectius fit. Be- 
βαιῶνα. quod hic, an Bef2o- 
ya, qued ftatim poft, in me- 
dio relinquam. Reiske. 

4f. Salmafius αὐτὸν vno vo- 
cabulo feripfit. Reiske. 

2. ὧν περὶ pev. Reiske. 


43. Aut 
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TÓ μὲν ἵππῳ τὸν “Τυφῶνα δεικνύντες, T'O PHP ἱέρακι, δύνα- 


μιν Kod cce s ἣν βίᾳ κτώμενος d Τυῴων πολλοακις, οὐκ 
ανιούται 43 ταραττόμενος ὑπὸ τῆς κωκίως Lc ταράτ- 
των. διὸ ΚΟΊ θύοντες ἑβδόμῃ τῷ Τυβὶ μηνὸς, ἣν XGAS- 
σιν ἄφι ie Ἰσιδος £x Qonuwas, ἐπιπλώττδσ, Τοῖς πο- 
πανοις ἵππον ποτοίμιον "αὐ δηθοι ἐν δ᾽ ᾿Απόλλωνος “πό- 
^e νενομισμένον ἐςὶ κροχοδείλδ Qoryem πάντως ἕκωώξον᾽ 

ἡμέθα δὲ pe € Ongeucavres , » 0086 ὧν δύνωνται. X9 κτεί- 
ναντες ἀπαντικρυ v8 ἱερδ προβοώδλλθοι, καὶ λέγϑδσιν, 
ὡς ὃ Τυφων τὸν “Ὥθον αὐπέδρο κροκόδειλος γενόμενος, 
πάντα καὶ ζῶα ἈΟῚ φυτὰ K91. ποϑη Té φαῦλα X04 
βλαβερώ, Τυφῶνος ἔργῳ, καὶ μέφη καὶ κινήματα “4 
σοιδμενοι. Τὸν . Qeiem αὐ παλιν ὀφϑαλμῷ ΟῚ σκή- 
7TQO γράφεσιν, ὧν T6 μὲν τὴν σρονοιαιν ἐμφαίνε:, τὸ δὲ 
τὴν δύναμιν, ὡς Ὅμηρος τὸν ἄρχοντα Xo βασιλεύοντα 


πάντων Ζῆν ὑπῶώτον A407 μήφωρα "καλῶν. ἔοικε τῷ ταῦ | 


pugnans. Equo Typhonem indicante, accipitre vim et prin- 
cipium , quibus vi potitus ille faepenumero non defarigatur 
prae malitia turbatus atque turbans. Itaque etiam feptima 
menfis Tybi faciificantes, quam diem nominant Ifidis e Phoe- 
nice aduentum, placentis adfingunt equum flunialem vinctum. 
In vrbe Apollinis ftatutum eff vt quisque omnino de croco- 
dilo edat." Certa autem d:e quadam venati quotquot. poffant 
crocodilos, interficiunt, et ex aduerfo templi abiiciunt, Ty- 
phonem dicentes in crocodilum mutatum Oro fe fuga eripuiffe. 
lta omnia animalia, ftirpes, et euenta mala atque damnofa 
'l'vphonis opera et efiecta putant. Contra Ofirin oculo et 
fceptro pictis exprimunt , oculo prouidentiam, fceptro poten- 
tiam demonfítrante. Sicut Homerus etiam Iouem omnium re- 
gem atque principem appellat 
Induperazorem , "2ufulzoremque: — 


dj 


| prio- 


42. Aut ἐκ ἀνίετοι leg. cum 
Marklando, aut αὶ παυετοι. 
Reiske. 

44. μέρη κινήματα] μέ- 
£1 videtur abundare, aut X04 
abeíle. Locus Homéri eft Mia 
dos 9. 22. διοικεῖν ἑαυτὸν τῇ 


τροφὴ e(t cibum digerere, et- - 


iam apud Aphrodifeum er A- 
tium, ipfumque Galenum, vt 
alias obferuauimus. Pro ὀμμα- 


σι quidem σώμασιν elTe legen- - 


dum, ex Aeliano conftat, 2. 
42. Xplander. | 


45. γρά- 





^ 


| 
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ὑπάτῳ τὸ κράτος αὐτῶ, τω ) δὲ μήτωρι τὴν εὐβϑλίαν: καὶ 
τὴν φρόνησιν σημαίνειν. γράφεσι xod 45 cesa TOV Dey 
THTOV πολλοίκις. εὐτον οὐ γαρ ὄψεως ὑπερίβωλλει, καὶ 
στήσεως ὀξύτητι X0] διοικεῖ »ν. αυτον ἐλάχιτα τῇ τροφῇ 46 
πέφυχε. λέγεται δὲ καὶ γεκρῶν oro ay ὑμμῶσι γῆν ὑπερ- 
πετόμενος, ἐπιβωλλειν. Gray δὲ 7 zie og ἐπὶ τῶν ποτα- 
μῶν κωταίρει.. τὸ πτερὸν 'ξήσιν ce9ov, πίων δὲ κλίνει 
THTO πάλιν. ᾧ δῆλός ς ἐσ! σεσωσμένος. Ka diorzreev yos 
τον xoxo ἂν yate LE μένε; τὸ πτερὸν 
ὥσπερ ἔτῃ πεπηγός. παντῶχ 8 ὃ Καὶ UN. 
(oy Ὀσίριδος ἄγαλμα δοκνύουσιν 2 ἐξορο ος, ον τῷ οὐἱ- 
δοίω, διοὶ τὸ γόνιμον ΚΑῚ τὸ τρόφιμον. αμπεχόνη δὲ 
φλογοειδὴς ςέλλουσω αὐτοῦ τοὺς εἰχκένας E ἥλιον 
σώμα, τῆς ταἀὠγαϑοὺ δυνώμεως ὦ ως “7 ὀρωτὸν οὐσίας Vor 


τῆς ἡγόμενοι. διὸ καὶ καταφρονεῖν ἄξιόν i ἐς, τῶν τὴν 
ἡλίϑ σῷφαίραν Τυφῶνι “τροσνεμόντων. ῷ Actu Oy eon», 


gc σωτήριον, εδὲ τάξις, Ede γένεσις, gd? κίνησις μέ- 
T QoV ἔχδσα A94 λόγον, CL ANC τἀναντία σιροσήκα:. Xoj 


priore voce imperium, pofteriore prudentiam innuente. Ac- 
cipitre etiam picto Ofirin faepe proponunt. Auis enim ea pol- 
let acumine vifus et volatus celeritate, eaque eft natura, vt 
celerrime alimentum digerat. Fertur etiam cadaueribus inhu-. 
matis terram iniicere fuperuolans. Et cum in Nilum bibendi 
caufa deuolat, pennam conftituit rectam, ac inclinans eam 
poftquam bibit, oftendit [o/euitato-erepdilo jncoluniedb duds 
fiffe: fi enim rapiatur, manet penna rec ficut eam fixerat. 
Vbique porro oítenditur fimulacrum Ofiridis humana fpecie, 
re&o pene, ob vim gignendi et alendi. At amiculum flam- 
meum, quo imagines eius velantur, Solem exprimit, quod 
corpus benefica praeditum facultate vifu percipirur, et exem- 
plum eft fola mente cernendae fubftantiae. Itaque merito 
contremtui habentur, qui globum Solis Typhoni adfcribunt: 
cui nihil fplendoris; nihil falutare, nullus ordo, nulía pro- 
creatio, aut motio, ratione modoque confítans, contraria 
omnia 


45. γράφετι δὲ καὶ — R. 47. Credo, ὡς vt e fine 
46. xo ) διώκειν πάντων Tz-  praemiffi vocab. perperam ite- 


«cx τὴν τροφὴν πέφυκε. ratum, delendum effe. Reiske. 
Reiske. 


pPLvT. T. VII. As Gg : 48. γε- 


' 
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αὐχμὸν, οἷς Φϑείρει πολλοὶ τῶν ζώων Ko | βλαφανόντων, 
2X, ἡλίβ Θετέον ἔργον, ἀλλὰ τῶν ἐν γῇ καὶ ἀέρι μὴ 
κα ὥραν κεραννυμένων πνευμάτων ΚΟΊ ᾿υδοόίτων, ὅταν 
7 τῆς c τοίκ Τῷ ΟἹ αορίτε δυνάμεως οἱ ἀρχή πλημμελήσα- 
ce wu erra (Aem τοὺς αναϑϑυμιοσεν. ἐν δὲ τοῖς ἱεροῖς 
ὕμιν οἷς TE 'Ocieidos Gyon o NB rot τὸν ἐν τούς eye Gus 
κρυπτόμενον TER "Ais, καὶ T ἢ τριακαδι τϑ ἜἘπιφὶ μηνὸς, 
ἑορτάζουσιν ὀφϑαλμῶν᾽ Ὥρου γενέθλιον " ere σελήνη 
καὶ ἥλιος ἐπὶ μιᾶς εὐθείαις γεγόνασιν, ὡς 8 μόνον τὴν 
σελήνην, οἰῶ καὶ τὸν ἥλιον cuo TB Ὧρε κοῦ Φῶς 

ἡγδμενοι. «f δὲ ὀγδόη QS iveyros 78 Φαωφὶ βακτηρίας 
ἡλίϑ γενέσϑ 64 , ὃν ἄγεσι μετοὶ φϑινοπωρινὴν i lonpegiov, 
ἐμφαίνοντες οἷον ὑπερείσμῶτος δῶσϑαι καὶ δώσεως, τῷ 
qe QeCuo γινόμενον ἐνδεῶ, «04 τῷ Qeri ἐνδεᾶ κλινόμε- 
Voy, ΜΟῚ TF AGE oV aq ἡμῶν Φερόμενον. &ri δὲ τὴν 28v 
ὑπὸ τροπᾶς Χεεμερινοὶς ἑπτοίκις περὶ τὸν νομὸν gegipe- 
480i «9H KO Aer TOU ζήτησις ᾿Οσίριδος ἡ περιδρομή 7B 
ἡλίου, τὸ ὑδωρ χειμῶνος τῆς Θεοῦ ποϑούσης. Ἰοσαυ- 


1 


omnia conueniunt, Ἐὼ aefítus, quo multa animalium ac terra 
nakendum corrumpuntur, non 5olis opus exiftimari deber, 
fed fpirituum aquarumque in terra et aére intempefltiue con- 
:dinlarum, quando principium incompofitae et infinitae faculta» 
is errore commiflo exhalationes 'exftinxerit. Porro in facris 
p Oifiude canticis inuocant eum, qui in Solis occultatur vlnis. 
Et vlüma die menfis Epiphi, Sole et Luna in eadem linea 
co&untibus, ferias agunt natalitias oculorum Ori. Quippe non 
Lunam odo, fed et Solem oculum lumenque Ori cenfentes. 
Vigetima fecunda die menfis Phaophi, poft aequinoctium au- 
tumnale, feítum diem celebrant, tum Solis baculos natos di- 
centes. Quo innuunt veluti fulero et roboratione Solem ian 
indigere, qui inclinatus cum iam a nobis per obliquum ferri - 
incipit, et caloris et luminis aliquam fit paffus deminutionem, 
Praeterea bouem foemellam fab folftitium hybernum fepties 
circa cemplum circumíerunt: vocaturque Ofiridis indagatio So- 
lis circuitus, aquam hyeme defiderante dea. "Toties autem 
circum- 
^ 
- A8. γενέϑλιον ἀγεσι cor- leio, Marklando et Squiria 
.rexeram, antequam mihicon- fuiffe. Reiske. 
ftarer, eandem mentem. Bent-. 


49. f. 
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πακις δὲ περίοισιν, ὅτι τὴν CO τροπῶν χε; μερινὼν ἐπὶ 
τροπῶς Demos πώροδον ἑβδόμῳ μηνὶ συμπεραίνε:. λέ- 
yero δὲ ac | 9Ucog τῷ Ἡλίῳ Terga μηνὸς ἱτα μέν παν- 
τῶν πρῶτος λρος ὁ Ἴσιδος, ὡς ἐν τοῖς ἐπιγραφομένοις 
γενεθλίοις "(es γέγραπται. καὶ μήν ἡμέρας ἑκάσης 
τριχῶς ἐπιϑυμιῶσι τῷ ἡλίῳ. . ῥητίνην μὲν ὑπὸ τὰς ανο- 
τολαῖς. σμύρναν € δὲ Μμεσδρανξντι, τὸ δὲ καλέμενον £u 
“ερὶ δυσμάς" ὧν Eats cy ὃν EXE λόγον, ὕφξερον e Qmyn- 
copo. TOv δὲ ἥλιον πᾶσι τὅτοις προτρέπεσθαι καὶ 9ε- 
ῥωπεύειν οἴονται. καὶ τί δὲ πολλοὶ τοιοῦτο συνοΐγειν. 
esci γορ οἱ τὸν Ὄσιριν. ἄντικρυς ἥ ἥλιον εἶναι καὶ ὀνομοίξε- 
c9aj σείριον ὑφ᾽ Ἑλλήνων λέγοντες, € καὶ παρ Αἰγυ- 
σιτίοις ἡ πρόθεσις τῷ ἄφϑφε τένομα σεγοίηκεν eg Qe 
Ὑνοέ:σιλαι. τὴν δ᾽ ἢ [σιν BY, ἑτέραν τῆς σελήνης ὠποφαί- 
yovreg , ἕν καὶ τῶν 49 ay ota ter aov αὐτῆς; τὸ μὲν κερασ- 
Φόρω T8 μηνοειδβς γεγονέναι μιμήματα, τοῖς δὲ με- 
λανοφόλοις ἐμφαίνουσι τας κρύψεις καὶ τοὺς περισνια- 
cus , ἐν οἷς διώκει γχοθξσο τὸν ἥλιον. dia καὶ πρὸς 
T ἐρωτικοὼ τὴν σελήνην ἐπικωλδνται» καὶ τὴν Ἴσιν Ev- 


circumeunt, quia feptimo dir decurfus Solis ab. hyberno 
ad aeítiuum folftitium conficitur. Omnium primus Orus, Ifi- 
dis F. Soli facrificaffe fertur quarta die rnenfis, vt fcriptum 
eít in libro, qui Natalitia Ori ütulum habet. Et vero quauis 
die ter adolent Soli: refinam fub ortum, myrrham meridie, 
Kyphi ( quod v ocant) circa occafum. Quorum quodque quam 
habeat rationem, infra exponam. Singulis quidem iftis conci- 
liare fe et venerariSolem opinantur. "Quanquam quid refert 
multa colligere talia? Sunt qui Ofirin diferte aiunt effe So- 
lem, et a Graecis Sirium appellari: articulum O praepofitum 
huic nomini apud Aegyptios obícuritatem dubitatioremque 
de vocabulo genuiffe. fidem vero eandem cum Luna efle 


' pronuntiantes, etiam eadem vtramque imagine repraefentant. 


In qua cornuta Lunae indicant illuminationes falcatas, nigrae 


.. autem veftes occultationes eius er obumbraiiones defignant, 
—- quibus Solem defiderans fe&atur. Itaque et ad. res amatorias 


Lunam inuocant : et iis rebus praeefíe Iidem Eudoxus affirmat. 
Atque 


| 49. E ἀποφαίνοντωι ax τὸ ἐυφαίγνεσϑω,. Reiske. 
καὶ τῶν ὠγαλμ. et deinceps 
Gg 2 50. Eu- 


' 
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δοζός. Que: $9 βραβεύειν τὰ ἐρωτικά. καὶ τὅτοις μὲν 
ἄλλως γέ 79s TÉ πιϑανξ μέτεςι; τῶν δὲ “Τυφῶνα ποιδν- 
τῶν τὸν ἥλιον, 8Ó xxSav ἄξιον. οὐδ. nues aos τὸν ci- 
Xeioy ἀναλάβωμεν. λόγον. ἡ yo Ἴσις ἕξι μὲν TO τῆς 
Φύσεως θῆλυ, καὶ δεκτικὸν LLL γενέσεως, κα 
τιϑηνὴ καὶ πανδεχὴς ὑ ὑπὸ τῷ Πλάτωνος, ὑπὸ δὲ τῶν 
πολλῶν μυριώνυμος κέκληται , di τὸ πάσας ὑπὸ τῇ Ac- 
yov τρεπομένη μορφος δέχεσθαι καὶ ἰδέας. “ἔχεν δὲ 
σύμφυτον ἔρωτα τὰ TQUE. καὶ κυριωτοίτϑ πάντων: Ἂ ὃ 
το γον ταυτὸν ἐςι, κούκεινο ποϑθὲ; καὶ διώκερ" τὴν 
δ ἐκ τὸ κακῷ φεύγει καὶ διωϑῶται. μοῖροῦν , ὠμφοῖν μὲν 
ὅσα χῶροι καὶ ὕλη, δέπϑσο, δ᾽ οἱ εἰ προς τὸ βέλτιον ἐξ 
ἑαυτῆς, καὶ παρέχεσα γεννῶν deno καὶ κατοσπείρειν 
εἰς ἑαυτὴν a og oo r7 καὶ ὁμοιότητας, αἷς χαίρει καὶ 
γέγηϑε κυϊσκομένη καὶ ὑποπιμπλαμένη τῶν γενέσεων. 
εἰκῶν γαρ és ϑσίας ἐν UA γένεσις ᾿" καὶ μίμημα τὲ 
ὄντος τὸ γινόμενον. QOsy 8n ἄπο τρόπου μυθολογοῦσι 
τῆν Οσίριδος ψυχήν ἀΐδιον εἰ eive καὶ c QOxerov , τὸ δὲ 


Atque haec quidem veri faltem aliquam habent fimilitudinem : 
qui autem "Typhonem faciunt Solem, indigni funt qui au- 
diantur. Sed nos eo, vnde abiit oratio, reuertamur. Eft ergo 
Iiis naturae ea pars, quae quafi fceminea, omnes in fe reci- 
pit ortus, tanquam nutrix quaedam et asinum commune re- 
ceptaculum a Platone dicta, a plerisque aliis Myrionymos, id 
eít innumeris praedita οὐχ δύνει: quod ratio eam in omnes 
formas fpeciesque vertat. Huieláidi a natura infitus eft. amor pri- 
mae omniumque principis et praeftantiffimae naturae, quae 
ef! Bonum, Hoc ea defiderat atque perfequitur, et portionem 
a malo fibi obtingentem fugit atque repellit. Cum enim fit 
receptaculum et [ubiectum vtriufque, fua tamen fponte fem- 
per vergit ad melius: feque praebet implendam et conferen- 
dam defluxibus ac fimilitudinibus, quibus foeta et rebus referta 
gignendis gaudet atque exfultat. Quod enim nafcitur, id 
imago et exemplum in materia eft Entis. Itaque ergo non 
abs re fabulantur Ofiridis animam lempiternam effe interitus- 


ὰ | que 


50. Eudoxus videtur id in ^ sr. ἐν ὕλη ἡ γένεσις. Reiske. 
V7s περιόδῳ tradidiffe. | Reiske, TM 


$2. An- 
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σώμα πολλάκις διωσπᾶν καὶ ᾿ ἀφανίζειν τὸν Τυφωνα τὴν 
à Iow 7^ φνω μένην καὶ ἡτῶν καὶ συναφμόττειν πάλιν. TO 
γάρ ὃν καὶ νοητὸν καὶ οὐγαϑθον, φϑορᾶς καὶ μεταβολῆς 
κρείττον és τινοὺς δ᾽ 7 αὐτῷ τὸ αἰσθητὸν καὶ σω- 
ματικὸν εἰκόνας ἐκμάττεται. καὶ λόγθς, καὶ εἴδη καὶ 
ὁμοιότητας ἀναλαμβάνει, καθάπερ ἐν κηρὼ ὑ σφραγῖδες 
8x aei διωμένουσιν. ἀλλὰ κωταλαμίβανει τὸ ἄτακτον 
αὐτὰς καὶ ταραχῶδες, ἐνταῦσω ^ τῆς ἄνω “Χώρας 
αἀπεληλαμένον καὶ μαχόμενον προς τὸν Ωρον, ὁ ὃν ἡ "laus &- 
κόνο τῷ νοητῷ κόσμϑ8 αὐσϑητον ὃ ὄντ γεννᾷ. die καὶ δίκην 
Φεύγειν λέγεται νοϑεέος 9 ὑπο Τυφῶνος, ὡς ὃκ ὧν καθαρὸς, 
8? ψλικρινής, οἷος ὁ πατὴρ λόγος αὐτὸς Ka ἑωυτον ἄμι- 
γῆς Kod LESE PN. νενο)ευμένος τῇ ὑλή Qux τὸ σω- 
ματικόν. περιγίνονται δὲ ΟῚ vVikon τϑ Een, TBTÉSI 
TE AGB, μαρτυρᾶντος καὶ δεικνύοντος, "πὰ, πρὸς τὸ yon. 
τον " Φύσης μετασ χηματιζομένη τὸν κόσμον αἰποῤίφωσιν. 
ἡ μὲν γὰρ, ἔτι τῶν ϑεῶν ἐν γαςφὶ τῆς Ῥέας ὄντων, ἐξ 
ἼΙσιδος καὶ Ὀσίριδος γενομένη γένεσις ᾿Απόλλωνος αἰνίτ- 


que fecuram: corpus eius a Typhone fubinde diuelli atque 
aboleri, idque ab líide vagante conquiri,. rurfumque com- 
poni. Id enim quod re vera eft, folaque cernitur mente Ro- 
num, extra interitus mutationisque- aleam fitum habetur. 
Eius imagines quasdam fenfilis atque corporea natura impref- 
fas gerit, rationesque eius et formas ac fimilitudines in fe re- 
cipit, quomodo in cera figillorum fimulacra figuntur. Verum 
ifta non femper permanent, fed confufione et tumultibus ex- 
cipiuntur in hac regione, fuperiore expulfa, et aduerfus Orum 
pugnantia, quem lfis gignit fenfile exemplum mundi fola 
mente videndi. Eam ob rem pro fpurio accufatus a Typhone 
dicitur, vtpote non purus, neque fincerus, vt pater ipfius for- 
ma per fe mixtionis et motionis expers, fed corporea mate- 
riei natura adulteratus. —Caufam tamen in iudicio obtinet 
Orus, Mercurio, id eft ratione, demonítrante mundum a na- 
tura conformari imitatione fubfítantiae fola intelligentia per- 


ceptae. Quod enim Apollo ex Ifide et Ofiride adhuc in vtero 
Rheae 


52. Ante vel poft ἐνταῦϑα tum refert. n. bunc. bumilem 
comma collocetur, haud mul- zerrarum orbem dezrufum. —R. 


Gg 3 55. f. 


- 
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TETO| TO πρὶν ἐκφανῆ, γενέσϑαι τόνδε τὸν κόσμον, Kel 
συντελεσι)ῆν αὐ TB λογϑ TV UAMY Qe ἐλεγχομένην ἐπ᾿ 
agn 53 ἀτελῆ, τῆν. πρώτην γένεσιν ἐξενεγκειν. διὸ 

aj φασι τὸν Θεὸν ἐκέρνον cive gp gov ὑπὸ σκότῳ γενέσ Ja, 
d πρεσβύτερον" Xgor καλᾶσιν. ὃ γα ἣν κόσμος, LS 
ὀἰδωλόν τι M04 κόσμου φάντασμα 4 μέλλοντος. ὁ δὲ 
"Quos ὅτος, αὐτός gv ὡρισμένος καὶ τέλθος, EX ἀνή-: 
ena 5 τὸν TvQave παντώποισιν, a Ios τὸ δραστήριον 
0 ἰσχυρὸν ἄυτξ παρηρημένος. 06v ἐν Κοπτῷ TO ἀγαλ- 
μα T8 Xlea λέγεσιν ἐν τῇ ἑτέροω χειρὶ Τυφῶνος αἰδοῖα. 
κατέχειν" καὶ τὸν Ἑρμῆν μυνδολραιθδινα ἐξελόντα T8 
Τυφῶνος TX νεύρου, χορδαῖς 2,eiia ao o " διδάσκοντες, 
ῶς τὸ “πὰν ὁ λόγας ιὠφμοσοέμενος, σύμῴωνον ἐξ ἄσυμ- 
Φώνων μερῶν ἐποίησε, καὶ τὴν Φϑαρτικὴν 8 8n οἰπώλεσεν, 
cM ἀνεπλήρωσε, rad a9ey ἐκείνη μὲν Kp tme 
ao] οδρανὴς ἐνταῦθα, Φυρομένη Kol προσπλεκομένη 
τοῖς παϑητικοῖς καὶ μεταϊβολικοῖς μέλεσι, cer a μὲν 


-Rheae verfantibus dicitur natus, eo innuunt antequam hie 
mundus confpicuus fieret et materiam forma perficeret, natu- 
ram ex [cfe imperfe&tionis conuictam primum ortum edidilfe. 
Ideoque illum Deum mancum in tenebris natum effe aiunt, 

et more ram appellant: quod non mundus erat, fed m 
turi mundi imago quaedam ac fpecies, Orus autem ipfe fini- 
tus eft et perfectus, neque Typhonem omnino interfecit, fed 
vim eius efficacitatemque abítulit. Itaque Copti ferunt fimu- 
lacerum Oii altera manu Typhonis genitale membrum tenere. 
Et Mercurium fabulantur 'Typhonis neruos exemiffe, vtique. 
iis pro fidibus: docentes rationem concinnando viiuacrfo id 
de diffonante confonum redegifíe, et vim interimeudi non 
aboleuilfe, fed impleuiffe. Quo fit, vt ea imbecillisatque lan- 
guida in hoc mundo rebus mutationem affe&tionumque varia- 
rum capacibus adhaerefcat: et in terra quidem concuffiones 


tremo- 
53. f. συντελεσθῆναι ὑπὸ 54. εἴδωλόν τι καὶ φάντασ- 
[vel ἐκ] τὸ λόγε τὴν ὕλην μὰ κόσμε μέλλοντος. Reiske. 


ἐλεγχιομένην ἐπ’ αὐτῇ [ feor- 45. f. ax ἀνηρηκὼς ó$ T. 
E infe] ἔσαν ἀτελῆ. Reiske. Reiske. 


56. αὐ- 
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ἐν γῇ Xo] τρόμων καὶ αὐχμῶν, καὶ ἐν οἐέρι, δὲ 56, xod 
σινευμοίτων ατόπων, αὖθις δὲ σπρηφήρων ΚΟ Ἀδρὰ υνῶν 
δημιϑογός é31. ᾿Φαρφμόττει δὲ ΟΊ λοιμοῖς ὕδατα καὶ 
“νεύματω, x9 μέχρι σελήνης e VOU QE X. et Ke (VOU ἀὐ- 
TÍCet , curé X 820 A04 ueAeuvecot πολλάκις TO λαμῆρον, 
ὡς Αἰγύπτιοι νομίζεσι, ΚΑῚ λέγϑοιν Σ ὅτι τϑ ecu 
YUV μὲν ἐπάταξε, γὺν δ᾽ ἐξελῶν κωτέπιεν o luQov τὸν 
ὀφθαλμὸν" eo τῷ ἡλίῳ πάλιν ἀπέδωκε, 5 πληγὴν 
μὲν αἰνιττόμενοι, vy κατ C pivot μείωσιν τῆς σελήνης, 
σελήρωσιν δὲ. τῆν Exe, ἣν , ἥλιος iere διαφυγέ- 
σης τήν. σκιεν τῆς γῆς, εὐθὺς οντιλομπων. n δὲ KeeiT- 
Tay xod Merten Φύσις ἐκ τριῶν ἐπι, τῷ νογτϑ καὶ τῆς 
ὕλης Xed T8 ἐκ ὅτων, ὃν κόσμον “ἙἈῆνες ὀνομαξεσιν. 
ὁ μὲν ὃν Πλάτων, τὸ μὲν νοητὸν, ΟῚ 57 ἰδέων ΜΟΊ. σῶ- 
goidersy pus κα) πατέρο;, τῆν δὲ ὕλην. καὶ μητέξου καλῇ 
TiO VI , ἕδραν τε ἈΟῚ χώραν γενέσεως, τὸ δὲ ἐξ ἀμ- 
φοῖν, ΕὙγονον καὶ γένεσιν ὀνομαζων eo dev. Αἰγυπτίες 
δ᾽ ἀν τις εἰκάσειε τῶν τριγώνων τὸ κοΐλλιξον 59, μάλιφω 


tremoresque, im a&re aeftus ventosque intempeftiuos , tum 
turbines igneos atque fulmina moliatur: aquas etiam et fpiri- 
tus peftilenti lue inficiat: et víque ad Lunam ezcurrat. feque 
eilerat faepe fplendidum obfufcans aérem. Quod fentientes Ae- 
gyptii, l'yphonem dicunt alias percufliffe, alias erutum de- 
glutiffe oculum Orz, deinde Soli reddidiffe. Ic menftruame 
Lunaris luminis diminutionem innuenres, impletone autem 
defectum, cui Sol medetur, Lunam, vbi ea vimmbram terrae 
euitauit, aduerfus illuflrans. lam. praeftantior ac diuinior na- 
tura e tribus conftat, eo quod. mente cernitur et materia, et 
quod ex his compofitum Graecis Kofmos, id eft Mundus, dicitur. 
Ac Plato quidem primum illud. ideam, exemplar, patremque 
nominat: Materiam matris, nutricis, fedis, et regionis or- 

tuum capacis vocabulo notat: quod ex vtroque conftat, pro- 
lem ortumque nominare adfolet. Aegyptios autem probabile 


eft triangulorum pulcherrimo inprimis cemparaffe Vniuerfi 
naturam : 


56. αὐ χμῶν δὲ ἐν ἀέρι. R. 58. Αἰγυπτίες. δ᾽ ἂν τις εἰκά- 
57. Hoc καὶ, et id, quod pau- σεις Upa puevov αὐτὸν ὀνομαάσου 
lo poft inter ὕλην et μητέρα τὸ ὀρθογώνιον τῶν τριγώνων 
legitur, delendum. Reiske, τὸ κα λιςον. exiflimez. aliquis, 
Gg 4 Pla- 
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τότῳ τὴν TB παντὸς Φύσιν ὁμοιῶνταις, ὦ καὶ Πλάτων 
ἐν Tij ΠΟΛ Τ E406 doxe τὅτῳ προσκεχρῆσθαι, τὸ γαμή- 
ἣν» 'διώγραμμα συντάττων. ἔχε; δ᾽ ἐκεῖνο τὸ τρίγω- 
» τριῶν τήν προς ὀρϑίαν, M04 TET TOU τὴν [βώσιν, 
καὶ πέντε τήν ὑποτείνεσαν ἴσον τοὺς περιεχέσαις υνῶ- 
μένην. εἰκασέον ὃν τὴν μὲν πρὸς ορϑῶς 59, ἄῤῥενι, τὴν 
δὲ βώσιν, “ηλεία, τήν δὲ ὑποτείνθσαιν, ἀμφοῖν ἐγγόνω" 
καὶ τὸν μὲν Ὄσιριν ὡς ρχῆν, τήν 98" loi ὡς ὑποδοχὴν, 
τὸν δὲ Kov ὡς ἀποτέλεσμα. τὰ μὲν γαρ τρία, πρῶ- 
τος περισσὸς ἐπὶ Kel τέλειος" τὰ δὲ τέτταρα. τετρά- 
Ὑῶνος eO πλευρᾶς aeri τῆς δυαδος᾿ το j πέντε, 
“πῇ μὲν τῷ πατρὶ, πῆ δὲ τῇ μητοὶ προσέοικεν, ἐκ τρια- 
δος συγκείμενο καὶ dux ss. καὶ τὸ πάντα τῶν πέντε. 
γέγονεν παρώνυμα, Xo τὸ  ἰρι ἢ) μήσωσϑ οἱ πεμπάσασθαι 
λέγϑσιν. 7roies δὲ τετρούγωνον ἡ πεντοὺς e ἑαυτῆς, 
ὅσον τῶν Ὑφζωμμάτων παρ Αἰγυπτίοις TO πλῆθός € £95 
καὶ ὅσον ἐνιαυτῶν ἔζη χρόνων 69, ἃ QT ISO μὲν ὃν, Ως 


naturam : qua comparatione etiam Plato in republica videtur 
vfus, vbi figaram Nuptialem componit. Conftat id triangulum 
tribus lateribus , quorum bafis eft quatuor, angulum rectum 
ad eam conficiens trium, et huic fubdu&um angulo latus 
quinque fírupulorum, tantum poteft quantum larera eum 
conficientia. Intelligendum eft autem linea ad re&ium angu- 
lum alteri infiftente marem, bafi foeminam, fabtendente pro- 
lem vtriusque repraefentari. Et Ofisin. effe principium, Ifi- 
dem receptaculum, Orum effectum. 'Ternarius quippe primus 
eft impar ac perfectus numerus: quaternio eft quadratum la- 
teris paris binàrii: quinarius qua patri, qua matri congruit, 
conflatus e binario et ternione. ls Graecis eft pente, a qua 
voce manaffe videtur panta, quo Vniuerfum, et pempafafthae, 
quo numerare intelligitur vocabulo. Quádratum porro quina- 
rius producit a fe, quantus eft numerus literarum apud Ae- 
gyptios, et quot annos vixit Apis. Orum folent ii Kaemin 

( | . appel- 


Platonem rectangulum zriangu- | vt paullo : ante. fübauditur ἤϑυ- 
lum omnium appella je pulcherri- σιν, vel ἴξιν. lineam perpendi- 
mum ex imitatioue Aeg yprio- cularem. nam in πρὸς ὀρϑὰς 
rum, qui ili precipue rerum. — fobauditur γωνίας. | Reiske. 
omnit naruram a[fmilanz, R.. — 60. “χρόνον ] mallem apr 
| 50. τὴν μὲν πρὸς ὀρϑίαν. μὸν, Reiske. «og 
I. 1. 























374115. . DE ISIDE ET OSIRIDE. 473 


ρον eso aiv Καέμιν. προσαγορεύειν, ὅπερ ἐσὶν T ov. 
αἰσθητὸν γας «04 ὀφατον ὃ κόσμος. ἡ ὃ lcs esu ὅτε 
καὶ Mg9 καὶ πάλιν "ASvei X04 Μεϑύερ προσαγορφεύϑσι. 
σημαίνεσι δὲ τῷ μὲν πρώτῳ τῶν ὀνομοΐτων, , μητέρα" 
τῷ δὲ δευτέρῳ, οἶκο ον "es Kc ov" (ως καὶ Πλάτων 
χώραν γενέσεως καὶ δὲ ξαμενήν) ) τὸ ) δὲ τρίτον σύνθετόν 
ἔξιν ἔκ TE T8 πλήρϑο Ko TB αἰτίε δ, πλήρης γάρ ἐξ 
ἡ ὕλη τὸ κόσμδ, καὶ τῷ ary o - Rot) aL Qoo «9j Κεκο- 
σμημένῳ σύνεςιν. δόξειε δ᾽ ὧν ἴσως xot Ἡσίοδος, τοὶ 
πρῶτα πάντα yos καὶ γὴν καὶ τάρταρον Ku ἐρωτῶ 
ποιῶν, (8X ἑτέρας λαμβάνειν αἰρχιαῖς, ast ταύτας ὧν 
ón, τῶν ὀνομώτων, τῇ μὲν "[c1d; τὸ τῆς γῆς, τῷ δ᾽ Ὃ 
indi TO T8 ἔρωτος, TG δὲ Τυφῶν, τὸ T8 ταρταρϑ με" 
ταλαμβάνοντες, ὡς 63 οἰσγοδίδομεν. τὸ "y&Q χαος do- 
Xe y ga TIVO kg τόπον τϑ παντὸς ὑποτίθεσθαι. 
προσκαλθιται δὲ καὶ. τὸν Πλάτωνος αἀμωσγέπως ταὶ 
πρώγματα μῦθον, y ᾿Σωκράτης £V συμποσίῳ περὶ τῆς 
T8 ἔρωτος γενέσεως διῆλθε, τὴν πενίαν λέγων τέκνων 
δεομένην τῷ πόρῳ καϑεύδοντι παρακλιθῆναι, καὶ κυα- 


appellare, quod eft vifui expofitum. ΕΠ enim mundus res 
fenfilis ac vifilis. Tfis aliquando Muth, nonnunquam Athyri, 
quandoque Methyer nominatur. Prima voce mater intelligi- 
tur, fecunda domus Ori mundana, (íicut et Plato locum or- 
tus et receptaculum fecit ) tertia ex plenitudine et caufa com- 
ponitur. Plena enim eft materies mundi, et cum bono, puro, 
probeque compofito fubfiftit. Fortaffis etiam Hefiodus prima 
omnia faciens chaos, tartarum, et amorem, videri poteft non 
diuerfa, fed eadem rerum principia ponere: fiquidem Ifidis 
nomine terram, Ofiridis amorem, Typhonis tartarum accipimus. 
Nam chaos videtur quafi locum quendam et regionem Vni- 
verfo fubieciffe. Enimuero res ipfa quodammodo citare videri 
poteft fabulam, quam in conuiuio Platonico Socrates de ortu 
Amoris narrat. Paupertatem fcilicet, cum prolem defideraret, 
Poro (id eft copiae) dormienti accubuifíe; atque ex eo graui- 

dam 


61. f. ἀρτίξ. integro. Hoc ἀποδίδομεν. reddimus quodam- 
fi admiitas ; pofles πλῆρες pro  304do, ftc aliis. nominibus inzer- 
περισσῷ accipere. Reiske. pretauzes,| Reiske, 

62. μεταλαμβάνοντές πως 


Gg 5 63. φΦύ- 


" NS 
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474 | 
σασαν ἐξ αὐτῷ τεκεῖν τὸν ἔρωτα, Φύσει; μανρὸν 53 oyro 

Kj παντοδαπὸν, ἅτε δὴ πατρὸς μὲν aye) 2 Ro coQ8 
καὶ πιᾶσιν αὐτοίρκδς, μητρὸς δ᾽ e um y ocv καὶ. ὠπόρϑ, 
x01 dj ἔνδειαν xe γλιχομένης ἑτέρα, ΜΟΊ περὶ ἕτερον 
λιπαρέσης γεγεννημένον. 
T2 πρώτϑ ἐραφϑ A04 era καὶ τελεῖ Kod ἀυτοίρνες. 
greviov ΤῈ τὴν ὕλην προσεῖπεν, ἐνδεῶ μὲν Sca αὐτὴν 
xod ἑαυτὴν TB ey) 8, πληρε μένην δὲ o ὑπ᾿ αυτ, καὶ 
ποϑϑσαν οἱ εἰ καὶ. perma n ἄνοσαν. ὁ dé γινόμενος ἐκ 
τϑτων κόσμος καὶ gag 55, 8n οἰΐδιος, δ᾽ ἀπαθής, 83 
ἀἄφϑαρτος, x cess yen ὧν, umo cro ταῖς τῶν 
gray μεταίβολοῶς καὶ περιόδοις, ee) véos καὶ μηδέποτε, 
φ'ϑαφησόμενος διωμένειν. o ens eov δὲ τοῖς μύϑοις, Ἔχ, 
ὡς λόγοις πάμπαν Boy “5, ἀλδλῶ τὸ πρόσφορον ἑκάςφξ 


dam fadtam, Amorem peperiffe, natura varium etad omnia fefe 
vertentem : vt qui patre bono, fapiente, atque in fe ipfo 
omnium habente rerum copi»m, matre autem inope, ac ob 
paupertatem femper aliorum appetente natus effet. Porus 
enim ille nihil eft aliud, quam id, quod primo amatur atque 
appetitur, perfectum et feipfo- contentum. Materiae autem 
nomen paupertatis indidit, quae fuapte natura indiga eft 
boni, ab eoque impletur, et id femper expeut atque recipit. 
Ex his natus Orus fiue mundus, non fempiternus eft, neque 
ruutationum exfors et interitus, fed identidem nafcens, vici- 

bus mutationum fubinde atque aíffecionum nouus recuditur, ἢ 
permanetque vt nunquam periturus. Porro autem fabulis 
vtendum eít, non quafi eae rem prorfus doceant: fed quod 
ΕΝ t4 ob 


ὁ γαρ πάρος 8x ἕτερός. égip — 








63. φύσει μακρὸν μακρὸς 
quid fignificet hoc loco? vtet 
poít duas fere cum dimidia pa- 
ginas διαλεγόμενα καὶ Φϑει- 

ομενα. forte διαφλεγόμενα. 
Paulo ante ἔρημα ὁμοιοτατος, 
fenfus dictat fcribendum zroic- 
τητος. υ]απάον. μακρὸν] f. 
ἀβληχρὸν, Sica ααταμαυ- 
ρὸν. Y« p. 477. Reiske. 

64. Nil cuia video, qua- 
re cos mutetur. Nam mua- 


dus et ὥρος idem effe diceba- 
tur in fuperioribus. et vrrum- 
que a mundizie et venufta Jpe- 
cie di&um eft. Reiske. 

65. civ hic pofitum pro 
ἀληϑὼῶς σιν. aut ἀληϑέσιν. | 
deinde pro fecundo τὸ mallem 
TO, et comma füblatum. τῷ 
idem ibi erit, atque ἐπ T8. 
id quod vnicuique rei praefenzi 
ob aliquam ft finilitudinem | con- 
veniens «ft. Reiske, 


66. f. 
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TO κατοῶὼ τὴν ó μοιότητῶ λαμβάνοντας. ὅταν ὅν ὕλην λέ- 
γῶμεν, 8 δῶ πρὸς ἐνίων φιλοσόφων δίξας αποφερομέ- 
V8g ἄψυχον τι σῶμω καὶ ἄποιον ἀργόν τε καὶ ἄπρακτον 
ἐξ ἑωυτῇ διανοέσαι. καὶ γοὶρ ἔλαιον ὕλην [Q8 κα- 


r τῳ ^ » , 3 ᾿ς ΕΣ 
Ἄδμεν, καὶ χθυσον ἀγαλμαώτος, 8X οντῶ παδῆς ἐρήμα 
€ , / ^ ^ "e 


ὁμοιοτήτος. αὐτήν TE τὴν ψυχήν καὶ τὴν διοίνοιαν τῷ 
ἀνθρώπε, ὡς ὕλην ἐπιςήμης καὶ ορετῆς τῷ λόγῳ κο- 
σμεῖν καὶ ῥυθμίζειν πωρέχομεν᾽ τόν τε νῶν ἔνιοι τόπον 
εἰδῶν cczreQivowr o , καὶ τῶν νοητῶν οἷον ἐκμαγεον. ἔνιοι 
δὲ καὶ τὸ σπέρμω τὴς γυναικὸς, καὶ δύνωμιν. d^ Gp X, 
ὕλην dé καὶ τροφὴν γενέσεως εἶναι δοξζώξζεσιν. ὧν ἔχο- 
μένους χρὴ καὶ τὴν ϑεὸν ταύτην οὕτω ὀιανοῷσϑαι τοῦ 
πρώτου ϑεξ μετωαλαγγχάνουσαν Des καὶ συνῶσαν ἔρωτι 
τῶν περὶ Éxezvoy ἐγωαθῶν καὶ καλῶν, ἐχ ὑπεναντίαν 667 
ei ὥσπερ ἄνδρου νόμιμον καὶ δίκαιον ἐρῶν 57 ἐν δικαιο- 
σύνῃ, Kg. γυνοίϊκο agus ἔχϑσαν ἄνδρα καὶ συνξσων, 
ὁμῶς σποῖγεεν Ἀέγομεν᾽ ὅτως cei γλιέχομένην ἐκεῖν, «oj 


ob fimilitudinem cum re ipfa aliquam commodum ad eius ex- 
plicationem offertur, defümendum inde eít. Ergo vbi mate- 
riam nominamus, non debes philofophorum quorundam opi- 
niones fecutus corpus aliquod animae expers ac qualitatum, 
et otiofum fuapte natura atque inefficax imaginari. Nam et 
oleum vnguenti materiam: vocamus , et aurum ftatuae, non 
omni plane carentia qualitate.. Ipfumque animum et intel- 
Jzctum hominis tanquam virtutis et fcientiae materiam rationi 
expoliendam atque componendam tradimus. Et mentem qui- 
dam formarum locum, et in qua rerum intelle&u | percipien- 
darum quafi exprefía fint. fimulacra, appellant. Sunt etiam, 
qui femen muliebre non facultatem, aut principium, fed ma- 
teriam et alimentum foetus cenfent.. Haec tenentes, etiam 
deam hanc fic intelligere debemus participem fieri primi dei, 
€t amore perpetuo bonorum eius duci, non vt ei aduerfam: 
fed quae tanquam maritum legitimum et iuftum amore iufto 
fectetur. .Quomodo probam mulierem cum fao viro degen- 
tem, tamen eius defiderio trahi dicimus: itaeam femper eum 

| auere, 


66. f£. ὑπεναντιξσαν. Reiske. Gum. Viri eft ἐρῶν vxorem; 
67. Locus hic eftfanus, ni- vxoris ποϑεῖν maritum. Reiske. 
hil affutum et aliunde inue- 


à. 68. λι- 


476 PLVTARCHI 315: 3. 


1 
“περὶ ἐχέενον grupo ay 68 καὶ εἰνωπιμπλαμένην τοῖς κυ- 


ριωτατοις μέρεσιν n0 καϑαρωτατοις, oz& δὲ ὃ TvQov 
παρφεμπίπτε; τῶν ἐσχοτων ὠπτόμενος., yr ovodot: δοκοῦ- 
σον ἐπισκυϑρωπαίζον Kol πενϑειν λεγομένην, Wo. λεί- 
Ψψαγα ἄττα καὶ σπαρογμωτο τῷ Ὀσίριδος avoir ev 
xo seAiCen , ὑποδεχομένην τῶ | φϑειρόμενα «094 αποκρύ- 
v one ὥσπερ ava Qoives πάλιν τὸ γινόμενα; καὶ &tVi- 
σιν ἐξ ἑαυτῆς" οἱ μὲν γῶρ ἐν ϑρωνῷ Kol a sois λόγοι 
καὶ εἴδη καὶ οἰποῤῥοαὶ τὸ 9ε8 μένεσι, τῷ | δὲ τοῖς παϑη- 
τικοῖς διεσπωομένα,, Ὑῇ καὶ ϑαλώττῃ «ci φυτοῖς καὶ 
ζώοις, διωλεγόμενα 9 9 ἈΘῚ φϑειφόμενα Kel ϑαπτόμενο, 
xo πολλοχις S edu Xo οὐνωφροιίνεται τοὺς ye- 
γέσεσι. διὸ τὸν Τυφῶνα τῇ Νέφϑυϊ CUVO/MERY φησὶν ὁ μὺ- 
Soc, τὸν δὲ" ᾿Ὄσιριν κρύφα συγ γενέσθαι. τά yce ἔσχα- 
τῶ μέρη τῆς ὕλης, ὦ νέφυν καὶ τελευτὴν καλδσιν; d 
φϑαρτικὴ μάλιξα κωτέχεε δύναμις. ἡ δὲ γόνιμος καὶ 


auere, eique adeffe, ac praecipuis et puriffimis repleri partibus. 
Vbi autem "Typhon extrema tangens incidir, 101 videri eam 
moeítam, ac dici lugere, et reliquias quasdam fruftaque 
difcerpti Ofiridis conquirere ac velare, dum ea quae inter- 
eunt excipit atque occultat, vt rarfum ex (efe edat ac. emittat 
res nafcentes. Etenim quae in coelo et fideribus funt formae 
ac defluxus Dei, permanent. Quae autem fparfa funt in res 
motibus obnoxias, terram, mare, flirpes, animalia, ea mu- 
tantur, intereunt, [epeliunturque , et faepenumero rurfum 
exiftunt, in lucemque emicant orta. Itaque fabula Typhonem 
maritum Nephthyos facit, et eum hac occulte coiiffe Ofirin. 
Extremas enim materiae partes, quae Nephthyos et Finis no- 
mine intelliguntur, vis maxime interitum rebus adferens 

! conti- 





68. ximagia zy ipfe quoque, 
antequam 5quirium confuluif- 
fem, conieceram, motus loco 
noftri, qui p. 474.5. exftat. 
Reiske. 

69. Si mutanda effet vulga- 
ta, probarem Baxteri διαλυό: 
μενα. fed διαλεγόμενα poteft 
non folum defendi, fed etiam 


pro elegantia haberi. quae de- 
cerpuntur , deleguntur , feovfm 
quaeque diuerfis in. locis depo- 
nuntur. Poffet quoque de àia- 
Φερόμενα cogitari. καὶ ante 
πολλάκις deleri oportere vi- 
deram ipfe quoque, vt et «- 
πολλύμενον p. 477. 2. Reiske. 


7o. Con- 
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375.18. 


σωτήριος οὐσϑενὲς σπέρμοω Ἂς καὶ ec Accu ger εἰς ταῦτα δι αδί- 


δωσιν, οὐπτοδαυμένη, υσο TE Τυφῶνος ᾽ πλήν ὅσον ῇ Ἶσις 


ὑπολαωμίανεσω, oce id τρέζεν K0 συνίΞησι. καϑό- 
^8 δ᾽ οὐμείνων ὅτός és 7o " ὥσστερ ΟΊ Herr» Uz'oyoes 

καὶ Λρισοτέλης. gives ro δὲ τῆς φύσεως τὸ μὲν γένεμον 
ἐν σωτήριον ἐπ᾽ αὐτὸν, καὶ πρὸς τὸ εἰνα y. το T αἴνοιρε: 
τικὸν Ad φϑαρτικὸν, ὑπ᾿ eur, à | πρὸς τὸ μ μή εἰναι. 
διὸ. TO μὲν Ἶσιν καλξσι,, παρὰ τὸ ig dot μετ᾽ ἐπιφήμης 


καὶ φέρεσϑαι; κίνησιν ὅσαν ἔμψυχιον X0 φρόνιμον. οὐ 
γάρ, ἐς, τἄνομώ βαρίβαφικον,. οὐκ ὥσπερ τοῖς ϑερῖς πῶ- 


σιν ao due γῥαμμώτων. 7! τῷ ϑεωτξ Ko T8 δέοντος 
ἐξὶν ὀνομῶ κοινὸν. ὅτω τῆν Θεὸν ταύτην. οὗπτο τῆς ἐπιςή- 
pns ἅμα X0 τῆς κινήσεως; Ἴσιν μὲν ἡμέςς. Ἶσιν " ὃ Ai- 
γύπτιο; καλῶσιν. ὅτω δὲ καὶ Πλάτων 73 φησὶ τῆν ὁσίαν. 


continet. Vis autem genitalis et conferuatrix rerum , imbe- 
cillum femen et languidum in eas didit, et a Typhone peri- 
mitur, nifi quantum cius Iis excipiens feruat, alit, atque con- 
füruit. In vniuerfum autem ille eft praeftantior : ficut et 
Plato opinatur, et Ariftoteles. Ad hunc naturae pars genita- 
bilis et falutaris, et ad exfiftendum mouetur: ab eodem fa- 
cultas interimens atque abolens cietur et ad interitum impel- 
litur. Itaque illi Ifidis nomen eft factum, quod fcienter profi 
cifcatur atque procedat: quippe motus cum fit animatus ac 
prudens. Non enim barbaricum eft nomen. Sed ficut omni-- 
bus diis a theato et theonte, id eft fpectabili et currente, no- 
men theos inditum fuit: fic iftam deam a (fcientia fimul et 
motu cum nos Ifidem, tum Aegypti appellant. Sic etiam 

Plato 


gyptios, rationem fuiffe fecu- 
tos, hoc eloco colligitur. non 
tamen patet, duse illa fuerit 
diuerfitas. Rezske. 


70. Conieceram aliquando 
ἄμεινον ἕτως &giv, fcil. διανο- 
&icdo4. nunc tamen magis pla- 
cet καϑόλε δ᾽ ὁ γεννῶν Tog 


ἐς . Ícil. Ofiris. Reiske. 

71. γραμμάτων rectum eft. 
nam e vocabulis ϑεατὴς et 
ϑέων duae tantum primae li- 
terae feraantur ad vocab. ϑεὸς 
formandum. Reiske. 

2. In vocab. Ἴσις exaran- 
do aliam Graecos, aliam Ae- 


73. Platonica haec vitiofa 
funt. nam ἰσίαν καλοῦντας nou 
cohaeret. vt cohaereat, δηλὲν 
lege pro δηλξντος. Certe in 
Cratyllo ἃ σία dicitur olim£ ἐσία 
et ὡσία dicta, et ἰεσις effe xi- 
92GIG, AC κακία τὸ κακῶς ἰόν. 


Vide ibi. Xylander. 


74. Con- 


^ , ' 


418 PLVTARCHI 375.31. 


δηλὃν τὸς παλαιξς, Ἰσίαν. κωλδντας" ὅτω καὶ τὴν νόη- 
σιν «0d τὴν Φρόνησιν᾽, ὡς "8 Φοραν καὶ. κίνησιν ὅσαν, ἱε- 
μένϑ καὶ Φεφομένξ, καὶ. T8 συνιέναι καὶ τὠγαϑὸν ὅλως, 
καὶ ορετὴν s ἐπὶ τοῖς eva 74 καὶ ϑεῦσι ϑέσϑαι. κουϑ)ού- 
περ αὖ πάλιν τοῖς οντιφωνξσιν ὀνόμασι Aoidogéia dora τῶν 
κατὰ 75 πὸ τὴν φύσιν ἐμποῦίζον X04 συνδέον X0 σχον 
καὶ κωλύον ἴεσϑα! Xo ἰέναι κούγίοῦν αὐπτορίαν. δειλίαν, 
οἰνίοιν προσαγοφευόντων (6,5) "Ocigis ἐ ἐκ τὸ ὁσίδ καὶ ie- 
68 τἄγομα μεμιγμένον Eo me" κοινὸς oe eg τῶν ἐν 8- 
gay καὶ TOY ἐν ade λόγος" ὡς τῶ μὲν ἱεροὶ. τοὶ δὲ ὁ ὁσιοῦ 
τοῖς TTOUNGHOIS. 77 ἦν προσογοφεύειν. ὁ δ᾽ οὐνοφοείνων τοὶ 
δροίγιου, καὶ Y ἄνω φερομένων ἼΑνθβις λόγος 75, 831 δὲ, 
ὉΤῈ Kol Ἑομάνεββις ὀνομοίζεται. τὸ μὲν, ὡς τοῖς ἄνω, τὸ 
δὲ, ὡς τοῖς κάτω προσῆκον. διὸ Ke Θύδσιν αὐτῷ τὸν 


Plato ait Vfiam, quod eft fubftantia, veteres nomine Ifias ex- 
preíffffe: et intelligentiam ac. prudentiam vocaffe itidem, 
quafi mentis agitationem , vocibus omnibus ab ienae (quod 
eít ire) dedu&is. Hinc fynienae. intelligere eft. Et omnino 
fimili ratione ab eo boni, virtutisque explicantur vocabula : 
ficat contrariis notantur traducunturque appellationibus ea 
quae naturam impediunt eiusque progreífionibus moram ob- 
ftando iniiciunt, vt malum, indigentia , timiditas, moleftia." 
Sic ergo Ofiris nomen habet ex hofio et hiero, quod eft fancto 
et facro, conflatum. Communis enim e(t ratio eorum quae in 
coelo et apud inferos funt, quorum altera hiera, alterahofia ve- 
teres nuncupabant. Iam qui coeleftia oftendit Anubis, fuperio- 
rum quafi ratio, (ano enim fupra eft) aliquando etiam Herrin: 
bis vfurpatur: altero nomine fuperioribus, altero inferis fci- 
licet conueniente. Itaque ei immolant alias album, ahas fla- 

vum 


74. Conieceram olim εὑ- 76. προσαγορεύοντας. Di 
οὔσι. concedam tamen haud det enim a fuperiori Φησὶ δη- 
inuitus Squirii, Beénieii, et, λὲν τὸς σαλαιὲς. Reiske. 
quod praecipuum, Pon au- ;. 77. Poft τοῖς παλαιοῖς, ex- 
&oritati. Reike. cidit aut ἐν £9, aut νόμιμον, 
75. Aut delend. τῶν κατὰ, Reiske. 
aut cum τὰς πάλωμ. Vel τὲς 78. “λόγος "Avzfdis v 
παλαιὲς permutandum , Rot lis transpofitis. Reiske. 
cum TIVE. flaiuiffe. R : - 


19. Aut 


M 

















᾿ ν 


"Graecum fermonem efhdlio. 


iita album , 


375.43- DE ISIDE ET OSIRIDE. 479 
ue 7 λευκὸν ὠλεχτρυόνῶ , τὸν δὲ p κροκίαν y TO μὲν εἰλι- 
κρινῇ Ko (ou ch, τὼ δὲ wa καὶ πὶ ποικίλου νομίζοντες 80 
S de δὲ dca τῶν ,ὀνομοίτων τὴν εἰς τὸ Ἑλληνικὸν 
ἀνάπλασιν. καὶ γα ἄλλα μυρίο Τοῖς pedis α μένοις ἐγ; 
τῆς Ἑλλάδος συνεκπτεσόντα 5 μέχ ^i YUV παρουμένες καὶ 
ξενιτεύει παρ ἑτέροις, ὧν E ἐν (οὐ “Τὴν ποιητικήν οὐνοεοιλϑ- 
μένην. διαβαλξσιν ὡς βαῤβαρίζεσι οἱ γλώττας τὰς 
τοιαύτας B πεοσωγερεύοντες. ἐν δὲ τοὺς Eggs Aeyo s 
μένοις, βιβ λοις ἵσορδσι γεγραῷ poo περὶ τῶν ἱερῶν ὀνομμοί- 
τῶν. ὅτι τήν μὲν ἐπὶ τῆς τὸ ἡλίξ περι φορῶς τετανμέ- 
γὴν δύναμιν, gov, Ἕλληνες δ᾽ ᾿Απόλλωνα καλβσι᾽ τὴν 
δ᾽ ἐπὶ T8 πνεύμοντος; ei μὲν "Ocign, οἱ δὲ | Zeiger , οἱ 
dà, Eo9 | APyvmTISI. σημοοίνεν δὲ κύησιν, j τὸ κύερν. διὸ 
Ke παρατεοπῆς γενομένης, v ὀνόματος. EA κύων 
κέκληται TO ὥϑρον, 07:cg ἴδιον τὴς Ἴσιδος νομίζεσιν. ἥκι- 
So μὲν ὃν 83 δὲ; φιλοτιμέσθαι περὶ τῶν ὀνομάτων, OU 


vum eallum : fupera fincera et manifefta, infera, mixta et va- 
ria innuentes. Neque vero mira debet videri nominum ad 
Nam innumera alia hodieque 
manent vna cuim migrantibus e Graecia ad exteros propagata: 
quorum quaedam reuocantem poéticam vituperant tanquam 
barbariei fe. dantem ii, qui id genus res gloffas appellant. 
Caeterum memoria proditum eft in libris, qui Mercurii libri 
dicuntur, fcriptum effe de facris Denidpbhs , facultatem quae 
praeeft conuerfioni Solis Orum, Graecis Apollinem vocari. 
Quae venro, ab aliis Ofirin, ab aliisSerapin, AegypticeSothi; 
quae vox Kyefin, id eft, grauiditatem, fiue foeturam, notat. 
Atque hinc fa&ia inclinatione ftella Caniculae , quae propiia 
ládis cenfetur, di&a eft yon, fiue Canis. Minime equidem 
de nominibus eft contendendum. Ego tamen Sarapidis potius 
quam 
49. Aut τὸ μὲν et τὸ δὲ, 
inodo croceum 
gallum, aut vov μὲν et νῦν 6s, 


, 
T4c.] Lego γλωττας τὰ τοι- 
αὗτα. Xyiander. Salmafius τῷ 
“τοιαῦτα leribit. Reiske.. 


«usn: fenfu. Reisle. ; 
80. f. τῷ μὲν τὸ Ei rn QUT 
xo Φανὼ, τῶ δὲ τὰ Mk 
καὶ ποικίλα δηλξσϑαι νομί- 
ζοντες. Reiske. 
SI, γλώττας τὰς τοιαύ- 


82. In hoc paragrapho nul- 
la cohaefio eft verborum. qui 
fi legas pro ὑφμεμένην, vous- 
μὴν. vt fitoptaduus ab vcbie- 
pos. mihi fane videtur fic lo- 
cusfore integer, Sed quae de 

Miner- 
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μὴν ἀλλὰ μᾶλλον ὑφιεμένην, TS Σαφοίπιδος Αἰγυπτίοις, 
ü T8 Ὀσίριδος. ἐκεῖνο μὲν ὃν ξενικὸν, τϑτο δὲ Eg 
κὸν. auo δὲ ἕνος Jig Kor μιᾶς δυνάμεως ἡ ἡγθμενος. &- 
eie δὲ τϑτοις καὶ τὰ Αἰγύπτια. τὴν μὲν yate Ἶσιν πολ- 
λάκις τῷ τῆς ᾿Αϑηνῶς ὁ ὀνόμωτι καλδσιν φραζοντι τοιξ- 
τον λόγον ; ἦλθον o cd ἐμαυτῆς" σπερ ἐςξὶν eC) T CAVIT OU 
φορὰς δηλωτικόν" o δὲ Τυφων (ὥσπερ εἴρηται) E«9, 
«04 De ἔβων, X04 Σμὺυ ὀνομοίζετα » (βίαεὸν τ νοῦ ΜΟῚ KGAU- 
τικὴν ἐπίσχεσιν, ὑπεναντ ἰωσιν, E ecvees goi, ἐμῷφα!ί- 
yen βελομένων τὼν ὀνομάτων. ἔτ᾽ τήν σιδηρῦτιν λίθον, 
os écy "Qea,. Τυφῶνος δὲ τὸν σίδηφον, ὡς ieget MoveSos, 
Ko, NBOY. ὥσπερ veg ὁ σίδηρος πολλοίκις μὲν ἑλκομένῳ 
Xo] ἑπομένω πρὸς τὸν λίθον ὁ ὁμοιός ἐπε, πολλάκις δ᾽ οὐπο- 
φρέφεται ἈΘΊ. οὐποκρθξεται προς τδναντίον , ὅτως ἤ σω- 
τήριος X04 eye. «0| λόγον ἔχξσο T8 κόσμε κίνησις 
ἐπισρέφεται τε ΜΟῚ προσούγεται X04 “μαλακωτερον 33 
ποιεῖ; πείθεσα τὴν σκληρίαν ἐκείνην XH τυῷφώνιον 84, εἶτ᾽ 
ensis ovory,edesaoe 85 εἰς ἑαυτὸν ὠνέφοεψψνε καὶ ny 


quam Ofiidis nomen Aegyptios fibi vindicare finam. Illud 
enim peregrinum , boc Graecum: ambo vnius Dei feu facul- 
tatis vocabula cenfeo. His conueriunt etiam Aegyptia. Ifidem - 
enim faepenumero nomine Mineruae fignificant * * quae 
vox fignificat modum a feipfo profectum. "Typhon autem, 
ficut monftratum fuit; Seth, Bebon, et Smy appellatur: qui- 
bus verbis indicatur violenta quaedam inhibitio, contrarietas, . 
aut inuerfio... Praeterea magnetem lapidem offis Ori, ferrum 
offis Typhonis nomine afficiant, vt Manethos narrat. Sicut 
enim ferrum faepe fimile eft tracti a lapide et eum fequentis, 
faepe auertitur in diuerfam partem. ita motus mundi faluta- 
ris, bonus, et ratione conftans aliquando verfat, ad fe ducit 
atque molliorem reddit obfequentem fibi duram illam ac Ty- 
phoniam vim: aliquando haec in fefe reuertitur, et in infini- 

. tatem 


Minerua fequuntur, reftituere que τρόπον TuQwveioy inter- 
nequeo. Xylander. pretari Reiske. 


83. μαλακωτέραν. Reiske. , 85. Aut ἀνασχεϑεῖσα, aut 
x04 TubuVtov d ELVSI fff, adc RARUS 2 ἙΝ 
ialis τυφωνίαν legere, id- 


86. ἀπο- 
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σεν εἰς τὴν οὐπορίαν 86 ἔτι φησὶ περὶ τῷ Διὸς ὁ  Εὐδοζος 
μυϑολογεῖν Αἰγυπτίδς, ως τῶν σκελῶν συμπεφυκότων 
οὐυτῷ μη δυνάμενος βαδίζειν, ὑπ᾿ αἰσχύνης ἐρημίο διέτρι- 

ν ἢ δ᾽ Ἴσις διωτεμᾶσω Ao | διαςήσασα τὰ μέρη ταὺ- 
τὰ τὸ σωμῶτος, ἰρτίποδω τὴν σορείαν παρέσχεν᾽ αἷ- 
νίττεται δὲ X0 duce τότων o μῦθος» eri XO ἑαυτὸν ὃ 
TÉ 5 De2 v8c Xoj λόγος; ἐν τὼ ἀορώτῳ καὶ ἀφανές βεβη- 
κῶς, εἰς γένεσιν ὑπὸ κινήσεως προῆλϑεν. ἐμφαίνει καὶ 
To céiggov , ori ceiegdo dez τοὺ ὄντα καὶ μηδέποτε 
παύεσϑαι φορᾶς, ἀλλὰ οἷον ἐξεγείρεσιναι ΜΟΙ κλονές- 
σϑαι καταδαφϑάνοντα καὶ μαφαινόμενα. τὸν γὰρ Τυ- 
φῶνα φασὶ τοῖς σείξροις οὐποτρέπειν Kal οὐστοκρόεσϑαι, 
ϑηλᾶντες, ὃ 0T τῆς φϑορὰς συνδεόσης (ΟῚ i3 sos , αὖϑις 
αναλύεε, τὴν φύσιν «oH avisa dioc τῆς κινήσεως ἡ γένε- 
σις. τῷ δὲ σείφρ8 περιζεφξς ἄνωθεν Ὁ οντος , ἥ ὄψις 7σε- 
guy er τοὺ σεεόμενω τέτταρα... ΚΑΙ ya ἡ γενομένη καῇ 
φϑειφομένη μοῖρα τῷ κόσμξ περιέχεται μὲν ὑπὸ τῆς σε- 
λην,ὠκῆς σφαίρας, FI er ται δ᾽ ἐν αὐτῇ πώντα καὶ με- 
voc) Ner on 46 τῶν τεττάρων φορχείων 5 συρὸς, Xg γῆς, 


tatem relabitur. Ad haec de Ioue perhibet Eudoxus fabulam 
Aegyptios celebrare, eum pedibus inter fe connatis cum ire 
non poffet, ob pudorem in folitudine vixiffe: 1415. autem 
dilectis et didudis iis membris Toui greffum expediuiffe. 
Qua fabula hoc ianuitur, Dei mentem fuapte natura in inui- 
fibili et inconfpicuo degentem, motu ad res procreandas pro- 
ceíliffe. Siftrum quoque arguit quati omnia naturalia et nun- 
quam motu vacare debere, fed veluti excitari atque exagitari, 
vbi torpere et tabefcere coeperint. Aiunt enim fiftris Typho- 
. pem aueiti atque depelli: oftendentes interitu res vinciente, 
et inhibente, ortum rurfus motu naturam foluere atque ex- 
pedire. Et fiftri fuperiore parte rotundi confpettus admonet 
de quatuor corporibus quae concutiuntur. Nam quae pars 
mundi ortui et obitui eft obnoxia, ea continetur globo Lunae: 
inque ea omnia mouentur ac mutantur ratione quatuor ele- 
mentorum, ignis puta, terrae, aquae, et aéris.  Curuamini 
, fiftri 
86. ἀπορίαν) f. ἀκοσμίχν, 87. ἐμφαίνει δὲ καὶ τὸ σ. 
aut ἀπειϑίαν, aut ἀκολασίαν, Reiske. 
aut ἀκρασίαν. Reiske. | | 
PLY T. T. VII. Hh $8. àv 
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καὶ ὕδατος, καὶ οὐέρος. τὴ δ᾽ ἀψ)δι τϑ ceisgóu XOUTOS - 
arp ἐντορεῦξ σιν οἴλερον ay eu g πρέίσωξεον ἔχοντο" 
κώτω δὲ ὑπὸ T cerópueyes στῇ μὲν Ἴσιδος, πῇ δὲ Né 
ᾧϑυος προσωπὸν , αἰνιττόμενοι τοῖς μὲν προσώποις yéve- 
σιν xc] τελευτήν, ᾿ (αὗτοι γορ εἰσι τῶν Soy eov | μετα- 
Boxed X0 VW ΄σε;ς) τῷ 20 αἰλέξῳ τήν σελήνην. δια τὸ 
ποικίλον «oj νυκτδργὸν καὶ γόνιμον T2 9e 8. λέγεται 
vae ἕν T/xTeW , ero uo καὶ τρία καὶ τέσσαθα Aot] πέν- 

Tt" x9j uad ὃ ἕν Bros ἄχρι τῶν ἑπτὰ προστίθησιν, ὦ ὥστ᾽ 

ὀκτῶ Ke εἴκοσι TO πάντο τίκτειν. oco καὶ τῆς σελήνης 
φῶτα ἐ sm. TBTO μὲν ὃν ἴσως μυϑωδέφερον᾽ e; δ᾽ ἐν τοῖς 
Gor GUT κέραι! πληρᾶσθαι μὲν Rej morrovea og 
δοκδσιν à ἐν πανσελήνῳ; λε εὐ Τύνεσιναι δὲ καὶ μαφοωῦγειν ἐν 
ταῖς μοιώσεσι τῷ dps. τῷ δ᾽ ay eroe epo TB αἷ- 
λόρε τὸ γοερὸν X04 λογικὸν ἐμφαίνεται τῶν “περὶ τὴν ge- 
λήνην μεταβολῶν. συνελόντι δ᾽ εἰπαν, ὅτε ὕδωρ, &re 
ἥλιον, ὅτε γῆν. , ὅτε ϑρανὸν, Ὄσιριν. ἢ Ἴσιν j ép3us : ἔχις 
νομίζων, ὃτε πὺρ Τυφῶνα πέλιν, ὄτ᾽ αὖ μῶν, δοὲ ϑά- 
λῶν ταν, (DN οπλῶς ὁσόν ἐξὶν ἐν τότοις ἄμετρον καῇ 
ἄτακτον ὑπερίβολοῦς, ἢ 7 | ἐνδείαις. TuQav, πεοσνέμον: d 
τὸ δὲ; κεκοσμημένον καὶ ἘΞ M ὠφέλιμον. ὡς Ἴσιδος 
fiftri autem in vertice infigunt felem humana facie, imae parti 
infra ea.quae quatiuntur, aliquando Ifidis, interdum Neph- 
thyos faciem. | His faciebus adumbrant ortum et interitum, 
quae funt elementorum mutationes atque motus: fele Lunam 
. repraefentante, ob animalis iftius varietatem, ac vim. nodu 
agendi et foecunditatem. Dicitur enim vnum principio catu- 
lum parere, deinceps duos, tres, quatuor, vnoque fubinde 
plures, donec feptem vno partu edat. Itaque duodetriginta in. 
fumma parit, qui eft numerus dierum Lunae. .Verum hoc. 
fortaflé fabulae fit fimilius. Sed felis oculorum pupillae im- 
pleri dilatarique videntur fub plenilunium, et Lunae lumine. 
decrefcente artenuari atque languefcere. Humana autem felis: 
facie innuitur Lunae mutationes mente ac ratione gubernari. 
Sed vt rem in pauca verba contraham, neque aquam, neque: - 
Solem, neque terram, neque coelum Ofirin vel Ifidem elle, 
rectum eft putare : neque Typhonis nomine ignem, aeítum, 
aut mare intelligere verum. .Sed fimpliciter quantum in his, 
modo et ordine caret ob exceflum aut defe&tum, Typhoni 
imputantes: quae ordine et compofite fiunt, quae bona funt. 


et 
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μὲν ἔργον. εἰκόνω δὲ καὶ μίμημο: καὶ λόγον Ὀσίριδος, 
σεβόμενοι καὶ τιμῶντες. 8n ὧν ομωρτοίνοιμεν. eco Kor 
τὸν Εὐδοξον οὐπισδντο παύσομεν; ΚΑΙ διωυπορδνγο, “πῶς 

ὅτε A5 LED τῆς τῶν ἐρωτικῶν ἐπιμελείως etes 6A 
^c "ode: τὸν T8 Διόνυσον & τὸν Νόλον ουὐ ξεῖν . ὅτε τῶν 
τεθνηκότων ἄρχειν δυνούμενον 88 .— ἐγ) yae λόγω κοινῷ 
τὸς θεὸς τότες περὶ πῶσαν ἀὠγαϑὲ μοῖφον ἡγέμεϑα 89 
Tera y dot. KO. T, ὁσον T τῇ φύσει; καλὸν καὶ 
eyed or , eiat τότες ὑπάρχειν. τὸν μὲν, διδόντα τάς 
e EX AS τὴν δὲ, ὑποδεχομένην Kol | διωμένεσαν 20; 'ὅτω 
δὲ ἈΘΊ τοῖς ποῦλοῖς Xr eg mois ἐπιχιαρήσομεν, εἴτε τοῦς 


Ls ὥραν μεταβολαῖς à T8 περιέχοντος, eire τοῖς καρ- 


πῶν γενέσεσι «04 G7r 0004s «o4 et QoT qois χιοίφδσι, το σιε- 
ei τὸς Seas TÉT8S συνορκερᾶντες , «04 λέγοντες, ar TE- 
σθαι μὲν τὸν Ὄσιριν, ὅτε κρύπτεται τῆς γῆς σπαωρόμε- 
yos o καρπὸς, αὖθις D ayer at C tva Deeivea o], 
ere βλαςήσεως ἀρχή 91. διὸ Xo4 λέγεσθαι, τὴν σιν 


et vilia, vt Ifidis opus, imitationem autem et imaginem ac 
fpeciem "Disks venerantes atque colentes, non peccabimus. 
Quin et Eudoxi dubitationibus finem imponemus, anxie quae- 
rentis, curnon Cereri procuratio rerum amatoriarum adfícriba- 
tur, fed Ifidi, et cur non Bacchus Nilum augeat, neque mor- 
tuis poflit praeefíce. "Vna enim ratione. communi hos deos 
omni bonorum portioni praeeffe cenfemus,. et quidquid in 
natura pulchrum bonumue ineft, ils acceptum ferimus: illo 
principia fuppeditante, hac vim excipiente et conferuante.. 
Eodem pado vulgares quoque et modeítas fententias refelle- 
mus eorum, qui vel aéris fecundum anni partes mutationibus, 
vel frugum procreationi, fementi, arationi gaudent accommo- 
dare ea quae de his diis memorantur. . Vt cum dicunt Ofiri- 
dem fepeliri quando femen terra occulitur: in vitam redire 
et rurfum apparere quando pullulare i incipit. Idepqui dici, Jin, 
cum 


88. δυνάμενον] f. οἰόμενον. Sa τετάχϑοι., aut minimo 
Reiske. motu pro "epi leg. ἐπὶ, vt p. 
. 89. Aut ἐπὶ πάση ἀγαϑοὺ 486. 6. Reiske. 
μοίρου ἦγεμε: Sx τεταχ Sol, aut 9o. διανέμεσαν ipfe quoque 
περὶ πᾶσαν aya μοῖραν πο- conieci. Reiske. 
νεῖν [vel ςρέφεσϑα!) ἡγέμε- 9I. ἄρχει. incipit, Reiske. 


Hh 2 92. Aut 


- 
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αἰσϑομένην, órí κύει, περιώψασθϑαι Φυλακτήριον, Fus 
Τῇ μηνὸς ἱςαμένε ooi. τίκτεσθαι δὲ τὸν ᾿Αφποκρού- 
Τὴν περὶ τροπῶώς χειμερινάς, ὠτελὴ X04 νεῶφον ἐν τοῖς 
προανϑϑσι καὶ προβλαφάνδσι. διὸ καὶ φακῶν αὐτῷ 
φυομένων ὠπαρχοὶς ἐπιφέρεσι 55, τὰς δὲ λόχείες ἡμέ- 
ρας ἑορτούζειν μετοὺ τὴν ἐαρινήν ἰσημερίαν. ταῦτῳ "yep 
οὐκδοντες οὐγασωσι, ἈΘῚ πιξεύδσιν, (tU TOO EY ἐκ, τῶν πρὸ- 
“χείρων κα! συνήθων τὸ πιθανὸν ἕλκοντες. καὶ δεινὸν οὐ- 
δὲν ὧν πρῶτον μὲν ἡμῖν τὲς ϑεὲς φυλάττωσι κοινὸς, καὶ 
μὴ ποιῶσιν Αἰγυπτίων idis, μηδὲ Νῶλον, ἥν ΤῈ Νέλος 
ἄρδει μόνην “χώραν τοῖς ὀνόμασι, τὅτοις κωταλαμίβάνον- 
τες, μηδὲ ἕλη, μηδὲ λωτδς, μὴ ϑεοποιΐων 93 λέγοντες, 
οὐποξερῶσι μεγάλων ϑεῶν τς ἄλλες ἀνθρώπες., οἱ Nei- 
λος μὲν &x ἔςιν, 8d? Βδτος, ἐδὲ Μέμφις" Ἶσιν δὲ καὶ τὲς ᾿ 
περὶ αὐτὴν ϑεὸς ἔχϑσι καὶ γινώσκϑσιν ἅπαντες, ἐνίους 
μὲν & πάλαι τοῖς παρ Αἰγυπτίων ὀνόμασι XOUAERV μεμά- 
ϑηκύτες, incisa δὲ τὴν δύναμιν ἐξαρχὴς ἐπιτάμενο; καὶ 


cum fe fentiret effe grauidam, appeudiíffe (fibi amuletum, 
fexta die menfis Phaophi. Et peperifle Harpocratem fub folfti- 
tium hybernum imperfectum ac recentem, quod rum praeuii 
flores er germina prima enafcuntur. Ideoque ei fabarum 
nafcentium primitias offetunt: dies autem puerperii poft ae- 
quinoctium vernum folennes agunt. Haec enim vulgo au- 
dientes ampleduntur atque credunt, illico ab iis quae in 
promtu funt petita probabilitate. Neque fentiunt hoc pri- 
mum effe iniquum, vbi deos non communes omnium homi- 
num faciunt, fed proprios Aegyptiis dicant, et dum Nili Ae- 
gyptique nomine, ac paludum, Lotum, et deorum efledtio- 
nem de his folis intelligunt, quibus ea nomina funt tributa: 
magnis fe diis alios fpoliare homines, quibus nullus Ni- 
lus eft, neque Butus, neque Mempbis: cum tamen hi In 
aliosque id genus deos vniuerfi habeant atque norint, et 
quosdam fane Aegyptiis nominibus afficere non ita pridem 
didicerint, fingulorum autem vim ianrinde ab initio cognoue- 
rint 

92. Aut 7gocQéexci, aut 03. ἕλη, ἡ λωτὲς, μηδὲ Aj- 


ἀποφέρεσι. v. p. 485. vlr. ϑιοπίαν λέγοντες. Reiske. 
et 488. 2. Reiske. ) 


94. κω- 
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τιμῶντες. δευτερὸν, ὃ e | ei Gov ἐςιν, ὅπως σφόδρα σπροσέ- 
ξεσι ἈαΊ φοίβήσονται, un λοώϑωσιν εἰς πνεύμωτα. KoM 
ῥεύματοι. ἈΘῚ σπόῤξς, Kol ἀφότρες, καὶ παϑη γῆς καὶ 
μεταβολάς ὡρῶν "αὐγναζοντες τῶ Jes xvi dioe Niv- 
TES. ὡσπεῦ οἱ Διόνυσον τὸν οἶνον, Ἤφαιξον δὲ τὴν QAc- 
γα. Φερσεφόνην, δέ φησί 7S8 Κλεανθης τὸ di τῶν X0tQ- 
Tay φερόμενον Xo ᾧονευόμενον. πνεῦμα. ποιητής δέ τις 
ἐπὶ τῶν ϑεριζόντων᾽ Τῆμος or αἰζηοὶ Δημήτερα κωλο- 
τομεῦσιν 9&* εδὲν γοὶρ τότε je Qégaci τῶν isia Ko καύ- 
λὲς καὶ ἄγκυραν ἡγδμένων κυβερνήτην, καὶ viser ot | 
καὶ κρόκας, ὑφαίντην, acd e7rovdesoy 95, ἢ μελίκρατον, 
7 πτισαίνην, ἰατρόν" eot δεινὰς 95 i ἀϑέες ἐ ἐμποιδ- 
σι δόξας, οὖν ug dir ois καὶ αὐψύχοις καὶ φϑειρομέναες 
αὐνογκοίως ὑπ ᾿ ἀνθρώπων εομένων 04 “χρωμένων φύ- 
σεσι «Xo πράγμασιν ὀνόμωτα J'eoy ἐπιφέροντες. ταῦτα 


rint atque bonorauerint. Deinde maius etiam incommodum 
eft. Nifi enim attentiffime cauerint, imprudentes numina in 
fpiritus, luxus, fementes, arationes, terraeque adfe&tiones et 
tempeítatum mutationes permutent atque diflipent. Vt ii qui 
Bacchum pro vino, Vulcanum pro flamma accipiunt. Sic et 
Cleanthes alicubi Proferpinam (quae Graecis eft Pherfephone) 
ait effe fpiritum qui per fruges dum fertur, interimitur, Et 
quidam poéta de mefforibus dixit: 
Cum lecli iuuenes. Cereris iam snembra | fecarent, 

Hi fane nihil ab iis differunt, qui vela, rudentes et ancoram 
pro gubernatore, et fila ac ftamina pro textore, et cyathum, 
mulfum, vel ptifanam pro medico habent. Adde quod peffi- 
mas et impias {ΠῚ opiniones excitant, qui deorum nomina 
rebus fenfu animaque carentibus, et vfu hominum neceffario 


pereuntibus imponunt: quae vt dii fint, nullo modo intel- 
ligi 


94. κωλοτομεῦσι. ]In libel- ἀρότρους, ἀρότους, et κάλως 
lo de Homero citatur ex ipfo, pro κάλους, et Φϑειρομένοις, 
et ibi eft βωλοτομεῦσι. etpro pro auc. Xylander. 
6T legitur ze. €t profecto ni- — 9$. σπογγίον. Spongia de 
mis aflectatum e(t κωλοτομεῖν, medicorum, h.e. chirurgorum, 
quanquam ad inítitutum qua- eft fapelle&ile. Reiske. 
dretoptime. Ρτὸ διωγνάφον. 96. ἅμα δὲ demas. Reiske. 
τες Ícribe διωγροζφοντες, pro 


Hh 3 97. ἃ 


486 Ρ͵ι' ΤΑ 37:47. 
μὲν yde i ato voe νοῆσαι Sees gx ἔξιν. ὃ ydo ὃν 9? 89" &- 
ψυχιον ay deris 6 Deos. ὑποχείριον, πὸ τότων δὲ τὲς 
“ρωμένες αὐτοῖς 95 Ko | δωρεμένες ἡ ἡμῖν Ko. παρέχον- 
Tote οὐέννοιο καὶ διαρκῆ, Θεὸς ἐγομίσωμεν, δχ, ἑτέρους 
} παρ ἑτέροις, 82 ᾿βαρίβοίρες AK 04 Ἑλληνας 3 ἐὐὲ νοτίους 
καὶ [βορείδς᾽ QM ὥσπερ ἥλιος M91 σελήνῃ eH ϑρανὸς 
ἈΟῚ yn. «04 οὐλώσσο κοινοὶ πῶσρ; ὀνομάζεται δ᾽ &A- 
λως ὑπ ἄλλων, ϑτως ἑνὸς λόγξε TS TOUT κοσμᾶντος 9d 
μιᾶς προνοίος ἐπιτςοπευέσης, ven ᾿δυνώμεωνυ ὑπϑργῶν ἐπὶ 
σαντας TETO/y μξ Ων, ἕτεραι 7D ἑτέροις κοὐτ᾽οὗ νόμδς γε- 
γόνοσι τιμαὶ Xl 7rgociyyogiay (c) συμβόλοις χρῶνται, 
κωσιερώμενοι μὲν, αὐμυδξοῖς 99, οἱ δὲ τρανωτέροις, ἐπὶ 
τὸ Deom τὴν γόησιν ὀδηγᾶντες 8X, οκινδύνως. 
οὐποσφωαλέντες παντοπτασιν εἰς δεισιδαιμονίαν Gig Sov * 
οἱ δὲ φεύγοντες ὥσπερ ἕλος 300 φὴν δεισιδαιμονίαν, ἔλο- 


ligi poteft. Non enim Deus res eft animae expers, et mani- 
bus hominum fubiecta aut obnoxia: fed deos inde cenfoimius 
effe, quod ii noflris víibus res perpetuas atque perdurantes 
largiti funr. Neque vero alii apud alios fuat dii, aut fui Grae- 
Cis, barbaris item fui, alii feptentrionalibus, alü auftrinis, 
Sed quemadmodum Sol, Luna, coelum, terra, mare , com- 
munia funt omnibus, tantum aliter ab aliis appellantur: ita 
vnius mentis hoe Vniuerfum temperantis, vninsque proui- 
dentiae huic praefectae, et facultatum adminiftrarum' omni- 
bus rebus deftinatarum , alii apud alios honores; alia nomina 
legum inítituto habentur. Notisque vtuntur obfcurioribus ii 
- qui faeris funt dedicati, alii apertioribus intelledtum ad diui- 
nas res quati manu deducunt. Quae res periculo non vacat. 
Nonnulli enim a re&o itinere deuiantes, iris in faperfti- 

tionem 


97. Z γὰρ ἄνδν. ἐδὲ ἀψυ- 


ἔνιοι yog 


«ον. Reiske. 

98. r36 χρωμένους αὐτοῖς 
probum exiflimo, et accipio 
pro illis, quibus cum eiucnodi 
rebus qualecumque confortiwm 
| eft. Xe? Tou οἴνῳ Bacchus, qui 

vinum inuenit et hominibus 
largitur. Ceres frugibus; ét 
fic porro... Reiske, 


99. f. καϑιορωμένοις, οὗ 
μὲν. ἀμυ ροῖς, et fic quoque 
Salmafius correxerat. Reiske, 

300. φεύγοντες ὡσπερἔδος] 
Fortallis ἐϑος: vt fit: ὥσπερ 
ἔϑος, fi tcuti fieri folet. nifi quod 
loci ἀντήϑετον | videri. poteft 
aliud requirere, forte £ógi Je- 
gendum, vr par erar, Quid 
fi legas ἕλος, vt fuperftitio 

paludi, 














«temeritatis magnae. Xylauder. 
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Sov crois ἃ ὥσπερ εἰς κρημνὸν ἐμπεσόντες τὴν ἀϑεότητα. 
διὸ da μάλιξα πρὸς ταυτοῶ. λόγον ἐκ Φιλοσοίρίοις μυφα- 
ey o γὸν ανωλαβόντας, ὁ οσίως διανοεῖσθαι τῶν ! λεγομέ- 


| Yov 94 δρωμένων i LUN ἵνα, μή. kaum eg Θεόδωρος 


εἶπε, TES λόγδς αὐτὸ τῇ ἢ δεξιὰ προτ' Γείνοντος y ἐνίους τῇ 
oce δέχεσϑαι τῶν οὐκφοωμένων , ὅτως ἡμέςς ἡ οὗ κα- 
λῶς οἱ νόμο; περὶ Tos θυσίας καὶ τοὺς ἑοφτος ἐταξαν, 
ἑτέρες ὑπολαμβάνοντες, ἐξωμάρτωμεν.. eni ya. περὶ ^ 

τὸν λόγον eus ἔον ὥπαντα, Kel S008 αὐτῶν ἐκείνων ἐφὶ 
λαβών. τῇ μὲν γοὶρ ἐνατῃ ἐπὶ δέκα T8 πρῶτϑ μηνὸς 
ἑορταζοντες τῷ. Ἑρμῇ. μέλι ΚΑΊ € σῦκον ἐσθίδαιν. ἐπιλέ- 
γοντες, γλυκὺ; «oue. τὸ δὲ τῆς Ἴσιδος φυλακτήριον, ὃ 9 
στεριοάπτεσοαι qucm aum", ἐξερμηνεύεται φωνή 
ἀληθής. τὸν δὲ Λρπρκρατην i ὅτε Seo (y «ατελή A0 νήπιον, 
ὅτε χεδροπῶν τ νος γομιεφέον, "PN T8 σερὶ Θεῶν ἐν οὐν- 
ϑρώποις λόγϑ veagg «0d ἀτελὲς ἈΘῚ cdi eire 70: 
ςατην καὶ gapecovis ἥν. dic τῶ ςόματι τὸν δάκτυλον ἔ- 


tionem delapfi, alii fugiendo, vt pat erat, fuperítitionem, 
imprudentes in praecipitium quafi quoddam impietatem de- 
lati funt. Itaque oportet apprime ratione e philofophia de- 
Íumta, quae nos facris initiet, fande eorum, .quae aguntur 
dicunturque, ynumquodque confi derare, ne, quomodo Theo- 


dorus dicebat fe orationes dextra porrigente, auditorum non- 
nullos laeua eas accipere: fic nos quae leges de facrificiis et 


feftiuitatibus bene praecipiunt, aliter quam rectum eft intel- 
lgentes, peccemus. Etenim omnia elle ratione peragenda, 
ex ipfis.ilis poteft deprehendi. Vndeuigefima die primi 
menfis, diem Mercurio feftum celebrantes, mel et ficos edunt, 
fimul dicentes, dulce eft veritas: l(idis amuletum, quod ap- 
pendifíe eam fibi fabulantur, interpretatum fonat Vocem veram. 
Harpocrates neque Deus imperfedtus ac infans putandus eft, 
neque vllum leguminum: fed praefes atque corre&or recen- 
tis, imperfe&ae, et incompofitae hominum de diis fententiae. 

|. Itaque 


paludi, impietas et deorum — I. f. διανοεῖσϑωι πρὸς τῶν 
 inficiatio praecipitio confera- —— Reiske. 
tur? Sed durius eft boc, et 2. περὶ] f. κατὰ, vt Mark- 


fine libro affirmare aliquid, landus, aut πρὸς leg. Reiske. 


Hh 4 3. «T 6- 
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χες προσκείμενον ἐχεμυϑίας. καὶ σιωπῆς σύμβολον. ἐν 
δὲ τῷ Μεσορὴ μηνὶ τῶν “χεδροπῶν ἐπιφέροντες 3 λέγου- 
σιν, γλῶσσω τύχη, γλῶσσω δαίμων. τῶν ὃ ἐν Αἰγύ- 
στῶ φυτῶν μώλιφξω Τῇ 969 κου) rego aou λέγδσι τὴν 
gregaéoty , Ori κωρδίο μὲν ὃ καρπὸς αὐτῆς, Ὑλωττῇ δὲ τὸ 
Φύλλον ἔοικεν. βϑὲν γοὶρ, ὧν ἄνϑρωπος ἔχεν πέφυκε, 
ϑεότερον λόγε καὶ μάλιτα τῷ περὶ ϑεῶν, ἐδὲ μείζονα 
δοπὴν £x et “πρὸς εὐδαιμονίαν. T TO μὲν εἰς τὸ χρηΞφή- 
ριον ἐνταῦθα κατιόντι παρεγγυῶμαι 4, ὅσιοι ζρονεῖν, eu- 
σχήμα λέγειν. οἱ δὲ πολλοὶ γελοῖα δρῶσιν ἐν τοὺς πὸμ- 
ros Kel TOS ἑορταῖς, εὐφημίαν προκηρύττοντες, εἶτοῶ 
περὶ τῶν. Sea» αὐτῶν TU δυσφημότατα X04 λέγοντες 
X0 διανοόμενοι. πὼς ὃν χρηφέον ἐπὶ ταῖς σκυϑφωποῖς 
καὶ ἀγελώξοις, καὶ πενθίμοις θυσίαις, εἰ μήτε πῶρα- 
Ame τῶ νενομισμένωα κωλῶς yer, μήτε Queem τοὺς πε- 
οὶ ϑεῶν δέξας. καὶ συνταράττειν ὑποψίαις ὠτόποις; ΚΑῚ 
παρ Ἕλλησιν ὁμοιο πολλοὶ γίνεται περὶ τὸν αὐτὸν ὁμοῦ 
τι χρόνον, οἷς Αἰγύπτιοι δρῶσιν ἐν τοῖς ὁσίοις 5. ἈΘῚ γοὶθ 


Itaque et digitum ori impofitum tenet, argumentum tacitur- 
nitatis et fileniii. Et menfe Mefore offerentes ei legumina, 
dicunt: Lingua eft fortuna, lingua genius. De ftirpibus Ae- 
gyptiis maxime confecratam deae aiunt Perfeam: quod eius 
Íru&tus cordis, folium linguae fpeciem refert. Quippe eorum 
quae homini obtingere poffunt omnium nihil diuinius eft 
Oratione, praecipue de diis, neque maius res vlla ad felici- 
tatem momentum adfert. Itaque hic oraculum intraturo man- 
datur, vt fan&e fentiat, et modefte loquatur. Plerique autem 
ridicule agunt, qui in pompis et feftiuitatibus fauere linguis 
iubentes, poft-de diis ipfis peífimi ominis voces fententias- | 
"que vfurpant. Quomodo ergo triftia illa et rifus, expertüa ac. 
lugubria facrificia funt obeunda? fiquidem neque omittere 
legibus praefcripta conuenit, neque opiniones de diis con- 
fundendae et cum [ufpicionibus abfurdis mifcendae funt. 
Equidem quo tempore Aegyptii facris operantur, multa eo- 
dem tempore fimilia apud Graecos aguntur. Nam et Athenis 

mulie- 


3. ἀποφέροντες. v. p.484. παρεγγυῶν. Xylander. Ego in 
5. Reiske, ἕ “ταρεγγυῶντου incidi, Reiske, 
4. παρεγγυῶμοωι.} Lego $5.£ ἐν τοῖς ᾿Οσιρείοις. R. 
6. κα- 
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ΕἸ , , " ὦ ^o B ͵ * 
᾿Αϑήνῃσι vuseusciw αἱ γυνοῦκες ἐν Θεσμοφορίοις χαμαὲ 
by A ^7 , ^o "i 
καϑήμεναι. καὶ Βοιωτοὶ τῶ τῆς Αχαιᾶς μέγαρα κινῶ- 
2 e$ €. 55 E ; c ἽΝ, 
σιν, ἐπωχϑὴ τὴν ἑορτὴν ἐκείνην ὀνομοίζοντες,, ὡς διοὶ τὴν 
, ^o /, 


^4 , 6 ) 9) 2 » 
τῆς κόρης, woíJoooy 6 ἐν (yes τῆς Δήμητρος ovows. Egi 


δὲ ὁ μὴν ὅτος rep) πλειοίδως σπόριμος, ον Αϑυρ Αἰγύ- 
πτιοι, Πυανεψιῶνω δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι, Βοιωτοὶ δὲ Δαμότριον 
καλϑσι. τὲς δὲ πρὸς ἑσπέραν οἰκξντας ἱξορε! Θεύπομ- 
πος ἡγᾶσθαι καὶ καλέν., τὸν μὲν χειμῶνα Κρόνον, τὸ 
δὲ ϑέρος, ᾿Αφροοδίτην, τὸ δ᾽ ἔαρ. Περσεφένην᾽ ἐκ δὲ 
Keovg καὶ ᾿Αφροδίτης γεννῶσϑαι πάντα. Φρύγες δὲ τὸν 
Θεὸν οἰόμενο; “χειμῶνος καθεύδων, ϑέοος δ᾽ ἐγρηγορέναι, 
τοτὲ μὲν κατευνασμᾶς, τοτὲ δ᾽ ἀνεγέοσεις βακχεύοντες 


| αὐτῷ τελᾶσι. Παφλαγόνες δὲ καταδεσθϑαι καὶ καϑείρ- 


Ὑνυσϑα! χειμῶνος, ἦρος δὲ κινᾶσϑαι καὶ ἀναλύεσθαι 
φάσκεσι᾽ καὶ δίδωσιν ὁ καιρὸς ὑπόνοιον ἐπὶ τῶν καρπῶν 
τῇ ὠποκρύψε: γεννᾶσθαι τὸν σκυθρωπωσμὸν, ὃς οἱ πα- 
λαιοὶ ϑεὲς μὲν εἰκ ἐνόμιζον, ἀλλὰ δῶρα ϑεῶν ἀνωγκαϊο 
καὶ μεγώλα 7 πρὸς τὸ μὴ ζῇν ὠγρίως καὶ ϑηριώδως. 


mulieres Thefmophoria obeuntes ieiunant humi defidentes: 
et Boeoti Achaeae Megara mouent, feítiuitatemque eam mo- 
leftam nominant, quod nimirum Ceres ob Proferpinae filiae 
defcenfum in dolore fit. Fiunt haec menfe fationis circa Ver- 
giliarum ortum, quem Menfem Athyr Aegyptii, Pyanepfio- 
nem Athenienfes, Boeoti Damatrium, id eft Cerealemjnun- 
cupant. Theopompus narrat, eos, qui ad Solis occafum ha- 
bitant, cenfere et appellare hyemem Saturnum, aeítatem Ve- 
nerem, ver Proferpinam: et omnia naíci ex Saturno atque 
Venere. Phryges Deum opinantes hyeme dormire, aetate 
vigilare, hyeme fopitiones ei, aeftate excitationes bacchando 
celebrant. Paphlagones vinciri eum atque coérceri hyeme, 
vere moueri et folui.aiunt. Et temporis ratio iniicit fufpicio- 
nem, triftia facra inftituta effe ob occultationem fructuum: 
quos antiqui non deos, fed dona putauerunt deorum magna 
et necelfaria ad ferae et belluinae vitae euitationem. Ac quo 

tempo- 


6. καάϑοδον, rvedizum, non 7. f. δῶρα ϑεῶν μεγάλα καὶ 
placet. fententia flagitat ὧρ- ἀναγκαῖα πρὸς — Reiske. 
σταγὸὴν. Reiske, 


Hh 5 8. ἀπὸ 
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xot" ἥν δὲ ὦ ὥραν τὲς μὲν emo δένδρων 8 ἑώρων ὠφανιζο- 
pév8s παντοίπωσιν A0 απολείποντας, ὡς δὲ καὶ αὐτοὶ 
κατασπείραντες ἢ ἔτι γλίσχρως καὶ ὠπτόρως διοιμώμενοι 
ταῖς χεφσὶ τὴν γῆν ΜΟῚ περιφέλλοντες αὖϑις ἐπ᾽ Gn Ac 
(TQ παλιν ἐκτελθσιαι ΟΊ συντέλεγουν ἕξων οὐποϑέμενοι, 
moe ϑαπτασιν ὃ ὁμοιο καὶ σενϑϑσιν ἔσρῶττον. εἶτῶ 
| ὥσπερ ἡμεῖς τὸν ὠνϑμενον βιβλία Πλάτωνος. avesq dou 
φαμὲν Πλα: "eot y Wet Μένανδρον τὸν ὑποκρίνεσθαι τοὺ 
Mevaivóga ἡ ποιήμωτο ὑποτιϑέμενον. ὅτως éetyos τοῖς 
σχὼν Sea ὁ ὀνόμασι τοὺ τῶν eov δῶρα καὶ ποιήμωτο κο;- 
λῶν ex ἐφείδοντο, τιμῶντες ὑπὸ χρείας vat] σεμνύνοντες. 
οἱ δὲ o ὑφέρον. παιδεύτως δεχ, χιόμενοι ἈΦ eut os. οὐνού- 
σφέφοντες ἐπὶ τὲς Sess TU ποϑη τῶν καρπῶν καὶ τὰς 
οστωρεσίοως τῶν οὐνωγκαίων οὐτοκ guv/ers , ϑεῶν γενέσεις 
Mou φϑοράς 87 προσαγορεύοντες μόνον , ὐὐλοῦ καὶ νομί- 
ζοντες, τόπων ΟῚ παρανόμων X04 τεταγμένων δο- 
ξὼν αὐτὸς ἐνέπλησαν , καίτοι. τὸ ποροαλόγξ τὴν οὗτο- 
πίαν ἐν cQ aai s eX OVT ES , δ μένον Ξενοφαίνης ὃ Κολο- 
Vin , ἢ ἑξῆς οἱ τὸς Al'yuzriaz, ei ϑεὲς vouiCaoi, μὴ 


tempore fru&us arborum omnino defeciffe abolitosque effo 
cernebant, alios ipfi ferentes parce et cum penuria, terraque 
"manibus hauíta occultabant, incerta fpe fruGtus capiendi de- . 
ponentes, mula agitabant in morem fepelientium atque lu- 
gentium. Poiro ficuti nos eum, qui libros Platonis emit, 
'emere Platonem dicimus, et Menandrum agere, qui poéma 
Menandri agit: ita illi nomina deorum liberaliter donis ac 
eperibus deorum tribuerunt, ob vtilitatem ea honorantes 
atque exornantes. Sed poíteri horum indo&e i(ta accipien- 
tes, imperiteque in ipfos deos detorquentes, ea quae fru- 
gibus accidunt alias exorientibus alias occultatis , deorum or- 
tus interitufque non vocando duntaxat, fed etiam fic habere 
rem arbitrando, feipfos abfardis, impiis, tumultuofifque opi- 
nionibus obruerunt. At vero abfurditas rei in confpectu fuit 

non modo Xenophani Colophonio, aut qui eum fubfecuti 
Aegypties monuerunt, vt aut ne lugerent eos quos ros 
ceníe- 


g. ἀπὸ τῶν jv Mor Reiske. σὸν T Mad — vt recte 
9. Μένανδρον ὑποκρίνεσϑοι! | Bafileenfis edit. Reiske. 


IO. Poft 
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Senev 10, gj δὲ Senes, ϑεὸς un | νομίζειν, y er, sy 
'λοῖον ἅμω ϑρηνδντο εὔχεσιθαι 5, τὸς κωρπϑς πολιν ἀνα- 
φαίνειν καὶ τελειὃν ἑρυτοῖς.,. ὅστως -πῶλιν ἀνουλίσκων- 
ται ΚΟΊ ϑφηνῶνται. τοὺ 8x esi τοιδτον, eoe Θρηνδσι 
μὲν τὸς κωρπᾶς, εὔχονται δὲ τοῖς αἰτίοις καὶ δυτῆρσι 
Scis , ἑτέρες πώλιν véas ποιεῖν 0H avos puew GT: τῶν 
(X70 a&vony. ὅθεν ἄριτω λέγεται παροὺ τοῖς Φιλοσό- 
Qoi, TO τὸς μὴ μανϑαίνοντας ὀρϑϑῶς ary egy ὀνομώτων, 
κακῶς χρῆσθαι, «94 τοῖς πράγμασιν, ὥσπερ, Ἑλλήνων, οὗ 
τὸ χαλχῶ WO] τὰ γραστο Kod λίνα un peo ovres, 
μηδ᾽ ἐϑισώέντες A X0] τιμῶς eov, cios Deas 
καλεῖν» εἶτα τολμῶντες λέγωιν , OTi τὴν ᾿Αϑηνᾶν Λα- 


xeens "" ἐξέδυσε , τὸν ὃ Απόλλωνω χρυσὲς βοτρύχδς 


cenferent effe, aut pro diis non haberent, fi lugendos cre- 
derent: fed et ridiculum ex fe eft inter luzendum votis pe- 
tere, vt noui nafcantur fibi fru&tus, quos rurfam infamendi ac 
porro lugendi habeant materiam. Verum res aliter habet: 
fru&uum enim caufa lugent: deos vt caufam et praebitores 
bonorum precantur, vt iiloco pereuntium nouos alios gic- 
nant atque producant fru&tus. [τὰ rectiflime apud philofo- 
phos dicitur, Qui vocabula non difcant recte intelligere, eos 
etiam de rebus ipfis falli. quod vfu venit Graecorum iis, qui 


aerea, pida, autlapidea fimulacra cum adfueuilffent non ima- 


gines et honores deorum appellare, fed deos: aufi fant dein- 


de dicere, Mineruam a Lachare fuiffe exutam, Apollinis cin- 


cinnos 


IO. . Poft ϑρηνεῖν videtur ἐ ἐκέ- 
A£vov deeíle. pro 7 ἡ ἑξὴς Cor- 
rexit Salmafius ὃς ἀξιοῖ. Reiske. 

1I. De Lachare tyranno A- 
thenarum vid. Simíon ad A. 
M. 3709. et quae ad libell. de 
tarda numinis ira p. 558, 24. 
[edit Franc£.] dixi. De Dio- 
nyfü facrilegiis v. Interpp. 
Aeliani I, 20. 29.  Conflagra- 
vit quidem Capitolium A. C. 


70. per tuzbas Vitellianarum 


et Vefpafianarum partium, de 


. quibus Tacit. Hift. ΠΙ, 71. exi- 


ftimo tamen illud incendium 
potius hic fignificari, quod A. 
V. C. 671. Capitolium igni 
iniedto abfumfit, auctorel fa- 
cinoris dubio, fufpicione: nunc 
in Carbonem, nunc in Coff, 
vertente, nunc in aliquem a 
Sulla imriffuri: v. Simfon ad 
A. M. 3923. forfitan igitur hic 
loci deliievorur numerus belli 
ciuilis, et fcribendum eft zre- 
οἱ τὸν πρῶτον ἐμφύλιον mro- 
λεμον. 'lria enim praecipua 
fuere ciuilia bella: Marii et 

Sullae; 


492 PLVTARCHI 379. 36. 
ἔχοντα Διονύσιος οἰπέκειρεν, o δὲ Zeus ὁ Καπετώλιος 7re- 
ei τὶν ἐμφύλιον πόλεμον ἐνεπρήσθη ΚΑΙ die ϑάρφη. μαων- 
ϑανεσιν ὃν "" ἐφελκόμενοι καὶ παραδεχόμενο; δόξας πο- 
γηροὺς ἑπομένας τοῖς ὀνόμωσιν. τῶτο δ᾽ δχ, ἥκιτα πε- 
“πόνϑαωσιν Αἰγύπτιοι, περὶ τὸ τιμώμενα τῶν ζώων. Ἕλ- 
λήνες μὲν γάρ ἔν γε τότοις λέγδσιν ὀρϑῶς καὶ νομίζου- 
σιν. ἱερὸν 1 AQeodirus ζῶον εἶναι τὴν περιξεροῖν, ἈΚ] τὸν 
δρώκοντω τῆς Αϑηνᾶς᾽ Xoj τὸν κόραμω τῷ Απόλχλω- 
yos" X04 TOV XUVO τῆς ᾿Αρτέμιδος" (ὼς Εὐριπίδης" 'E- 
κάτης ὥγαλμα QuoQéo8 κύων ἔσῃ 9) Αἰγυπτίων δὲ οἱ 
“πολλοὶ ϑεραπεύοντες αὐτὰ τῶ ζῶα, καὶ περιέποντες 
ὡς Dsss, ὃ γέλωτος μόνον, δδὲ χλευασμδ, καταπε- 


cinnos aureos Dionyfium tondendo abítuliffe, Iouem Capito- 
linum fub bellum ciuile incendio periiffe. Haec illi difcunt 
attrahentes et ampledentes prauas opiniones, quae nomini- 
bus comitantur. Atque hoc non leuiter Aegyptiis accidit re- 
fpe&u eorum quae venerantur animalia. Nam in hoc nego- 
tio Graeci recte cum dicunt tum fentiunt columbam animal 
effe facram Veneris, draconem Mineruae, coruum Apolli- 
nis, canem Dianae, ficut Euripides de Hecuba: 


Hecates. frmulacrum [uciferae fies cauis. 


Sed Aegyptiorum plerique colentes ipfa animalia et tra&tan- 
tes tanquam deos: non fannis modo et irrifioni totam paene 
facro- 


. Sullae; tum Pompeii et Cae- 
faris; denique Augufli et An- 
tonii, caeterorumque aequa- 
lium. Reiske. — 

I2. Deleto 2v, et puncto 
cum commate permutato, leg. 
discb Sen, λανϑάνεσιν ἑαυ- 
τὲς ἐφελκόμενοι. Reiske, 

13. κύων ἐσὴ} Legebatur 
contra metri legem, ἐσσίν. 
Ego autem fic emendaui. et- 
jam hoc motus, quod Hecu- 
bae aliquem ita vaticinari pu- 
tem. nam et apud Euripidem 


Hecuba, et apud Lycophro- 
nem eadem aliis verbis de- 
nunciatio huius uerzuocgdw- 
σεως exftat. Caeterum ἀγαλ- 
μα non eft propriefimulacrum, 
fed qued habetur in deliciis, 
iocale barbaris, quo quis fe 
oble&tat.. itaque pro J/emula- 
crifn repone delicium.. Sic Ho- 
merus quoque ἄγαλμα pofuit 
Iliad. à. 144. et alibi, itemque 
alii. Xy/ander. Wt. Squirius 
edidit £4, ita quoque Sal- 
mafius correxerat, Reiske, 


I4. Tà- 
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πλήκασι τὰς ἱερεργίας " coe TUTO ^ τῆς ὠβελτηρίας 
ἐλώχιξόν ἐς; κωκόν᾽ δόξα δ᾽ ἐμῷυεται δεινή, TES μὲν οὐ- 
σϑενέ;ς καὶ αχοακϑδς εἰς ἄκρατον ὑπερείδεσα 15 τὴν desci- 
δαιμονίαν, τοῖς δὲ δριμυτέροις X04 Sgaaurtqoie εἰς αϑέ- 
ους ἐμπίπτεσο s 'ó Ad ϑηριώδοις λογισμές. 7] καὶ “περὶ 
τϑτων. xd τα εἰκότα dieASeiy ex οὐνοίφμοςόν. igi. τὸ μὲν 
yug εἰς TUTO, τοὶ ζῶα τὲς ϑεὲς τὸν Τυφω: "x δείσαντας 
e , οἷον ὥποκρύπτοντας jour 8s σώμασι" i[2e- 

Y Mj κυνῶν X04 ἱεράκων πᾶσαν ὑπεφπέπαικε τεροί- 
τείαν «o4 μυϑολογίαν᾽ καὶ τὸ ταῖς ψυχαὶς τῶν ϑανόν- 
τῶν 0004 διωμένθσιν, εἰς ταῦτα μόνα γίνεσθαι τὴν πα- 
λιγγενεσίαν , ὁμοίως ἄπιπον. τῶν δὲ βελομένων Zo 
τικήν τινῶ λέγον αἰτίαν» οἱ μὲν Ὄσιριν ἐν τῇ μεγάλῃ 
φρατιο φασὶν εἰς μέρη πολλὰ διανείμαντα τὴν δύναμιν, 
λόχϑς 18 καὶ τάξας Ἑλληνικας χκαλϑξσιν ἐπίσημα δοῦναι 


facrorum obiecerunt rationem. (hoc enim a ftultitia illa ma 
lum prouenit minimum) fed et vehemens ingeneratur ani- 
mis opinio, quae infirmis atque fimplicibus meram inducit 
fuperititionem : vehementiores atque audaciores ad negan- 
dum deos, belluinafque cogitationes propellit. Quo fit, vt 
de his ipfis etiam aliqua probabiliter differerc non fit alienum. 
Nam quod traditur deos Typhonis metu in ifta animalia tranfi- 
iffe latendi caufa, et corporibus ibium, canum, accipitrum 
fe occuluiffe: id quouis prodigiofo commento , quauis fabula 


eft vanius. neque plus fidei meretur, quam animes mortuo- 


rum eas quae non abolentur nouo ortu i*; haec tantum redi- 
re animalia. Caeterum qui ciuilem aliquam caufam adíerre 
volunt, eorum alii Ofirin dicunt magnum exercitum fuum 
in certas cohortes atque centurias diuififfe, ac fingulis vexil- 
lum animali aliquo infignitum tradiditle : fingulofque populos 

| - id 


14. TÉTO μὲν τῆς — Reiske. terrogatiue haec legenda, aut 
14. ὑπερείπεσα, deiiciens, potius ἥ legendum particüla, 


^ Jubruens. Reiske. vt vocant, illatiua. neque mul- 


1 6. ἐκπίπτεσα. Salmafi us to poft Ἑλληνικῶς pro «xz, et 
correxerat τὰς δὲ ὃ ιμυτέρες συννεμη: ϑέντων. Xylander. 


X04 oii md εἰς ἀϑέες € see '8. ἃ λόχες, Salmafius 


πτεσα. Reis Ἑλληνικῶς » aut Ἕλληνες, con- 
17. ἢ καὴ περὶ τέτων] In- iecerat. Reik, 


I9. καὶ 
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καὶ ζωόμορῷα γῶσιν, ὧν ais γένει τῶν συννεμησέν- 
τῶν "at ἱερον γενέσνθαι X04 τίμιον. οἱ δὲ τὸς Usegoy βα- 
CiAeie , ἐνπλήξεως ἕνεκω τῶν πολεμίων, ἐν τοῖς μάχαις 
ἐπιφαίνεσθαι, ϑηρίων χρυσᾶς προτομοῖς καὶ ἐργυρῶς 
περιτιϑεμένθς. ἄλλοι δὲ τῶνδε 21 χῶν δεινὼν Tuo. αὶ 
πανέφγων βασιλέων ἱ ἱσορδσι, τὰς Αἰγιπτίδς καταμα- 
ϑόντα τῇ μὲν Φύσει; κόφες καὶ “πρὸς ἐταβολὴν κο νεω- 
τερισμὸν ὀξυῤῥόστες ὃ ὄντας, ἄμοϊχον I «o4 ducwoiDewroy 
ὑπὸ “πλήϑες θύναμιν ἐν τῷ σωφρονεῖν καὶ xowozrgaryéiy 
ἔχοντας. οἴΐδιον αὐτοῖς ἐν κοτοισπτορῷ δείξαντα δοσι- 
δαιμονίαν διαφορᾶς ?? ἀποωύςξ πρόφασιν. τῶν γοὶρ 9η- 
elav ὦ | προσέταξεν. ἄλλοις ἄλλα τιμῶν καὶ σέβεσθαι δυσ- 
μενὼς ἈΟῚ πολεμικὼς οὐδλήλοις προσφερομένων, καὶ τροφὴν 
ἑτέραν érégas προσίεο)αι πεφυκότας 3:9, οὐμύνον]ας «ei Ἰοῖς 
οἰκείοις ἕκοξο; κα] χαλεπῶς αἰδικέμενοι φέροντες; ἐλᾶν- 
Savoy ὼς Ἰὼν ϑηρίων ἔχϑοαις συνελκόμενο; καὶ συνεκπολε- 


id quod ei obtigiffet, honore ac facro cultu dignatos fuiffe. 
Alii pofferiores reges, terroris hoftibus incutiendi caufa in 
procliis aiunt occurriffe, belluarum aureis argenteifue capiti- 
bus atque primis partibus indutos. Suntqui regem quendam 
callidum atque verfutum natrent, quia deprehendiffet Aegy- 
pries natura leues et ad res nouas apprime procliues efle, 
eofdemque ob multitudinem viribus infuperabilibus. atque 
eflrenibus praeditos, vbi fana mente et communi confilio 
rem vellent gerere: fempiternae eis difcordiae occafionem 
dilperfa in fingulas 2óntes faperflitione obtuliffe. cum enim 
aliis aliorum animalium cultum iniunxiflet , quae inter fe ini- 


 micitias exercent, et vnum ab aliocibi gratia experitur; dum 


fua fingulae defendunt animalia, et eorum iniurias aegre fe- 
runt, iadum effe, vt ob animalium i inimicitias ipfae gentes re 
non obferuata infeftae fibi inuicemque hoftes redderentur. 

Sane 


19. καὶ delend. Reiske. δαιμονίαν» διαφορᾶς. άνῇ 7-. 

20. γένει τὸ συννεμηϑὲν. Je τον ipfos aeternae diftor- 
Salmafius ὧν ἕκαςον τῷ γένει diae ar guine docenda fuper-' 
τῶν συννεμηϑεντων. Reiske. flitione.. Reiske. 

21. τῶνδε delend. vt e fe- 23. ἑτέρς προσίεσϑοι, πε- 
nep tibps ieu Reiske. Φυκότος. Salmafius : ἑτέρων 

. Diftinguo etlego: £y- προσίεσθαι. πεφυκότων. R. 

κατασπτεῖραι; δείξαντα δεισί- 


24. κύ- 














πο 
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μέμενοι “πρὸς εἰδλήλθο. μένοι ya en νῦν Αἰγυπτίων Δυ- 
κοπολίται πρόβατον ἐσθίδσοιν. ἐπεὶ xol λύχος; ὃν ϑεὸν 
νομίζδσιν" οἱ δὲ Ὀξυρυγχῖται καϑ' ἡμᾶς τῶν Κυνοπολι- 
τῶν τὸν ὀξύφυγχον ix3vv ἐσθιόντων, κύνας ?4 συλλα- 
βέόντες Ὁ ϑύσαντες, ὡς íeQ ἕξιν κατέφαγον. ἐκ δὲ τὅ- 
TB KOL TOUS Ly T EG eis πόλεμον. ἀδιήλθς TE διέθηκαν κα- 
κῶς, WU ὕφερον ὑπὸ Ῥωμαίων κολαφόμενοϊγετέϑησαν: 25. 
πολλῶν δὲ λεγόντων εἰς ταῦτα τὰ ζῶα τὴν v2 T ᾿υφῶνος 
αὐτὸ διούροισϑαι ψύχην, αἰνίτ Tec Dot] δόξειεν. ὧν ὁ μὺ- 
9os , € OTi σῶσαι Φύσις ἄλογος ἈΟΊ θηριώδης τῆς τϑ dodi 
x8 δαίμονος ψέγονε μοίρας. κώκεῖνον ἐκμερλισσόμεν Ιό καὶ 
παρφηγορδντες περιέπδσι ταῦτο ΚΑῚ ϑεφασεύδσιν.. ὧν 
δὲ πολὺς ἐμπίπτῃ ἈΘΊ χαλεπὸς eU X OS ἐστώγων ὑπερ- 
βαλλόντως ἢ ? νέξως ὀλεϑρίες, ἢ γ eu Qeoeas GS TT QU 
AÓy8s «eH οὐλλοκότες, ἐνιοῦ τῶν τιμωμένων οἱ ἱερεῖς ἐπα- 
γοντες ὑπὸ σκότους Mera Gir καὶ ἡσυχ, bats, οὐήτες- 
A871 ΚΑΙ | δεδύττοντὰι τοπρῶτον, ὧν ὁ ἐπιμείνῃ; KU je 
eaci 26 καὶ σφάττεσιν, ὡς δή τινὰ κολασμὸν ὄντ τοῦ 


Sane foli omnium Aegyptiorum Lycopolitae ouem edunt: 
quia idem lycos, id eft lupus, facit, quem pro deo h:bent. 


Et noflra adeo tempeítate cum Cynopolitae pifcem oxyryn- 


chum ederent, Oxyrynchitae canes comprehenfos ac madia- 
tos vi£&ümae in morem comederunt. eaque de caufa conflaio 
bello, cum ipfae grauibus fefe inuicem damnis affecerunt vr- 
bes, tum adfectae a Romanis poenam iis infligentibus fuerunt. 
Porro cum multi dicant ipfam Typhonis animam in has be- 
ftias auolafle : fabulae inuolucro tegi hoc poteft videri, om- 
nem brutam et belluinam naturam, malo genio iure deberi: 
eumque plácantes et demulcentes eos ifta colere atque vene- 
rar» Magno autem aeítu incidente, ac molefto, qui vltra . 
modum adducat vel peftilentes morbos, vel alias inufitatas 
calamitates : facerdotes quaedam eorum quae coluntur ani- 
malium abducentes tacite in tenebras, terrent primum ea 
minis: fin malum duret, immolant atque mactant: tanquam 
t ! fuppli- 
24. κύνα. Reiske. 26. καϑιερεύδσι. V. p. 496. 
25. διελύϑησαν, hoc eft 7. Reiske, 
συνηδλάγησαν, reconciliati f'ue- 
runt. Reiske. 
"aes 27. ἐν 
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δαίμονος TÉTO, ἢ | κωϑαρμὸν ἄλλως μέγαν ἐπὶ μεγίςοις" 
καὶ yag ἐν Ἰδιϑύας p πόλε; ζῶντας ἀνθοώπϑς κατε: 
πίμπρασαν, ὡς Moneda ἱσόρηκε, Τυφωνίξς κωλἕντες, 
K9j τῆν τέῷραν αὐτῶν λικμῶντες ἡφανιζον ἈΟῚ διέσπε:- 
gov. ἀλλο τὅτο μὲν ἐ ἐδρῶτο φανερῶς xoj καὶδ ἕνα καὶ- 
ρὸν ἐν τοῦς κυνούσιν ἡμέραις αἱ δὲ τῶν τιμωμένων, ζώων 
κανιεφεύσεις οπόρῥητοι καὶ χρόνοις ὠτοίκτοις πρὸς τοὺ 
συμπίπτοντα γινόμεναι 5 τὸς πολλδς λανϑανθσι, πλὴν 
Ὅταν ταφοὶς ἔχωσι; καὶ τῶν λων οἰγαδεικνύντες & ἕν οὐ 
σταντων παρόντων συνεμβαλωσιν, οἷόμεν vor T8 Τυφῶνος 
ἀντιλυπειν Ko κολϑειν TO ἡδόμενον. Ó γὰρ "Aris doxes 
μετ᾽ ὀλίγων oto. ἱερὸς εἶναι τϑ Ὀσίριδος " ἐκείνῳ δὲ τὸ 
πλέφα e προσνέμδσι. κῶν aus ὁ Ὃ λόγος οὗτος, σημαί- 
νεῖν ἥγϑμαι TO ὁ ζητόμενον ἐ ἐπὶ τῶν ὁμολογϑιμένων ΟῚ κοι- 
γοὺς ἐχόντων τοὺς τιμάς. οἷόν ἐξ v ἴ8;ς ἈΘῚ Ἑἐρωξ καὶ κυ- 
νομέφωλος, αὐτὸς 0 Απις. ϑτω δὴ voe τὸν ἐν Μέν η- 
τι Teo y oy καλδσι. λείπεται δὲ δὴ τὸ χιρερῶδες καὶ τὸ 


fapplicium aliquod genii hoc fi effet, aut alias expiatio ma- 
gni mali magna. Nam et in Idithyae vrbe viuos combuffe- 
. runt homines, vt Manethos fcribit, Typhonios appellantes, 
et cinerem eorum ventilando difliparunt atque aboleuerunt. 
verum hoc palam fa&dum eft, et certo tempore, diebus ca- 
nicularibus. confecrationes animalium quae coluntur occultae, 
neque ítatis fiunt temporibus, et vulgo funt ignorae: nifi 
quod fepulturam Apidis celebrantes, atque illa producentes, 
quaedam omnibus praefentibus vna in fepulcrum coniiciunt : 
 exiftimantes hoc pacto fe Typhoni voluptatem percipienti vi- 
ciffim molefliam obiicere, laetitiamque eius infringere. Et- 
enim Apis videtur cum paucis aliis facer effe Ofiridi. ei au- 
tem pleraque attribuunt. Quod fi vera eft haec ratio, exi- 
ftimo ea fignificari id quod quaeritur de in confeffo pofitis, 
et honores communes habentibus. cuius generis funt ibis, 
accipiter, cynocephalus, et ipfe Apis. fic enim caprum fcili- 
cet, qui Mendete alitur, nominant, Relinquitur, vtad vtilitatem; 
et notationem qua aliquid defignant, refpiciatur. quorum. 

vtrum- 


27. ἐν Εἰληϑυίας, πόλει e- Sic. T. 1. pag. 99, 86. vidit 
mendauit Wefleling ad Diod. quoque Semlerus ad h. l. R. 


28. XYEU- 
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CORNEA ὧν. ewm Sorréea , πολλὰ δ᾽ oc p Q civ μετέ- 
σχήχε. [bey μὲν ὃν καὶ πρόβωτον καὶ ἰχνευμονο δῆλον 
ὅτι χρείας ἕν 8X0 καὶ ὠφελείας ἐτίμησαν" ὡς Λήμνιοι Κο- 
θύδες, TO τῶν ἀττελώβων εὐρίσκοντθες, 58. Qoi v en κόπτον- 
τας Θεσσαλοὶ δὲ πελαργξςε, ὁτι πολλὲς ὄᾷεις τῆς γῆς oc- 
ναδιδόσης ἐπιφανέντες, ἐξώλεσαν ἅ ἀπαντας" διὸ καὶ νόμον 
ἔθεντο Φεύγειν, ὅστις ὧν eim ov eig πελαργόν. ecozz ides δὲ 
καὶ γαλῆν X04 Roby arg oy ? 22, εἰκόνος τινος ἑωυ]οῖς οὐμαυροὺς 
ὥσπερ ἐ ἐν ς σαὐγόσιν nis τῆς τῶν ϑεῶν δυνάμεως κατιδόντες" 

τὴν μὲν yate γαλῆν ἔτ! πολλοὶ γομίζϑσι καὶ λέγδσι κατοὺ 
τὸ ὃς ᾿ὀχευομένην s TO δὲ σόματι τίκτδσαν. εἰκώσμου 
τῆς TS Aóy8 γενέσεως εἰναν ἃ. τὸ δὲ κανϑαρων γένος οὐκ 
ἔχειν D Aesay , ἄῤῥενας δὲ πάντας οἰ ἔνα! τὸν γόνον εἰς 
τὴν σφοιροποιε μένην ὕλην, ἣν κυλινόδσιν ἀντιβοίδην ὡ- 
Θοῦντες, ὥσπερ κει τὸν ϑρανον e ἥλιος ἐς τεναντίον 
zregiseéQen , αὐτὸς απὸ δυσμῶν é ἐσὶ τὰς ἀνοτολοὺς Qe- 
góusvos. οὐσπίδον δὲ. ὡς οὐ γήρω Act “ιρωμένην κινήσεσιν 


vtrumque plerifque, multis alterum adeft. Bouem nimirum, 
et ouem, erichneumonem liquet vtilitatis gratia atque. emo- 


' Jamenti honorem inueniffe. qua ratione Lemnii galeritam ho- 


norant, quia brachorum oua inuenit ac confringit: et Theffali ci: 
coniam,quod multos angues fubito e terra editos ciconiae vniuer- 
fos perdiderunt: ideoque lege exfilium indicitur ei qui cico- 
niam necauerit. Aípidem vero Aegyptii, et felem, et cantharum 
in honore habent, diuinae potentiae imagines quafdam obfcuras, 


ficut folis fimulacra in ftüillis folent, con fpicati. Nam felem 


etiamnum funt qui dicant ac credant multi per aurem conci- 
pere, partum per os emittere, qua fimilitudine orationis or- 
tus refertur. At in canihatorum genere perhbibitum eft nul- 
lam effe foeminam: mares omnes femen eiicere in. materiam 
ab ipfis in globum conformatam, quam volutent ex aduerfo 
impellentes. . Sicuti Sol videtur coelum in contrariam partem 
conuertere, ipfe ab occafu verfus ortum proficifeens. | Afpi- 


dem vt fenii ἰρόεσαι, et motibus nullo inftrumento indigen- 
tibus 


28. ἀνευρίσποντας. Reiske. μὴησὰν, quod tacite à commu. 
29. κανϑαρον) fubaudi &rí πὶ repeti debet, Reike. 


PLvT. T. VIL | Ii 30. agg 
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οἰνοργοίνοις μετ᾽ εὐπετείας καὶ ὑγρότητος. TT 85, 

προσείκασαν. οὐ μήν 89€ ὁ 0 κροκόδειλος αἰτίοις inde 
οὐμοιρᾶσων ἐσχήκε τιμήν $ ἀλλὰ οὐ 3! μίμημω Je8 λέγε- 
To 'ysyo veyod' μόνος μὲν ὥγλωσσος ὦν. φωνῆς yag ἢ 
Θεοῖς λόγος ἀπιροσδεής gi, Ke "y ὠψόφε βαίνων κε- 
λεύϑδ καὶ δίκη ς 335 τὸ θνητὸ ἄγε: XO TO digi 32. μόνδ 
δέ φασιν ἐν ὑγρὼ διωτομένξ τοὺς ᾿ ὄψεις v ὑμένο; λεῖον καὶ 
doti παροκολύπτειν 9 ἐκ T8 μετώπϑ κατερχόμε- 
ΝΟΥ 9 ὥστε βλέπε μὴ βλεπόμενον, e 35 TQ πρώτῳ Jem 
συμίθέ ἐβηχεν. ὁπ δ᾽ ὧν ἡ ϑήλορο τῆς χώρας οὐποτέκῃ, 
τῦτο Nes πέρος ἐπίφαωται j^ τῆς αὐξήσεως γενόμενον. 
ἐν ὑγρῷ yo 8 δυνεύμενοι., πόῤῥω δὲ Φοβέμενοι. τίκτειν, 
οὕτως οἰκριβὼς 7rgoou dotyoyr ot TO μέλλον, ὥστε τῷ πο- 
TOO TA: 3d χρῆσϑαι λοχευόμεναι καὶ ϑάλπου- 


tibus facile ac inollitet vrentem, fideri comparauerunt. Cro- 
codilus certe cultus fui probabili caufa minime deítituitur, 
Nam fertur exftitifle exemplum dei, folus animalium elinguis. 
Nimirum quia voce numen nihil indiget, fed iter iuftitiae ci- 
tra vllum conficiens fonitum, res humans iufle temperat. 
Aiunt huic foli in humore verfanti oculos conte?1 a membra- 
na tenui ac pellucida, quae a fronte defcendat: ita vt videns, 
non videatur ipfe. Qua in re principi deo refpondet. Praeterea, 
quo loco regionis crocodilusfoemina parit, eum conftat incre- 
mentorum Nili fore limitem. Cum enim in humido parere 
' non poflint, et metuant longius ab aqua parere, ira praecife 
norunt futurae eluuiei modum, vt fluuio quidem a partu et 
. fouendi gratia accedant, oua tamen ficca et humoris expertia 


; confer- 





30. ἄςρῳ ] foli puta. So- 
lem affrum appellat vterque 
fermo per excellentiam. Reiske. 

31. Salmafius quoque ne- 
gantem particulam deleuerat. 
Reiske. | 

| 32. καὶ δίκης bene EET 
fubaudi δ ὠψόφοου δίκης a 
communi. eus per femitam 
zacitan tacutumque ius procedeus 


agit corain. 5 Ves bumanas. Sal- 
mafius pro καὶ δίκης emenda- 
bat κατα δίκην... et rurfus 
κατὰ δίκην, quod ftatim 
poft fequitur, delebat. Reiske. 
33. κατ Ev οἰστέδην. Reiske. 
34. f. réguad ioPrai Reiske. 
ἃς. ὃ reítituit Salmafius. R. 


36. ἐπίξαντοαι. fil. Pes 
ptii. Reihe. 


| 97. 920 
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σα! ?7' τῷ δ᾽ ἐὰ ; ξηρὰ καὶ ἄβρεκτα φυλάσσειν. ἑξή- 
κοντο δὲ τίχτξσιν. X05 "ed σαύταις ἡμέραις ἐκλέπδσι 38, 
καὶ τοσδὅτος ζῶσιν € ἐνιουτὸς οἱ μακρότατον ζῶντες, δτῶν 
μέτρων πρῶτόν ἐφ: τοῖς περὶ τοὺ δροών μου πρωγματευομέ- 
vois. eso enm τῶν di cju or eges τιμωμένων 5 “περὶ μὲν 
τοῦ κυνὸς εἴρηται πρόσϑεν᾽ 4 δ᾽ ἴβις οὐγτοκτείνδσα | μὲν 
τὰ ϑανατηφόρο τῶν ἑρπετῶν, ἐδίδαξε πρωτή κενωμα- 
τος ἰατρικοὺ χρείαν κωτιδόντας , ὅτω κλυζομένην 3) Ko 
κακλαμφομένην vp ἑαυτῆς, οἱ j δὲ νομιμώτοτοι τῶν ἱερέων 
κανοίρσιον, ὕδωρ οὐγν ζόμενοι λαμβανϑσιν , ὅθεν ἴβις πέ- 
σώκεν. CU zer yag ἢ 49 νοσῶδες, ἢ πεφαφμαγμένον, 
&2 ὁ πρόσωσι, τῇ δὲ τῶν ποδὼν die βόσε, “πρὸς eius 
καὶ τὸ ῥύγχος 1) ἰσόπλευφον “ποιεῖ τρίγωνον. ἔτι δὲ ἡ 


conferuent. - Pariunt rx. totidemque dies excludendo foetui 
impendunt, totque annos viuunt crocodili, qui diutiflime. 
Sexagenarius autem numerus prima eft menfüra iis, qui aftro- 
logiam tractant. Iam de cane, qui inter ea numeratur quae 
vtraque de caufa coluntur, dictum eft iam ante. Ibis vero 


cum repentes humi mortiferas befílias interficit: tum prima 


medicam euacuandi corporis rationem, docuit, cum confpice- 
retur ifto modo fefe proluere atque purgare, Sacerdotum 
etiam qui funt maxime obferuantes legum, luftrandi fui caufa 
aquam inde petunt, vnde ibis biberit: non enim bibit mor- 
bofam aut infectam aquam, immo ne accedit quidem. Ad 
haec didu&üs pedibus er roftro cum his comparato, triangu- . 

lam 


31. 94x 2004] fubaudi ἑαυ- 
τος. Reiüke. 

38. ἐκλέπουσι fcribendum, 
non ἐκλείπουσι. . Vocabulum 
fignificat excludere de ouo 
pullum. exftat verfus Mufaei 
in Mario Plutarchi de aquila: 

"Oc δύω μὲν TÍATEL, δύω δ᾽ 

ἐκλέπει. ἕν δ᾽ ἀλιβαζει. 
Notu : eft, quid fit Aezic 
λεπας. Sed haec vox cum ali- 


bi, tum etiam apud Ariftote- 


lem vfurpatur. Xylauder. - 


Iia 


39. ἕτω κλυζομένην] f. ὑπο- 
Ἀλυζομένην vno verbo. Μὲ 
pares infanas eluenzem.. Reiske. 

40. ἢ videri poteft e fequen- 
te N iteratum, aut cum T/ mu- 
tandum. Reiske. 

4I. τὸ δυγχιος bene habet. 
nam πρὸς a communi bic quo- 
que SNC δεν alias fanum effe 
nequiret διαβάσει τῶν ποδῶν 
πτρος ἀλήλες.». nifi adderetur 
X04 [πρὸς ] . τὸ ῥύγχος. vu 
deberet ἀπ ἀλλήλων effe. R Y 


42. περὶ 


$co PLVTARCHI 381.34. 


σῶν μελανων πτερῶν περὶ 45 σὰ ΝΠ “ποικιλίο καὶ pi- 
ξις ἐμφραίνε; σελήνην ὡμφίπυρτον. οὐ δεῖ δὲ ϑαυμοίζειν, 
εἰ y Nic χρώς ὁμοιότητας οὕτως fy 7 0 e Αἰγύπτιοι, 
xoj Ἕλληνες “3 ἕν τε γφαπτοῖς ἔν τὲ σπλούςοῖς , εἰκάσμο- 
σι ew» € ἐχρήσαντο “πολλοῖς τοιδτοις. οἷον ἐν Κρήτῃ Διὸς 
ἣν ἄγαλμα μὴ ἔχον ὦτα" τῷ ye ἄφχοντι X04 κυρίῳ 
σταίντων , ϑδενὸς οὐκξειν προσήκει. τῷ θὲ. τῆς ᾿Αϑηνᾶς, 
τὸν δρώκονται Φειδίας TAE WEE TQ ᾿δὲ τῆς ᾿ΑΦροοόίτης 
ἐν Ἤλιδ, , τὴν ν χελώνην , ὡς τας μὲν ᾿παρϑένες φυλακῆς 
δεομένας, ταῖς. δὲ γαμεταὺς οἰκβρίων καὶ σιωπὴν πρέ- 
πϑσαν. ἡ δὲ TE Ποσειδῶνος τρίωινα σύμβολόν € si τῆς 
τρίτης χώρας, ἥν ϑάλαττα κατέχει Mero τὸν ϑρανὸν 


καὶ Τὸν οαέρο τετογμένην. διὸ Ker τὴν ἐμφιτρίτην «9. 


τὸς τρίτωνας ὅτως ὠνόμασαν. οἱ δὲ Πυϑαγόφομοι, X04 
igi ue ΚΑΊ σχήματα Θεῶν ἐκόσμησαν προσηγορίαι. 
τὸ μὲν yo ἰσόπλευρον τρίγωνον , Fui By ᾿Αϑηνὰν κορυ- 
Φωγενὴ καὶ τροιτογένειων., ori τρισὶ καϑέτοις ὠπὸ τῶν 


lum aequalium omnium laterum efficit. Et nigrarum penna- 
rum cum albis mixio et confertio, Lunae vtrinque gibbofae 
formam habet. Enimuero mirari nemo debet, Aegyptiis ita 
exiles fimilitudines arrififle: cum Graeci etiam pi&is fictisque 
deorum fimulacris multa adhibuerint talia. Qualis eft Cretae 
Iouis imago auribus carens: non enim conuenit audiri ab eo 
quenquam, qui omnium fit rerum. dominus atque princeps. 
Et Mineruae fimmulacro draconem Phidias addidit: Veneris 
Elide teftudinem: virgines cuftodia habere opus, nuptis domi 
 manfionem et filentium conuenire fignificans. Et Neptuni tri- 
dens fignum eft tertiae regionis, quam mare obtinet poft coe- 
lum ét aérem collocata. Ει ἃ ternione etiam Amphitritae ac 
Tritonum fant nomina, Pythagorei autem numeros quoque 
et figuras deorum ornauerunt appellationibus. Nam triangu- 
lum aequalium omnium laterum nominauerunt Mineruam 
e vertice natam, et Tritogene;am : us tribus perpendiculis 

RU edu&lis 


42. περὶ] 1. πρὸς. Reise. — Avec, καὶ γὰρ καὶ "EA. aut 

; | tale aliquid. Xylander. | Αἰγύ- 

45. Αἰγύπτιοι κὼὶ Ἑλλη- πτίοι εἰ καὶ Ἕλληνες. facile 

yec] Sententia indicat legen- potuit & ob praecedens iota 
dum Αἰγύπτιοι, ὅπε καὶ Ἕλ-  excidifle. Reiske 


᾿ | 44. πεί- 


΄ 
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τριῶν γωνιῶν οὐγομέναις διαὶρεϊται" τὸ de £v, ATO vat, 
πείσεσο προφοίσει 4* καὶ διπλοτατοις μοναΐδος 45 ἔριν 
δὲ, τὴν δυάδα Aon TOÀ Jac 46- δίκην δὲ, τήν TuXdo.. τὰ 
γαρ ecd civ καὶ αἰὐδικεῖσιϑαι XOT Een A ὑπερίβολην 
Ὄντος; ἰσότητι δίκαιον 17 ἐν μέσῳ γέγονεν" ἡ δὲ κολὲμέ- 
"n TETQUATUS τὰ ἕξ, καὶ TQ TO, μέγιξος ἥν ogues, 
ὡς τεϑφυλληται; «ou κόσμος ὠνόμούφαι τεσσαίφων Μὲ ἐν 
οὐρτίων τῶν πρώτων, τεσσώφων δὲ τῶν περισσῶν εἰς τὸ 
αὐτὸ συντιεμένων " οὐποτελόμενος. εἴστερ ὃν οἱ δοκιμώ- 
TOTO τῶν φιλοσόφων A ed" ἐν 2009477. καὶ ἀσωμοίτοις 
Treaty jou iy CAVI y M06 T8 Seis κατιδόντες nicis ἀμελεῖν 


Sov, 8d DUC ἔτ, μᾶλλον οἴομαι τοῖς ἐν ἀἰσϑανο- 
μέναις καὶ Ψυχὴν ἐχόσαις xo πάϑαες καὶ ἦϑος φύσεσιν 


edu&tis e tribus angulis fuis diuiditur. Vnitatem Apollinis vo- 
cabulo affecerunt,; duplum eius Dianae, videlicet binarium. 
Eundem binarium Contentionem et Audaciam vocauerunt. 
"Ternarium dignati funt Iuftitiae titulo. Aequalitas enim in 


^medio pofita eft eorum quae iniufte aguntur, et contra iug 


tolerantur, ab exceffu et defe&u proficifcentia. Tetractyn, 
quae celebratur, id eft quaternionem myfticum, XXXVI. Vhi- 
tatibus conftantem, loco iurisiurandi maximi fuit, ficuti omnium 
fermonibus eít tritum: et appellabatur Mundus. Confcitur 
autem primis. quatuor paribus, et primis imparibus in vnam 
fummam collectis. Proinde cum philofophorum probatiffimi 
confpectam aliquam occultam dei imaginem ne in animae 
corporisque expertibus quidem rebus neglexerint, aut con- 
temnendum fenferint: multo (nifi fallor) pluris "faciendáe 
funt, quae in fenfilibus; animatisue proprietates eo perti- 


nent, eorumque adfe&ionibus et moribus. Us enim probandi 
funt 


44. πείϑεσα προφασει Lo- 5. 7. Conficitur etiam ex 


cus hic videtur a librario A- 
rithmetices imperito corru- 
ptus. fupra res eft relata. Te- 
τρᾶάκτυος mentio eft in carmi- 
ne Pythagorae, quod víurpa- 
tur aureum. et vnitas inter 
numeros locum habet in ea 


conftituenda. 2. 4. 6. 8. 1. 3. 


Ὶ Jui. DE 


hac progreílione, 3. 7. 11. I5. 
Sed haec alio pertinent. Xl. 

45. E. πειϑοὺς γὰρ Φασὶ 
καὴ ὡπλότητος σημεῖον εἰν 
τὴν μονάδα. Reiske. 

46. τόλμαν] num πόλεμον. 
Reiske. 

47. f. τὸ ἰσότητι δίκαιον. Κ, 


49. Con- 
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ἰδιότητας XOT τὸ ἤϑος. γωπητέον οὖν ου ταῦτα 4$ 
τιμώντος» ee διὼ TÉTOV τὸ Θεῖον , ὡς ἡναρηθφαϑῶν 49 
ἐσόπτφων͵ X0] Quae γεγονότων, ὡς ὄργανον á τέχνην 
ὠεὶ τῷ πάντα γοσμοῦντος Θεοῦ νομίζειν κωλὼς 59. ἄξιόν. 
τε 3! μηδὲν ἔμψυχον ἀψύχου, μηδ᾽ (voc iT Oy eic. 
νομένϑ κρεῖττον εἰναι" μή ὧν τὸν σύμπαντώ, τίς χρυσὸν 
jug Ao a yuotpory doy εἰς ταυτὸ συμφορήσῃ. 8x ἐν χροιαῖθ᾽ 
exp, 8) ἐν σχήμασιν, οὐδ᾿ ἐν λρότησιν ἐγγόεται τὸ 
Me, "PN ατιμοτέραν ἔχεν, νεκρῶν μοῖφαν , σοῦ μὴ με- 
τέσχε. μηδὲ μετέχειν τὸ C πέφι ὑκέν. ἡ δὲ ζῶσα καὶ 
βλέπϑβσω Mg) κινήσεως ee Xm ἐξ atu τῆς EX Bau, AO γνῶ- 
σιν οἰκείων Xo 06. Aerei Φύσις, ὥζλως Τεδτποίκεν οὐπεοβ- 
gon Ku μοῖραν ἔχ τὸ ᾧρονδντος, 070€ κυβεφνώται. τὸ 
τε σύμπαν Kop Ἡράκλειτον. Sev οὐ “χεῖρον ἐν τούτοις 
εἰκάζεται τὸ ϑεῖον, ἡ χωλκείοις 53 καὶ λιϑινοὶς δὴμ μιϑογἥ- 


funt, non qui ifthaec, fed qui per haec numen venerantur: 
iftaque re&e habentur | ipro fpeculis clarioribus et a natura 
fuppeditatis, tanquam inftrumenta et artificia dei vniuerfa 
ornantis. Aequum etiam eft hoc intellios, nihil animatum in- 
animato, nihil fenfu carens fentiente piaeftantius effe: etiam 
fi quis vniueifüm aurum, et fmaragdum in vnum eomportaret 
locum. Non enim in coloribus aut figuris aut laeuitatibus 
ineft diuina natura. Quinimino deteriore illud conditione eft 
quam res vita exutae, quod neque vixit vnquam, neque vi- 
vendi habuit in fe facultatem. Quae vero natura vipit, videt, 
et in fe principium motus, notitiamque fibi conuenientium 
et alienorum a fe continet: omnino particulam aliquam ;de- 
fluentem haufit eius prouidentiae, qua gubernari hoc Vniuer- 
fum Heracletus dixit. ltaque in his rebus nihilo deterius di- 
vinae naturae concipitur imago, quam in aereis aut lapideis 


operi- 
. 48. Conftituo et continuo «49. ἐναργεςάτων. Reiske. 
locum fic: ἰδιότητας ἀγάπης 50. καὴ ὡς ὄργανον ἢ τέχνην 


TÉoV, 09 TaUTA& τιμῶντας. δεῖ TZ πάντα καλῶς κποσμὲν- 
«aeteris omiflis. Confentit οὐ. τὸς 968 νομίζειν, ἴῃ his verbis 
iam quodammodo Salmafius vocab. τέχνη lignificat opus 
ita locum conftituens: | Sx eU- arte por festus Reiske, 

σαις κατὰ πᾶάϑος καὶ ϑος 5I. τε] l. Reiske. 
φύσεσιν ἰδιότητας, ἄγαπη-. 542. Aut Bes. po£tice, 
T£0Y, ἃ ταῦτα τιμῶντας. BR. aut χαλκοῖς.  Salmafius εἰ- 


καζε- 
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μασιν», ἃ Φιϑοροὺς μὲν ὁμοίως δέχεται καὶ ἐπιχρώσε:ς, 
δἰοθήσεως δὲ πόσης Φυσε;- καὶ συνέσεως ES ἐρηται. περὶ 
μὲν ὃν τῶν τιμωμένων ζώων ταῦτα δοχωμοίζω μάλισα τῶν 
λεγομένων. sed) δὲ αἱ μὲν Ἴσιθος, “ποικίλαι τοὺς βα- 
Quis" (περὶ "γάρ ὕλην. Η δύνοωμις αὐτῆς; παντω Ὑρομέ- 
γὴν καὶ δεχομένην, φὼς, σκότος" ἡμέραν, γύμτα" πῦρ, 
ὑθωρ᾽ ζωην, ϑανωτον" οἐρχιῆν s τελευτήν) 5 Ociez 

ος E^ ἔχει TEI, 2 E eio £y οὑσελοῦν τὸ 
φωτοε;δές" ἄκρατον yao 5 ἰρχή Xon οὐμγὲς τὸ πρῶτον 
καὶ νοητὸν. ὅϑεν ere τοῦτο 43 evo ex [ovr es , ejr oT i- 
ϑενται xod φυλάττϑσιν. TO yae νοητὸν. αἰόφοῦτον καὶ 
ὀψψαυςον" τοῖς δ᾽ Ἰσιοικοῖς χρώνται πολλάκις. ἐν xer- 
ce γοὶρ τὸ eise Kc πρόχειρα ὄντο πολλοὺς ὠνωπτύ- 
£e Kod ϑέας αὐτῶν ἄλλοτ᾽ eas οὐμειβομένων δίδωσιν. 
7 δὲ TB yorra κοὶ εἰλικρινδς καὶ. ὧγίξ νόησις, 750 οὐ- 
ςροὴ διαλώμψασα τῆς ψυχῆς ὥποξ ποτὲ Θ,γεῖν καὶ 
προσιδεῖν προσέσχε: διὸ Ke Πλάτων xcu ᾿Αφιφοτέλης 
ἐποπτικὸν TBTO τὸ μέρος τῆς φιλοσοφίας καλξσιν, ὡς 


( operibus, quae itidem interitui et mutationi obnoxia, fenía 


interim omni, omnique intelledu priuauit natura. Atque 
hac funt quae maxime ex iftis admitto , quae de animalibus 
cultu dignatis difputantur. Porro autem amicula Ifidis variae 
funt tincturae. Nam vis eius verfatur circa materiam injomnia 
mutabilem, omnium capacem rerum: lucis inquam, tenebra- 
rum, diei, nodis, ignis, aquae, vitae, mortis, principii, finis. 
Ofiridis non vmbram, non varietatem habet: totum eft lumi- 
nofüm. Principium enim temperamenti eft exfors: et quod 
primum eft, folaque cernitur mente, id mixtione vacat. 
Itaque Ofiridis fimulaera femel tantum promuntur, deinde ita 
reponuntur, vt videri tangiue non poflint: Ifiacis faepenu- 
mero vtuntur. Senfilia enim in promtu funt, inque vfu ver- 

fantur, variisque fui mutationibus multiplicia exhibent fpeGta- 
«ula. Intelligentia vero finceri, fan&i, et non nifi mente per- 
cipiendi principii , fulguris inftar emicans animum id femel 
attingere atque intueri tandem finit. Itaque et Plato et Ari- 


ftoteles eam philofophiae partem infpecricem appellant: 
quando 


 κάζεσϑου et χἀῤοϊοὶς reflitue- 53. ταῦτα] l. rro. Reiske. 


bat. Reiske. à 
li 4 54. ὡς 


^ 


504 PIOVUT A RI€GH-I 38. 32. 


οἱ 54 τῷ ἡ δοζωτο xo puro ΜΟΙ | παντοδωπὰ ταῦτα πα- 
θωμειψνοίμε evo τῷ λόγῳ; πρὸς τὸ πρῶτον, ἐκεῖνο Κῷ] &- 
πλοῦν K94 GIO AGV ἐξολλονται ὴ A έγοντες ἄλλως 2 τῆς 
περὶ αὐτὸ κοῤκγρεῤθὸς GIN eios » οἷον ἐντελῆ, τέλος EXE 
φιλοσοφ ον 36 γομέζϑοι. K94 TUTO ezeg οἱ νῦν ἱερεῖς eL Qo- 
δσιδμενοι 94 παρακωλυπτόμενοι T μετ εὐλαβείας ὁ υπο- 
δηλοῦσιν, ὡς ὃ Θεὸς ér ος ἄρχει X9 faa ides τῶν 
τεμνηκότων: EX ἕτερος ὧν TS καλδμένου παρ Ἕλλησιν 
δου καὶ Πλότωνος, αγνοάμενεν, 079€ edis d £314, die- 
τῳρούττωιν T 35 τὸς πολλδς υὑποναδντος ἐν vit καὶ. ὑπὸ γῆν 
τὸν ἱερὸν. IO QU 10V ως. οληθῶς" Ὄσιριν οἰκεῖν. ὅπϑ τῷ σώ- 
peo κρύπτεται τῶν τέλος. ἔχειν δοκέντων. ὃ δ᾽ ἔς, 
μὲν αὐτὸς οὐστωτοῦτ o τῆς γῆς e χβῶντος καὶ αμίωντος 
καὶ κωθαρὸς. Eolo «πάσης Φορον ὀεχιομένης. καὶ J&- 
Verrov. αἀνϑρώπων δὲ ψυχαες irai μὲν ὑπὸ σωμαί- 
τῶν καὶ παϑῶν περιεχομέναις 8x ἔς, μετδσίῳ T& toU, 
7 AW ὅσον ἐγείρωτος co Motu o8 Suyeiv voices ài QiAcao- 


quando ἜΝ homines ratione praeterue&di opinabilia ifta, 
mixta, et omnigena, ad primum illud, fimplex, et materiae 
expers profillunt, veramque de eo fententiam attingentes 
perfectum fe ad finem phitofophliae perueniffe exiftimant. I 


eiiam, quod hodie facerdotes veluti abominantes et occultan-. 


tes rrepide fignificant, Cliridem mortuis imperare, neque 


| a Dite feu Plutone alium effe: ignoratum, quo modo verum 


fit, plerosque turbat, fafpicantes, in terra et infra terram fa- 
crofan&um iftum vere Ofirin habitare, vbi corpora latent eo- 
rum, qui iam effe defiife putantur, At vero illeipfe longiflime 


a terra abeít impollutus intaminarusque, et purus ab omni. 


natura interitum mortemque fuftinenre. Hominum aurem ani- 
mae quamdiu hic.a corporibus et adfedionibus continentur, 
nihil habent cum deo confortii, nifi quatenus philofophiae 
adiumento veluti per fomniuni intelligentia eum attingunt. 

At 


- $4. ὡς oi] l. ὅσοι. Reiske, ἔχειν Φιλοσοφίας. Salmafius 


55. ἄλλως] f. ἀδόλως. aut τέλος ἔχειν delebat. Reiske. 


ὅλως. aut ἁπλῶς, Reiske. 57. περικαλυττ. Reiske. 
Lo ἢ AN 58. διαταράττει Salmafius 
S5. f. οἷον ἐν τελετή τέλος reftivuit, Reiske, 


; 59. ἐγκα- 


| 
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Quas. ὅτων d ὠπολύϑεσαι μεταπώσιν εἰς τὸ οἰειδὲς 
Kc] ἀόρατον καὶ duras A04 ovy ov, ὥτος MUT eis ἥγε- 
μῶν. ἐπ, καὶ βασιλεὺς c Θεὸς, ἐξηφτημέναις ὡς ὧν οὐ 
σαυτῷ ΚΟῚ ϑεωμέν χες οὐπ λήφως «o groc écous TO μή Qa- 
τὸν, μηδὲ δητον oiv goto κούλλος" ὃ τὴν Ἶσιν ὃ πα- 
Acuós οὐποφοαίνει λόγος ἐρῶσαν cei καὶ | διώκεσαν καὶ συν- 
80a , νοστιμπλοίναι TX ἔντοῦϑαώ πάντων καλῶν Kol 
eyed , c ὅσο γενέσεως μετέσχηχε. ταῦτα μὲν ὃν oU- 
TOS EX et τὸν Meist σεοῖς πρέποντα Abyov. εἰ δὲ δὲ 
καὶ περὶ τῶν up ωμένων ἡμέρως AL εἰπεῖν. ὥσπερ 
ὑπεσχόμην" exeo διανοη δε τὶς πρότερον, ὡς cti μὲν 
οἱ ἄνδρες ἐν σπϑὸϑῃ μεγίξῃ τίϑενται τὰ πρὸς ὑγείαν ὃ £7 
τηδεύματα , EET δὲ. τοὺς iegegyieus καὶ ταὶς οὐγνεί- 
(ἐς K94 ier ous 8x, ἡττον esi T8Ti T8 óci8 τὸ ὑγιεινόν. 
8 γάρ ᾧοντο κωλῶς ἔχειν Bre σώμασιν, &re ψυχαὶς 
ὑπέλοις καὶ νοσώδεσι S Segorareuen τὸ καϑαρὸν καὶ ὠβλα- 


᾿βὲς πάντη. καὶ οὐμίοντον. ἐπεὶ τοίνυν δ ane Q 7A&- 


so χρώμεθα, ΚΑΙ σύνεσ E 8X ἀεὶ τήν αὐτήν ἔχε; δι ο,- 
ϑεσιν καὶ κρᾶσιν , eat νύκτωρ πυκνϑται ΚΑΊ πιέζει τὸ 
σῶμα A04 guvot yet τὴν ψυχήν εἰς τὸ δύσϑυμον καὶ Ἐς: 


At poftquam folutae migrauerunt in purum, et vifui atque 
perpeífionibus non. obnoxium, ibi tum earum ipfe deus duétor 

eft, ab ipfo pendentium, fpectantiumque abfque vlla "ES d 
et defiderantium inef/abilem hominibus pulchritudinem: cuius 
amore prifca fabula lidem correptam ait, ea perfequenda et 
potiunda implere res caducas omnibus pulchris atque bonis. 
Haec eít harum rerum explicatio, maxime deorum naturae 
confentanea. Quod íi eft, ficuti in me receperam, aliquid 
etiam dicendum de 115 quae quotidie adolentur: ^ illud 
primo cogitandum videtur, viros iftos ftudium rerum ad fani- 
tatem conducentivm nunquam non fecifle maximi: in facrifi- 


 €iis autem, caítimoniis, ac vitae quotidianae vfu non mino- 


rem pietatis duxilfe quam fanitatis rationem.  Sentiebant vi- 
delicet neque corporibus neque animis morbi fufpedtis aut vi- 
tii recte coli eam poffe naturam, quae vndiquaque pura, im- 
polluta, atque illaefa eft, Ergo quoniam aér, quo affidue vti- 
mur, inque eo degimus, non eodem femper atfe&dus tempe- - 
ratusque eft inodo: fed no&u denfíatur, corpus comprimit, 
animamque compellit ad moefítitiam quandam ert folicitudi- 

115 nem, 
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Qgovrimas οἷον οὐχ λυώδη γινομένην καὶ βαρῶαν, a 
φάντες εὐϑυς ἐπιϑυμιῶσι δητίνην, ϑεραπευοντες καὶ κα- 
“)οίροντες τὸν ort pot TÜ διωκρίσεε, καὶ TO σύμφυτον τῷ 
σώματι πνευμῶ μεμαφασμένον ανωῤῥ,πίζοντες, ἐχόσης 
Ti τῆς ὀσμῆς c (Qo Qoy καὶ EFT LE λήκτικόν. αὖθις δὲ με--- | 
enfoglors αἰσολανόμενοι σφόδρα πολλήν καὶ ᾿(δαρεῖων ἀνα- 
ϑυμίασιν οὐπὸ “γῆς ἕλκοντω βία τὸν ἥλιον, καὶ καταμι- 
γνύοντες 59. τῷ T τὴν σμύφνον ety ἐπιγυμμῶσι. διαλύει 
Vaio ἥ 1 ϑερμότης ket | σκίδνησ, τὸ συν! οὐμενον ἐν τὼ περιξ- 
χοντι “ιολερὸν καὶ γϑυολδρα. καὶ voe οἱ ἰατροὶ πρὸς τὰ 
λοιμηκο πάθη βοηῶν dox&ci φλόγω στολὴν ποιδντες 
ὡς λεπτύνδσοαν τὸν «een. Ae7'TUYes δὲ βέλτιον, € ἐὸν εὐώ- 
δὴ ξύλα κουίωσιν» οἷου κυπαρίττϑ ν "αἱ ἀρκευϑ8 καὶ πεύ- 
κῆς. ᾿Ακρωνα 69 γὃν τὸν ier gay ἐν ᾿Αϑήνοιου ὑπὸ τὸν μέ- 
yo λοιμὸν εὐδοκιμῆσαι λέγδσι; σὺρ κελεύοντο "NS 
χοΐίερν TOÍS Y eaa" ὠνησε yo ἐκ ὀλίγος." : ᾿Αριφοτέλης 
δὲ φησι καὶ Mug ed Éoov «eH λειμώνων. εὐώδεις & οὐστο- 
gryolots ἐκ ἔλαττον Eye τὸ “πρὸς ἡδονὴν τὸ πρὸς ὑγείοων, 


nem, velati caligine ei quadam et grauedipe ᾿πάπϑα: ftatim 
vt a fomno furrexere, refinam adolent, reficientes aérem et 
fecretione purgantes, fpiritumque qui concretus cum corpore 
languorem contraxit refufeitantes. | Habet enim odor refinae 
velhementiam quandam et vim percellendi. Rurfom meridie 
fentientes Solem e terra attrahentem vi fua admodum multum 
ac grauem vaporem, et aéri admifcentem, myrrham fuffiunt. 
Nam color diffoluit atque diffipat tuibulenias faeces quae in  . 
aére coéunt. Etenim medici cenfent aduerfus peftem reme- —. 
dio effe copiofam flammam, vtpote quae aérem attenuet. 
Hoc autem fit rectius, fi odorata ligna vrantur, vt cupreffi, 
iuniperi, piceae. Et Acro medicus Athenis tempore magnae 
peftis gloriam fibi parauit , iubendo ignem pone aegrotantes 
accendi: nam iuuit non paucos. Avriítoteles etiam affirmat, 
vnguentorum, florum, pratorumque fuaues fragrantias non 
minus ad fanitatem facere quam ad voluptatem : quod eae ce- 
rebrum 





59. ἐγκχταμιγνύοντα. R. τὸ v. Fabric. B, Gr. T. XIII. 
60. De Acrone Agrigenti- p. 32. Reiske. 


61. 9eg- 
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ψυχρὸν ὃ ον τ΄ Qveer καὶ σπαγετω.: δὴ τὸν ἐγκέφαλον ἠρέμα 
τῇ  ϑερμότητι ó1 KO Ἀειότητι ài i0 eo mets. . εἰ δὲ καὶ τὴν 
σμύρναν παρ Αἰγυπτίοις βολκαλϑσιν, ἐξερμηνευϑὲν δὲ 
TÉTO μάλιφα Qeace τῆς ᾿ ληθήσεως ἐκσκοφπισμὸν, ESI 
|o ἦν Ke T8TO μαρτυρίαν τῶ λόγῳ τῆς αἰτίας ΛΒ τὸ 
(^ δὲ κῦφι, μίγμα μὲν ἑκκα! ἴδεκα μνῶν συντιϑεμένων 65 s], 
Ἶ μέλιτος Ko civ8 Xp | σαφίδος X04 KUTTEQB , δητίνης Te X04 
r σμύρνης X0 PL TES A04 σεσέλεως, ἔτ᾿; δὲ c) oa 65 
᾿ς Te καὶ ἀσφώλτε καὶ Deum καὶ λαποίϑε, πρὸς δὲ τέ- 

Τοῖς y οὐρκευϑϑίδων οἱ cisci» (ὧν τὴν μὲν. μείζονα, τὴν δὲ, 

ἐλάττονα κολδσ σι) «91 καρ ομῶμϑ Kc καλαμϑ. συν- 
| φίθϑενται δ᾽ eX mos ἔτυχεν , eec γραμμαίτων ἱερῶν 

τοῖς βμυφεψοῖς , ὅταν ταῦτα μιγνύωσιν , ἀνογινωσκομέ- 
| νων, “τον à οριϑιμὸν, εἰ καὶ πάνυ δοκέ; τετροίγωνος ὐπὸ 
; τετρογωνξ, Kol μόνος. ἔχων τὸν ἴσον ἰσάκις eed μὸν τῷ 
! χωρίῳ τῆν περίμετρον icq ἀγαγέσθαι προσηκόντως 64. 
[o ἐλώχιφα ῥητέον εἰς γε TETO συνεργεῖν ἄλλα πλᾶφῶ 8 


- rebrum natura frigidum et ad concretionem procliue fenfim 
| fuo calore et laeuitate relaxent. Jd quoque ad rationem cau- 
-  fae,reddendae nonnullum adfert teftimonium, quod myr- 
-  rham Aegyptii Bal nominant: quae vox fi interpreters delira- 
— tionis fignificat amolitionem. | Kyphi porro, mixtura eft fede- 
'J eim rerum in vnum compofirarum : mellis, vini, vuae paffae, 

cyperi, relinae, myrrhae, afpalathi, fefelis, iunci odorati, bi- 
tuminis, folii ficulai, remicis, iuniperi vtriufque, ( duas. enim 
nominant, maiorem ac minorem) cardamomi, et calami, Has 
áutem fpecies non temere componunt, fed feplafiariis, dum 
- *ifthaec mifcent; facrae recitantur literae. Ipfe numerus ali- 
ἡ quid videtur habere, quod nimirum quadratus eft a quadrato 
τς procreatus, folus talium pariter par, et areae quantitatem 
cum ambitus numero eandem * fed ad hoc conducunt pluri- 

ma 





a 
᾿ ' ' 
i 61. SeguovzTi] Atqui fri- γμα μὲν ἐξ $wx. μ. συντιϑέ- 
13 gidae funt exhalationes flo- μένον, Rei. 
- yum. fed in illis cauffarum e- 63. eye íva. iunci odorati, vel 
— marrationibus frigida et friuo- — lenzifci. Reiske. 


«da, multa vetufti fibi indulfe- 64. Comma ante προσηκόν- 


B- runt. Reise, — τως retrahendum. Reiske. 
i Y 62. Salmafius emendat μές 65. ἀλλὰ τὰ πλεῖξα. Reiske. 
| 66. Pro 
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τῶν συλομίβανομένων, ρωμωτικοὶς ἔχοντοῦ ovens 
γλυχυ πνεῦμου 9t Xem μεν ity evo UMÁAUT IY 5 vQ ἧς 

oTt ene τρεπόμενος Ko To σώμα διὼ τῆς πνοῆς κινξμε- 
νον ὡς δὲ 66» Ma σῖρος ἡμᾶς ὑπνϑται 67 καὶ κρῶσιν. ἐσξο- 
γωγὸν io xe, Kel τὰ λυπηροί wel συντόνῳ τῶν μεϑημε- 
θινῶν φροντίδων ἄνευ μέθης. οἷον opa pues ot χαλᾷ, καὶ 
διαλύερ᾽ M04 τὸ φαντοπξικον καὶ | δεκτικὸν ὁ ὀνείρων, ὥσπερ 
κατοπτθον οὐπτολεουίνες , ΟῚ 701€ κογαφώτεφον οὐδὲν 
ἥττον, ῆ τοὶ κρθματα τῆς λύφας , oig ἐχρῶντο πρὸ τῶν 
ὕπνων οἱ Πυϑωγόρείοι, τὸ ἐμπαϑὲς καὶ ἄλογον τῆς ψυ- 
Xs ἐξεποίθοντες ὅτωκωὶ ϑερωπεύοντες. τῶ voe ὀσῷραν- 
το πολλάκις μὲν τὴν αἴσθησιν ὠπολείπθσων ὠνοικολει- 


ταῦ. πολλάγις δὲ πολιν οὐμίβλύνει καὶ κωτηφεμίζε, διο- 

“ιεομένων ἐν τῷ σώμουτ'; τῶν ἀναλωμάτων 68 ὑπὸ AeroTT- 
9 

T0s' Wo7reQ ἔν,ο; τῶν ἰατρῶν τὸν ὕπνον ἐγγίνεσθαι λέ- 


ma eorum quae mifcentur, aromaticis , praedita facultatibus. 
Itaque Kyphi fuauem emittit vtilemque exhalationem, qua 
aér mutatus fpiritu fuo. etiam corpus afficit, temperiemque 
" blandam adipifcitur: et moleftiam ac vehementiam diurna- 
rum curarum quafi vincula quaedam animi citra ebrietatem 
relaxat: facultatemque animi imaginatricem et fomniorum 
capacem laeuigat inftar fpeculi, purioremque reddit: non mi- 
nus id quidem efficaciter; 
fomnum Pythagorei vtebanrur, brutam motibusque fubitis ob- 
noxiam animae partem ea ratione excantantes atque fedantes. 
Odores enim faepe fenfum deficientem reuocant, faepe etiam 
contra hebetant ac fopiant, diffufis ob laeuitatem per corpus 
exhalationibus. Sicut medicorum nonnulli fomnum oboriri 

aiunt, 


66. Pro ὡς δεῖ dat Bafil. 
δεῖ ὡς, vnde effici debuerat 
κινδίμενον λείως καὶ προσηνὼς 
umvaToj. poftrema Squirius 
quoque emendauit. Reiske. 

67. δεῖ ὡς καὶ πρὸς ἡμᾶς 
ὑπνξτοι] mendofa funt haec, 
vt et prope finem χρὴ μαᾶλα- 
κτικὸν. . Caeterum nefcio, an 
fine careat fuo hic liber. Pau- 


, 


lo ante in enumeratione eo- 


rum, ex quibus Kyphi confi- . | 


citur, ϑρυον memoratur. for- 
te Soíoy, cum iunci ante fit 
facia mentio. et pro μνῶν le- 
gi debere puto γενῶν. Spe- 
cies enim (vt appellatur) funt 
16. pondere inaequali mixtae. 
Xylander. 

68. f. ἀναϑυμιαμάτων. R, 


69. κπρά- 


quam lyrae ftrepitus, quibus ante 











frigidis, vmbris, rore, et humoribus a!untur. 
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y8cw, ὅταν ἡ τῆς τροφῆς evo υμίασις οἷον ἕῤπδσα λεί- 
ὡς περὶ τὰ σπλαγχινο; καὶ. ψηλαφῶσα 7016s τινο γαρ- 
γαλισμόν. τῷ Ὁ δὲ κῦφι χρᾶνται καὶ πόματι 0 κράμα- 
τι 69" πινόμενον γαρ doxé τα ἐντὸς Rad Ligen s καϊλίας 
MO oT ey (9, ἄνευ δὲ τότων ῥητινη μέν Suy ἔργον ή- 
λίϑ Kel σμύρναν πρὸς τὴν. σελήνην 37! τῶν φυτῶν ἐχδα- 
κρυόντων, τῶν δὲ τὸ κυῷ; συντ Θέντων ἔτιν ὦ νυκτὶ i o eee 
μῶδλλον, ὥσπερ ὁσο πνευμώσι ψυχφοῖς καὶ TIS AC deo- 
σοίς Ka ὑγρότησι τρέφεσθαι πέφυκεν. ἐπεὶ τὸ τῆς ἡμέρας 
Quos ἕν μέν esi ΟΊ cz Ay ( Xon τὸν ἥλιον C ὁ Πίνδαρος ὁ cga- 


eO φησὶν ἐρήμης à; αὐδέφος) ὁ 9 Kot νυκτερίνος cue κρᾶ- 


μα σύμμιγμα πολλῶν y ἔγονε φώτων A00 δυνάμεων, οἷον 
σπερμάτων εἰς ἕν (710 παντὸς diea κατοβῥεόντων. εἰ- 
κότως οὖν ἐκεῖνῶ “μὲν, ὡς οἱσλῶ Ao e ἡλίου Τὴν γένε- 
σιν ἔχονται, à; ἡμέρως, ταῦτα δὲ ὡς μικτοὶ καὶ παντο- 
δαποὸὼ ταὶς ποιότησιν, ἀρχομένης νυκτὸς ἐπιϑυμιῶσν. 


aiunt, quando alimenti vapor veluti ferpens leniter circum 
inteftina et ea contrectans tiullationem. quandam inducit. 
Kyphi porro Aegyptiis etiam ad bibendum temperatur. 
Potum enim videtur ob vim molliendi fuam 1 interiora purgare. 
Praeter haec, refina Solis eft opus: et myrrha lacryma eft ad 
Lunam ἃ ftirpibus edita, Eorum porro quae in Kyphi com- 
ponantur, funt quae nocte magis gaudent, vt quae fpiritibus 
Nam diei lux 
vna eft et fimplex: et *Slenm Pindarus cerni ait per; vacuum 
aetherem. | Nocturnus autem aér mixtus temperatusque eft 
e variis luminibus atque facultatibus, quae veluti femen in 
vnum ab omnibus ftellis confluunt. Ergo non abs re illa vt 
fimplicia et ἃ Sole procreata interdiu: haec vt mixta et omni- 
genis qualitatibus praedita, ineunte nocte adolent. * 


69. κραμαᾶτι videtur idem 371. ἡλίς καὶ σμύρμα, πρὸς 


hic loci, atque Φαρμάκῳ, vel 
κυκεῶνι. lignificare. Reiske. 

1o κοιλίας μαλακτικὸν] 
ita Stephanus edidit. in Bafil. 
eft ore μαλακτικὸν» vnde 
eiiiciepam χρημὰ μαλακτικὸν 
ὃν. Reiske. 


τὴν εἴλην τῶν Φυτῶν, refma 
et usyrrba e[L opus folis, germini- 
bus ad folis zeporem lacrymanti- 
bus, feu fuccum fuum oleofum 
exfudantibus. Reiske. 
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Y rocdios τισὶν 8 Φαύλως ἔχεσιν, ὦ Φίλε Σαρωπίων, 


» , 
ἐνέτυχον πρωῆν. 
“πρὸς ᾿Αρχέλαον eizrezv " 


& Δικαίωρχος Εὐριπίδην οἴδται 


Qu βέλομαι 1 πλδτδντι δωρέ;σϑαι πένης y 
/ Di. «ὦ / 5 Ἂ ' , ^ bd 
Mts ἄφρονα κρινῇς ^, ἢ διδες αἰτεῖν δοκῶ. 


Toc nuper, miSarapio, in verficulos quosdam nequaquam 
inelegantes: quibus Dicaearchus exiftimat Archelaum fuiffe 


ab Euripide compellatum: 


Nolo zibi dare doua pauper diii: 
Defipere 116 putes me, vel dando pezere. 


I. αὶ βελοόμὼ ] Non fcribo 
commentarios. Sed quando 
hodie dodi in eo funt, vt, 
quae ex Graecis poétis Latini 
tranftulerunt, aut faltem fi- 
milia eorum ipfi luferunt, ex- 
hibeant: horum verficuloraum 
, paraphrafin de quinto epi- 
grammarum Martialis libro, 
quali condiendarum annotatio- 
num caufa, etíaftidii fuperio- 
re libro concepti amoliendi 
^ guatia, adferipfi: 
Odi dolofas munerum , et ma- 
las artes. 
Imizanrur basos dona: nam- 
que quis uefcit 
Auidum vorata decipi fcarum 
mufca ὃ 


Nul- 


Quories amico diuiti nibil do- . 


"dt , 

O Quiniüiane, liberalis eff 

pauper. 

Illud hic propter rudiores an- 
notare libuit, literam. & ἃ 
Graecis non modo ἐψιλὸν fuit- 
fe appellatam: fed etiam εἰν 
quod non tantum hoc in libro 
Occurret, vt δὶ aliquotios di- 
catur litera, fed etiam apud 
Euttathium ad initium Iliad. 
€. inuenies caufam explica- 
tam, quam Nigidio Gelliano 
pofüs opponere. I9. 14. X»- 
lauder. 


Lug d Ἀρίνη. Reiske, 
- Bus. 
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Β΄ - Χαρίζεται μὲν γοὶρ 80v ὁ διδὲς ἐπ᾿ λέγων μικρὰ τοῖς 
πολλὰ κεητημένοις ὠπιφέμενος δὲ ἀντὶ μηδενος διδόναι, 
κακοηϑείας καὶ ὠνελευϑερίως προσλαμβάνες δόξαν. ἄ- 
᾿ς ga δὴ ὅσον ἐλευϑεριότητι ΚΟΊ Y TO χροημοωτικοὶ δῶ- 
| ραλείπεται τῶν ἀπὸ λόγξ καὶ σοφίας, καὶ διδόναι κα- 
|o λέν ἐς, 3, καὶ διδόντας ἀνταιτῶν ὁμοιο παροὶ τῶν λαμ- 
βανόντων. ἐγὼ γῆν πρός σε, καὶ διοὶ σὲ 1, τοῖς οὐτό- 
3» φίλοις τῶν Πυϑικῶν λόγων ἐνίδς, ὥσστερ ἀπαρχὰς 
ὠποςφέλλων, CROCO προσδοκῶν ἑτέρος 9 πλείονας καῇ 
βελτίονας παρ ὑμῶν, ὥτε δὴ καὶ πόλε; “χρωμένων με- 
᾿ς ψάλῃ, καὶ σχολῆς μᾶλλον ἐν βιβλίοις πολλοῖς καὶ παν- 
τοδωποὺς διωτοιβαὶς εὐττορέντων. ὁ δ᾽ ὃν Φίλος Απόλ- 
λῶν ἔοικε τοὺς μὲν περὶ τὸν (βίον ἀπορίας ἰῶσϑαι καὶ διο- 
λύων, ϑεμιτεύων τοῖς χρωμένοις, τος δὲ περὶ τὸν λόγον 
αὐτοὺς ἀνιέναι 5 καὶ προίβολλειν τῷ Φύσει φιλοσόφῳ, 
τῆς ψυχῆς ρεξιν ἐμποιῶν ἀγωγὸν ἐπὶ τήν ὠλήϑεραν, ὡς 


oe, qu P ERA 
^ 


- Nullam enim gratiam init, qui de exiguis opibus par- 

.  vumaliquid multa poffidenti dat: etcum fidem non facit fe gratis. 
dare, in malitiae fimul ac illiberalitatis veuit fufpicionem. Αἴ 
enim, quando liberalitate ac pulchritudine munera pecuniaria 
donis doctrinae et fapientiae multo funt infeiiora: honeftum 
eít cam dare haec, tum ab iis quibus dantur fimilia repofcere. 
Itaque ego ad te, et propter te ad amicos ifthic degentes Py- 
thicis de rebus quosdam commentarios mittens, fateor alios 
me a vobis, et plures et meliores exfpe3tare. Quippe cum et 
magna vos in vrbe verfemini, et otio inter multos libros 
atque omnis generis difputauiones fruamini. Enimuero Apol- 
lo nofter, vt apparet, cum difficultates vitae incidentes fub- 
'leuet atque diffoluat edendis oraculorum refponfis, eas quae 
^4  €irca doctrinam funt, relinquit et proponit excutiendas ei 
—.. animi facultati quae ftudio fapientiam fectatur, appetitum in- 
- generans qui ad veritatem ducis loco fit. Id cum aliis multis 








rebus 
* : ͵ ^ L " | 
- 3. f. τοσούτῳ καὶ διδόναι  pion agebat. quod patet e vs. 
j ταῦτα, ἢ ἐκεῖνα, AX2NMICY ἐςξ!. IO, — Reiske. 
» ? ^ , Á, . elo ᾽ 
ο΄ Reiske. &. αὐτὸς ἐνιένομ. ipfe immnir- 


D. 5.4. διὼ ex. Tn αὐτόϑι. ibi, zere mentibus bominum. | Reiske, 
5 fignificat Athenas, vbi Sara- 


rv ; - 


38 6. στερὶ 
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&Xoig τε πολλοῖς δηλόν 51 καὶ τῇ περὶ 6 τῷ & χαϑιε- 
sce τϑτο γοῖρ εἰκὸς 8 κοτο τύχην, ΠῚ οἷον. οὐστὸ χλή- 
Q8 τῶν γρωμμώτων 7, μόνον ἐν προεδρία παρ τῷ edo 
γενέσιαι , n9] Aat [5esy atvovd n pot os τάξιν iegü ἈΘῚ Sed- 
μῶωτος" eJ. 4 δύναμιν αυτ8 κατιδόντας ἰδίων καὶ πε" 
emma, n συμίβολῳ χρωμένβς προς ἕτερον T4 τῶν & Civ 
"ezradns τὸς ἐν ἀρχῇ περὶ τὸν θεὸν QuAcaoQiugeyr ae, 8- 
vus προσέσϑαι!. “ππολλακις ὃν ἄλλοτε τὸν Λόγον ἐν τὰ 
σχολῇ παραβαλλόμενον ἐκκλίνας Ld Kg παρελθων, 
ἔναγχος ὑπὸ τῶν υἱῶν ἐλήφϑην ξένοις τισὶ συμφιλοτιμό- 
μενος. ὃς εὐϑυς ὃ ἐκ Δελῴων απαίρειν μέλλοντας, οὐκ 
jv εὐπρεπὲς παρογειν , 806 παραιτεῖσθαι, ποντως au 
cot τι προϑυμϑμένες. ὡς δὲ χκαϑίσας περὶ τὸν νεῶν, 
τὸ μὲν αὐτὸς ἠρξώμην Cre , To δ᾽ ἐκείνες ἐρωτῶν; υ- 
ποτὲ τόπϑ καὶ τῶν λόγων αὐτῶν 9, ὦ vro AO τοτέκαϑ' 
ὃν καιρὸν ἐπεδήμε; Νέρων, ἠκόσωμεν ᾿Αμμωνίδ καὶ τινῶν 





rebus manifeftum fit, tum infcriptionis EI dedicatione. Confen- 
taneum enim eft eam literam non forte fortuna, neque forte in» 
ter literas comparato folam a Deo principe in fede collocatam, 
ac donarii facri et fpe&taculi conditione ornatam fuiffe. fed 
eos, qui primi de hoc Deo philofophati funt, aut Ei huius | 
vim quandam peculiarem et iufipnem perfpexiffe, aut hac 
nota et teífera feriae alicuius rei vti voluilfe. Qua de re 
quaéftionem cum faepenumero in fchola propofitam fenfim 
declinando éuitauiflem, nuper depreheníus fum a filiis cum 
hofpitibus quibufdam concertans, quos ftatim Delphis abitu- 
ros decorum non erat praeterire, aut. fermonem detre&tare 
| illis aliquid emnino audire cupientibus. Cum ergo apud tem- 
plum confediffemus, et alia ipfe inquirere, alia ex iftis in- 
terrogare coepillem: ipfe locus, ipfaque difputadio eorum 
memoriam mihi renouauit, quae quo tempore Nero apud 
Delphos eft peregrinatus, eodemin loco eademque quaeftione 
oborta. 


6. περὶ delend. Reiske. Huic loco deeft verbum ava- 
7. Comma delend. nam μό- μνησϑεῖς. aut aliud | fimile, 
yoy cum γραμμάτων cohaeret,  Xylander. Poft. αὐτῶν vide- 
vnicum ez folum e numero. lite-. tur eic μνήμην gxS6v, aut av- 
varum. Reiske, — ZAS£v, aut fimile quid, exci- 

8. εὐϑὺς ἔ αὖϑις, Reiske. difle. Reiske. | 
9. καὶ τῶν λόγων αὐτῶν) 





NS 





IO. £do- 
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ἄλλων διεξιόντων, ἐνταῦϑο τῆς σαυτῆς etr og loce ὁμοίως 
ἐμπεσέσης. OTi μὲν yag SY ἥττον C ) Θεὸς φιλόσοφος, ἢ " 
petris δοκῶ !9 πῶσιν ὀρθῶς πρὸς TÀTO τῶν ὀνομούτων 
ἕκαςξον ᾿Αμμώνιος τίθεσθαι, καὶ dM: ὡς Πύϑιος μέν 
ἐς, τοῖρώρχομένοις Macon; διωπυνϑοίνεσϑαι᾽ Δή- 
λιος δὲ A04 Dawonos , οἱς ἤδη Ti diro «04 ὑποφαίνε- 
ταὶ τῆς ed elocs " Ἰσμήνιος δὲ, τοῖς ἔχεσι τῆν ἐπισήμην 
Mor λέσχην᾽ pius dà, c oroy !! ἐγεργῶσι καὶ απολαύω- 
σι; χρώμενοι τῷ διωλέγεσθαι ΟΊ φιλοσοφεῖν πρὸς ὠλ: 
λήλδε. ἐπεὶ DE 78 QiAoroQery ἔφη 13. ΖῸ (| Qr», TO 2 D'au- 
Moi Cen xe ὠπορένγ εἰκότως τῶ πολλοὶ τῶν περὶ τὸν Θεὸν 
ἔσεκεν αἰνίγμασι κωτακεκρύφϑαι Ke λόγον τινα zr 
ϑδντα die τί 3, M04 di (LC KOC OY τῆς αἰτίας" οἷον ἐπὶ 
τὸ πυρὸς τὸ ἀϑανάτε, τὸ καίεσθαι μόνον αὐτόθι, τῶν 
cum ἐλάτην. καὶ δάφνην. ἐπιϑυμιᾶσθαι » καὶ τὸ δύο 
ας ἱδούσϑαι, TFT oH τριῶν νομιζομένων᾽ καὶ τὸ 
cete γυναικὶ πρὸς τὸ χρηφήριον εἶναι! προσελθεῖν "4, 


ed Ammonium differere audiueramus. Iam primum o- 
mnibus Ammonius recte videbatur eo diei iflius nomina ac- 
commodaftfe, vt non minus philofophum. eum quam vatem ef- 
fe oftenderet. ac docuiffe, Pythium vocari iis, qui difcere 
incipiunt et. percunctantur: Delium autem et Phanaeum iis 
quibus iam aperitur.et elucefcit veritatis aliquid: Ifmenium 
fcientibus: Lefchenorium iis, qui iam vtuntur ac fruuntur 
fcientia, ac inter fe difputant et philofophantur. Quoniam 
autem philofophiae eft inquirere, mirar], dubitare: aiebat 
non abs re pleraque de diis occultata effe aenigmatis, ratio- 
nemque aliquam et caufae explicationem defiderare. verbi 
graiia, cur ad ignem fempiternum de omnibus lignis fola 
laurus fuffiatur, cur duae fint. pofitae Parcae, cum vbique 


tres cenfeantur ; Cür irolli?mulieri licest.ad. cortinam .accede- 


— IO. ἐδόκει. vt etiam codd. 
T. et V. Reiske. 

11. Recte dat Bafil. λεσχη- 
γόριος [ vno vocabulo]. ὅτὰν 
— Reiske. 

12. T8. φιλοσοφεῖν dx] 
Poteft haec lectio tolerari, fed 
mallem ἔφυ. fi libro auctore 

PLy P. T. VII. 


re, 
id poffem. nam fcriptus codex 
nofter hoc quoque libello ca- 
ret. Xylander.. Pro ἔφη leg. 
écj. Rei. 

Y3. T. καὶ λόγον ἔχειν τινὰ 
“ποϑξντὰ τὸ διὰ τί, Reiske. 

(4. quare foeuiiuae nulli ova- 
culuin liceat conf ulere.. Reiske. 

Kk . I5. Re- 
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καὶ τὸ τῷ S τρίποδος, καὶ ὁσα τοιαῦτα. τοῖς no σαντος 
σασιν οἰλόγοις ΜΟΊ ὐψύχοις ὑφεεμένα «b ero καὶ 7ro- 
gaxaAe 70s τὸ σμογξεν T) το] eee A diy en dou 
gregi αὐτῶν. ὁροὺ e δὲ καὶ ταυτὶ TO προγρομμωτα,, τὸ 
Ivo39; σαυτὸν, καὶ τὸ “Μηδὲ y ἄγαν, CO (LS ζητήσεις κεκί-, 
γήκε Φιλοσόφες. καὶ ὅσων λό γῶν πλῆθος ep ἑκοίφου, 
καθάπερ airo σπέρματος ογοωστέφυκεν᾽ ὧν δὐενὸς ἢ ἥττον 
οἶμαι γόνιμον λόγον εἰν οι τὸ Y)Y ζητέμενον. εἰπέντος δὲ 
ταῦτα TE ᾿Αμμωνίξ, Λαμσρίως ὃ Ae qos. 5 εἶπεν" Καὶ 
μῆν ὃν ἡμεῖς enata gay λόγον er AES τίς ἐς, LI κομιδῆ 
βραχύς. ,“λέγεσι γοὶρ ἐκείνας τες coss, uz ἐνίων δὲ 
σοφιξοῖς προσαγορευϑέντας, αὐτὲς μὲν εἶναι πέντε, Xi- 
λωνῶ καὶ Θαλὴν ΜΟΙ Σόλωνοϊ καὶ Βίαντοῦ καὶ | Πιττακόν" 
ἐπεὶ δὲ Κλεύβελος ὁ ó Aula τύραννος. FTO Περίωνδρςς, 
ὃ Κο fv9uos , δὲν αὐτοῖς ρετὴς MET OV δὲ σοφίας... αλ- 


Ac δυνοίμε; καὶ φίλοις, Xl χούριτι κατα 9ιαζόμενον" τὴν 
δόξαν, ἐνέβαλον εἰς τὄνομα τῶν σοῴων, καὶ τινας Ὑνω- 


Ἃ 


μας καὶ λόγες ἐξέπεμπον. καὶ iix εἰς τὴν Ἑλλά- 


re, quae tripedis ratio, atque alia, quae non plane boda et 
dementibus fubmiffa, alliciunt eos, et ad confiderandum, 
audieudumque et differendum aliquid de iis- incitant. ifla 
quoque vide veftibulo praeferipta, Noris teipfum, ac Ne quid 
nimis, quantas philofophorum — excitauerunt difputátiones, 
quantaque de fingulis fermonum multitudo. tanquam e femi-. 
ne pullu/íauit. Ego autem praefentem quaeftionem foecun- 
ditate nulli iftarum cedere exiftimo. Haec locuto Ammonio, 
 Lamprias irater meus: Atqui, inquit, ratio, quam nosadduci 
audiuimus ea de re, perbreuis eft ac fimplex. Dicunt enim. 
fapientes iftos, qui a nonnüllis fophiftae appellantur, nume- 
vo fuiffe quinque, Chilonem, 'Thaletem, Solonem, Biantem, 
Pittacum. | Poftquam vero C leobulus Lindiorum tyrannus, et 
Périander Corinthius, quanquam virtutis effent fapientiaeque "1 
expertes, potentia, amieis , officiifque vim famae fecerunt, —. 
et fe in nomen fapientum ingeflerunt, itidemque vt quinque 
illi fententias quaídam et dicta emiferunt ac per Graeciam 
Íparfe- 





15. Rede.dat edít. Bafil. piillo polt! vs. vit. διέσπει- 
AS ὁ rud vt et. ρον. Reiske — 


16. μαρ- 


- 








Y 
- 
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δὰ τοῖς ὑπ᾿ ἐχείνων Nilo: ὁμοίως 1 δυσχιεροίναντας 
ἄρα τὸς ἄνδρας ᾿ ἐξελέγχειν μὲν ey, ἐθέλεν τὴν e Aa Cc 
γείαν., &à: φανερῶς ὑπὲρ δόξης απεχ “λούνεσιθαι καὶ δια- 
μάχεσθαι Ζέος ey 3o es μέγα, δυνωμένεο, ἐνταῦϑω 
δὲ συνελθόντος αὐτὸς κα) four 8s , Ko διωλεχϑέντας 
ολλήλοις- ocyae d erv e τῶν γραμμάτων ὃ Τῇ τε Tes 
ero és] «o τὸ y opidi τὰ πέντε δηλοῖ" νεῦρα 
μένδς ! 6 μὲν ὑπὲρ αὐτῶν πρὸς τὸν Qecv, ὅτι πέντε εἰσὶ, 
T0) δὲ ἕβδομον καὶ ἕκτον ie οἰποποιθμένες καὶ αποίβάλ- 
ACYT OS , ὡς 8 προσήκοντας αὐτοῖς. era δ᾽ ex ἄπο σχο- 
78 1$ τοῦτο λέ yero, vom τις ὧν αἰἸούσοις τῶν κατῶὼ 
τὸ ἱερὸν τὸ μὲν χρυσοῦν es : Λιβίας τῆς Καίσαφος γυνα,- 
κὸς ὀνομαζοντων . 70 » δὲ 2, ᾿Αϑηναίων᾽ τὸ δὲ gro 
τον Ko4 παλοωιότατον; “τῇ δὲ αὶ ϑσίο ξύλινον, 8 ἔτι "ov TOY 
σοφὼν κωλξσιν, 8 X Éves , eA κοινὸν o voce παντων 
γενόμενον. ὃ μὲν ὃν ΤΙΝ ἡσυχῇ dieuesd? latc £V, UTI O- 
γοήσας ides Tc». A αμπρίαν δόξῃ κεχρῆσθαι πλάττε- 
σϑαι δ᾽ ἱπορίαν καὶ ἀκοὴν ἑτέρων πρὸς τὸ ἀνυπεύϑυνον. 


fparferunt : ibi tum quinque iftos, qui molefte hoc. ferrent, 
arrogantigm quidem horum refellendum, aut de gloria pa- 
lam inimicidas fufeipiendum , et contendendum cum prae- 
potentibus viris non cen (uiffe ; ipfos autem huc conuenifle, 
interque fe collocutos, literam eam, quae et in ordine eft 
quinta, et quinque numerum defignat, dedicauifle, coram | 
Deo proteftatos fe quinque numero efle, ac fextum et fepti- 
mum vt nihil ad fe pertinentes repudiaffe et abdicaffe. Quae 
non dici abs re, cognofcere poteft fi quis audiat eos quibus 
templi cura eft  commiffa. El enim aureum ill Liuiae Au- 
.guftae nominant, aereum Athenienfium, igneum autem, an- 
tiquiffimum ac primum omnium, hodieque fapientum appel- 
lant, non ab vno, fed communiter ab omnibus dedicatum. 
Ad baec Ammonius placide fubrifit, fufpicatus Lampriam pe- 
«uliari quadam opinione duci, et ne eius rationem cogeretur 
reddere, fingere hiftoriam ab aliis fe audiuiffe. Alius autem 


quidam 


E, ἐν μαρτυρομένες. Reiske. a Budaeo et aliis copiofe eX. , 


I7. f. τὸν δὲ ἕκτον καὶ τὸν pofita. nos habebamus inepte 
- ἕβδομον. Reiske. ἀποσκοτδ. .Sed et Aldus ve- 

18. ἀπὸ: cxomz] Hoc re- ramle&tionem exprefierar. Xy- 
quirit Graecae linguae ratio, Jander. 


Στ kKka 19. £4 


, 
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ἕτερος δὲ Tus ἔφη τῶν παρόντων. ὡς (0i ταῦτ᾽ ESIV 
οἷς πρώην ὁ XaAdenos dAvtiges ξένος, ἑπτὰ μὲν εἶναι 
τοὶ φωνὴν ἰδίαν ἀφιέντα τῶν γραμμάτων, ἑπτὰ δὲ τὲς 
κίνησιν αὐτοτελῆ καὶ ἀσύνδετον ἐν Beata κινθμένδς οςέ- 
ρας " εἶναι δὲ τῇ τάξει δεύτερον τότε €& τῶν Φωνηέντων 
απ ἀρχῆς. XO τὸν ἥλιον ἀπὸ σελήνης τῶν πλανήτων. 
ἡλίῳ δ᾽ ᾿Απόλλωνω τὸν αὐτὸν, ὡς ἔπος εἰπεῖν, πάντας 
“Ἕλληνας νομίζων. αλλὼ ταυτὶ μὲν (ἔφη) παντάπασιν 
ἐκ πήνακος καὶ πυλαίας T?" o δὲ Λαμπρίας ἔλαϑεν, ὡς 
ἔοικε, τὲς ἀφ᾽ ἱεοξ 39 χινήσας ἐπὶ τὸν αὐτῷ λόγον. ἃ 
μὲν γοὶρ ἐκένος εἶπεν, ϑδεὶς ἐγίνωσκε Δελφών. τὴν à 
κοινήν Kg] περι γητ κήν δόξαν εἰς τὸ μέσον προῆγον, ὅτε 
τὴν opi ?! ὠξιδντες, ὅτε τὸν Φϑοόγγον, oot τδνομα 


quidam de iis qui vna aderant, fimile aiebat effe hoc nugis 
quas proxime Chaldaeus hofpes protuliffet. Septem fcilicet 
effe vocales literas, feptem iu coelo ftellas quae fuo proprio 
et primi coeli motui ncn alligato ferantur motu, E autem 
efíe in ordine vocalium fecundam ab initio, et Solem a Lu- 
na fecundum: omnes autem fere Graecos vno ore eundem 
cum Apolline Solem perhibere. Verum ifthaec plane funt 
inepta et trivialia. Caeterum Lamprias non fenfit fe templi 
curatores commouiffe aduerfus fuam orationem. Quae enim 
ipfe dixit; ea nemo Delphorum agnofcit. Sed communem ii 
ét interpretem opinionem in medium produxerunt, conten- 
dentes, neque formam, neque fonum, fed folum nomen lite- 

rae 


] 


19. ἐκ πίνακος καὶ πτυλαίχς] numeri quinarii notam fibi re- 











Prouerbialis eft dictio fignifi- 
cans: haec funt triuialia, qua- 
lia fhapfodi e fufpenfa fua ta- 
bula picta canentes et bacillo 
fingula demonftrantes reci- 
tant, et qualia in πυλαίαις 
confluxibus hominum iactari 
folent. Reiske. 
. 20: ἀπὸ TZ iep3. Reiske. 
2t. ὄψιν] Refpicit ad Lam- 
priae fententiam , in EI vel E 


periffe vifi, vt φϑόγγον ad 
Chaldaei, EI vel E pro fecun- 
do vocali habentis. nam E pro 
numero habitum nota fimplex 
eft oculum feriens, non fo- 
nus, neque vocabulum, fed 
inter pronunciandum aliter, 
atque fcribitur, eflertur, non 
e, fed πέντε. igitur eatenus 
ipfi cum folis oculis, non item 
cum auribus, res eft. Reiske, 


22. T£- 
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μόνον ?? τὲ γρώμματος ἔχειν τι σύμβολον. ἔξι ye; ὡς 
ὑπολαμίβανεσ, Δελφοὶ, kot τε προηγορὼν EA yt. 53 Ni 
κανόφρος ὁ ἱερεὺς, ὄχημα X04 Hoe Qn τῆς πρὸς τὸν σὸν 

ἐντεύξεως, καὶ Tai ἡγεμονικήν ἐν τοῖς £o τήμασιν E xe 
τῶν χρωμένων ἑκάξοτε; A07 διασπευνϑανομένων εἰ γεκή- 
σῶσιν ?^, εἰ γαμήσδσιν, εἰ συμφέοο; πλέν. εἰ γεωργόν, 
εἰ ἀποδημῶν. τοῖς δὲ dien ois a eger ἔλεγε σοφὸς 
ὧν ὁ ϑεὸς, 8Àtv οἰόμενος ἐκ T8 εἰ μορίδ, A94 T8 μετ᾽ atu 
τὸ ἀξιώματος πράγμα γάνεσθαι., πάσας τοῖς ἐρατή- 

Y 


rae notare aliquid. Eít enim, vt Delobi opinantur, et Ni- 
cander facerdos omnium nomine dixit, quafi vehiculum et 
orma fermonis quo Deum compellant homines, fyllaba Ei, 
quod Latine Si dixeris, principemque locum obtinet in in- 
terrogationibus: dum confultores identidem. quaerunt ac fci- 


"tantur, Si victoria fint potituri, $i ducenda vxor, Si expe- 


diat nauigare, 51 agriculturam exercere, Si peregrinari. Dia- 
lecticis autem valere iuflfis Apollo fapiens Deus, qui ex parti- 
cula Si et pronunciato ei adiuncto nullam cenfet confici rem, 

: omnes 


'06041V 3 
Notum eft, multis oracula da- 


22. τάνομα μόνον] id fo- 
lummodo, quod freuificazur per 
El ore  prolaruni hignificat au- 
tem &, vel //, num, vtinam, 
vel, fi cum circumflexo exa- 
red es. Reiske, 

23. E vefbgiis literarum a- 
liud nequeo exfculpere, quam 
hoc: καὶ τότε πρὸς ἡμᾶς ὁρῶν 
ἔλεγε Νίκανδρος — et fane 
víitatum eft Plutarcho in li- 
bris. babitu colloquiorum in- 
dutis memorare, hunc, vel 
illum, fub exordium fui fer- 
monis ad fe difputantes refpe- 
ΧΙ. Reiske. 

24. εἰ νικήσεσιν) Sic etiam 
Aldus. nos habebamus κινή- 
male traieCus literis. 


ta, quaerentibus, vtrum O- 
2 ) m 


Kk 3 : 


lympico, aut alio certamine 

victoriam effent adepturi. Nao- 
. d , 

georgus legit εἰ 4vzoaciV, am 


fiut conccprurae, quaelecio, vt - 


nihil habeat abfurdi, ita, vn- 
de fumta fit, nefcio. certe cur 
prior ob coniecturam loco mo- 
veretur, caufa fuit nulla. plu- 
resque adeo exiftimo viros de 
victoria, quam de foetu con- 
cipiendo foeminas, confuluiffe. 
Idem ἐκ πυλαίας paulo ante 
inepte vertit: e confeffu Am- 
phictyouum: cum fuerit ver- 
tendum: e zriuio peritum. quo- 


modo zruAxi«z alibi etiam v-. 


furpat Plutarchus in Fyrrho. 
Et in libro de facie in globo 
Lunae, ϑαυματοποιοὺ τινος 
ἀποσκευὴν καὶ πυλαίαν κατα- 
νωτίσάμενοι. Xylander. 


25. Ar- 
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σεῖς ὑποτεταγμένας TÉTO, Kol νοῶν ὡς πράγματα καὶ. 
προσιέμενος. ἐπεὶ δ᾽ 3o τὸ ἐρωτῶν προς μαΐντιν ἐφὶν 
ἡμῖν, Ko TO εὖ ὑχεσϑαι, κοινὸν ως προς Seov, 8X, ἥττον 
οἴονται τῆ» eus iki τὴν εὐχτικήν τὰ γὙροίμ μμῶ περιέχειν 
δύναμι». εἰ ye ὠφελον. φησὶν ἕκοξος τῶν εὐχομένων. 
Xo 'Aex, AAA 00S E yae ὡς d ἐμοὶ ?3 ψένοντο Xeon Neo», 
ββλης ϑέγων. Kel ᾿ τὰ εἰ) τὴν ᾿δευτέραν cue or παρ- 
ἕλκεσθαι Φησὶν, οἱον τὸ Xoipeovos , Got 45 τέκνων e 
δευομένα 17: καὶ τὸ Ὁμηρικόν" s 97 y KH σὸν ἐγὼ 
λύσῳ μένος. ἐν δὲ τῷ ΕἼ τὸ εὐκτίικον καὶ ἀποχρῶν. 
τως ὡς δηλβσθαι. ταῦτα τὲ Nixotrdps διελθόντος, eigo 


eoo á 
omnes interrogationes huic fübiun&as particulae pro rebus 
accipit et admittit. Quoniam autem nobis proprium eft in- 
terrogare vatem, Coinimnune autem inuocare vt Deum: ext- 
ftimant literam iilam EI, fiue SI, non minus optandi quam 
interrogaidi figuificationem habere. Optantes enim dicimus, 





$i mihi contingeret. et Archilochus: 


— Si mihi 


—— —— 


Manum liceret Neobules tangere 3666. 


Et inEIO E pofteri DE T HE locum implet, nihil figni- . 


ficat, vt et particula 
ficientem. 


L] 
25. Archilochi verfus acce- 
pl vt finem fenarii et inte- 
grum, de quo non pugno. 
Eorum, quae fequuntur, fen- 
tentia eft, ih ei9e, particula 


optandi, $$ non fignificatio- - 


nem mutare, fed ita appofi- 
tum effe, Quomodo Say feor- 
fim pofitum, implet locum po- 
iius, quam fignificationi ali- 
quid addit. Cuius exempla 
duo ponit ipfe. Xylander. Τ. 
εἰ γάρ πως ἐμοὶ γένοιτο. aut 
εἰ γὰρ ἐξ ἐμοὶ γένοιτο, vt per 
rmefin diétum lir, proe γὰρ 
ἐμεὶ ἐπγένοιτο. Reiske. 

26. us] ed. Bafil. dat ἅμα, 
num igitur lezendum 4 μώ- 


ΗΝ. Sed El optandi vim habet Taf- 
Haec cum dixiflet Nicander, Theo focius nofter, 


notus 


TX» τέκνων 97v δευομένα, ma- 
zv liberos defiderans, - libero- 
rum indigens, vel liberis o Or- 


ba. Reiske. 


Xwcbeeroc ἅμα τέκνον 
ϑὴν δευόμεν ἢ "Σώφρονος πο- 
men eft proprium poétae. So- 
phronis: cuius extra Plutar- 
chum mentio apud Suidam, 
Lezas, Stobaeum, et maxime 
apud Athenaeum. Homerica 
funt Menelai ad Euphorbum 
Tliad. ὃ. 20. a librario vitiata. 
Interpres cum fe rion expedi- 
ret, víus eft hoc compendio, - 
vr praeteriret: re diffimulata, 


Xylauder. 
28. AN 








V vv 


- 
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oo δὴ Θέωνα τὸν ἑταῖρον. ἤρετο τὸν ᾿Αμμῶνιον, εἰ δια- 
λεκτικῇ παῤῥησίας μέτεξιν ὅτω “περιυίβρισμένῃ " τῷ δ᾽ 


»c/ 


᾿Αμμωνίου λέγειν παρωκελευομένθ καὶ βουϑειν᾿ "AZN ὅτε 
με ἣν (ἔφην) 3 28 διαλεκτικώτατος ὁ 0 ϑεός és, οἱ πολλοὶ 
τῶν χρησμῶν ῥηλοῦσιν. TS γάρ, αὐτῷ omae ἐ es, καὶ 
λύειν A4 ποιεῖν εἰμφιβολίας. ἔτι ὃ » ὥσπερ Πλάτων 
ἔλεγε. Χχρησμδ δοθέντος, t ὅπως τὸν ἐν Δήλῳ βωμὸν di- 
πλασιοασωσιν, ὃ τῆς ἄκρως ἕξεως περὶ γεωμετρφίων ἔρ- 
᾿γον Py ou T8To 39 προστάττειν TO Seo, ἀλλα X04 
| γεωμετρῶν διακελεύεσθαι τοῖς Ἔλλησιν᾽ οὕτως ἄρα χρη- 
σμδς ὠμφιβόλες ἐκφέρων ὁ Θεὸς; οὐ ξε; M04 συνίΞησι 
ἸοΛΕΚΤΙΚΗΝ . ὡς δίνω γκοίαν τοῖς μέλεσιν eodos αὐτοῦ 
συνήσειν. ἕν δὲ διαλεκτικῇ δήπου MESES ἔχ 8: δύνα- 
μιν ὁ συνωπτικὸς δτοσὶ ὶ σύνδεσμος, ere δὴ τὸ λογικώτα- 
τον σχημοωτίζων ἀξίωμα. “σῶς γαρ 8 τοιδτο TO συνήμ- 
μένον, εἰ. γε τῆς μὲν ὑπαρξεως γῶν πρωγμοτων ἔχε: καὶ 
τὸ ϑηρία γνῶσιν, ὀκολξθ)8 δὲ Θεωρίαν καὶ κρίσιν ἀνθρώ» 


M 


notus ( opinor) tibi, ex AÁmmonio duseffotés libertafne reli- 
&a effet dicendi dialecticae, tanta affectae iniuria. Et Am- 
monio dicere, opemque ei ferre iubente: At vero, inquit, 
artis huius peritiffimum effe Apollinem, pleraque oracula 
oftendunt. eft enim eiufdem nimirum folaire et texere ame 
biguitatem. Iam ficut Plato dicebat oraculo dato, quod aram 
Delphicam duplam prioris facere iuberet, (quod fummae eft 
rerum geometricarum peritiae opus) non deava Deum fuiffe 
locutum, fed Graecis hoc modo mandauiffe, vt eeometriae da- 
rent operam: ita (ane ambigua edens oracula Apollo, auget 
commendatque dialecticam, qua fcilicet opus habeant qui ip- 
fum velint intelligere. In dialedica utem maximam vim 
habet coniun&io $i, eam componens enunciadüonem, quae 
omnium maxime rationi humanae. congruit. Quidni enim? 
cum etiam bruta rerum fubftantiae habeant notitiam: confi- 
derationem autem et iudicium confequentiae foli homini na- 

tura 


28. AW GT: μὲν, ἔφη, 29. Poft T7£To0. aut deeft, 
Ton ἔφην. nam haec Theo- aut (αἰτίην fubaudiri debet μό-" 
nem loqui, non Plutarchum, νὸν. Reiske. 

. Conftat ex fequentibus. Xy- 
Aander. 


Kk 4 


30. ὅτι 


520 PLVTARCHI 336. 55. 
. , c , 9 Y 2d n M A ΝΕ 
πῷ μόνον παρέδωκεν 9 ᾧυσις. or; Ὑῶρ ἡμέρῶ ἔτι XJ (pos 
ἐςιν, αἰσθάνονται d 2:8 καὶ Auwos καὶ κύνες xot] CQvedes" 
ori δὲ εἰ ἡμέρα, φὼς ἐςὶν 90, δὲν ἄλλο συνίησι, πλῆν ν- 
ῥῶπος , ἡγϑμένε ΟῚ λήγοντος, ἐμφασεως TE ΚΟΊ δυν- 
ἀρτήσεως TET 7FQoS Gta NOR, OH. cce A04 dix Qo- 
βῶς μόνον ἔχων ἕννοιῶν d, ἐξ a δ οὐποδείξε:ς TY Kuga 
τάτην ἀρχήν λωμίβανξσιν. , ἔπει τοίνυν Φιλοσοζιο, μὲν 
περὶ ἐλήϑειοαν ἐτιν, ὠληϑείως δὲ φῶς ὠπόδειξις, ἀπο- 
δείξεως 33 ἀρχὴ τὸ συνημμένον, εἰκότως ἡ TUTO συνέχε- 
σα καὶ ποιξσα δύναμις ὑπὸ σοφῶν ὠνδρῶν τῷ ac Aree 
τὴν ὠλήϑειων ἡγωπηκότι deg καθὶερωθή. Xo] μάντις 
μὲν ὁ θεὸς, μαντικὴ δὲ τέχνη περὶ τὸ 33. μέλον, ἐκ τῶν 
παρόντων, ἢ παοωχημένων. ἔδενος yop δ᾽ ἀναίτιος v] 
γένεσις, ἔτ᾽ ἄλογος ἡ πρόγνωσις᾽ οδὰ ἐπεὶ παντα τοῖς 
γεγονόσι τοὶ γιγνόμενοι, τῶ τε γενησόμενω τοῖς γιγνομέ- 
νοις ἕπεται καὶ συνήρτηται, κωτοὶ διέξοδον πὶ ἀρχῆς 


tura dederit. Effe enim diem, effe lucem, fentiunt nimirum 
et lupi, et canes, et aues. quod autem 81 lux eft, dies fit, 
nullum excepto homine animal intelligit. fojus enim homo . 
antecedentis et confequentis, et fignificationis horum atque 
connexionis, mutuique refpe&tus et difcriminis notionem per- 
cipit, ex qua demoníltraüonum principium petitur praeci- 
puum. Quoniam autem philofophia verfatur circa veritatem, 
lux verigatis eft demonftratio , huius principium eft connexa 
oratio: convenienter ea particula, quae vim habet hanc con- 
ficiendi et continendi, a fapientibus hominibus ei Deo con- 
fecrata fuit, qui maxime. diligit veritatem. Vates ergo eft 
Deus, ars circa futura fatidica ex praefentibus aut praeteritis. 
Nullius enim rei vel fine caufa eft ortus, vel fine ratione 
praenotio. fed cum omnia praefentia praeteritis, omnia fu- 
tura praefenübus connexa fint et alterum ex altero fequatur 

progref- 








30. ὅτι ae, ei [id eft c- 
ταν] ἡμέρα 65i, καὶ Φῶς ες, 
naim ducem effe, quando dies 
efl, fcmziunt etiam bDefliae; at 
fic ratiocinari: & [id eft, ἐὰν] 
€ , Y ^ "ue * . 
ἡμέρα. καὶ Φῶς ἐς!» Si dies 
eít, etiam lacet, folus bomo 
notiz. Reiske. 


31. μόνος £y ov ἔννοιαν) Now 
fter μόνον. fed μόνος requiri- 
τὰν. Xylander. 

| 32. ἀποδείξεως 
Reiske. | 

33. £. τέχνη προειπεῖν τὸ 

μέλλον. Reiske. 


δ᾽ ἀρχὴ. 


34. συν- 











| 


' 
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εἰς τέλος περαίνδσαν, ὃ τος αἰτίας εἰς ταυτὸ ὁ cuvideiy 34 
TE πρὸς INA Kou συμπλέκειν φυσικῶς ἐπικώμενος, 
οἶδε Kod προλέγει τώ τε ὄντα TX T ἐσσόμενα, πρὸ τ᾽ ἐόν- 
To. καὶ καλῶς" Ὅμηρος πρῶτον ἔταξε, τὰ πὰρόντα, 
εἶτῶώ τὸ μέλον καὶ ΤΌ παρῳχημένον. οὐπὸ γῶρ T8 ὃν- 
τος ὃ συλλογισμὸς κοτο Τὴν T8 συνημμένξ ὀύναμιν᾽ ὡς, 
εἰ- τέδ᾽ esi, τόδε greci yero" ΜΟΊ σαλιν y εἰ τόδε ἐ ἐτὶ, 
τόδε γενήσεται. τὸ ye τεχνικὸν καὶ λογικὸν (ὥσπερ 
εἴρηται!) γνῶσις ἀκολοϑίας" τὴν δὲ πρόσληψν ἡ 5 aia - 
σις τῷ λόγω δίθωσιν. ὁεν (εἰ «o4 αἰσχρὸν εἰπεῖν) 8x 
οὐποτρέψομαι TETO εἶναι! τὸν τῆς ἀληθείας τρίποδα τὸν 
λόγον, 836 τὴν TE λήγοντος Ζρὸς τὸ προηγέμενον ecc 
λδ ων ϑέμενος, εἶτα προσλοαίθων τὴν ὑπαρξιν, noyer 
τὸ συμπέρασμα τῆς οἰποδείξεως. TOV ὃν Πύϑιον, εἰ δὴ 
μδσικῇ τε ἥδεται . Ke κύκνων Quveus ἈΟῚ κιϑοίρος ψό- 
Qois, 7i | Qaujaees ev ἐ ἐς, διοιλεκτικῆς φιλία TETO ἀσπάζε- 


progreffu ab ἸΏΪΝΟ ad finem  pertendente: is qui caufas na- 
turalibus rationibus perfpicere et inter fe contexere poteft, 
is nouit ac praedicit, 
Quae finr, quae venieut poft baec, quae praeterierunt. 

Et praeclare Homerus primo loco pofuit praefentia, deinde 
futura et praeterita. Nam e connexi natura ducitur ratioci- 
natio: Si hoc eft, iftud praeceílit. et Si hoc eft, iftud fiet. 
Artiticiofa enim, μὴ dixi, res eft, er ab humana proficifcitur 
raiione cognitio confequentiae. affumtiogem autem fenfus ra- 
tioni praebet. Itaque etíi turpe videtur, tamen non verebor 
dicere, tripodem nihil effe aliud quam rationem veritatis: 
quae pofita eius quod eft ad antecedens confecutione, dein- 
: deaffumens rem exftantem, conclufionem demerfratolfis in- 
fert. Quid mirum autem, fi Apollo, qui Mufica delectatur, 
et olorum cantu, citharaeque fono, ob amorem diale&ticae 


hanc 
34. συνδεῖν. τε. connedere. Ὃς ἤδη τάτ’ ἐόντα, τά τ’ 
Reiske. ) | ἐσσόμενα, πρό T ἐόντα, 
35. πρό T £vra] non Xylander, 
πρῶτ᾽. Íed πρὸ T. δὲ quae an- 36. 5] in Bafil. eft àv. 1. ὃς, 
126. Explicat Homeri de Cal- Reiske. 
chante verfum, lliad. «. 70: 
^ Kk $ 27. V. 


1 
" x 
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Φ 


σϑα! τὸ ACy8 τὸ μέρος καὶ eU TAY . Qo μώλισα καὶ 


4 


zi Nis) προσχρωμένες 6p τὲς Φιλοσόφες; ; 0 δ᾽ Ἡρα- 
κλῆς Ez τὸν Προμηϑέοα λελυκῶς, 80b τοῖς περὶ" τὸν Χεί- 
Qoo καὶ Ατλαντῶ coQisous iere 0s, aot νέος ὧν 

ἈΑῚ κομιδῆ Βοιώτιος, Lyc gap Ty dva ev r nav Ko κοτα- 
γελῶν τὸ E τὸ πρῶτον, τὸ δεύτερον 37 ὑποσπῶν ἔδοξε 
βίο τὸν τρίποδα κ καὶ διαμώχεσϑαι “πρὸς τὸν ϑεὸν ὑπὲρ 
τῆς τέχνης. ἐπεὶ προϊὼν ye τῷ χρόνῳ ἈΘῚ ὅτος 35 ἔοι- 
κε μαντικώτοτος opa γενέσ Doy Kou ὡαλεπτικώτατος. 
παυσοωμένε δὲ T8 Θέωνος, EüsgoQov ᾿Αϑηνοδιον οἷ, οἴμοι τὸν 
εἰπόντα εἰναι πρὸς ἡμᾶς 39' ρῶς, ὡς οὐμύνεε σῇ δια- 
AexT E] Θέων προϑύμως, “μονονουχὶ τήν. Aeoyiy ézreydu- 
σώμενος,. Eze 4o δ᾽ ἡ ἡμῶς vi TES πούντο; συλλήβδην 
πρώγμοατα καὶ Φύσες καὶ ὠρχιοὺς Sela ὁ oug ἈΘῚ [ἄνϑρω- 
σείων ἐν ὠφιϑμῷ τωϑεμένδς , καὶ πολυ μάλιξα τῶν X0- 
λῶν καὶ τιμίων, TOTO ἡγεμόνο; ποιδμένδο ΚΟῚ κύριον, εἰ- 


hanc particulam ample&titur. et diligit, qua maxime et crebro 
vti videt philofophos? Hercules autem, cum nondum folui- 
fet Prometheum , neque cum Chirone et Atlante fophiftis col- 
locutus fuiffet, iuuenis etiamnum ac plane Boeotius, diale- 
€icam abolens, et Si prius ac pofterius deridens, creditus 
eft vi ab(tuliffe tripodem, et de arte cum Deo dimicaffe? nam 
aucta quidem aetate, ipfe quoque et diuinationis et dialecticae 
factus eft peritiffimus. Vt finem dicendi fecit Theo, Euftro- 
phus Athenienfis fuit, vt puto, qui ad nos dixit: Viden', 
quam alacriter Theo dialedlicam tueatur tantum non leonis 
indutus exuuium ? ne nos quidem porro, qui omnes in vna 
fumma res, naturas, principia, diuinarum iuxta humanarum- 
que rerum, numeris adfignamus, numerumque multe maxi- 
me omnium pulchrarum bonarumque rerum facimus princi- 


peut 


37. f. καταγελῶν mi" εἰ. 59. ἡμας] id eft é ἐμὲ ΡιΙα- 
T6 “πρῶτον ἀληϑὲς. ὠληϑὲς tarchum. Reiske. 
καὶ τὸ δεύτερον. deridens il- 
lud. philofepbarum vfu conutri- 40. ὅπω) Sententia flagi- 
zun: Si verum eft prius, ve- tat « To/vuy, aut 8n ὃν. Κεῤεκὲ e. 
rum eft pofterius quoque. R. 

38. $voc] idem eft, atque 41. ὑμᾶς, vos. Reihe. ὦ 
αὐτὸς. Reiske. . : 


42. εἰ- 
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| Moers ἡσυχίαν ἄγων, eL. ἀπάρξασθαι τῷ ϑεῷ τῆς - 
φίλης pote aer iiis βελομένες. αὐτὸ μὲν ἐφ᾽ “ἑαυτοῦ 

μήτε vat tet μῆτε μοςφῃ. μήτε τῷ ῥηματιτῶε 3 τῶν 

ἄλλων φοιχείων eia ege ἡγδμένδε. ὡς δὲ 44 μεγώλε πρὸς 

“Πα eX v wugia σημεῖον IL zgore: τιμῆσϑαι τῆς πεμπτά- 

δος, ep ὃ το ) οὐρι μεν οἱ σοφοὶ πεμσοιζειν ὠνόμαζον. 

ταῦτῷ δὲ “πρὸς ἡμᾶς ἔλεγεν ὃ παίζων ὁ Εὐφροῷος, 0 


pem ac : dominum, quiefcere fciens, fed primitias carae ma- 
᾿ς rhematices Deo offerie. quippe qui i ftatuamus Ei illud neque 
-— virium, neque formae, neque fignificationis gratia quicquam 
To oab aliis differre literis: fed iudicemus hoc honore eximio or- 
᾿ς marum effe, vt notam quinarii, cuius numeri magnum eft in 


γι 


* 


M 
bet. 


^' 

ὃ 
᾿ 
, 


4 


» 
o. 


vniuerfam naturam ius. quem nos pemptada , 
tes pempázein numerare appellant. 


42. εἰδως} f. ἐπίδω. uolim 


"τος videri. Reiske. 


43. τὸ c re&e dat Bafil. quae 
etiam alia quaedam aliter ha- 
. mihi videtur locus ita 
conftituendus : αὐτὸ μὲν ἐφ᾽ 
ἑαυτὰ δεικνύντας μήτε δυνα- 
με! μήτε μορφὴ, μήτε αὐ- 
τῷ τῷ e", UOTE, τὸ E τῶν ἀλ- 
λὼν ςοι βίων ias fpei , ἡγε- 
μένες 5 ὡς μέγα TÉ πρὸς 
τὰ ὅλα κυρίξ σημεῖον agro uà 
προτετιμῆσϑοι. primines ve- 
Jirorum pr of ectuum in cara ma- 
zbeasica deo offerte in eo, v? 
* denonftretis, in fe quidem lise. 
yan & nibil babere vel virtutis, 
vel formae, vel ipfrus denique 
gronunciatiouis ,. quo. prae[fet 
alis lizris, comtra autem [la- 
zuatis, eaim literam propterea 
| praelatam. reliquis fuiffe , quod 
grandis effet nota mumeri 11). 10- 
za verum, vniuerfitate capitalis, 


et ab eo fapien- 

Haec ille ad nos dice- 

bat, 

quinavii puta, quo a numero — 
eiske. 

44. ἡγεμένες 85] Aldus καὶ j- 
γεμένες ὡς δὲ. nofter ἡγεμε- 
v2; ὁξ wc. Sed noftra le&io 
plana eft, et vnam emenda- 
vit ex Aldina literam. Sed 
er in fequentibus ποιεῖς &g- 
As “τοι ν τη lego, pro ποιεῖν, 
ἀρχὴν, ποιᾶντα, quae muta- 
tio eft Grammatica. fcribo et 
ἐπωνόμαςοωι pro ἀπωνόμαςομ, 
vocabulo infolente. Talia funt 
eiiam ἔτι pro $c, et ἄγονος 
pro ἀπόγονος reftituenda. quae 
quidem vox ipfi fenfui repu- 
gnat. nam pro ἀγογος ἑτέρε 
dicitur, quatenus cum pari 
compofitus imparem procrea- 
re nequit. imparium autem 
duorum. ἀπόγονος effe par 
omnino folet: nafcitur enim 
duobus compofitis imparibus, 
in quibus τὸ γόνεμον eo no-. 
mine ineft. AX/auder.. 


45. f. 
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ἐπεὶ τηνικαῦτα προσεκείμην τοῖς pain ἐμπαθῶς, 
τάχα δὲ μέλλων εἰς πάντα 4 | φιμήσειν TO μηδὲν ἄγαν, 
ἐν ᾿Ακωδημίο γενόμενος. εἶπον ὃν,. Mast τὸν Εὐςροῷον 
Té ; ὠριϑμω λύειν τῆν οὐπορίον. ἐπεὶ γάρ (ἔφην) εἰς τὸ 
ἄρτιον νγενεμημένϑ παντὸς upra καὶ τὸ περιττὸν, ἡ μὲν 
μονως αἰμφοτέρων ἐπίκοινός ἐς! 77] ἢ δυνάμεν" διὸ καὶ προσ- 
τιϑεμένη τὸν μὲν περιττον ocu μὸν ἄρτιον ποιέξ y τὸν. δὲ 
ἄρτιον περιγτὸν, eec ὲ τῷ μὲν aeria T δύο, T8 5 δὲ 
περιττὸ τὸ τρίω ποιδντα 367 το θὲ πέντε ᾿γεννῶται τὅ- 
των ! πρὸς οὐδλήλες μιγνυμένων᾽ εἰκότως ἔσχηκε τιμήν, 
πρῶτος ἐκ πρώτων ἀποτελθμενος, X0 γάμος. αἰπτωνό- 
paso 37 τῇ τῷ eerie πρὸς TO OA, GEO δὲ αὖ 
πρὸς τὸ ἄρῥεν ὁμοιότητι" TOS γαρ eis iot τομαῖς τῶν 
ι aguda y ὃ ὃ μὲν ἄρτιος πάντη 4 διιπάμενος ὑπολείσες 
τινὰ dewr aca eeu οἷον ἐν ἑωυτῷ ΟΊ χώραν» ἐν δὲ τῷ 
περιττῷ τὸ αὐτὸ παθόντι μέσον «ei περίεςι τῆς νγεβήσε- 
ως γόνιμον, 7 γονιμωτερός és, τῷ ἑτέρε, Mg μιγνύμε- 
νος ἀεὶ κρωτέ, κρωτέται δὲ εδέποτε. γώεται yo εξ 


bat, non ioco, fed quia tum mathematibus ego ardenti ítu- 
dio animi incumbebam. fortaffis etiam, vt verfans in Acade- 
mia, vbique magni fadurus vocem iilam, Ne quid nimis. Ad 
haec itaque ego fic refpondi: Equidem dubitationem Euftro- 
phus optime numero foluit. Cum enim numerus in parem 
ac imparem diuidatur, vnitas facultate vtrique gener! eft com- 
munis: vt quae pari addita imparem, impari adiecta parem 
conficiat numerum: principium autem paris numeri duo, ter- 
nio imparis ftatuitur: Quinarius ex his duobus compofitis 
conflatus, merito in honoreeft, vtpote primus ex primis con- 
fecus, nominaturque Matrimonium ; ob paris cum foemina, 
imparis cum mare fimilitudinem. Quando enim numeri in 
aequas diuiduntur partes, par omnino diuulfus, principium 
quoddam capax in (eipfo, fpatiumque relinquit, impari di- 
vifo, femper medium reftat. eignendo' aptum. itaque et foe- 
cundior pari eft, mixtufque femper praeualet, nunquam vin- 

citur. 


- 45. f. τάχα δ᾽ ἔμελλον εἰς 47. ἐπωνόμαςοαι. Reiske. 
αὖϑις τιμκήσειν. Reiske. 

46. ποιοῦντοη. [1]. homi- 48. πάντη] quacumque ex 
nes, vel arithmetici, Reiske. —parze. Reiske. - 


| 49. ἀγο-, 








LE 
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duqov κατ τ᾿ ἐδεμίαν μίξιν ἄρτιος, PPP κατῶ πάσας 
περιττός. ἔξ, δὲ μᾶλλον αὐυτος Ez io ov αὐτῷ A04 συν- 
τιϑέμενος : δείκνυσι τὴν διωφοραν ὁ ἑκάτερος. ἄρτιος μὲν 
yog &dels ἃ QT συνελθὼν περισσὸν παρέσχεν. , 80 ἐξέ- 

τὸ οἰκέξον U7F ato Jeveiaue ἀπόγονος 19 ὧν ἑτέφου ἈΟῚ 
ὠτελής" περισσοὶ δὲ μι γνύμενοι περισσοῖς ; ᾿ἀρτίες σπολ- 
ABS διοὶ τὸ πάντη γόνιμον οπετελδσι. τάς δ᾽ ἄλλας 8x 
ἄν Tig ἐν καιρῷ, yy ἐπεξίοι δυνάμεις Wo διαφορᾶς τῶν 
egi μῶν. ὡς ὧν ἄῤῥενος 78 “πρώτα $9 καὶ ϑήλεος c ὁμοι- 
ότητ' τοὺ πέντε γινόμενον γάμον οἱ Πυθαγόρειοι προσεέῖ- 
πον. ἔτι δὲ ἢ 57 «ot Φύσις 3 λέλεκται TG περὶ αὐτὸν 70-- 
λυπλασιασμῷ πάλιν εἰς ἑχυτὸν περαίνων. ὡς yog 5 φύ- 
σις λαίβᾶσα πυρον ἐν σπέρματι ADU χεωμένη, πολλοὶ μὲν 
ἐν μέσῳ Que eX στοῦ KOH εἴ η. | ὧν ἐπὶ τέλος ἐξα;- 
ye τὸ ἔργον; ἐπὶ πᾶσι δὲ πυρὸν ἀνέδειξεν, oir od eoa τὴν 
UL ἐν τῷ TÍAe TB παντός ϑτω τῶν AGO αφ Ὁ) μῶν 
ὅταν αὐτὸς πολδλαπλασιάζωσιν εἰς ἑτέρδς, τελευτώντων 


/ 


citur. nunquam enim par impari mixtus parem, femper im- 
parem producit. immo autem vterque fecum compofitus, dif- 


crimen oftendit. nunquam Ícilicet par pari adiunctus impa- 


rem procreat, neque fuam mutare naturam poteft, imbecillus 
et vi alium gignendi deftitutus. impares, quia vfquequaque 
funt foecundiimparibusiuncli multos generant pares. Reli- 
quas numerorum íacultates a. differentias non eft hic peife- 
quendi locus. Proinde quinarium Pythagorei, ob fimilitudi- 
nem congreffus primorum maris et foeminae Coniugium ap- 
pellauerunt. Idem etiam natura dicitur, quod fui multipli-. 
catione in fe redit. ficut enim natura triticum loco feminis 
accipiens, multas alterando eo mutandoque formas interim 
inducens, tandem triticum reddit, in fine totius mutationis 
principium reflituens: itacum reliqui numeri in fefe multipli- 
«ati, incremento facto in alios deíinant: foli quinarius et. fe- 

nio 


49. ἄγονος ὧν. . Reiske. st. f. ἔτι δὲ καὶ Φύσις. 
So. πρωτε] f. fic legendus porro quoque Pythagorei qui^ 


eft hic locus: ὡς δν ἄῤῥενος mario mumero momen naturae 


τὲ πρώτου ἀρτίου : πὴ T2 rfribuerunt, vel virtutis pro- 
πρώτε περιττὸ ϑήλεος. Reiske, | creatricis. Reiske. 


52. ἐν 


$26  GEENGEDA πρὶ Ἀαΐτης | 383.28. 


T aine 1t μόνος. ὁ τῶν πέντε καὶ ἕξ γενόμενος τοσ- 
αυτοίκις αὐτὲς avo rogos xol ! ἀνωσωζδσιν. ἑξαίκις γάρ, 
T0 ἕξ 5, τριωκονταξξ, K94 7 πενταίκις τοὺ πέντε, εἰκοσι-. 
πέντε γίνεται. A04 πάλιν 7 μὲν n τῶν ἕξ ἁπαξ TETO ποιεῖ, 
«9l μοναχῶς αυτὸς E ἑωυτϑ Téi τρώγω Gag γινόμενος" 
τῇ δὲ πεντοίδι καὶ THTO μὲν σ συμ vy E oT o. σολυπλᾶ- 
σιωσμὸν ἰδίως δὲ τὸ κωτοῶ σύνθεσιν καὶ ἑαυτὴν » 5. j δὲ- 
κοαδο ποιεὶ παρὰ μέρος ἐπιβαλλέσης αὐτῇ. X0] τοῦτο 
γίνεσιναι μέχρι παντὸς, οπτομιμδμένξ τὸ ἀφο μδ τὴν 
TO ὅλα διοικοσμᾶσαν ἀρχήν. ὡς yag ἐκείνην, φυλάτ- 


TEC 34 ἐκ μὲν ἑαυτῆς τὸν κόσμον » ἐκ δὲ τῷ κόσμε πα- 5 


λιν αὖ ἑαυτὴν 5; QUZTOT ENG, πυρος avrcg μείίεται 35 σαν- 
τος φησὶν ὃ Ἡράκλε;τος., καὶ πὺρ απταάντων ὥσπερ χου- 
c8 χρήματα: Ko χρημάτων χρυσός" ϑτως ἥ τῆς στεν- 
σαδος προς ἑαυτήν σύνοδος δὲν à ὅτε ἀτελὲς, ὅτε αλλό-. 
τριον γεννῶν πέφυκεν, οὐδ. quete exe μεταβολάς" 

4 y«e αὐτὴν ἢ j| τὴν δεκοδα γεννᾷ.  veTésm, ἢ τὸ oiuciov 


mio in fe du&li, feipfos referunt et conferuant, Sexies enim 


fex, xxxvi funt: quimquies quinque, xxv. Verum fe- 


narius femel hoc facit, vnoque duntaxat modo ex feipfo qua- 
dratum producit, Sed quinarius praeter hune multiplicationis 


fru&um , fibi ipfi adie&tus denarium gignit: idque durat. per- - 


petuo. qua in re imitatur hic numerus principiam illud, quod 
Vniuerfum temperat. Sicut enim Heracletus ait eo fefe con- 
feruznte ex feipfo mundum, ex mundo fe refici, ignique: Ὃ- 
mnium viciffitudines effici, ex quo omnia fiant | et in quem 
omnia redeant, quomodo. ex auro fit pecunia, e pecunia au- 
rüm. fic quinarii ea eft natura, vt cum quinario congreflus: 
nihil imperfectum aut alienum poffit procreare : fed aut fefe, 
aut denarium: id eft, vel fuae naturae, vel perfectum nu- 


Se | merum. 
2. ἐν τὴ αὐξήσει. Reihe, noftra Lori praeferenda 
53. rà ἕξ, Reiske. fit; quam tamen muli códd. 


f. ἐκείνην τὴν αὐτὴν «6i ein Reiske. | 
τάξιν Φυλχάττξσαν. Reiske. 
σγάλιν αὖ ἑαυτὴν. Βα- 56. Verba πυρὸς ἀνταμεί- 


55. | 
fileenfi prorfus deeft ἀφ᾽. Bero vsque ad χρημάτων. 


[Francf. enim «db pro «o 10: χρυσὲς vs. 14. parenthefi in- 
furdiffime. exhibet] rede, ni cludenda funt. Aeiske. 


| 57. τὴν 





| 
| 
| 
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ἢ τὸ τέλειον. xy ὧν ἔρηται τις, τί ταῦτα πρὸς τὸν 'A- 
πόλλωνω, φή Ἰσομεν.. SX μόνον, αὐλοὶ  καΊ προς τὸν Διό- 
γυσον; ᾧ τῶν Δελφῶν δὲν ἡ qTTOy ῆ τῷ ᾿Απόλλαν; μέτες ,. 
ἀκέομεν ὃν τῶν ϑεολόγων. τὰ μὲν ἐν ποιήμασι; TX δ᾽ 
ἄνευ μέτρδ λεγόντων ΟΣ ὑμν δντῶν, ὡς ἄφθαρτος ὃ 9 


- Deos Kou οὐἶδιος ZieQuxes , ὑπὸ dr τινος εἱμαρμένης γνω- 


His AG. Acys μεταϊίβολοῦς ἑαυτοῦ χρώμενος, ἄλλοτε 
μὲν εἰς πὺρ ἀνῆψε τῇ φύσει 7 παντῶ ὁμοιωσοις πᾶσιν, 
ἄλλοτε δὲ παντοδαπὸς ἔν τε μορφὰς «91 ἐν πάθεσι καὶ 
δυνάμεσι dix Qc CQoig “γιγνόμενος, ὡς γίνεται νῦν j8 κόσ- 
μος. ὀνομοίζεται δὲ τῷ γνωριμωταάτῳ τῶν ὀνομού- 
τῶν. κρυπτόμενοι δὲ. τοὺς πολλουδ,. οἱ σοφωτεροι, 
Τὴν μὲν εἰς 7p uera Boni ᾿Απόλλωνα. ΤῈ τῇ μονω- 
ce, o^» τε τῷ Kot) aro X0 αμιώντῳ κωλοῦσι. 
τῆς δ᾽ εἰς πνεύμωτα A04 ὑδωρ ^04 γῆν X00 as Qo καὶ φυ- 
τῶν ζώων τε γενέσεις τροπῆς αὐτῷ καὶ θιαποσμήσεως, 
τὸ μὲν πάθημα καὶ τήν μετα(βολὴν, διασπασμόν τιν 


merum. Quod ἢ quis interroget, quid baec ad Apollinem - 
attineant , refpondebimus, non ad hunc modo, fed et ad 
Bacchum , qui non minori iure .quam Apollo Delphorum fibi 
partein vindicat. Audimus enim theologos parüm carmine, 
parum libera oratione canentes atque tradentes, Deum inter- 
itus expertem atque aeternum fuapte natura, farali quodam 
decreto ac ratione mutationibus fui vientem , alias in ieneam 
naturam accendi, omniaque omnibus affimulare: alias in. va- 
rias fe omnifque generis formas induere , diuerfifque affectio- 
nibus etfacultatibus obnoxium facere , idque fieri quod notifli- 
mo nomine mundus dicitur. Sapientiores autem ifthaec vulgus 


hominum celantes, mutationem in ignem Apollinis, ob nega: 


tionem multitudinis et l'hoebi ob puritatem nomine afficiunt. 
Mutationem autem in fpiritus, aquam, terram, fidera, ftirpes, 
atque animalia, eiusque difpofitionem, diuuifione quadam et 


^ " | iu 


57. τὴν Φύσιν πάντα — rum diuerfiffimarum et nume- 
Reiske. ro infinitarum complexus, ap- 
,£8. γιγνόμενος, γίνετω μὲν pellarur aurem nomine uotif[imo, 
κόσμος. fi quidem. mundus, [οἰ]. πόσμος, id eft totum hoc 
hoc eít, ordinatus et cohae: rerum vniuerfum et eft, ec 
rens fibique confentiens et audit id, quod eft, fcil. «o- 


femet fulciens atque tuens re-. coc, mundus. Rei5ke. 
| $9. Sub- 


et 


V5 


$38 M$OPLVTARCHIL .589.3. 


K04 διωμελισμὸν αἰνίττονται Διόνυσον δὲ καὶ ἐαγαν 
«94 Νυκτέλιον καὶ Ἰσοδαίτην αὐτὸν ὀνομοίζξσι; ΚΘ Q3c- 
ρας τινας καὶ ἀφανισμοὺς xo τοὺς ὠποβιώσε;:ς καὶ πο- 
λιγγενεσίος οἶκειο τούς εἰρημέναις μεταβολαις αἰνίγμα- 


το ἈΟῚ μυϑεύματα περαίνεσι ΜΟΊ ἄδεσι τῷ μὲν διϑυ-. 


ραμίβικώ μέλη παϑὼν pies καὶ μεταβολῆς, πλάνην 
Tiv, gl ὀιαφόρησιν ἐχϑσης, (μιζοίβόαν yog Αἰσχύλος 


φησὶ) πρέπει 32 διϑύραμ ον ὁμαφτεῖν, σύγκοινον 60 Διο-. 


νύσῳ᾽ τῷ δὲ παιᾶνα τεταγμένην. καὶ σώφρονα Μᾶσαν, 
αἰγήρω ve TET OY 9! αἰεὶ Xd νέων, ἐκεῖνον δὲ πολυειδῇ καὶ 

πολύμοφῷον ἐν γεωφαῖς καὶ πλάσμασι δημιεργδσι" us 
ὅλως τῷ μὲν ὁμοιότητα, καὶ! TOI X9 cz 80H ἄκρατον, 
τῷ δὲ μεμιγμένην TUO παιδιον καὶ ὕβριν Kc cz 80v 


καὶ μανίαν προσφέροντες, Echos δ AL egery uve. 


κω 6^ μαινομένοις, Διόνυσον ἀνϑέοντ᾽α τιμαις ονωκολξσιν, 
ου φαύλως ἑκατέρως μεταβολῆς τὸ οἰκεῖον λαμβανον- 
τες. ἐπεὶ d ἐκ ἴσος ὁ τῶν περιόδων ἐν τοῦς μεταβολαῖς 


à yj 
in membra diftra&tione per ambages proponunt: ipfum Deum 
Dionyfum, Zagreum, NyGelium, et lfodaetam appellant, In- 
teritus etiam quosdam ,. et e medio fublationes, mortes, rur- 
fumque i in vitam reditus, confentanea diclis mutationibus ae- 
nigmata, agunt: canuntque Baccho dithyrambos, plena mo- 
tuum animi et mutationum carmina cum vaeis erroribus et 
circumcurfitationeconiunclarum. Nam, vt Aelchylus ait, pro- 
milcui clamoris dithyrambum conuenit comitari Baccho. 
Apollini autem canunt Paeanem, carmenque modeftae Ca- 
moenae. Atque hunc femper iuuenem, et fene&tutis exfor- 
tem , illum multiplici forma, variaque fpecie pingunt atque 
fingunt. Denique Apollini tribuunt aequalitatem, ordineni, 
finceritatemque ferio conítantem: Baccho admixtos iocos, et 


petulantiam, et furorem et inaequalitatem : Euium, in mon- 
tibus. inter mulieres verfantem ac currentem. Bacehum  vefa- 


nis honoribus inuocantes: non inepte vtriusque mutationis 
naturam contemplat. | Quoniam autem circuitionum in muta- 
| | tioni- 


59. Sublatis f Ignis paren- 61. καὶ ἀγήρων μὲν TETOY, 


thefeos legend. σρέπειν. Reiske. Apollinem puta. Reiske. 
62. καὶ ἀνωμαλίαν. ᾿εὐιον 
60. συγκοντον. Reiske. ὀρσιγυναικα. — Reiske. 


LO 


63. f£. 
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, TRUE A t mA ἂν. A Ts . " : 
“χρόνος, οὐδοῦ μείζων ὃ τῆς ἑτέρας, ἣν κῦρον καλδσιν, ὃ 
δὲ τῆς χεησμοσύνης ἐλώττων, τὸ κατα λόγον τηρξιτες 
ἐνταῦθα. τὸν μὲν ἀδλον ἐνιαυτὸν παιᾶν; χρῶνται περὶ 
τας ϑυσίας, ἀρχομένε δὲ “χειμῶνος ἐπεγείραντες τὸν di- 
Θύρωμίβθον. τὸν δὲ πιωιῶνο; καταπαύσαντες, τρεῖς μῆ- 
γας oT. ἐκείν TETCV κατακωλδνται τὸν ϑεόν" OreQ τοίω 
πρὸς ἐν, τῶτο τὴν διακόσμησιν οἰόμενοι χρόνῳ πρὸς τὴν 
ἐκσυφώσιν εἰνα!. αὐδλα ταυτο μὲν ἱκῶνβ Ko4QE μοδον 
αὐπομεμήκυνται" δῆλον δὲ, ὅτι συνοικιῶσιν αὐτὸν οἱ τὴν 
“πεντοίδο γὺν μὲν αὐτῇ ἑαυτὴν ὡς 53 τὸ πῦρ, αὖϑις δὲ 
τὴν δεκαθα ποιῶσαν ἐξ ἑαυτῆς. ὡς τὸν κόσμον λέγοντες, 
τὴς δὲ δὴ μάλιξτα χεχαοισμένης τῷ εῷ μεσικῆς 8X οἱό- 
μεθα τὅτω τῷ ἀριθμῷ μετεῖναι. τὸ γαρ πλεῖξον, ὡς 
ἐν; εἰπεῖν, Epyoy οφμονικῆς περὶ τάς συμῴωνίας ἐςξίν. 
αὐταὶ δ᾽ OTi πέντε WOj tU πλείδε. ὁ λόγος ἐξελέγχει, 
σὸν ἐν χιορδοῖς καὶ τρυπήμασ; ταῦτα Digo ἀλόγως τῇ 
αἰσϑήσε; (βδλόμενον. πᾶσαι yae ἐν λόγοις Tuv γένεσιν! 
ἀριϑμῷ λαμβάνεσιν, καὶ λόγος ési τῆς μὲν διοὺ τεττο- 


tionibus tempus aequale non eft, fed longius eius, quam Co- 
ron, id eftfatietatem, vocant, breuias Chrefmofyries, id eft in- 
digentiae: proportionem hie obferuantes, reliquis anni parti- 
bus paeane ad facrificia vtentes, ineunte hyeme dithyram- 
bum illo filere iuffo excitant, ac per tres menfes Bacchum 
loco Apollinis inuocant, tempus quo in ignem redigantur 
omnia triplum alterius effe cenfentes. Verum haec prolixius 
quam pro ratione temporis funt commemorata. Id quidem 
manifeftum eft, huic rei theologos quinarium accommodaffe : 
quae nunc ipfa feipfam gignit, vt ignis, nunc denarium con- 
flituit, nimirum mundum. Quid? Muficam, quae Deo illi 
gratiffima eft, cenfebimus quinario carere? Harmonica certe 
maxime vocum in concentibus ( fymphonias vocant) occupata 


'eft tractandis. At quinque non plures, neque pauciores, effe 


fymphonias, ratio conuincet, et refellet eum qui fine ratione 
ifta fenfu in fidibus aut fiftularum foraminibus velit examinare. 
Omnes enim proportione numerorum oriuntur. Quae eft diate(- 

E | : faron 


; Li » e 
63. f. συνοικειδσιν αὐτὰ οἱ ἐναναλυομένην)ὴ ὡς τὸ πῦρ. 


V v. ^ ^ ^ 
σὴν πενταδὰ vüy μὲν αὐτὴν — Reik. 


ἑαυτὴ εἐπαναπαυομενην᾽ [vel | 
TLY T. T. VII. Ll 64. rrag- 


..530 PLVYV'LIARIAXSHI 389. 35. 


gov ἐπίτριτος᾽ τῆς δὲ duci πέντε, ἡμιόλιος" διπλάσιος δὲ 

τῆς dub πασῶν τῆς δὲ du πασῶν καὶ διοὶ πέντε τρι- 
πλάσιος᾽ τῆς δὲ dis dum πασῶν, τετρωπλοίσιος᾽ ἣν δὲ ἢ 
ταύταις ἐπεισοέγεσιν οἷ ὡομονικοὶ διοὺ χγωσῶὼν καὶ Quos τεσ- 
σοόΐφων ὀνομάζοντες, ἔξω uéroa [βαίνεσαν, ἐκ ἄξιόν ἐπ: 
δέχεσϑαι!, τῆς οἰκοὴς τῷ ἀλόγω παρὸ τὸν λόγον. ὧσ- 
σερ νόμον, χαριζομένδς. ἵνα τοίνυν ἀφῶ πέντε τετρα- 
χόρδων ϑέσας, gi πέντε τὲς ZrpoTSS εἶτε πόνδς., ἢ, 
τρόπϑς, εἴτε οἱρμονίως χρὴ καλέν., ὡς ἐπιτάσει καὶ 
ὑφέσει τρεπομένων XO TO τὸ μᾶδαον καὶ ἥττον, Q4 λοι- 
zw] βαρύτητές εἰσι oj ὀξύτητες. | Gp ὀχὶ πολλῶν, 
μᾶλλον δὲ ὠπείρων διωξημώτων Ὄντων, τοὺ μελῳδόμενοα 
“πέντε μόνα εἰσί; δίεσις καὶ ἡμιτόνιον, καὶ τόνος, καὶ 
σριημιτόνιον, καὶ δίτονον, ἄλλο δὲ ἐδὲν, ἔτε μικρότερον, &ra 
μεῖζον ἐν φωνὴ χωοῖΐον ὀξύτητι καὶ βαρύτητι περωτέμενον 
μελωδητόν igi. πολλὰ δ᾽ QUA τοιοῦτο, ἔφην ἐγὼ, σροελ- 
Soy 65, τὸν Πλάτωνα προσάξομοαι λέγοντα κόσμον ἕνα, 


faron fymphoniae fefquitertia, diapente fefquipla, diapafon 
dupla, diapafon cum diapente tripla: difdiapafon quadrupla. 
Quam enim his addunt harmonici diapafon cum diateffaron, 
ea recipienda non eff, neque auribus eft aliquid contra ratio- 
nem , quae legis vice eft, gratificandum. Porro vt quinque 
difpofitiones tetrachordorum omittam, vt taceam de! quinque 
primis tonis fiue modis fiue barmoniis, quae vocem intendunt 
ac remittunt, et maiorem minoremue faciunt, cum reliquae 
. grauitate, aut acumine, confiderentur: non cum multa, adeo- 
ue innumera fint interualla, quinque tantum in cantilenis 
vfurpantur? diefis inquam, femitonium, tonus, trifemito- 
nium, ditonus? nullum aliud, neque minus neque maius in 
vocibus interuallum grauitate et acie definitum in cantum ve- 
nit? Multa id genus alia ego praeteriens, Platonem produ- 
cam, qui aut vnum mundum effe affirmauit, aut fi praeter 
eum 





" 


64. παρελϑὼν]} Hoc requi- .difputatum eit i libro de de- 


rit fenfus , refpuit σροελϑῶὼν, 
quod fefellit interpretem, Cae- 
terum Platonis fententia hic 
mutilata refertur de quinque 
mundis: de qua fatis prolixe 


fectu oraculorum, inde repe- 
tet lector. fed et fupetiora de 
Baccho et Apolline vitiata funt. 
Aylander. σαρενϑὼν, vt et- 
iam Xylander. Rejike; | 
᾿ 








plures. 
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ὡς εἴπερ 65 εἰσὶ παροὺ TÉTOy ἕτεροι καὶ Hn μόνος οὗτος, 
εἰς πέντε 6ό ! TES πάντας ὄντας K0 μή πλείονας. ὃ μὴν 
"P NS ky εἷς Eros ἢ μονογενής; ὡς οἴξται A04 ᾿Αρισοτέ- 
Mr, τρόπον τινοὶ 67 Kel TÉTOy ἐκ «πέντε συγκείμενον 
κόσμον 68 jc συνηρμοσμένον εἶνα!. ὧν ὁ μέν ἐσ, γῆς, ὁ 
δὲ ὕδωτος, τρίτος. δὲ πυρὸς ; xol τέταρτος ἔρος. τὸ 
δὲ πέμπτον, ἔραν ὃν, οἱ δὲ φως, οἱ δ᾽ αὐ Egon κολξσιν. 
οἱ δ᾽ αὐτὸ TÉTO, πέμπτην ϑσίαν, 5 TO κύκλῳ περιφέ- 
gea dat μόνῃ τῶν σωμάτων, καωτοὶ φύσιν £Siy , οὐκ ἐξ 
οἰνούγκης er ἄλλως συμβεβηκότος. dio δὴ καὶ τῶ “έν- 
τε κούφιο καὶ τελεώτατα σχήμοτο τῶν ἐν TÜ Φύσει 
κατανοήσος 9. πυραμίδα καὶ κύβον, "C ὀκταζεόφον, 
καὶ | εἰκοσάεδρον, «oj δωδεκοίεδφον, ἕκαςφον οἰκείως ἑκα- 
So προσένειμεν. εἰσὶ δ᾽ οἱ K94 τὰς τῶν αἰσϑήσεων δυνά- 
μεῖς ἰσαρί μὲς ἔσας τοῖς πρῶτοι i 79 ἐκείνοις CUVOIKEIEG I, 

quy μὲν e Quy ὁρῶντες ἀντίτυπον ὅσαν A04 | γεώδη . τὴν δὲ 


eum alii fint, omnino quinque numero effe mundos, non 
Enimuero etfi vnicus mundus hic eft, quod et Ari- 
ftoteles fenfit: tamen is quodammodo ex quinque compofitus 
eft et concinnatus mundis: nimirum mundo terrae, aquae, 
aéris, ignis, et coeli, quam quintam (ubftantiam ille, alii lu- 
cem, alii aetherem nominant: cui foli omnium corporum 
non neceílitate, non accidentis ratione, fed a natura datum 
eft, vt circulo rotetur. Ideoque primas etiam et perfectiífimas 
earum quae in natura funt figuras Plato animaduertens, pyra- 
mideim, cubum, octaédrum, icofaédrum, et dodecaédrum, fin- 
gulas fingulis accommodauit mundis. Neque defunt, qui fen- 
fuum facultates numero itidem aequales primis illis applicent 
corporibus, videntes tactum elle terreítre quippiam et re- 
^ fiftens 


ὅς. f.Acyovra , om κόσμιον 


vx ἀποφαίνεται [vel icxv- 


εἰζετοι j € 04 5 ὡς, 
Reis e. 


εἰπτερ —— 


66. f. καὶ μὴ μόνος οὗτός 
ἐςι στέντε τὲς πάντας - ᾿ς 


Ῥ',424. feq. [edit Franc] R 


Ll2 


67. f. ᾿Αρισοτέλης, ἀναγκῇ 
τρόπον τινα. ÁXeiske. 

ὅδ. κόσμον) Scribendum 
κόσμων. Xylauder, 

69. κατανοήσας] fcil, Plato. 
Reiske. 

70. τοῖς σίρωτοις} fübaudi 
ςοιχείοις. Reiske. 


71. διὰ 


532 PLVTARCHI. 490. 11. 


γεῦσιν ὑγρότητι τῶν γευφῶν τὰς ποιότητας προσιεμένην. 
ee δὲ πληγεὶς ἐν οἰκοῇ. yieren Qoa «gl ψόφος." δυ- 
ὧν, δὲ τῶν Aor , 08 Mii μὲν, ἣν ἡ ὀσῴφρησις εἴληχεν y ἀνο- 
νυμίασις ὅσω Xgj γεννωμένη ϑερμότητι; πυρῶδές esu, 
αἰθέρι δὲ καὶ φωτὶ dia cvy /ÉVe4ty EU 7} τῆς 
ὄψεως γίνεται μρῶσις ἐξ e uu oiv Ojoie7rondrs καὶ συμπί- 
λησις. ἄλλην δ᾽ ὅτε τὸ ζῶον oT ITI s 89 ὁ κόσμος di 
xe φύσιν οὐπτλῆν x0 ἄμικτον᾽ eo ϑαυμαφή τιςγ ὡς 
ἔοικε. θιανομή γέγονε, τῶν πέντε πρὸς τῶ πέντε καὶ σύλ- 
Ants. auos δὲ πως ἔχιςήσας Ko διαλιπών" Οἷον, (εἷ- 
σον) ὦ Εὐςροῷε, uL UE ὀλίγϑ παρελθόντες τὸν 
Ὅμηρον, ὡς exi πρῶτον εἰς πέντε νείμαντῶ μερίδας τὸν 
κόσμον , ὃς τοὺς μὲν ἐν μέσῳ τρεῖς ποδέδωκε, τοῖς τρισὶ 
Θεοῖς y δύο δὲ τὰς ἄκρος ὀλυμίτον καὶ γῆν; ὧν 7 μέν ἐξ! 
τῶν κάτω πέρας, ἡ δὲ τῶν ἄνω, κοινοὺς καὶ ἀνεμήτες 
ἀφῆκεν. | QN. αἀνοιςέος ὁ λόγος, ὡς Εὐριπίδης Quo. οἱ 
ye τήν τετροδο σεμνύναντες g φαύλως διδάσκουσιν, 
ἊΣ τῷ ταύτης λόγῳ πᾶν σῶμα γένεσιν ἔστχήκεν.. ἐπεὶ 


fiftens, guftatum ob humiditatem fapidorum qualitates. per- 
cipere. Aér porro ictus, vox fit et fonus. De reliquis duobus 
odor, quem olfa&tus arripit, igneae eft naturae, cum fit exha- 
latio a calore elicita. : Vifus fulgore aether et lux res cogna-- 
tae contemperantur, fenfumque concordi motu percellunt. 
Alium neque fenfum animal, neque mundus fimplicem et 
mixtionis vacuam habet naturam. Sed mirabilis quaedam, vt 
- apparet, diftributio eftfacta, quinque ad. quinque ita aptatis, 
. vt cuique fuus quafi collega deftinaretur. Hic ego inter di- 
cendum paululum fubfiftens, intercapedine aliqua facta, En, 
inquam, Euftrophe, quid nobis vfu venerit? parum abfuit 
quin Homerum praeteriremus. Quafi vero non ille primus 
mundum in quinquel|diuiferit partes: quarum tres in medio 
fitas tribus adfignauit diis, duas extremas olympum et ter- 
ram, quarum haec imorum, illa fummorum eft terminus; 
communes et non diftributas relinquens. Sed, vt eft apud 
Euripidem, referenda eft ad id vnde exiit oratio. Qui qua- 
ternarium magnifice praedicant, non inepte docent eius ra- 
tione omni corpori ortum fuum contingere. Cum enim im 

olidi« 


11. διὰ βλεπούσης τῆς ὄψεως. Reiske. 
72. f. 











^, 


δ ἃ 
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“γοὶρ ἐν μήκει καὶ πλώτε; βοϑος λαβώντι πῶὼν τὸ Ξερεόν 
i4, καὶ μήκδς μὲν προὐφίξταται syn κατῶ μενώδα 
ταττομένη, μῆκος d. ἀπλατὲς ἡ γρωμμὴ καλθται» καὶ 
μῆκός 73 égm. ἡ δ᾽ ἐπὶ πλάτος γραμμῆς κίνησις καὶ 73 
ἐπιφανείως γένεσιν ἐν τριοδ᾽; παρέσχε, βαάϑες δὲ τού- 
ve 74 προσγενομένξ duo τεττορων εἰς Ξερεὸν ἡ αὐξήσις 
προβαίνει" παντὶ δῆλον, ὅτι μέχρι δεῦρο τὴν Quai 
TETQUS Trot 0t7/ 8000 ΜΟῚ 75 μέχοι τὸ σωμὰ Ἱελορῶσαι» otl 
“αρασχεῖν διττὸν 76 ὄγκον ot ὠντήέτυπον 77, εἶτ᾽ ὠπο- 
λέλοισεν ἐνδεὰ τῷ ueyisa. τὸ γοὶρ ἔμψυχον 78. ὡς d 
qz As ez, ὀρφανὸν καὶ οτελὲς καὶ σρος δὸ ὁτιοῦν, 
77 χρωμένης ψυχῆς, ἐπιτήδειον" qj δὲ τὴν ψυχήν ἐμποι- 


͵ 


*w WM 7 * V / ; 
ὅσο viugis ἢ dict genus pero 2oAn due πέντε γινομένη) Τῇ 


— 


foliditas intelligatur effe in longitudine et latitudine eraffitiem 
nada: et ante longitudinem exfi(tat pun&um vnitatis zatio- 
nem habens: linea autem fit longitudo iatitudine carens: 
lineae autem in latitudinem motus, et fuperficiei procreatio 
ternario conftet: huius profunditate accedente, foliditas qua- 
ternario conficiatur: nemo non videt, quaternarium, poft- 
quam naturam víque ad corporis perfe&dionem prodaxit tactui- 
que renitentem molem exhibuit, deftituere eam potiílimae 
rei indigam. | Nam. quod animae eft expers, id, vt verbo di- 


- cam, orbum eft et imperfectum, neque vliam ad rem anima : 


non mouente commodum. Motus autem fiue affectio animam 
introducens, mutatione per quinque fit, naturaeque perfectio- 
í nem 


72. f. 4o δυάς egi. et obti- 

eer locum numeri dualis. Reishe. 
73. καὶ delend. Reiske. 
74. τέτόις. Reiske. 


fibi velit hic διττὸς ὄγκος, ac 
fuperiore verfu ὅτι μὴ δεῦρο. 
illud μὴ otiofam, aut viiofum 
effe iudico. et mox pro τὸ 


75. Aut delend. καὶ» aut 
addendum προβιβάσασα, vel 
fimile quid. Reiske. | 

76. διττὸν] f. ὀπτὸν. con- 
fpectui patentem, aut potias 4- 
grToy, aut avrTov palpabilem. 
Reiske. - 

7. παρασχεῖν διττὸν ὄγκον 


καὶ ἀντίτυπον) Νείοϊο, quid 


“13 


ἄψυχον credo τὸ ἔμψυχον 
efle fcribendum: et paucis 
poft verfibus, ἐξικωμένη Grae- 
cum non videtur, forte &£i- 
Xy2U. Vr. nam ἔχοντος τὰ ἀ- 
gr9uZ pro ἔχοντες fcriben- 
dum fuiffe liquet. X5/ander. 
78. ἄψυχον recte dat. Bafil. 


eiske, 


19. ἐξι- 
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Quee TO τέλειον οὐποδίδωσι, καὶ τοσδτω κυριώτερον ἔχεν 
τῆς τετροίδος λόγον, ὁσῷ τιμὴ διαφέρει, T8 ὠψύχϑδ τὸ 
ζῶον. ἔτ δ᾽ ἰσχύσασα μῶλλον ἡ τῶν πέντε συμμετρφίο 
καὶ δύνωμις 8. εἴοωσεν εἰς ἄπειρο γένη grgoe Nd ésy τὸ &- 
«υχον, esce ““έντε τῶν ζώντων caret av ἰδέως παρέ- 
σχεν. εἰσὶ γάρ Joi δή σῷ καὶ δαίμονες, Rel ἥρωες, εἰ- 
τῶ μετ TÉTBS τὸ τέταρτον ἄνθρωποι γένος" ἔσχῶτον 
δὲ A04 πέμπτον TO ἄλογον W04 θηριῶδες. ΤΊ δ᾽ εἰ τὴν 
ψυχὴν αὐτὴν κωτοὺ Φύσιν Died πρῶτον ἀυτῆς καὶ 
ομωυρότωτόν ἐς; τὸ ) ϑρεπτικον, δεύτερον δὲ τὸ οἷσϑη- 
σικὸν, εἶτα τὸ ἐπιϑυμητικον, εἶτα ἐπὶ τότῳ τὸ ϑυμόοεί- 
déc. εἰς δὲ τὴν TÉ AoyiS I2 δύναμιν, ἐξικομένη 79 καὶ 
τελεώσασα τὴν Φύσιν à ὥσπερ ἐ ἕν ἄκρῳ τῷ πέμπτῳ; X057 
ταπέπαυται. τοσαύτας δὲ X0] τηλικαύτας ἔχοντος 
T8 ἀριθμὲ δυνοίμεις., καλῇ καὶ ἡ γένεσίς ἐφιν. X ἣν 
ἤθη διήλϑομεν,,Ἤ ἐκ δυώδος ὅσα καὶ | τριοίδος, GA ἥν ete 
2 τῷ πρώτῳ συνελθϑσο, τετρογωνῷ πωρέσχεν. οὐρ- 


χὴ μὲν yate agua pu “αν γτὸς ἡ | μονοὶς, τετρούγωνος δὲ go 


τος, ἢ τετροίς" ἐκ δὲ TÉTO, ὥσπερ ἰδέως ἈΟῚ ὕλης πέ- 


nem conciliat: vt quinarii ratio tanto fit quam quaternionis 


praeftantior, quanto maior eft animalis quam animae carentis | 


corporis dignitas. Praeterea concinnitas et facultas quinarii 
. plus virium nacta, non fiuit in infinitum progredi animatorum 
naturam, fed animalium quinque definiuit genera: deos fci- 
licet, genios, heroes, homines, bruta. Iam fi ipfam-animam 
ita vt natura eius fert partiare,. prima eius et obfcuri(fima vis 
eft vegetandi, proxima fentiendi, poft hanc appetendi, dein- 
de iraícendi: in ratiocinandi facultate quinta, tanquam in ex- 
tremo, perfectionem adfecuta fabftitit natura. Tot tantisque 
praediti quinarii facultatibus, ortus quoque elegans eft. Non 
js quem fupra commemorauimus ,. vbi e binario et ternario 
conflari eum docuimus: fed quod nafcitur principio cum qua- 
drato primo coéunte. Omnis enim numeri primordium eft 
vnitas: quaternarius quadratorum primus. Ex his, tanquam 

forma 


79. ἐξικομένη bene habet. edit. Bafil. in qua eft ἐξικωμέ- 
Xylandn ad ἢ, 1. animaduer- 4 per we. Reicke. 
fio Ὗς not, 77.] pertinet δά 


| 


80. πέρω 





à 
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eo ἐχέσης 80. ἡ πεμπτάς. εἰ δὲ δὴ Kod τὴν μονοζδον TE- 
T Qo y oov coSas ἔνιοι τίϑενται; δύναμιν ὅσαν ἑαυτῆς κα] 
ΩΣ εἰς ἑαυτὴν, ἐκ δυῶν πεφυνυῖο τῶν πρώτων 

τετρογώνων ἡ πεμπτάς, 8x οἰπολέλοισεν ὑπερίολην 
εὐγενείας. τὸ δὲ μέγισον, ἐφην, δέδια μή ῥηθὲν σιέ- 
Ci TOY Πλούτωνοι ἡμῶν 85, ὡς ἐχεῖνος ἔλεγε πιέζε 8g aat τῷ 
τῆς σελήνης ὀνόμωτι τὸν ᾿Ἀναξαγόραν, παμπώλαιον ὃ- 
σαν τινοῦ τῆν περὶ τῶν “φωτισμῶν δόξαν αὐτῆς ἰδίαν 82 
“οιόμενον. " ἢ yop 8 ταῦτα εἴρηκεν ἐν Κρωτύλῳ; πάνυ 
μὲν àv. (ὁ Εὐφροῷος ἔφη) τί δ᾽ ὁμέοιον “πέφυκεν. 8. συνο- 
qo. καὶ μὲν '3 οἶσθα ds; ὁ eri πέντε μὲν ἐν coQi- 
55 τῶς «πυριωτούτοις οὐποδείκνυσιν ep Us s τὸ ὃν, τόταυ- 
τὸν, τὸ ἕτεφον, τέταρτον δὲ καὶ σέμτστον ἐπὶ γϑὅτοις κί- 
»ῆσι» A04 Soc. ἄλλῳ δ᾽ αὖ τρόπῳ διοιρέσεως ἐν Φι,λή- 
fe χρώμενος, ἕν μὲν εἶναι φησι" τὸ ἄπειρον, ἕτερον δὲ, 
πέρας. τϑτων δὲ μειγνυμένων πᾶσαν cuviseu dat yéve- 
σιν. οἰτίων δ᾽ To! ns μίγνυται , “τέταρτον γένος τίϑε- 
L7 καὶ πέμπτον ἡμῖν ὑπονοξῶν OUZEGAEAOIZEEY y 0) τὸ p 


forma et materia finita, quinarius componitur. Qnod fi rece 
nonnulli vnitatem quoque quadratum cenfent, quae ex fefe 
ipfa propagatur: quinarius coitu duorum primorum quadrato- 
xum natus, non potuit nobilior ab origine exfittere. Quod 
aurem maximum eft, id vereor ne fi dicam, ita premat Pia- 
tonem, ficut ipfe Lunae caufa preffum fuiffe Anaxagoram per- 
hibet, quod admodum vetuítam de eius illuminatione ratio- 
nem pro fua vfurpaffet. Nonne enim in Cratylo ita fcriptum 
reliquit Plato? Omnino, inquit Euíftrophus. Sed quid fimile 
eueniat, non cerno. Atqui, inquam, noíli eundem in So- 
phifta quinque potifhima demonítrare principia, Ens, Idem, 
Diuerfum, Motum, Statum. Ἐπ in Philebo alia inftituta diui- 
fione, Vnum ait efe Infinitum, alterum Extremum, his mix- 
tis omnem exfiftere Ortum. Quartum ponit Caufam eius mix- 
tionis: et quintum nobis cogitandum reliquit, Cauíam fecre- 

᾿ tionis 


80. πέρα ἐχάσης ἜΝ 82. Φωτισμῶν αὐτῆς δό- 
Reiske. ξαν ἰδέαν — Reiske. 
8t. fu, τὸ ὑγϑὲν ὑφ᾽ ἧ- 
μῶν πιέζη τὸν Πλάτωνα, ὡς 83. μὲν] 1. μὴν. Reiske. 
ἐχεῖνος ---  Reishe. d 
L4 84. Πυ- 


"UPNT-VTSASR GERM 
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χϑέντα πάλιν Ἰσχεῖ διάκρισιν καὶ ducts oo iv. 'τεκμαίρο- 
jug δὲ ταῦτ᾽ ἐκείνων ὥσπερ εἰκόνος λέγεσθαι, τῷ μὲν. 
ὄντος τὸ y i 648v oy , κινήσεως δὲ τὸ ATretQoy " τὸ ὧδ. “σέ- 
Que, τῆς τάσεως" ταυτὰ δὲ τὴν μιγνύεσαν px, Sa 
τέρϑ δὲ τῆν διακρίνεσαν. εἰ δ᾽ ἕτερα ταῦτ᾽ ἐξὶ; κούκεί- 
Yo: ὧν εἴη καὶ eras, ἐν πέντε γενέσεσι κοὶ duo oecas. 
σιυϑόμενος (φησὶ) "4 δή τις ταῦτῷ “πρότερος συνιδὼν 85 
Πλάτωνος, δύο ε κουθιέρωσε τῷ ϑεῷ. δήλωμα καὶ σύμ- 
ββοολον τὸ eed τῶν πάντων. GANG μῆν A4 ταγα- 
Oov ἐν σγέντε γενέσεσι ὐμβλας τ ἀπο κῳωτανοήσοις, ᾧ πρῶ- 
τὸν isi τὸ μέτριον, δεύτερον δὲ τὰ σύμμετρον, καὶ τοῖς: 


tionis. οὐ difipationis mixtorum. Exifimo autem baec illoruna 
quati imagines proponi, Enris id quod fit, Motionis infinitum, 


Status extreinum, | Eiusdem mifcendi, Diuerfi fecernendi | 
Quod fi diuerfa fünt, et illo et ifto modo quin- . 


principium. 
| que erunt principiorum genera ac differentiae. Haec aliquis 
ante aetatem Platonis cum comperilfet, Ei Apollini eam ob 
rem confecrauit, notam atque indicium numeri vniuerforum. 


Enimuero bonum quoque perfpiciens in: quinque tributum - 


genera, quorum primum eft Mediocre, fecundum Proportio- 
ne 


gitur, quod non credo) Πυ- 


94. Πυϑόμενος φησί] Lo- 
| ϑόμενος proprio nomine. Pro 


cus hic. mibi admodum eft 


fufpectus. Sententia quidem. 


haec eft, Platonem cum in 


Sophifíta, tum in Philebo, ita. 


de quinque rerum principiis 
dilputaffe, vt a fe eam ratio- 
nem excogitatam vellet vide- 
ri. 
Anaxagorae, eueniffe. Nam 
vt is deprehenfus eft, vetu- 


ftam de Lunae illuminatione . 


raüonem {δὶ falfo arrogaffe : 
ita multo ante Platonem tem- 
pore quendam perfpecta quin- 
que principiorum radone, E 
apud Delphos confecraffe, Is 
hic vocatur (fi recte tamen le- 


Idem autem ei, quod. 


Qzci, aut Φασὶ, aut φημὶ, 
5 ! 
apparet legendum, Sed uà 
ε falfum eft. er vnicum fuit 


ligneum, .de quo difputatur, 


vt ex hoc ipfo libro patuit. 
forte διὼ rZvo.TÓ € Xylander. 

ὃς. πυϑόμενος ( aci δή 
τις) ταῦτα πρότερος, ἢ συνι- 
δῶν. forfzan aliquis Platoue 
vezu[lior, bis feu traditiome et 
doctrina compertis , feu fua ane- 
diratione deprebenfis ez excogi- 
inis, confecrauiz deo literam E. 
vt indicium et notam numeri re- 
ruin omuium. uam non deesunt, 
qui baec dicanz,. Reiske. | 


$6. «a- 


^ 

















^ 


391.30. EI APVD DELPHOS. $37 
τὸν ὁ νᾶς, καὶ τέταρτον αἱ περὶ ψυχὴν ἐπιξήμαι καὶ 
τέχναι καὶ δόξαι ἀληϑεῖς., πέμπτον εἴ τις ἡδονὴ καϑα- 
ῥοῦ X0 πρὸς τὸ λυπᾶὲν ὥκρατος, ἐνταῦϑα λήγε; τὸ 'Oe- 
Quxcy ὑπεισων᾽ Exrg δ᾽ ἐν γενεῷ κωτωπαύσατε ϑυμον 
οὐοιδῆς 86, . ἐπὶ τότοις ἔφη 57 εἰρημένοις πρὸς ἡμᾶς ἕν 
βρωχὺ τοῖς περὶ Νίκοωνδρον οἰείσω ξυνετοῖσι 88, τῆς "yog 
ἕκτης T8 Yé8 μηνὸς ὅταν κωτοαγῃ., εἰς τήν Πυϑίαν εἷς τι 
πρυτανεέϊζον., ὁ πρῶτος ὑμῖν γίνεται τῶν τριῶν κλήρων εἰς 
vx πέντε πρὸς ἀλλήλδς ἐκείνοις τῶ τρίω 89 sÀe τοὶ δύο 
βάλλοντες. ἢ yop ἔχ, ὅτως ἔχει; καὶ ὁ Νίκανδρος Οὕ- 
τως. εἶπεν" ἡ ὃ αἰτία πρὸς éréges ἄῤῥητός igi. Οὐκ- 
δν (ἐῴην ἐγὼ μειδιάσας) ἄχρι ὃ τὠληϑὲς ἡμῖν ὁ ϑεὸς 


ne menfurae concinnum, tertium Mens, quartum in animo - 
Scientiae, artes, veraeque opiniones, quintum Voluptates 
purae et a dolore fecretae: ibi dicit Orphicum illud fub- 
liciens:: | 
Aezate in fexta [ludium finite. canendi. 
His ita dicis inter nos, breuiter ex Nicandro aliquid quae- 
ram, ac 
Canrabo gnaris. 
Sexta noui menfis die, cum Pythiam in prytaneum introducit, 
prima vobis de tribus fortibus ducitur quinario, neque bina- 
rio la&o, neque ternario, aut inter fe comparatis. Nonne ita 
eft? Tum Nicander, ita eft, inquit: fed caufam aliis effari 
nefas eft. Ergo, aiebam ego, interim dum nobis REN) 
is 


86. καταπαύσετε ϑυμὸν 
ἀειδῆ. exuetis animum confpe- 
Gui baud pateutem.. Reiske. 

- 87. ἔφην et ὑμᾶς. Reiske. 

88. ἀείσω £uvercici] Vide- 
tur ad verfum aliquem Or- 
phei aut Empedoclis refpice- 
ye. Porro f. fic reftituendus 
eft locus: 
llavéuou μηνὸς, ὅταν κατὰς 
γείς τὴν Πυϑίαν εἰς τὸ πρυ- 
τανεῖον, "nam fexto die Panemi 
menfis, quum Pythbiam in Pry- 
zaneum deducis. Alloquitur 


ΠῚ 5 


Ὁ N t; ^3 
TZ; δὲ ἕκτης τῷ 
/ Li 


Nicandrum, facerdotem Del- 
phicum. . De Panemo Boeo- 
torum menfe v. Corfini T. 1I. 
Faft. Attic. p. 412. Quis au- 
tem ille ritus fuerit Pythiae 
a facerdote eo die in Pryta- 
neum introducendae, nobis 
in tanta Boeoticarum antiqui- 
tatum obfcuritate later. Reiske. 

89. Locum hune non expc- 
dio. Sententia flagitat: x25- 
ρων τὸ πέντε, προσδέχεσϑε 
γὰρ ἐκεῖνον, ὅδε τὰ τρίχα — 
Reiske. 


oo. f. 


538 L— ἀἰϑῥσενοις Ser 
ἱεροῖς γενομένοις γνῶναι παράσχῃ j προσκείσεται καὶ T8- 
Το τοῖς ye τῆς πεντοίδος λεγομένοις. τοιδτος μὲν καὶ 
ὁ τῶν epus PANT WAY Kol ὁ τῶν μαϑημοτικὼν ἐγκωμίων 9? 
TH 8 Aóyos, ὡς ἔγω μέμνημαι πέρας ἔσχεν. ὸ δὲ᾿ Αμ- 
μώνιος. ἅτε δὴ καὶ αὐτὸς 8 τὸ φαυλότατον £y μαϑη- 
ματικῇ. φιλοσοφία 91 τιθέμενος; ἥσθη τε τοῖς λεγομέ- 


νοις ἈΦ] εἶπεν᾽ Οὐκ ἄξιον πρὸς TOUT OL λίαν ἀκριβὼς οὖν- 


Ὃ 


“τολέγοιν τοῖς νέοις, πλήν oTi TOY οριϑ μῶν ἕκαςος οὐκ 
ολίγον: βελομένοις xc] ὑμῖν ἐπαινεῖν παρέξει. ἈΟΊ τί dez 
σπερὶ τῶν ἄλλων λέγων; j ἡ yap ἱεροὺ TE ᾿Απόλλωνος ἑβδο- 
μος evo eres τῆν ἡμέραν πρότερον» á λόγῳ τοὺς δυνά- 
'μεῖς αὐτῆς ἑπτώσως ἐπεξελθεῖν." εἶτα τῷ κοινῷ νόμω 
σολεμᾶδντας ἅμα n9 TO πολλῷ χρόνῳ τὲς σοφὲς 7;0- 
ᾧανξδμεν ἄνδρας. εἰ τὴν ἑβδομάδα τῆς προεδρίας παρώ- 
| σαντες, τῷ Deu τὴν πεντοίδο KOL IQQ EC y ὡς μῶλ- 
λόν vi προσήκεσων. ἔτ᾽ ὃν ἀριϑμὸν 95, ὅτε τάξιν, &- 


dis deus DB cognofcendam. praebebit, id quoque ad- 
ie&um fit his, quae de quinario funt dida. Hic fuit, quan- 
tum ego memini, finis arithmeticarum et mathematicarum 
notae ΕἸ laudationum. | Caeterum Ammonius, qui et ipfe 
nequaquam contemnendam mathematicae philofophiae ope- . 
ram impendillet, dele&atus ea difputatione, dixit: Non equi- 
dem conuenit ifthaec ab adolefcentibus nimis ftudiofe refelli. 
Id tamen diífimulandum non cenfeo, vnumquemuis nume- 
rum facile laudare volentibus materiam fui laudandi praebi- 
turum. Et quid attinet alios commemorare? Ipfe Apollini fa- 
cer feptenarius diem ante confumet, quam dicendo vires eius | 
vniuerfae poflint explicari. Decet vero nos pronunciare , fa- 
pientes viros bellum communi legi indixiffe ac vetuftati tem- 
poris, et feptenario de principe fede exturbato, quinarium 
deo tanquam magis illo congruentem dedicaffe;? Ergo neque 
numerum, neque ordinem, neque copulam, neque vm, de- 

cien- 


tentiam Lampriae,' qui vole- 
bat quinque Graeciae fapien- 
tes eo numero foribus Del- 
phici templi infcripto, quot 


99. f. ἐγκωμιας ὧν. fignifica- 
tur Euftrophus et Plutarchus. 
Reiske. 

οἵ. f. φιλοσοφίας. non po- 














flremam. pbilofophiae partem. in 
mathematica Jcienria ponens. R. 
92. ἀρεϑιμὸν refpicit ad fen- 


ipfi numero effent, fignificare 
voluiffe. τάξιν ad Tententiam 
Chaldaei, nefcio cuius, refpi- 

cit, 
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τε σύνδεσμον, &r ἀλλο τῶν ἐλλεισῶν μορίων gà?v οἶμαι 
τὸ γθώμμα σημοένειν. οὐδ᾽ ἔτ οὐτοτελής TE Ses iQoc- 


᾿αὐγόφευσις καὶ προσφώνησις, ἅμα τῷ ῥήμωτι τὸν QSey- 


Ὑγόμενον εἰς ἐννοιῶν Kod πῶσο τῆς τῷ “εξ δυνάμεως. ὃ 
μὲν vote ϑεὸς ἕκως ov ἡμῶν ἐνταῦϑα πεοσιόντο οἷόν 0,071 0t 

ὁμένος προσωγοφεύερ᾽ rol γώ), σαυτόν" 0 78 Χαῖρε δὴ, 
δϑὲν μεῖόν ἔσιν. "eis δὲ πάλιν οὑμεηβόμενοι τον Jecy, 
Ei Φαμὲν, ὡς eg 207] ees; ἢ 494 μόνην μόνῳ προσή- 
κϑσαν τὴν τῷ ; eive προσουγόρευσιν ἀποδιδόντες. ἡμῖν μὲν 
yae ὄντως τϑ εἶναι μέτεξιν ϑὐὲν, ἀλλὰ πῶσα Svr Qu- 
σις Ey μέσῳ γενέσεως MOH φϑοράς γενομένη Φάσμα παρ- 
ἔχει X04 δόκησιν οὐμυδροὶν xc οαἰβέ(δειον αὐτῆς" ἄν δὲ 
σὴν διοίνοιαν ἐπερείσῃς λωβέσϑαι βϑλόμενος, ὥσπερ ἥ 
σῴφοδροὺ περίδφαξις ὑδώτος τῷ p πιέζων εἰς ταυτὸ Xp συν- 


γον δια ῤῥέον οἰπόλλυσ; τὸ 'περιλωμβανόμενον, οὕτω 


τῶν παϑημάτων μεταίβαντων 93 ἑχώξξ τὴν ὥγαν ἐνάο- 


ficientem partem exiítimo litera EI fignificari. Sed eft ex fefe 
perfecta compellatio dei, fimul cum verbo enunciantis animo 


 obiiciens vim dei. Deus enim vnumquemque noftrum buc ac- 


cedenrem veluti falutans compellat, Nofce teipfum inquiens: 
quod nihilo eft quam Salue deterius. Nos viciífim refponden- . 
tes deo, EI, id eít Es, dicimus: veram, certam, folamque 
foli conuenientem ei appellationem, qua effe dicitur, tribuen- 
tes. Reuera enim effentiae nos nequaquam fumus participes: 
fed vniuerfa mortalis natura in medio ortus et interitus vere 
fans, fpeciem opinionemque obfcuram er inftabilem fui prae- 


* bet. Quod fi animum intendas, vt intelle&u eam comprehen- 


dere poffis: quemadmodum aquam fi comple&aris vehemen- 
tius, fit, vtcomprimendo ea et in fe conducendo diffluat ac 
pereat: fic vniufcuiufuis perpeílionibus et mutationibus ob- 

noxiae 
cit, fratuentis, eum, qui li- In ἄλλο τῶν ἐλλειπτῶν μορίων 
teram EI templo Delphico videtur ad illos refpici, qui εἰ 
inferipfiffet, illud numen, cui pro voro, vel exclamatione 
facrum effet templum Delphi- vtinam accipiebant. τὰ ἐλλει- 
cum, ἢ. e. Apollinem, quod πῇ μόρια, fcil. τῷ Aoya , funt 
cum fole idem eít, eundem particulae, quia faepius omit- 


. JYocum in feptem Planetis ob- tuntur. Reiske. 


tinere putaffe, quem obtinet 03. παϑητῶν καὶ μετα- 
litera E. in feptem vocalibus. βχητῶν) fic omnino legen- 
εἰ σύνδεσμος eít particula δ΄. dum eit. Legebatur παϑη- 

μάτων 


540 392. 14. 
HN ἢ ὔ , / LARA Wee oss 

eyesow Ὁ λογος διώκων ὠποσφάλλεται, τῇ μὲν εἰς τὸ γ,- 
νόμενον αὐτϑ, τῇ ὁ εἰς τὸ φϑωρόμενον, δδενὸς λαβέ- 
σθαι μένοντος, 80& ὄντος Ὄντως δυνάμενος. Ποταμῷ 
vae ἐκ ἔξιν ἐμβῆναι die τῷ αὐτῷ, wo Ἥρακλε,τον, 8- 
δὲ θνητῆς ἐσίως dic ἅψασϑαι κατὰ ἕξιν" aM ὀξύτητι 
καὶ TO e: μεταβολῆς σκίδνησι X0H πάλιν συνούγει; πρόσ- 
εἰσι Xp] ὥπεσι᾽ ὅθεν &À. εἰς τὸ εἶναι! περοίνες τὸ γεγνό- 
μενον αὐτῆς, τῷ μηϑέποτε λήγειν 94, μηδ᾽ ἡττῶσνσαι τὴν 
γένεσιν, οδὰ ὠπὸ σπέρμωτος ἀεὶ μετωβαλλδσαν.,, ἔμ- 
βουον ποιῶν, εἴτω βρέφος. εἴτα ποῦϑο;, μεερούκιον 95, 
ἐφεξῆς νεανίσκον" εἶτα ἄνδρα, πρεσβύτην, γέροντα, 
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noxiae rei nimis euidentem perceptionem dum fedctatur ratio, 
aberrat vel ad ortum ejus, velad interitum, nihil arripere; 
quod permaneat aut fitre vera, cum poffit. Heracleii eft, non 
poffe quenquam bis in eundem fluuium defcendere. Subítan- 
tiam quoque caducam bis eodem in ítatu nemo attinget: fed 
celeritas mutationum eam diffipat mox, ftatim colligit rurfum. 
Immo non itérum , non poftmodo tangere licet, fed fimul et 
exfiftit et interit, fimul accedit atque recedit. Hinc eft, vt 
quod fit, eo vfque non perducatur, vt vere dici poílit eífe,- 
ortu nimirum nufquam definente, nufquam infiftente. Statim 
iam inde a femine continentibus mutationibus foetus fit, in- 
fans, puer, adolefcens, iuuenis, vir, fenex, filicernium: fem- 

! per 





μάτων μεταβάντων, perpe- 
ram. [τ44π6 ex Eufebi:o cor- 
vyiges, atque omiffa repones. 
is enim lib. XI. vreomag. to- 
tum hunc locum ex profeffo 


ad verbum refert. Paulo fu-. 


pra τὴν τῷ εἰνω προσαγόρευ- 
σιν.  Eufeb. τὸ εἰ. Xylauder. 
Á L4 

94. Μηδέποτε λέγειν] Et 
in Aldito, et apud Eufeb. 7- 
*y&iv re&te eft, non λέγειν, quod 
librarius fubmittens, vitium 
loco obtulit. Talia multa in- 
venias in libris recentibus, de- 
prauatis, et quafi deficiente 


induftria degenerantibus a bo- 
nis exemplaribus.  /gac o4 
quoque repone pro ἡπτᾶσϑοι 
ex Eufebio. Sed et alia quae- 
dam inde tranftulimus, miri- 
fice deprauata, et in quibus 
olim emendandis quanquam 
coniecturis verum paene era- 
mus affecuti, tamen codici Eu- 
febiano maluimus omnia ac- 
cepta ferre. quippe hoc tutius. 
 AXylander. (ὧν 


Y s ^) , 
95. f. εἶτα παῖδα, εἶτα 
μειράκιον. Reiske, 
I 


96. f. 
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TS πρώτας φϑείρϑσαν γενέσεις καὶ ἡλικίας τοὺς ἐπι- 
γιγνομένας. οαὰ ἡμέςς ἕνα φοβϑμεθϑα γελοίως “)ανο- 
TOV, ἤδη τοσότας τεθνηκότες xod ϑνήσκοντες. δ γάρ 
μόνον (ὡς Hee verres ἐλεγεὶ πυρὸς ϑανατος, ἀέρι γέ- 
yEecis , Ko ἀέρος. ϑανατος, ὑδατι γένεσις; QM ἔτι que 
Qésegov ἐπ᾿ αὐ- ὧν ἴδοις ἄν" φϑείφεται μὲν οὐκμοίζων 96 

γινομένϑ “γέροντος, ἐφθάρη δ᾽ 6 νέος εἰς τὸν οὐκμοίζοντα, 
M04 ὁ παὸς εἰς TOY νέον, εἰς δὲ TOY LL TO νήπιον ὃ τε 
χϑὲς εἰς τὸν σήμερον τέθνηκεν. ὁ δὲ σήμερον εἰς τὸν οὖ- 
βίον οὐποϑνήσκερ᾽ μένει δὲ &deie, 8d ἔτιν εἰς. Y yi- 
γνόμεϑγα πολλοὶ, περὶ ἕν φοαντασμο , Wee] κοινὸν ἐκμώ- 
γον» ὕλης πεφιελαυγομένης X9 eAic devons. ἐπεὶ 
πῶς οἱ αὐτοὶ μένοντες ἑτέροις χιίφομεν νῦν. ἑτέροις τῶν- 

ocv iot QiAgpeev, ἤ μίσϑμεν 97, wet ϑαυμάζομεν, A94 ᾿ψέ- 
Ἴομεν. aod χρώμενα λόγοις, ἄλλοις green, 8i 
εἶδος, δ μορφήν, 8 (aman £T! τήν αὐτήν ἔχοντες" ὅτε 
γαρ ἄνευ με ἡταϊθολῆς ἕτερα πάσχειν εἶκος, ὅτε μετας- 
βάλλων ὁ αὐτός ἐξ,ν᾽ εἰ δ᾽ ὁ αὐτὸς ἐκ ἔτιν, BÓ ἔςιν 


per pofteriore priores abolente ortus. Sed nos ridiculi fumus, 
qui vnam meruamus mortem, toties iam mortui, toties mo- 
rientes. Non enim tantum, vt Heracletus dicebat, Ignis mors 
aéri eft ortus. Et aéris mors aquae ortus. Sed multo hoc eui- 
dentius in ipfis hominibus animaduertas.  Interit vir facto 
fene: at vir factus erat intereunte iuuene. Hic puero, hic in- 
fante. Et qui heri fuit, mortuus eft orto hodierno, hodiernus 
in craftinum definit, Nullus autem manet, neque eft vnus, 
fed nafcimur multi, materia circa vnum fimulacrum et exem- 
plar quoddam expreffum circutnagitata atque labafcente. Ete- 
nim fi iidem perduraremus, quomodo nunc aliis gauderemus 
rebus, gauifi ante diuerfis? contraria diligeremus, odio habe- 
remus, miraremur, vituperaremus: aliter loqueremur, affice- 
remur, non formam, non figuram, non fenfum priftinum re- 
Biislires? Nam neque abíque mutatione probabile eft iftam 
diuerfitatem oriri; et qui mutatur, idem non eft. Si idem 

non. 


. οὔ, f. ἐπ’ αὐτῶν ἴδοις ἀν δὲ πρότερον, (fcil. ἐχαίρομεν} 
τῶν ἀνϑιρώπων. φϑείρετωι ταναντία Φιλέμεν καὶ uicü-- 
μὲν γὰρ ἀκμάζων. Reiske. μέν. Reiske, 
97. χαίρομεν νῦν, ἑτέροις 
98. f. 
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ἅμα τῶτο αὐτὸ LM 98. γιγνόμενος ἕτερος ἐξ 
ἑτέρξ. “ψεύδεται δ᾽ 2S αἴσθησις, οὐγνοίου τὸ ὄντες εἰναι 
TO φαινόμενον. τί ὃν ὄντως ὄν 8515 TO ) οἰἶδιον καὶ ἀὐγένη- 
TOV X04 ἄφϑαρτον, ᾧ ῳ Χρόνος μεταβολὴν δὲ εἷς ἐποό- 
ye. κινητόν γαρ Ti, ΟῚ pague συμφανταζόμενον 
ὕλῃ. A9 δέον eei Kol μη σεῤῥον, ὥσπερ αὐγγέϊον φ9ο- 
qas KoJ γενέσεως: ἢ χρόνος" ὃ ys θη τὸ μὲν zem καὶ 
qo πρότερον, καὶ τὸ esa λεγόμενον ; Kc TO γέγονεν, 
αὐτόνεν ἐξομολόγησίς € és τῷ μὴ Ὄντος TO ve ἐν τῷ εἰ- 
να! TO μηδέπω γεγονὸς, ἤ πεπαυμένον ἤδη 78 εἶναι λέ- 
γεῖν 9 ὡς ἐξιν εὔηϑες Kol ἄτοπον. ὧδε 99 μάλιφα τὴν 
γόησιν ὑπεριδόντες 100 Ὁ χιρόνδ, τὸ ἐγέφηκε, καὶ τὸ παρ- 
esi X9 τὸ γὺν φϑεγγόμεϑα. vSTo αὖ πάλιν ἄγαν 1 ἐκ- 


non eft, ne eft quidem: fed alius ex alio mutationibus factus. 
Senfus autem ob ignorationem eius quod eft, fallit nos vt 
elfe putemus quod effe videtur. Quid ergo re vera eft, quod 
fit? id quod fempiternum eft ortus et interitus exfors, cui 
nullus a tempore motus infertur. Mobile enim quiddam et 
quod cum mobili imaginatio concipiat materie, femper fluens, 
non folidum aliquid, fed veluti vas ortuum et interituum eft 
tempus: cuius ipfae appellationes hae, Prius, Pofterius, Erit, 
Fuit, fatentur ipfum non efle. Facias enim fatue ac abfurde, 
id quod nunquam dici potuit effe, aut quod iam effe defiit, 
fi effe dicas. Id autem, in quo maxime innitimur intelle&turi 
tempus, nimirum quando Inftans, Praefens, Nunc dicimus, id 

rurfum 





98. f. καὶ μεταβάλλει γι- 
νόμενος --- nor eft {ὑμπὶ idem 
jpfe, ez in alium flazum zvanfiz. 
Reiske. 

99. Re&le dar edit. Ald. et 
Bal. à δὲ, id aurem , quo — 
Reiske. 

100. ὑπεριδόντθς] Bryanus 
ad vitas Plutarchi p. 655. cor- 
rigit ὑπερείδοντες. vidit omni- 
noaliquid. mihi videtur locus 
ira conftituendus effe: ᾧ δὲ 


μάλιςα τὴν γόησιν ὑπερείδο- 


μεν νεῖ ἐπορείδομωνῆθις - φ9εγ- 


γόμενοι. Reiske. 

I. éyxy] f£ ἅπαν, vel 
ἄγαν transierendum eft in 
p.543. 3. et ante διΐξαμενον 
collocandum. 2a/4e diffizam 
rem, valde reimoram, ἢ modo: 
διϊςάμενον eum fenfum fun- 
dit, quem X ylander ei tribuit. 
Pro ἐκδυόμενος, quod et mi- 
hi fufpe&um, Xylander con- 
ieciffe colligitur e Latinis ἐκ- 
λυόμενος. Reiske. 


2. Scii- 











- -- 
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δυόμενος ὁ λόγος ἐπόλλυσν. ἐκθλίβεται yg εἰς TO μέλ- 
λον καὶ τὸ παρωχημένον, ὥσπερ ὠκμῇ βελόμενος 3 ἰδὲν 
ἐξ ἀνάγκης διφάώμενον. ὁ δὲ ταυτὸ τῷ μετρῖντι πέπον- 
Dev, ἢ μέτρον μὲν ἡ 3 Φύσις, ἐδὲν αὐτῆς μένον δδὲ ὃν 
&siv , ἀλλο γινόμενα zrotvroe καὶ ϑειρόμενα κατ᾽ αὐτὴν 
πρὸς τὸν χρόνον * συνεμίγη. ὁϑεν 8Ó. ὁσιόν ἐξιν δὲν τῷ 
ὄντος 5 A&yew, ὡς ἦν; 5 ἔτοη. ταῦτα "yup ἐγμλίσε;ς 
τινές εἶσι καὶ μεταβάσεις καὶ παραλλώξεις, τῷ μένειν 


2392. 52. 


rurfum elanguefcens ratio perdit. Eliditur enim diffipaturque 
in futurum et praeteritum, Idque nobis hic vfu venit; quod 
iis qui rem nimis procul diffitam videre volunt, prius elan- 
gnefcentibus radiis quam eo pertingant. Quod fi idem accidit 
naturae quam tempore metimur, quod menfurae eius: ipfa 
quoque nihil eft permanens, nihil ens, fed omnia funt fien- 
tia et intereuntia, luxta eorum cum tempore comparationem. 
Itaque de eo quod eft, non licet dicere fuiffe id aut fore: 
quae verba inclinationem fignificant atque difceffum et muta- 

tionem, 


m 


2. Scribendum ὥσπερ «o- 
γὴ βουλομένοις. Legcbatur 
&xUij, quod in αἰχμὴν.» cu- 
Jpidcm, mutarat Naogeorgus, 
et in fecurán Ferronus. inter- 
pres, et ridiculam fecerant 
fententiam: atque hunc mi- 
ror Eufebii locum, quem ci- 
tat, non contuliffe cum codi- 
ce Plutarchiano. Senfus ve- 
rus ita habet:  Siur (inquit) 
minis remoiam vem infpicienzi- 
bus nece[je efe prius vifus radios 
euanefcere, quam rem perfecte 
videanz: πα in ipfa remporis 
confiderazione eius moritja mos 
effugit. Reliqua etiam mon- 
ftrole erant corrupta. X»/azder. 


Locus hic mihi obícurus eft, 


et videtur Plutarchus longe 


'aliud dixiffe, quam Xylander 


.3* et » 
credidit. num wc7rep Ογκον 
͵ 


V" M , 2 
βέλόμενος συνδεῖν ἐξ ἀνάγκης 


διύξαμενον, vt ff quis velit mo- 
lei aliquam: colligare , quae ue- 
queat non bifcere et biare, Κι 
-3. Placet, quod cod. Vul- 
cob, praeftat, ἡ μετρουμένη 
Φύσις. vnde forte fic lezen- 
dum: ó7z δὲ ταὐτὰ τῷ με- 
τρᾶντι πέπονθεν ἡ μετρεμένη 
Φύσις, (δὲν γὰρ αὐτῆς —) 
quum vero, quod zempori con- 
ningit naturam metrienti, id ipfe 
quoque maturae menfae [vel 
menfuratae ] comzingar, (mibil 
enim eius in eodem flazu mauez 
—) Reiske. 

4. f. κατ᾽ ἀνάγκην πρὸς TOV 
χρόνον c. uon porefl mom cum 
zenpore coaleftere. Reiske. 

5. f. 208 ὅσιόν ici πεοὶ τὸ 
ὄντος λέγειν. et fic quoque 
Xylander in Latinis exprefhit. 
Reiske. 


6. Aut 


544 νι πὰ πὶ τ | 893. 6. 


ἐν τῷ εἶναι μὴ πεφυκότος. PS ἔτιν ὁ ϑεὸς, χρή φά- 
yon 9 καὶ ἐς, κατ᾽ δοένα Χρόνον s αλλὰ κατα τὸν οὐἰωνοῦ 
τὸν οὐκίνητον . καὶ ἄχρονον, 404 ανέγκλιτον, Kod δπρο- 
Tégoy. 8ócy € ES, ΠΝ ὕφερον , 83: vex regoy" 0L. εἰς ὧν ἑνὶ 
τῷ γὺν τὸ «ei πεπλήρωχε., ΚΟ μόνον ἐςὶ τὸ AOUE DC T&TOV 
ὄντως ὃν, 8 yeyoves , 8o ἐσόμενον, ΕΝ αρξοίμενον , δϑὲ 
“παυσόμενον. ϑτως αὐτὸ δὲ; σείβομένδς domoGend uj 6 
Ko, προσεϑίζων, ἢ Jj Kg y. (iot y ὡς E61 τῶν “παλαιῶν, εἰ 
ἕν. 8 γὰρ πολλὰ τὸ ϑέχον. ἐ Hs ὡς ἡμῶν ἕκαςξος ἐκ μυ- 
ρίων διωφορῶν ἐ ἐν πάϑεσι γινομένων, ego uae icit 
dom cy X0 πανηγυρικὼς μεμιγμένον᾽ AM ἕν εἰναι, δὰ τ 

ὃν. ὥσπερ, ὃν τὸ ἕν. n Tu ἑτερότης. διαφορὰ τὸ ὄντος i 
εἰς γένεσιν ifie T8 μὴ ὄντος. ὅνλεν εὖ καὶ τὸ πρὼ- 
τὸν ἔχε; τῷ DEG τῶν ὀνομοίτων, Ko τὸ ) δεύτερον ἈΟῚ τὸ 
τοίτον. ᾿Απόλλων μὲν "yap, οἷον ὠρνδμενος - τῶ πολλοὶ 


tionem, quae locum in eo quod eft non habet. Deus autem, 
fi ita dicendum fit, ksT , er eft nulla ratione temporis, fed 
aeternitatis immobilis, tempore et inclinatione carentis: in 
qua nihil prius eft, nihil pofterius, nihil futuram, niil prae- 
teritum, nihil antiquius, nihil recentius, fed vna cum fit, vni- 
co Nunc fempiterbpam implet durationem: et huius ratione 


| quod effe dicitur, vere eft, non futarum, non praeteritum, 


neque orfum, neque defiturum. Sic itaque deus nobis eft ve- 


nerationis ftudio falutandus atque compellandus. Nifi mauis 
veterum quorundam formulam, E1 HEN, Vnum es. Non 
enim multa fant numina, fed vnum: non wt vnufquifque 


noftrum congeries ex infinitis diuerfiffimisque affe&ionibus 


varie commixta, quo modo ex omnis generis hominibus folen- 
nes conuentus conflantur. Sed vnum oportet effe id quod 
eft: et efle, id quod vnum dicitur. Nam diuerfitas cum diffe- 
rentia entis ponitur, iam ad procreandum id quod non fit ens- 
vergit." Proinde deo huic recte et primum, et fecundum, et 
ternum nomen eft inditum, Apollo enim dicitur; quod vni- 


cus 


6. Aut delendum xj, aut. ipf demonfIramus , 1 mos decet, vt 
addendum, geocermréiy , vel affucfcamus. Reiske. 
στροσαγορεύξιν. .boc modo ap- 


pellare. ez alloqui. deum, dum y ie. διαφορὰ à ὅσα ΤΕ ὄντος. 
eolimus ez reuerentiam uoftram — Reishe. ; 


8. ἔξω 


b 
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καὶ τὸ πλῆϑος οὐποφούσκων. és... Ἴητος δὲ E ὡς εἷς καὶ. 
μόνος" φοίβον δὲ δή 78 τὸ καδῶφον nel οὐ γνὸν οἱ πα- 
Acto) πῶν ὠνόμωζον ἣ ὡς ἔτι Θεσσαλοὶ: τὸς ἱερέους ἐν τοὺς 
aire ἡμέραις αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτῶν it voi. m ei[2ov- 
τας * oie Φοιίβονομέσιαι λέγξσι. ὲ ἕν, εἰλικρι- 
νὲς κά κοϑαρόν, éréga yce pice πρὸς ἕτερον ὁ pua 
μός ?. ὡς που X04 Ὅμηρος ἐλέφαντα τινοῦ Φοινισσόμε- 


γον βαφῇ μιαίνεσθαι Quai καὶ τὰ μιγνύμενο, τῶν χρω- 
μάτων οἱ βαφεῖς, φϑείρεσθαι, A04 ᾿φϑοραν τήν μίξινο CyO- 
Ax BOW. 8κδν ἕν τε εἶναι καὶ ἄκρατον cei τῷ ἀφϑάφτῳ 


καὶ Xo Owen προσήκει," τὲς ὃ Απόλωνα καὶ ἥλιον ἡγου- 


cus fit: voce multitudinis negationem arguente. Ieius autem, 
vt vnicus et folus. Phoebus, quia hoc vocabulo antiqui omnia 
cafta et pura defignauerunt: ficut (ni fallor) 'Theffali hodie- 
que facerdotes nefaftis diebus priuatim. et extra templa de- 
gentes phoebonome/fthae, id eft luftrari, dicunt. Vnum au- 
tem quod eft, fincerum eft et mixtionis purum. — Alterius 
quippe cum altero mixtione res contaminantur. Quo pacto 
Homerus inquinari ait puniceo colore ebur tinctum. Kt in- 
fe&ores colorum mixtos corrumpi, mixtionem corruptelam 
nominant. Ergo vnum effe, neque cum alio contemperari, 
femper competit in naturam iateritus expertem ac puram, 
Qui vero Ὁ m cum Apolline eundem faciunt, eorum par eft 

exofcu- 


ex Suidae colle&aneis difci 
potuit. Vide Euftathium in 


9. ἔξω διατρίβοντας] nimi- 
yum extra tempia domi fuae pri- 


vatnn digcure, Legebatur in 
Aldino ἐξώδια τρίβοντας. Ita- 
que illa multa mendorum mil- 
114 fuftulit corrector, vt hoc 
praeterierit. quod interpretes 
in iocularium vt inciderent er- 
rorem fecit. Vertit enim ex- 
odia terentes alter: alter exizum 
fibi procuranzes: vere decepti 
a fe, aut librario, fallaci 

compofitionis ac diuifionis. 
Aliquot verfibus ante τος fcri- 
bendum pro Ἴγτος. quod ni- 
hit eft.  Sagittarium, boc eft 
Apollinem , "Iyioy vocari, vel 


BAXVT. I. ΝΗ. 


lliad. c. ad verfum 365. 

ς ῥὰ 5 70 His Φοῖβε πολὺν 
κάματον καὶ ὀϊζὺν. 
Notum ett ἴος. 15, etc. folum 
fignificare: neque noftrum eft 
id huc coadüs exemplis velle 
docere. Locus Homeri eft Iliad. 
9. 141. de fauciato in confu- 

lione foederis Menelao: 
Ὡς óc ὅτε τις ἐλέφαντα γυ- 


νὴ Φοίνικι ume. 
AXlander. 


9. ὁμιασμὸς] fubaudi yíve- 
τοῦ. Reiske. 


Mm χα Ὦ 
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μένες τὸν αὐτὸν; ἀσπάξεσϑαι μὲν T En esu «91 φιλῶν 
δὲ εὐφυΐαν. ὃ μάλιπα τιμῶσιν ὧν 100601 RH πονοῦσιν, 
εἰς T&TO τιδέντους TE Jes τὴν ἐπίνοιων. ὡς δὲ νῦν ἐν τῷ 
s 0G 0 τῶν ἐνυπνίων τὸν "θεὸν ὀνεροπολδντες 1o » &yei- 
ρωμεν καὶ παρακοιλῶμεν ἀνωτέφω προσογειν, ἈΚ] Seut- 
goat TO ὑπὲρ GUTES ACH τὴν &ciocy " τιμῶν δὲ καῚ τὴν 
εἰκόνω τήνδες x σέβεσθαι τὸ περὶ αὐτὴν γόνιμον ὡς 
Giu oy é34y v οἰἷσι)ητῷ γοητὃ; Xe φερομένῳ βένοντος ἐμ- 
φάσεις 5 τινοὺς καὶ εἰθωλα dieere οὐμωσγέπως τῆς 
σερὶ ἐκεῖνον £u ᾿μενείας UT wo μακαριότητος. ἐγξάσεις τ 


c? 


^N 
" αὐτῇ nol pera βολος 70g a Quéveos , e αὐτὸν μοῦ 
σπῶσιν "3, ὡς λέγεσιν. edis TE XX erra AiDovros , dive 
ταῦϑω κωτωτείνοντος 16 εἰς γῆν καὶ ϑάλωσσων καὶ οἰνέ- 


exofculari atque amplecti ingenii bonitatem: qui quod maxi- 
me omnium quae habent cognita venerantür atque defide- 
rant, el notitiam ac indicium dei huius adfignant. ln piae- 
fentia autem deum quafi in pulcherrimo omnium fomniorum 
fomnio imaginantes, excitemus animos noftros, hortemurque, 
vt altius fe efferant, et dei fubftantiam fublimiorem naturali- 
bus contemplentur. Neque tamen non hanc eius imaginem 
colamus, et veneremur, quae ( quantum omnino res fenfilis 
de ea quám fola mens cernit, et caduca de perenni praeftare 
poteft) foecunda eft, dicte nobis quaedam et fimulacra ef- 
fulgentia vtcunque fuegerendo, bonitatem et felicitatem nu- 
minis iftius repraefenrantia. lllas vero Apollinis e fua natura 
egrefliones, ac mutationes, quibus ignis fiat, rurfumque fe- 
ipfum diffipet, et in maria, ventos, aut animalia, vel ftirpes, 
: trans- 





Io. f. ὅμως δὲ νῦν, οἷον τὸ 
κάλλιςον τῶν ἐνυπνίων, τὸν 


Seóv, ὀνειροπολᾶντες. Reiske. 
ri. f. εὐγενείας, vel εὐδαι- 
μονίας. Reiske. ͵ 


12. Xylander in Latinis 2«- 
ςασεις expreflit, quod cod. 
Petau. eciam confirmat, et p. 
548. 2. Reihe. 

13. ἅμα σπῶσιν. | Verba 
haec non cohaerent, neque 
mendo carent. Refutat autem 


ea, quae fupra difputabantur 
de Apollinis in ignem, et a- 
lias res mutationibus fatalibus, 
ob quas eriam  Dionmyfus dice- 
retur. Pro κατατείνοντας εἰ- 
ci «oj legerim libenter) κας 
τατεῖ; οντος εἰς. Xylander. 

14. f. καὶ ἑαυτὸν ἀνασττῶν- 
τος, ὅσοι λέγεσιν. αὐϑίς τε 
καταϑλίβοντός ἐνταῦϑα, ^od 
Ἀατατείνοντος. Reiske. 


15. f. 
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pas xe ζῷα καὶ τῶ δεινοὶ παϑήμουτο . X04 ζώων καὶ 


2 
φυτῶν, δ᾽ oti Bep ὅσιον B ἢ TE ποιητικδ παιδὸς ἔ νά, 


αυλότερος j ἣν ἔκεινος Εν TU ψαμάϑω συντιλεμένῃ καὶ 
ἧ Jot ecu] πάλιν up fora Uu παίζει σαι LZ TOW- 
ΤΊ 18. περὶ 19 T; 2 χρώμενος Ej. καὶ τὸν κόσμον, 
ὃν, erras πλάττων, εἶτ᾽ ἀπολλύων γενόμενον. τδναντίον 
yo ὅσον ομωσγέπως ἐγγέ γόνε τῷ κόσμῳ, τῶτο συνδὲς 

τῇ» ec lay Ko κροτεῖ τῆς περὶ τὸ σωμώτικον ets S eveiots 
ἐπὶ φϑοραν φερομένης. L μοι δοκεῖ NEL προς TOU- 
TOV τὸν λόγον ὠντιταττόμενον τὸ ῥῆμα X9 μαρτυρόμενον, 


transformetur, aliasque id genus diras perpeffiones, ne audi- 
re quidem pium eft. Nifi eum puero illo a po£ta defcripto fa- 
cimus deteriorem: et quod ille ludicrum in fabulo, id com- 
ponens ac diffingens identidem, fibi animi caufa fingit, hoc 
deum vti in Vniuerfo femper ftatuimus, dum alias mundum 
format qui non erat, alias conditum perdit, Immo contra 
quantum eius mundo vtcunque innatum efít, id fubftantiam 
mundi conftringit, corporeamque imbecillitatem ad interirum 


propenfam coércet. 


Ac mihi quidem maxime oppofitum ifti 


opinioni videtur dei nomen, vt Ei appellemus eum, teftantes 


Ir: f. καὶ τὰ δεινότατα πα- 
ϑύήματα καὶ ζώων καὶ φυτῶν 
ἀπερΎ αὐφομένα, ZÓ ὠκξειν ὅ- 


σίον. ünpiuin eft illos ferre. at-. 


que probare, qui folis aliquos e 
flatu ez velut mente fua exceffus 
er )iutaziones iactant, 1gnes emit- 
zeuri; ez femetpfum in altum 
artrabenzis, vurfusque velut pref- 
Ju e defirictu ad banc terram 
detrabentis e deorfum promir- 
gentis in rerram et hare, er ven- 
zos ez animalia, efficienzisque gra- 
vi[]mas concitationes tam in ani- 
malibus, quam in planzis. id eft 
verbis paullo planioribus : qui 
autem folem volunt modo fur- 
fum ferri et ignem de feemit- 


Mm 2 


nun- 


tere, modo deorfum ferri et 
terram mariaque et ventos et 
animalia mouere, atque gra- 
viflimis modis percellere, eo- 
que ftatum fuum mutare, il- 
los oportet, vt impia fcifcen- 
tes, auerfari. Reiske. 

16. ἔξω] fcil. ᾧ ἀκέων τῶν 
ταῦτα λεγόντων. Reiske. 

17. ἐφ᾽ éav72, pro fe, 
folitudine fua, cum folus eft 
et fibi indulget. Reiske. 

18. ταύτη περὶ τὰ ὅλα. 


. Sic legendum, non ταύτην. 


Sed et συντιϑεμένη et 612 o- 
μενὴ non funt redi, verum 
tertii cafus. Xyland er. 


Ig. περὶ} ἴ, πρὸς. Reiske. 


20. προσ- 


548 PLVTARCHI 393. 52, 
E; φάναι πρὸς τὸν Θεὸν, ὡς οὐδέποτε γενομένης περὶ αὐ- 
τὸν ἐκξάσεως καὶ μεταβολῆς. GN ἑτέρων vi deg, ME 
λον δὲ δαίμονι; TETO/y μένῳ περὶ τὴν ἐν φϑορᾷ M Jysvéces 
φύσιν τῶτο ποιεῖν Kod P aet προσῆκεν dio ὡς δηλόν 
ésiy ee τῶν ὀνομώτων εὐθὺς; οἷον ἐνωντίων OVT Gov καὶ 
οἰντιφφώνων. λέγεται γάρ, ὁ μὲν, ᾿Απέλλων 3, δὲ, IIAs- 
TOY Xo 0 μὲν, AT A106 , ὃ δὲ, ᾿Αιδωνεύς" Kol ἢ μὲν, ei- 
Pos dic δὲ, Σχότιος " Ko TO ᾧ μὲν αἱ μέσαι καὶ 

ἡ Μνημοσύνη, παρ o p δὲ ἡ 4 Aj. ΜΟΊ ἡ Σιωπή" Κι o 
ub Θεώριος καὶ Φανοῶος, $c δὲ Νυκτὸς οἰϊδνῶς ἀεργη- 
λοῖό τε Ὕπνϑ κοίρανος, X04 0: μὲν βροτοῖσι egy EX S - 
Soc oZ OY TOV σρος ὃν δὲ Πίνδαρος εἴρηκεν y ὃκ ἀηδῶς 


κατεκρίθη, Δέον αὐτοῖς ὠγονώτατος ξμμεν 33. εἰκότως 


nunquam ilum fuo de flatu exire, nulla mutatione iid 
Hoc enim magis conueniebat tribuere alii cuidam deo, «ut 
potius genio praefe&to naturae quae ortibus et interitibus va- 
riatur. Quod ftatim ex nominibus liquet, contranis atque 
fignificantibus rem aduerfam. Nam Apollo nofter, alter Pluto 
a multitudine: ille Delius, hic Aidoneus ab obfcuritate et coe- 
citate nominatur: ille Phoebus, hic Scotius, quod eft tenebri- 
cofus. Apud illum Mufae verfantur, et quam Latini Memoriam 
dicunt Mnemofyne: apud buncL ethe, feu obliuio, et Silentium. 
Ille a contemplando Theorius et Phanaeus vfurpatur: hic 


Obfturae notis , fegnis princepsque foporis. 


Atquà hic quidem omnium eft deorum inuififfimus. In illum 
mon ineleganter Pindarus dixit, damnatum effe eo nomine, 
quod maxime omnium deorum fterilis et infoecundus fit. 
ReGe itaque Euripides dixit: 

Lila- 


» 





20. προσῆκον. dependet e- 
nim ab ὡς vs. I. quippe quum 
conueniat — Reiske. 

21. ᾿Απόλλων] ianquam 
muliitudine carens. YIAz«wv, 
quafi dicas πολυτίων. | Reiske, 

22. Φοῖβος hoc eft καϑα- 
purus, liquidus, clarus. 


Sd 
ei;ke. 


23. εἴρηκεν ἐκ ἀηδῶς" μας 
τεκρίϑη ὅδε ϑνατοῖς ἀγανὼώ- 
τατος ἔμμεν. Piudarus mon 
infiete dixit: condemnatus bic 
cfl laza deorum lege, vt morta- 
libus. fit bumana ΕΣ ducuu- 
diffimus. Yam aiibi, fed nune 
non fuccurrit vbi, locumhunc 
Pindari recitauit. Reiske. 


24. εἶπεν, 
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ὃν o Εὐριπίδης εἶ εἰστεν " Λοιβαὶ νεκύων φϑιμένων οἰοιδα) 24. 
ὡς ὁ ᾿Χρυσοκόμας ᾿Απέλλων ἐκ ἐνδέχετα!. ΧΩ πρότε- 
ρος eri τῶτϑ 0 Στησίχορος Μάλα τοι μάλιξα 25 7 eu 
Ὑμοσύνως φιλὲ; μολπάς TE ᾿Απόλλων, κήδεα τε seva yes 
τε ἀἰδας ἔλαχε. Σοφοκλῆς δὲ κα καὶ τῶν ᾿ὀφγούνων ἑκατέ- 
eo 26 »χγροσνέμων ἑκάτερον 7 δηλές ἐςξι διο τϑτων᾽ Οὐ 
νωυλώ “κωκυτοῖσιν. ου λύρα φίλα. κα eco ὁ αὐλὸς C- 
ψὲ καὶ πρώην ἐτόλμησε Qov ἥν ἐφ᾽ ἱμερτοῖσιν 28 e Qué- 
Vo. τὸν δὲ πρῶτον χρόνον 39 εἴλκε πρὸς τοὺ πένϑη, καὶ 


Libaziones, arque cautus 
Vi;a folutis: auricomus quas 
Non admittit Apollo. 


Priorque eo Stefichorus: 


Canrus arque iocos prae reliquis amat "v 
Apollo rebus: fed gemitus graues 
Ludusque Diti forte cedunt. 


Sophocles fua etiam vtrique inftrumenta perfpicue denotat 
his verbis: : 


Non nalla funz amica, nec lyra. luclibus. 


Nam idem ille nuper admodum aufus eft yocem * emittere: 


cum priore tempore ad luctum vocaret homines, et non valde 
hono- 


lamenzationibus amica eft tibia, 
non lyra. Sophoclem fic de- -. 
diffe, et eius aetate tibiam 


V “Ἅἱ 
24. εἶπεν. 2019 αἱ νεκύων 
Φϑιμένων, ἃς ὄχρ. nara ἄοι- 
δαὶ poft φϑιμένων pofitum 


nihil aliud eft, quam emen- 
, datio prauae fcriptionis λοιβαί. 
Reiske. 

25. Pari modo" μάλιςα de- 
lendum, vt fcholium dictionis 
μάλα τοι. Reiske. 

26. ἑκατέρῳ) tam Apollini, 
quam Plutoni, Reiske. | 

27. ἑκάτερον) Apollini Ιγ- 
ram, Plutoni tibiam. Sopho- 
cis verfus hic eft: αὐλὸς δὲ 


πωκυτοῖσιν, 3 vem Φίλα. 


? 


Mm 3 


nondum ad iucunda et laeta 
fuiffe adhibitam patet e fubie- 
&o Plutarchi ratiocinio. Reiske. 

28. P wvzv ἐφινερϑίσιν.] 
Confufa haec funt, et (vt pu- 
to) manca. Xylander. 

29. τὸν δὲ πρὸ TE χρόνον. 
Verbum εἷλκε mihi non fatis 
placet. Sententia flagitat é- 
φϑέγγετο πρὸς τὰ πένϑη, aut 
ἐξέκαε τὰ πένϑη. aut εἰλήχ EL 
τὰ πένϑη. Reiske. 


136. f. 
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τὴν περὶ TOUTO αὐτουργίαν 130 οὐ μάλα ἔντιμον οὐδὲ 
Φοιδρὸ ῥων εἶχεν, εἶτ ἐμίχϑή παντάπασι. MAIS δὲ 
τα Oa πρὸς TÓ δαιμόνια συγχέοντες, εἰς ταραχήν, αὐ- 
τὸς εἐφῆσαν. αἷδλο γε τῷ € TO γνῶθι σεαυτὸν ἕοικέ 
σως Mp «0d τρόπον τ νοῦ πώλιν συνούδειν. τὸ 
μὲν γαρ ἐκπλή ξεν ἈΟΊ σεβασμῷ πρὸς τὸν Θεὸν, ὡς ὄντα 
διαπαντὸς evo eoim ot 9. τὸ δ᾽ ὑπόμνησίς ἐς, τῷ ϑνη- 
TG τῆς περὶ αὐτὸ Φύσεως καὶ ὠσϑενείας. 


honoratam aut fplendidam obiret iftarum rerum a&ionem. 
Poftea omnino fant commixta, magnaeque perturbationes ho- 
minibus inde obortae, quod res deorum cum rebus geniorum 
permifcuerunt. At enim notae EI dictum Nofce teipfum vi- 
detur quodammodo repugnare, alio confonare. Hoc enim 
pronuntiatum eft, vt nos percellat, etad venerationem numie 
nis, vtpote quod fit femper, excitet. llla nos mortales effe 
docet, naturaeque et imbecillitatis noftrae admonet. 


130. f. ὑπδογίαν, aut A&t- tu vocabulum αὐτεργίαν vim 
ταργίαν. nam graue fignifica- hic loci nullam habet. Reiske. 


* 
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σπέφαν ἐποιήσωτε ! βαϑέαν. "n Dioive, διὰ τῶν a 
ϑημάώτων παραπέμποντες τὸν ξένον. ἐγὼ yag ὑμὰς 
ὠνωμένων απηγόφευσα. Βραδέως γάρ ὠδεύομεν, ὦ Βασι- 
λόκλεις, σπε; ἰροντες λόγδς A04 “ερίζοντες εὐϑὺς μετὸ 
μοχιης ὑπδλϑς A2 πολεμικξο, (07 6g οἱ Σπορτοὶ, βλα- 
φανοντας ἡμῖν καὶ ὑποφυομένες κούτιοὐ τὴν ὁδόν. "Ere- 
eov ὃν δεήσε; τινὰ πωρωκοίλέιν τῶν παραγεγονότων. 4 


ASILOCLES. Hofpitem, Philine, per donaria deducen- 

do rem in profundam protraxiftis vefperam. Ego qui- 
dem vos exfpe&ando defatigatus fum. PurniNvs. Etenim, 
Bafilocles, tarde inceffimus, interim feminantes ac metentes 
fermones, qui Spartorum illorum in morem bellicofi et in- 
fenfi fubinde nobis ambulantibus fuppullulabant. BASILO- 
CLES. Ergo aliquis alius eorum qui interfuere nobis com- 
pelian- 


I. Colloquium eftBafiloclis dis omiffis, apponamus. Xy- 
et Philini, quod, quantum po- ander. Initium colloquii fa- 
' tui, perfonis notatis diftinxi. cit Bafilocles Philinum gy" 
Sed et cenfuras noftras qual- quens. Rei;ke. 
dam, minutulis et apertis men- 
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᾿ 


σὺ βέλει χαριζόμενος ἡ ἡμῖν διελθεῖν, τίνες ἤσαν οἱ λόγοι; 
KO T iiec οἱ λέ vyovres j E o", ὡς ἔοικεν, ὦ Βωσιλ ὀκλεις, τὸ 


7 


ἔργον. τῶν γα o ἄλλων Evi Hóndios ἃ (oy ἐντύχιοις κατοὶ πό- 
λιν. τὃς yee πλείσϑο ἑώρων eios εἰς T ὁ Κωρύκιον TO Ὁ ξένω 
A04 τῆν Δυκδρίαν" c συναγαίβαίνοντως" 5 φιλοθεαμων τις 
ἡμῖν καὶ περιττῶς φιλικός 3 2 £51 ἢ ξένος, Φιλολογος δὲ καὶ 
φιλομαϑῆς ἐ £34 μᾶλλον. ὃ μὴν TOTO μάλιξο ϑαυμά- 
Ce ἄξιον, οὐλλοὶ πραότης τῈ πολλὴν χάριν ἔχιουσοίς 
Xo4 Τὸ μοΐχιμον. καὶ διαπορητικὸν 9 ὑπὸ συνέσεως, Ere 
ὕσκολον, ὅτε avrir; DV “πρὸς τῶς οὑποκρίσθις" se 
καὶ βεαχὺ συγγενόμενον, εὐθὺς eezev' Τέκος Goya 
Sov πατρός. oic yate Διογενιοίνὸν οἰνδρῶν ἄξισον. 
Arcs μὲν 8x edov, ὦ Φιλῖνε, πολλοὶ δὲ τέτοις ἕτερα 1 
σερὶ T8 νεανίσκε ἀέρος cM τίνα ἑτέραν ἀρχῆν 5 
ἔσχον οἱ λόγοι καὶ πρόφασιν ; ᾿Ἐπέραινον ὅ οἱ περιηγή- 


^ 


pellandus eft, aut tu nobis gratificaberis ifthaec narrando, 
quinam fuerint, et quorum fermones? ruiL. Meaefthaec, 
o Bafilocles, opera. nam reliquorum iu nullum facile incides 
in vrbe. vidi enim plerofque rurfus in. Corycium cum hofypi- 
te et Lycuriam vna ire. * adeo fpe&andi, et nimis quam ami- 
citiae ftudiofus eft hofpes, magis etiam difcendi literarumque 
cupidus. Neque tamen haec maxime admirationem meren- 
tur: fed manfuetudo peruenufta, et in dubitando ac repug- 
nando acumen ; adque refpondendum facilitasab omni remo- 
ta contumacia. vt etiam primo congreffu diceres: Proles boni : 
parentis. Nofti enim Diogenianum optimum virum? BAS. 
. ipfe quidem, Philine, eum non vidi. multi autem diuerfa 
de adoleícente narrant. Sed quodnam aliud initium  habue- 
runt fermones, qua occafione orti? »H1L. More fuo inter- 

| gon 


2. Λυκωρείαν fcribit Paüfh- 3. Φιλικὸς ] Ι. τὐρλ βιὰ 
nias p. 811. vbi ait, oppido Reiske. 


huic vicinum effe antri Co- 4. f. τάτοις ἀδελφὰ ἕἔτε-. 

rycium, quod p. 378. defcri- ea. Reiske. x 

bit, vnde conítat, in eo fa- 5. & ἀλλὰ, τίνα γὰρ, 

xeum fuiffe ftillicidium, feu τῶν. ἀρχὴν. Reiske. 

fodinam lapidis ftaladlitae. 6. f. ἐπέραινον. ἔφη, [ fcil. 

Reiske. | Pbitinus | of. gregnyyn abu 
Reiske. 


4. £9av- 
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ταὶ τῶ συντεταγμένα, μηδὲν ἡμῶν Φροντίσαντες δεη- 
ϑέντων | ἐπιτεμεῖν TOS δήσεις καὶ τὸ πολλαὶ τῶν ἐπ’- 
γραμμάτων. τὸν δὲ ξένον ἡ μὲν ἰδέω καὶ τὸ τεχνικὸν 
τῶν ἀνδριάντων μετρίως προσήγετο, πολλῶν Wo] καλῶν 
ἔργων, ὡς ἔοικε, ϑεωτὴν γεγενημένον" ἐθαύμαζον 7 
δὲ τῷ χαλκὲ τὸ ἀνθηρὸν, ὡς 8 πίνῳ προσεοικὸς 8d: ἴ ἴω, 
βαφῇ δὲ κυανβ σίλβοντος, ὧφε καὶ πέμψαι τὶ πρὸς 
τὸς νεάρχδς ὃ, 8, (our ἐκεένων ye ἤρκται τῆς ϑέας) οἷον 
ἰτεχνῶς ϑαλαττίους τῇ χρόα καὶ βυϑίους. ἑσώτας. 
"Ag ὃν (ἔφη) κρᾶσίς τις ἣν K^ Φοίρμαξις τῶν πάλαι! 


τεχνιτῶν περὶ τὸν χαλκόν; τὸν μὲν yog Κορίνιον. 8 


τέχνης, NS, συντυχ, fo)? τῆς χρόας λαβών τὸ ka Mes, 
ἐπινειμοωμένδ πυρὸς οἰκίαν ἔχεσαν Ti χρυσϑ καὶ ἀργύ- 
Q8, πλέον δὲ χαλκὸν οαὐπτοκείμενον. ὧν συγχυδέντων 


, 


pretes facrorum agebant; nulla noftrum habita ratione, qui 
orabamus, vt in pauca contraherent enarrationem, et pleraf- 
que in'criptionum praeterirent. Hofpitem | vero forma et ar- 
tificium ftatuarum mediocriter mouebant, qui (vt apparebat) 
multa praeclara opera fpectauiffet. Miratus autem fuit aeris 
floridum colorem, non fitui aut aerugini firilem, fed cyani 
tin&ura rutilantem , ita vt etiam aliquid ad nauium rectores 
fplendoris emitteret. ab his enim fpe&tare orfus eft, cum 
forte marinae eorum ítatuae colore ac profundum referente 
effent pofitae. Numnam, aiebat, temperatione quadam et 
medicatione aeris prifci opifices vfi fant? nam Corinthium 
quidem aes non ars, fed cafus tam elegante donauit colore, 
igne domum hauriente, in qua aliquid auri et argenti, plu- 
rimum vero aeris repofitum erat: quibus confufis etin vnam 

confla- 


arcbi filios — diceret: Fflue? — 
Reiske. 

9. f. E τέχνη ἐποίησεν. ἀλ- 
λὼ συντυχία. nonars, fed ca- 
Jus fortuitus effecit, vz aes. Co- 
vintbium dictum eam, qua fe 
commendat , coloris venuflazem 


7. ἐθαύμαζε, fcil. ὁ ξένος. 
is eft Diogenianus. etfic quo- 
que Xylanderin verfione. 


$. f. ὥςε καὶ βλέψας στρὸς 
«ἐς Νεάρχ δ. — Illud βλάψας 


Bge Wo 3s 


- €ohaeret cum ἔφη vs. IO. τί 


natum fuit e 7r proxitme fe- 
quente. adeo vr adfpiciens Ne- 


Mm 5 


adipifceretur. Simile quid con- 
ieciffe Xylandrum docet eius 
interpretatio, Reiske. 


IO. λό- 


L] 
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καὶ συνταμέντω, ὄνομα τὸ χαλκοὺ τὼ μείζονι τὸ πλῆ- 
Sos παρέσχεν. o δὲ Θέων ὑπολαβων᾽ "Δῆλον. -(ἐφη) : 
λόγον ἡμέις ἀκηκόαμεν πανους γέφερον Ἰο τυρὶ «vie ἐν 
Κορίνϑῳ χαλκοτύπος, ἐπιτυχῶν θήκη χρυσίον ἐχϑόση 
πολὺ, A9 δεδοικὼς φανερὸς γενέσθαι, κατοὶ μικρὸν 
οποκόπτων ΜΟῚ ὑπομιγνὺς ἀτρέμα τῷ χαλκῷ, Satu pua 
s" λαμβανοντι κρᾶσιν, ἐπίπρασκε σολοῦ διὸ τὴν 
χρύαν καὶ τὸ κάλλος οὐγαπώμενον. οὐδοῦ καὶ τοῦτο 
κοὐκ ξεν μῦϑός ἐ ἐξιν. ἦν δέ τις (ως ἔοικε) μίξις Xo ἄφ- 
TUGIS , ὡς 78 «c γὺν ἀνακεραννύντες ἀργύρῳ χρυσὸν, 
ἰδ (αν τινοὶ καὶ περιττην, ἐμοὶ δὲ φαινομένην νοσῶι 4 xar 
eóruT καὶ Φϑορὸν ea παρέχεσι. — Ties ὃν αἰτίαν 
ἔφη ὁ Διφγενιούῦνος) οἷς; τῆς ἐντουθῶ τῷ AE χροιᾶς 
γεγονέναι; καὶ ὁ Θέων᾽ Ὅταν (ἔφη) τῶν πρώτων καὶ 
Φυσικωτοτων͵ xot ἐσομένων καὶ ὄντων, “πυρὸς καὶ γῆς 
x04 ἀέρος «04 ὕδατος, κ καὶ " μηδὲν. ἄλλο τῷ χαλκῷ 
πλησιάζῃ, μηδὲ ὁμιλῇ, πλὴν μόνος ᾿ ae, δῆλός. ἐσιν 
ὑπὸ τότϑ πεπονθὼς, καὶ duc τῶτον ἐσχηκὼς ἣν ἔχεε 


eonflatis maffam, a maiore copia aeris nomen impofitum eft. 
Tum "Theo fübiiciens : Nos, inquit, aliam rationem callidio- 
rem inaudiuimus. Fabrum quendam aerarium Corinthi inci- 
diffe in capfam multo auro repletam, et cum metueret, ne pa- 
lam fieret hoc, paulatim aurum abfcidiffe et aeri fenfim per- 
mifcuiffe, idque mirabid contemperatum modo colorem pul- 
chrum fuiffe adeptum, magücque idcirco venditum pretio. 
Verum et hoc, et illud, fabulae funt. Apparet autem fuiffe 
"quandam mixturam et apparatat : ficut er nunc argento au- 
rum admifcentes, peculiarem quendam et artificiofum, vt 
vero mihi videtur, vidofum et minime pulchrum pallorem 
opu Quam ergo, aiebat Diogenianus, caufam putas co- 
lori huic aezis fuiffe? Et Theo, Quando, inquit, deiis rebus 
quae natura primae erunt atque funt, ignem pata, acrem, 
terram, et aquam, nihil aliud aeri accidit quam folus aér, ab 
hoc illud affici liquet, atque ob eius adfiduam ἀν ΑΝ ΚΟ 
illu 


10. λόγον — πανεργέςερον] II. καὶ delend. neque eft 
yelazionem de artificiofü eaque ἴῃ edit. Bafil. Reiske. 
calliditatis ez verfuriae plena ra- 


zione. Reiske. 
I. Ni- 
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- die Qogoty aei συνέντα ΚΟΊ προσκείμενον, ῆ τϑτο μὲν 3 


πρὶν Θεόγνιν γεγονέναι, χατὸ TOV χω- 
pner" ἣν d e ἔχων Quei 0 ἀήρ, d TE χρώμενος δυνοΐμες 
καταοὶ τος ἐπιψαύσεις ἐπικέχρωκε TOY χαλκὸν ἐπιῶυ- 
Mess pee s dpnoavros δὲ τῷ Aiesyevie Καὶ γοὶρ 
ἐγὼ, ιὦπεν) ῶ ποῖ᾽ ζητῶμεν ὃν κοινῇ καὶ 7 πρότερον, 
e βέλει, ài ἣν αἰτίαν passa τῶν ὑγρῶν ανουπείμπλή- 
σιν i$ τὄλαιον. 8 γὰρ αὐτὸ γε δὴ πϑ τῷ χαλκῷ gode 
τοίβεσϑαι 5 τὸν iov, ἅτε δὴ 06:3 tt Q0y αὐτῷ xol ἀμίαν- 
Toy πλησιοίζοντα nu. Οὐδαμῶς, (πεν ὁ νεανίας) ὥλλο 
à αὐτῷ doxé τοῦτο 1 TO οὔτιον Vy en λεπτῷ 
yoe ὄντι καὶ κα dao καὶ διαυγέξ προσπίπτων ὁ ἰὸς, 
ἐκφανέξατός és, ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις ὑγροῖς a Qovicerag. 
«oj o Θέων.  Evye, (εἶπεν) ὦ ποῖ, καὶ ! | 


illud coloris diferimen confequi. Aut hoc quidem * ante- 
quam nafceretur "Theognis, vt eft apud comicum. Sed qua- 
nam aér natura praeditus, qua facultate vtens contaQu colo- 
rem hunc aeri induxerit cupis ferire? Aiente Diogeniano, et 
quidem, inquit, ego quoque, mi puer. Ergo-communicata 
opera inquiramus, idque primum difpiciamus, cur de omni- 
bus hunioribus oleum maxime aerugine oppleat. Non enim 
videtur ipfum aeri eam inducere, cum purum et impollutum 
ei aptetur.. Nequaquam, aiebat adolefcens: fed alia videtur 
effe caufa. aerugo enim oleo, quod tenue eft et purum ac 
pellucidum, accedente maxime elucefcit, cum eam alii hu- 
mores tegant. Tum Theo: Praeclare, inquit, mi puer: et 

* Con- 


12. Nihil deeft praeter cic- I3. irgon reife hic loci 


$a, quo inferto expletur la- 
cuna. Prouerbium fuit Grae- 
cum: "oui boc, antequam uaf- 
cerezur dbeognis. forte ex eo 
natum, quod carmiua Theo- 
gnidis Megarenfis pueris in 


. fchola traderentur memoriae 


Noui hoc, 


mandanda. Vult itaque prouer- 
bium hoc dicere, ni fallor: 
antequam. '"Theo- 
gnidis fententias edifcerem, i. 
e. admodum puer adhuc. Δ, 


HB 


eft pro a&tiuo προστρίβειν, 
affricare, applicare, non ajfri- 
cari, velfemeraffricare. Reiske. 

14. πλησιάζον. redit enim 
ad τὸ ἔλαιον. non ad τὸν ἰὸν. 
non enim credibile efl, oleum 
aeri aeruginem  iüducere, cum 
purum ei applicezur. Reiske. 

15. τέ T s. et fic quoque 
cod. T. Reiske. | 

16. Nil. deeft, quam aut 
AGNOS, aut ἀληϑῶς. Reiske. | 


17. εἶπε. 


4556 POLOW TA RUM 395.49. 
cwome δὲ, e βέλει, καὶ τὴν ὑπὸ ᾿Αριξοτέλθς 
αἰτίαν ! λεγομένην. ᾿Αλλὰ βέλομαι ere 7, Φησὶ τοί- 
γυν τῶν μὲν ἄλλων ὑγρῶν ἐπιόντα Axe οἰδήλως καὶ 
διασπεείρεσ d ot TOV ἰὸν, ἀνωμάλων. 
καὶ μενόντων δ᾽ v8 δ᾽ ἐλαΐε τῇ πυκνότητι σέγεσϑαι, 
καὶ διωμένων ἀϑροιζόμενον. ἂν ὃν Kel αὐτοί 19 τι TCiB- 
Tov ὑποθέσθαι δυνηθῶμεν, 8 παντάπασιν οἰπορήσομεν 
ἐπωδῆς xol παραμυθίας πρὸς τὴν αἰπορίαν. ὡς ἕν ἐκε- 
λεύομεν x συνεχωρξμεν, ἐφη τὸν e eg TOY ἐν Δελῴοῖς 
πυκνὸν ὄντα καὶ συνε x, καὶ τόνον ἔχοντα, dix τὴν 
οὗ το τῶν ὁρῶν οὠνοίκλαςσιν καὶ. αντέρξεισιν, ἔτι X0d Óneri- 
κὸν, ὥσπερ zx paervges καὶ το περὶ πέψεις τροφῆς. 
ἐνδυόμενον ὃν ὑπὸ λεπτότητος καὶ τέμνοντου τὸν χιωλκον, 
cive eain e πολὺν ov ἐξ αὐτὸ καὶ γεωδὴ 2L. φέγειν 
δὲ q8Tov οὖ πόλιν 0) πιέζων τῆς πυκνότήτος 2 


μὴ διόϑσης τόνδε ὑφιτάμενον αὐτήν διὸ πλῆϑος 


* Confidera autem fodes etiam eam quae ab Ariftotele adfer- 
tur caufam. Volo, inquit. 1s ergo tradit aeruginem reli- 
quis humoribus incidentibus obfcure elucere et diflipari, quod 
ii fint inaequales, neque partes vna maneant: olei autem 
denfitate eam cohiberi atque colligi. Proinde fi nos quo- 
que tale aliquid ponere. poffumus, non plane nobis deerit 
huiufce difficultatis explicatus. Vt ergo iuíffimus, veniamque 
dedimus, ita fere is eft locutus.  Aér Delphicus craffus eft, 
continuus , et ob reflexionem ac renifum a montibus vehe. 
| mens, itemque mordax, quod teftatur nutrimenti concoclio. 
Subiens itaque fua tenuitate, aes penetrat, atque ex eo mul- 
tam teirrefltremque Aetaginem eruit: eamque rurfum fua den- 
fitate comprimit, * quae non finit, vt fubfidens prae multi- 

tudi- 





UT. εἶπε. Reiske. 

I$. ἀνωμάλων τῶν πόρων 
καὴ μανῶν ὄντων. forfitan. id 
quoque dedit cod. T. fed ma- 
le ex eo retulerunt variae le- 
&iones. Reiske. 

I9. Aut poft αὐτοὶ, autpoft 
vmo9éc9u) deeft 706, bic, 
in re praefeute. Reiske. 

26. ἔτι δὲκαὶ δημτικὸν., ᾧ- 


περ μαρτυρεῖ — cui rei, vel 
afjertionz. noftrae zeflimonium 
er argumenrum fert. — Reiske. 

21. f. καὶ m ivoy γεώδη, 
Reiske. 

22. Nihil deeft praeter διέξ- 
oov. τῆς πυκνότητος διέξοδον 
μὴ διδέσης. τὸν δὲ ὑφιςαμε- 
voy αὐτὸ [ibi] διὼ πλῆϑος. 
Reiske, 

23. καὶ 
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ἐξανϑῶν, καὶ λαμβάνε;ν αὐγὴν καὶ γανωμα περὶ τὴν 
ἐπιζροίνε;αν. οἰποδεξα μένων δὲ ἡ ἡμῶν, ὃ ξένος ἔφη τὴν 
ἑτέραν ἀρκῶν ὑπόθεσιν σρος τὸν λόγον. Ἢ δὲ λεστό- 


557 


τῆς (ἔφη) δόξαι μὲν VT ev atyTICUT S αι καὶ ?3 "reos τὴν 


λεγομένην πυκνότητο τοῦ ἀέρος, λαμβάνεται δ᾽ οὐκ, 
αναγκαίως. ᾿ αὐτὸς yag τῷ ἑαυτοῦ παλαιούμενος o 
χαλκὸς οἰποκνεῖ 59 Kl ped inei τὸν iov, ὃν ἡ πυκνότης 


συνέχδσω καὶ 7x χιϑσα, ποιεῖ ἐκφανῆ διὰ τὸ πλῆθος. 


ὑπολαβὼν δὲ o Θέων, τί vae, (ὅπεν) s » ξένε, κωλύες 
ταυτὸ eran καὶ λεπτὶν καὶ πυκνὸν, ὥσπερ το σηρικοὲ 
καὶ τὼ βύσσινα τῶν ὑφασμάτων, PA ὧν καὶ Ὅμηρος 
ems" Kenegoaéoy 35 δ᾽ ὀϑονὼν ἐπολώβεται v υγρὸν ἕλαι- 
ον; ἐνδεικνύμενος τὴν ακρίβε:αν καὶ λεπτότητα τοὺ 
ὕφες, τῷ μή προσμένειν τὸ ἔλαιον, αλλ αἀποῤῥῶν 
καὶ ἀπολισϑαίνειν τὴς πυκνότητος, 8 δίησι 36 καὶ μήν 
8 μόνον πρὸς τὴν evo ce Luv τῷ ἰδ χρήσαιτο ὧν 57 τῇ 


tudine efflorefcat, et in fuperficie fplendorem atque nitorem 
adipifcatur. Haec nobis probantibus, hofpes aiebat ad red- 
dendain rationem fufficere alteram pofitionem.. Nam tenui- 
js, dicebat, videbitur etiam ei quae commemorata eft aéris 
denfitati aduerfari. neque adícifecirur neceflario. Ipfum enim 
a feipfo i ipueteratum aes exfpirat aeruginem , quam denfitas 
continens atque conftringens, ob multitudinem adfpectui ex- 
bibet. Sub haec Theo: Quid vero, inquit, obítat, o hofpes, 
quin idem fit et tenue et denfum. ficut funt ferica et byílina 
texta, de quibus eriam Homerus dixit: 
Lintea pexa, oleae queis lenzus- defluit bumor, 


' oftendens accuratam texturae fubtiliatem, quae oleum non 


tranfmitteret, fed id ob denfationem defluéret. Enimuero 
non tantum ad aeruginem foras eruendam vti aliquis. poflit 
argu- 


23. καὶ delend. Reiske. 
J. 24. ἀποπνεῖ. exfpirat, ve- 
lut fpirando e fe protrudit. 
Reiske. 

25. Καιροσέων] Ex ipfo Ho- 


mero locum integrabis Odyff. 


*. IO7. Xylauder. 
26. Sic diftinguo et lego: 


5 ͵7ὔ b , 
ἀπολισϑαίνειν. τῆς πυχνότη- 
τος ἃ διϊείσης. καὶ μὲν —— 
Reiske. 

27. χρήσαιτο τις τῇ AET- 


᾿ τότητι» aut χρήσαιο τῇ A. 


quum in Bafil. fit χρήσατο; 
vnde χρήσαιο facillime effici- 
tur, vzaris. Reishe. 


29. αὖ 


PLVTARCHI 306. 22. 
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λεπτότητι τοῦ ἀέρος, ἀλλα καὶ τὴν χρόαν. αὐτὴν 28 
ποιεῖν ἔοικεν ἠδίονα καὶ Ὑδαυκοτέραν, ya uy ὕδσοι τῷ 
κυανῷ φὼς καὶ ωὐνγῆν. ἐκ τὸτϑ γενομένης σιωπῆς 5 “α- 
λιν οἱ περιηγηταὶ πφοσεχειρίζοντο 39 τᾶς ῥήσειε. Xen 
σμ8 B δὲ τινος ἐμμέτρε λεχϑέντος, οἶμαι, περὶ τῆς Ai- 
Ὑωνος 20 TE ᾿Αργείδ βασιλείας, reatu ἔφη ϑαυμά- 
σα! τῶν ἐπῶν ὃ Διογενιοῖνος 2 ἐν οἷς οἱ χρησμοὶ λέγονται 
Tiv QavAormTA καὶ τὴν εὐτέλοιων. καίτοι “μδσηγετης 
ὁ J'eos , καὶ τῆς λφγομένης λογιότητος SX, ἧττον αὐτῷ 
v0 καλὸν, ἦ τῆς περὶ μέλη καὶ ὡϑας καὶ εὐφωνίας i 
μετεῖναι. καὶ πολὺ TOY Ἡσίοδον θυεττείο X04 τὸν “Ὅμηρον 
ὑπερφϑέγγεσθαι, τὸς δὲ πολλὲς τῶν χρησμῶν ὁρῶμεν 
καὶ τοῖς | μέτροις 767, τοῖς 0:0 14000 1 πλημμελείας καὶ Φαυλό- 
τήτος οὐνοτεπ ἈΕῪ μένδς 32, παρῶν ὃν ᾿Αϑήνηϑεν ὁ ποιητὴς 
Σεραπίων" Εἴτα (ἐφη) ταῦτα τὸ ἔπη T8 ϑεδ πιξεύοντες 


argumento a tenuitate aris petito: fed et colorem ea vide- 
tur facere pofle iucundiorem, quando caeruleo admifcerur. 
Secundum haec Íilentio facto, rurfum enarratores facrorum 
oracula depromferunt. lbi cum oraculum quoddam carmine 
editum recitaretur, de regno ( nifi fallor) Aegonis Argiui: 
Diogenianus aiebat faepenumero fe admiratum faiffe verium, 
quibus oracula exprimerentur, vilitatem atque vitia. Atqui 
Apollinem mufarum ducem elfe, et ad quem non minus elo- 
qventiae, quam cantilenae et vocis elegantia pertineret, et 
qui Homerum Hefiodumque longe antecelleret facundia. ta- 
men pleraque oracula et contra metri leges, et vocabuloru 
prauitate peccare. Aderat vna Serapio poéta, qui Athenis eo 
venerat. Is, putatis ergo, inquit, verfus iítos Apollinis effe? - 
Sina- 





28. αὐτὴ. fcil. 2 λεπτότης 
τῷ ἀέρος. Reiske. 

29. προεχειρίζοντο, aut, 
quodidem elt, πρεχειρίζοντο. 
vtrique led Bond fiuMET variae 
le&iones. Reiske. 

30. De Aegone, et. quo 
modo Argis regnum adeptus 
fuerit, expofuit nofter fupra 
p.342. 5. Reáe. 


31. f. EX, ἧττον αὐτῷῶϊ ἐ ἐν 
τοῖς χρησμοῖς καλὸν εἶναι, ἢ 7 
τὴς περὶ τὰ μέλη καὶ Qàac 
ἐυφωνίας μετ 'tiVo4. eumque de- 
cere S01 minus im oraculis eden- 
dis praeflare facundia, quam fo- 
nora voce in canendis canticis. 
Reiske, 

32. ἀναπετλησμένες, plenas, 
et eft in Baíil. Re/ske, 


33. f 








.Ags ἔχειν, oT) TB Qe8 Θσιν" 


! 
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eiat , TO [20 ὃν πάλιν, ὡς λέγεται. ko 2^ er τῶν 
Ounes Kcu 'Heuedg λέγειν. 8 33} χρησόμεθα TÉTOIS ὡς 
ἄριστα καὶ «κὠλλιξῶ πεστοιη μένοις, ἐπανορϑούμενοι τὴν 
αὐτῶν κρίσιν προκατϑιλήμι μένην ὑπὸ QavAzs cvi esots., 
ὑπολαίδων ὃν Βόηϑος ὃ γεωμέτρης᾽ (οἶσθα voe τὸν 
o dea μετωταττόμεν Ὃν ἤδη φιρὸς τον “Ἐπίκξρον) " Ag ὃν 
ἐφη τὸ TÉ ζωγραφε Παύσωνος αἰκήκοας; Οὐκ ἔγωγβ 
(πεν ἢ Σεφασπίων) ) ᾿Αλλὰ μὴν Giao. ἐκλαίβων yag, 


ῶς ἔοικεν, ἥχσιον οὐλινδέμενον Ὑροψαι; τρέχοντα ἔγρα- 


“Ψεν. ὠγανωκτῆντος δὲ τὸ Lo ew, γελάσας ὁ Παύσων 


κωτέσφεψε τὸν πίωκα καὶ γενομένων ἄνω τῶν κάτω, 
zr o ἵππος οὐ τρέχων, ΓΝ οἐλινδούμενος ἐφαίνετο. 
TETO Φησιν ὁ Βίων es τῶν λόγων πάσχειν s ὁτῶν εἰνα- 
“φέφωσι 34. διὸ καὶ τὲς χρησμὲς TY φησϑσιν 8 35 je 
ὃ οἰλὼ T8 DB μὴ ewog, 


Sinamus vero eos, vti dicitis, Homericis et Hefiodeis pulchri- 
tudine longe inferiores effe. an non vtemur iis vt optime et 
pulcherrime compofitis, corrigentes iudicium, quod deiis pra- 
va confuetudine praeoccupante fertur? Sub haec Boéthus 
geometra, quem noftiiam in caftra Epicuri tranfitum parare, 
Audiftine, inquit, Paufoni pi&ori quidcontigerit. Non fane, 
alebat Serapio. Atqui dignum eft auditu, inquit Boéthus, 
Conduxerat 15 pingendum. equum qui fefe volutaret: pinxit 
currentem. et locatore inique id ferente, ridens tabulam in- 
vertit, vt inferis furfum elatis partibus equus jai non cur- 
rens, fed volutans fefe videretur. Hocait Bio quibufdam εἴς 
jam orationibus accidere, quando inuertuntur. Itaque et ora- 
cula aliqui non dicent bene habere, quia Deus eorum fit au- 
&or : 


ve, neque vtemur —? Edit. Βα- 
fil pro manu Plutarchi. corre- 
Gorisrapaói0g9 woiy exhibuit, 
eoque vetuítam fcriptionem 
obícurauit. Reiske. 


33. f. πιςεύοντες Eod. τολ- 
μήσομεν ὅν [vel αὖ] T XM, 
ὡς λείπεται: κάλλει τῶν Ὁμήη- 
ez καὶ Herz, λέγειν, zàs 
χρησόμεϑα. 42, qui tameil, 


.déo profecla cffe, 


quamtis credentes, ea carmimaa 
nibilomimnus 
audebimus affeuerare , venuflate 
.Hoinericis ez. Heftodeis ea. cede- 


34. avaceecD3 da. Reiske. 
35. f. ἔνιοι & φήσεσιν κα- 
λῶς ἔχειν. Reiske, 


36. ἐκεῖ» 


POLOMPESACR QUERN 


560 396. 50. 


ὅτι φαύλως &y gc. — ἐκέινο 3^. μὲν yae £y ν ἀδήλῳ" τὸ 
δὲ 57 πεπονῆσσαι το περὶ τὸς χρη- 
6 486 , κοί σοι. κριτῇ δήπεϑεν, (o Φίλε Σεράπιον, erre) 
ἐναργές é51. ποιήματα μὲν 38 γορ γράφεις, τοῖς μὲν 
πραγμασι Φιλοσόφως καὶ eus ngas y uva es ὲ xod χροός 
Qi καὶ κατασκευὴ τὼ σπερὶ λέξιν ἐοικότο τοῖς Ὁμήφϑ 
καὶ "Heióóg μᾶλλον, ἢ τοῖς ὑπὸ τῆς Πυϑίας ἐκφερομένοις. 
καὶ ὁ Σεραπίων" ; Νοσϑμεν γοῶρ ἐν τενῷ Bongde e, καὶ 
Ta ὦτα vod TX ὄμματα. συνειϑϑισμένοι διὸ τρυφὴν καὶ 
μαλακίαν τὰ N» καλοὶ νομίζειν καὶ οὐποφαίνεσοι. 
τύχα δὴ μεμψόμεθα τὴν Πυϑίαν, 
φϑέγγεται τῆς κιϑδαρῳδδ λιγυρώτερον, δὲ χιριομέ- 


yn 4i μύροις, 8d? ολεργίδας αὐ μπεχομένην᾽ καὶ τισιν ^| 
ἐς | 
εἰς To 13 8d ἐπιϑυμιῶν fi κασσίαν, ἦ λήδανον,, ἢ λι- 


βανωτὸν, ἀλλὰ déqvq καὶ κρίθινον EAPSOR 8X ὁρᾶς, 


&or: fed Dei non effe, quia fint vitiofa. Illud enim incer- 
tum eft: non elaborata effe oracula, velte, Serapio, iudice li- 
quet. pangis enim carmina de rebus philofophicis et feriis, facul- 
tate autem, elegantia, et apparatu dictionis magis ad Homerica at- 
que Hefiodeaaccedentia, quam ad verfus a Pyrhia editos. Tum 


Serapio, laboramus, inquit, aurium oculorumque morbo, adfue- | 


' tiobluxum et molliciem fuauiora quae funt, pulchra appellare. 
Foriaffe autem. Pytiiiam quoque culpabimus, quod non canit 
jucundius quam Glauce fidicina, neque vnguentis oblinitur, 
neque purpuram geítat: ab aliis reprehendetur quibufdam, 
quod non cafiam, ladanum, thus, fed laurum et hordeaceam 


' fuffit 


36. ἐκεῖνο ] fcil. τὸ TZ Sez 4t. χριομένη. vt quoque 
ταῦτα εἶνο. Reiske, | cod. Turnebi. Reiske. 


eri T λαύκης 8 








37. τὸ δὲ" vem. 1 Legerem 
τὸ δὲ ἐκ ἐκπεπονῆσϑοω), etc. 
Xylauder. Nibil deeft, quam 
Φαύχως. Reiske. 

38. μὲν delend. Reiske. 

39. κατασκευῆ τὴ περὶ ^. 
Reihe. 

40. Re&te dat ed. Dafil. vo- 
σἕμεν "yap; EIT EV ὦ Βόηϑε. 
Reishe. 


42. καὶ τισιν εἰς TG ) exci- 
dit aliquid. Aylander. 

.43. a4 TEX ομιένη κατεισιν 
εἰς τὸ ὠδυτον., 302 ἐπιϑυμιῶ. 
poftremum hoc, ἐπεϑυμιῶ pu- 
ta, etiam Ald. et Bafil. edit. 
dant. De Glaucecitl:ariftria v. 


Aelian. interp. V. H. IX, 39. | 


Reiske. : 


44. K«à- 
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(ὅπεν) ὁσὴν xem ἔχε: τὰ ᾿Σαπφικὰ Bn, κηλξν- 
τῶ καὶ κατωϑ)έλγοντοα τὸς αὐκροωμένθο ; Eve δὲ 
μαινομένῳ ςόματι, ka He&xAerrov, οαγέλαξα καὶ 
ανοωλλώπις οὐ καὶ ἀμύριξα Φϑεγγομένη, χιλίων ἐτὼν 
ve er og τῇ φωνῇ d) τὸν Θεόν. ὃ δὲ Πίνδαρος οὐδ σοι 
Φησὶ τὸ 9.8 τὸν Καϑμον 8 μεσικαν ὀρ αν 4. gy ndàav, 
8o τρυφεράν, gd? ἐπικεκλασμένην τοῖς μέλεσιν. ἦδο: 
yv xe ὃ προσίεται τὸ ἀπαϑὲς καὶ αὐγνῦν, ΓΝ ἐν- 
ταῦθα Mero τῆς ὠδῆς 5 ἐβῥίφη καὶ TO πλέ;ξον αὐτῆς, 
καὶ, ὡς ἔοικεν. εἰς τα ὦτω τῶν εἰν) ρώπων συνεθῥύηκεν. 
εἰπόντος δὲ ταῦτα TG Σεραπίωνος, ὃ Θέων μειδιάσας" 
Ὁ Σεραπίων μὲν (erre) TO εἰωθὸς οἰποδέδωκε τῷ τρῦ- 
πῳ, λόγου περὶ αὐτῆς ij τῆς ἡδονῆς mro poer eT ovTog 
ἀπολαύσας" Tess δὲ, ὡ Βόηϑε, κῶν ἦ φαυλότερα 
τῶν Ὁμήρε ταῦτα τὰ ἔπη, μὴ νομίζωμεν αὐτοὶ πεποιη- 


fuffit farinam. Non vides, ajebat, quanta fit venuftas Sap- 
phicorum carminum demulcepntium auditores? at Sibylla fu- 
rente ore, vt ait Heraclerus , vifus, ornatus, er fuci expertia 
fonans, Dei beneficio vocem ad c 19. annos continuat, Cad- 
mum quoque Pindarus inquit e Deo audiuiffe non reQam 
muficam, neque faauem, neque delicatam, neque cantu in- 
fracto. Voluptatem enim non: admittit quod integrum eft 
et callum: fed hic vna cum voce proiicitur maxima eius pars, 
et (vt apparet) in aures hominum confluxit, Haec locuto 
Serapione Theo fubridens, Serapio quidem, inquit, morem 
fuum feraauit vfufque eít occafione oblata contra volupta- 
rem dicendi. Nos autem, Boéthe, quod Pytbici verfus Ho- 
mericis funt deteriores, non cenfeamus Apollims effe: fed 

hoc 


44. Καὸ μὸν SG TAA ὀρϑίαν, 
absque £, quod e fine nomi- 
nis Cadmi fuit natum, Reiske. 

45. 9à7;] Videtur hoc H. 
- $AEKM deberi, fed vitiofum 

: procul dubio. in Bafil. et 
Ald. eft αὐτῆς, vnde dubita: 

"bam aliquando λύπης» an «- 
— πσῆς eflet: efficiendum , fed vi- 
dens iam in cod. T. et Bon- 


cPLYT. T. VII. 


earfiano ἄτης exftitiffe, illud 
libenter, vt vnice verum am- 
ple&or. ó/lmprarem vna cum 
noxia e choro deorum expul- 
fam, et in hune terrarum or- 
bem deiectam fuiffe , praecla- 
ra eít er philofopho pota, 
qualis Serapio fuiffe hic per- 
hibetur, digna fententia. Reiske, 
46. αὐτῆς delend. Reiske. 


Nn 47. Poft 


s62. PLVTARCHI 357.19. 


x£ve τὸν S eov, D ἐκείν τὴν ἀρχὴν τῆς κινήσεως Bye 
διδόντος, ὡς ἑκάώφη πεῷυκε κυ ὥσϑαι τῶν προφητίδων 4. 
xo yop e γράφειν ἔδες μὴ λέγειν τὸς χοησμᾶὲςς ὃκ ἄν, 
οἶμαι. τῇ 9εδ τὰ Ὑράμματα γομίζοντες 48 ἐψέγομεν, 
ὅτι λείπεται και γραία τῶν βασιλικῶν. 8 ye és 
Sig ἢ ynevs , εἐδὲ à φϑόγγος. ed? ἡ λέξις, 8d? TO μέ- 
Teoy, eMe τῆς γυναικός ἐκεῖνος δὲ μόνοις τοὶς Qavra- 


cias παρίσησι , καὶ Que ἐν τῇ ψυχῆ “ποιὲς πρὸς τὸ “μέλ- 
λον. ὁ γαρ ἐνθεσιοισμὸς τοιϑτόν ÉG1, καϑόλξ δὲ εἰ εἰπεῖν, 

ὑμᾶς τὸς τῇ Ἔπικδρα προφήτας (δῆλος γοὶρ ei καὶ αὐ- 
τὸς ὑποφερόμενος) EX ESI die Qu'yev , οὐ λοὺ κακίας á- 
quao; og 4? ταὶς σοίλοη προφήτιδας. ὡς Φαύλοις 7rom- 
pui χρωμένοις, ΚΑΊ Τοὺς νῦν, κωτοαλογάδην καὶ dic 
τῶν ἐπιτυχόντων ὀγομούτων͵ τὰς Χρησμὲς λεγέσας, ὅπως 
ὑμῖν ai ke Qoi oov καὶ λωγαρῶν μέτρων, od μοιϑρων εὐ- 
ϑύνας Hn ὑπέχωσι. Ko ὃ Διογενιονος " Μή 7reice 
(ὅπεν) (o πρὸς ϑεῶν, xA διάλυσον ἡ ἡμῖν ταύτην τὴν 
απορίων κοινὴν ὅσαν. οὐδε ye isi ἀλλωνῖ9, ὃς Sx αἰ- 


hoc initium motus fubiiciente, fno quamque antiftitarum 
modo concitari. Etenim fi fcribenda fuiffent, non enün- 
cianda o:acula, non puto nos literas Deo ijmputaturos fuiffe 
ac repreheníuros, quod elegantia regias non aequarent. Non 
enim Dei eft vox , non fonus, non dictio, nonimetrum: fed 
foeminae: ille duntaxat vifa fuggerit, lamenquein animo ex- 
citat ad videndum futura. talis eft enim inítin&us furorue 
. diuinus. Vniuerfe autem vt dicam, vos Epicurei vates (de 
quibus te quoque efle apparet ) effugere non licet. Sed vi- 
tio datis prifcis antiflitis,. quod malis vae funt verfibus: item- 
que eas quae hodie prorfa oratione et quibufuis vocabulis re- 
fponfa dant, ne cogantur apud vos caufam dicere propter mu- 
tilos elumbefue verfus. Heic Diogenianus, Noli, inquit, lu- 
dere obfecro, fed hanc nobis difficultatem explica, commu- 
nem omnium. Nemo enim aliorum etiam eft, qui non cau- 
fam 
Ἢ 
47. Poft προφητίδων deeft que cod. T. et B. et Xylandri 
ἅὅτως ἐξηνέχϑο!» vel fimile interpretatio. Reiske. 
quid. Reiske, 50. a2Mcv| Aut leg. eft zy- 
48. 8 νομίζοντες. Reiske. ϑρωπων: nam facile ex A- 
49. ἀὐ ΓΙ ΟΝ. et fic quo- NON (fic compendio exara- 
tur 
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τίαν ἐπιζητῶ καὶ λόγον, ὡς 1 πέπαυται τὸ μαντέτον 
ἔπεσι «04. λόγοις, » χρώμενον. ὑπολαβὼν ὃ ὃν. ὃ Θέων᾽ 

᾿Αλλὰ Ko. νῦν, (éizrev) ὦ ποῖ, dox&yie ἐ ἐπηφεῖο τινὶ τὸς 
περιηγητος, ἀφαιρῶσϑαι τὸ οἴκέξον ἔργον. ἕαώσον οὖν 
γενέσθαι τὸ τότων πρότερον, στῶ περὶ ὧν [28Aes Ka) 
ἥσυ 9417; διαπορήσεις.. ἤδη δὲ προϊόντες ἦμεν κατοὶ τὸν 
Ἱέρωνος ἀνδριάντα τϑ τυραννε᾽ ΚΟΊ τῶν μὲν ἄλλων ὃ 
ξένος, eias ἅπαντα, σπαρέῦχιεν ὅμως ὑπὸ εὐκολίας 
αἰκρουιτὴν αὐτόν. ἀκέσας δὲ, ὃ 0T! κίων τὶς ἐσ ax ἄνω χαλ- 
κοὺς Ἱέρωνος ἔπεσεν αὐτοματως πῆς ἡμέρας ἐκείνης, ἢ 
τὸν Ἰέρωνα συνέβαινεν ἐν Συῤῥακέσαις τελευτῶν, ἐθαύ. 
κογω τῶν ὁμοίων ἅμα συνανεμέμνησκον ; TA δὴ 
τϑ Ἰέρωνος 53 μὲν 78 Σπαρῤτιάτξ, ὅτι πρὸ τῆς ἐν Λεύ- 
κτροις ουτῷ γενομένης τελευτῆς ἐξέπεσον οἱ οφϑαλμοὶ 
T8 ἀνδοιοίντος" οἱ δὲ | stes ἠφανίσηησαν, ὃς Λύσαν- 
δρος ἀνέθηκεν ἀπὸ τῆς ἐν Αἰγὸς ποταμοῖς ναυμαχιίαφ. 


fam quaerat, cur oraculum defierit verfibus vti. At vero, fub- 
iiciebat Theo, rurfum, mi adolefcens, videbimur malitia qua- 
dam enarratores fuo munere defraudare. Eos ergo fine prius 
fua agere, poftea per otium difquires de iis quae voles, Iam 
progrefIi perueneramus ad Hieronis tyranni ftatuam, Et hofpes 
quanquam reliqua omnia noffet, tamen pro fua facilitate au- 
ditorem fe praebebat. Verum audiens fupra ftetiffe aeream 
Hieronis columnam, quae fponte fua. cecidiffet ea die, qua 
Hiero Syracufis mortem obiit, admirabatur. Ego fi fimilium me- 
moriam cafuum renouaui. Qualis eft, quod oculi e ftatua Hie- 
ronis Spartani exciderunt ante quam ille ad Leu&tra occubuit, 
quod tam ftellae perierunt, quas de nauali pugna ad Aegof- 
potamos dedicauerat Lyfander. Quod ex ipfius ftatua Lyfan- 

dri 


tur ἀνϑρωτπίων.) fi fit AAAQN, 


aut leg. ἐς! τῶν ἀΐλων. id eft 
TOY πάντων. 


Nam faepe oí 
ἄλλοι pro οἱ “πάντες dicitur. 
Reiske. 

51. ὡς] mallem ὅπως, qui 


fallum /n Jt, vi — Reiske. | 


$2. λόγοις] 1. μέτροις ἀλ- 
λοις. vt pag. 402, 15. [edit. 
Franc.] Rei. 


Nn 2 


53. Hieronis nomen in Spar- 
tanis fufpedtum. forte libra- 
rius illud e fuperioribus repe- 
tiit per focordiam, memoriae 
adhuc obuerfans, eoque ve- 
rum rnomen prorfus periit. 


forftan illud Cleombror fuit: 


ile enim Spartae rex in pue 
gna Leuctrica occubuit. Rezske, 


54. Paul- 


564 P'L VA ΙΕ ΗΕ 397.51. 
ὁ δὲ αὐτῷ τὸ Avceivdga λίϑινος εὐνδοιοὶς ἐξήνϑη σον &- 

ρίαν λόχ μήν καὶ IÓQU τοσαύτην τὸ πλῆθος, ἃ exe X oLT 0 
κρύ a, τὸ πρόσωπον. ἐν δὲ τοῖς Σικελικοῖς τῶν ᾿Αϑη- 
γαίων οτυχήμοασιν αὐ TE X euren TOU φοίνικος απέβῤῥεον 
βάλανον 51, καὶ τὴν ἀσπίδα τῷ S παλλαδίε κόρακες περ"ἐ- 
κοῖτον. 0 Sad Κνιδίων stQuies , ὃν Φαρσαλίῳ τῇ ὀρχιή- 
seid. Φιλόμηλος, 0 Φωκέων τύραννος, ἐδωρήσατο, με- 
τοαςξῶσοαν αὐτὴν ἐκ τῆς Ἑλλάδος εἰς τὴν Ἰταλίαν, ἀπώ- 
λεσεν ἐν Μεταποντίῳ 55 παίζουσαν. περὶ τὸν νεῶν. τοῦ 
᾿Απόλλωνος. ὁρμήσαντες γάρ ἐπὶ τὸν séQovov. οἱ VEGYÍ- 
cYoi, καὶ μαχόμενοι “περὶ τῷ χρυσίου πρὸς αλήλους, 
ϑίσπασαν τὴν ἄνθρωπον. ᾿Αρισοτέλης μὲν οὖν μόνον 
Ὅμηρον ἔλεγε κινόμενο ροιεξιν ὀνόματα, ποιέν 56 διοὶ 
τῆν ἐνάργειαν" ἐγὼ δὲ φαίην ἂν καὶ τῶν evo nace oy 
τὰ ἐνταυθοῖ Ago συγκινέσϑαι καὶ συνεπισημαίνειν 


dri lapidea, tantum pullulauit fylueffris herbae, vt faciem 
eius tegeret. Quod fub Sicilienfem Athenienfium calamitatem 
aureae "elandes de palma defluxerunt, et Palladii feutum corui 
roftris tutuderunt. Quod Gnidlorum corona, quam Pharfaliae 
faltatrici Philomelus Phocaeorum ryrannus dono dedit, eam 
e Graecia in Italiam profe&am Metaponti perdidit, ludentem 
apud fanum Apollinis. Nam ad coronam impetu facto ado- 
lefcentes dum de auro inter fe pugnant, mulierem difcerpferunr. 
Ariftoteles quidem, folum Homerum ait mouentia facere no- 
mina, ob efficacitatem. Ego aurem dicere aufim, quotquot 


heic fant donaria, maxime vna cum diuina prouidentia ea. 
moueri, 








54. Paullo aliter rem nar- 
rat Paufanias p. 834. Reiske. 
55. Μεταπόντῳ. fed non 


video, quid fibi velit hoc ex- 


emplum, et qui ad rem prae- 
fentem pertineat. — Afferre 
vult Plutarchus exempla pro- 
digiorum funeftorum in dona- 
rüs, exitium ills, ad quos ea 
donaria pertinerent, ignifi- 
cantium, [am vero narrat, 
Pharfaliae faltatrici exitiofam 


fuiffe illam coronam auream, 
Cnidiorum donarium, quam 
eius raptor facrilegus , Philo- 
melus, illi faltatrici donaffer. 
Congrueret exemplum, fi de- 
monítratum "iret Plutarchus, 
facrilegia accipientibus inutilia 
et. funefta efle. verum ea de 
re iam fermo non eft. Reijke. 


56. σοιεῖν fecundum recte 
abeít ab Ald. et Βαΐ, Reiske. 


57. ἑκά- 
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καὶ τϑτων μέρος μηϑὲν ἃ ἄνα! κενὸν, 


^n ἀναίσϑητον, oo πεπλῆσϑαι πάντα Dario. 


o Βόηϑος" 


Nej^ (erzsev) 8 γαρ agus τὸν Θεὸν εἰς 


wi κοῦ αργνύναι ϑνητὸν ἅπαξ t xci E μηνὸς *. aoc 
καὶ λίθῳ σαντὶ καὶ χαλκῷ συμφυράσομεν αὐτὸν, ὡσ- 
περ 8n E, CVTES e by geo 58 τῶν τοιδτων συμπτωμαίτων 


τὴν τύχην 


ἡμιξργὸν X04 τὸ αὐτόματον. 


esr (ἔφην 


ἐγὼ * τύχη σοι δοκέρ καὶ αὐτομάτῳ τῶν τοιἕτων ἕκο- 
Soy ἐοικέναι 6o καὶ πιϑανοὸν ἐς, ταῖς ἀτόμεο ἐξολισϑ εἰν 
κα διαλυϑῆναι καὶ παρεγκλῖναι y “μήτε πρότερον μῆτε 
UssQoy ; aac κατ᾽ ἐκέσνον τὸν oj eóvov, ἐν ᾧ τῶν αὐνοιϑέν- 
τῶν ἕκωσος ἢ χεῖρον ἐμελὰε πράξειν 5 7 βέλτιον; καὶ σὲ 


μὲν ᾿Ἐπίκβρος pena YUV , 
ἔγραψε, 


» 

ὼς ἔοικεν, e ὧν πεν, 4 
M 

“πρὸ ἐτῶν τριοκοσίων 6:: δ ϑὸς δὲ, εἰ μὴ 


συνερξε; φέρων ἑαυτὸν εἰς ἅπαντα, μηδὲ ἀνακεκρας- 


σθϑείη 53 πᾶσιν, 


eu ὧν σον δοκε; κινήσεως ὠρχιὴν καὶ 


moueri, eiufque fignificationem praebere: nullamque eorum 
partem inanem aut fenfus vacuam effe, fed repleta omnia di- 


vinitate. Nimirum vero, aiebat Ro&thus. 
| deum quouis menfe in corpus includere mortale: 
euam cum omni lapide et aere confundamus. 


Non enim fatis eft 
nifi eum 
Quafi huiut- 


modi euentuum non habeamus (atis fufBicientem caufam 


atque opificem Fortunam et cafum. 


Itane, aiebam ego, ho- 


rum quoduis tibi fortuitae rei et cafui videtur fimile? et pro- 
babile putas atomos dilabi atque diífolui et inclinare non 
ante, non poft, fed eo ipfo tempore, quo isqui dedicauit ali- 
quid vel bona vel aduería vfurus eft fortuna? Et tibi quidem 
nunc prodeft Epicurus, iis fcilicet quae dixit aut fcripfit ante 
annos ccc? Deus autem nifi includat feipfum in omnia, 


omnibusque permifceatur, non videtur tibi motus affeCtionis- 
In 


$7. ἑκάςς μηνὸς Ergone 
non nifi femel per menfem 
Pythia dabat oracula? Reiske. 

58. ἀξιόχρεων, Reiske. 

50. &ye ] Philinus loquitur. 
Reiske. 


60. ἐοικέναι] 


]. »yeyyovévod. 
Reiske. 


Nn3 


que 


61. τριακοσίων) | Late hoc 
fumendum. et bene addit πρὸ 
ἐτῶν. a morte Epicuri ad mor- 
tem Plutarchi anni 390 fere 
exierunt. Reiske. 

62. ἀνακερασϑ εἴη. aut, vt 
in cod. Turnebi fuit, ὠνακρώ- 
Sn. Reiske. 


566 PLV'TARGHYT 7T 398.21. 


gres αἰτίαν παρασχεῖν ἐδενὶ τῶν ὄντων; » τοιοῦτο μὲν 
ἐγὼ πρὸς τὸν Βόηϑον ὥπεμκρινάμην᾽ ὁ μοιού δὲ περὶ τῶν 
Σιβυλλείων. ἐπειδὴ yate ἔξημεν XO TO τῆν πέτραν “γ)ε- 
γόμενοι χὴν ΚΟ οἱ τὸ βελευτήριον, ἐφ᾽ οἷς 63 “λέγεται 
ka Cen D al τήν πρώτην Σίβυλλαν ἐκ τῷ Ἑλικῶνος στῶ- 
βογενομένην,. ὑπὸ τῶν Μϑ8σῶν τραφώσαν, (iw: δὲ Qa- 
σιν εἰς Μαλεῶνω 9* ἀφικέσθαι, Λαμίας ὥσαν Svyaé- 
eo τῆς Ποσειδῶνος) ὁ ὸ μὲν Σεραπίων ἐμνήσθη τῶν ἐπῶν, 
ἐν οἷς ὕμνησεν ἑαυτήν, ὡς 8d? aro ey aca λήξει: μάντις 
xis" αλὰ αὐτῇ 65 μὲν ἐν τῇ σελήνη περίεσι τὸ καλδ- 
μενον φαινόμενον γενομένη πρόσωπον, τῷ δὲ οὐέρι τὸ 

σινευμῶ συγκραϑὲν, ἐν φήμαις ἀεὶ φορήσεται καὶ κλή-. 
δόσιν" ἐκ δὲ v8 σώματος μεταβαλόντος ἐ ἐν τῇ γῇ πόας. 
καὶ ὕλῆς οἰνο φυομένης, βοσκήσεται ταύτην ἱεροὶ ϑρέμ- 
ματα, χρόας Τε παντοδαπὰς ἢ o ovra καὶ poeQus oy 
“ποιότητας, ἐπὶ TOY σπλοίγχνων, zu ὧν αἱ προδηλώσεις 
οὐν)ρώποις TOU μέλλοντος. ΠΗ Βόηϑος ἔτι μάλλον ἦν, 
φανερὸς κωτωγελῶν τῷ δὲ Zos 6 εἰπόντος, ὡς, εἰ 


que principium rebus videre poffe? Haec ego refpondebam 
Boctho. ' Similia etiam de Sibyllinis. Nam cum adítitiffemus 
ad faxum curiae vicinum, cui infediffe dicitur prima Sibylla, 
cum eo ex Helicone veniffet, a Mufis enutrita: (alii ad Maleo- 
nem adueniffe eam dicunt, fiiam Lamiae, quae Neptuno nata 
fuit) Serapio mentionem fecit verfuum, in quibus ipfe fefe 
celebrans, vaticinandi finem ne morte quidem fa&turam fe 
ait: fedfe in Lunacircumire, mutatam in eam quae dicitur in 
Luna apparere faciem : fpiritum autern. aéri contemperatum, 
femper omnia fuo motu editurum: e corpore autem in terra 
mutato herbas ac materiem exftituram, quibus facrae pecudes 
nutriantur, varios colores, formas, et qualitates vifcerum ha- 
bentes, vnde hominibus futura praemonítrentur. Haec cum 
Bo&thus aperte derideret: Zous, vt inquit, baec maxime fa- 

| bularum 


63. ἐφ᾽ 2c, vt recte Bafil. — 66. “Ζωου] Poffet Ζωΐλου 
64. f. Μαλέχν. DehacSi- coniici, fed rectius puto ξένε, 
bylla v. Paufan. p. $25. Reiske. et Diogenianum fignificari. 
65. αὐτὴ, [6 &,Íci. mens Reiske, 
Sibyllae. Reiske 


67. τὸ 











evyxex vers. 


/ 
v 
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καὶ ταῦτα μύθοις & ἔοικεν. ἀλλὰ τοῖς τε 67 pavr ecu 
ἐπιμαρτυρϑσι ποδλαὶ μὲν ἀνωςξασεις καὶ μετοικισμοὶ “τό- 
λεων Ἑλληνίδων, ποῦλαι δὲ βιαοίβαρικῶν σφατιὼν ἐστι- 
Φανειαι, καὶ ἰνωιφέσεις ἡγεμονικῶν o ταυτὶ δὲ το πρόσ- 
φατὰ np γέω qoo] περί τε Κύμην καὶ Ano Q X, αν, 
X 69 ,Upvepaevas 7I AQ καὶ ἀδόμενα διοὲ τῶν Σιβυλλείων 
o "χρόνες ὥσστερ ὀφείλων ὠπιοδέδωκεν, ἐκρήξε:ς πυρὸς 
opes » Καὶ Ceres ϑαλασσίας, καὶ πετρῶν καὶ Φλεγμο- 
yay ὑπὸ πνεύματος αναβῥίψμεις, Ke φϑορας πόλεων 
ἅμα τοσότων καὶ τηλικὅτων, ὡς μὲ ἡμέραν ἐπελϑδσιν 
ἄγνοιαν ναι «od ἀσάφειαν ὅσα κωτῴκηντο τῆς χωῶρας 
ταὐτῷ γοὶρ εἰ γέγονε πίφϑσϑαι 79 χοῶν 


bularum videantur fimilia, tamen vaticiniis teftimonium fe- 
runt multarum Graecarum vrbium excidia atque migrationes, 
multorum barbaricorum exercituum irruptiones, imperiorum 
euerfiones. Haec vero, quae recens apud Cumas et Dicaear- 
chiam acciderunt, nonne pridem Sibyllinis decantata carmini 
bus tempus veluti debens perfoluit? eruptionem. inquam 
montani ignis, fernorem maris, faxorum et maffarum flagran- 
tium venti vi eiecionem, tot tantarumque fimul vrbium inter- 
itum, vt hodie qui ea loca accedunt, non poflint cernere 
vbinam condirae fuerint. (Quem vero, aiebat Boéthus, mi 

hoinós 


67. τε] 1. γε. Reiske. 


68. Poffet ἡγεμονικῶν ex eo 
more defendi, qui declinante 
Graeco fermone et imperio 
Romano increbrefcebat, vt pro 
nominibus fubfítantiuis adie- 
&iua ex iis ducta vfurparent, 

e.c. pro ναύτης dicer ent vaU- 
TIAÓG pro φςρατιώτης, cga- 
τιωτικὸς, quo de more Vale- 
fius ad Ammian. Marcell. no- 
tauit, et ego ipfe alibi quo- 
que; verum vix putem, Plu- 
tarchi aetate eum inualuiffe, et 
indignum tanto auctore iudi- 
C0. quare aut ἡγεμόνων.» aut 


Nn4 


ἡγεμονιῶν hic leg. effe exifti- 
mo. Reiske. 

69. a», delend. fignificat il- 
lud Vefuuii incendium, quo 
Plinius maior periit, et Cam- 
panus ager corruptus fuit A. 
C. 79. v. Dionis Caffii p. 1094. 
et noftri p. 566, 42. [ edit. Fr. ] 
vnde colugo, libellum hunc 
intra A. C. go. ad 9o. fcriptum 
fuiffe. Reiske. 

JO. f. εἰ νῦν, ὅτι *yyove, 
erigzo Soy. nam fr nanc difficile 
eff, ea fic contigiffe, probare, 
multo erit difficilius, a. numine 
quidem non acto, praedicere, ea 


ftc effe euenzur a. Reiske, 
71. λό- 


568 | BtVUP AR CHEEE P. 3908.49. . 


xórdi ésu, μή τοι γε προειπ ei ἄνευ ϑειότητος. καὶ o Βόῃ- 
Sos Ποῖον γάρ, (ὦπεν) 6o ὦ δαιμόνιε, τὴ Φύσε; πάϑος 
ὃ χιρόνας ὃκ ὀφείλει; τί δὲ ἐξι τῶν τόπων καὶ οἐπροσδο- 
κήτων “περὶ γῆν ἢ Sacco , 5| "Aes, ἢ ἀνδροις, P 
vig ἂν προειπὼν 8 τύχοι γενομένου , καίτοι τϑτό "ys 
σχεδὸν 863 προενπῶν ἐπὶν, LZ ev, μαλον δὲ ὄλψαι 
καὶ id λόγες 8A ἔχον τοὺς Len εἰς τὸ ame 
eov ' ς΄ πλανωμένοις oL YT qoe πολλάκις ἡ TUX/ 
καὶ συνέπεσεν αὐτομάτως. διαφέρει “γὰρ (οἶμαι) ye- 
yéo day τὸ ῥηϑὲν, ἢ δησήναι TO γενησόμενον. ὃ ya εἰ- 
σῶν τοὶ μή UTI AQ VT 06 λόγος 71 y ἑαυτῷ τὸ in rn 
μένον ἔχων,8 δικαίως ὦ οὐνού μένε: τὴν ἐκ TE αὐτομώτϑ᾽ zs, 
8d? eA e Tex Moi χρῆται TH προειπεῖν ἐπισπόμενος, 
peo τὸ εἰπεῖν γενομένϑ 72, παντα τῆς οὐτθρίος, Φερέ- 
σῆς κολ 73 δὲ ὁ Q μὲν ei ot EOS, ὃν ὦρι- 
σον μάντι οανηγόρευκεν ῇ παροιμίοῦ ἐχνοσκοποῦντι καὶ 
si[2evovr. « dio γῶν. εὐλόγων τὸ μέλλον ὁμδιός és Σίβυλ- 
^ed δὲ αὗται καὶ βάκχιδες 74 ὥσπερ εἰς πόντον QUT EX.- 


homo, effe&um tempus non debet naturae? quid non ex- 
[pectari poteft. euenturum terrae, mari, vrbibus, hominibus, 
quod qui praedicat futurum, non erret? Imo fere non prae- 
dicere hoc eít, fed dicere, aut potius jacere et diffeminare 
verba principio carentia in iníinitatem : quibus vagantibus 
faepenumero occurrat fortuna, vt cafu eueniant. "Dinerfa 
enim funt haec puto, fieri id quod dictum eft, et dici, quod 
futurum fit. Et fermo 401 68 dicit, quae non funt, in fe- 
ipfo vitiofus fruftra exfpectat fidem, quam'ei cafus conciliet: 
neque vero vütur argumento praedicendi, fciens poftquam 
dixit futurum, omnia ferente infinitate, et * bene coniiciens, 
quem optimum vatem prouerbium affirmat effe inuettiganti 
per probabilia atque indaganti futurum fimilis eft. Sibyllae 
autem iítae et:Dacides tànquam in. mare promifcue i in tempus 

coniece- 


71. Ao*yec] fubaudi ἄνευ 9e- νον. et fic quoque τῶν Tur- 
xí c&Muxgís. quae verba, neb. Reiske. 
aut fimilia, mallem adeíffe, et — 73. ««^] Fro NAE et 
aegre defidero. Reiske. . corrupto hoc vocab. leg. aut 
VUy, aut μᾶλλον. Reiske, 
72. γενομένε) 1. γενησόμε- 74. καὶ Βακιδες. et fic quo- 
que 
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pto os τὸν χιρόνον κατέβαλον X0 | io zrespev. ὡς ἔτυχε 

παντοδαπῶν ὁ ονόμωτ'α Kol ῥήματα παϑὼν πα! συμπτω- 

μάτων. οἷς γινομένων € ἐνίων ἀπὸ TUXMHS, ὁμοίως ψεῖδός 

esi TO YUY λεγόμενον 75, κἂν ὕφερον ὠληθὼς εἰ τύχοι, 
᾿ γένηται. τοιαῦτα T2 ᾿Βοήϑε διελθόντος ; ὃ Σεραπίων" 
Δίκαον (ἐφη) ) τὸ οαξίωμα περὶ τῶν οὕτως λέγε; Βόηϑος 
οὐοφίτως κα] αἀνυποϑέτως λεγομένων" εἰ νίκη σφοατηγῷ 
προείρηται , νενίκηκεν " εἰ πόλεως οἰγαίρεσις ᾽ οὐπόλωλεν. 
ὁ7τ8 δὲ ὃ μόνον λέγεται͵ τὸ γενησόμενον, ex Kel πῶς 
Kj "mere A04 μετὰ Ti «0H Mera τίνος. 8X, ἔφξιν εἰκασμος 
τῶν τοχα γενησομένων, aoc τῶν πάντως ἐσομένων σρο- 
δήλωσις. ἈΟῚ ταῦτα ἕξιν 76 εἰς τὴν ᾿Αγησιλάξ χωλότητα᾽ 


αν νυ rune 


. Coniecerunt, et vt in Buecam venit di(feminauerunt nomina 
et verba omnis generis euentuum. Quorum quaedam cum 
fortuito euenerint, fimiliter falfum eft quod nunc dicitur, 
euam fi poftmodo verum fiat re contingente. Haec locuto 
Boétho: Vera eft, inquit Serapio,*liaec fententia de his quae 
ita praedieuntur ficur Boéthus dixit, indefinite et incerto. ar- 
gumento: puta fi vicit imperator, cui praedicta fuit vi&toria, 
fi vrbs deletur, cui exfcidium praedictum eft. Vbi autem non 
modo quid futurum fit, fed etiam quomodo, quando, qua oc- 

- 'eafione, quo auctore, praedicitur: non hoc eft conie&tatio 

fortaffe futuri, fed certo futuri praedio. Tale eft oraculum 

iL de claudicatione Agefilai : 


» * 


Ἷ Sparta 
—. que Xylander. Notum Baci- dici poteft ille ea praedixifle, 
— dis. arioli nomen ex Ariíto- quia non magis fciebat, ea 
1 phane et Paufania. v. Fabric. euenturà, quam ea, quae poft 
I B. Gr. T.I. p. LO8. Reiske. eius praedicionem nondum 
Üü 75. συμπτωμάτων, ὧν ye- in euentum abierunt, quam- 
ü νομένοις ἐνίοις ἀπὸ τύχης ó- vis forfitan fiat aliquando, vt 
CT ευδές ἐξ τὸ νῦν ὅπω reuera contingant poft no- 
γενόμενον. quorum quibusdam — ftam aetatem. Reiske. 


— aliis verbis: 





euentui datis [e militer illud, quod 
nondum eucuit , falfum eff. feu 
Pariter falfa funt 
et illa, quae praedicta euene- 


re, et quae nondum euenere. 


nam quamuis forte fortuna 
contigerint aliqua, quae ali- 
quis praedixerat ; non — 


Nn 5 


,76. καὶ ταῦτα) Legendum 
Cia X04 ταῦτα. Vel καὶ τοιαὺ- 
τὰ. Oraculum ipfum ex La- 
conicis Paufaniae et Agefilao j 
et Lyfandro noftri corrige. 
Pro Βακχιδες fupra lego Bz- 
κίδες. | Bacidis oracula exftant 
multa. X)lauder. 


77. καὶ 


579. 


PLVTARCHI 


300. 18 


Φράξεο δὴ, Σπάρτη, καίπερ μεγώλαυχος £870, 
Καὶ 77 σέϑεν ἐρτίποδος βλάψῃ χωλή βασιλείω. 
Aseo yao μόχ, 0: σὲ κατασχήσεσιν ἄελπτοι. 


Φϑισίβροτόν, 78 T 


Em κυμα, κυλνδομένε πολέμοιο. 
^ 


καὶ τὰ περὶ τῆς V0 8 Ru. ἣν ονῆκεν ἡ πρὸ 9η ἥρος xo 
ϑηρασίως ϑώλασσα᾽ καὶ πεοὶ τὸν 79 Φιλίππου καὶ Ῥω- 


μαίων πόλεμον. 


"AA ὁπότε Τρώων γενεοὺ κούδύπτεφϑθε γένηται. 
Φοινίκων ἐν γῶν;. τότ᾽ ἔσσεται ἔργω ὥπιφουδο" 


Sparta caue, quamuis alte ze gloria tollat, 
Rex. validae iibi des pedibus me incommoda claudis. 
Nasique. infperazos cogeris ferre. labores, 


Pefliferosque diu belli fubfiffere fluctus: 


Et illad de infula, 


quam ante 'Theram et Therafiam edidit 


mare, deque bello Romanorum cum Philippo rege. 
Sed quando Poenos vincet "Troiana propago, 
"Bae iucredibiles mortalibus eueuiemt ves. 


77. καὶ] l. μὴ. et fic quo- 
que cod. Turneb. et Paufanias 
p. 224. vbi oraculum hoc quo- 
que profert cum aliqua lectio- 
nis differentia. idem βλώψη 
confirmat, quamuis βλάςη, 
pioueniat , 2 ogeriminet , me 
videatur vera lectio effe. 

78. φϑισιβρότου, aut, wp 
ab auctoritate Paufaniae ftare 
malis, Φϑερσιβοότε., et xv- 
λινδόμενον, quod tamen Pau- 
faniae fuffragio deflituitur. R. 

79. Punéto et καὶ deletis, 
iunge orationem fic: ϑάλασ- 
σὰ περὶ τὸν o. Reiske. 

80. Nam poft finitum bel- 
lum Punicum fecundum Ro- 
mani bellum Philippo Mace- 
doni inferebant. Conferri de- 
bet his de rebus Iuftinus | 50, 
4. Strabo p. 99. v/z. et ibà Ca- 
faubon. Harduin. ad Plin. 2 


Immen- 


$9. emendat. 72. vbi re&e er- 
rorem Plinii arguit, qui tem- 
pore. belli Macedonici primi 


'Theram et Therafiam ait or- 


tas, quae iam antea nata fue- 
rant. fed errorem in numeris 
ille praeterit, aut Plinio , aut 
librarnsimputandum. periite- 
nim numerus denarius. nam 
Olympiadis non CXXXV. 
(135) fed CXXXXV. (145.) 
anno primo illae infulae funt 
enatae. Legimus ante aliquot 
annosin publicis nouarum re- 
rum nunciis, in eodem mari 
Cyprio nouas natas effe infu- 
las eodem prorfus modo, at- 
que verfus defcribunt a Plu- 
tarcho allati.. In domo quo- 
dam Magazini Lipfienfis legi 
integram tractationem, fed no- 
men auctoris memoria elap- 
fum eft, de iftiusmodi muta- 


tioni- 
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Πὄντος μὲν λώμψει πῦρ ἄσπετον, ἐχ δὲ κεραυνῶν 

Πρηξῆρες μὲν ἄνω du κύμωτος αἴξδσιν 

᾿Αμμέγω, σὺν Zérgo 9, ἡ δὲ σἡρίξεται αὐτῷ, 

Οὐ φατὸς eyes vi "res, Xo χείρονες ἄνδρες 83 

Xegci ιησάμενοι, TOY κρείσσονα 83 ν,κήσϑσι. 
τὸ yag ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ Ῥωμαίες τε Καρχηδονίων σερι- 
γενέσθαι κατα πολεμήσαντας ᾿Δνυνίβαν, καὶ Φίλιππον 
Αἰτωλδὶς cupi αλόντα; X04 Ῥωμαίοις μοχῃ k Quit n- 
γα!» A04] τέλος ἐκ βυϑὲ νῆσον οἰνουδῦναι perat "rugas 7roA- 
A8 καὶ | κλύδωνος ἐπιζέσαντος,. sx ἄν eizroi τὶς, ως eri 
τήσεν ἅμα πάντα ἈΟῚ συνέπεσε κωτο τύχην αὐτομεύτως, 
οὐδ᾽ L | ous ἐμῴφαΐνε; τὴν πρόγνωσιν. ΚΟΊ τὸ ᾿Ῥωμαίες 
“πρὸ ἐτὼν ou. τοι 84 πεντωκοσίων προειπεῖν τὸν “χρόνον, 


Dnmnenfa camum. fulgebit zum. mare flamma, 
Fulninaque ardeures per caerula vafla procellas 
Torquebunr, J'axumque fenul: quod et ifla fabis 
Firma loco, nullique bominum de nomine nota. 
Tum quoque praeflantem fupcrabunz. deteriores 

Vi propria freti, atque iuuiclae robore dextrae. 


Quod enim Romani breui temporis fpatio Carthaginienfes 
fubegerunt debellato Annibale, et ab iisdem ac Aetolis Phi- 
lippus proelio victus eft, ac tandem e profundo infula erupit 
cum multo igne et vndis bullientibus: haec nemo dicere 
poteft fimul omnia fortuito cafu eueniffe. Sed ordo prae- 
di&ionem indicat. Vt et hoc, quod Romanis ante annos fere 
19 praedictum eft tempus, quo bellum aduerfus omnes fimul 

gentes 


tionibus terrae et portentofis 
infularum parturitionibus. no- 
va res et mira haec non am- 
lus eft in. hiftoria naturali. 
eiske, 
8I. πέτραις. nam ἡ 
ad fequens νῆσος. Reiske. 
82. χείρονες «vógec] Aetoli 
put2, neque opibus, neque 


redit 


. numero, neque bellicarum 


artum peritia, neque fama 
cum Philippo comparandi. 


Reiske. 


83. TOv κρείσσονα Philip- 
pum fcil, Macedonem. Rezske. 

$4. τὸ} 1. τὴς Frequens 
Plutarcho et aliis dictio ὁμξ 
TI, Vbi τὸ redundat caudae 
inftar, quae pone attrahitur. 
Etiam Ῥωμαίοις lego. —Roma- 
nis praedicere,  Simfon aduen- 
tum Sibyllae Cumanae cum 
fatalibus libris ad Tarquinium 
Prifcum ad. A. M. 3425. et 
bellum feruile duce Spartaco 
in Campania geftum ad A. 


3932. 


- 
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ἐν ᾧ ἅπαντα το evi πολεμήσοιεν ἅμα" τῶτο 3 m τὸ ἢ 


πολεμῆσαι τοῖς οἰκέταις ἀποφξᾶσιν. ἐν τέτοις γοὶρ εϑὲν 
ατέκμαρτον. , δὲ TUA, ὠμφί τε τύχην, 85 ζητεέιν ἐν 
eU etpiot ὁ λόγος " οὐδ σολλοὶ τῆς σπείρας ἐνέχυρα δίδω- 
7i, ἈΘΊ δείκνυσι τῆν ὁδὸν , 2 βαδίζει το πεπρωμένον. οὐ 
γαρ cipio τινα &gen , oTi μετοὶ τὅτων δ6 ὡς προεβῥήθη 
συνέπεσε ko τύχην. ἐπεὶ τί 57 κωλύει ἕτερον δὴ ὡς 
8x ἔγραψε τῶς κυρίως ἡμῖν Ἐπίκερος, 6o Ὁ Βόηϑε, δόξας, 


OX» οὐπὸ TU) ΚΑΙ αὐτομοίτως STO πρὸς axe τῶν 


γραμμάτων συνεμπεσόντων; ὠπετελέσθη τὸ βιβλίον; 
eae δὲ TETGV λεγομένων προήειμεν. ἐν δὲ TO 2 Κορινϑίῳ 
οἴκῳ τὸν φοίνεκο )εωμένοις τὸν χωλκᾶν, ὅσπερ ἔτ; λοι- 


gentes gefturi effent: quod fa&um eft, bello aduerfus rebel- 
les feruos fufcepto. In his vero nihil eft incertum, nihil ob-' 
Tcarum , et cuius caufa effet a Fortuna repetenda: fed mülra 
experientiae pignora praebentur, quae viam monftrat, qua 
fatum incedit. Non enim puto quenquam dicturum, quod 
cum his ficut praedicta fuerunt, inciderit fortuito. Alioquin 
etiam quid impedit alium, ficut. fcripfit Epicurus fuas ratas 
fententias, Boéthe * fed ΡΝ cafu: fic rebus inter fe coin- 
cidentibus liber abfolutus eft. Simul his di&tis progrefti fumus. 
Cum enim in. Corinthiorum domo fpe&aremus aeream pal- 
mam, 


2932. refert, quodbene cum 
Plutarchi rationibus congruit. 
nam duo bella feruilia in Si- 
cilia gefta antiquiora funt, et 
cum Plutarchi rationibus tem- 
porum non confiftunt. quare 
nequit ea refpexifle. Reiske 
ὃς. ἀμφί τε τύχην] Cor- 
rupta haec qui reftituam, non 
inuenio. Conieci quidem ali- 
quando ἀρνεῖτωι δὲ τύχην — 
ncgaz ratio cauffam vei in infi 
sito tempore. penes fortunam 
quaerere, fed parum tribuo fi- 
calneo huic auxilio, praefer- 
tim quum ἀρνεῖτοι proz ϑέλει 
latinifmus fit... Reiske. 


96. ori μετὰ τάτων] Haec 
non intelligo. num ὅτι ἔνια 
[aut τὰ πλεῖςα] ra vtov, Reiske, 

87. ἐπεὶ τὶ fi levis hunc 
locum fere correxeris afterif- 
co:fublato. Notus autem eft 
Epicuri liberavgidy δοξῶν ex 
alis Plutarchi multis locis, 
Tullio 2. de Finib. Laértio, 
aliis. X5/auder. | 


88. ὅτερον ] l. εἰπεῖν. quod 
etiam codd. quidam  confir- 


mant, quamuis iidem male 
ἕτερον feruent. Reiske. 


89. ἐςὶ 





* | 
| 
| 








.. 899.49. 


Xov, cet δὲ καὶ ἡμῖν. 


ῥασημον εἶναι τῆς πόλεως" 


αν Sr 
, 


ΡῈ PYTHIAE ORACVLIS. 


δένδρα, λημναϊόν ἐξ, κοὶ φίλυδρόν esi 89 (φυτὸν. 
ιν) ίοις τὶ | βάτραχοι προσήκξσιν, ὥστε σύμβολον ἢ i| πα- 


573 


πός ἐςι τῶν ανοϑημοτων . οἱ περὶ τῆν δίφαν ἐγτορνευό- 
μένοι βάτραχοι Kod ὕδροι θαυμα τῷ Διογενιανῷ παρεῖ- 


ὅτε yug Qesigs ὡς ᾿ἕτερω 
ὅτε Κο- 


ὥσπερ οὐμὲέ Ae X ENIYBVT 101 


ποτὲ χρυσᾶν σέλινον. cvoed ryan λέγονται X04 Τενέδιο; 
τὸν πέλεκυν ἀπὸ τῶν καρκίνων τῶν ,“Ὑινομένων περὶ τὸ 

κωλόθμενον αἰφέριον παρ᾽ αὐτοῖς. 
P8 τῷ χελονίῳ 99 χύπον πελέκεως ἔχϑσι. 


μόνοι γάρ, ὡς ἔοικεν, 


Καὶ μήν αυ- 


τῷ γε TO » eo κόροικοίς Xo KUXVBS καὶ λύκδς Kon ἱέρο- 
τ᾿ xS καὶ πάντα Az ov ἢ ταῦτω εἶναι προσφιλῆ τοὺ Ju- 


| ex νομίζομεν. 


εἰπόντος θὲ T8 Σερωπίωνος, ori τὴν εξ ὑ- 


mam , quae fola donariorum eft reliqua, torno infculptae ad 
radicem ranae et hydri Diogeniano admirationem iniecerunt, 


atque adeo nobis quoque. 


paluftris eft aut aquae amans planta: 
vt pro nota aut ἴθ πὸ eius vrbis ha- 


ranis quicquam rei ett, 


Non enim palma vt aliae arbores 


neque Corinthiis cum 


beri debeant: quomodo Selinuntii quondam aureum apium 


(Selinum) dedicaffe d 


dicuntur, et-Tenedii fecurim, a cancris 


qui apud eos nafcuntur ad locum cui Afterium nomen foli in 


tefta formam fecuris expreffam geftantes. Iam ipfi deo coruos,. 
-. -olores, lupos, accipitres, et quiduis potius quam ranas ac- 


ceptum effe cenfemus. Serapio ad haec cum dixiffet, innuiffe 


$9. ἐςὶ aut prorfus delen- 
dum, praecefüt enim, aut 
^, eum 7; mutandum. De Co- 
rnthiorum oeco in templo 
- Delphico v. Herodot. I, 14. 
et E Tom. VI. p. 624. 
V. . Reiske. 
EC ὮΝ χελονίῳ quid fibi velit, 
- non perlpicio. fuitne nomen 
Ü numi Tenedii? an pouus xe- 
τ λώνιον fuit vocabulum plebe- 
idem, atque νόμισμα, 


P jum, 
fi guificans? mihi quidem po- 


/ 


opifi- 


fterius hoc arridet propterea, 
quod, quum Peloponnefii nu- 
mis fuis teftudinem incude- 
rent, factum ex eo fuit, vt 
«X£XGvo4, quemadmodum 
γλαῦκες, pro numis vniuer- 
iim fuerint dictae. v. Polluc. 
9, 74. et Hefych. v. χελωνη, 
et Francifc. Wife ad numos 
populorum Graec. in Catalogo 
numorum antiquorum in fcri- 
niis Bodleianis reconditorum 
p. 125. Reiske. ! 


91. Poft 


LI 
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yea ἠνίξατο τροφὴν T2 ἡλίξ ΚΟ γένεσιν xol tyr uade 
ἀσιν ὁ ἡμιδργος, εἴτε Ὁμήρξ λέγοντος ἀκηκοὼς " Ἠέ- 
λιος δ᾽ απόρεσε λιπῶν περικο λέ λίμνην" εἶτ᾽ Αἰγυ- 
στίες ἑωρώκως PT NL GVOUT ONIS παιδίον γεογνὸν γραῷον- 
τας ἐπὶ λωτῷ καθεζόμενον" γελάσας £yo' Ποὺ σὺ πό- 
δι εἶπον) ὠ Xen, τὴν “οἷν δευρὶ σορωσεις Xo v- 
ποβώλεις ὠτρέμω τ τῷ λόγω. τὰς οὐνούψψεῖς καὶ οὐνοῦν)υ- 
μιούσε:ς; 8x, ὥσπερ od Θεττώλαὶ XOT οὐγων 91 τὴν GEAV- 
viv xo χὸν ἥλιον, ὡς ἐντεῦθεν πο ᾿ γῆς καὶ ὑδώτων βλα- 
φόώνοντος ΚΑΙ ἀρχομένες. ὁ μὲν γαρ Πλώτων xou τὸν 
ἄνθρωπον :  &gatvioy ὠνόμασε φυτὸν, ὥσπερ ἐκ ῥίζης ἄνω 
τῆς κεφαλῆς ógd8pevov ' Upeis δὲ TE μὲν Ἐμπεθοκλέες 
κατωγελῶτε ; φάσκοντος τὸν ἥλιον περὶ γῆν evo Aa es 
Φωτὸς egavig γενόμενον; avis yate πρὸς ὄλυμ- 
στον eio [rois προσώποις" αὐτοὶ δὲ γηγενὲς ζῶον, ἢ 
φυτὸν ἕλερον, ὠποφαίνετε τὸν ἥλιον, εἰς βατράχων 7 0- 


| Ai hoc, Solem nafci et ali ex humore et exhalationi- 
bus: fine Hürmesufa i is audiuiffet ita loquentem : 


lam flagmum exoriens Pboebea relinquit. amoenum 
Lampas. — . -- 


fiue Aegyptios vidiffet orientem Solem exprimere picto pue- 
rule qui loto infideret. Ridens ego: Quor(um, inquam, bo- 
ne vir, denuo huc Stoam tu contrudis, ac difputationi fenfim 
inflammationes iftas et exhalationes inferis? non ficut Theffa- 
146 mulieres Lunam et Solem coelo deuocas, dum hinc a terra 
oriri et vegetari eos ais? Nam Plato quidem ipfum hominem 
appellauit plantam coeleftem, quafi a radice fuperne capite 
ere&um. Vos autem Empedoclem derideris, qui dixiflet, So- 
lem, cum in terra lumini; τοῖ. τὶ coeleftis exítitiflet, rurfus 
refplendentem | 


luzrepido vultu coeli comuexa tueri. 


et ipfi interim Sole:a facitis animal tetra natuta aut paluftrem 
plantam ,'eumque ranarum patriae et aquae accenfetis. 
Verum 


οι. Poft κατάγων videfür Jalae mulieres facere, fed e ter- 
ἀλλ ἀνάγων deefle. nom dedu- ra in coelum fubleuaus. eosdem. 
cens de coelo im terrai folem — Reiske. | 


ez lunam, quod. dicuntur Thof- 
| 2; Aut 
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τρίδα ἢ 7 ὕδωρ 93 ἐγγρώφοντες. c ταῦτα μὲν εἰς τὴν 
Στωϊκήν eyed aspe ot τραγῳδίαν 93) τὰ δὲ τῶν Xeno 
τέχνων παῤεργωῶ παρέργως ἐξετάσωμεν. ἐν πολλοῖς "yocp 
εἰσ, κομψ οί. τὸ δὲ υχρον eu πανταχϑξ καὶ περίεργον 
ἐκπεφεύγασιν. ὥσπερ ὃν διτὸν οὐλεχτρυόνω 7 ποιήσας 
ἐπὶ τῆς γειῥοςὶ τὸἪ Απόλλωνος ἑωδνῆν ὑπεδήλωσεν ὦ epa, 
καὶ KeuQc ἐπιέσης ἀνατολῆς j ὅτως ἐνταῦθα τὲς βα- 
τροχες ἐαρινῆς c pete φαίη τις ὧν γεγονέναι σύμβολον, 
ἐν ἢ κρατεῖν ἄφχεται Te ἀέρος Q ἥλιος, Xe τὸν xeu 
" FGENUERY εἴγε de καϑ' ὑμῶς τὸν ᾿Απόλλω oj) τὸν 
ἥλιον» pn dvo Seas, od Evo yc iC ety. A4 ὃ ᾿ Σεραπίων" 
Ev yote (εἶπεν) οὐχ, ὅτω νομίζεις ; οὐδοῦ οἴει. τὸν , ἥλιον 
διωφέρειν τϑ ᾿Απολλώνος:; Ἔγωγε, ( εἶπεν) ως τϑ ἡλίξ ' 
τὴν σελήνην. AUN αὐτῆ 24 “μὲν 8 πολλοίκις 82 πᾶσιν 


ὠποκρύπτες τὸν ἥλιον, ὁ δὲ ἥλιος ὁμ8 τεσπαάντοας QI "yVCETV 


Verum Llaec nos in Stoieam tragoediam differamus. Quae ve- 
ro artifices obiter praeter» inftitutum fecerunt, nos quoque 
obiter et aliad agenres examinemus. Sunt quidem in multis 
elegantes: fed ineptias et curiofitatem non vbique euitant : 
ficat ergo qui gallum fuper manu Aefculapii pinxit, matuti- 
num voluit fignificare tempus, et Solis ortum appetentem: 
ita heic ranas aliquis poffit vernae tempeftatis fymbolum in- 
terpretari , quando Sol aéri dominari, et hyemem difcutere 
incipit, Siquidem de veftra fententia Sol et Apollo non duo 
dii, fed vnus funt habendi. Tu vero, aiebat Serapio, non 


idem fentis, fed Apollinem a SEN AR effe cenfes? Omni- 


no, inquam, ficut Luna a Sole differt. 
faepe, neque omnibus Solem occultat. 


Verum Luna neque 
Sol autem fere apud 
omnes 


a AECTEREIER " 9" ας E. 
d ec » a 
^ c 


xe profe&a. R 


92. Aut ἢ ὕδωρ ΕΣ ἘΝ ΒΗ 
eft, vt fcholium. Bepodens di- 
&ionem τῶν βατράχων τὸὲν 
πατρίδα; aut legendum eft 
τὸ ὑδωρ. vt fit enarratio di- 
&ionis eiusdem ab ipfo au&to- 
Reiske. 

93. τραγῳδίαν appellat il- 
las magnificas et auguftas Stoi- 
corum de virtute ei rebus na- 


turalibus opiniones atque fan- 
&iones, quae fua quidem ma- 
ieflate feriunt animos audien- 
tium, et aures grandibus im- 
plent fonis, verum aut in re- 
rum natura non exfiftunt, aut 
humanas vires fuperant et ipfo 
exerceri opere nequeunt. KR, 


94. αὕτη, baec. Reiske. 


95. Alü 
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πὸν ᾿Απόλλωνα πεποίηκεν, eros ge Qo TZ αἰσϑήσει τῆν 
διάνοιαν ἀ e TE ὄντος ἐπὶ το Φαρόμενον. ἐκ τὸτε τὸς 
σπεριηγητοὺς ὃ Σ εροστίων ἤρετο, TÍ δὴ τὸν οἶκον; 8 Κυψέλ- 
Aa 5 v8 EY EVT OS AP NT Koen iav ovoju c Cac n. &7ro- 
gla δ᾽ αἰτίας ἐμοὶ ὃν doxei 96 σιωπώντων ἐκείνων. -ἐπι- 
γελάσας ἐγώ" T. δὲ (εἶπον) ev! τότες cioe γινώ- 
σκειν,ἤ μνημονεύειν; ἐκπεπληγμένες παντοίπασιν, ὑμῶν 97 
μετεωρολεσχδντων ; ; ἐπεὶ “πρότερόν γε αὐτῶνήκϑομεν λε- 
Ὑοντῶν. τι. τῆς τυραννίδος καταλυθείσης. ἐβέλοντο 
Kogiv9ues Aot τὸν ἐν n" 98 χιρυσὃν οὐνδριούντο Kc TOY 
ἐνταῦθα T&TOY ϑησαυρο ὃν ἐπιγράψαι τῆς πόλεως. Δελ- 
| Qo μὲν ὧν ἔδοσαν, ὡς «uen ΚΑῚ συνεχώφησαν, Ἠλεί- 
ὃς δὲ φϑονήσαντας ἐψηφίσαντο μὴ μετέχειν Ἰσϑμίων᾽" 

oJey 8delc ἐξ ἐκείνξ γέγονεν Ἰσθμίων οὐγωνιπής HAéies. 
ὁ δὲ ἹΜολιονιδῶν φόνος vp Ἡρακλέδς περὶ KAeovors y οὐ- 
δέν ἐς; μεταίτιος (ὡς ξ £Vibi νομίζεσιν) Ἠλείοις τὸ eigye- 
cÜej. r8Vevrio» "ye ἣν αὐτοῖς προσῆκον εἴργειν 99, ei 


omnes homines vt ignoretur Apollo effecit, fen(u intelligen- 
tiam auertens ab eo quod eft ad id quod apparet. Deinde 
Serapio ex enarratoribus quaefiuit, Cur domum non Cy pfeli 
qui dedicauit, fed Corinthiorum nominent. Qui cum tace- 
rent, quia ( puto) caufa quam redderent defütuebantur, ipfe 
renidens: Quid vero, inquam, putamus iítos iam fcire aut 
meminiffe, ftupefa&os plane noftro de coeleftibus rebus garritu. 
Ante quidem eos audiuimus dicere, tyrannide euerfa voluiífe 
Corinthios et auream Pifae ftatuam, et eum, qui hic eft, the- 
faurum vrbi fuae tranfcribere. | Atque id Delphos, vt iuffum, 
conceffiffe. Eleos, quod inuidiffent eam ipfis gloriam, decreto 
Corinthiorum fuiffe Ithmia feftiuitate prohibitos: quare poft- 
modo nullas Eleorum Ifthmia certauit.. Quod autem Molioni- 
dae ab Hercule apud Cleonas funt occifi, id nihil fecit ad ex- 
cludendum Eleos, quod nonnuil opinantur. Contra enim 
ipfis 





95. Alii nomen Cj/eli ple- 
rumque vno à. exarant. Reiske. 

96. f. ἀπτορίου δ᾽ αἰτίας. ὡς 
ἐμοὶ γὲν ἐδόκει, σιωπώντων. 
Reiske. 

97. ἡμῶν. Reiske. 

98. V. hac de re Paufan. p. 
378. vbi etiam de caede ^ Mo- 


lionidarum narrat, quam at- 
tingit quoque Aelian. V. H. 
IV, 5. Reiske. 

99. εἰργειν] fübaudi τοὺς 
Κορινθίας. e contrario oporzue- 
var Eleos à. fuis ludis Olympicis 
arcere Corinzbios. Rejske. 


100, De 
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dio TETO Κορινθίοις, προσχεκρέχεσαν. ἐγὼ μὲν ὃν ταῦ- 
τὰ εἴπον᾽ ἐπεὶ δὲ τὸν Ana ia Kol Βρωσίδε ed παρελ- 
ϑϑσιν οἶνον ἡμῖν EJes£ev ὁ ὁ περιηγητῆς χωρίον, ἐν ὦ Ῥοδω- 
πιόος ' ἔκειντο ποτὲ τῆς ἑτοίραις οβελίσκοι σιδηροῖ, δυσ- 
χερονας δ᾽ Διογενιοαινός "' Ἢν ooo τῆς αὐτῆς ( ἔφη ) “πό- 
λεὼς Podozriór p χώραν παρασχεῖν; ὁπϑ τὰς δεκάτας 
Φέῤεσα κωταϑήσεται τῶν μισϑ)ῶν. Αἴσωπον δὲ QU oM- 
σα! τὸν ὁμόδελον. αὐτῆς. XQ ὁ Σεφασίων᾽ Τί δὲ ταὺ- 


ΤΟ. (Epi) μακάριε; dua y egativesz ἐ ever ; βλέψον ἃ ἄνω 4 


καὶ τὴν χρυσῆν ἐν τοῖς ςρωτηγοῖς wot | βασιλεῦσι ϑέασαι 
Μνησαφέτην; ἣν Κράτης εἶπε3 TS τῶν Ἑλλήνων. ot got 
σίας acyonuera o τρόπαιον. ἰδὼν ὃν ὃ νεαγνίως " Εἶτα πέ- 
οἱ Φρύνης * (ἔφη) v8ro ἥν εἰρημένον" τῷ Κράτητι; Ναΐ᾽ 

(εἶπεν ὃ Σεραπίων) Μνησαρέτη yag ἐχαλέτο, τὴν δὲ 


ipfis conueniebat arcere, fi ea de cau a Corinthios offendiffent. 
Haec ego tum dixi. Cum autem Acanthiorum et Brafidae the- 
faurum nobis tranfeuntibus nobis i interpres locum monftraret, 
in quo ferrei obelifci Rhodopidis meretricis quondam fuerant 
'fuccenfens Diogenianus: Fuit omnino, aiebat, eiusdem 
ciuitatis Rhodopidi "jocum praebere, quo decimas füarum 
mercedum deponeret, et Aefopum eius conftruum interficere. 


— Et Serapio: Cur, inquit, ifthaec tuindigne fers? quin oculos 


attollis, et auream inter imperatores ac reges ftantem Mnefa- 
retam contemplaris, quam Crates aiebat tropaeum de intem- 
perantia ἐπ aceto efle flatatam? Quam. cum vidiffet ado- 
lefcens: Atqui, dicebat, de Phrynahoc Crates pronunciauerat. 
Nae, refpondebar Serapio. Mnefareteenim nomen fuit, fed - 

Phry- 


7400. De Acanthiorum et 2. Sic diftinguo: δυσχεραί- 


Brafidae donariis nil habet 
Paufanias. videntur autem 


"huius ciuitatis , donaria cum 


Spartani viri áun&a fuiffe, 
quod Brafidas Acanthum a fo- 


cietate Athenienfium abftra-- 


xiffet, auctore Thucydida. v. 

paullo poft p. 579. 13. R. 
1. De Rhodopide meretri- 

ce vid. Herodot. 2, 135. Reiske. 


PLYT. T. VII. 


vei; ἐκεῖ βλέι 


ον ἄνω. quid 
iflbaec aegre fers? illuc atiolle 
oculos. Keise, 


3. V. p. 328. 2. et Aelian. 
V. H. 9, 32. Reiske. 


4. εἶτα καὶ περὶ Φρύνης. τῇ 
vero atidesue negare, id de Phry- 
ne dictum fuiffe? ' Reiske. 


Qo 4; KAec- 


PLVTARCHI - 401. 8. 
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ᾧρύνην ἐπίκλησιν ἔσχε διὼ τὴν Xperia. πολλὰ δὲ, 
ὡς ἔοικε. τῶν ὀνομοώτων. οἰπγοκρύπτϑσιν αἱ “παφωνυμίαι. 
τὴν γδν ᾿Αλεξούνδρε μητέρα, Πολυξέναν, εἶτ ὦ Mverd- 
λήν Ὀλυμπιάδα τε καὶ Στρατονίκην κληθῆναι A£y8ci" 
τὴν 2s Kop Εὔμητιν, ἄχοι γὺν Κλεοίβόλην ? zu- 
τούϑεν οἱ πλέϑοι καλδσιν᾽ ᾿Ηροφέλην δὲ τὴν Ἐρυθραίων, 
μαντικήν γενομένην. ΣΙ βυλαν προσηγόρευσων.. σῶν θὲ 
"yeu oT oy e E? καὶ τὴν Λήδαν, Μνησινόην, he 


“ον ρέφτην ᾿Αχανὸν 
ὠνομάσθαι “ Φωσκόντών. ᾿Αλλὰ πὼς, ἔφη, 


διανοῇ σὺ, βλέψας πρὸς TOY Θέωνω,, τϑτὶ διαλῦσαι τὸ 


Phrynes cognomentum tulit ob pallorem. Multa autem no- 
mina videmus ab cognominibus occultari. Alexandri quidem 
matrem Polyxénam, porro Myrtalem, Olympiadem, et Stra- 
tonicam dictam perhibent. Eumetin quoque Corinthiam ple- 
rique a patre Cleobalo Cleobulinam vocant. Herophilam Ery- 
thraeam, fatidica quod effez, Sibyllam appellauerunt. Gramma- 
ticos quoque audies Ledam Nemefis, Oreftiem Achaei nomine 
adficientes. Sed quomodo tu cenfes , (Theonem adfpiciens 


haec diebat) hoc dePhryna crimen poffe dilui? Ad haec fub- 
ridens 


ges ex iis, quae Tunius I. 15, 
animaduerforum diligenter 
congeflit. Ego tamen non pu- 
taui mutandam Μνησινόην, 
cum fieri potuerit, vt tria no- 
mina habuerit: quando Olym- 
piadi tribuuntur quatuor. Xy- 
lander. Ad fenfum quidem nil 
deeít, et poffet locus integer 
videri, vt quoque Xylandro^ 

vifus fuit; poteft tamen auétor 


S. Κλεοβελίννην. etficquo- 
que Xylander. v. "Tom. VI. 
p.562. 8. De Herophila Si- 
bylla Erythraea v. Paufan. p 
$25 fq. Reiske. 

6. " Ascpucv evouac S4] Ni- 
hil deeit,. itaque afterifcum 
amoue, et ϑεὸν a Theone ma- 
le repetitum. Sed er alter 
afterilcus. [duabus fere pagi- 
nis poft] inter ἀνέϑηκε et 





στλὴν iniuria locum integrum 
afficiebat. Supra pro Κλεο- 
βελην, lego Κλεοβελίνην ex 
aliis lócis, et Sympof. 7. fa- 
pientum , quae tamen Corin- 
thia nelcio an fuerit, cum 
conftet, Lindium fuiffe Cleo- 
bulum. Caeterum Ledam 
Nemefin fuiffe dictam intelli- 


in fuis (-hedis vacuum fpatium 
reliquiffe, in quo plura depo- 
neret exempla nominum pro-- 
priorum et primitiuorum a co- 
gnominibus pofterius additis 
exftiuctorum , quod vacuum 
fpatium librarii etiam in fuis 
codd. feruare confultum duxe- 
runt. Reiske. 


. οὖν 


7. ὡςς 
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περὶ Φρύνης curio; KOEK EY OS διαμειδιάσας" Οὕτως, 
(εἶπεν) ὡς ye? καὶ σοι προσεγκωλῶν τῶ μικρότατα, 
τῶν Ἑλληνικῶν πλημμελημώτων ἐλέγαοντι. xod oizrep 
γοὶρ ὃ Σωκράτης αἰτιώμενος ἐν Καλλία τῷ μύρῳ σολε- 
μέν ὃ μόνον, ὀρχήσεις δὲ παίδων Kol κυβιςήσεις, καὶ 
ioni ΚΑΙ γελωτοποιξς ὁρῶν ἀνέχεται" Ke σύ μοι 
exekS ὁμοίως γύναεον εἴργειν T8 ἱερϑ χρησάμενον ὥρα σώ- 
ματος 8 ἐλευϑερίως, φόνων δὲ ΜΟῚ πολέμων won] λεηλα- 
σιῶν οὐπαρχιοίς ΟΊ δεκώταις κύκλῳ περιεχόμενον τὸν 
Θεὸν 6 ὅρῶν., xe τὸν νεῶν σκύλων Ἑλληνικῶν GV OE EG 9 
καὶ λαφύρων, δ δυσχεραύνε:ς" - gà eism eigess TES "EAMr- 
γᾶς, ἐπὶ τῶν κολῶν ἀναθημοτων αἰσχίτας ἀνα γινώ- 
σκων ἐπιγραφάς, Βρασίδας καὶ Ακοΐνϑιο; πὸ ᾿Α9η- 
γαίων, Kc ᾿Αϑηναῖοι οὐπὸ Keem9ioy , o4 Φωκεῖς οὐστὸ 
Θεσσαλῶν, Ὀρνεαται ἢ ο δ᾽ ἀπὸ Σικυωνίων , ᾿Αμφικτυό- 
yes δ᾽ ἀπὸ Φωκέων. c Πραξιτέλης, ὡς ἔοικε, μόνος 
ἡνίασε iege 77 ἐρωμένῃ τυχων αὐτόϑ, δωρεᾶς 1', ὃν 


ridens Theo: ji fane, inquit, vt praeterea etiain te culpem, 
qui leuiffima Graecorum peccata infe&teris. Sicut enim Socra- 
tes in Callia id reprehendit, quod vnguento tantum inimicus, 
faltationes puerorum , in caput prouolutiones, ofcula, fannio- 
nes videret aequo animo: ita tu plane mihi videris a templo 
arcere mulierculam non liberaliter forma et aetate fua vfam: 
cum autem videas caedium, bellorum depraedationumque 
primitiis ac. decimis im orbem cingi deum, non indignari, 
non miferari Graecos, pulcherrimorum donariorum turpifflimas 
legens infcriptiones. haíce: Brafidas et Acantbii de Athenien- 
fibus, Athenienfes de Corinthiis, Phocenfes de Theffalis, Or- 
neatae de Sicyoniis, Amphic&tyones de Phocenfibus. Nimirum 
autem [011 Praxiteli Crates fuccenfuit, qui hoc fuae amafiae 

donum 


7. ὥςε καὶ σοὶ, li; 9. ἀνάπλεων. Reiske. 


8. ὁ Σωκράτης ἑςιωμενος ἐν 
Καλλίς τῷ μύρῳ πολεμεῖ μό- 
γον. Socrates im aedibus Cal- 
liae conuiuio adhibitus. v. Xe- 
nophont. Sympofiac. vnde lo- 
«us defumtus eft. mes 


Oo 2 


Io. De Grneatarum dona- 
riis, vieroriae monumento de 
Sicyoniis fibi partae, vid. Pau- 
fan. p. 841. Reishe. 

tI. f. 77 ἐρωμένη λίσῶὼν αὐ- 
τόϑι δωρεὰν. — Reiske, 


12. Hoe 
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ἐπαινῶν ὦφειλε Keorrne, 0T! τοῖς χρυσοῖς [βασιλεῦσι T8- 
qois παρέφησε χρυσὴν ἑταίραν, ἐξονειδίζων τὸν πλοῦτον 
ὡς ἐδὲν ἔχοντα ϑαυμάσιον 82 σεμνόν. ὀικαιοσύνης ete 
ἀναϑήματα καὶ σωφροσύνης X04 μεγωλονοίους καλῶς £- 
χει τίϑεσιϑαι σαφῶ τὸν eov » ΟΊ 1 T8s βασιλεῖς «o 
τὸς ἄρχοντας, 8 χρυσῆς Wo4 τρυζφωσης εὐπορίας, ἧς 
pévesi και τοῖς αἴσχιτα βεβιωκόσιν. ἐκεῖνο δὲ αὶ λέγεις, 
(εἶπεν ἅτερος τῶν περιηγητῶν ) oti Κροῖσος ἐνταῦθα AO 
τῆς ἀρτοποιβ χρυσῆν eixoyot “ποιησάμενος eve die "M 
πλήν &x ἐντρυφῶν τῷ ἱερῷ. κοωλῆν δὲ 
λαβὼν αἰτίαν καὶ δικαίαν. λέγεται γαρ ᾿Αλυάττην 
τὸν πατέρα TE Κροίσδ δευτέραν ajyoryéoJo γυνοΐκο, 
καὶ ποῦδας ἑτέρας τρέφοιν᾽ ἐπιβελεύεσαν ὃν τῷ Keoi- 
| G0 τὴν Gy euro, Qocgjaoeiccy ὄδναι Τῇ ὠρτόπῳ. WD κε- 
λεῦσαι διωπλάσασαν ἄροτον ἐξ αὐτὸ, TO Κροίσω παρά- 
δᾶναι 1} σὴν δ᾽ ἄρτοπον κρύφα τώ Κροίσῳ φράσαι, σο- 
ΘΟ Εν οὐ! δὲ Táis ἐχείνης παισὶ TOV ἄρτον᾽ av9 ὧν βαο.- 
λεύσαντοῶ τὸν Κροῖσον, οἷον ἐπὶ μώρτυριτὼ Θεῶ τῆν χά- 


donum dediífet; cum laudare eum debuerit quod aureis iftis 
regibus appofuit auream meretricem , diuitiishoc exprobrans, 
quod nihil venerabile eis ineft, nihil.admirabile. luftitiae 
enim donaria, temperantiae, magnanimitatis, dedicare diis 
reges et principes conueniebat: non aureae et luxuriofae 
abundantiae , quae obtingit interdum etiam turpiffime viuen- 
tibus. Id vero non commemoras, aiebat alter interpretum, 
quod Croefus heic etiam ancillae fuae panem pinfentis auream 
ftatuam pofuit? non'quidem ille per luxuriam infultans tem» 
plo; fed caufam nactus iuftam atque honeftam. Traditum eft 
enim Alyatten Croefi patrem inducta filio nouerca alios fuftu- 
liffe liberos: nouercam Croefo infidiantem , venenum pifíltrici 
dediffe, ac iuíliffe, vr panem ex eo effidtum Croefo daret. 
Eam re clanculum Croefo indicata, panem nouercae pueris 
iftum appofuiffe. Itaque Croefum regno potitum, veluti tefte 
, ' Deo 





I2. Hocxoj puto delendum τὰν, et idem quoque Xylan- 
effe. Reiske. dro fuit vifum. Reiske. 
| I4. vrxga-Seiyo4 , vt Ys. pro- 
13. Nihil mihi deeffe vide- ximo. Rezke. | 
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Qi ad gaei poto on τῆς γυναικὸς, εὖγε Toiv ἐχέινον. 
εν (εἶπεν) ἄξιον à X0j τῶν πόλεων εἴ TI τοιῶτέν ÉSIY 
eset ipu τιμᾶν X0 | ἄγασϑαι. οἷον τὸ Ὀπεντίων. ἐπεὶ 
yae οἱ Φωκέων τύραννοι πολλὰ τῶν χρυσῶν καὶ vu 
ρῶν ebvot puer oy συγχέαντες. ἔκοψαν νόμισμω 0 € 
σπεῖρον eis τοὺς πόλες. Ozr&vrioi συναγαγόντες. ὁσον 
ἀργύριον 15, ὑδρίαν ὠνέπεμψαν ἐνθοδε τῶ ee καὶ κα- 
“) ἐφωσαν. - ἔγω δὲ Ko Μυρίνως 16 cuyo xe ᾿Απολ- 
λωνιώτας, Θέρη χρυσᾶ Υ 17 δεῦρο πέμψαντας" ἔτι δὲ ᾿μαλ- 
λον Eegereiers «c Μά" γνητῶς., ὠνῥώστων QUT LX 0s δω- 
ῥησωμένες τὸν Θεὸν, ὡς καρπὼν orien, X04 πατρῷον 
ΚΑΊ γενέσιον ^04 φιλανθρωπον᾿ αἰτιῶμαι δὲ Mevaugass, 
ὅτι μένοι σχεδὸν eraat λόγχην ἔχοντα τον Θεὸν € ἔτη- 
go emo τῆς μόάχης. ἥν. ᾿Αϑηναίες μετὰ τὰ Περσικο 
τὴν πόλιν ἔχοντες 18 αὐτῶν, νικήσαντες ἐξέβαλον. ὕτε- 


Deo gratiam.bonam mulieri retuliffe , laudabili fane inftituto. 
Itaque dignum eft etiam vrbium fi qua funt talia donária, ea 
venerari: quale i inprimis eft Opuntiorum. Cum enim Pho- 
cenfium tyranni multa aureorum et argenteorum donariorum 
conflauiffent, et ex ea maffa cufam monetam per vrbes difper- 
fifient, Opuntii tantum collegere, vt hydriam ex eo argenteam 
conficerent, eamque hec dedicauerunt. Ego autem Myri- 
naeos quoque et Apolloniatas laudo , qui aureas meffes huc 
milerunt. Mag's etiam Eretrienfes ac "Maenetas, qui hominum 
primitiis Deum donauerunt, vt frugum datorem, paternum, 
genitalem, ac humanum. . Megarenfes autem culpo, quod foli 
fere Deum be;c haftatum pofuerunt, de pugna, qua poft bel- 
lum Perficum Athenienfes, qui vrbem ipforum obtinebant, 

victos 


,15. f. οἱ Ὄπεντιοι συναγῶ- 
όντες ὅσον ἔλαβον τοιοῦτο 
& ἀργύριον; ὑδρίαν. Reitke. 

16. Μυριναίες. illos ex Aeo- 
lia fignificat. Reiske. 

17. ϑέρη χρυσὰ) id eft /pi- 
cas [non meffes| aureas. Reiske. 

18. ἅ ᾿Αϑηναίας — ἔχον- 
τὰς. Mihi alia nulla Mega- 
renfium de Athenienfibus vi- 


Oo 3 


&oria nota eft praeter eam, 
quam Thucydides L. IV. nar- 
rauit. et ob eandem ipfam 
victoriam Megarenfes Delphis 
dedicaffe Apollinis fimulacrum 
ait p. 833. Atqui caíus ille 
ad bellum Peloponnefiacum 
pertinet, quinquaginta pro- 


pemodum annis Pertico pofte- 
rius, Reiske. 


Ic. Poft 
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gov μέντο; πλῆκτρον οὐνέθηκαν τῷ T χιρυσᾶν ἐπιφήσαν- 
τες... ὡς ἔοικε, σκυϑινῷ λέγοντι περὶ τῆς λύρας, ἥν. οἷρ- 
μόζεται Ζηνὸς εὐειδὴς" Απόλλων, πᾶσαν ὠρχήν καὶ τέ- 
Aes συλλωίθων᾽ ἔχις δὲ λαμπρὸν πλήκτρον ἡλία ῷαος.. 
ἐπιβάλλοντος δὲ τῷ Σεραπίωνος eimem τι a. τὅτων, ὃ 
ξένος" Ἡδὺ μὲν (ἔφη). TO τοιότων ax poco d et λόγων, 
ἐμοὶ δὲ ᾿αἀνονγκκοῖόν. ἐς, τῆν πρωτήν ὑπόσχεσιν απ TI GO 
7'cei τῆς αἰτίας, v πέπαυχε v1» Πυθίαν ἐν ἔπεσι «oj μέ- 
τροις ἄλλοις Θεσπίζεσαν. ὥστε, εἰ δοκέ;, τοὶ λειπό- 
pevo τῆς ϑέας ὑπερϑέμενοι; περὶ τὅτων οἰκόσωμεν ; ἐν- 
TXUJO κον)ίσαντες. ὅτος γάρ ἐξιν ὁ μάλιξα “πρὸς τὴν 
TS Xgusneia 7sW ἀντιβαίνων λόγος" ὡς δυοῖν ϑαΐτε- 
eov ἣν 5 τὴς Πυθίας τῷ Χχωρίω μη | πελαζέσης, ἐ ey ᾧ τὸ 
Θεῖον 2 esa, ἢ TE πνεύματος παντάπασιν εἰπευβεσμένε, 


^ 


καὶ τῆς δυνάμεως ἐκλελοισυίος. “περιελθόντες ὃ ὃν ἐπὶ 


victos eiecerunt. Poftea quidem temporis aureum Deo 
plectrum dedicauerunt: obtemperantes, vt apparet, Moe 
no, qui fic de lyra fcripfit : 


Concinnat banc. Apollo filius louis 
Formofüs, initia, finesque omnes. continens, 
Plecirumque fplendidum Solis yadios babens. 


Heic cum Serapio aggrederetur aliquid de iftis dicere, hofpes: 
lucundum quidem, inquit, eft huiusmodi audire fermones. 
Me autem neceílitas cogit primum propofitum repofcere de 
caufa, cur Pythia defierit heroico aliisque' carminibus oracula 
edere. Ataque, fi vobis eft volentibus, reliquum fpectaculi in 
aliud reiicientes tempus, huc adfideamus, eaque de re com- 
mentemur. Nam haec potiffimum ratio eft, quae oraculo 
fidem derogat: quod alterutrum horum videtur effe, aut Py- 
thiam non accedere ad locum, in quo numen eft, aut fpiri- 
tum prorfus exftin&um effe, et vim defeciffe. Circumeuntes 

: | ergo 


19. Poft δυοῖν ϑάτερον de- non amplius carmine refpon- 
funt quaedam, e. c. ὡς, δυοῖν dere] exiflmmare alteruzra. de 
ϑάτερον, ἀναγκαῖον τἕτο γί- cauffa, aut quod ea ad locum 
*yveo-So4 ὑπολαμβάνειν. quare non accedat, vude aura diuina 


ueceffe eft boc ficri [feu Pythiam ira, aut —. Reiske. 


i 
20. νεὼ 











tiec ἘΠ o 
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τῶν μεσημβρινῶν Kor e Cope ot z ρηπίδων yeg) 39 “πρὸς τὸ 
τῆς γῆς íegoy. τότε ὕδωρ κεν: ati πὰ 

ὥστε εὐθὺς εἰπῶν τὸν Bóng, ὃ er, καὶ 
ὁ τόπος τῆς οὐπορίας συνεστιλοιμίβείνεται τῷ » ξένῳ. Ma- 
σῶν yog. ἣν ἱερὸν ἐνγταύθο, περὶ τὴν αἀνο πνοήν TE γοίμιού- 
τος 5", ὅϑεν ἐχρῶντο πρὸς τε τὰς λοιβὰς 33 τῷ ὕδωτι 
τότῳ, ὡς uci Σιμωνίδης" Ἔνϑα χερφνίβεσσιν elguered j^* 
ve Μεσὰν κολλιμόμων ὑπένερν)γεν ey Oy ὕδωρ. μάθω » δὲ 

V περιεργότερον αὖθις ὁ Σιμωνίδης. τὴν KAene προσειπὼν 
ety vay ἐπίσκοπον, χερνίβων (φησὶ) πολύλιςξον ὡραεόν τέ 
Suy οὐχρυσόπεσελον 
εὐῶδες ἀμίξροσίων ἐκ μυχῶν." ἐρανον ὕδωρ 25. εἰ, ὁρ- 
Sàs ày Evdo£os 2 ἐπίξευσε τῆς Στυγὸς ?6 ὕδωρ τῶτο κα- 


ergo confedimus in meridianis fedilibus templi, pone fanum 
'Telluris: in aquam contuentes, vt ftatim dixerit Boéthus, 
ipfum loeum hofpitis dubitationi patrocinari. Erat enim ibi 
ad laticum exfpirationem delubrum Mufarum. Vnde et ad 
libationes aquam fumebant, vt ait Simonides: 
Vade pollubris manuum latex: pulcbricomarum 
Mufarum furfum. bauritur. 
Rurfusque idem paululum exquifitius, Cleronem vocans caftam 
procuratricem , ait: 
Malluiorum opzabilis, rara , et vefle carens aurea 
Odorata ex ambro[üs aqua penetralibus. 
Non recte ergo Eudoxus credidit iis, qui hanc aquam Stygis 


A 


20. νεὼ delendum. Reiske. 

21. Poteft nihil deefíe. R. 

22. Aut ἀναπνοὴν depraua- 
tum eít, aut νάματος. puto 
equidem poflerius, et lego 
CrVEUM AT OG, vt paullo ante. 
Jpiraculum aurae diuinae. R. 

23. Aut poft λοιβὲς, aut 
poft τέτῳ., deeft καὶ τὸς 

χέρνιβας. | Reiske. 

24. Praefero ἀρύετωι e cod. 
'Turneb. et deleo τε, vt e fi- 


.me illius verbi natum, Rezsk 


25. Forte fic reformand 


OoA 


vocari 


eft Simonidae locus: yvav 
ἐπίσκοπον χερνίβων, ὧν φη- 
ci, πολύλιςον ἀρύονται ἐς κα- 
νῷ χρυσότευατα, εὐῶδες ἀμ- 
ANM: ἐκ μυχῶν ἐρανὸν U- 
δωρ. poflquam Clionem Mufam 
appellaffez caftam. praefidem. la- 
vacrorum, addiz, quorum laua- 
trórmm müheis fupplicationibus 
confecratam;.  beme odoratam, 
amabilem aquam e facris fpecu- 
bus hbauriunt aureis vafis. Reiske. 

26. Recte dat edit. Bafil. τοῖς 
Στυγὸς. Reiske. 


27. ἀπο- 
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AécSay πεφήνασι ?7, vg di. μέσας ἱδρύσαντο: παρέ- 
ὄρεος τῆς | μαντικῆς, καὶ. φύλακας eure παρὸ τὸ γῶμα, - 
A04 TO τῆς γῆς ie ἐρὸν, ἧς λέγεται τὸ μαντέξον “γενέσσαν. 
τῆν. ἐν μέτροις X64. μέλεσι χρησμῳθίαν 53. ἔγ,ο; δὲ καὶ 
πρῶτόν φασιν (gor i Évr aU x μέτρον dues Die Συμ- 
Φέρετε πτερο οἰωνοὶ, κηρόν τὲ μέλισσαι» ere 29 mu o 
zr ideo γενομένην οὐποίαλέν τὸ σεμνόν. ὃ. Σεραπίων" 
Ἐπιεικέ ἐξερῶ "TOUT 0, (εἶπεν) ὦ Βόηϑε καὶ μϑσικώτερα.. 
δῶ Yee ui Hob enu πρὸς TOV GOéwva, μηδὲ οὐνοιρέϊν ὦ 
μετὰ τῆς μαντικῆς ἅμω τὴν πρόνοιοιν καὶ τὸ ϑέϊον, GA 
λο τῶν Uzevayri8s Qo. δονέντων λύσε;ς ἐπιζητεῖν" τὴν 
δὲ εὐσείβη «04 “πώτριον μῆ: προΐεσθαι TS. OeSos 
(ἔφην Pyo ) λέγεις, ἄριξε Σεφαπίων᾽ 8d? Yyoce abc y 
φίαν GETEE' νώσκομεν ως αὐνῃφη μένην, 7I OLVT O7: 01 A04 
QS eguia, eni πρότερον μὲν -ἐν ποιήμωσιν ἐξέ ἔφερον οἱ iQ- 
AóceQo: τοὺ δόγματα ΟΊ τὸς ACy8s , ὥσπερ Ὀρφεὺς 
xo Ἡσίοδος A0 | Παρμενίδης: Kel Ξενοφανης͵ Ko Ἐμπε- 
on X04 GQoAas ὕξερον δ᾽ ἐπαύσαντο LE πέπαυν- ἡ 


vocari dixerunt, : Mufas vero vaticinio collocauerunt didus: 

tes, eiusque cuftodes ibi ad aquam e: Telluris templum, cu- 

ius dicitur ipfum fuiffe oraculum * numeris et carmine con- 

tentam diuinationem. Quidani euam primum heroicum ver- 

fum ibi aiunt audirütm: :— ᾿ : | 
Congerite buc penuam Via et apes füa mella. 

* quando obnoxia Deo facta. amilit maieflatem. Tum Sers- 
pio: Aequiora, inquit, haec, Boéthe, et mufis magis congruen- 
. tia. Non enim repognandum eft Deo, neque fimul cum vati- 
cinio prouidentia et numen tolli debent: fed quaerendae 
funt eorum quae aduerfari videntur folutiones, interim pia et 
a maioribus ad nos propagata perfuafio non eft prodenda. 
Re&e dicis, inquam ego, opüme Serapio. Nam philofophiam 
quoque non ideo pro deplorata. habemus prorfus aut cor- 
rupta, quia antiquitus carmine fuas fententias philofophi pro- 
ferebant, vt Orpheus, Hefiodus , Parmenides ,-Xenophanes, 
Empedocles, Thales: poftea vero defierunt ἕω". te - 

emto : 


27. ἀποῷφήνασι. Reiske, opryáas , vel fimile quid, 
; d Mufas rediens. Reiske. 
28. Poft χρησμῳδίαν deeft 20. Ante ὅτε eft lacuna. R. 


30. Vi- 











40251 — DE PYTHIAE ORACVLIS. 


585 


ται 30 χρώμενοι μέτροις πλὴν σῷ, διοὶ ὅ ce δὲ αὖϑις εἰς 
᾿φΦιλοσοζ αν 7zFonprin KT ΘΙ. edP, ΚΑῚ gevvetaov ἐ Ὑγκε- 
λευομένη τοῖς νέοις. 8d. ας ῥολογίαν ἀδοξοτέραν ἐ ἐποίη- 
σαν οἱ περὶ Λοίςωρχον 3' KoH Τιμόχοριν X04. ᾿Αρίσυλλον 
καὶ. Ἵσπαοχον, κατωλογα ἥν γφαφοντες, ἐν μέτροις 
͵ πρότερον Εὐδόξε A04 Ἡσιόδου KA Θαλξ γραφόντων, £i- 
ye Θαλῆς ἐποίησεν, ὡς ἀληθῶς εἰστέεν. τὴν αὐτῷ ὠνα- 
Φερομένην αφφολογίαν. Πίνδαρος, δὲ Kol περὶ τρόπξε Με- 
λωῤίας ἀμελεμένξ κα αὑτὸν ὠπορέν ὁμολογέι, Kod 
ϑαυμαζει 33. ὅτι 

οὐδὲν «yate ἐς, δεινὸν δὲ ἃ ἄτοπον αἰτίας ζητῶν τῶν TO8- 
τῶν μεταβολῶν. ᾿ ἀναιρεῖν δὲ" ταῖς τέχνως" καὶ ταῖς δυ- 
νούμεις, ἄν Ti κινηθῇ καὶ παφαλλάξῃ τῶν κοτὲ ταύτας, 
8 δίκαιον. ὑπολαβὼν δὲ ὁ Θέων᾽ AA ταῦτα μὲν (εἷ- 
σεν) μεγάλας ἔσχηκε τῶ Ὄντι παραλλαγας ΚΑΙ καινο- 


alin: cuius opera rurfum i in philefophiam poética fe inge- 
rit, adolefcentibus clafficum' ingenue canens. - Neque aftrolo- 
giam contemtiorem reddiderunt Ariftarchus, 'Timocharis, Ari- 
ftyllus , Hipparchus, foluta ratione eam defcribentes: cum de 
ΘᾺ ante carmine fcripfiffent Eudoxus, Hefiodus, Thales, fi qui- 
dem is auctor vere eft eius quae ipfi infcribitur aftrologiaé. 
Pindarus quoque de modo cantilenae negle&do fua aetate du- 
^bitare fe fatetur, et mirari quod. * . Non enim iniquum eft 
aut abfurdum, caufas quaerere buiusmodi "mutationum: in- 
iuftum vero eft artes iplas et facultates abolere, fi quid in iis - 
mutatum fit. Sub haec Theo: Atqui ifthaec, inquit, magnas 
re vera mutationes et innouationes paffa funt: oracula multa 

etiam 


30. Videri poffet καὶ σέ- 31. Ad h. 1: conferendum 


Fabricii 


uve 


σπ΄αυντῶν fuperuacaneum et de- 

lendum efle, ideo quod idem 
dicat atque ἐπαύσαντο. fed 
fallitur, qui fic exiftimat. ἐπαύ- 
σαντο pertinet ad tempus prae- 
teritum: defrerunz, vel abffi- 
- quevunt fe; πέπαυντοι autem 
ad praefens: adbuc bac aetate 
noftra. ceffanz. et Jibi cauent a 
philofophia carmine | tradenda. 
Reiske. 


Oo $ 


cap. 5. L. III. B. Gr. 
T. IL. vbi agit de vetuftis ma- 
thematicis. Reiske. 

32. καὶ ϑαυμαάζειν.  Dein- 
de defideratar ipfe Pindari lo- 
cus. forte ille hic. fuit : ὅτι», 
μέτροις ἐδεὶς. ἐδὲ ὠδαῖς ἡ δίμ-, 


x παιδίοις τοξεύει μελιγή- 


Qexs ὕμνες. quem locum no- 
fter ipfe affert p. 405. vlt. ed. 
Fr. Reiske. 


33. f 


Dr 
596 FLVTARCHI 7403:9. 
τομίας. τῶν δ᾽ ἐνταῖϑα 3} πολλὲς nl τότε: κωτολο- 


N 


γώδην ἐχφεοομένεδς καὶ περὶ πρῶ γμώτων 8 τῶν τυχόν- 
Τῶν. Λακεδαιμονίοις TE vae (ὡς Gevxudi) ;Aas ἡσόρησε) 
σίερὶ TÉ πρὸς ᾿Αϑηναίους πολέμξδ χρωμένοις , εὐἰνεῖλε. yi- 
κήν Co xQoiros , «o4 (βοηϑήσειν αὐτὸς καὶ παφαπαλό- 
μενος X0 απ αθοκλητος 3), καὶ Παυσανίον 35) εἰ μή κα- 
ταγαγοιεν ἀφγύρφεο συλλέξειν. 
᾿Αϑηναίοις περὶ τῆς ἐν Σικελίο μωντευομένοις σρατείοις 
προσέταξε τὴν ἐξ Ἐρυϑρῶν i icpetoty ὠνοΐγειν τῆς ᾿Αϑηνῶς. 
ἐκωλεῖτο δὲ Ἡσυχία τὸ γύναιον. Δεινομένους δὲ τῷ Σι- 


etiam νος proría oratione fant edita, ac de rebus ea haud 
leuibus. Lacedaemoniis, vt feribit Thucydides, de bello con- 
tra Athenienfes oraculum fcirantibus Deus victoriam pollicitus 

eft, feque vocatum et non vocatum auxilio futurum. Et Pau- 
[unis am fi non redacerent t argentea *. colledum ire,  Athe- 
nienfibus de expeditione in Siciliam confulentibus mandauit, 
vt antiftitam Mineruae quae Erythris erat, ducerent. Ei no- 
men erat Hefychia, quod fignificat quietem: et ceflare ipfos 


ac quiefcere Deus volebat. 


33. f. τῶν δὲ ἐνθάδε χρη- 
cuv οἴδαμεν πολλές. Oractt- 
ἰογμ boc e rzemplo edizorum 
suulta nouimus fermone libero 
prolata. Reiske. 

34. καὶ ἀπαραμλητος] 'Thu- 
cydides 1, 118. fone, vnde lo- 
cus hic petitus eft, habet a- 


AX4T05; neque tamen proprer-. 


ea damnare lectionem in Plu- 
tarcho vulgatam aufim. potuit 
enim ille e memoria locum 
citare. Porro videtur mihi 
Plutarchus ex eo, quod Thu- 
€ydides oraculum velut pede- 
ftii fermone editum retulit, 
haud fatis tuto argumento con- 
feciffe, iisdem id verbis, qui- 
bus Thucydides vfus fuiz, con- 
ceptum et prolatum fuiffe. 
Nam potuit reapfe carmen fuif- 
fe; 'Thucy dides autem faris 


"Denemeni Siculo de filiis oracu- 


lum 
habuiffe, id fuo more referre, 
hoc eft, folam eius reddere 
fententiam fuis verbis. 'Tan- 
dem hoc ypraeteriri non debet, 
Cl. Waffe in Obferv. ad di- 
&um Thucydidae locum recte 
noftrum fic emendare: ἀνεῖ- 
A€, νίκην κατὸ κράτος TOME 
σιν ἔσεσϑοι [ infinitiuum prae- 
teriit vir doQtus, fed neceffa- 
rius eft] κω) βοηϑησειν. Reiske. 
35. Non Paufaniam folum, 
fed Paufaniae filium, Pliftoa- 
nactem, vna cum patre ab ex- 
filio domum reducere iuffi fue- 
runt ab oraculo Lacedaemonii 
auctore Thucydida 5, 16. vnde 
Waffe locum Plutare hi noftri 
fic integrat: ἀργυρέφ εὐλάκο 
εὐλαξειν,, argenreo vomere ara- 
ruros effe. v. ibi fcholia Grae» 
ca. Reiske. | 
36. f. 
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κελιώτϑο μαντευομένθ περὶ τῶν υἱέων, αἰνεῖλεν, ὡς οἱ 
τρεῖς τυραννήσοιεν. ὑποτυχόντος δὲ v8 Δεινομένες,, ci- 
μωξόμενοί γε, ὦ δέσποτα ᾿Απολλον, καὶ TETO σοι 35 
(Qa) didéveg καὶ προσαναμρεῖν. ἴτε τοίνυν, OTi Γέλων 
μὲν ὑδρωπιῶν, Ἱέρων δὲ λιϑιὧν ἐτυροίΐννησεν᾽ ὃ δὲ τρίτος 
Θρασυβϑλος ἐν ςάσεσ, καὶ πολέμοις γενόμενος 'χθόνον 
ου πολυν ἐξέπεσε τῆς c exis. Προκλῆς τοίνυν. ὃ Ezi- 
δανδρε «í τυῤᾶννος, ἄλλες τε πολλὸς ὠμῶς καὶ παρᾶ- 
γόμως ἀνεῖλε, καὶ Τἰμαρχον π᾿ Ava παραγενόμε- 
γον μετῶ χρφημώτων προς αὐυτον ὑποδεξοίμενος A04 φιλο- 
φρονηϑεὶς ὠπέκτεινε, xo τὸ σῶμω κατεπέντισεν ἐμβα- 
λῶν εἰς Φορμόν. ἔπραξε δὲ ταῦτα due Κλεανδος τοῦ 
Αἰγινητδ, τῶν ἄλλων οὐγνοδντων᾽ ὕςερον δὲ τῶν πραγ- 
μώτων αὐτῷ ταραττομένων, ἔπεμψεν ἐνταῦθα Κλεό- 
τιμον TOY ὠὐελῷον ἐν αἰποῤῥήτῳ μαντευσόμενον περὶ Qu- 


τω b 


Ὁ r ^" 3 c ^ ᾿ς 
γῆς αὐτϑ καὶ μεταξάσεως. ἀνεῖλεν ὃν ὁ Θεὸς, διδόναι 


lum petenti, refpondit tres tyrannidem gefturos: cumque 
fubieciffet De/nomenes: Quae res nimirum Apollo domine 
iis vertet male: refpondit Deus, id quoque fe ei dare ac pro- 
mittere. Scitis autem, Gelonem, aqua intercute: Hieronem, 
calculo renum, diuexatos, tyrannidem geffiffe. Tertius Thra- 
fybulus bellis feditionibusque confli&atus, imperio, quod non 
diu tenuit, eiectus fuit. Procles Epidauri tyrannus cum alios 
multos crudeliter nefarieque necauit: tum Timarchum, quem 
Athenis venientem cum pecunia hofpitio comiter exceperat, 
interfecit: cadauerque eius ftorea inuolutum in mare abiecit, 
vfus ad haec Cleandri Aeginetae opera, aliis ignorantibus. 
Poítea rebus ipíius conturbatis huc mifit Cleotimum fratrem 
arcane confulturum de exfilio et migratione. Huic refpondit 

Deus, 


,36. f. «o4 TETO οἱ ἔφη δι- 
9ovaj. fe idem ipfi quoque dare 
aiebaz, Dinomeni puta. Poft 
καὶ προσαναιρεῖν videtur ἑαυ- 
τὸν ἐκέλευσε deefle. er prae- 

zerea fuafrt ei, vt ipfe de me- 
dio fe zollerez. Reiske. 

37. Ἐπιδαύρε. et fic quo- 
que Xylandri verfio. Sitne 


hic Procles Epidauri tyranwüás 
idem cum illo, quem Hero- 
dotus focerum Periandii et a 
genero bcllo affictum capturn- 
que , fed in viuis feruatum ait 
III, 50. et 52. certe non di- 
xerim ; putem tamen, hunc. 
Herodoteo recentiorem effe, 


Reiske. 


38. ' Axv- 


qeu 1m 
«- 
OC? 


F 


558 PD TAROT 403.32. 
Προκλῶ Quy Kel μετούφασιν ; 078 τὸν / Φορμὸν ἐκέλευ- 
σε κοτ oe) eod ot τὸν Αἰγινήτην ξένον, ἦ ἐπϑ το κέρας ἀ- 
σοβαλλε; ὁ ἔλαφος. συνεὶς ὃν ὃ τύραννος; er κελεύεν 
κωταποντίζοιν αὐτὸν 5 κοτορύτταιν ἢ Jecs , (οἱ yag 
ἔλαφοι κατορύττουσι καὶ ἀφανίφουσι κατα τῆς γῆς; 
ὅταν ἐκπέσῃ τὸ κέρας) ἐ ἐπέσχεν ὀλίγον χρόνον, εἶτα τῶν 
πραγμάτων πανταπωσι Ho d igo γενομένων » ἐξέπεσε. 
λαβόντες d' αὐτὸν οἱ T8 Τιμάρχϑ, Φίλοι Kot διαφϑεί- 
θαντες, ἐξέβωλον τὸν VEKQOY. eis τὴν θάλασσαν. ὃ δ᾽ 
£51 μέγιπον, ed ῥητραι jV ἐκόσμησε τὴν ᾿Λακεδαι- 
μονίων πολιτείαν Λυκοῦργος, ἐδόθησαν αὐτῷ κωταλο- 
yai. ᾿Αλυρίου 38 σοίνυν καὶ Ἡροδότϑ, καὶ Φιλοχόρου 
καὶ Iseg, τῶν μάλιφα τος ἐμμέτρους μαντείας φιλο- 
τιμηδέντων συνωγωνγεῖν , ἄνευ 39 μέτρου χρησμοὺς γε- 
yeaQorov, Θεόπομπος ξὐενὸς ἢ ἥττον ἀνθρώπων i εσσὃ- 


Deus, Fugam fe eo et migratienem Procli concedere, quo is 
ftoream deponi ab Aegiueta hofpite iuffiffet; aut quo ceruus 
cornu abiicir. Intelligens itaque tyrannus, fibi a Deo impe- 
rari, vt vel in mare demergeret feipfum vel defoderet, (nam 
cerui Cornua delapfa i in terram defodiendo tollunt e medio) 
paululum temporis exfpectauit: 
euntibus profugit. Nacti autem eum amici Timarchi interfe- 
cerunt, cadauerque in mare proiecerunt. Quod vero maxi- 
mum eít, rhetrae illae, fecundum quas Lacedaemoniorum 
rempublicam Lycurgus compofuit, foluta oratione ei datae funt. 
Iam cum Alyrius, Herodotus, Philochorus, et Ifter, qui maxi- 
me in id incubuerunt, vtcarmine dicta oracula confcriberent, 
oracula etiam prorfa oratione edita retulerint: Theopompus, 
quó nemo hominum diligentius oraculi huius res fcrutatus eft, 


ται | 





deinde rebus plane peffum | 








38. 'Axvríz. Procul dubio 
eft ille Alypius Androuicus, 
quem inter Graecos hiftoricos 
ad extrema Danielis recte. in- 
telligenda neceffarios laudat 
Hieronymus in praefat. ad 
Danielem. | PAilocborus. fcrip- 
fit Atthidas , quas citant fcho- 
liaad Sophoclem, item Olym- 


piadas, f. indices annales. 


Olympiadum. Ifler quoque 
Atthidas fcripfit, et de rebus 
ab Alexandro M. geftis, item 


ἀποικίας, alia. v. Ionfium 2. 
6. Reiske. 


39. Ante ἄνευ videtur τὰς 
σπλείςες excidifle. Reiske. 


40. τό- 
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domos περὶ τε “χρηφήριον. ἰσχυρῶς ἐπιτετίμηκε τοῖς μὴ 
γομίζουσ; κατοὶ τὸν τότε 39 “χρόνον ἔμμετρα τήν Πυϑίαν 
ϑεσπίζεν" εἶτα vro βελόμενος ὠποδεῖζαι, παντά- 
πᾶσιν ὀλίγων χρησμῶν ηὐπόρηκεν,. ὡς τῶν ἄλλων. A04 
τότε ἤδη καταλογαδην ἐκφερομένων. ἕνιοι δὲ καὶ vov 
κατοὺ μέτρων 4' ἐκτρέχδεσιν, ὧν ἕνεκα καὶ πρῶγμαω πε- 
ριίβόητον πεποίγχε. μισὲν yate Ἡρακλέξς 43 ἱερόν éguv 
ἐν τῇ Φωκίδι, xe] νομίζεται Toy ἱερωμένον ἐν τῷ ἐνιαυ- 
im PER : NN M 
τω 43 γυναικὶ μή ὁμιλεῖν διὸ X0 πρεσβύτας &7I EAS 


vehementer eos reprehendit, qui putarent iftis temporibus 
Pythiam.carmine non refpondiffe: et cum demonftrare vellet 
fuam deinde fententiam, admodum pauca oracula potuit pro- 
ferre : quia nimirum reliqua iam tum foluto fermone ederen- 
Nonnulla tamen hodieque carmine redduntur: quorum 
caufa etiam rem celebrem fecit. Eft in Phocide templum Her- 
culis mulierum oforis, et ftatutum, vt facerdos toto anno mu- 
lieribus fe abítineat. Itaque fere fenibus id facerdotium com- 


40. TOT t] cum é(cilicet 
Theopompus hiftoriam fuam 
conderet. Caeterum compa- 
ratio Theopompi cum Alypio 
et Iítro et Philochoro non ita 
debet accipl, ac fi hiantiquio- 
res illo effent, vt Herodotus 
fuit, quicum Li iugantur. 
haud paullo enim funt recen- 
tiores, faeculo fere, aut qui- 
dam horum fotrfitan duobus 
tribusue. Nam Theopompus 
fub Philippo et Alexandro M. 
floruit, difcipulus | Ifocratis. 
Ifter fuit difcipulus Callimachi, 
quo certe veruftiores non fue- 
runt , fed facile potuerunt mul: 
'to recentiores effe Philocho- 
rus et Alypius. Reiske. 

41. κατὰ μέτρον. ln fe- 
| quentibus corrupta funt quae- 
«am, quae non expedio. ex- 





mittitur. 


ponam tamen aliquam conie- 
&uram , cui ipfe non multum 
tribuo, fed melior nunc non 
füccurrit: ὧν ἕνα x04 ἀτοῆον 
[ vel παράδοξον] πρᾶγμα “τε- 
ριβόητον πεποίηκε. quorum o- 
raculorum vnum cafus. aliquis 
mirus celebre fecit. Recte dein- 
ceps conieciffe puto Xylan- 
dium μισογύνα γὰρ Ἢ, Reiske, 

41. pio 2v. γὰρ Ἡρακλέςς 
Legendum puto u/coyuvz , o- 
foris mulierum , idque fabulae 
huic confentaneum eft, et ex 
Propeitii lib. 4.' Macrobio 1. 
I2. Saturnal. aliifque fcripto- 
rbus notum eft, Herculem 
fuis facris. mulieres arcuiíie. 
Deeft ante aliquid. Xy/ander.. 

43. ἐν τῷ ἐνιαυτῷ ] fabaudi 
τάτῳ, 9 ἰερᾶτοι» ilo amo, 
quo facerdozio fungitur. Reiske. 


44. ἅπαν- 


590 PLVTARCHI /— 403.54. 


fegets ὠποδεικνύϑσι. σπλήν ᾿ἔμπροσιεν ὀλίγῳ. χρόνῳ νεοί- 
γίως 5, ἱπονήφος, No Qi AóT i65 , ἐρών 7 ἴσκης, ἔλα- 
(δε τὴν ἱερωσύνην. καὶ τὸ πρῶτον "y ἐγκρατὴς ἑαυτοῦ, 
EC ἔφυγε τήν ἄνϑρωπον᾽ αναπαυομένῳ δ᾽ αὐτῷ ποτε 
μετα πότον X9 χορείαν “προσπεσδσαν διεπρώξατο. Qo- 
βέμενος ὃ ὃν καὶ ταραττόμενος, ἐπὶ TC μαντέξον κωτέφυ- 
ye, καὶ περὶ τῆς ὡὁμαρτίας ἠρώτα τὸν ϑεὸν, εἴ τις em 
“παράκλησις, ἤ λύσις X04 ἔλαβε τόνδε τὸν χρησμόν" 

"Azavro acYacny onte Ὁ ^* συγχωρέξ Θεός᾽ 8 μήν αὐλοὶ δὲς 
ἄν τις, ὡς δδὲν 4 ἄνευ μέτρε ϑεσπίζεται wo ἡμᾶς, 
μῶλον ᾿διωπορήσεν καὶ περὶ 40 τῶν παλαιῶν, ποτὲ μὲν 
μέτροις, ποτὲ δ᾽ ἄνευ μέτρων. διδόντων τοὺς ἀποκρίσεις. 
ΕΓΉΨΥ ἐδέτερον, ὦ ὦ παῖ, παραίλογον, μόνον ἄν ὀρϑεὶς καὶ 
κοδαροῖς. περὶ T8 eB δίξας ἔ ἔχωμεν, καὶ Hn | νομίζωμεν 
αὐτὸν ἐχέξνον εἶναι τὸν TOL ἔπη συντιϑέντο πρότερον, καὶ 
γὺν ὑποίβαλλοντα 77 Πυϑία τὸς Xena us , ὥσπερ ἐκ 
σροσωπείων φϑεγγόμενον, GN αὖϑις ἄξιον μέν ἐφ, dux 
μακροτέρων eizresy τι Kg πυϑέσϑαι περὶ TÉTOY , TX δὲ 


mittitur. Tamen paulo ante tempore adolefcens non malus, 
et liberali ingenio , 1d munus occepit, puellam quandam tum 
amans. Is cum ab initio continens fuique potens amafiam fu. 
geret, quodam tempore eam, cum ad ipfum quieti poít con- 
viuium et choreas deditum irrueret, confecit. Metuens ergo 
fibi et turbatus, 'ad oraculum copfugit, quaefiuitque, an aliqua 
fui peccati eflet expiatio: hocque illi datum eft oraculum: 
Omnia neceffaria concedit Deus. Enimuero dans hoc aliquis, 
nihil fine numeris hodie refpondéri, magis adhuc dubitauerit 
de prifeis temporibus, cum aliquando foluta, interdum nume- 
ris adítriéta oratione fata Deus cecinerit. Sed neutrum, mi 
adolefcens, a ratione eft alienum, modo re&as et puras de 
Deo habeamus opiniones: neque putemus ipfum effe qui 
olim carmina compofuerit, et nunc Pythiae oracula fubiiciat, 
tanquam per laruas ipfe loquens. Sed rurfum par eft de his 
aliquid prolixius diflerere ac percunctari. In praefentia paucis 
haec 


44. ἅπαντα τἀναγκαῖα c. 46. f. διαπορήσειε, περὶ τ τὸν 
9. Reiske. π. Reiske. ; 

45. f. ὡς ἐδὲν € ἐν μέτρῳ, ἅ- ᾿ 
παντὰ δ᾽ ἄνευ μέτρα. Reirke. 
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νῦν ἐν βραχε: μαϑόντες διωμνημονεύωμεν, ως σώμα, μὲν 
ὀργάνοις χρῆται 7 πολλοῖς, αὐτῷ Ὁ δὲ σώματι ψυχή Kd μέ- 
βεσ, τοῖς σωμῶτος᾽ ψυχή δὲ Ὁ ὄργανον σεδ γέγονεν" ὁρ- 
avg δ᾽ operi μάώλιπα papesas) on TO χρώμενον 7 tQv- 
κε υνούμε!. καὶ παρέχειν τὸ ἔφγον « αὐτϑ τῷ νοήματος 
ἐν αὐτὰ £ δυνω μέν: ς δενκνύναι δ᾽ 8 PX οἷον τῷ 2 δημιουργῷ 47 
. καϑαρὸν ΜΟῚ eia is καὶ ἀναμαώρτητον, P, Y μεμιγ μέ- 


γον Xo 
ἑαυτὸ ye PEN Cy ἡμῖν. ἕτερον. δὲ καὶ à; éTép8 48 φαι- 
γόμενον cat ATE NUT τῆς ἐκείνϑ φύσεως. Kel κηρὸν 


μὲν ἐὼ, Wo χουσον, ἄς γυφόν τε ΜΑΙ] χαλκὸν, «σώ TE 
PLN πλοττυμένοις Eois eios δέχεται μὲν ἰδέαν μίαν 
ἐχτυπεμένης ὁμοιότητος, ἄλλο δ᾽ ἀλην ep ἑοουτὃ τῶ 
μιμήμωτι dio pegocy Treo Tide 4, καὶ TU ἐν κατό- 
στροις ἐπ’πὲ οἷς ΤῈ Kg] κοίλοις Καὶ “περιαχυγέσι 59 φασ- 


haec in memoriam reuocemus, quod corpus inftrumentis vti- 
tur multis, corpore et eius membris animus, qui eftinftrumen- 
tum Dei. Eft autem virtus inftrumenti, vt quam maxime qua 
fert natura eius facultate imitetur vtentem ipfo, opusque edat 
* potionis in ipfo potens: oftendere autem nequit opifici 
purum, et motus errorisque vacuum, fed mixtam ^" Per 
fe enim nobis ignotum eft. Aliud autem ét in alio apparens 
impletur eius natura. Ac ceram quidem mitto, aurum, argen- 
tum, aes, et quae alia fingi polfunt, excipientia vnam Íor- 
mam imprefíae fimilitudinis: aliud autem aliam differentiam 
imitando apponit. Et in fpeculis planis ac cauis et circum 

 Íplen- 


.47. f. τὸ ἔργον αὐτὰ; ἃ τὴ 
τὲ ἐνοικᾶντος ἐν αὐτῷ [ vel 
(x τὴ τὸ οἰκονομήσαντος αὐτὸ] 
pes , δεικνύνομ OS zy, οἷον 
τὸ τὸ δημιεργὰ. καϑαρὸν — 
Reiske. 


48. f. 4 μεμιγμένον Aq- 
de! καϑ' ἑαυτὸ γὰρ δηλον 
ἡμῖν τὸ ϑεῖον. ἑτέρε δὲ ἐπι- 
λαμβανόμενον [vel ἁπτόμε- 


yoy, vel μετέχον] καὶ δὲ &- 
τέρξ Φαινόμενον. Reiske. 

49. f. πλαττόμενα Zcíag 
εἴδη δέχετοωι .. VOy μὲν ἰδέαν 
μίαν ἐκτυπεμένης τῆς ὁμοιό- 

τήτος, ἄλλοτε δ᾽ ἄλλην ἀφ᾽ 
ἑαυτὴς τῷ μιμήματι διαῷο- 
gay προς, ϑεισης. Reiske. 

SC. περιαγέσι; rotundis, aut 
περιηγέσι» quod idem figni. 
ficat L fed vfitatius eft. Reiske, 


«51. μὰλ- 
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μάτων καὶ εἰδώλων c ἑνὸς eides | popiece: uA: 


cé. καὶ yo εἰσι 
&Oiy &re μῶλον ἰδέων ἔοικε, ὅτε ὡς ce- 


eyatyoy 5! χρῆσϑαι Quse γέ γόονεν εὐπειϑέφερον. σελήνης. 
λαωμβαάνεσα ὲ παρ (Ag TO λαμπρὸν K04 πυρῶτον zn 
EX, ὁμοίου αὐ ποπέμπες ρος ἡμᾶς, oL ANO μεχϑὲν. αὐτῇ, 
Ac] χρόαν μετέβαλε καὶ δύναμιν ἔσχεν ἑτέραν" ἡ δὲ 
ϑερμότης καὶ παντάπασιν ἐξοίχεται καὶ προλέλοιπε τὸ 
φὼς ὑπὸ ) ἀσϑθενείους. οἶμαι δὲ γινώσκθιν τὸ παρ᾽ Hee- 
κλείτω. λεγόμενον; ὁστ' ag 3, ὃ τὸ μαντέϊτόν ἐς, τὸ ἐν 
Δελφοῖς, ὅτε λέγε; ὅτε κρύπτει, eM σημαίνει. πρῦσ- 
λαϊδε δὲ TÉTOIS εὐ, λεγομένοις od νόησον TOv évrotu do 
Θεὸν “χρώμενον τῇ Πυϑίᾳ πρὸς ὄψιν, πρὸς οὐκοήν y κα- 
ϑὼς ἥλιος χρῆται σελήνῃ 54, δείκνυσι, due σώματος cs 


τῷ καὶ ψυχῆς. 
ἡσυχίαν' ἄγειν. μῆ ἜΜ δὲ τῷ κινῶν- 


fplendentibus fimulacrorum ab vna forma innumeras effigies. 
Sunt enim * nihil neque fpeciem magis, neque vt infiru- 
mentum vfíurpari natura obfequentius poteft, ' quam Luna. 
Haec fplendorem a Sole accipiens et igneum lumen, non 
fimile ad nos-demittit, fed cum ipfa mixtum, colorem vimque 
diuerfa nancifcitur: calor etiam prorfus difcedir, et prae im- 
becillitate lumen deferit. Puto autem intelligi id quod ab He- 
racleto eft dictum, Regem cuius oraculum Delphicum eft ne- 
que dicere neque occultare, fed fignificare. His re&e didis 
adiunge illud et confidera, Deum heic Pythia vti ad vifum, - 
ad. auditum, ficut Sol vtitur Luna.  Demonítrat per corpus 
mortale et animam ἧς quietem ducere, non poteft autem 

mouen- 


5I. μᾶλλον. τὴν ἰδέαν ἔοι- rum refert] λεγόμενον, ὡς ὃ 
X6V, ἔτε ὡς ὀργάνῳ χρῆσϑαι. ἄναξ. Reiske, — | 
Reiske, 54. Pundum commate mu- 

52. πυρωπόν. Reiske. tandum, et δεικνύση legend. 

redit enim ad 77 Πυϑίω. Lat 

53. ὃς ᾿ὀναξ] lego ὡς ova. cunam fic fere expleas : δει- 
Xylander. f. oil » σὲ yr Ἀνυσὴ διὰ σώματος ϑυῦτξΣ. καὶ 
νωσκεῖν τὸ παρ᾽ Ἡρακλείτῳ ψυχὸς ἀϑανάτα τὴν ϑείαν € ἐν- 
[in libris. Heracliti, an παρ νοιᾶν , βελομϑθνη μὲν faux ay 
Ἡρακλείτε, οὐ Heraclio, ρὰ- ἀγειν, μὴ δυναμένη δὲ, Reiske. 


55. ἐξ 
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Ti παρέχειν, ἑαυτὴν εἐκίνητον ἐξ αὐτῆς 55 va Desocav, 
οὐδ ὥσπερ ἐν σάλῳ Ψαύεσαν αὐτήν καὶ συμπλεχομέ- 
νήν τοῖς ἐν αὐτῇ κινήμασι ΚΟ | παϑεσιν 8 Ez TEQUE T EOS $6. 
ὡς vog. οἱ δῆνοι. τῶν ἅμα κύκλῳ κωταφερὸ μένων σωμάα- 
τῶν δκ ἐπικρατὅσι βεβαίως, PN κύκλῳ μὲν ὑπ᾿ ᾿αἰνούγ- 
ks Φερομένων, κάτω δὲ Queer óezóvroy ,. γώεναι τις ἐξ 
auo ταραχώδης καὶ παφοίφοφος ἑλιγμὸς, ὃ ὅτως ὁ οκού- 
λέμενος ἐγθδσίασμος ἔ £0/X€ μίξις ei εἰν κινήσεων δυοῖν, τὴν 
μὲν ὡς "πέπονθε τῆς ψυχῆς ἄλλα "7, τὴν δὲ ὡ ως πέφυκε 
χνδμένη 58. ems yete αὐψύχοις σώμασι καὶ κατὰ ταὺυ- 
τὰ μονίμοις ὃ 8x £31 χρήσασθαι παρ ὃ ztQuxe βιαζόμε- 
yov, gà κινῆσαι σφαιρικὼς κύλινδρον, ἤ κυ[δικὼς Mes " 
λύραν αυλητικῶς, ἡσαώλπιγγω κιθαρισικῶς. οὐδ. οὐχ, 
ἕτερον , ἢ ὡς ἔοικε, τὸ τεχνικῶς ἑκάφωῳ χρῆσϑαι καὶ 


mouenti immobilem fe praebere et fibi conftantem: fed tan- 
quam aeftu et fluctibus exagitatur ac conturbatur motibus qui 
in ipfa funt. Sicut enim vertigo corporum quae circulo rotan- 
tur deorfüm, non conftanter obtinet, fed circulo delata vio- 
lenter, et natura deorfum vergentia turbidam quandam et in- 
certam faciunt volutionem: ira qui enthufiafmus vocatur di- 
vinus inftin&us, videtur mixtio quaedam effe duarum motio- 
num, quarum altera fecundum adfeciionem, altera fecundum 
naturam fit animi. Quando enim animae expeitibus corpo- 
ribus et fuo in ftatu permanentibus contra eorum naturam 
vim banc inferre non licet, vt Cylindrum moueas Sphaerae 


aut cubi in morem, aut lyra pro tibia, buccina pro cithara 


vtaris: neque aliter ars vna quauis re vti poteft, quam eius 
fert 


55 T αὐτῆς] ideft ἐξ ἑαυ- Cus eam quarienzes. De ν. ψαί- 
τῆς, quum. ex fünet, voti Qe, quod fignificat cum rre- 
mazura fua , tranquilla confi jiaz. mulo motu. vacillare ; .V. Foefii 
poflet quoque legi ἐξ ἀρχῆς, Occonom. Hippocrat. h. v. R. 


P, principio. mde. Reiske. 57. Recte Bafil. omittit ἀλ- 


$6. 42M ὥσπερ ἐν σάλῳ λα. Reike, — 
ψαίρεσα ναῦς, πλαγκτὴν xa) 58. Eadem. dat κινομένης. 
συμπλεκομέγνην — ἐπιταρώτ- volebat. corrector | xivgu£vzc, 


"vei. fed, vt nauis in aefflu ντ leg. eft. Reiske. 


vacillans, vel nazaus, iacbazam 99. ἢ κύβον. Reiske. 
er implicitam in metus ez affe- 


PLvT. T. VIL. Pp 6o. f. 


504 PL VY ARCHI 404. 54- 
ὡς 69 πέφυκεν᾽ 5 π τὸ ἔμψυχον κα αὐτοκίνητον, eap 
μῆς τ τε 0 λόγϑ μετέχον, ἄλλως ἄν τις E κωτοὺ τὴν é- 
αὐτῶν προύπάρχϑσαν 6 ἕξιν ἢ δύναμιν ἤ 5 φύσιν MET Oe 
Xeigiaouro , μξεσικῶς κ᾿ κινδντι τὸν ἄμδσον,, ῆ γῥαμμώῶ- 
quus TOY οὐγφώμμοτον, ἢ λογίως. τὸν ἐν λόγοις. αϑεώ- 
φήτον καὶ αἰνώσκητον, ex eS εἰπέν 63 μαρτυρει 2 δὲ μοι 
ΚΑΙ Ὅμηρος, αἰτίας μὲν ἄνευ Jes dd», ὡς ἔπος εἰπεῖν, 
ὑποτιπέμενος περαινόμενον , g μὴν πᾶσι φιρὸς, '“παντο 

“χρώμενον ποιῶν τὸν Θεὸν, (UN. Enel oo koc. ἢ ἥν Cy eri yyay 
4 | δύνωμιν. ἥ γαρ ex ὁρῶς (εἶπεν) ὦ φίλε Διογενιοινὲ 
qv ᾿Αθηνῶν. ὁτε πόσα! βέλεται τὲς Axes, τὸν 'O- 
RUM gregoriano ; ; τε συγχέαι TO Ggtots. τὸν Παν-. 

δα oy ζητξσαν., ὅτε πρέψασϑαι τὸς Τρῶας, ἐπὶ τὸν Διο- 
μήθην βαρίζεσων; ὁ ὁ μὲν vae εὔρωφος καὶ μοώχιμος" ὃ 
δὲ Bun 64. wg ἀνόητος" ὁ ὁ δὲ δεινὸς eizév καὶ Φοό- 


V 


fert natura:. multo minus animüm motu fuo fefe cientem, 
ac impetu etr raüone praeditum aliter quam  infi- 
ta ei vis, aut habitus - ferat , — vfurpare"  poflis:: 
neque vllo pa&o mens muficae exfors muficae; literarum ru- 
dis literate, indocta et inexercitata doCte mouebitur. "Teftem 
habeo etiam bzzc Homerum, qui cum nihil fere effici fine 
Deo fcribat, tamen non facit Deum omnibus ad omnia vten- 
tem, fed quo libet ad id, quod eiusaiti aut facultati congrue- 
ret. Án non enim vides mi Diogeniane, aiebat, Mineruam 
cum perfuadere aliquid Achaeis vult, Vlyffem ad hoc excita- 
re? cum foedus confundere, Pandarum quaerere? cum Troas 
in fugam vertere, ad. Diomedem fe conferre? quia nimirum 
Diomedes robuftus erat et pugnax, Pandarus fagittandi pe- 
ritus etfatuus, Vlyffes prudens etfacundus, Non enim s 

enfit 


Nd 
- 








6o. f ἀλλ᾽ ἐν, ἕτερόν $c1y 
ὡς ἔοικε, τὸ τεχνικὼς exa c 
xe Sos, ἢ [vel 7]. ὡς πές 
Quas. Rei; he. 

61. TV ἐν αὐτῷ προῦπάρ- 
y 2cav. Reiske. 


62. f. μεσικῶς γὰρ viviy I. 


Reiske. 


63. Poft. εἰπεῖν | deeft πα 
e. c. ὡς προχωρήσει... boudin 
illi fucceffum [pondere mon licer, 
qui mentem α Mufis. alienam 
mufce mouere piove Reiske, 


64. robo) V. Philoftrat. 
Heroic. c. 14.. Reiske. 


65. ἀλλ᾽ 








y 


) 


H 


᾿ 
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γημος. 8 yog ει £p Ὅμηρος τὴν αὐτὴν Πινδάρῳ διαΐνοι- 
ΟΝ , εἰ γε Πίνδαρος ἡ 4v e ποιήσας" Θεδ S ϑέλοντος 4 XLV ἐπὶ 
- ῥιπὸς πλέοις. ἀλλὰ γίνωσκε $5 | ἄλλας πρὸς. ἄλλα duvoc- 


pes καὶ φύσεις γεγενημένος , ὧν ἑχάξη κινεῖται διαφό- 
eos κῶν ἕν ἢ τὸ κινὲν ὡποσας. ὥσπτε eg ὃν TO κινδν τὸ 
σεζον, 8 ! δύναται πτητικὼς ; agde 66 τορῶς τὸ ,τραυλον, 
εἐδὲ εὐφώνως τὸ ἰσχνόφωνον.. OLG καὶ τὸν Βαττον (οἷ- 
Mon ) διὰ TETO ἐπὶ τήν. Ῥωμήν 67 παφο γενόμενον εἰς A 
[uu ἔπεμψαν 68 oii ἥν, ὅτι τρωυλὸς μὲν ἤν 04 ic Xxyo- 
fpovos , βασιλικὸς δὲ καὶ πολιτικὸς Ho φρόνιμος" ev- 
τως ἀπο ον διαλέγεσϑαι. γέγονε 2 μὲν. εἴ τις" ἄλ- 
λος ἐνταῦθα νομίμως «9 καλῶς. καὶ «βεβίωκεν εὐτού- 
XTUS. τραφέσα 79 δ᾽ ἐν oii γεωργὼν πενήτων, OUT. 


fenfit Homerus cum Pindaro: ἢ tamen Pindarus au&or huius 
eft verficuli : ! | 
Deo volente, faligno in vimiae nauiges. 

fed intellexit aliarum naturarum efle facultates ad alias res: 
et fuo quamque moueri modo, quantumuis vnicum fit quod 
omnes mouet. ' Proinde ficut rem gradiendo deítinatam mo- 
vens non incitat ad. volatum, neque blaefum ad liquide lo- 
quendum, neque tenui voce hominem ad fonorum fermonem : 
fed Battum etiam propterea puto cum he;c oraculum con- 
fuluiffet, in Africam fuiffe miffum, vt Cyrenam conderet, quia 
balbus homo et exili voce, ingenio ad regnum gerendum 
apto erat et ciuilis ac prudens. fic Pythia hec diflerendi vt 
quifquam hominum indiferta, alioquin ingenua et vitae ho- 


nefte actae, educata in domo pauperum rufticorum , nihil ab 
arte 


Reiske. 


65. ἀλλ᾽ ἐγίνωσκεν xac. 


66. f. a δύνατω πτητικὼς 
κινεῖν. ἕτως ἐδὲ τορῶς [ícil. 
δύναται κινεῖν. Reiske. 

67. ἐπὶ τὴν Φωνὴν. quum 
eo fine adiiffet oraculum , vt do- 


Cerezur, qua ratione claram. et 
᾿ Jomoram vocem adipifcererur. Κ. 


68. ἔπεμψεν, fcil. ὁ ϑεὸς, 
vel Apollo. vid. Herodot. IV, 
55. Reiske. 


Pp2 


69. f. fic integrabitur locus: 
ὅτως ἀδύνατον τὴν ἀπαΐδευ- 
τον ἐν μέτρῳ καὶ γλαφυρῶς 
διαλέγεσϑοα! , ἣ γέγονε μὲν. 
Reiske. 


70. Recte dat Bafil. τραῷεῖς- 


cx, (pro vulgari γραφεῖσα) 
et id. quoque Xylander reddi- 
dit. Reiske. 


. 7I, Xe. 
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απὸ τέχνης gói, g eT 2d ᾿άλης τινὸς ἐμπειρίας, A04 j δυ- 
νώμεως ἐπιφερομένη, κατεισιν εἰς τὸ χρηφήριον,, GN. 
ὥσπερ ἢ EevoQay 7" οἴετοι δῶν, Ἐλούχιξα τὴν νύμφην 
i 8cav , ἐλάχιξα δὲ ὠκδέσασαν εἰς αἰνρος βαδίζων, οὔ ου- 
T0S ἄπειρος K04 | ἀδαὴς ὀλίγϑ dev C7 OEVT V S Xo 7xe- 
ϑένος ὡς ὠληϑῶς τὴν ψυχήν τῷ Θεῷ σύνες». αλλ ἡμᾶς 
ἐρωδιοῖς οἰόμεθα καὶ τροχίλοις X9 κόραξ; χρῆσθαι 
φϑεγγομένοις σημαΐνοντα τὸν ϑεὸν, καὶ 8x ἄξιδμεν 75; 
ἢ ϑεῶν ἄγγελοι ace κήρυκές εἰσι, λογικῶς, ἕκαςα, A04 
σοφῶς QeaCav, τὴν δὲ τῆς Πυϑίας φωνὴν Ko | διώλεκτον 
ὥσπερ 

ἐκ ϑυμέλης 73, ὀκουῤ ἠδονάλωιι δδὲ λιτὴν, dn ἐν 


arte aut alia experientia vel facultate fecum ferens, in ora- 
culum defcendit. Sed ficut Xenophon cenfet fponfam i ita de- 
berein mariti domum venire, vt quam minimum viderit, quam 
minimum audiuerit: ita haec ἢ imperita et ignara tantum non 
omnium, et vere quod ad mentem attinet virgo; ad? Deum 
accedit. Sed nos Deum credimus erodiis, trochilis, et coruis 
vti, vt earum aulum voce aliquid fignificet , neque hoc poftu- 
. Tamus, vt quia deorum nuncii et praecones funt, diferto o- 
" mnia feimone enarrent: Pythiae vocem et loquelam tanquam 
e Ícena volumus non inconditam, non fimplicem, fed cum 
numero, 





71. Xenophontis locus ex- 
- ftat in Oeconomic. c. 7. $. 4. 
Reiske. 

72. παὶ HA ἀπαξιξμεν. not 
andiguum  cenfemus, | aut recle 
nos f acere iudicamus, exiftiman- 
ze$, eos fapienter. et perfpicue 
quaeque pronunciare. — leg. 
nim σαφῶς v. IO. Reiske. 

73. ὠσπερ * ἐκ ϑυμέλης] 
Nihil ad' fententiam profecto 
explendam deeft. Sicut nec 
inter éveóz et γῆρυν. ac ficri 
poteft, vt vocum quarundam 
imperitus fibi defectus in mu- 
tilato faepiufcule alioqui li- 
bro quosdam finxeri. De lo- 


co Euripidis vide annotatio- 
nes meas in Eroticum,  De- 
nique inter μαντικὴν quoque 
et γεγονένω puro temere fi- 
gnum loci mutilati pofitum. 
Supra Pindarus auétor fit ver- 
ficuli Θεξ ϑέλοντος. etc. val- 
de metuo, ne ab altero Pin- 
daro perperam in hanc trans- 
latus coloniam.  Citatur ἄνω- 
νύμως.. ab interprete  Ariíto- 
phanis in Pace et alibi, Iam 
illud de Batto Romam venien- 


.te infolens e(t. hiftoriam | re- 


quire ex Herod. 4. lib. in re- 
liquis fecutus fum fententiam 


et meas coniecturas, Xy/ander.: 
Nihil 
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μέτρῳ καὶ Dy co 74 καὶ πλάσματι καὶ μεταφοραῖς ὄνο- 
μάτων. xe μετ᾽ QUAS φιϑεγγομένην παφέχαιν /5 αξιδ- 
μεν. τί ὃν Φήσομεν περὶ τῶν παλαιῶν ; EX, ἕν. aiat 
πλείονα» οἶμαι. πρῶτον μὲν ye, ὥσπερ εἰρήται- τοὶ 
λέτα καῤκεῖναι κωταλογούδην ame ΘΕ ὙΎοντο. δεύτε: 
a δὲ Ko σωμάτων. ἤνεγκε κρασεις X04 seis ὁ χθόνος 
ἐκεῖνος, eügey Ti Wo (Qogcy ex eeu 76 προσποίησιν, αἷς 
εὐϑὺς ἐ ἐπεγίνοντο προθυμία! ΟΊ ὁρμαὶ KH πταρασκευοι j77, 
ψυχῆς ἑτοιμότητα ποιδσα. μικρῶς ἔξωϑεν ἀρχῆς καὶ 
“παρωτροπῆς, τϑ Qavrosixg δεομένης 78, ὡς εὐϑὺς ἕλκευ 
co πρὸς τὸ cixeioy 8 μόνον, ὡς λέγε; Φλῖνος 79, eis Qo- 
Acyes καὶ Φιλοσόῷες, XN ἐν οἴνῳ T€ πολλῷ καὶ πά- 


numero, faítu, figmentis, nominum  translationibus, et ti- 
biae cantu nobis offerri. Quid ergo de antiquis dicemus? 
Non vnum, puto, fed multa. Primum enim, ficut diximus, 
pleraque illae etiam foluta oratione pronunciauerunt. Dein- 
de corporutn quoque temperies et naturas illud tempus tulit 
ad poéfin procliuiores: quibus ftatim ftudium quoddam acci- 
dit et alacritas apparatufque animi, et promtitudo gignitur, 
quae leui extrinfecus principio ct exhortatione facultatis ima- 
ginantis opus habeat, qua ítatim trahantur ad carmen pan- 
gendum: non modo, vt Philinus inquit, aftrologi et philo- 
fophi, fed etam in vino copiofiore, aut animi adfectionibus 

grauio- 


προτροπῆς eft τὰ in[igatione, 


Nihil deeft, ad fenfum qui. 
cL Reiske. 


dem. etiam Xylandro vifus 
fuit locus integer. Reiske. 

74. f. ἐν μέτρων ὄγκῳ. R. 

15. f. παρελϑεῖν, procedere 
in medium. Reiske. . 

76. ὀἐχέσας recte dat Bafil. 
leg. igitur $ ὅσας πρὸς ποίη- 
σιν. αὐ poéfmm procliuem baben- 


79. Non videtur ille Phili- 
nus fignificari, qui huius li- 
belli initio collocutorem age- 
bat, fed Philinus rhetor. For- 
fitan ex eius τῶν Keoxaviday , 
vel Κρακαλλιδῶν, MN RC 


tes indolem. vidit quoque X 
lander. Reiske. n T 
71. Comma poft ψυχῆς pro- 
moueo. Reiske. 
78. δεομένην. redit enim 


M 


Rp 3 


ads ἑτοιμότητα. forf. quoque 


h. 1. defumfit nofter, quod 
fuadet Athenaeus X, 7. init. 
vid. Valef. ad Harpocrat. v. 
Κραυαλλίδαι. Philinos | alios 
recenfuit Fabric. B. Gr. T. 
XIII p. 365. Reihe. 


90. πά- 


? 
598 PE EUATUMINENE 405. 44. 
9e, 80 γινομένων , OÍ4TB τὶνὸς Uzrodévtvres, 4 χαρῶς 
προσπεσδσης, ὠλίσϑανεν εἰς εὐωδὸν 81 | 
| y"eoy , ἐρωτικῶν τε κατεπίμπλαντο μέτρων 
καὶ cogno Τῶν Τοῦ συμπόσια X04 τῶ ; βιβλία γραμμάτων. 
od Εὐριπίδης ἐ ἐπίων διδωώσκειν ποιητήν, ως ἔρως MOV. 
μξσος ἢ τοπρὶν ἐννοῆσαι . ὅτι 83 ποιητικήν xo pecia 
ἔρως δυναμιν ὃ 8x ἐντίθησιν, ἐγυπάρχεσαν d X6 , καὶ 
οὐνούνες μορίγ e λανϑάνεσαν xol eocyscx". d Μηδένου v νὺν 
ἐροὺν ὦ ξένε λέγωμεν, QNO, ; Qe&dov oix ea det τὸν ἔρωτα, 
eri uev ees. dele, gd? Ui: ῥίμφα παιδίοις 93, ὥσπερ Πίν-. * 
δαρος ἐφη, τοξεύε; μελεγηφέας OMYas" GUN ὥτοπον᾽ ἔρω- 2. 
Τὲς yae or, 84 πολλοὶ TOv ὧν Ὅφωπον ἐπισφέφονται; ψυ- j 
χα ὁμελᾶντες 85 gu euQuas 802 ἑτοίμως πρὸς μεσικὴν ! 
ἔχϑσαις, QE EU AC 0] ἄλυροι, λολο; δὲ ἐδὲν ἢ ἥττόν εἰσι 
[| 
grauioribus,. miferatione aliqua aut gaudio oborto dilabuntur 
ad fuaue- donantela vocem, amatoriifque carminibus et canti- 
lenis libri et conuiuia fnt repleta. Et quod Euripides ait, 
eum qui ante a Mufis fit alienus muficam ab Amore doceri, 
non hoc vult, facultatem poétices ac muficae ab Amore in- 
enerari: fed infitam ac 'otiofe latentem excitari atque. cale- 
eri. Alioquin, hofpes, dicendum eft neminem hodie ama- - 
re , fed Cupidinem buand o. quia nemo verfibus et cantile- ὁ 
nis iocofis, vt ait Pindarus, iaculatur dulcifonos hymnos. At- 
qui abfurdum hoc eft. Nam multi amores hominum infiti a- 
nimis ad muficam fegnibus et male compofitis , vt tibia et Iy- 
ra carent, loquaces tamen et feruidi haud. minus funt quam 
/ T antiqui 





$0. παϑει} num πέρϑει 
fed nolim hoc vrgeie.. Reiske. 

Sr ὠλίσϑανον εἰς εὐῳδὸν 
ngu. nihil deeft, ad fenfum 
€erte noftrum. confentit' nó- 
biscum Xylander. Reiske. 

82. Recte Bafil. dat Εὐριπί- 
δὴν εἰπὼν διδάσκει ποιητὴν 
ἔρως, κῶν. ἄμξσος ἥ τὸ στρὶν, 
ἐνόησεν. ὅτι -—— Verfus. Euri- 

idae liic eft. — ποιητὴν c pot 
Ἔρως διδάσκει — v. p. 622. 
et 762, 14. [ edit. Francf.] R. 


82. παιδίοις] a eft πρὸς 
, παιδία. nemo waellitos hymnos 
zacularur in pueros, velut ad 
fcopum celeres MED h. e. 
nemo puerorum fermam et a- 
mores carminibus celebrat. 
hoc de víu datiui egi ad An- 


thologiam Conftantini Cepha- 


lae et cl. Abrefch ad Thucyd. 
p 92. et 822. Reiske. - , 
84. ὅτι) 1. ὅτι. Reiske. 
85. ψυχαῖς à ὁμιλᾶντες. 
eiske. 


86. Ante 
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T καὶ διάπυροι τῶν παλαιῶν. or, 8 802 c Ἄσιον eizré ἢ καύ- 
* Fons ως οἷν ἐρώφος ἤν. 7 αἀκωδημίω, καὶ à Σωκροίτες καὶ 
E ᾿Πλώτωνος 260665 » ὧν λόγοις μὲν ἐρωτιοῖς ἐντυχιδῖν £81, 
Rota δὲ &x απολελοίηασι. τί δ᾽ ἀπολιπῶν 97 TE 

ἐγοντος ἐρωτικὴν μόνην γεγονέναι Σαπῷῳ γυναικῶν, 

: Maori Y γεγονέναι 88 Σ - 
r βυλαν, Mod ᾿Αριφονίκαν» καὶ ὅσο διὰ ; μέτρων ἐθεμίφευ- 
σαν. ὃ μὲν γῶρ οἶνος; ως ἔλεγε Χαιρήμων, τοῖς τρόποις 
᾿ κεραίννυται τῶν πρόντων᾽ ὁ δὲ Max ias ἐνθοσιωσμος, 
ὥσπερ ἃ ἐρωτικὸς, χρῆται τῇ ὑπιρκοι μένῃ δυνοέμε;,, ἈΟΊ κι- 
ET τῶν δεξαμένων ἕ ἕκονξον idus D πέφυκεν. 8 μήν. αὐλοὶ 
καὶ. τὸ T8 9ὲεδ καὶ τῆς προνοίας cxoz8yrec, ὀψόμεθα 
πρὸς n τὸ βέ ΑΤΊΟν' γεγενημένην τῆν μεταβολήν. | euci[23] 
r ye EIE νομίσμοντος ἡ. τὸ λάγϑ᾽ χρείο. Xj δόκιμον 
᾿ μὲν 89. αὐτῷ τὸ συνηϑές ἐξι καὶ χνώριμον s ἄλλην ἐν ὥλ- 





» 


antiqui 3lli. Ἐπ nefas turpeque fit dictu, amoris αὔλημα 
fuiffe Academiam, ac Socratis et Platonis chorum: quorum 
fermones licet legere amatorios, cum carmina nulla relique- 
rint. Quid vero intereít vtrum dicas folam. de mulieribus 
Sapphonem amori deditam fuiffe, aut folam Sibyllam, et A- 
riftonicam, aliafque carrnine fortes quae dixerunt, diuinas?, 
Vinum quidem, vt aiebat Chaeremon , 
Bibenzium contemperatur soribus : 
at diuinandi furor, vt et amoris, vtitur fubiecta fibi facultate, 
et eo correptorum vnumquemque pfo ipfius mouet ingenio. 
Enimuero Deum quoque et Prouidentiara confiderantes , vi- 
! . debimus mutationem in melius effe fadam. Víus enim fer- 
tonis fimilis videtur effe mutationi numifmatis; quorum 
xar tien aliud alio tempore valens, tum probatur cum no- 
tum 


86. Ante ὅτι deeft aliquid, veranre, folam Sapphouem amo- 
e. c. πρὸς τέτοις ὁὲ σκόπει, re fuiffe perciram, ille, qui fa- 
ὅτι. aut leg. eft ἔτι δ᾽ ἐδὲ [ας diuino varidico numine affla- 


ὅσιον. Reiske. za; pronunziat Sibyllam er Ari- 
^o ^ . . . 

87. τί δ᾽ ἀπολείπει TE χε:  floniam. Fuit autem. Arifto- 

γοντος. Reiske. nica celebris Pythia, cuius ali- 


E. B3. γυναικῶν ὁ μόνας λέ- quod oraculum. refert Hero- 

ων μαντικὰς γεγονέναι τὴν  dotus VIL, 140. Reiske. 

Σίβυλλαν. et fic ferme variae 

lectiones. quid differs ab a[fc- 89. μὲν delend. Reiske. — 
Pp4 9o. ὧν 


/ 


A 
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λοις χρόνοις ἰσχὺν λαμβάνοντος. ἦν ὃν ere Aya νομί- 
σμῶσιν ἐχρῶντο μέτροις A04 μέλεσι X04 ῳδοῦς; πᾶσαν 
μὲν ἱφορίαν A04 qvod eoa , zy δὲ παϑος, ὡς ὑπλὼς 
eiz ei Ac πρῶ; γμα σεμνοτέρας φωνῆς ϑεόμενον εἰς “ποιή: 
τικήν ΜΟΊ μουσικὴν ὥγοντες. & 28 γάρ μόνον γὺν ὀλίγοι 
μόλις ἐπαίδοαι. τότε δὲ 91 πάντες ἠκροῶντο; ἈΟΊ ἔχαι- 
eov οἰδομένοις agórou ge. 95, eQui- 
ϑολόγοι TE, MATO Πίνδαρον... .οὠλλοὶ ὑπὸ τῆς πρὸς ποιῆ- ; 
TAX. ἐπιτηδεότητος, οἱ πλέξξοι διοὶ λύρας. 07) «ài; ἧς ἐνδ- 
Θέτεν. ἐπαῤῥησιάφοντο ; παρεκελεύοντο; μύϑοις. καὶ ἡ 
παροιμίαις. ἐπέραινεν. ET δὲ ὑμνθες, Θεῶν εὐχαῖς, παιῶ- — 
γος ἐν μέτροις ἐποιδντο καὶ μέλεσιν. οἱ μὲν δι εὐφυΐαν, 
οἱ δὲ διὰ συνήϑεεον. ᾿δχδν. δδὲ pev ay 93 χόσμ8 Ka 
χάριτος ἐφ ever ὁ ϑεὸς, gdé ἀπήλαυνεν ἐνθένδε τιμωμέ: 
vi μϑσαν 78 B τρίποδος, e NP ἐπήγετο, μᾶλλον &yeipoy 


Us ποιητικοὶς οσπαωζόμενος φύσεις, αὐτός τε φαντα- 


tunr eft et vfitatum. — At fait fane tempus, cum pro numifma- 
te fermonis homines vterentur metris, carminibus, cantile- 
nis, omnem hiftoriam, omnem philofophiam, emnes deni- 
que éueritus et res grauiorem requirentes orationem, ad poé- 
ticam et mulicam applicantes. Non enim nunc tantum viX 
pauci intelligunt quae tunc omnes percipiebant, gaudebantque 
ea cum cantarentur opiliotes, aratores, et aucupes, vt Pinda- 
rus ait: fed ob illius aetatis ad poéfin facilitatem. plerique 
lyra et carmine caftigabant aliorum mores, libere loqueban-. 
tur, hortabantur, fabulis et prouerbiis vtebantur : quin et 


' Jaudes deorum, vota, paeanes verfibus er carmini includebant, 


alii ob vim ingenii, alii propter confuetudinem.. Itaque vati- 
cinarioni etiam Deus elegantiam et ornatum non inuidit, ne- 
que Mufas in honore alibi habitas hinc a fuo tripode abegit: 
fed adduxit potius, Lagi pops indoles, atque vifa ipfe 





90. ὧν γὰρ. Reiske. 
91. δὲ] I. 52 Reiske. 


92. Ad fenfum bic nil deeft. 


Xylander afterifcam tolli pof- 
fe putat pro ἀρότοι τε pofito 
μηλχοβόται TÉ 0b ὀρνιϑολό- 


ἌΡΗ: 


ΧΙ. fimulque fignificat eum 
locum exftare Ifthmior. Od. I. 
Reiske. 

93. μαντικὴ. etfic quoque 
cog. Turnebi et Xylandri vez- 
fio. Pee 


94. λαμ- 








- 
I 
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elis &vedide ,. «ni συνεξώρμα τὸ σοίβαφὸν καὶ λόγιον ὡς 


οἱρμόττον. Xo ϑαυμαζέμενον.. ἐπεὶ δὲ τὲ [oia μεταβο- 


Any ἅμα ταῖς TUXus Kel vois φύσεσι λαμβανόντες 94. 
ἐξωθξσα τὸ περιττὸν ἡ χρεία πρωβύλες τε χρυσᾶς ἀφῇ: 
Qe, X04 ξυτίδας μωλακοὺς empiece, χα! 8 Ko κό- 
μὴν σοίῥαφωτέραν οὐπέκθιρεν καὶ ὑπέλυσε κοιϑορνὸν , cU 
φαύλως ἐδιζομένων ἀντ nat (Ceo προς τήν σολυ- 
τέλεχον. εὐτελείο, Kot TO ἀφελὲς Xt Arr cy ἐν κόσμῳ τί- 
3εσθαι μᾶλλον . ἢ τὸ σοβαρὸν X94 περίεργον ὅτω τοῦ 


᾿ λόγδ συμμεταβαδλλοντος ἃ euet ^04 Guymirodvopéva , κωτέ- 


βη. μὲν αὐτὸ τῶν μέτρωνς. ὥσπερ XX MOT Y , 5 iso ἰοῦ, 
καὶ. TO ) πεζὼ ELA 95. τὸ μυϑωώδες ἀπεκρίθη TO αὐλή" 
ϑές" φιλοσοφία δὲ τὸ σαφὲς ^e διδασκωλικὸν & ao Tot 
σωμένη μᾶλλον à L TO ἐκπιλῆττον, τήν die λόγων ἐποιεῖτο 
ζήτησιν 96. ὠπέπαυσε δὲ τήν Πυϑίαν ὁ ϑεὸς, πυρικοζους 
μὲν M τὸς αὐτῆς πολίτας, ὀφιοβόρες δὲ τὲς 
Σπαρτιάτας, ὀρεανως δὲ τς ἄνδρας, ὀρέμποτας δὲ 


fubiiciens, et excitans alacrem, facundiam, vt concinnam, et 


quae in admiratione effet. Sed poftquam vitae vna cum euen- 
tis et ingeniis facta mutaiione, vfus fuüperuacaneis reiectis au- 
reis fefe cincinnis exuit, et mollibus xyftidibus, comam quo- 
que luxuriantem detondit, ac cothurnum depofuit, iamque 
homines frugalitate aduerfus luxum certare haud. inepte ad- 


fueuerunt; plusque ornatus in fimplici cultu ac tenui, quam 
) p ) 


fuperuacaneo et proteruo ponere: ibi tum orationis etiam 
fimul mutato habitu, hiítoria a carmine tanquam vehiculo 
defcendit, et maxime pedeftri fermone verum a fabulis fecreuit. 
Philofophia quoque perfpicuitatem et docendi vim iis quae 
terrerent animos antiquiora ducens, foluto fermone difputa- 
tiones fuas inftituit. Et Pythiam Apollo definere iuffit morem 
fuum, ciues Delplicos ignicremorum, Spartanos anguiuorum, 
oreanorum viros, orempetárum fluuios nomine notantem, 

336.4 ' Oracu- 


94. λαμβάνοντος recte Ba- fanciebatur, vt pedeftri fer- 


. [fil Reiske. mone verum magis enarrare- 


9s. μαλιςο] 1. μᾶλλον. ve- tur, quam fabulofum. Reiske. 
rum porius, quam fabulofum, οό, ἐκπλῆττον διὰ λόγων 
aitribuebarur. fermoni - podeflri, ἐποιεῖτο zv ζγτησιν. Reiske 


Pp 5 97. "m 


6ca PLVTARCHI ὙΝ eats 


τὸς ποταμξς" ὠφελων δὲ τ τῶν χρησμῶν ἊΝ τῶν 


σῶς X04 περιφρώσεις- καὶ eic o peseew , ϑτω διαλέγεσϑαι 
πωρεσκεύωσε τοῖς χρωμένοις ὡς νόμοι ΤΈ πόλεσι. ἐ- 


Ὑγονται.» «04 (βωσιλέξς ἐγτυν χανδσι δήμοις, Kel καϑηγη- 
ταὶ 97 διδασκάλων ἀκροῶνται» πρὸς TO συνετὸν καὶ "e 


ϑανὸν ρμοζόμενος. Εὖ yao εἰδέναι χρὴ τὸν ϑεὸν, ὥς 
Qoi XoQenNis , | 
Σοφοῖς μὲν αἰνικτῆρο, ϑεσφάτων αἰεὶ y RN 
Extudis δὲ φαῦλον κῶν βραχὺ 25 DE Ces 
peres δὲ τῆς σαφηνείας καὶ d 7Hsus ϑτως “ἐξρέφετο cup 
μετωβώλεσα τοῖς ἄλλοις πράγμασιν ὥστε σποώλαι μὲν 
T6 μή | σύνηθες μηδὲ κοινὸν : d ἄδοξον 99 ἀτεχνῶς καὶ 
περιπεφασμένον, eic ὑπονοιοῖν ἁσιότητος νώγοντας &z- 
σπτλήττεσσαι καὶ σέβεσϑαι τὸς ros ὕτερον δὲ roca- 


φὼς καὶ ῥαδίως ὃ Fio ot καὶ μὴ σὺν ὄγκῳ μηθὲ πλάώσμα- 
τι μανϑαίνειν οὐγωπώντες, ἡτιῶντο τήν περικειμένην τοῖς 
“ρησμοῖς ποίησιν, ὃ μόνον 499 ἠέ ΘΥΡΗΦΈΗΝΟΝ TZ 


Oraculisque detrahens carmina, obfcuras voces, ambages, per- 
plexitatem, ita eam iuffit confulentibus refponfa dare, vt le- 
ges cum ciuitatibus, reges cum populis, magiítri eum dilcipulis 
loquuntur, ad euideniam et probabilitatem ea accommodans. 
' Probe enim tenendum eft; Deum ( vt ait Sophocles ) 

Sapieuzibus per ainbages fara elequi, 

Faruis aagiftr um prorfus? effe inuzilem. 
lllata oraculis perípicuitate, fides etiam fic mutauit tum aliis 
rebus: vt cum antiquitus quod infolens rarumque effet, pla- 
neque obícuritate et circuitionibus obdu&um, plerique fub 
opinione diuinitatis alicuius pauidi venerarentur : poftea 
aperte omnia et facile, ac fine faftu et &gmentis difcere cu- 
pientes, poéfin quae oracula velabat incufauerint: non tan- 

i fum 


97. xa wynrai] immo ve- | 99. ἀλλὰ λοξὸν ἀτεχνῶς, 
YO μαϑηταὶ. et fic, quoque , vnde Loxias Apollo dictus. R. 
Xylandii verfio et cod. Turn, 200. Aut comma pwe s a 
Reiske. μόνον eft pron aut, 

quod mallem, 4 μόνο: in 
98. «ow canet etfic quo- vs. pen. reuoc idum et ante 
que codd: T. et V. Reiske. ἡτιῶντο collocandum. Reiske. 
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, tice πρὸς τὸ ἀληθὲς, οἐσοξφειοῖν τε καὶ CYAOLY τῷ Qeo- 
LP μιγνύδσαν, οὐλλοὶ ἤδη καὶ τοὺς μεταφοφοὶς A04 
| ἡ αἰνίγματα Ko τοῖς ὠμφιβολίας, ἃ ὡσπερ oops καὶ 


ἢ  Midipuya: ἐνδύεσθαι, καὶ 


e, 


M04 oiv ot ooper τῷ πταίοντι Ζε- 


᾿ς οιημένω 3 τῆς μαντικῆς ὑφεωρῶντο. πολλῶν δ᾽ ἡ ἦν απκὅ- 
ὅτι ποιητικοί τινες ἄνδρες ἐκδεχόμενοι τᾶς Qoveis 
Hof ὑπολαμίβανοντες i ἔτ᾽ κούθηνται περὶ TO χρηπήριον, 


ἔπη καὶ μέτρα καὶ ῥυϑμδς οἷον οὐγ γέτο τοῖς χρησμοῖς ἐκ 
|o T5 7Igo0 TUX Cv Toc περιπλέμο yr 


ec. Ovejufnorroi di exer 


f yos X04 προδόται A04 κιγέσωνες ὁσήν αἰτίαν ἡνέγκαντο τῶν 
᾿ ιρησμῶν *, 4" ὡς τραγῳδίαν αὐτοῖς καὶ ὄγκον διϑὲν δεομέ- 


᾿ yois atpóo Doy TES, E99 λέγειν" 


P Ace 5. 


4; 


89? προσεῖναι τοὺς μεταβο- 


πλείσης RN ποιητικῆς 6 ξγέπλησεν. ἀδοξίας 


X tum quia aduerfatur intelligentiae i in vero percipiendo, ob- 
ἰὴ fcuritatem et vmbram didis duod fed quod iam transla- 
- iones et aenigmata atque ambiguitates, diuinationis quafi 

quosdam fucos, et effugium quibus ea fe. tueretur, fi quid fe- 


-.. cus eueniffet, fufpe&a haberent. 


Muitos quoque audiuifles, 


qui dicerent poétas quosdam etiamnum apud oraculum defi- 
dere , qui voces exciperent, iisque fubito verfus et numeros 
tanquam vafa quaedam cir cumplicarent. Taceo quantum cri- 
' minis oraculis attulerint Onomacriti illi, Prodotae, et Kyne- 
fones, vt-qui tragoediam iis fatumque faperuacaneum appo- 


| fuiflent " 


— 
ELI 


—— X. μυχὲς. et fic quoque 

s. cod. T. Reiske. 

IE ! 2. πεποιημένας. redit enim 

| m ad καταφυγὰς, aut ad με- 
nou et ὠμφιβολίας. R. 
5 Dx oracula et 

E esrmima Orpheo fubiecta no- 











Toga E SMAM aut. Ἡρό- 
A Herodotus Heracleo- 
Ἢ δ λὲς Bryfonis Sophiftae, 
| fcripfit i Herodotus au- 
|o ftem | τὴν Φξως καὶ Μεσαίς 
ἐν ᾿οἱξορίαν,, i. Photio. v. Ion- 


τὰ funt. Pro 7 godora, leg. . 


neque adeíffe mutationes. Maximam poéfíi infa- 


miam 


fii Script. Hift. philof. p. 123. 
et 334. De Ciuefone, vel 
potius Cinefione nihit reperio, 
Reiske. 

4. £L ἠνέγκαντο ἐπὶ TOV 

χρησμῶν. Reiske. a 

5. Verba ἐδὲ moocdistg de 
μεταβολὰς non intelligo, et 
funt indicium lacunae, aut 
huc non pertinent. Reiske. 

6. ποιητικὴν, aut τὴν ποιήη- 
τικὴν μαντείαν. prius habet 
cod. T. pofterius ego mallem. 
Reiske. 


7. Ba- 


M! 
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TO  οὐγυρτικὸν καὶ et^ y egeo Kol περὶ TX preda. X9 Tee 
ραύπειο βωμολόχον 1 X04 πλανώμενον γένος. οἱ μὲν, αὐτό- 
Dev, οἱ δὲ wort κλῆρον ἔκ, τινων γφωμμωτίων χρησμὲς 
κολῥμνν ἐν οἰκέταις LUI γυναίοις à ὑπὸ, τῶν Woo. ο- 
μένως 7 μάλιξω Ko τῷ ποιητικϑ τῶν. ὀνομοίτων 5, εν 
8X, ἥκισα ποιητικῇ 8 δοκᾶσα κοινὴν ἐμπαφέχειν ἐφ μὴν 


ὠπατεῶσι καὶ γόησιν οὐν)ρώποις καὶ | ψευδομόντεσιν, ἐξέ- ἯΙ 


πεσε τὴς οληϑείως καὶ T8 τρίποϑος. 8 τοίνυν. ϑαυμά- 
eau ἄν, εἰ demone τινὸς Edes καὶ περιωγωγῆς ἈΘῚ &- 
σαφείοις, ἔτιν ὅτε τοῖς πολαιοῖς. ἐσὲ yo 6 divos κατέ- 
βανε μα. Δία περὶ avis etvdporóde χρησόμενος, δδὲ o 
demo περὶ. ἐργασίως, αλλά πόλες μέγα. δυνώμεναι, καὶ 
βασιλέις Kod τύφαννοι μέτριον εϑὲν Qeovavres , ἐγετύγ- 
χανον τῷ Oed περὶ πρωγμοώτων᾽ ὃς avia xor παροξύ- 
Yem ἐπεχϑείο 9 πολλοὶ τῶν αἰβθλήτων ἀκέοντας, οὐκ 
ἐλυσιτέλει Τοῖς περὶ τὸ “ιρηξήριον. 8 πείθεται vae ὃ 
Θεὸς ὥσπερ τῷ Εὐριπίδῃ νομοϑετέντι 'ο e λέγοντι" 
Φοῖβον ἀνθρώποις μόνον “χρὴ ϑεσπιωδῶν. χρώμενος δὲ 


miam parauerunt cireumforanei ifti et circulatores, et fcurrae 
maenae Matris deorum acSerapidis vagi: quorum alii ex tem- 
pore, alii forte quadam ex quibusdam libellis oracula dabant, 
feruis et mulierculis, quas maxime numeri et nomina poética 
mouerent. Quae non minima fuit caufa, cur poética;tanquam 
communem fe quee videretur praebere impoftoribus et prae- 
ftigiatoribus ac "falis vatibus, tripode et veritate arceretur. 
Non itaque miror, fi veteribus interdum opus fuit ambigui- 
tate, circuitione, et obfcuritate quadam. Neque enim priua- 


tus aliquis profedo de emendo mancipio oraculum confule- . 


bat, aut de conducendo opere: fed ciuitates admodum  po- 


tentes, regesque et tyranni nihil moderatum cogitantes, 


Deum interrogabant de rebus: quos irritare multa refpon- 
dendo eorum voluntatibus aduer fa, non erat ex vfu eorum 
qui oraculum procurabant. Nam non obtemperat Earipidi 
Deus legem hanc ferenti, Apollinem folum canere fata homi- 


1 ΓΗ .. nibus 
7. Bafil. edit. a'youfvyaig, 9. ἀπεχιϑείο id eft, at- | 
leg. dite Reiske. | que πρὸς ἀσέχϑειαν. Reiske. 
IO. ὥσπε youcSerzvri τῷ 


9. M ποιητικὴ. Reiske. Εὐριπίδη. ΩΣ 
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ϑνητοῖς v ὑπηρέταις καὶ προφήταις, ὧν μήδεσϑαι προσή- 
ker ἈΘῚ φυλάττειν, ὅπως UT av S gara ex οὐπτολθνται 


ἢ “πονηρῶν Seo Accrgeuovres , ἀφανίζειν μὲν 8 Θέλες TO ἀ- 


^o nt 


ληϑὲς, παφατρέπων δὲ Tiv AIV. GUT QV , καϑάπερ 
αὐγὴν ἐν τῇ ποιητικῇ πολλὰς ovo. No ess λωμβανξσαν, 
καὶ πολαχϑ περισιχι(ομένην, a Quee TO ἀντίτυπον QU. 
T2 Aon σκληρόν. ἥν Óé ἄρα " Ko4 τυφάννϑς οὐγνοῆσαι 
καὶ πολεμίες μη | προαισιϑέσιϑαι. τὅτοις ὃν περιέβωλεν "e 
ὑπονοίας Ὁ] eg ivo leas e πρὸς ἑτέρδς οὐποκρύπτου- 
σαι τὸ φραζόμενον, 8 διέφευγον αὐτὲς, 8d: παρεκρξον- 
To τὸς δεομενδς X04 προσέχοντας. 0 ev εὐηϑέτωτός ἐ ἐςιν 
ὃ τῶν πραγμάτων ἑτέρων γεγονότων . εἰ μηκέτι τὸν αὐτὸ 
τὸν ἥμιν τρόπον, G2. ἕτερον οἴεται! δὲν βοηθεῖν ὃ ὁ eo ἐ ἐγ- 
καλῶν. D xui συκοφαντῶν. ἔτ, τοίνυν. βϑὲν cro ποιητι- 
κῆς λόγῳ χρησιμώτερον ὑπάῤχει: r8 δεθέντα μέτροις 
TO φΦραζόμενα a7 συμπλακέντα μᾶδλον μνημονεύεσιαι 
καὶ κρατεῖσθαι. τοῖς μὲν ὃν Τότε. “πολλήν ἔδε; μνήμην 


παρεῖναι. πολλοὶ yog ἐφράζετο ΟΊ τόπων cupere καὶ 


πραΐξεων καιροὶ Θεῶν ἱεροώ διωποντίων., enl καὶ ἡρώων. 
φ ς A91 "d 


nibus debere. Ergo cum vtatur adminiftris et vatibus morta- 
libus, quorum eum par eft curam gerere et cuftodire eos, ne 
Deo facri a malis interficiantur hominibus: non vult veri- 
tatem opprimere, fed eius explicauonem poéfi peruertens, 
velut fplendorem varie reflexum et in multas diffifum partes, 
duritiemque eius hoc pa&o et rigorem aufert. Poterant etiam 
tyranni ignorari, et bella non praefentiri. His igitur circum. 
dabat fulpiciofa verba et ambigua: quorum fententia aliis 
ignota, confulentes non falleret, fi animum aduerterent. Stul- 
tif[imus itaque eft, qui calumniatur et culpat quod rebus ita 
mutatis Deus non quo ante, fed alio nobis modo vult prodeffe. 
Porro autem nulla maior orationi a poética vtilitas conciliatur, 
quam quod numeris illigata et comprehenfa facilius memoria 
tenentur ac feruantur. - Antiquis vero multa opus fuit memo- 
ria, quibus multae locorum notae, tempora agendi, facra 
licolum tranfmarinorum, heroum reliquiae,occultae, diffici: 

lesque 


Ir. f. ἐχρὴν δὲ ἄρα. Reiske. βαλεν. » oiecit, obiecit, Reiske, 
12. προέβαλεν; aut παρέ: 13. ὁ 950g ἐγκαλῶν. Reiske. 


14. 97- 
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606 
οὐπόῤῥητοι cet δυσεξεύρετοι ἐς μακρὸν αἰπαίρουσι 
Ἑλλάδος. εἰς γαρ τὸ Xiov "5 καὶ Κρήτινον Xe PN 
Νήσεχιον καὶ Φάλανθον ᾿ ἄλλδο ei λ- 
λὲς ἡγεμόνας σόλων ὁσὸς 16 ide: τεκμηρίοις αἰνευρῶν. τὴν 
διδομένην ἑκάφωῳω καὶ προσήκεσαν Ἱδρυσιν᾿ ὧν ἔνιοι Kg διη- 
μάοτανον, ὥσπερ Βώττος. ἔλεξε Τ7 vue ἐκπεσῶν, OU 
χαταλαίβων ἐφ᾽ Cy ἐπέμφϑη τόπον. εἶτα fue δεύτερον | 
ὑπετων ὃν ὁ ϑεὸς 18 : | 





“ποτγιώμενος. 
, ME Λιβύαν μωλοτφόφον. οἶσθας ἃ ἄρειον ἢ ὯΝ Μὴ ἐλ- 
Qaev' ἐλθόντος ἄγων ἀγαμαι σοφίην σεῦ ὅτω πάλιν 


lesque inuentu, et longe a Graecia diffitae JE Nam 
in.Chium et Cretinum et ji Nefichum et Phalanthum, 

multosque alios expeditionum duces, qui coacti funt fienis 
quibusdam vti in inueniendo loco fedis et coloniae conceffo. 
Quidam etiam aberrauerunt, vt Battus.. Huic enim dictum 
fuit, eiectum iri, fi non eum occupaffet locum in quem mit-: 


tebatur. Deinde rediit quiritans.. Er Deus fic refpondens: 


Vrbs pecoris diues Libye mea, mon venienti 


Norior efl tibi, quam qui venit, per mibi mulzum 


Admniranda tua qf certe fapientia vifa: 


34. ϑῦκαι καὶ  δυσεξεύροτοι. 
Reiske. 

15. Bafil. em ἰξεὲ γὰρ τὸν 
Χίον, et Φάλανϑον, quod pro- 
bo. De Chio, Chii conditore, 
v. Paufan. p. 532. De Pfa- 
lantho, Tarenti conditore, 
memorat Strabo et idem Pau- 
fanias p. 823. qui locus no- 
ftrum mi;ifice illuftrat. Cre- 
tinei nomen apud Herodotum 
VII, 165. inuenio, fed ille a 
noftro diuerfus eft. Pro N- 
σιχον facile effet aliquod aliud 
nomen comminifci, quod a 
vulgato non multum abiret, 
Ἡγησίλοχον, aut Myxaio- 
«0v, fed condim ee vibium 


E 


hoc nomine claros non foub 
Variae le&iones hic, vt ple- 
rumque in locis defperais, 
nos deferunt. Reiske. 

16. ὅσοις. Reiske, 

17. f. ἐδοξε γὰρ ἐκπεσεῖν. 
videbazur enim fibi e pazria im 
exfilium | actus fuiffe. videtur 
tamen fententia potius requi- 
rere ἐψεῦσϑοι. aut ἐξήπα- 
τῆσϑοή. vidcbazur [δὲ ab ora- 
"culo deceptus et illufus. Reiske. 

18. ὁ ϑεὸς.. "Ag ἐμεὺ UA 
βύαν ex Herodot. IV, 157. 
iam repofuerunt codd. Turne- 
bi et Vulcob. Reiske. 

10. οἶδας ἄρειον ex eodem 
autore. Reise. | 


y 


20. De. 
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᾿αὐτὸν ἐξέπεμψε. Λύσανδρος 59 ἰδὲ καὶ παντάπασιν ὧγ- 
γοήσας τὸν ᾿Αρχελίδην AóQov καὶ Λλώποκον προταγο- 
᾿φευόμενον wq τὸν Ὁπλίτην ποταμὸν, γῆς τε δράκοντα 
υἱον δόλιον κωτόπισϑεν ἰόντα, μώχῃ κρατηθεὶς, ἔπεσεν 
ἐν τοῖς τόποις ἐκείνοις. υὑῷ ὧν ὁ χῶρος 51 ᾿Αλιώρτα οἷνε 
deos ἀσπίδος φορδντος ἐπίσημον ὄφιν ἔχεσαν. ἄλλα δὲ 
τοιαῦτο σρολοὶὲ δυσκάϑεκτα καὶ δυσμνημένευτα τῶν πα- 
λαῶν διεξιέναι! πρὸς ὑμᾶς εἰδότας, εκ ἀναγκαῖόν Egi. 
τα δὲ νὺν πράγματα καϑεφῶτα,, περὶ ὧν ἐρωτῶσ, τὸν 
Θεὸν, ὠγωπῶ μὲν ΕὙωνγε «ol «σποαζομαι" “πολλὴ γοὶρ 
εἰρήνη καὶ ἡσυχία y, πέπαυται δὲ πόλεμος, ΜΟΊ πλάναι 
94 Ss«ces ex εἰσὶν. &0 τυραννίδες, ed2 ON 0C νοσήμα» 
τὰ καὶ κακὰ τὴς Ἑλλάδος, ὥσπερ πολυφαρμαίκων δὺ- 
νοΐμεὼν ?? χρήζοντα XC περιττῶν. ὁπ δὲ ποικίλον ἐ- 
δὲν, δ᾽ ἀπόῤῥητον, 8d demov , «M ἐπὶ πράγμασι μι- 
! 
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fic eum denuo emifit. [Γγίαπάθυ vero prorfus ienorans tumu- 
lum Orchalidem, qui et vulpium dicitur, et Hoplitam fluuium, 


"Terrigenamque. draconem. à ergo. qui fübiz. aflu: 


proelio vi&tus in illis locis interfectus eft ab Inachione Haliar- 
tio, qui in fcuto infigne ferebat ferpentem. Neque neceffe 
eft apud vos horum probe gnaros plura id genus retentul et 
memoratu difficilia oracula antiquis data recitare. Res vero 
noftrae aetatis, de quibus confultatur Deus, ego quidem boni 
confulo et probo. Altum enim otium eft, et firma pax, finis 
bellorum et errorum, nullae feditiones, tyrannides nullae, 
neque alii morbi aut mala Graeciae, quae veluti multiplicibus 
medicamentis exquifitisque indigeant. Vbi autem nihil eft 
varium, arcanum, arduum, fed rebus vilibus et vulgaribus 
quae- 


bi 20. De Lyfandri apud Ha- 
- liartum morte v. Diod. Sic. 
14, 81. et Paufan. p. 774- fed 
de Archelida colle, Alopoco 
et Hóplita fluuio nihil reperio. 
Reiske. z 
—' “1. ὑφ᾽ ὧν ὁ χῶρος] 
^" rum loco Bafil. edit. dat uz 
—— "Iyaxí«yos , non ex bono cod. 


4 vw 










Ηο- 


fed ex ingenio corre&oris, vt 
mihi quidem videtur. Ex ip- 
fo Plutarcho noftro in vitaLy- 
fandri apparet. emendandum 
hic fuiffe ὑπὸ Νεοχώρς 'Axi- 
ἀρτίς ἀνδρὸς. Reiske. 


22. ὥσπερ πολυδυνάμων 
Φαρμακὼν χρήζοντα. Reiske. 


43. f. 


s. 
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«Qoi A04 | npe ὁ ἐρωτήσεις, οἷον ἐν σχολῇ προτάσεις, 
εἰ γωμητέον ; j πλευφέον, ἢ ῥανειτέον. το δὲ “μέγιτα 
| πόλεων. μαντευμοτοῦ. 'Φοξᾶς καρπῶν πέρι. o4 βοτῶν 
ἐπιγονής , X90 σωμοΐτων ὑγείος, ἐνταῦσ περιβάλλον 
μέτρα: καὶ πλάττειν περιφρασεις. καὶ γλωσσας ἐπο- 
yen πύσμασιν οὐπλῆς oH συντόμξ δεομένοις οἱ αποκρίσεως, 
ἔργον ἐςὶ Φιλοτίμϑ. coQus8 καλλωπίζοντος ἐ ἐπὶ δόξῃ χρη: 
σήριον. ἡ δὲ Πυϑίο καὶ καϑ' αὐτήν μέν ἐς, γενναία τὸ 
ῆϑος, ὅταν δ᾽ ἐκέξ κατέλθῃ d yéngd παρα τῷ ϑεῶ, 
πλέον. 
ἢ ἐκείνῃ μέλον δόξης " ^ καὶ ἀνθρώπων, ἐπαινδντων, 
] | ψεγόντων. ἔδε; δὲ ἴσως xg ἡμῶς ἔχειν Bras" νῦν δὲ 
ὥσπερ ety oV VT ES xot δεδιότες, μὴ τρισχιλίων ἐτῶν &- 
ποίβώλῃ. δόξαν ὁ τόπος, Kol τὸ χρηφηρίδ κοϑούστερ σο- 
Qus8 διατριβῆς απτοφοιτήσωσιν ἔνιοι, καταφρονήφαντες, 
ero AC y EE Kel πλάσσομεν αἰτίοις x01 Aocy8s ὑπὲρ 
ὧν 8T ἴσμεν, ὄτ᾽ εἰδέναι προσῆκον ἡμῖν ἐς," παραμυϑϑ- 
μένο; τὸν ἐγκαλᾶντα X94 TFEÍOVTES , δ χαίρειν ἐῶντες. 
αὐτῷ γάς οἱ πρῶτον οἰνιηφώτερον ἔφαν; τοιαύτην ἔχοντι | 


^^ 


quaeftiones tanquam in fchola proponuntur, An contrahen- 
dum matrimonium, an natigandum, an foenerandum: et vbi 
maximae ciuitatum interrogauones de frugum er pabuli pro- 
ventu , de valetudine: ibi carmina circumponere, et fingere 
"verborüm ambages et notas quaeftionibus fimplici et breui 
refponfo opus habentibus, ambitiofi fuerit fophiftae, qui ora- 
culum gloriae captandae caufa fucer. Pythia autem cum ipfa 
indole eft generofa: tum Π᾿ defcendit ad cortinam, et cum 
Deo eft, amplius * quam ipfa curet gloriam, et liominum 
vel laudes vel vituperationes. Ac forraíle nos quoque fic de- 
bebanius effe affecti. Nunc veluti foliciti, ne decus ter mille 
annorum locus amittat, et oraculum. quafi fophiftae alicuius 
(cholam deferant nonnulli contemnentes, defendimus er cau- 
fas rationesque fingimus de iis rebus quas neque fcimus, "nez: 
que Írire nos.conuenit: incufantesque dictis conamur in. | 
aliam pertrahere fententiam , quos miffos facere potius Meng | 
bamus. Etenim 
Ante alios erit buic multo certe. aegrius ipf 
| qui. | 


23. Í. πλέον τὶ ἀληϑείας ἐκείνη μέλει, ἣ δόξης. Reiske,: 
24. Tàu. | 
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“περὶ T8 9e δόξαν. ὥστε ταυτὶ μὲν τῶ προγεγραμμέ- 
YO τῶν copo , TO Γνῶϑι σαυτὸν. Kou TO Μηδὲν à ἄγαν, 
eod Ex eme s Kod Suv Cen 54 8X ἥχιτῶ dioc τὴν Ἰβρα- 
χυλογίαν. , 9€ πυκνὸν ΟΊ σφυρήλατον y8y ἐν ὀλίγῳ Gee 
βιέχξσαν ὄγκῳ" τὲς δὲ χρησμδς, Gri συντόμως καὶ ἀ:- 
σπλῶς καὶ d; US ejas TX πλεῖτα φραζεσιν, oir io dou ?5, 
Ao τοὶ τοιο τῶ μὲν ἀποβθέγ ρα τῶν σοφῶν ταυτὸν 
τοῖς εἰς sevov συνϑλιβεᾶσ, πέπονθε ῥεύμασιν. 8 γαῖρ ἔχε: 
T2 21 dio , ade 26 LS day 
σκοπῆς, τί γέγραπται καὶ λέλεκται στερὶ αὐτῶν τοῖς 
ὅπως ἕκαξον € Xe βελομένοις κωτωμοεῖν, δ ῥαδίως T8- 
τῶν λύγες ἑτέρδς εὐφήσεις μακροτέρδς. ἡ "n τῆς Πυ- 
Jias die ros ὠσπεῷ οἱ i μωϑηματικοὶ γραμμήν εὐθεῖς 
αν καλξσι τήν ἐλαχ σὴν τῶν τὰ αὐτὰ πέρουτο ἐχ ϑσῶν, 
ὅτως 8 ποιξσα κωμπήν; adt κύκλον, εδὲ διπλόην, (8d. 
ἀμφιβολίαν, αὐλοὺς εὐϑεῖα σρὸς τὴν ὠλήθωοαν ὅσα, 
πρὸς δὲ πίςιν ἐπισφαλής καὶ ὑπεύϑυνος, ϑδένω wo 
αὐτῆς ἔλεγχον ἄχρι. γὺν παρωδέδωκεν, EY OU M μούτων δὲ 
ἈΟΊ ϑώρων ἐμπέπληκε βαρίβορικῶν καὶ Ἑλληνικῶν τὸ 


qui fic de diis fentit, vt haec in aditu fcripta fapientum dicta, 
Noris te ipfum, Ne quid nimis, probet, admireturque l'àud 
minime ob breuitatem, quod folidam et compa&tam in exi- 
gua mole habent fententiam : oracula autem culpet, quia 
breuiter, fimpliciter, acrecta pleraque indicant. Ac talibus 
quidem fapientium didis idem vfu venit, quod in anguftias 
contrufis luminibus. Non enim perfpici quit fenfus, neque 

* Sed fi confideres quid fcriptum fit et di&um de eis ab his 
qui fingulórum fcrutati funt fententiam, non facile vllas pro- 
lixiores inuenies difputationes. Enimuero vt lineam rectam 
"mathematici vocant breuiffimum ab vno ad alterum termino 
. du&um: fic Pythiae fermo abfque vllo flexu, circuitu, ambi- 
- guirate, fraude, recta ad veritatem proficifcens : quanquam 
de fua fide caufae dictionem non poffit detrectare, tamen falfi 
p a nemine in hunc vfque diem conuicta eft: fed donariis bar- 
Ἢ baricis Graecanicisque oraculum oppleuit. Aedifticiorum au- 


ἢ tem 

e 24. ϑαυμάζετε. et fic quo- 26. Nihil amplius deeft, 
que cod. T. Reiske. quam διαύγειαν, quod prae- 
ς΄ 25. αἰτιᾶσϑε. Reiske, ftat cod, T. er V. Reiske. 


"rwr. T.V. Qq 27. HX 
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χιρηϑήριον , οἰκοδομημώτων δὲ κάλλεσι (og ROT OTIEUCAS 


᾿Αμφικτυονικαύς. , ὁρᾶτε δήπεϑεν αυτοὶ ποδαοὶ μὲν ἐπε- 
κτισμένα τῶν πεότερον oU, CYTaY , zoo d. ἀνειλήμ- 
μένα τῶν συγκεχυμένων καὶ διεφθαρμένων" ὡς δὲ 
τοῖς εὐϑωλέσι τὼν δένδρων ἕτερω παραβλαξανεε, καὶ 
σοῖς Δελῴοῖς 5 πυλαία 27 συνηίβα A04 συνανοι[ βόσκεται, 
διὰ τοὺς ἐντεῦθεν εὐπορίας σχῆμῶ λαμίανεσω καὶ ! Mog- 
qur καὶ κόσμον ἱερὼν Kel συνεδρίων Ao] v era, οἷον ἐν 
χιλίοις ὅτεσι τοῖς ᾿ πρότερον - ἔλαβεν. οἱ μὲν &y περὶ 
TO γωλώξιον 28 χῆς Βοιωτίας κατοικδντες ἤσϑοντο TOU 
Θεοῦ τὴν émipetvesaey , oc ϑονίᾳ, καὶ περιξσίο; γάλακτος. 
σροίβώτων γαρ ἐκ πάντων κελας ei ὡς οὐπὸ κρηνοζων 
Φέρτατον ὕδωρ ϑήλεον γάλα. 70i θὲ ἐπίμπλων ἐσσύμε- 
yo. πίθδς᾽ ἀσκὸς δ᾽ ὅτε τὶς ὠμφορευς ἐλίνγυε δόμοις, 
'πέλλαι. δὲ ξύλνο; 39 πίϑοι πλᾶσϑεν ἅπαντες. ἡμῖν δὲ 
λαμπρότερα Kot oe diets Ko co és ego enero TETOY 
εἰνγοδίδωσιν. ὥσστερ ἐξ αὐχμδ τῆς πρόσϑεν ἐρημίας καὶ 


tem et Amphictyonicorum apparatuum elegantia videtis nimi- 
rum ipfi pleraque iis adieda, quae antehac hon erant, multa 
eorum quae iam ruinam traherent et peffum irent refecta. 
Sicut vero arboribus foecundis aliae fuppullulant: ita etiam 
iuxta Delphos pubefcit et adolefcit Pylaea ob copiam eorum 
quae hz;c funt fieuram adepta formamque et ornatum tem- 
plorum, curiarum, aquarumque luftralium, quanta mille ab 
annis praecedentibus non habuit. Equidem ad Galaxium 
Boeotiae qui habitant, abundantia lass "lenferpni praefen- 
tiam dei: Te : 
Cu. lac, ceu latices de fonribus, emanarer: 
Dliaque implerenz auide: zunc ampborae ee vtres, 
Seria tunc albo rurgerer. cuncta liquore, 
Mulc&raque, ee e ligno. diffenzas vumperet vrnas 
Humor , uec vacuas. fuperareuz vafa per aedes. ; 
. Nobis cum Apollo fplendidiora, meliora, et apertiora his. 
fi igna praébuit, ex tanto qui praeceflit fqualore » folimdine, | 
et 
27. Ex h.l. colligo, Pylae- 28. De Galaxio nihil repe- 
am non folummodo nomen rio. Reise, 
fuiffe conuentus. Amphi&tyo- :29. xo) ξύλινοι., additautem 
num, fed étiam fuburbii Del. ξύλινοι ad πίϑοι. quia zri3os 
phici, in quo Amphiétyones proprie dicebantur/feriae fi- 
conuenire folebant. Reiske. les, Reiske. No 
30. Vi- 
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grevicts , εὐπορίαν. καὶ λωμπεξότητα καὶ τιμήν πεποιηκὼς, 
καίτοι QAO m ἐμαυτὸν δῷ ois ἐγενόμην εἰς τὰ πραγ- 
ματα TUUTO πρόϑυμος x9 χρήσιμος μετα ΠΠολυκρώτες 
«04 Περραίξ, φιλὼ δὲ TOY καϑηγεμόνο ταύτης τῆς σο- 
AuT elote γενόμενον ἡμῖν καὶ τὸ πλῶφαω TET ἐκῴφροντί- 
ζοντῶ «04 | πωρωσκευάζοντα " 
QM Bx ἔςιν ἄλλως 23! ὅτι τηλιπαύτην καὶ TOC CU- 
Ty μεταίβολήν ἐ ἐν 0A; y 0 χρόνῳ γενέσθαι ó; ἀνθρωπίνης 
ἐπιμελείας; wn Seg παρόντος evratü da καὶ συνεπιθειοῦς 
οὐτος τὸ ρησήριον. Dd ὥσπερ ἐν τοῖς τότε Χρόνοις 
0770 οἱ τήν λοξότητῶ τῶν χρησμῶν καὶ o, c ot eraty αἰτιωώ- 
Μενοιν καὶ νὺν εἰσιν οἱ τὸ λίαν 0,7: EV cuxoQavrBvres. 
ὧν nod | ἄδικόν ἐξ, κομιδῆ, καὶ αθέλτερον TO σπαϑος. καὶ 
oto οἱ παῖδες Ἰριδως μᾶδλον καὶ ὥλως καὶ κόμητας. ἤ 
σελήνην X. ἥλιον ὁρῶντες γεγήσασι ἈΟῚ Ry oO Ao 
ὅτοι τὰ οἰνίγμοωτο, X0 τοὺς αὐληγοζίως ΟΊ τοὺς μετω- 
Φοράς τῆς μαντικῆς ὠνωκλάσεςς ὅσας “πρὸς τὸ θνητὸν 


et pauperie ad tantas copias, fplendorem, honoremque nos 
euebens. Ego fane amo me ipfum eo nomine, quod ad bas 
res factus fum alacer et vtilis cum Polycrate et Petraeo. Amo 
autem eum qui nobis huius conditionis auctor duxque fuit, et 
pleraque horum excogitauit atque adornauit * Sed fieri 
non potuit, vt tam ingeus mutatio tantilo temporis fpatio 
acciderer hominum induftria, deo non praefente, et diuinita- 
tem oraculo largiente. Verum ficut olim fuere, qui per- 
plexitatem oraculorum obfcuritatemque vituperarent: ita ho- 
die etiam funt, qui nimiam calumnientur fimplicitatem. Ad- 
modum ipíi et iniufte et fatue adíecto animo. Nam pueri 
quando arcus coeleftes, - areas circa Solem aut Lunam, come- 
tasue vident: magis delectantur quam Sole aut Luna con- 
fpedtis. Eodem modo hi aenigmata et allegorias mutatae vati- 


cinationis, quae reflexionibus numinis ad mortalem et imagi- 


nantem 


30. Videtur aut nihil deef- 2431. Aut delendum eft ἀλ- 
fe, aut nomen Imperatoris, λως ὅτι. aüt leg. £X ἔςιν ἄν- 
qui tum orbi Romano. praee- ϑοωπῷὼ Ύ ὄντι εἰπτεῖν [ vel U- 
rat, fortan Adriani, defide- πόλα siv] τοσαυτήν. Reiske. 
xar. Reihe. 

j . 


ἔ : Qq2 I. v. 
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^ 1 m » A ? X de 
xo] Φανταξικὸν, ἐπίποῦδσι. καν τὴν αἰτίαν μὴ ἱκα- 
los] , Ὁ ^e *» ^ Ὁ 
νῶς πύϑωνται τῆς μεταβολῆς, ἀπίασι T8 DOeB κατα- c 
5 c ^ »5 5» 16 c 2 / 3) 2 
γνόντες, ϑ'χ, ἡμῶν" ed οὐτῶν ὡς ἀδυνοότων ὄντων ἐξι- 
^2 Q. ^ Ὁ N ^s Y. /, 
xveim Qa τῷ AcyIj40 πρὸς τήν T8 Oel διανοιαν. 
nantem vim animi conftat, defiderant: cuius quando caufam 
non fatis audiunt , abeunt deo culpam imputantes , non nobis 


neque fibi ipfis: vt qui virium tantum nom habeamus, vti 
noftra ratione affequi dei cogitationem ;poffimus. 


MEE e Ese 
HAOTTIA?P S X0 


IIEPI TON 
EKAEAOIDOTON XPHETHPION. 


PULONOEY'M oc MO 
CYVR ORACVLA EDI 


DESIERINT, 
COMMENTATIO. 











er&s τινάς !, ἢ κύκνος, ὦ Tegtvrie Πρίσκε, μυϑο- 
λογϑσιν πὸ τῶν ἄκρων τῆς γῆς ἐπὶ τὸ μέσον ᾧε- 
ρομένδς εἰς ταυτὸ συμπεσέν Πυϑοῖ, περὶ τὸν καλόμενον 
ὀμφαλόν. ὕξερον δὲ χρόνῳ τὸν Φαίςτιον ? Ἐπιμενίδην ἐλέγ- 


A osdes quafdam, Terenti Prifce, aut olores, fabulantur 

ab,extremis terrae partibus ad medium eius volatu ten- 
dentes Pythiae eodem conueniffe ad locum, cui Omphalo, i. 
e. vmbilico nomen eft. Foftea autem. temporis Phaeftium 


Epime- 

I. v. Strabon. p. 649. et 2. $aícioy] v. Menage ad 
Paufan. p. 835. Reiske. Diog. Laért. I, τος, Reiske. — 

3. ἐπὶ 
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xora τὸν μῦϑον ἐπὶ v8 9e 3, καὶ λαβόντα χρησμὸν 


᾿ἀσαφη ΟΊ ἀμφίβολον, εἰπεῖν" 


Οὐτε γαρ ἤν γαίης μέσος ὀμφαλὸς, gà? ἐΘαλάώσσης" 
Εἰ δὲ TIS egi, Θεοῖς δῆλος, Sur cci δ᾽ ἄφαντος. 
ἐκένον μὲν Bv εἰχότως ὁ Θεὸς ἡ ἠμύνατο μυϑε ποωλαμοῦ, 
καϑαΐτερ ζωγφαφήματος eq οὐπτοπτειρώμενον. ὀλίγον 
i πρὸ Πυϑ' ων τῶν ἐπὶ Καλλιφράτξ, 4 xo ἡμᾶς ἀπὸ 
σῶν ἐναντίων τῆς οἰκδμε γῆς περάτων ἔτυχον ἄνδρες i ἱεροὶ 


δύο συνδραμόντες εἰς Δελφὲς, “Δημήτριος μὲν ὃ γοαμμα- 


σικὸς ἐκ Βρεττανίας εἰς Ταρσὸν οὐνακομις ὄμενος οἴκωδε, 
Κλεόμβροτος δὲ ὁ ο Λακεδαιμόνιος, πολλὰ μὲν ἐν Αἰγύ- 
ZTO WU περὶ τὴν Τρωγλοδυτικὴν γῆν πεπλανημένος, 
πόῤῥω δὲ τ' τῆς Ἐρυθρᾶς θαλάσσης ἀνωπεπλευκῶς ϑκατ' 
ἐμπορίαν, cV. ἀνὴρ Φιλοθεώμων, καὶ Φιλομαϑῆς, cU- 


 Epimenidem fabulam hanc vanitatis coarguiffe apud Deum: 


cumque oraculum accepiffet ambiguum atque obfícurum, 
dixiffe : 

Non equidem terrae , aut exflat medius maris vinbo, 

Aut fuperis folis bominufl non cognitus vlli eft. 
Atque hunc quidem merito vlrus eft deus, fabulae prifcae, 
tanquam picturae, conatum in probitatem inquirere. Enim- 
vero paulo ante Pythia noftra aetate a Calliftrato acta, euenit 
vt a diuerfis terrae. finibus Delphos conuenirent duo facri 
viri: Demetrius grammaticus e Britannia Tarfum, quae. ei 
patria erat, reuertens, et Cleombrotus Lacedaemonius. Hic 
diu per Aegyptum et Troglodyticam vagatus, et magnam 
maris rubri partem fubue&us erat, non fane negotiandi gra- 


: fed homo fpe&ndi et parandi fibi fplendoris cupidus, 
cum. 


nos procudimus. quod erudi- 


3. ἐπὶ τῷ ϑεοῦ. Aldus 
tus lector facile fentiet. Ora- 


ϑυοῦ. quod nibil eft. Hic li- 


ber in manufcripto non inerat. 
eiufque me, quod facile ob- 
feruabit le&or, mirifice torfit 
qualis qualis inter conuerten- 
dum etiam emendatio. reque 


' diffimulo, me Turnebianalu- 


cubraiione qua confirmatum, 
qua inftru&um. Certe tamen 
non omnia ei debentur, quae 
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culi primus verfus ftabit, fi 
pro ἣν γῆς legas: ἐςὶν γῆς» 
aut 5v γαίης. Xylander. 

4. Significat  Calliftratum, 
Leonis filium, Sophiftam, Plu- 
tarchi aequalem, Amphi&yo- 
num in Pythiis procuratorem, 
de quo v. Sympepaee 4; 4. 
et 7, 5. Reiske. 

5. éT&- 
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σίαν dà 2 χων ἱκουγήν καὶ τὸ πλείονο τῶν ἱκανῶν ἔχειν, eno 
ἄξιον oA ποιόμενος y ἐχρῆτο τῇ σχολῇ πρὸς τοὺ τοι- 
Φὐυτοῦ, Kol συνῆγεν ἱπορίαν; οἷον ὑλῆν. φιλοσοφίας S'ec- 
Ao fiet , ὥσπερ αὐτὸς ἐκώλεε» τέλος P Eni. νεωςὶ δὲ 
γεγονως παρ ᾿Αμμωνώ, τὰ μὲν oot τῶν ἐκὲς δῆλος ἦν 
m πανυ τεϑαυμακὼς 9 περὶ δὲ τὸ Avyye TÉ ἄοβέπου 
ode λόγον ἄξιον omoi y λεγόμενον ὑπὸ τῶν ἱερέων. 

εὶ yo ἔλαττον ἄγωλίσχειν EAcuoy Pres ἐχοίςϑ, o T8- 
το τὸ ποιώσϑωι τεκμήριον ἐκείνες τῆς τῶν ἐνιαυτῶν οὐνωμο- 
λίας, τὸν ἕτερον 5 τὲ προώγοντες ὠεὶ τῷ χρόνῳ βρα- 
“ύτερον. σοιδσης. εἰκὸς γώρ' ἐλόττον; Χρόνῳ τ T0  δαπῶ- 
γώμενον $Aa TOY εἶναι. γαυμασώντων δὲ τῶν παρόντων; 
78 δὲ Δημητοίδ Kon γέλοιον Φήσαντος ό εἶναι» QUO μι 
κρῶν πρωγμώτων ὅτω μεγώλω δηρᾶν.» B κατ΄ Αλκαίον 
ifo eyes TO! λέοντα γεαφοντας, P NEA ϑφυωλαίδι X941 








cum eflet re fatis lauta: non magni ducens poffeffionem 
opum iis quae fufficerent ampliorem, his rebus otium infu. 
mebat , hi(toriamque colligebat quafi;materiam philofophiae, 
cui (vt-aiebat ? theologia finis erat propofitus. Er quia nuper ' | 
apud Ammonem fuerat, fatis prae [6 ferebat caetera fe non — | 
valde admiratum: de lucerna aurem perpetuo ardente rem 
narrabat dignam animaduerfione, de qua ex facerdorum fer-- 
mone percepiller. Subinde enim qucuis pofteriore anno mi- 
nus olei abfumi quam praecede nte: atque hoc illos de certo 
argumento annorüm inaequaliatis ducere, quae fequentem 
annum femper breuiorem fuperiore faceret. Quod probabile 
. fit minori tempore. minus abfami. Mirantibus qui aderant, 
Demetrius ridiculum effe pronuntiabat, niis. ex tam minutis 
rebus tam arduas indagare. Non enim hoc effe (id quod Al- 
€aeus ait) ex vngue leonem pingere ; fed e papyro et lucer- 


na 





5. ἕτερον τὸ προαγ. ] Tur- 
nebus pro ἕτερον legendum 
putabat ὕ ὕςερον. et fopra v. T. 
904 T πλείονα. non TC. €- 
go nihil conuellere aufim. et 
v0 videtur melius, quamalte- 
rum, cohaerere. . Sed certe 
quod fequebatur γελοῖον a- 


dbévroc c£, ridiculo errori libra- 
ri! debebatur. itaqué ᾧαντος, 


aut φήσαντος. ΄ repofitu eft 
opus. X»lánders 


6. φήσαντος "Ὁ Bafil. idá- 
τος. num εἰπόντος. an ὥπο- ᾿ 
«Φήναντος. Reiske. 


ἤ 90i. ^ | 














hi 
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λύχνῳ Toy δρωνὸν óp8 καὶ τῶ σύμπαντο μεϑιξαντας, 
καὶ τὴν μαϑημωτικὴν ἄρδην ἀναιρᾶντας, ὁ Κλεόμ(βρο- 
vos" Οὐδὲν, ἔφη. τέτων διωταροίξες τὰς ἄνδρας" ἀλ- 
Ac τοῖς μαϑηματ κοῖς Ἔχ, ὑφήσονται τὴς ὠκρι[δείως, ὡς 
μᾶλλον ety ἐπείνδς διαφυγόντα τὸν χρόνον ἐν κινήσεσι mo] 
“περιόδοις ὅτω μακρον ὠφεξώσαις. 9 τὸ μέτρον ἑαυτὰς 
τῷ ἐλαίθ, προσέχοντος οὐεὶ due τὴν ὠτοπίων τῷ παρα- 
λόγῳ καὶ παρωαφυλώττοντας. τὸ δὲ μικροὶ μὴ διδόναι 
eye γίγνεσθαι μεγάλων, 6 Δημήτριε, ποδλοῶς ἐς» τέ- 
ναις ἐμποδών ἐπεὶ καὶ πολλῶν μὲν ὠποδείξεις παραι- 


^o L4 M 
n gea Sog συμβήσεται, “τοδλῶν δὲ 7L eoct/yoeeusets. XT Oi 
^ ΡΣ τ 3 


καὶ ἡμῖν 7 8 μμικρὸν ἀποδείκνυται Tro yjot , λεοαίνεσϑα, 
^s ^ / ANE: U » , ' c 
ξυρὼ τῶ σωματῶ τὸς ἥρωος 9. ἐντυχόντες "yore Ομή:- 
A ΡΣ / N » ͵ 
eo ξυρον ονομοσοαντι"., Xo δανείζειν ἐπὶ τόκοις, OTA πᾶ. 


* pa occafione petita coelum fimul et totum vniuerfum mutare, 


ac mathematicam fcientiam funditus abolere. "Tum Cleom- 
. brotus: Nihil, inquit, horum iítos viros perturbauerit: neque 
vero accurata fubtilitate fuperari fe ἃ mathematicis conce- 
dent: quos facilius in tam longis motuum ac temporum in- 
teruallis ratio fefellerit annorum, quam iítos olei menfura, 
cum ob infolentiam rei quae euenit femper accurate obfer- 
vent eam. Iam multis artibus impedimento fuerit, Demetri, 
qui non concedat exigaa magnorum effe argumenta: atque 
hac ratione multarum artium demonílrationes, multarum 
"praedidiones perimentur. Sane vos quoque rem non par- 
vam demonftratis, Heroés corpora fua folitos laeuigare noua- 
cula, 60. quod apud Homerum in mentionem nouaculae inci- 
diftis : 
..Scrnbendum: Καΐτοι 

€ ^ e - 
x0) ὑμῖν, legebatur ἡμῖν. Sed 
dubium non eft, quin. Gram- 
maticos compellet Cleombro- 
tus, quorum ars nulla erit, fi 
non ex minimis faepe de ma- 
ximis iudicium et coniectura 


. €. Poft ἥρωας deeft ἀποδει- 
Zyuzci, vel ἀποδεικνύσασι. 


Reiske. 


n 


9. Poft ὀνομάσαντὶ deeft a- 

. . ^3 3 n 
liquid, e. c. τᾶτο αὐτὸ τεκ- 
) ^) 1 uU 
μήριον αὐτῷ ᾧατε εἰναι!» καὶ 


fiant. Xylauder. ὑμῖν, voli. 

nam difputat cum grammatico 

homine, Demetrio. confentit 
«quoque Xylander. Reik. 
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δανείζειν [ fcil. φατὲ αὐτὲς. ] 
fequentium emendationem e 
Xylandro peti velim. Reüke. 


- 


10. ὀφε- 
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χρέος συμβαϑλεσϑαι 19 φησὶν, ὄτι νέον, 80^ ὀλίγον, ὡς 
τῷ ὠφελεῖσθαι vo αὐξεσθαι δηλξντοςσ. αὖϑις δὲ τὴν 
νύχτα ϑοὴν. εἰπόντος, ὠγαπητῶς ἐμφύεσθαι "- τᾷ ῥή- 
ματι. καὶ TET ἐκέῖγο φατὲ φφώζεσθοι τῆν σκιοὸν τῆς 
γῆς UT αὐτῷ κωνικήν ὅσων αὐτο c Qeuecerd 8s , ἰατρικήν 
δὲ λοιμῶδες Jégos tgo x via σπλήϑες grgody Av, wee] eios 


2" 9) ,' A 
ἐωφινοῖς. οτῶν κορωνής zrodi εἴκελοῦ γένηται, τίς £0 CER. 
2 , Ν N 


τῶν ὠξιδντων μικροῦ aiuesoo μή γίνεσθαι τῶν μεγώλων; 
τίς δ᾽ ἀνέξεται πρὸς χόω καὶ κοτύλην vdaros τὸ τῷ ἡ- 
Al μέγεθος μετρδμενον, ἢ τῆς ἐνταῦθα zAwOides, 4 
“ποιές "yowlet ofer κεκλιμένην πρὸς τὸ ἐπίπεδον. μέ- 


^ eo 0» 2 Qo  γ m , 
vov εἰναι λεγομένην τὲ εξώρμωτος. ὃ ἐξήοται τῶν 7ro- 


diftis: et antiquum effe pecuniam in foenore ponere docetis, 
quod apud eundem quidam dicit: | 
Namque beyc augetur mibi magna pecunia pridem. 


augeri enim interpretamini foenerando. 


Rurfum noctem eo 


ácutam cognominante, arripitis hoc dictum cupide, atque hoc 
ipfum traditis effe, quod vmbra terrae quippe globofae, tur- 
binis fec metae figuram habear. Praeterea quis medicos pefti- 
lentem aeftatem praedicere ex telarum aranearum multitudi- 
ne, aut vernis fici foliis cornicis pedem referentibus patie- 
tur, qui contendat parua magnorum non poffe effe indicia? 
quis tnenfuram Solis ad congium heminamue explorari finet? 
aut laterculum hunc, qui ad fuperficiem foli acutum angulum 


fua inclinatione facit, menfuram effe conceder altitudinis eius, 


Io. ὀφέλεσϑοι lege pro 
συμβαλλεσϑοι. ac rurfum pro 
ὠφελεῖσδο!. et non /TETO, 
verum τὸ, Emendationis no- 

rae ratio (quod ante nos 
publicauit Turnebus) conftat 
ex verbis Homeri. Odyff. y. 
261. quae adícripfi, et ab Eu- 
ftathio ita, vt hic, exponun- 
τ: ΤΣ: 
Εἶμ ἔνϑα χρεῖός μοι ὀφέλ- 

A&TOA. οὔτε νέον γε 

Οὐδ᾽ ὀλίγον. — 
Mentio ξυροῦ eft Iliad. «. 173. 


in 

; I 
No&em ϑοὴν inuenies cum 
alibi, tum ibidem. 394. Sed 
et ἐμφύεσϑοι fcriptum eft per- 
peram pro £uQveeSe. quod 
et 'urnebus monuit, Sequen-. 
tia ita funt difpuncta in Grae- 
co, vt non quiuis fuerit fe ex- 
tricaturus: facile autem cafti- 
gabuntur e verfionibus. Xy- 
lander. 


11. ἐμφύεσϑε leg. effe, an- 
te me notarunt Turnebus et 
Xylander. Reiske. 


I2. Poft 


. e 410.57. . T 


| 
| 


-  ε-- πα 


| ] 
l 














᾿ λων, ὁ ἀεὶ Φανερὸς eo τῷ ὁρίζοντος ἐδ 


" 
nat 
ἊΣ 
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ταῦτα ywe qv 
ὥκόειν τῶν ἐκεῖ προφητῶν, ὥστε ἄλλο τι λεγόντων B5 

ὃς αὐτὲς, εἰ acusa τῷ ἡλίω κατὰ TO ποίτριοῦ, 
τὴν νενομισμένην τάξιν ἀπαρώβατον ποιδσι 14, παρὼν 
ὃν ἀνεφώνησεν ᾿Αμμῶνιος B g Φιλίσοῷος, ὃ τῷ ἡλίῳ μό- 
νον εἰπεῖν, αλλὰ τῷ ean παντί. συφέλλεσθαι. γαρ 
οὐνοώγ Κη τὴν ἀπὸ τροητῶν ἐπὶ τροπαῖς παίροδον αὐτῷ. «ot 
p διωμένειν τηλικϑτον μέρος ὅσαν T8 8 opiCovros, ἡλίκον | 
οἱ ἱ μαϑηματικοὶ λέγεσιν , 067. ἐλώττονα γίνεσθαι. αεὶ 
7rgos τὰ βορφειω τῶν νοτίων συναγωγὴν λαμβανόντων, 


καὶ τὸ ϑέρος ἡμῖν ββοαχύτερον, καὶ ψυχροτέραν εἶναι 


in quam mundi vertex femper confpicuus fupra horizontem 
attollitur? Ifta enim ex Ammonis facerdotibus audire licebat. 
Aliud ergo quaerendum eft quo eos oppagnemus, fi volumus 
oftendere, ficut a maioribus noftris accepimus, Solis motum 
eodem ordine conftare, neque ab eo vnquam delcifcere. Hic 
Ammonius philofophus : (intererat enim colloquio ) Non Solis 
duntaxat, exclamans aiebat, fed totius adeo coeli caufa agitur, 
Si: enim anni decrefcunt, neceffe eft iter Solis quod ab vnius 
folftitii puncto ad alterum tenditur, contrahi, vt non maneat 
tanta finitoris pars, quantam effe tradunt mathematici , fed 
fubinde curtetur auftrinis partibus verfus feptentrionales coar- 
&atis. Quin et aeftas noftra breuior fiat oportet ac frigidior, 

Sole 


 fexcenta. 


12. Poft ὁρίζοντος videtur 
aliquid deeffe.. Reiske. 

I3. ὥστε ἀΐλο TI λεγον- 
Tv. ] Non nefcio hoc Attice 
dici, pro λεγέτωσαν, vt μι- 

οὐντων apud Platonem, πις- 
yovrty apud. Poétam, et alia 
Sed non cohaeret 
cum βουλόμεϑω,. et ab vtro- 
que difcrepat ποιοῦσι. fortaffe 


- Jegendum βούλοντου et ποιεῖν. 


Senfus eft, hoc argumenti e 
paruis indiciis non debere fta- 


tui de rebus magnis, nihil 


valere: aliis rationibus refel- 


Aendos Ammonis facerdotes, 
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qui annos fubinde decrefcere. 
dicant. Xylander. ' Coniece- 
ram quoque λέγωμεν. ante- 
quam id in var. led. e cod. 
Turnebi notatum reperirem. 
Reihe. 

14. ποιξσι] Cod. Ροιαυΐα: 
nus dat ποιεῖν. quod etiam 
Xylander coniecerat; mallem 
τηρεῖν. Reiske, 

1$. Ammonius hic eft A- 
lexandrinus, philofophus Pla- 
tonicdS, Peripateticus et Stoi- 
cus, Plutarchi praeceptor, de 
quo v. Fabricius B. Gr. T. II. 
p. 274. et III. p. 329. Reiske. 


$6. f. 





Em 4 
TEENS HE 
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“παροωδλήλων, ἐφωπτομένξ τοῖς τροπικοῖς σημείοις. ἔτι 
δὲ τὸς μὲν ἐν Συήνῃ γνώμονας, ἀσκίδς μηκέτι φαίΐνεσθα) 
"gregi τοοποὶς ϑερινώς, πολλὲς δὲ ὑποδεόρωμηκένωι 16 
τῶν ἀπλανῶν ὠφξέρων᾽ ἐνίες δὲ ψαύειν καὶ συγκεχύ- 
cw ποὸς ἀδλήλδο, τὸ διωφήματος ἐκλελοιπότος. εἰ 
δ᾽ αὖ φήσεσι τῶν ἄλλων ὁμοίως ἔχόντων ὠτακτεῖν τόξο 
κινήσεσι τὸν ἥλιον, ὅτε τὴν μόνην T8Tov V ἐκ τοσούτων 
ἐπιτοχύνοσαν αἰτίαν εἰπὸν ἕξεσι, καὶ τοὺ πολδλοὰ τῶν 
φαινομένων συντωροίξδσι, το δὲ “πρὸς σελήνην καὶ vraty- 
φόπασιν, ὥστε μὴ θέσθαι μέτρον '* 2Aeia , τὴν διαῷο- 
Sole interius curfum fle&ente, et parallelos maiores. tropicis 
fignis defcribente. 
a re&o angulo vocant Graeci, Syenae conflituti non. amplius 
vmbra carebunt circafolftitium aeftiuum. Et multae ftellarum in- 
errantium interuallo diminuto loca fua deferere, quaedam etiam 


matuo fe tangere et confundicogentur. Quodfi dicant, reliquis 
fuum aequaliter ordinem tuentibus, vnius Solis motum fibi non 


conftare: neque caufara poterunt monftrare, quae eum folum ex . 


tato ftellarum numero accelerare motum fuumcogat, et eo- 
vum, quaein coelo fieri fenfu deprehenduntur, pleraque contur- 
babunt: planiffime vniuerfa ea, quae Lunae Solis refpectu eue- 
niunt. Nihil ergo iftis opus habemus, qui olei menfura difcrimen 

; arguant : 


ans 


s " . " « , 1 » Ww i τ " Jy 
σὴν κρᾶσιν, ἐνδοτέρω κώμπτοντος αὐτῷ, WU] μειζόνων 


Vmbili i quoque Solis quos gaüómones - 


16. f. ἀποδεδρακέναι. velut 


Jeruos fugitiuos δ confpectu ab- 
ifle. vulgatam fi ferues, erit 
fubaudiendum vro τὸν ὁρίζον- 
σα. Reiske. 

I7. τὴν μόνην TZTOY.] le- 
ge μόνον. quaeritur enim iam, 
cur, omnibus fideribus fuos 
motus feruantibüs, folus fol 
curfum non teneat: fed cele- 
rius iam, quam ante, fuum 
fpatium conficiat. Xylander. τὴν 
μόνον TZTOV. et fic quoque 
cod. Turneb, et Xylander. 
Reiske. ΩΝ 
18. μέτρῳ ἐλαίου τὴν Ícri- 
bendum, pro μέτρον ἐλαίου 
τήν. auda&ter fortaffis pronun- 


cio, quando ne Turnebus qui- 
dem viderur a priore fcriptu- 
ra difceffiffe. Ego autem nul- 
lum fenfum in ea video, et 
δεῖσϑοι cum μέτρον conítrui 
non poteft: fed cum ἐλεγχόν- 
τῶν congruit, quod verbum 
porro datiuum inftrumenti re- 
quirit. Hoc dicit: Non. opus 
effe, vt Ammonis facerdotes 
olei fui menfura obferuent, 
quae fiant in coelo: efle ea 
euidentiora multo, quam ifta, 
vt obferuandi ratione indige- 
ant. Xylender. μέτρων, quod 


idem quoque Xylandrum vi- 


difle non duhito, quamuis ty- 
pothetae mentem eius fecius 


reddi- 
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E ἐλεγχόντων. αἱ yate pen ἐλέγξεσιν αὐτϑ TE 
φῇ. σελήνῃ πλεονοίκις ἐπιβοίλλοντος., AO τῆς σελήνης; 
Tü 0i Ὁ. Ὁ τὰ δ᾽ GIN Ao, 39 καὶ edv de περαιτέρω τὴν 
^ B νίαν τὸ λόγϑ διελίττειν. ᾿Αλλὰ n (o Κλεόμ- 
᾿οοτος ἔφη) καὶ τὸ μέτρον αὐτὸς εἶδον᾽ πολλοῦ ?* γὰρ 
ἐδείκνυσαν. τὸ δ᾽ ἐπέτειον ἀπέ der τῶν παλαιοτάώτων 8n 
i ὀλίγον. ὑπολαβὼν δὲ αὖϑις ὁ ᾿Αμμώνιος" Εἶτα τοὺς 
: Ges ἀνο)ρώπες (εἶπεν) ἔλαϑε παρ οἷς ἀσίβεσα Se- 
' garreUerot συροὺ, X C σώζεται χρόνον ἐτῶν, ὡς ἔπος ei- 
grep, ἄπειρον. εἰ δ᾽ ὃν ὑποϑοῖτό τις ἀληθὲς eive TO 
ns tiov 8 βέλτιόν ἐς; ψυχρότητας eror Do τινας, 


arguant: defe&dus enim Salis et Lunae mutui, cum vel face 
in vmbram terrae a Sole proiectam incidit, vel ipfe ad lineam 
-— fupra lunam pofitus a nobis confpici non poteft, optime rem 
detegunt; vt porro vanitatem iftius rationis explicare nihil 
attineat.— At vero, inquit Cleombrotus, menfuram olei ipfe- 
met vidi, frequenter ab eis monftratam. | Et praefentis anni 

᾿ς quantitas a prifca aberat permultum.  Refpondit Ammonius: 
—  Ergone res ea fefellerit reliquos homines, apud quos ignes 
—  €oluntur adferuanturque per temporis paene infinitum fpa- 
—. tium? Quod fi quis tamen omnino veram effe rem ponat, 
equidem praelílat caufam adfcribere frigiditatibus aliquibus et 
humi- 


eft, atque πολλάκις, quod 


reddiderint , μέτρῳ exhiben- | 
Xylandrum exiftimalfe prodit 


tes. Reiske. 


19. f. σελήνης τῇ TS γῆς 
€4/X, quod ipfum quoque Xy- 
landri interpretatio exhibet. R. 

20. τὰ 0 ἀλληλὰ.} Haec 
verba fi non finr ( effe autem 

 €ontenderim) mutila, boc vo- 
— Junt: mutuo et vicif&;m Solem 
2 d Luna, Lunam a Sole obfcu- 
-— gari, funtque. accipienda, vt 
. €oncife e: quafi κατ᾿ ἐποσιὼ- 
^ στῆσιν ob indignationem pro- 
. pter abíurditatem opinionis 
E so. Xylauder. τὰ δ᾽ aM 
Ax] ἵ τὰ δ᾽ ἀλλα ἀτοπαπαν- 
τίπε δῆλα, καὶ εἰδὲν δεῖ — R. 

21, πολλὰ hic non idem 


eius interpretatio , fed fubau- 
ditur μέτρα 2Xaís, multas di- 
verfae  magnuitudiuis menfuras 
olei vidi, nam prout magis ma- 
gisque decrefceret anni fpati- 
vi, eo minores atque mino- 
res fieri menfuras neceffe fue- 
rat, quas omnes Cleombro- 
tus ait feruatas in templo fibi- 
que monfítratas fuiffe. Plutar- 


,chi eam effe mentem patet e 


proximo τῶν σ-αλαιοτάτων. 
nam fi de duabus tantummo- 
do men(uris fuiffet locutus, 
antiqua et noua, fuiflet τᾶ 
SraMXIOTATE dicturus. Reiske, 


22. ἐπ- 
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«e ὑγρότητας οὐέρων . ὑφ᾽ ὧν τὸ σὺρ μαραινόμενον,, εἰ- 
κός ési μή κρατεῖν “πολλῆς μηδὲ δέσϑαι τροφῆς $ ἤ ToUy- 
ἀντίον ξηφότητας καὶ ϑερμότητας. ἤδη yae οὐκήκοου 
λεγόντων τινῶν περὶ TE "rugos , ὡς ἐν aeuum KeHeT ot 
βέλτιον ὑπὸ ῥώμης. εἰς αὐτὸ συφελλόμενον τῇ ψυχρότη- 
vi ΚΟῚΙ πυχνόμενον , ἐν δὲ τοῖς αὐχμοῖς Eoo Deer, XH 
γίνεται μανὸν C &ravov. κῶν ἐν ἡλίῳ καίηται y Χιεεθὸν 
ἐργάζεται. X04 TS ὕλης ἅπτεται μαλακῶς, καὶ κατο- 
νωλίσκες βράδιον. μάλιτα δ᾽ ὧν τὰς "εἰς αὐτὸ τὴν ei- 
τίων ἐπανάγοιτο e τϑλαιον᾽ 8 yae ores si, σα- 
λα! μὲν v goQpoy X04 ὑδατῶδες εἶ εἰναι!» γεννώμενον ἐκ φυ- 
ταδος νέος, ὕσερον δὲ πεπτέμενον ἐν τελείοις 25 καὶ συνι- 
ςοίμενον, πὸ πλήϑες ἢ cg μᾶλλον icxvem καὶ τρέφειν 
βέλτιον, des τοῖς ?5 ᾿Αμμωνίοις ἀνασώζειν, καΐπερ &- 


humiditatibus aéris, quibus ignis languefa&us non poffit mul- 
tum conficere alimenti, neque opus eo babeat: aut ficcitates 
contra et caliditates caufari. Iam enim audiui qui de i igne di- 
cerent, hyeme. eum melius ardere plufque habere virium, 
frügore in fefe coactum ac ftipatum, in aeftu autem raritate 
ἀν τ, imbecillum reddi atque languidum: et fub Sole ac- 
cenfum remiffius agere, materiamque molliter inuadere ac 
tardius confumere. Maxime vero liceat caufam in ipfum con- 
ferre oleum. Non enim abfurdum e(t, olim id ex recenti na- 
tum ftirpe plus aquei habuiffe adinixtüii. minufque alendo 
valuiffe: poftea co&um in perfecta planta ac coa&um, eadem 
quantitate plus potuiffe ignemque facilins fouiffe. opor- 
tebat Ammonis adminiítros feruare propofitum fuum, quan- 

, quam 


22. ἐπανάγοι, in. A&iuo. Jodie minus olei conflagrarer, 
- Reiske. atque flamma abfumfü tt olim. 








23. ἐν τελείοις ] fcil. ταῖς 
Φυτάσι, vel ἐλαίαις. in adul- 
zis oleabus et perfectis. mallem 
tamen ἐντελέως , plene, perfe- 
Ge. Reiske. 

24. ἔδει τοῖς "Apu. ] Hoc 
sx0do, inquit, Zmmonii nonu 
annorum ficticio decremento | de- 
buerant vationem. | reddere, cur 


Afterifcum curaui fignandum, 


| quia aliquot. verba 'excidifle 


apparet, aut fortaflis tantum 
οὕτως οὖν, Vt poft. ἐν ante 
Λεβαδίῳ. Xylander. f, ἣν ἔδει 
τὲς ᾿Αμμωνίες — redit ἣν ad 
fequens ὑπόϑεσιν. Verbum 
ἀνασώζειν pro Meus o, in- 
folens eft. Reiske. 


25. ἔφην 
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[ -: NA c. , 5 M c L4 
᾿ς χοπον καὶ αλλόκοτον ὅσαν τὴν ὑπόθεσιν. παυσαμένς de 
] £ x ^» , 2 ^9 » , A 25 ET “Ὁ ͵, 
T8 Αμμωνίδ᾽ Moor ( εῷην &yo ) 55 περὶ τὸ μοντείου 
’ὔ 





| δίελθε ἡμῖν, o Κλεόμίβροτε᾽ μεγοώλη yate ἡ 7r A406 do 
| Eee τῆς ἐχὲ ϑειότητος, τοὶ dà vov ἔοικεν ὑπομαραίνεσθαι. 
—— v8 δὲ Κλεομβροότε σιωπῶντος καὶ κώτω (βλέποντος, O 
Δημήτριος" Οὐδὲν, ἔφη. δέ περὶ τῶν ἐκὲξ πυνθάνεσθαι 
—— «gu διαπορεῖν τὴν ἐνταῦσα τῶν χρηΞτηρίων cuaveucw, 
μᾶλλον δὲ πλὴν ἑνὸς ἢ δυῶν ἁπάντων ἔχλειψιν ἐρῶντας" 
QM ἐκεῖνο σκοπεῖν, δι᾿ ἥν αἰτίαν ὅτως ἐξησϑένηκε. τὼ 
axe ἄλλω τί ds; λέγειν ; ὅπου. τήν Βοιωτίαν ἕνεκο 'χρής-. 
ςηρίων πολυῴωνον ὅσων ἕν τοῖς πρότερον χρονοις,. γὺν 
ἐπιλέλοιπεκομιδὴ, καϑάπερ νώμωτα, καὶ πολὺς ἐπέ- 
σχήκε μαντικῆς αὐχμὸς τὴν χωρῶν ; ΐ δόωμξ γορ ἀδλα- 
ΟΠ αόθι,νυν, ἢ περὶ τήν Λεβαόίαν ?5, ἡ Βοιωτία παρέχε; 
᾿ς υποῖς χρήζδσιν ἀφύσασϑαι μοντικῆς. τῶν δ᾽ ἄλλων τὸ 
μὲν σιγή, το δὲ παντελής ἐρημίω κατέσχηκε. καίτοι- 


δ᾽; 


. quam abhorrens a fide et infolens. Vt finem dicendi fecit 
—— Ammonius, ego: Quin tu, inquam, Cleombrote, de oraculo 
- mobis enarra. Antiqua enim fama multum ei diuinitatis tri- 
buit, nunc quidem videtur emarcefcere. 'Tacente Cleombroto, 

- et oculos in terram coniiciente, Demetrius: Nihil, inquit, 
—— attinet de ifto percun&tari oraculo, et caufam quaerere, cum 
videamus oracula quae in his funt locis obfoleuiffe, atque 
adeo duobus aut tribus exceptis, oninia defeciffe.. Id potius 
indagandum eft, quibusnam caufis extincta fint. Nam vt alia 
-. taceam, Boeotiam, quae fuperioribus temporibus ob oraculo- 
gum multitudinem vocalis admodum fuit, nvnc prorfus defti- 
tuerunt oracula, tanquam amnes ficcati, ingenfque diuinatie- . 
nis quafi aeftu quodam abolitae penuria regionem occupauit. 
— Neque enim alibi hodie, quam apud Lebadiam, Boeotia hau- 
᾿ς ftum vaticinationis refponfa defiderantibus praebet: reliqua 
—— partim filent oracula, partim vafta prorfus defertaque iacent. 
Ἢ ᾿ Atqui 


X 


-— 25. ἔφην ἐγὼ] Lamprias dant ἐν Azfa3/4] cum Xy- 

᾿ς loquitur, vt patet ep.413.35. làndri coniectura confentien- 
collato cum 30. ed. Fr. Reiske, tem, in quam ipfe quoquein- 

. ' 26. Vulgatae praefero le- cideram. Rei;ke. 

. "Rionem codd. T. er V. [qui 


E | 21. ὄχ, 
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γε περὶ τὸ Σ Mudo μὲν εὐδοκίμησεν 8 Sx ἥττον 27, qo T8 
᾿Αμφιάρεω ὠπεπειφού)η a? μὲν ὡς ἔοικεν ἀμφοτέρων. 
ὡς ?90 μὲν ὃν T8 μαντείδ προφήτης φωνῇ Αἰολίδι οώ- 
μενος; τὸ πρὸς τὸς τῶν βαφίβώρων χρήσιμον ἐξήνεγκεν. 
ὥστε μηδένα ξυνεῖναι ογίων τῶν παρόντων ὃν ἐκέενον 39, 


Atqui ea tempeftate, qua Medi bellum Graeciae intalerunt, 
Amphiarai oraculum non. minori fama clarebat. Sanevtrum- 
que tunc confuluit Mardonius. Et vates apud Lebadiam, Aeo- 
lica lingua mifífis a barbaro refpondit, ita vt hofiorum ( fic 
vatum focios appellant) nemo intelligeret: furore diuino id 


27. iy, ἧττον fubaudi 78 - 


iv Ac[2uoíe, vbi erat anzrum 
Trophouii. Reiske, 

28. " Aucbiaeeo , ἐπεπ' τειρά- 
$3 etc.] Foedum eft hic men- 
dum, fenfu, quod et Turne- 
bo placuit, non ita obfcuro. 
Nomen eius, qui confuluerit 
vtrumque oraculum, excidit. 
Eum fuiffe. a Mardonio, aut 
Xerxe, aliquem miffum, non 
videtur effe in operto. vt for- 


taffis fic fit legendum: ᾿Αμ- 


Φιάρεω. ᾿Απεπειράϑη ( forma 
paffiua verbum fignificare a- 
&iue, vfitatiffimum efle poli- 
tis fcriptoribus eruditi norunt) 
μὲν» ὡς ἔοικεν; ἀμφοτέρων 


ὁ Vos po ὁ μὲν οὖν τὸ εν. 


Λεβαδίο μαντείου στρ. Gov. 
Αἱ. χρ. τὸν “πρὸς τὲς αρβα- 
eovs χρησμὸν ἐξ more μηδ. 
. ὁσίων. (δὶς enim pro ὥγίων 
docte reftituir ex fine libri et 
nona quaeftione Graeca au- 
&oris '"'urnebus. atque. adde- 
re libuit, eorundem ὁσίων val- 
de eífeenidentem mentionem 
in lib. de Tfide et Ofiride pa- 
gina Bafi lienfi 340.) TOY σα- 
ρόντων ἐκεῖνον. ὡς τῷ 6y9. 


figni- 


λέγοντος e, (aut δῆμον 8. 
ὅτι τοῖς βαρβάροις. etc. Tra 
vtcunque cobaererent. Ego 
in medio relinquo. Nibilan- . 
notaui de iis, quaein fequen- 
tibus palam falía, et eraut 
ron pauca, emendate fcribi 
poffunt, fi quis noftram. fe- 
quatur verfionem. Xylauder. 
Amphiarai óraculum erat a- 
pud Thebas. legend. exiftimo 
TO TÀ Aucbideso. ὧν ἀπε- 
σειρώϑημεν [ aut ὠπεπειράϑη 
o Magóev«os ] ἀμῷϑοτέρων. 
Reiske. 
29. ὡς delend. deinde pa- 
ret ex Herodoti 8. 135. le- 
gend. effe: ὁ μὲν av TZ παρὰ 
τώ ῳ ᾿Απόλλωνι μαντείξ 
στροφήτης Φωνῇ Καρίῳ χρὼς 
μένος τὸν vrpOg τὲς ἀπὸ τῶν 
βαρβάρων [ fcil. aeucbSsvras 
χρησμὸν. Xylandn conie- 
&ura, de oraculo Lebadico 
fermonem hic effe, locum 
ideo nequit habere, quia in 
antro Trophonii, quod apud 
Lebadiam erat, oracula non 
verbis prolatis, fed immillis 
infomniis reddebantur. | Reise, 
30. ἔς μηδένα ξυνεῖνωι ὡπάν- 
των 














^o ' : » 7 
“στῶν τῶν πάροντων ἐκείνξ. ad- 
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ὡς τῷ ἐνθεσιωσμ Ti τοῖς βαρβάροις ἐκ xw 7. & δέ- 
δοται φωνὴν Ἑλληνίδα λαβῶν τὸ προσταττόμενον Ur. 
«get ac ay. ὁ δὲ πεμφϑεὶς εἰς ᾿Αμφιάφεω ὅϑλος ἔδοξε κῶ- 
τῶ τὸς ὑπνὸς ὑπηρέτην τ Oe8 Φανέντω., σρωτον μὲν 
vo φωνῆς ἐκβολῶν αὐτὸν, ὡς τῷ 9εδ μὴ παρόντος 3", 
ἔπώτα τοὺς “χερσὶν ὠθεῖν, ἐπιμένοντος δὲ, λίθον εὐμε- 
γέϑη λαβόντα τὴν κεφαλὴν πατάξαι. ταῦτω δ᾽ ἦν 
ὥσπερ ἀντι φωνα τῶν γενησομένων᾽ ἡττήθη γαρ o Mce- 


'δόνιος, δ᾽ βασιλέως, eUM ἐπιτρόπϑ καὶ διακόνε βασι- 


λέως qy&utva 3) τῶν Ἑλλήνων, καὶ Ado πληγεὶς ἔπε- 
σεν, ὥσπερ ὃ Λυδὸς ἔλοξζε πληγῆναι κατὸ τὰς ὕπνους. 
ἤκμαζε δὲ τότε καὶ τὸ περὶ τοὺς Τεγύρας 3: χρητήριον, 
ema καὶ γενέσθαι τὸν Θεὸν 35 ἱσορδσι, καὶ ναμάτων 
δυεῖν παραῤῥεόντων, τὸ μὲν, ᾧοίνικοί, ϑατερον δ᾽ ἐλαίαν 


fignificante, nihil ad barbaros pertinere oracula, neque iis 
voce, quam ihntellivzere poffent, refponderi. Seruus autem 
qui miffus erat ad Amphiarai, per quietem imaginatus eft ap- 
parere fibi miniftrum dei. Ab eo primum verbis fe eiici fano 
deum abefíle dicente. Deinde manibus pulfatum, cum perfta- 
ret, magno faxo ab eo in caput ictum effe. Atque haec quafi 
vocis loco fuerunt futura denuntiantis. Victus eft enim Mar- 
donius, non rege, fed regis procuratore et miniítro Graecos 
ducente, et. faxo i&tus cecidit, ficut Lydus fe percuffum in 
fomnis putauerat. Floruit tum etiam apud Tegyras oraculum, 
vbi natum Apollinem aiunt, duorumque alluentium riuorum 
alterum Phoenicem (palmam arborem,) alterum Elaeam 

(oleam) 


32. f. μὴ σαριέντος, deo 
eum intrare non frente, Reiske, 

33. f. 2 βασιλεὺς. ἀλλ᾿ ἐπί. 
vgomos βασιλέως προηττημιέ. 
yz τῶν Ἑλλήνων. Reiske. 


eo vt nemo vis e tota coroma 
eum inrclligerez. aut μηδένα ξυν- 
εἴνον ἁπάντων τῶν παρόντων, 
ὧν ἔλεγεν ἐκεῖνος. Reiske. 


31. Dictio non admodum 
elegans, neque terfa, $vSac;- 
&cu2 τι τοῖς βαρβάροις ἐκ 
£g1, pro τοῖς βαρβαροίς ἐν- 
ϑεσιασμξ ἐδὲν μέτεςι. par- 


gem nullam barbaris effe diuinae 


mentis. deinde lego δὲ δέδο- 
TOM. Reijke. 


34. Teyvexc] vid.Stephan. 
Byzant. h. v. apud quem ᾧ 
καὶ μάλιςα Φασὶ μεμαρτυρη- 
κένου , leg. eft, quod commen- 
daffe — Reiske, 

35. τὸν ϑεὸν ] fcil. Apolli- 


nem. Reiske, 


36. ὡς 


624. (AUTBOL VEIPSACRUOUEDI 412. 17. 


κωλέώσϑαι ἄχρι νῦν, ὡς 36 ἔνιοι λέγεσιν. ἐν μὲν οὖν 
τοῖς Μηδικοῖς Ἐχεχράώτες προφητεύοντος, ἀνέξλε νίκην 
καὶ κράτος πολέμδ τοῖς Ἕλλησιν ὁ Θεός" ἐν δὲ τῷ Πελο- 
ποννησιοκὼῶ πολέμῳ Δηλίοις ἐκπεσξσι τῆς "jog 3 Φασὶ 
χρησμὸν ἐκ Δελφὼν κομισϑήναι , προότάττοντα τὸν TÓ- 
πον ἀνευρεῖν, ἐν ᾧ γέγονεν δ Απόδλων., xeu ϑυσίως τινοὺς 
ἐκ τελέσαι. ϑαυμαξόντων δὲ καὶ διωπεορόντων., εἰ μὴ 
παρ᾿ αὐτοῖς ὁ ϑεὸς, οδὰ ἑτέρωθι γεγόνει, τὴν Πυθίαν 
προσανελεῖν, ὅτι κορώνη Φροῖσε; τὸ χωρίον αὐτοῖς. ὑσιόν- 
τας 35 ὃν ἐν Χαιρωνείο *yevéovd ou, καὶ τῆς πανδοκευτρίας 
οὐκᾶσαι!, πρός τινας ξένες βαδίζοντας εἰς Τεγύρως περὶ 
τὸ χρηφηρίε διοολεγομένης. τῶν δὲ ξένων, ὡς ὠπήεσων, 
οὐσπαζομένων καὶ προσωγορευόντων τὴν ἄνθρωπον. ὅπτερ 
ὠνομοίζετο, κορώνην συνέναι τὸ λόγιον, καὶ ϑύσαντας 
ἐν τοῦς Τεγύρωις τυχῶν καθόδου μετ᾽ ὀλίγον χρόνον 39. 
γεγόνασι δὲ καὶ veorregot τὅτων ἐπιφάνειαι περὶ τοὺ μαν- 


( oleam) quidam etiamnum nominant. Medici belli tempore, 
Echecrate vaticinante, deus victoriam Graecis et robur prae- 
dixit. Bello autem Peloponnefiaco Deliis infula fua exturbatis 
oraculum Delphis allatum ferunt, quo iuberentur locum quae- 
rere, quo in loco natus fuiffet Apollo, ibique facrificia quae- 
damperagere. Mirantbusque, et dubitatione perculfis, quod 
nom in Delo, fed alibi natus Apollo diceretur, addidiffe Py- 
thiam, cornicem eis locum indicarurum.  Profectos deinde 
Chaeroneam veniffe, et ibi mulierem, in cuius cauponam di- 
 verterant, audiuiffe cum hofpitibus quibusdam Tegyras eunti- 
bus de oraculo colloquentem, eosque digredientes eam Cor- 
nicem (hoc enim erat mulieri nomen ) confalutantes: atque 
fic oraculi fententia percepta, Tegyris rem facram feciffe, ne- . ' 
que multo poft tempore reditum 1n patriam confecutos fuiffe, 
Recentiora etiam horum oraculorum documenta exítiterunt: 





quae . 

᾿ 86. ὡς delend. Reiske. |. 38. ἀπιόντας, abeuntes, re- 
&e dat Ald. et Bafil. Re?*ke. 

37. De Deliis ex infula fua 39. nam altero anno, poft- 


per vim Athenienfium eie&tis quam ab Athenienfibus expul- 
v.Thucydid.initio L, V. Reiske. fi fuiffent Delii, redu&i funt | 
eA CEA ab iisdem.. Reise, — - 


40. εἰς 
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Tei ταῦτα, voy δ᾽ ἐχλέλοπεν" ὥστε χὴν αἰτίαν ἄξιον 
εἶναι παροῦ" τῷ Πυϑίῳ διωπορῆσαι τῆς μεταβολῆς. idm 
δέ πως ἀπὸ τὸ γεῶ προϊόντες ἐπὶ. ταῖς ϑύραις τῆς Kv;- 
δίων λέ ἔσχ, ἡ ΕὙ CVes ev ᾿ παρελθόντες ὃ ὃν εἰσω, τὸς Qi- 
A8s, πρὸς »: ἐβαόδίζομεν, ἑωρῶμεν καϑημένδε, Ko 7:8- 
φιμένοντας ἢ ἡμᾶς" ἦν δὲ τῶν a. ων ἡσυχία Quo τήν ὥρων, 
eL Ae Do MÉY OY " O'eeuevoy τὸς ἀϑλητάς. Kl ἢ Δημή- 
'τρίος διαμειδιώσας" Ψεύσομαι (εἶπεν) ἢ 7 ἐτυμον ἐρέω; 
δοκεῖτέ μοι μηδὲν ὦ ὥξιον σκέμμα due Xergav. ΕΧ ety. ὁρῶ 
2 ὑμᾶς οὐνειμένως σφόδρα καφημένες καὶ di ὠνεχυμέ- 
y8s τοῖς προσώποις. ὑπολαβὼν ὃν ὃ Μεγαρεὺς Hea- 
κλέων᾽ Qv yog Gur ζητὅμεν (ἔφη) TO βάλω ῥῆμα, πότε- 
gov. τῶν duo τὸ ἕν Acta Bos κατα τὸν μελλόντα Χρόνον 
οπόλλυσιν , ΕΝ οὐπὸ τίνων GLA , QVOJAGET GOV TO χεῖρον 
Xe τὸ βέλτιον, KH τὸ χείφιϑον καὶ τὸ βέλτιξον ἐσχη- 
prison. ταῦτα γαφ i0 Gs xel τὰ τοιουτοι συντείνερ 
καὶ συνίφησι τῇ (45 ὁσωτεον το y ἄλλω ἔξεξι, τὰς ὀφρὺς 
κατὼ “χώρων ἔχοντας QiAocoQe καὶ ζητῶν, ὠτρέμο 
pn ) δεινὸν Dn bor dr as $ μηδὲ χωλεπαίνοντας τοις παφϑ- 


quae oracula cum proifus iam obmatuerint, operae pretium 
eft nos, cum apud Apollinem Pythium copuenerimus, caufam 
mutationis quaerere. Dum baec colloquimur, interea a tem- 
"plo progreífi ad fores curiae feu lefchae venimus , in quam 
Cnidii folebant coire. .Ingreíü, amicos, quos volebamus con- 
ventos, fedentes offendimus et aduentum noftrum praeíto- 
lantes. Quiefcentibus ibi tum reliquis, quod ea diei erat hora, 
vt vel vngerentur, velathletas fpectarent, Demetrius leni- 
ter ftit derick 


Meuriar, am porius verum eloquar, — inquit? 


* 
nihil mihi prae manibus habere videmini, quod dignum dif- 
quifitione fir: adeo vos ego otiofos et vultibus in hilaritatem 
folutis hie deíidere confpicor. Eius verba excipiens Heracleo 
;, Megorenfis: Non enim. (ait) quaerimus quae fit ratio quod 
. lacio in praeteriro leci A in E, in longatu breui mutata, et 
Bi ναί imminuro numero, effertur, aut a quo primiriuo 
- 'dedgcantur vocabulo hae voces, Melius, Peius, Optimum, 
Pellimum. Haec enim et alia id genus corrugant frontem ; 
de aliis licet placide difputare ac inquirere; fuperciliis quietis, 
et abíque vultus triftitia, aut adueríus piaefentes morofirate, 
PLVT. T. VII. Kr Nos - 

- ! 


* 


, 
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ew. Δέξασθε Ev, ὁ Δημήτριος, ἡμᾶς, Quy καὶ μεϑ᾽ 
ἡμῶν λόγον, ὃς δὴ ποοσπέπτωκεν ἡμῖν οἰκέϊος ὧν T8 τόπϑ, 
καὶ διοὺ τὸν Θεὸν ὥπασι προσήκων᾽ καὶ ὅπως 8 συνοΐξετθ 
τος ὀφοὺς ἐπιχειρᾶντες cwozerre. ὡς ὃν ἀνεμέχϑημεν 
διακαϑεζόμενοι, καὶ προὐαλεν εἰς μέσον ὁ Δημήτριος 
τὸν λόγον, εὐθὺς ὠναπηδήσως ὁ κυνικὸς Δίδυμος, ἐπί- 
κλησιν Πλανητιοδης., καὶ τῇ (βακτηρίῳ δὶς, ἢ τρὶς, ru 
veas, ἀνείβόησεν᾽ "l8 ig, ducuerrov πράγμα κοὶ Cit 
'σήσεως δεόμενον πολλῆς, ἥκετε κομίζοντες ἡμῖν. ϑΘαυ- 
μαφὸν γοίρ ésm , εἰ εἰς 49 τοσαύτης κακίας ὑποκεχυμέ- 
vus μὴ μόνον, ὡς προῶσεν Ἡσίοδος *', αἰδὼς. ΚΘ] νέμε- 
σις τὸν civ guzrwoy [Ξίον ἀπολελοίσασιν, αλλοὺ καὶ πρό- 
νοιοῦ θεῶν συσκευωσωμένη τῶ Xeusneis rara od ev οἷ- 
AEG. τϑιοαντίον ὃ ὑμῖν ἔγω προίβολλω διαπορῆσαι, 
“πῶς 8) καὶ τότε ἀδείρηκεν, εὐὲ Ἡρακλῆς αὖϑις i| τις 
ἄλλος ϑεῶν ὑπέσπαμε τὸν τρίποδα, κωταπιμπλόμενον 


Nos ergo, inquit Demetrius, accipite, et quaeftionem, in 
quam incidimus, huius loci propriam, et Apollinis caufa ad 
omnes pertinentem: ac videte, ne inter ratiocinandum fuper- 
cilia adducatis. Poftquam permixti eis adfedimus, et quaeftio- 
nem in medium propofuit Demetrius: confeftim profiliit Cy-- 
nicae fe&ae philofophus Didymus, cognomento (quod ei 


2 vagando tanquam erroni fadtum probabile videtur) Plane-. 


tiades: ac fcipione duobus aut tribus editis ictibus exclama- 
vit: Eho, eho, fcilicet rem difficilem et multae indigentem 
difquifitionis adfertis nobis? nimirum vero tanta malitia per 
humanum diflipata genus mirum eft, fi non tantum ( quod 
praedixit Hefiodus) Verecundia et Iuíta indignatio ( quae Ne- 


mefis dicitur) humanam reliquerunt vitam: fed Prouidentia | 


etiam diuina conuafatis oraculis omnino abiit, Imo ego hoc 
&ontra vobis difpatandum propono, cur non iamdudum ab 
edendis oraculis animum Apollo auerterit, aut ei Hercules 
rurfum aliusue deorum tripodem fuftulerit, oppletum obfcoe- 


nis. | 


40. εἰς re&e abeft a cod. 41. Verfus Hefiodi eft Ope- 


Petau. et edit. Bafil. Puto quo- s"; 200. v. p. 557. [edit - 


que, ϑαυμαςὸν γὰρ δέν ἐξε Francf] Reiske. 
auctorem dediffe, ob fequens 
ws.antep. ravayT4oy. Reiske. 


42. Com- 


^ 
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αἰσχρῶν X01 | ἀϑέων ἐ ἐἐρωτημάτων ,ὦ TO o deo προβάλου- 
σιν οἱ μὲν ὡς coQuis8 διαΐπειραν λαμβάνοντες, οἱ δὲ σερὶ 
θησαυρῶν ἢ 7] κληρονομιῶν , ἢ γάμων παρανόμων διερωτῶν- 
τες ὥστε κατὰ κράτος ἐξελέγχιεσιϑαι τὸν Πυϑαγόραν 
εἰπόντα, βελτίξες ἑαυτῶν γίνεσθαι τὸς RD QUT US, ὃ OT 
σρὸς τὸς θεὲς dioc iv. ὅτως ἃ καλῶς εἶχεν, οἱ ανϑθρώ- 
78 πρεσίυυτέρε παρόντος αρνέσϑαι, καὶ ἀποκρύπτειν νο- 
σήματα τῆς ψυχής καί ποαϑη; ταῦτα γυμνὰ Καὶ περι- 
φανῆ κομίζϑσιν ἐπὶ τὸν ϑεόν. ἔτι δὲ αὐτὸ 5 βελομένου 
λέγειν. e TF Ἡρακλέων ἐπελάβετο T8 τρίβωνος, κοῤγῶς 
σχεδὸν οπαντων αὐτῷ συνηϑέφατος ὧν" Παῦε (ἔφην) 

ὦ φίλε Tai etd παροξύνων τὸν Θεόν" εὐόργητος 
γάρ ἐπ; Xl 8 πρᾶος, κατεκρίθη δὲ var dis οὐγωνώτο- 
q'os ἔμμεν, ὡς Quo C Πίνδαρος. Ko εἴτε ἥλιός és εἰ- 
TF κύριος PAÍS, ΚΑΙ πατήρ, A01 ἐπέκεινα T2 ὀρωτθπαν- 
φὸς, BK εἰκὸς πα ξιδν φωνῆς TES νῦν οὐνΠρώπες, οἷς αἷς: 


τιός ἐς, γενέσεως καὶ τροφῆς, καὶ 78 εἶναι ΟΊ Qgovew. 8d 


, ἅμα τὴν πρόνοιοῖν, ὥσπερ εὐγνώμονα μητέρα X094 Xr, 


z&vra 7r CST Oy y ἡμῖν, Ac Φυλάττξσαν, ἐν μόνῃ μνησίκακον 
εἶναι! τῇ μαντικῇ» οὶ ταύτην αἀφαιρὥσθαι ὀδσων ἐξ ἀρχῆς, 


nis et implis quaeílionibus, quas deo proponunt: alii eunx 
tanquam fophiftam tentantes, alii de thefaaris, haereditatibus, 
inceítisue nuptiis fententiam fcitantes. Vt quidem palam coar- 
guatur Pythagoras erroris, qui tunc fibi ipfis maxime prae- 
Ítare, quod δὰ probitatem attinet, homines dixerit, quando 
ad deos accedunt: cum quae conuenit vitia aut perturbatio- 
nes animi coram feniore homine inficiari atque tegere, ez 
aperta ac nuda homines deo exponant. Plura dicturi lacernam 


Heracleo arripuit, Et ego, de toto numero fere ei maxime 


familiaris: Define, aiebam, mi Planetiade, laceffere deum i:ri- 
tabilem, etingenio nequaquam leni. Quanquam, vt Pinda- 
rus ait, hoc ei eft iniunc&tunt iudicio deum, vt hominibus fit 
benigniffimus. Et fiue is Sol efl, fiue dominus paterque Solis 


vltra omnem vi(íui expofitam collocatus naturam, verifimile 


non eft eum noftra aetate homines voce fua dedignari , qui- 


— bus nafcendi, nutritionis, vitae ac intelligendi caufa ipfe eft, 


Neque hoc eft confentaneum, Prouidentiam, quae veluti bee 
neuola mater omnia ad vtilitatem noftram parat atque con- 
feruat, in fola diuinatione rationem habere acceptarum iniu- 
riaum, et quam ab initio largita fit nobis, eam adimere: 

Rra2 quafi 


6:8 PLVTARCHI . $0.5. 


ὥσττερ SX καὶ τότε πλειόνων ὄντων ἐν πλείοσιν atv ga»- 
grav πονηρῶν, ὅτε zoo EY τῆς οἰκδμένης χρηφήριο 
καϑειτήκει. δεῦρο δὴ πόλιν καθίσας. καὶ πρὸς τὴν κα- 
κίον, ἥν ead aus ἀεὶ TO » λόγῳ Koo Gen πυϑικος ἐκεῖχ e1- 
ρίας σπεισούμενος 5 ἑτέραν TWO μεθ᾽ ἡμῶν cis otv (ire 
τῆς Aeyc μένης ἐκλείψεως τῶν XXIe. τὸν. δὲ σεὸν 
εὐμενῆ φύλαττε Xo ὠμήνιτον. ἐγὼ μὲν ὃν TOUT εἰπὼν 
τοσδτον διεπραξώμην, ὅσον ἐπελϑῶν duc ϑυφῶν σιωπῇ 
τὸν Πλανητιοδην. ἡσυχίως δὲ γενομένης tn. em ὀλίγον 
ὃ ᾿Αμμώνιος ἐ ἐμὲ προσαγορεύσας" Ὅρα, τί ποιδμεν, (εἷ- 
σεν) i) Aem e np] ποόσε Xt τῷ ^ ye Τὴν διοίνοϊαιν, 
07r 00€ μῆ τὸν Sev ἀναίτιον ποιῶμεν. ὁ yop ἄλλῳ τινὶ, 
Kj μή | Je8 Ὑνωμῇ τὰ παυσαίμενο τῶν Xx ensnela ἐκλι- 
πεῖν ἡγόμενος, ὑπόνοιαν δίδωσ, T8 μή γενέσθαι μηδ᾽. εἰς 
yo die τὸν Seer, GN. ἑτέρῳ τινὶ τρόπῳ Vojui Gem. 8yae 
ἄλλη γέ τις ἐπὶ | μείφων ed? κρείττων δύναμις, ὥστε αὔναμι- 
ger Xl | ἀφανίζων & ἔργον Jes 5 τὴν μαντικήν Sco». ὃ μὲν 
ὃν Πλανητιοίδε λόγος e eges ὃς ἐμοὶς rd τετάλλα καὶ 
τὴν ἀνωμαλίαν, ἥν περὶ τὸν Θεὸν ποιό, πὴ μὲν ὠποςρε- 


quafi vero ποη tum quoque inter homines mali bonis nume- 
ro vicerint, cum oracula multis in terrae partibus vocalia fve- 
runt. Itaque huc fodes odide, et pa&is cum peruerfitate, 
quam nunquam non oratione rua foles inceffere, Pythicis in- 
duciis, nobifeum aliam quandam cur oracula defitum fit edi 
caufam perquire, quae res propofita eft: Apoilinem autem 
' irritare caue, eumque propitium relinque. His erpo verbis 
tantum perfect, vt tacens per ianuam exiret Planetiades. 
Silenuio aliquamdiu exinde facto, Amtoniüs me compellans: : 
Vide fis, inquit, o Lampria quam rem agamus, animumque 
difputationi aduerte, ne deum in caufa huius rei e(fe negemus, 
Qui enim alia quadam de cauía, non voluntate dei putat ora- 
cula defiifle, fufpicioneminiicit ea ne exftitiffe- quidem diui* 
nitus, fed alio quodam coepille modo. Nequeenim maior alia 
aut potentior vis eft, quae abolere diuinationem poflit, fiqui« 
dem ea dei opus eft. Sane mihi Planetiadae fermo cum cob 
alia non probabatur, tum ob inconftantiam, quati deo tribue. 

5. s bat 


42. Comma poft ὀλίγον promouendum. Reiske, 
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fubtilitatem commenti admodum probauero. 
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Φόμενον, καὶ αἀπαξιδντα τὴν κακίαν, πὴ δὲ ! πάλιν. αὖ 
προσέμενον" ὥσπερ εἰ βασιλεύς τις; ἤ τύφαννος, ἐτέ- 
Qus ὠποκλείων ϑύραις τὸς ᾿πονηρᾶς, καθ᾽ ἑτέρας εἰ σδέ- 
χοιτο καὶ χρημωτίζο. τὸ δὲ μεγίτξ W94 ἵκανϑ 8, Ac 
μήδαμδ περιττᾶ, πανταχη ἢ δὲ αὐτάφχες, μώλισα τοῖς 
Θεοῖς πρέποντος ἔργϑ εἰ 14 ταύτην λαίβων ὦ οἰ χῆν 3l 
74S, ὅτι τῆς κοινῆς ὀλιγανδρίας. ᾿ ἣν αἰ πρό re. sec ess 


! Ko oí pus περὶ πᾶσαν ὁμ8 Ti τῆν οἰκεμένην ere 


γασαντο, Aegis oy μέρος ἡ Es μὲ ἐτέσχηκε, Kou μό- 
λις ὧν YOY ἧς παροίσχοι τροισχιλίδς ὁπλίτας, ὅσους ^ 
Μεγαφέων 4 da ia πόλις ἐξέπεμψεν εἰς Πλωτομέους οὐ- 


δὲν ὃ Sv ἕτερον. ἣν τὸ πολλοὶ EGET QU τειν AX, 0ns «pint τὸν Secr, 


ἢ τῆς Ἑλαδος 2 BA e τὴν ἐρημίαν , wupias ὧν αὐτῷ 
παράσχοιμι τῆς εὑρεσιλογίας 46, χίνος γῶρ ἡ ἣν ὠγα- 
bat, qui modo aue:^retur improbiratem , modo ταν πὶς admit- 
teret; non aliter , quam fi quis rex aut tyrannus alteris fori- 
bus malos excluderet, alteris introiitterer, iisque refponfa 
daret. Sed cum deos id opus maxime deceat, quod maximum 
fit er fufficiens, nufquam fuperuacaneum, vbique plennm et 
nihil extra fe requirens: fi quis hoc fumens, conimanis ho- 
minum penuriae, quam fuperiorum temporum fedidones et 
bella toti.fere orbi terrarum inuexerunt, maximam partem 
Graeciam fenfiffe: (quijpe vniuerfa Graecia hodie vix tria 
millia grauis armaturae militutn poffet praebere, quantas co- 
pias olii fola Meg renfium ciuitas mifir ad Plataeas ) fic ratio- 
cinetur, deum, íi multa reliquiffet oracula, nihil aliud a&u- 
rum fuiffe , quam Graeciae vaítitatem arguturum : huius ego 
Quorfum enim 

prodef- 


43. f. τὸ δὲ βελτίςε καὶ 
ἱκανξ ὄντος — quum. ΟΊ 
rerum. ilia fit, quae fmt fuffi- 
ciens ez nusquam redunder, fed 
vbique zanrzum prae[lerz, quan- 
zuin fatis fit. Reiske. 


44. £ , Usa τοῖς ϑεοῖς 
πρέπον οἶμον σοιεῖν ἔργον , εἰ 
ταύτην. exi[imem eum rem fa- 
Qurüi diis imaxüne decoram, 


κι 3 


qui boc orfüs a principio aiaz — 
eiske. 

45. ὅσες ἡ Μεγαρέων Sic 
et Aldus imprelfferat ἐσον. Sed 
librarius calligraphiae, aut ta- 
chyg:aphiae , compendio non 
fatis attendens ὅσην exprefíe- 
rat. Xy/auder. v. Herodot. 0, 


28. p: $2T. μοὶ] «Re. 
46. ὠκριβῶς ράσο C111 
τῆς εὑρεσίλο MT δῆ " Sufpecta 
nihi 


a 9 
536 PLVTARCHI 414. 6. 
ϑὸν 47 dy Τεγύραις, ὡς πρότερον ἣν por eov, ἤ περὶ τὸ 
Πτῶον 45, σπδ μέρος ἡμέρας ἐντυχθν ism ὦνθιφώπεῳ vé- 
μοντι. καὶ "yog τῶῦτο δή πε ἐνταῦϑα πρεσβύτατον ὃν 
᾿χρόνῳ τε 9j δόξῃ 49 κλενότατον, ὑπὸ θηρία χαλεπϑ 
δρακαίνης πολὺν 941277. ἐρῆμον γενέσϑαι καὶ οπροσπέ- 
λασον ἱσορξσιν᾽ Ew ὀρσῶς τὴν ἀργίαν, ἀλλ᾿ ἀνώπαλιν 
| λαμβάνοντες. ἡ "yog ἐρημίω τὸ ϑηρίον ἐπηγώγετο μαλ- 

λον, ἤ TO ϑηριίον ἐποίησε τὴν ἐρημίαν. ἐπεὶ δὲ τῷ Θεῷ 00» 


prodeffet oraculum, fi vt quondam effet 'Tegyris aut apud 
Ptoum? vbi interdiu hominem inuenires pecus pafcenteme 
Et vero huic ipfi huius loci oraculo et tempore antiquiffimo, 
et fama clariffimo illatam a dracone foemina, bellua faeua, 
folitudinem: idque longo tempore inacceffum fuiffe narrant: 


vacationem non recte, fed praepoftere accipientes. 
enim beítiam potius adduxit, quam beftia folitudinem 


mihi eft vox σπἀράσχοιμι. e- 
quidem ei plus faris orazionis 
J'ppedizare pol[iim:. 'Turnebus 
nefcio quid fecutus. εὑρεσίλο- 
έα quid fit, docui in Plutar- 
chi de poétis audiendis libel- 
lum quaedam annotans. Mi- 
hi videtur hoc dixiffe Ammo- 


nius, hoc fibi commentum ad- 


modum probari. Sed er fe- 
quentia $yTUwEiy τῈ menda 
non carenr. Áníra [tribus fe- 
re paginis poft] vbi afterifcum 
alleui ante καταμιγγὺς, de- 
ceffiffe- vnum atque aiterum 
vocabula, vel ftru&urae im- 
mutatio argumento eit. Hoc 
quoque annotandum duxi, vbi 
legitur mox ὃ νῦν ὕλην καὶ Φύ- 
σιν καλᾶσιν, apud Eufebium, 
qui hune locum nominatim 
hoc ex libro adducit libro εὐ- 
v TT GOTT QR. €. pag. IC9. 
legi ἣν ὕλην καλξσιν, quod 
málo. γι et μάγων τῶν περὶ. 


Solitudo 
effecit. 
Poft- 


Caetera leQor diligens confe- 
rat, adhibitoque iudicio, et 
noftrae verfionis filo hunc lo- 
cum corrigat Xy/ander.. f. κῶν 
τότῳ οἰδὰ ὠκριβῶς. ὡς ἂν 
τῷ παράσχρι προῷασιν τὴς 
εὑρεσιλογίος. eaque 17: re [i. e. 
id íi feciffet deus, fi multa 
reliquiffet oracula] cerzo fcio, 
eum alicui praeffizurum | fuiffe 
caufam comminifcendi aliquas im 
deum accufationes, vel repre- 
beufiones. Reiske. — : 
47. τίνος γὰρ ἣν -ἀγαϑὸν] 
Anfolens dictio, pro τίνι» vel 
πρὸς τί γὰρ ἣν ἀγαϑὸν. cui 
enim bomini pvoderat, aut cui 
vei? cui bono erar relinquere 
apud Tegyras oraculum. R. 
48. περὶ τὸν IlrGov. feil.— 
Apollinem. v. Herodot. 8, 135. 
μαντεῖον. «τερί τινὰ idem eft, 
atque μαντεῖον τίνος, Reiske, ὦ 
49. f. χρόνῳ τε Tree Dua 
τον ὃν, καὶ δόξη wA. Reiske. 


50. f. E. 
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ξαν ἕ eTos, 7 τε EAws ἐῤῥώση, πόλεσι, καὶ τὸ Y, χωρίον 
ανϑοώποις ἐπλήϑυε, δυσὶν ἐ ἐχρῶντο προφήτισιν ἐν μέρει 
katie Evae Ὡς καὶ τοίτη ὁ δ᾽ ἔρεόφος ἦ ἦν οποδεδεργ μένη. 

νῦν, δ᾽ ἐςὶ μία προῴητις, ἈΘΊ ΠΣ ἐγκωλθμεν᾽ ἐξαρκεῖ γῶρ 
αὐτὴ τοῖς δεομένοις. 9 τοίνυν αἰτιοτέον 8d» τὸν Seo 

7 γοὶρ ὅσω μαντικὴ ΟῚ | δια μένδσο πᾶσίν ESI ἱκανή, καὶ 
σπαντας απτοπέμτει τυγχιοίνοντος ὧν 5 xeuicacn. ὥσπέρ 
ὃν ἐννέω κήρυξιν ὃ 0 ᾿Αγαμέμνων ἐχρῆτο, καὶ μόλις κατ- 
χε. τῆν ἐκκλησίαν dios πλῆθος, ἐνταῦϑα δὲ ὄψεσϑε peo 
ἡμέρας ὀλίγαις ἐν TO 2 ϑεώτρῳ μίαν φωνὴν ἐξικνδμένην εἰς 
πάντας" ὅτως τότε πλείοσιν ἐχρῆτο Φωνοΐες προς σλείο- 
γῶς ἡ μαντική, voy δὲ τεναντίον ἔδε; ϑαυμαίζειν τὸν Θεὸν, 
εἰ “περιεώρο τῆν μαντικὴν eX esos δίκην ὑδώτος οὐποβ- 
δέσαν. 9, κα erre αἱ πέτραι. ποιμένων ἐν ἐρημίᾳ καὶ 
βοσκημάτων φωναὶς ἀντηχϑσαν. εἰπόντος δὲ ταῦτο 
78 ᾿Αμμωνίθ, κού IAS σιωπῶντος; 0 Κλεόμβροτος ἐ ἐμὲ ?poc- 
οὐγορεύσας᾽ "Hóg σὺ TETO δέ δωκας (εῷφη) το ἈΘῚ Zoe. 
ταυτὶ τοὺ μωντειοῦ Wo] οὐνορεν τὸν Θεόν. Οὐκ ἔγωγε" 


Poftquam vero dei voluntate Graecia vrbibus creuit, et locus 
frequentari hominum copia coepit, duabus vfi funt vatibus, 
quae per vices ad cortinam federent: eratqüe etiam tertia 
defignata, tanquam adfidens iis. Nunc vnica eft antiftita: 
neque incufamus, cum eius opera confultoribus fufficiat. 
Non igitur ineufzndus eft Apollo. Diuinatio enim, quae reli- 
qua eít, omnibus fufücit, et vnumquemque adeptum quod vo- 
lebat dimittit. Itaque ficut Agamemno praeconibus vfus no- 
vem vix continuit concionem prae multitudine : *hcic autem 
paucis poft diebus vnam vocem in theatro ad omnes perue- 
nientem fentietis. [τὰ quondam pluribus vocibus ad plures 
: vfa eft vis fatidica: nunc contra mirari debuiffemus, fi pate- 
retur oracula inutiliter aquae inftar difluere, aut refonare, 
quomodo in folitudine faxa paftorum et pecoris voces reddunt. 
Cum haec dixiffet Ammonius, et ego tacerem, Cleombrotus 
. me appellans: Iamne , inqnit, hoc tu conceffifti , oraculorum 


deum et auctorem efle et euerforem? Non íane, inquam. 
* Nul. 


50. ἔ καϑημέναις, quamuis βαινέςσαις accipi, fcil. εἰς T 
ποϑιεμέναις poflit pro κατὰ- ᾿ἀδυτον, vel ἄντρον. χὰ, 


! Rr 4 | 51. £. 


get 
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(εἶπον) eveugesa dot μὲν ye 89v αἰτία Se8 φημὶ μαν- 
τερον. εδὲ χοηξήριον᾽ oL. ὥσπερ ἄλλα roe ποιᾶντος 
ἡμῖν ἐκείν ΚΟ παρασκευαίζοντος,, ἐπούγει Sopa ἐ ἐνίοις 
ΚΟ ςέρησιν ἥ Φύσις, μῶλον à d UNI ségnais. ὅσω Oo. 
Qevye 7:6; Motus X94 οὐνουλύε; τὸ γινόμενον ὑπὸτὴς κρείτ', 
τόνος αἰτίος. ὅτω Μαντικῶν οἶμαι) δυνώμεων σκοτώσεις' 
ἑτέρας 9! ἈΟΊ ανομρέσεις, εἶνα! , πολλοὶ καλοὶ τὸ 9εβ d 
δόντος αὐϑρωώποις, οὐκ)ούνουτον δὲ μηϑέν᾽ ὥστε θνήσκειν 
ΚΟ το TE Jess δὲ ὃ 8, κωτοὺ τὸν “Σοφοκλέω.. τὴν δ᾽ 
ξσίαν αὐτῶν καὶ δύναμιν TES ἐν τῇ Φύσει καὶ τῇ ὑλῇ 
φασὶν denas opel Aen (nre , TÓ Oeo τῆς CEA s ὡσ- 
περ ési δίκαιον, φυλαττομένης. εὔηϑες yg és! καὶ 
παιδικὸν κομιδῇ τὸ οἴεσϑαι τὸν Θεὸν αὐτὸν, ὥσπερ τὲς 
ἐγγαπριμύσες, Εὐρυκλέος πάλαι »νυνὶ a Πύϑωνας προσ- 
| αἰγορευομένδο. ἐνδυόμενον εἰς τὰ ,“σωματα τῶν προφητῶν 
j ὑποφϑέγγεσθθαι. τοῖς ἐκείνων ςόμασι o4 Qovoas χρώ- 
μένον ὀργάνοις. κωταμιγνὺς ἀνθρωπίναις χρείαις ὃ 9 


Nullum enim oraculum, nullum vaticinium aboleri a deo ipfe 
. affirmo. Sed quémadmodum multis aliis rebus, quas dii no-- 
bis conficiont atque apparant, interitum natura infert, aut 
materia potius priuationi obnoxia retexit atque mutat quod 
^a praeftantiore caufa fuerat conditum: ita diuinandi quoque 
facultatem arbitror obfcurationes effe aliunde atque abolitiones. 
Quippe praeclara multa hominibus deus dedit, immortale ni- 
hil"vt deorum quoque pereant opera, ipfi non, fecundum So- 
phoclem. Naturam porro et vim oraculorum iis aiunt confide- 
. tandam effe, qui naturae rerum et rerum materia praedita- 
rum gnari funt: ita quidem vt Deo, ficut par eft, principium 
'imputetur. Eft enim nimis quam puerile et fatuum, opinari: 
ipfum deum in corpora vatum, quos olim Engaftrimythos Eu- 
rycleas, quod e ventre fermonem fatidicum promerent, nunc 
Wythoras nominant, fe immittere, eorumque ore loqui, et 
voce pro inílrumento vti. * Qui enim deum humanis ad- 


mifcet 
4 | 
' , 3 tu 
S1. f. σκοτώσεις ὑπ᾽ aiTíag 53. f. ὀργανοις, οἷς ἑκυτὸν 
ἑτέρας. Reiske. r καταμίγνὺς à (D. per quae in- 


52. f. d. eic τὲς ἐγγα- fliumenza. fe. iminifceus im ves 
| ςριμύϑες. E ἱὐρυκλέας rüAo4,  bumanas mon parcar füae maie- 
yuvi ὃς Πύϑωνας. Reiske. flazi. Reiske, 


54. τὴ- 
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φείδεται τῆς σεμνότητος. ϑδὲ TÜeer 5* To ἀξίωμα, καὶ τὸ 
μέγενος euro» τῆς αφετῆς. X04 ὃ Κλεόμβροτος" Oe- 
os λέγεις" οὐλὰ. ἐπεὶ TO λαβῶν ΜΟΊ διορίσαι». πῶς θη» 
᾿φέον ΜΟῚ μέχρι τίνων τῇ προνοίᾳ, χαλεπὸν; οἱ μὲν ᾿δθὲ- 
yos ὡπλῶς τὸν Θεὸν, οἱ δὲ ὁμδ τι πάντων αἴτιον ποιοῦν- 
τες. ἄφοχξϑσι τϑ μετρίδ ΜΟΙ πρέποντος. εὖ μὲν ὃν λέ- 
Ὑξσιν οἱ λέγοντες: UTI Πλάτων τόταὶς ᾿ Ὑέννω, μένος ποιό- 
τησιν ὑποκείμενον φούχεῖον ἐξευρὼν. ὃ ὃ νῦν ὑλήν καὶ φύ- 
om KU ABC , πο)λῶν ᾿ὠπήλλα ξε A04 μεγάλων oT eu 
TES φιλοσέφες. ἐμοὶ δὲ δοκῶσι σιλείονας Auge] A04 με 
ζονας απορίως οἱ τὸ τῶν δαιμόνων γένος ἐν μέσῳ Θεῶν 
καὶ bv gar aoy ; x04 τρόπον τινῶ τὴν κοινωνίαν ὑμῶν! συν- 
ebyoy εἰς ταυτὸ «el CUYOUz τον ἐξευρόντες" εἴτε puo ov 
τῶν τε περὶ Ζωφοοίςρην ὃ λόγος οὗτός ἔπ!» εἴτε Θραίκιος. 
Pd Ὀρφέως, τ΄ Αἰγύπτιος, Ἵ ᾧΦρυγιος, ὡς τεκμαι- 
gouedu τοὺς ἑκατέρωθι veAerets ονομεμιεν μένου πρὸς 
τὰ θνητὰ καὶ πένϑιμο TiVOL τῶν ὀργιοιζομένων ΟῚ ἡρω- 
μένων 56 ἱερῶν ὁρῶντες. Ἑλλήνων d Ὅμηρος μὲν Φαίνε- 


mifcet neceffitatibus, is maieftáti eiws non parcit, neque 
dignitatem et magnitudinem poteftatis eius conferuat. Ad 
haec Cleombrotus: Re&e, inquit, dicis. | Caererum quando 
difficile eft intelligere ac definire prouidentiam quo fnodo et 
quatenus explicandis rerum caufis adhibere debeamus: qui- 
dam nullius rei, alii omnium in vniuerium rerum caufam deo 
infcribentes, vtiqué a mediocritate et decoro aberrant. Non 
male quidem dicunt, qui Platonem aiunt principio quod qua- 
litates quae gignuntar fuübiectum fuftinet ( materiam nunc vo- 
cant) excogitato, multis magnisque philofophos liberate difi- 
cultatibus. Mihi tamen plures ae difficiliores dubitationes v1i- 
dentur foluifle, qui geniorum feu daemonum genus medio 
inter Deós et Hehiikes. loco conftitueszunt, et auod nos cum 
" his quodammodo conciliat atque coniungit inuenerunt. Siue 
haec magorum ac Zoroaftris do&rina eft, fine Thracica ab Or- 
| pheo profecta, fiue Ae iyptiorum, àut Phrygum, vt colligimus 
ex vtrorumque faciificiis, orgiis et ritibus facrorum multa ad- 
mixta funebria et lugubria cernetütes. De Graecis Homerus 
videtur 


54. τηρεῖν. refpicitenim ad 56. Poft δρωμένων videtur 


fuperius ὑποφϑέγγεσϑαι. Κι ποῖς ἐπερανίοις deefle. Reiske. 
55. αὐτὰ. Reiske. 


Rr ς 57. δαί- 


e 


634 f o s.t 
ταὶ κοινῶς ὠμφοτέροις χρώμενος τοῖς ὀνόμασι, κῳὶ τοὺς 
ϑεὲς £i ὅτε δαίμονας προσαγορεύων Ἡσίοδος δὲ κα α- 
ρῶς Kod διωρισμένως πρῶτος ἐξέθηκε τὼν λογιζων τέσ- 
σοφοῦ Ὑένη Μεξς. εἰτο δαίμονας Tros X0t y 0085 δὲς εἰ- 
σὰ ἥρωας, εἶτω ἀνθρώπους, τῶν ἡμιϑέων εἰς ἡρωᾶς 
αποκριϑέντων. ἕτεροι δὲ μεταβολήν τοῖς τε σωμᾶσιν 
ὁμοίως ποιῶσι καὶ τος ψυχοὺς, ὥσπερ ἐκ γῆς ὕδωρ, ἐκ 
δὲ ὕδωτος oz, ἐκ δ᾽ ὠέρος πῦρ γεννώμενον ὁρῶται, τῆς 
ἐσίας ἄνω φερομένης. ϑτως ἐκ μὲν ἀνθρώπων εἰς ἥρωας, 
ἐκ δὲ ἡρώων εἰς δαίμονας. αἱ βελτίονες ψυχαὶ τὴν με- 
ταβολὴν λωμβάνδσιν. ἐκ δὲ δαιμόνων ὀλίγαι μὲν ἔτ᾽, 58 
χρόνῳ πολλῷ δ; εἰρετῆς καϑαρϑῶσαι παντώπασ, ϑεό- 
ros μετέσχιον᾽ ἐνίαις δὲ συμίβαίνεε μή κρωτειν ἑωυτῶν, 
eU. ὑφιεμέναις καὶ ὠναλυομέναις 59. πάλιν σώμασ, dit 


PLVTARCHI 


videtur promifcue deorum ac geniorum víus nominibus, vt 
diis quoque aliquando daemonum nomen impofuerit. Hefio- 
dus pure et diftin&te primus quatuor genera praeditorum ra- 
tione expofuit: primum deos, deinde genios, poft heroes, 
denique homines. Atque hinc mutationem inftituit aurei ge- 
neris in genios multos ac bonos, femideorum autem in heroes. 
Alii vt corporum, ita etiam animarum mutationem ftatuunt. 
Sicut enim ex terra aqua, ex bac aér, ex aére ignis fieri cer- 
nitur, furfum fe efferente natura: fic meliores animas ex hu- 
manis in beroicas, ex heroibus in genios mutari: e geniis 
quasdam paucas longo tempore virtutis ope prorfus purgatas 
diuinae naturae participes reddi: aliis vfu venire, vt fuimet ipfa- 
rum impotes rurfum demittant fe, inque humana corpora de- 

; : die^ Vogel" 


87. δαίμονας πολλὲς κωγα- 
$Sz;] Ex Eufebio didici, hic 
lacunam effe, quae complana- 
ri poflit. Eius igitur appono 
lectionem, haud dubie genui- 
nam: εἶτα δαίμονας, εἶτα 
ἥρωας.» τὸ Ó ἐπὶ πᾶσιν, ἀν- 


der. Non videtur hic aliquid 
Hefiodum ex heroibus et fe- 
midiis, quos alii pro iisdem 
habent et in vnam claffem con- 
iiciunt, duas diuerfas claífes 


ἥρωας ἀπομριϑέντων, — Xylan- 


deeffe, fed haec fententia effe, - 


ϑρώπες. ἐξ ὧν ἔοικε ποιεῖν 
τὴν μεταβολὴν, τὲ μὲν χρυ- 
σὲ γένες εἰς δαίμονας πολλὲς 
κὠγαθϑὲς»γ τῶν δὲ ἡμεϑέων εἰς 


efficere. Reiske. 
58. ἔτι] Ll: ἐν. Reiske. 
59. ἀναλυομέναις non fero. 
malim ἀναδυομέναις nihilo in- 
| [olen.- 
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ΐ m ] 5 wl hj , ἃ ^ ^ cj » ! 
TOi, ὠλαμπή καὶ ὠμυόραν ζωήν, ὥσπερ ἀναθυμίασιν. 


»/ i] 27) ΄ 
. σ΄ Χεν. 0 δὲ Ἡσίοδος o;eT 0 ΜΕ] σεριόδοις τισὶ χρόνων γί: 
^ N 


γεσϑαι τοῖς δαίμοσι τας τελεουτάς" λέγε; γαρ ἐν τῷ T 
Nacidos προσώπῳ , ἈΘῚ τὸν χρόνον αἰνιττόμενος" | 
"Evwvéez το; Cwes γενεοὶς λωκέρυζο κορώνη, 
; "Avógay ἡ(ξωντων᾽ ἔλαφος δέ τε τετροκόρωνος " 
᾿ Tees ὃ ἐλάφες ὁ κόρο; γηραίσκεται᾽ αὐτῶρ o Φοῖϊνιὰ 
Ἔννέω τὲς κόρακας" δίκα d ὑμὲς τὸς Φοήικας., 
Νύμφαι ἐὐπλόκαμοι, κξρα! Διὸς αἰγιόχοιο. 


T8TOV TOV χρόνον εἰς πολυ πλῆϑος ὠριϑμδ συνάγϑθσιν 0, 


M ^ ^ 4 : M ej 
μή Καάλως Ox oevor τήν γενεῶν. ες, "yore ἐν,ωυτός" ὥσ' 
᾿ 7 » ' 
vt yivemog τὸ σύμπαν ἐννεωκισχίλιω ἔτη καὶ ἑπτακό. 
Ci X04 εἰκοσὶ τῆς τῶν δαιμόνων ζωῆς. ἔἕἔλωττον μὲν δὶ 
! c nr. C "e - ! p 3 P] 
νομίζδσιν οἱ ποῦλοι τῶν μαϑηματικὼν, πλέον ὃ 8. Iliv 
P ? 5) . , N ^ / ^9 
deos 6o j εἰρήκεν, εἰπὼν τὰς νυμῷας ζῇν ἰσοδένδοοι 


nuo illapfae, fulgoris expertem obfcuramque nancifcantur vi. 
tam. Hefiodus vero certis temporum conuerfionibus mortem 
geniis obtingere cenfet, et tempus etiam fub inuolucro pro- 
ponit, baec fub Naidis perfona loquens: | 

Quanza bomini efl aeras, vegero dum corpore durat, 

der tres aezates. bumanas. garrula. cornix, 

Fiuax corüicis complet céruus quater aeuum: 

driplicaz. ez cerui viuendo tempora corttus.- 

Δ; feclum corui nouies complectitur aetas 
ἦς Phoenicis. Sed vos, foboles' formofa "Tonautis 

Nymphae, pboenicis decuplos duratis in annos: | 
Hoc tempus in numerum ingentem extendunt, qui aetatem 


- feu aeuum non recte accipiunt. Eft enim annus intelligendus: 


et fit totum fpatium vitae geniorum anni 1X C12 12 ccxx. 
Ac multi quidem mathematicorum minus id ponunt; longius 
ne Pindarus quidem, qui nymphas ait viuere aeuum tanti 


tempo- 
folentiore ftru&ura. Xjlander. vel coniecturae illuftri, vel 
ἀναλυομέναις) f. ἐνδυομέναις, "Turnebi etiam, quánquam 


Reiske. 


et fic quoque cod. Turnebi. 


60. πλέον δὲ ἐδὲ Ylivó.] 


' Haec in impreflis funt, diuul- 


fa voce 288. πλέον δὲ x, πίν- 
δαρος δέ. neque acquieui hic 


fummae apud me auctoritatis 
verfioni: fed iis etiam, quae 
labet fcholiaftes in Apollonii 
Alexandrini ἀργονουτικῶν β΄, 
annot. 23. quae huc pertinent, 


Xylauder, 
61. ἡβωὼν- 
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τέκμωρ tios λωχὅσως, διὸ καὶ καλέειν αὐταὶς, μα: 
ἐρυάδας. ἔτι δ᾽ αὐτῷ λέγοντος, Δημήτριος ὑπολαϊβών᾽ 
Hos (eu) λέγεις; ωῶ 5 Κλεόμβροτε, γενέαν ὠνδρὸς .eieii- 
raj τὸν EVIRUTO S Ere yag ἠβῶντος, Ere γηρῶντος, 
(ὡς ἄνογινωσκξσιν ἔνιοι ) χιόνος ανϑρωπίνε aia TOGQU-. 
τός és. A οἱ μὲν ἡβῶντος € ανογινώσκοντες y eT 
τριούκοντου ποιξσι τήν γενεοὸν ke Ἡράκλειτον" ἐν o 
Xgóvo dee i παρέχει τὸν ἐξ αὐτὸ γεγεννημένον Q*yEV- . 
νήσας. L γηφώντων πάλιν ν EX ἡβώντων γραφοντες, 
ὀκτὼ Ko ἑκατὸν ἔτη γέμδσι τῇ γενεῦ,. το γορ πεντή: 
κοντ 06 ne τέσσαρα, ᾿μεσόσης ὅρον ἀνδρωπήης ζωῆς εἰ eivot, 
συγκείμενον £X ΤῈ τῆς μονοίδος καὶ τῶν πρώτων due ἐ ἔπι- 
σέδων «04 δυῶν τετρωγωναν A04 δυῶν κυβων. ἕς καὶ 
Πλούτων coi ugs ἔλαβεν ἐ ἐν τῇ Ψυχογονίο. καὶ ὁ λό- 
γος ὅλος ἡνίχλαι δοκῶ τῷ Ἡσιόδῳ πρὸς τήν ἐκπύρωσιν, 
ἡπηνίκα συνεχλείστθιν τοῖς ὑγροῖς εἰκός ési τοὺς Νυμ- 
ῴας, -— αἵ T ἄλσεα X 0A C6 νέμονται Καὶ πηγὰς σοτά- 
᾿μὼν 0H σείσεο “ποιήεντα. A04 0 Κλεόμβροτος " ᾿Αχὅω 








temporis, quantum durare arbor poteft, indeque Hamadrya- 
das, qnafi cum quercubus vigentes, dici. Huius adhuc loquen- 
tis fermone. exeii iens Demerrius: Quomodo; inquit ,: dicis 
Cleombrote aetatem viri dictam annum? quando neque vi- 
gentis, neque ( vt apud Hefiodum nonnulli legant) fenefcen- 
tis aetas hominis tanizilla ett. Etenim qui vigentis legunt, ii 
Xxx annos intelligunt de Heracliti fententia: quod tanto 
tempore natum genitor gignentem praebet. Qui fenefcen- 
tium legunt, Ciix annos aetati tribuunt. Nam L1v ftatuunt 
efíe numerum dimidiae viiae humanae, compofitum ex vnita- 
te; primis duobus planis; dübés quad ratis; et duobus cubis: 
quos Plato etiam numeros ad aníniae procreationem adhibait. 
br Helítodus omnino. videtur obfcure innuiffe cenflagratio- - 
nem, inqua neceffe eít vna: cum humidis re ebus aboleri 
etiam, Nymphas, 

ες παν πο lucis quotquot. degunt. in amoenris, | 
Ad fouesque toluur fluuiorum , atque bunida prata. u 

Ibi 





61. ᾿ἐβώντων. nam refpici- pro quo : alii ἀνδρῶν γηρώντων 
tur ad citatum. modo didum legebant. v. vs. 9 Reiske. 
Hefiodi p. 635. 0. ἡβώντων, | 
| 62. Poft | 





ἤ 


d 
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TOUT (ἔφη) πολλῶν καὶ ὁρῶ τὴν Στωϊκὴν ἐκπύρωσιν, 
ὥσπερ τ τῶ Ἡρακλείτϑ Ko τὰ Ὀρφέως ἐπινεμομένην ἐπτή, 
ὅτω καὶ τῶ 'Heióda «04 συνεξαπωτῶσαν. QUA. ὅτε τὸ 
κόσμε τῆν φϑοροὶν ἀνέχομαι λεγομένην, τά T. Epi ae 
ya, ὅ ^ καὶ ὡν ὑπόμνησις τῶν Qevev μώλισα ΄σερὶ τήν κο- 
ρώνην καὶ τήν ἔλαφον. ἐκδύεσιϑαι ἐπὶ τὸς ὑπερβαλλον- 
TOS 63. Bu E £V4OLUT 6$ : Gg ἐ ἔν QUT καὶ τελευτήν ὁμδ΄ Ti 


GET ὧν Qegecu ὥρα , m ἢ δὲ Qva ΑΠἘρ ἔχω δὲ οἱ e- 


ϑρώπων ἄπο τρόπξ "yeveos κέκληται “4. καὶ γοὶρ ὑμεῖς 
ὁμολογεῖτε μήπϑ ;3 τὸν Ἡσίοδον ἀνθρωπίνην ζωὴν τὴν 
γονεοὺν 66 λέγειν. ῇ γας 8x ὅτως; συνέφησεν o Δημή- 
τρίος. ᾿Αλλὰ μήν κούκεῖνο δῆλον (ὁ  KAsAu Dpafioe εἶπεν) 


Ibi Cleombrotus: Audio, inquit, et video hanc Stoicorum 
conflagrationem , quae vt Heracleti et Orphei verfus inuaíit 
et peruertit, ita Hefiodum quoque arripit. Sed neque mundi 
interitum ego admitto, neque alia, quae fieri non queunt: 
cum maxime ipfa vox cornicis et cerui moneat, in tantam 


annorum fummam excrefcere non poffe rem. Caeter um an- 


Pu 
LJ 


» 


nus cum initium in fe contineat finemque omnium quae tem- 
poribus ftatis nafeuhtur, non inepte hominis aetas dicitur. 
Nam et vos fatemini ab Hefiodo aetate non fignificari vitam 
humanam, nonne? Fatente hoc Demetrio, Cleombrotus: 
Iam hoc quoque, m inaniieftum eft, faeperiumeió rem 

et rnen- 


62. Poft ἀμήχανα videtur fter codex habebat. Reis 
aliquid deelle. deinde lego ex Eufebio rurfum corrige. 
καὶ ὧν ὑπέμνησας, τῶν φω- Xylander.. f. ἐκλύεσϑοι εἰς &- 
γῶν μάλιςα τὰς περὶ — Reiske. νιαυτὲς ὑπερβαλλοντας. Κ, 

63. Hiclocus corruptior eft, 64. f. χκ zv ἐνιαυτὸς | — 


"quam ex coniectura reflitui vt. 48). er ad. Annus igitur, qutm. 


poffe videatur. idem "lurne- 7m f? conzineat imiziumque fiem- 
bus homo raulko, quam ego que omuium rerum, quas fe: unt 
vnquam fperem, me fieri pof^ | zempejfazes 6; terra fuo fma 
* fe, do&ior f-nfit. Caius pro- ejfuudit, non male bominis quo- 
(bo ςοχασμοὸν, vt pro ἐπὶ τὰς que γενεῶ αἴζοτηγ. Reiske. 


“ὑπερίβ. legatur ἐπ᾿ ἐνιαυτὸς ^ 65. wzma]l. δήπε, et fic: 
ὑπερβάλλοντας. 'O ἐνίαυ- quoque cod. Turnebi. Reiske. 
Τὸς. crc. nam “περιέχων pro 66. τὴν ἀνθρωπίνην ζωὴν 


Aldino περιθχὼς iam tum no- γενεῶν λέγειν.  Keiske. 


67. Aut. 


658 PLVTARCHI 416.9. 


τὸ πολλοκις τὸ μετρὲν καὶ τὼ μετρέμενα 67 quie αὐτοῖς 


ὀνόμασι προσογορεύεσονοι! κοτύλην ἈΟῚ χιοίνεκοῦ καὶ οὐμ-- 
Φορέοι; A04 μέδιμνον. : 

TV μονοίδα, μέτρον ὃ ὅσον EN Xi cy Mo ὠρχὴν. ἀριθμὸν 
χαλϑμεν ὅτως τὸν ἐνιαυτὸν, ῶ πρώτῳ μετοδμεν οὖν- 
ϑροώπϑ [βίον 68, c ὁμωνύμως τῷ μετρδμένῳ Ὑγενεοὶν ὠνόμα- 
σεν πὰ 
ἔχϑδσι TOY δεγομισμένων ἐπιφανὼν ΚΑΊ λωμπρὼν ὡς ἐν 
cipue ois" ὁ δὲ τῶν ἐννουκισιχιλίων ἑπτακοσίων εἴκοσι τήν 
γένεσιν ἔσχηκε, συνθέσει μὲν ἐκ τῶν ὥπὸ δ᾽ μονοίδος τεσσοῖ- 
Qav ἐφεξῆς τετροίπις γενομένων τεσσοόρων. τεσσαρού- 
κοντῶ "yoQ ἑκωτέρως yi veraj. ταῦτα δὲ πεντάκις τρι- 
γωνισθέντω 79. τὸν ἐκκείμενον οι μὸν παρέσχεν. ᾿Αλ- 


et menfuram eius vno eodemque vocabulo appellari, vt hemi- 
pa, choenix, amphora, modius, docent. Quo igitur modo 
vnitatem , vtpote omnium numerorum menfuram minimam 
atque principium, nomine numeri dignamur: fic annum He- 
fiodus, cum eo primo vitam metiamur humanam, voce cum 
eo quod metitur communicata aetatem nominauit. Qnos enim 
ifti numeros faciunt, ii nibil e epi 
iluftria ac praeclara habentur. Numerus. IX CIO IOCCXX 
procreatus eft quatuor primis ab vnitate numeris in vnam 
fummam colleBis, eaque quater accepta. Sic enim eonficiun- 
tur XL. qui numerus quinquies trianguli in morem affumtus, 
ixc 12 I2COXX producit, Verum de his me cum Demetrio 

€onten- 


67. Aut τὸ μετρὲν xpi τὸ 
μετρξμενον, : aut τῷ μετρᾶντα 
«o4 τὰ μετρέμενα. Reiske 

68. ἀνϑρωώστς βίον] id eft 
ἀνϑρώπε Ὑενεαν. nam vo- 
cabula'*yevex et (wr, vel βίος, 
promifcue vfurpat, poftquam 
demonítrauit, ambo idem fi- 
gnificare. Reishe, 

69. ὠνομάσαμεν. vulgatam 
ἢ ferués, fubaudiri oportet 
poétam Hefiodum. Reiske. 

. 70. ταῦτα δὲ πεντάκις τρι- 
| «ymyicSévra] εις locus de- 


prauatus eft. Nam τριγωνίς 
ζειν quidem in hoc argumen- 
to eft progre'Wone (vt vocant) 

arithmetica inílituta, cuius 
initium fit vnitas, caeteri dein- 


- ceps ea proximum quisque ex- 


cedentes, vltimus ille, de quo 


agitur, numerus (vt hic 40.) - 
indagare. 


omnium fummam 
At fumma huius trigoni eft 
820. cuius quincuplum 4100, 
non 9720. 
poruone aliqua nobili adfines 
hi numeri funt: neque quinta 

pars 


lam neque pro- 


ὃν τρίπον ὅν τὸ παντὸς Ur E 


xe γορ ὃς μὲν ἐκεῖνο; ποιδδιν ἀριϑμὲς, δδὲν | 


um habent, quae in numeris - 


“΄ 











1 
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Ax “περὶ μὲν τὅτων ex οὐνουγκοαῦον ἡμῶς Δημητρίῳ δια- 
φέρεσθαι. καὶ 'yoe ὧν πλείων ὃ χρόνος» 7 κἂν ἐλάτ- 
Τῶν; ἢ χοῦν Τὶ τεταγμένος, καν ἄτακτος, ἐν ᾧ μεταλ- 
λάττε; δαίμονος ψυχήν, καὶ ἥρωος Boy 75, gjiy JITTOV 
ἐφ᾽ ᾧ 73 βέλεται δεδείξεται μετοῦ μαρτύρων σαν καὶ 
παλαιῶν , ὅτι φύσεις εἰσί τινὲς ὥσπερ ἐν μεϑορίῳ ϑεῶν 
καὶ ἀνθρώπων, δεχόμεναι ποϑη ϑνητοῖ Ko pera [o is 
ctvaynotiaus ὃς δαίμονας ὀρϑῶς ἔχε; κατοὺ νόμον πατέ- 


ρῶν ἡγδεμένες 1 Xt óvops Coyote σέεσϑαι. gragolderypuos 


JE τῷ λόγῳ Ξενοκράτης μὲν. ὁ Πλάτωνος ἑταῖρος, € ἔποι- 
ἥσατο 7*5 τὸ τῶν τριγώνων; Mein) μὲν εἰπεκώσως τὸ ἰσό- 
SEAFUQOY , vira δὲ τὸ σκοιληνὸν, Το 20 ἰσοσκελὲς denuo: 
vico" τὸ μὲν ya ἶσον πάντη τὸ δ᾽, ἄνισον παντη᾽ TO 

ὃ) σή μὲν ἴσον, πή ἢ δ᾽ ἄνισον, dorée 7] δαιμόνων φύσις 


contendere non eft opus, Siue enim longius eft; fiue liceat 


fiue conftitutum, fiue incertum tempus, quo mutatur genii 
anima aut herois vita, quouis tamen dato iudice, euincetur 
teftibus produ&is fapientibus atque antiquis, naturás effe 
quasdam veluti in confinio deorum atque hominum interpo- 
fitas, motibus quibus mortalia afficiuntur, imutationibusque 
obnoxias neceffariis. Quas genios maiorum inftituto appellari 
re&um eft. ac cenferi, et coli. 


cum diuinae naturae conferrer aequilaterum triangulum, 
mortali omnibus inaequalibus lateribus coutentum, geniorum 
id, quod duo latera aequalia, eademque reliquo inaequalia 
habet. Aequilaterum enim vndiquaque aequale eft, fecun- 
dum víquequaque inaequale, tertium et aequalitatem et in- 
aequalitatem habet: atque huic geniorum natura refpondet, 

affe- 


Huius argumenti exemplum | 
. Xenocrates Platonis fodalis propofuit formas triangulorum,. 





L pars e 9720. vtpote 1944. vel 


trigonus eft, vel quadratus 
etiam. fed [exiis cius, aut 
fefcuplum, quadrata funt. Ita- 


|. que haec ratio non conftat: 
. incuria haud dubie librario- 


rum, Ego hunc locum, et 


. alia quaedam etiam aliorum 


annotaui, perotium et nume- 


ros e profeífo tractans , accu- 


raüus copnfideraturus:; neque 
f 


defpero de eaftiritione. Xy- 
lander. 
T χρόνος ἢ ; Xy ἐλάττων 
κῶν τεταγμένο ς — Reiske. 
22. f. ψυχὴ et βίος. Reiske. 
73. ἐφ᾽ o] fübaudi κριτῆ, 
fub arbitro, quemcunque De- 
anetv ius oprer. Reiske. 
74. ἑταῖρος, ὃς 


Reiske. 


iu ^ 


ἐποιήσατο, 


n 


19. X. 


640 ΤΟ 416.33. 


ἔχεσα καὶ ποόϑος ϑνητξ κοὶ ϑεοῦ δύνωμιν. ἡ δὲ φύσις 
αἰσϑητας εἰκόνας ἐξέθηκε καὶ ὁμοιότητας. ὁρωμένων. 
Θεῶν, ὡς ἥλιον κΩΙ Ge, ϑνητῶν δὲ σέλα καὶ κομῆ- 
σας 75 καὶ ,διώττοντας. ὡς Εὐριπίδης εἴκασεν, ἐν οἷς 
εἰσεν ^ ^S 
Ὁ δ᾽ ἄρτ' ϑώλλων σάρκα. διοπετῆὴς ὅπως. " 

"Asme ἀπέσβη... πνεὺμ ἀφεὶς εἰς eidéea , 

Μικρὸν δὲ σῶμω 75 καὶ μίμημα δαιμόνιον... 
ὄντως τὴν σελήνην, τῷ τῇ TETS T8 y&y8s 77 cuyecdew 
σεριφορῷ ; Q9ices φΦαινομένας δεχομένην κοὶ αὐξήσε;ς, 
μεταβολος 78, ὁρῶντες, οἱ μὲν ἄφρον. γεῶδες, οἱ δ᾽ ὀλυμ- 
“πίαν γῆν. οἱ δὲ αι ονίος Gua Ko ϑρανίας κλῆρον "Exotrus 
Tr QUT EIE OV. ὥσπερ ὃν εἰ τὸν ἀέρα τις ανέλοι X0 ὑπο- 
σποσε:ε τον uer oc £o y"s A01 σεληνής τὴν ἑνότητα δια- : 
Aüces καὶ τὴν κοινωνίαν τὸ παντὸς, ἐν. μέσω κενῆς καὶ 


» 


affediones humanas in fe habens, iuxtaque vim diuinam. 
Τρία vero natura fenfiles imagines, ac vifilia nobis propofuit 
fimulacra: deorum quidem, Solem et aftra, mortalium autem 
fubitos fulgores, cometas, ignes in fuüblimi traiicientes. Quo 
etiam allufit his verfibus Euripides: : 
Verum ille carne. florens nuper, coelitus | 
Delapfa zauquam flella, exflinctus im. aezberem e 
Emifit animam. —  — ; 
Caeteram Lunam condidit, corpus mixtum, ac daemonum 
fimulacram, quae cum geniorum mutationibus conuenit ob 
vices incrementorum et decrementorum. . Quod obferuantes 
alii, eam terreum aftrum; alii coeleftem terram, alii terreftris 
juxta ac coeleftis fortem Fecates nominauetunt. Quemadmo- 
dum igitur fi quis aérem qui inter terram et Lunam eft inter- 
iecus fubduceret, is vniuerfi vnitatem ac cohaerentiam folue- 


ret; 
15. É. ὁρωμένας, ϑεῶν μὲν, adducia Plutarcho, et δαιμό- 

^2 )4 ! i] " » A, 
ὡς — ϑνητῶν δὲ σελήνην καὶ vov lego. Locus eft lacer. Χγ- 
κομήτας. Reiske, — ; lander. | 
76. μικρὸν δὲ σῶμα) "Tur- 71. f. ὅτως τὴν σελήνην, 


nebus legit μικτὸν δὲ σῶμα, τῷ τὴ τῷ ἡμετέρε γένες. R. 
καὶ μίμημα δαιμόνων: fiue 78. αὐξήσεις in qeu βο 
μικρὸν legas, fiue μέκτον, mi- λὲς, et fic quoque codd. Τ᾿ et 
hi fenarius iambicus videtur Petau, Rejske. 


[ 


79. μήτε 














- ; Lg 
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acude y, T γενομένης , ὅτως οἱ δαιμόνων γένος μὴ 
| ἀπολείποντες, ονεπίμικτο τῷ τῶν Dey καὶ ev Quay 
^ σοιῶσι Aot ὠσυναλακτος - τὴν ἑρμηνευτικήν. (ὡς Πλάτων 
ἔλεγεν ) Xo | διωκονικὴν αναερδντες Φύσιν, U 7r YT Qu- 
qe οἰ ἅμα καὶ ταράττειν ovo y kot 80i. ἡμῶὼς τοῖς ἀνϑρω- 
'πίνοις πάϑεσι ΚΑῚ πράγμασι τὸν ϑεον ἐμβιβάζοντας, 
καὶ. »ωτασπῶντας ἐπὶ ταὶς χρείας, ὥσπερ ej Gerrá- 
E λέγονται. τὴν σελήνην. oV ἐκείνων μὲν ἐν Ὑυνο i 
T6 πανξργον ἔσχε SW, ᾿Αγλαονίκης τῆς Ἡγήτορος, ὡς 
uxo», αφφολογικῆς, γυναικὸς, £y ἐκλελψες σελήνης, ἀεὶ 
“προσποιξμένης γοητεύειν X04 | tot oagery αὐτήν. ἡμέςς δὲ 
μήτε μαντείας 79 τινας. αϑοάςξδς εἶναι! “λέγοντας, 4 
'τελεταῖς. [02] ὀφγιασμᾶς αἰμελξμένες v ὑπὸ Θεῶν. ὠκϑω- 
᾿ς μεν᾽ μήτ αὖ πάλιν. TOV Θεὸν ἐν τἕτοις ανοωςρέφεσϑαι 
 'δοξάζωμεν. GA οἷς δίκαιόν ἐ ἐφ; ταῦτα λοτδργοῖς Θεῶν 
^ ανατιθέντες, ὥσπερ ὑπηφέταις καὶ γραμματεῦσι δαί- 
μονας νομίζωμεν, ἔπισκό σῶς Θεῶν ἃ ἱερῶν $^ χρὶ μυξηρίων 
᾿ὀργιοιφοίς᾽ ἄλλες δὲ τῶν ὑπερηφαίνων καὶ μεγώλων Ti- 
1 'μωρὲς cds περιπολῶν 9L, τὲς δὲ παάγυ σεμνῶς ὁ H- 


ret, vacuo in medium et nexus experte loco exiftenre: ita 
qui geniorum gentem non.admittunt, ii inter deorum ac 
"hominum res nullam relinquunt commercium, vim interpre- 
tem ( vt Plato nominat ) atque adminiftram perimentes. Aut 
profecto confundere nos omnia et conturbare cogunt, Deum 
. dàn humanas res et affeQtiones coniicientes, detrahentesque ad 
i vfus, quo modo Theffalae Lunam deducere coelo feruntur. 

"Quanquam hoc quidem creditum fuit 4 mulieribus, aítutia 
— Aglaonicae Agetoris filiae: quam aiunt aftrologiae peritam, 
f Luna delinquente femper fimulaífe.eam fuis fe deducere ve- 
—" meficiis. Nos autem neque his aures praebere debemus, qui 
- vaticinium aliquod, aut facrificium, aut orgia negligi a "Deo 
dicunt: neque rurfum Deum in his obuerfari, adefíe, er in 
"agendo occupari opinemur: fed adfcribentes ifta deorum q qui- 
bus par eft adminifiris, veluti famulis ac fcribis , ftatuamus 
"genios effe, qui facra Deum et orgia infpiciant atque obeanrt : 
tum alios circumire, vindices fuperborum atque immanium 
- "fcelerum, Sed et alios effe, quos Hefiodus admodum graui- 








ter 
: 70. μήτε, τὲς μαντείας, Κ᾿ ᾿ - 8r. Poft περιπολεῖν viden- 
—.. 80. f. ϑείων ἱερῶν. Reike. tur nonnulla deeffe, e. c. ὧν 
BE P»LyvT. T.Vll. Ss τὲς 


ὧν, 


642 PLVTARCHI 417. 12. 


σίοδος ' &yvis προσῶπε πλδτοδότας, Ἀαὶ TÜTO γέρας 
βασιλήϊον ἔχοντας. ὡς βασιλικξ T8 εὖ ποιῶν ὄντος. εἰσὶ 
qo ὡς ἐν ἀνθρώποις 83 καὶ δαίμοσιν ἀρετῆς διωφορα, 
καὶ T9 παϑητικξ κοὶ ὠλόγου, τοῖς μὲν ἀσϑενὲς καὶ ἐ- 
μαυρὸν ἔτι λείψανον. ὡσπερ περίττωμα» τοῖς δὲ πολὺ 
καὶ δυσκατούσίβεξον ἔνεξιν. ὧν ἔχνη wot σύμβολα πολ- 
λαχϑ ϑυσίαι καὶ τελεταὶ κα] μυϑολογίαι σώζεσι καὶ 
διαφυλάττδσιν ἐνδιεσσταρμένω 83᾽ περὶ μὲν ὃν τῶν μυΞι- 
κὼν, ἐν οἷς τοῖς μεγίξας ἐμφάσεις καὶ διαφασεις 95 λα- 
βῶν ἐς, τῆς περὶ δαιμόνων ἀληθείας. εὐφομο μοι κεῖ. 
c9o, xaO Ἡρόδοτον. ἑορτος δὲ καὶ ϑυσίας ὥσπερ ἡμέ- 
gas ἀποφράδας καὶ σκυθϑρωσοὶς, ἐν αἷς ὠὡμοφανγίαι καὶ 
διασστωσμοὶ. νηφεῖα! τε καὶ κοπετοὶ, ποδδχϑδ δὲ πάλιν 


ter diuitiarum datores appellat caftos, aitque hunc iis regium 
honorem obtigiffe: quia fcilicet regium eft, beneficentia. Vt 
enim inter liomines, ita etiam inter genios gradus funt et dif- 
crimina virtutis, et naturae perturbationibus obnoxiae ac 
brutae , aliis reliquiae languidae etobfcurae. tanquam .excre- 
mentum quoddam adfunt, aliis copiofae et deleru difficiles: 
quarum veftigia atque notae mulüplices in facriticiis, initia- 
tionibus, et fabulofis narrationibus difperfae conferuantur. Ac 
de myíteriis quidem, ex quibus maxima indicia et. argumeén- 
ta veritatis de natura geniorum duci poflunt, os, vt cum He- 
rodoto loquar; meum fe contineat. Quae vero feriae er fa- 
crificia, tanquam atri dies et nefafti, peraguntur, in. quibus 
cruda vorantur, difcerpuntur homines, ieiunia et planctus 
adhibentur, faepenumero etiam obfícoena dicta, furorefque et 

concla- 


τὸς μὲν ἀποτροπαίες καὶ ἀλά- hodié non legi, fed ἐσϑλὲς. 

Sopas, καὶ ποινοποιᾶς καλξ- — Xylander. . | 

σιν — Reiske. 83. ἐνδιεσπταρμένα] Hanc | 

OM , Jledionem Eufebianae διε- 

Q2. tici γὰρ ὡς ἐν ἀνϑρώ- σπαρμένοι praefero. Aylander. 

στοις} Citaitur haec verba ab 84. διαῷασεις Iufpe&um. 

Eufebio. Sed ante ea citatur nam vocabulum eft infolens, 

alia periodus, quae tamen ali- et riodo praeceflit ἐμῴασεις. 

quanto poft demum fequitur. forte igitur fcripfit au&tor àiz- 

Hoc obiter addo, 4^yvZc ἥρωας σαφήσεις. Reiske. | 

apud Hefiodum « ἔργ. 123. 


$3. Ma 
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οὐἰσχρολογ οι πρὸς ἱεροῖς , μανίαν τε ἄλλαι 9 ὀρινόμεναι 
ῥμψαύχεν, σὺν κλόνῳ, ϑεῶν μὲν εδεν) » δαιμόνων δὲ φαύ- 
λων ὠποτροπῆς ἕ ἕνεκα φήσαιμ᾽ ὧν τελῶν 86. μερλίχια καὶ 
σαραμύο" xe τὰς πολαι! ποιδμένας ev perm od uius 
ὄτε ϑεὲς e TECH T CY 5 προσδέχεσϑϑαι σιϑανόν ésw, οὗτε 
μώχην 87 ἀνέχονται [βασιλεῖς 04 φρατηγοὶ, παῖδας 
αὑτῶν ἐπιδιδόντες καὶ κα] ἀρχόμενοι ΚΑΙ Φυλάττοντες 88, 
aA χωλεπῶὼν καὶ δυστρόπων ὁ ogyc: s x9 βαρυϑυμίας 
ἀποσειόμενο; καὶ ὠποπιμπλαάντες ὠλωφόρων᾽ ἐνίων δὲ 


conclamationes bellicae excitatae cum fremitu et ceruicum ia- 
&atione: his ego nullum Deum coli puto, fed placandorum 
et depellendorum malorum geniorum gratia inftituta ea dixe- 
vim. et quod olim homines immolati iueruat, probabile eft 
neque deos popotciífe aut admififfe talia facrificia: neque re- 
ges tamen atque duces fruftra (uítinuiffe dare pro hoftia pro- 
lem fuam, et facra ipfos fuiffe aufpicatos hoftiamqueiugulaffe : 
fed feciffe hoc, vt iras et indignationes malignorum morofo- 
rumque auerrüncarent geniorum, aut diris fatisfacerent dae- 

thoBibus, 


ἃς. μανίᾳ T ἀλαλω T 
ógv. ] Legebatur &&o4, etfic 
etiam apud Eufebium. Sed 
ante nos Turnebus ex 7. cuu- 
grocixAGy auctoris emendatio- 
nem hanc attulit. Verba funt 
Pindari. idque liquet etiam ex 
Plutarcho 1. Sympof. 5. vbi 
idem error haeferat. ἀλαλὴ 
confufum fignificat clamorem, 
qualis in proelio. Euftatbius 
vocem ἀλαλητὸς exponens, 
ad verfum 393. Iliad. £. aA«- 
24, inquit, παρακεῖσθαι δο- 
κεῖ" ὥσπερ ἐςὶ ςρατιωτικὼς 
ἀλαλαγμὸς ς. ὃν ἀλαλὰν λέγε- 
σιν οἱ , Δωριεῖς y βοὴν ἔσαν 
πρὸ μάχης, "Χρῦσις δὲ αὐτῆς 
3 “τῷ, κλῦϑ', ᾿Αλαλώ, πο- 

λέμε ϑύγατερ,. ἐγχέων προοί- 
μίον, Xylauder. 

86. Ἰελεῖν Eufebius τε- 
λεῖσϑοαι. Sed caetera nos me- 


$s2 


lius; μάτην pto μάχην refti- 
tde, fenfum fecutus. proba- 
tum idem Turnebo. Pro ae- 


᾿χόμενοι et Φυλάττοντες re- 


pone ex Eufebio ἀπαρχόμε- 
yo, et σῷαττοντες. et pro 
ὠποσειόμενοι ex eodem ἀΦο- 
σιἕμενοι , quae vox eft huius 
rei vernacula. "Evíev δὲ re- 
&ius eft, quam Eufebii lectio 
ἐν τοῖς δὲ, Xylander. |, Aut τε- 
λεῖν ἡμᾶς μειλίχχια, aut τε- 
λείσϑοι uei. vti Eufebius lo- 
cum hunc in Praepar. Euang. 
citans leg. Reiske. 

97: f. E γε μὴν μάτην. aut 
ἕ ors γε μάτην] ἀνέχον- " 

Reiske. 

CS. ἐπιδιδόντες τοῖς καταρ- 
χομένοις καὶ σφαττεσιν, ἀλ.- 
λὰ vidit lucem hic loci, 
fed fubluftrem, Xylander quo- 
que. Reike. 


—— 


$9. μα- 
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μανικὲς xot τυραννικὸς ἔρωτας 99, ἃ δυναμένων δὲ [28- 
λομένων σώμωσ; καὶ Qux σωμάτων ὁμιλῶν. δὰ ὥσπερ 
Ἡρακλῆς Οἰχωλίαν ἐπολιόρκει duae παρθένον, ὅτως ἰσχυ- 
eoi καὶ [δίαιοι δαίμονες, ἐξωιτόμενοι Noon ev porri 
περιεχομένην σώματι, ἈΘΊ O10 σωμούτων σμελεῖν ὁυ δυνοί- 
μένοι ταυτῇ γ, λοιμδς TE πόλεσι καὶ γῆς oogios ἔπα- 
γδσι- 0) πολέμδς καὶ ςοίσεις TOLQOT TECIY ; ἄχρις 8 λά- 
βωσ; κῷ; τύχωσιν ὃ ἐρῶσιν. vio; δὲ τνωντίον 90. ὡσ- 
σερ ἐν Κρήτῃ χρόνον συχνὸν διώώγων ἔγνων ἄτοπόν τιν τε- 
λϑμένην ἑορτὴν, ἐν ἢ καὶ εἴδωλον οὐνδφος οὐκέφαλον ανα- 
δεικνύεσ,᾽ καὶ λέγεσιν, ὡς ὅτος ἦν Μόλος ὁ Μηριόνου 
πατὴρ, νύμφῃ δὲ πρὸς βίαν συγγενόμενος, ὠκέῷαλος 
εὐφεϑείη. Ag4 μὴν ὅσας ἕν τε μύνϑοις καὶ ὕμνοις λέγεσι 
καὶ ἀἄθϑσι. τῶτο μὲν ἀρπωγώς, TUTO δὲ πλάνας ϑεῶν, 
κρύψεις τὲ κα! φυγὰς καὶ λατρείας, & Θεῶν εἰσιν, οδλιὼ 
δαιμόνων «αϑήματα, καὶ τύχαι μνημονευόμεναι δὲ ἀρε- 


moenibus, nonnullorum etiam infanos et tyrannicos exfatia- 
rent amores. qui cum non poflent, aut non vellent corpore 
corpori mifceri, ficut Hercules Oechaliam virginis caufa op- 
pugnauit, ita validi violentique daemones illi pofcentes dedi 
.fibi animam humanam corpoii inclufam, cum corporis com- 
mixtione amorem fuum non poflint explere, peítes vrbibus 
ac fterilitates inferunt, belli(que eas et feditionibus | exagi- 
tant, donec confequantur amatam animam. Nonnulli con- 
tra. Cum enim in Creta permultum exegiflem temporis, 
cognoui ibi facrum. peragi abfurdum , in quo etiam fimulacrum 
ΟῚ capite truncatum oflendunt, aiuntque hunc fuiffe Molum 
.Merionis patrem, qui cum Nympham vi compreffiffet, abf- . 
que capite inuentus fuerit. Et vero quas deorum raptiones, 
quos errores in fabulis referunt atque àgitant, tum occulta- 
tiones eorum, exfilia, et obita minifteria: non diis iftlhaec - 
euenerunt, fed geniis, quorum cafus ob virtutem ipforum et 
| M UL: poten- 


89. μανικὲς — ἔρωτας] quid; e. c. dei πιραὔνειν. vel 
Poílunt quidem hi Accufariui δεῖ κορέσαι , vel fimile. Rei;ke. 
ad ἀποσειόμενοι καὶ ἀποττιμ.- ι | 
πλᾶντες relerri, manet ta- — 9o. Poft cZvavrícy videtur 
men fÍcabra et impedita ora- διαφϑείρεσι τὲς ἐρωμένες ex- 
tio. forfitan igitur deeft ali- cidiffe, Reike. 


9I. καὴ 
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τὴν καὶ δύναμιν αὐτῶν᾽ καὶ ὃτ᾽ Αἰσχύλος 9" εἶπεν ἀὐγνὸν 
τε Ἀπόλλω φυγάδα ἀπ᾿ δρωνβ ϑεὸν, &re ὁ Σοφοκλέες 
"Adres 93, Spos δὲ ἀλέκτωρ αὐτὸν ἦγε πρὸς μύλην. 
ολεῖξον δὲ τῆς οληϑείας διωμαρτάνεσιν οἱ Δελῷῶν Θεο- 
λόγοι. νομίζοντες ἐνταῦϑο ποτε πρὸς ou τῷ eo περὶ 
TE χρητηρίδ μαχην γενέσιϑαι. καὶ ταῦτα ποιηταῖς X04 
Aeyo'yeopss ἐν Θεώτροις οἰγωνιζομένες λέγειν ἐωντες, 
ὥσπερ ἐπίτηδες ὄν τιμαρτυρῶντας ὧν δρῶσιν ἱεροῖς τοῖς 
᾿οὑγιωτάτοις. ϑαυμάσαντος δὲ r8 Φιλίππε 93, παρῆν ὁ 
συγγραφεὺς, καὶ πυϑομένε, τίσιν ἀντιμαρτυρῶν θεοῖς 94 


potentiam memoriae funt proditi. et neque Aefchylus recte 
dixit: 

Caflumque Apollinem, extorrem coelo Deum : 
neque Sophoclis Admetus: 


, Huuc Gallus ad molam excitaus duxit meus. 


Longillime autem a veritate aberrant, Delphorum theologi, 
qui putant hic aliquando Apollinem cum dracone de oraculo 
decerts(le: patiunturque ifta dici a poétis et oratoribus in 
theatris de palma contendentibus, ac quafi dedita opera te- 
ftimonio fuo damnantibus ea quae ipfi in fanctiffimis agunt 
facris. Admirante Philippo ( aderat enim is hiftoriarum fcri- 
ptor) et quaerente, contta quos tandem ritus putaret tefli- 

| monium 


hicloci indicare, Falfus ergo 
fuit Fabric. B. Gr. T. I. p. 
620. negans; Sophoclem Ad- 
meti nomine fabulam edidifte. 


9I. καὶ ὅτε Αἰσχύλος] Le- 
git Turnebus ὅτως. ἔρο κα- 
As, aut ὀρθῶς, vel aliquid 
tale, puto excidifle. Ay/auder. 


Poft Αἰσχύλος excidit ὀρϑῶς, 
quod etiam Xylander obfer- 
vauit. Reiske, 

.. 92. Admetus hic nomen fa- 
bulae eft, non períonae lo- 
quentis. nam perfona loquens 
eít Alceftis, Admeti vxor. illi 
enim, et ali nulli, conue- 

| niunt verba ἑμὸς δ᾽ ἀλέκτωρ, 

meus maritus eum. [Apollinem] 
ad piftrinum duxiz, Ridiculum 
errorem Xylandiri fatis habeo 


$s 3 


Reiske. 


93. Forte fignificauit Phi- 
lippum Prufienfem, philofo- 
phum Stoicum, cuius memi- 
nit Sympofiac. 7, 7. deinde 
coniecit Turnebus ve7v γὰρ 
ὁ συγγραφεὺς. quod ex eius 
interpretatione primum didi- 
ci, deinde inueni in var. le&. 
T. et V. codd. idem quoque 
Xylandro vifum fuit. Reiske. 


94. ϑεοῖς ] f. ἱεροῖς. Reiske. 
95. f. 


646 PLVTARCHI:? Ὁ 419.3. 
οἴεται τὲς οὐντουγωνιζομένξς᾽ Τϑτοις (ἔφη) τοῖς περὶ 
τὸ χρηξήφιον , οἰς ἄρτι τὸς ἔξω Πυλῶν πάντας Ἕλληνας 
7 πόλις nor og yi Sco μέχοι Τεμπῶν ἐλήλακεν᾽ ἥ TE 
γος ἱτοωμένη καλιοὺς ἐνταῦσω περὶ τήν ἅλω δὲ ἐννέὸ ἐ- 
τῶν. ὃ Φωλεώδης T8 δροίκοντος xen s οὐδ μίμημα 
τυροιννικῆς 5 | βασιλικῆς 8 ἐξιν οἰκήσεως 9 τε μετοὶ σιγῆς 
ἐπ᾿ αὐτὴν διοὶ τῆς ὀνομαζομένης Δολωνείως 95 ἔφοδος, μὴ 
αἰόλω δὲ 96 χὸν eu Qi AT κόρον : ἡμμέναες ὠσὶν ἄγου- 
σι. Aot | προσβαδλον τες τὸ πὺρ τῇ καλιαΐδι, x καὶ τὴν TgX- 
σεζαν ἀνατρέψαντες οὐνεηείςφεσττοι Qevy&i dioe τῶν 
ϑυρῶν vB ἱερβ᾽ ΟΊ] τελευτοῦίον o] TE πλοΐναι καὶ ἡ λω- 
τοείω τῷ παιδὸς, oi TE “Ὑινόμενοι περὶ τῶ Τέμπη ka- 
Θαομοὶ, μεγώλε τινὸς ay Kel τολμήμωτος ὑποψίαν € &- 
“σι. πωγγέλοιον γορ egi, ὦ ἑτοῦρε, τὸν ᾿Απόλλω ZTEi- 


monium ferri ab iftis concertatoribus: Contra hos ipfos ( in- 
quit Cleombrotus) qui apud oraculum peragunturliocce, qui- 
bus omnes Graecos qui funt extra Pylas initiauit vrbs haec, 
et vfque ad "Tempe progreffa eft. Nam tabernaculum, quod 
nono quoque anno iuxta aream excitatur, non cauernofa dra- 
conis eft fpecus, fed exemplum tyrannici aut regii domicilii, 
itemque irruptio Àn eam taciturna per locum qui Dolonzia di- 
citur. tum patrimus matrimu(que puer facibus ardentibus ad- 
ducitur, ignique tabernaculo iniecto, fubuerfaque menfa effu- 
fe nunquam retro oculos reiicientes fugiunt. denique errores 
et minifteria pueri, et piacula quae ad Tempe fiunt. luftran- 
di gratia, magni alicuius fceleris facinorisque audacter perpe- 
trati Do Epi ERR infinuant. Nimis quam enim ridiculum eft, 


Socie, 


95. f. Δολοπίας. quo ducit, 
quod in v. l. reperio Δολονίας. 
Renke. ( 

96. μὴ αἰόλα δὲ] Nefcio, 


laftore Teen xXxyv. Paulo 
ante στωρὴν ὁ συγγραφεὺς per 
parenthefin lego, poft zer 
inferto γῶρ. Xylander. Si fci- 








quid hoc fit, fi eft integrum. 
nifi forte fignificat: Nonne an 
rem) boc varium et mirum efl: 
vt poft ϑυρῶν TE ἱερξ pona- 
tur nóta interrogationis. Huc 
pertinet fepterii defcriptio in 
Hellenicis, probl. x11. de a- 


rem, Acoladarum gentem Del- 
phis fuille, refcriberem équo- 
δος. ἐν ἣ Αἰολάδω τὸν ἃ 

φιϑαλὴ x. fed nihil alibi de 
faera hac ceremonia inuenio. 
quare fatius eft ab hoc loco 
mifere corrupto abftinere. R. 


97. ἐπ- 
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VotyT ce Suelo , Φεύγειν ἐπὶ πέρατα τῆς Ἑλλάδος Gi" Yi 
cp B δεόμενον, eT ἐκὲξ χοας τινᾶς ero dor καὶ δρῶν, 
& φῶσιν eva euro y μηνίματα δαιμόνων ὠφοσιόμενοι καὶ 
grgerovevres , ὃς eG Ades opes ΟΊ. παλαμναίες ὀνομαζεσιν, 
ὡς EID τινῶν Kat παλαιῶν μιασμαίτων μνήμαις ἐπεξ- 
“ὄντες ἐς ὃν δὲ ἢ ἤκϑσου λό γον ἤδη περὶ τῆς φυγῆς ταύ- 
τῆς καὶ τῆς μεταςάσεως, ἄτοπος μέν &51 demas Ko 
παράδοξος" ei δ᾽ οὐληϑείας Ti μετέχει, μὴ μικρὸν οἰώ- 
μεθα μηδὲ κοινὸν εἶναι. τὸ rear y € ἐν τοῖς τότε χρόνοις 
σερὶ τὸ χρηξήριον. αδὰ ἵνα μή τὸ 98 Ἐμπεδόέκλειον εἰ- 
σεν δόξω, κορυζϑεὶς ἑτέρως ἑτέραις προσοίπτων μύϑων, 
μήτε, λέγον eT QUT C) μίαν, ἐώσωτέ με τοῖς | πρώτοις τὸ 
| 'προσῆκον ἐπιθεῖναι τέλος" ἤθη oe em αὐτῷ γεγόναμεν" 
«04 τετολμήσϑω μετοὶ πολλὲς εἰρῆσθαι καὶ ἡμῖν. ὅτε 
τοῖς περὶ τῶ pavreo xo “ιρηφήριο τεταγμένοις δαεμο- 


Socie, Apollinem ob interfe&am beftiam expiationis indigum 
ad Graeciae extrema fugifle, ibique libationes quafdam fecif- 
fe, quae homines agunt, vt iram auertant ac placent genio- 
rum quorundam , quos alaftores et palamnaeos nominant, tan- 
quam veterum aliquorum et nulla obliuione conterendorum 
fcelerum vltores. Quem vero ipfe de fuga hac et exfilio fer- 
monem audiui, valde quidem abfurdus eta probabilitate alie- 
nus eft: fed 6i quid tamen veri continet, exiftimemus non 
exiguum aut vulgare aliquid iftis temporibus circa oraculum 
eueniffe: Sed ne videar, vt cum Empedocle loquar, 

Culminibus ueclens. aliis fafligia fumma 

Sermonum , variis incedere callibus , — — 
finite me primis dictis finem conuenientem imponere. Iam 
enim eo peruentum eft, audeamufque id peft multos alios ipfi 


quoque pronunciare, geniis qui oraculis ac vaticiniis praefe- 
ai 


Q7. ἐπεξιόντας, non τες. gebatur por perperam. "Ver- 
quod fenfus facile docet, et fus ita videntur habuiffe: 
hoc modo faepiffime erratum — κορυφὰς ἑτέρας ἑτέραι- 


. eft. Xylander. ἐπεξιέντας. ὁ σι πρόσάπτων. 
redit enim ad c. vidit quo- (malim προσάπτειν) 
que Xylander. Rezke. . Μύϑων, μβητε λέγειν ἀτρα- 


à πὸν μίαν — — 
98. iva μὴ τὸ EwmT.].Le- Xylander. 
$54 99. ἐπῶν 
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γίοις ἐκλείπδσί. T£ κομιδῆ , συνεμλείπες τοὺ τοιχύῦτα, καὶ 
φυγόντων P μεταφοντων. οἰποίβοώδλε; τὴν δύναμιν; εἰτῶ 
σιαρόντων αὐτῶν die Χρόνξ' TUM, καϊούσεερ ( Gg'y 0105, 
φϑέγγεται τῶν χρωμένων ἐπιτοώώντων ΟΊ. παφόντων. 
ταῦτω. τῇ Κλεομβρότο διελθόντος, ὁ ρακλέων᾽ Οὐ- 
δεὶς μὲν (ἐφη) τῶν βεβήλων καὶ e LUFT Gov 04 περὶ t 
Θεῶν δόξας ὠσυγκράτες ἡμῖν ἐχόντων πάρεΞιν᾽ αυτοὶ 

δὲ παραφυλώττωμεν ς αὐτὸς. ὦ Dime, μὴ λώϑωμεν 
ὠτόπϑδς ὑποϑέσειςοϊ καὶ μεγώλας. τῷ λόγῳ διδόντες. Εὖ 
λέγεις, (e Φίλιππος εἶπεν) OM τι ᾿μάλιςοί σε δυσωπέξ 
τῶν ὑπο Κλεομίβρότϑ τιϑεμένων: ; καὶ ὃ Ἡρακλέων᾽ Τὸ 
μὲν ἐφεπαναι τοῖς χρηπηρίοις ( εἶπε) μὴ Seas ,. οἷς ἀπηλ- 
Acido τῶν περὶ γὴν προσῆκόν GL oto δαίμονας 
ὑπηρέτας Seay , 8 δοκεῖ μοι κῶκως a Fig ety τὸ δὲ τοῖς 
δαίμοσι. TETOIS ,. μονονδιχὶ ῥούγδην λαιμβοένοντως, ἐκ τῶν 
ἔπων τῶν Ἐμπεδοκλέδο 99. c uot oT ots καὶ ἄτας μα] πλά- 





γούς Ser? oras ἐπιφέρειν , τελευτῶντας δὲ x Ko Savoir ac ὌΝ 


ὥσπερ ανθοώπον ὑποτίθεσθαι « ϑρασύτερον ἡγδμαι ΟῚ 


&i funt vel deficientibus omnino, etiam intercidere iíta,. vel 
fugientibus aut alio migrantibus vim fuamamittere: rur(ufque, 
longo poft tempore reuerfis iis, tanquam inftrumenta fonare 
fatidica loca eorum ob praefentiam,.. Quae cum dixiífet Cle- 
ombrotus, Heracleo: Sane, inquit: nemo nobis adeft pro- 
fanus, aut qui de diis inconeinnas foueat fenten:ias. ipfi in- 
terim tamen, Philippe, nos attendamus, ne imprudentes o- 
rationi principia grandia, eaque abfurda, largiamur. Rede 
mones, refpondit Philippus. fed quidnam in dictis a Cleom-, 
broto eft, quod te potiflimum terret? "Tum Heracleo: Quod 
oraculis, inquit, praeeffe ftatuuntur non dii, quos par eft 
nihil habere cum terreftribus negotii, fed deorum adminiftri 
genii, id videtur mihi non male pronunciatum effe. quod au- 
tem geniis iftis tantum non ,ex verfibus Empedoclis palam 
arreptis peccata quaedam, calamitates , et errores a diis in- 
iuncti adfcribuntur, denique morti perinde atque homines 
fubiiciuntur, ferocius mihi videtur: ditum, magifque barba- 

δι rice. 


99. ἐπῶν τῶν Ἔμπεδο- Piutarchi de lide et Ofiride.. 
Ἀλέςς) Exítantiiverfus in lib. — Xy/ander. — 


IOCO. δια- 
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βαφβαρικώτερον. ἠρώτησεν ὃν ὁ Κλεόμβροτος τὸν Φί- 
λίπστον. ὅστις εἴη καὶ ὁπόθεν ὁ νεανίας πυθόμενος δὲ 
τἄνομο καὶ τὴν πόλιν᾽ Οὐδ᾽ αὐτὲς ἡμᾶς (ἔφη) λαν- 
ϑανομεν, ὦ Ἡρακλέων, ἐν λόγοις ὠτόποις γεγονότες" 
QN Sx ἔς, περὶ πιροωγμάτων μεγάλων μή μεγώλαες προσ- 
χεησάμενον ὠρχαὶς, ἐπὶ TO εἰκὸς τῇ δόξῃ προελϑῶν. 
σὺ δὲ σεαυτὸν λέληθας, ὃ δίδως ὠφαιρούμενος. ὁμο- 
λογές yog εἶναι δαίμονας τῷ δὲ μή φαύλους ἀξι- 
οὖν εἶναι μηδὲ ϑνητοὺς, οὐκέτι δαίμονως φυλάττεις. 
τίν; γὰρ τῶν ϑεῶν διωφέρεσιν, εἰ καὶ κατ᾽ ἐσίαν TO 
ἄφϑαρτον, καὶ κατ᾽ ἀρετὴν τὸ ἀπαϑὲς καὶ ἀναμάρ- 
τητον ἔχδσιν. πρὸς ταῦτα τῷ Ἡρακλέωνος σιωπὴ διω- 
νοϑμένε Ti πρὸς αὐτόν 190" ᾿Αλλὰ Φαύλες μὲν (ἔφη) 
δαίμονας ἐκ Ἐμπεδοκλῆς μόνον, ὦ Ἡρακλέων, ἀπέλι- 
πεν, ac καὶ Πλάτων καὶ Ξενοκράτης καὶ Xguci- 
πος ἔτι δὲ Δημόκριτος, εὐχόμενος εὐλόγχων εἰδώλων 


rice  Quaefiuit e Philippo Cleombrotus, quifnam et cuias 
eflet hic: adolefcens: cognitoque nomine et patria; Ne nos 
quidem, inquit, mi Heracleo, ignoramus in fermonem nos 
incidiffe abfurdi fnfpe&tum. 864 non po:eft in. difputatione 
de magnis rebus ad confentanea opinioni perueniri, nifi ma- 
gnis vtamur initio principiis. ΤῸ veró non animaduertis id 
te auferre quod das. fateris enim effe genios: dum vero ne- 
gas eos vitiofos effe ac mortales, non iam genios effe finis eos. 
Qua enim re a diis diiferent, fi et natura interitui non ob- 
noxia, et quod ad virraütem attinet perturbationum erro- 
risque expertes funt? Cum ad haec Heracleo tacitus quip- 
piam fecum commentaretur, fic Philippus infit: Non Empe- 
docles tantum, o Heracleo, fcriptum reliquit effe quosdam 
prauos genios: fed Plato etiam, Xenocrates, atque Chryfippus. 
Sed et Democritus dum precatur imagines fibi obtingere feli- 

| ces, 


"d 
quo apparet, narrationem de 


τοῦ. διανοσμένε τὶ πρὸς 
morte genii effe Philippi, quod 


αὐτὸν] Aldus legit αὑτόν. 


quam fcripturam, nondumin- 
fpecto codice, ego tenueram. 
Sed Eufebius me fententiam 
mutare compulit, qui ita le- 
git: Oiavosué£yz , πρὸς αὐτὸν 
6 Φίλιππος, omiflo τι. ex 


et fub finem exprimitur. Apud 
eundem male legitur εὐλέγων 
pro εὐλόγχων. de qua voce 
memini aliquid annotare in 
Paulum Plutarchi. Xylauder. . 
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συγχάνειν, ἢ 1 δῆλος ἦν ETE δυστράπελα καὶ μοχϑη- 
gas γινώσκων ἔχοντα προαιρέσεις τινοὶς. K9j ὁρμάς. 
“περὶ δὲ ϑανάτε τῶν τοιότων οἰκήκοο λόγον ἀνδρὸς ἐκ 
ἄφρονος 8d. ἀλαζόνος. Αἰμιλιανδ ^ γοὶρ τῷ δήτορος, 
B καὶ ὑμῶν ἕνιοι διωκηκόασιν, Ἐπιϑέρσης ἦν πατὴρ, 
ἐμὸς πολίτης καὶ διδόσκαλος γραμματικῶν᾽ ὅτος ἔφη, 
ποτὲ πλέων εἰς Ἰταλίαν ἐπιβῆνα) νεὼς, ἐμπορικοὶ xen- 
pora Ke συχνᾶς ἐπιβάτας οὐγόσης " ἑσπέρας δὲ ἤδη 
“περὶ τὰς Ἐχινάδας νήσδς ὠποσίδηναι τὸ πνεῦμα, καὶ 
τὴν ναῦν δια φερομένην πλησίον γενέσϑαι Παξῶν. ἐγρη- 
“γορέναι! δὲ τὰς πλείξες, πολλὲς δὲ καὶ πίνων ἔτι dedes- 
πνηκότας᾽ ἐξαίφνης δὲ φωνὴν ἀπὸ τῆς vios τῶν Πα- 
ξὼν ἀκξσϑῆνα!, Θαμϑν τινὸς βοὴ καλδντος, ὥστε ϑαυ- 

, € NN ΩΝ 3 ἃ ὰ , TT 
pACav3. ὁ δὲ Owp8e Αἰγύπτιος ἣν κυβερνήτης, ἐδὲ - 
τῶν ἐμπλεόντων γνώριμος πολλοῖς οπ ὀνόματος. die 
μὲν ὧν κληθέντα σιωπῆσαι, τὸ δὲ τρίτον ὑπακᾶσωι τῷ 


ces, profe&o oftendit effe alias quasdam aduerfas atque pra- 
vas, et quae voluntatem ad mala incitent. De morte autem 
geniorum narrationem audiui viri nequaquam fatui aut vani, 
Aemiliani rhetoris, quem et veftrum nonnulli audiuerunt, 
pa:er fuit Epitherfes, ciuis meus, et grammaticae doCtor. Is 
aiebat fe aliquando in Italiam nauigare intendiífTe, ac confcen- 
diffe nauim, quae et;mercibus et multis vectoribus eflet onufta. 
Sub vefperam vero, cum iuxta Echinadas effent, ventum po- 
, fuiffe, nauimque incerto curfu prope Paxas delatam. Vigilaffe 
tam vectorum plerosque, multos etiamnum a coena potaífe. 
Tum fubito ab infula Paxis auditam fuiffe vocem, quae Tha- . 
mun quendam nominatim cieret, non fine admiratione lo- 
minum. Erat autem Thamus ifte Aegyptius gubernator, pau- 
cis vn& vehentium de nomine notus. Hunc bis vocatum, fi- 

luiffe : 





I. ἢ δόλος] 5 Eufebius non 
habet. Si retinemus, inter- 
rogatiua eft oratio. fed μὴ mal- 
lem, quam 7, legere. variant 
et alia quaedam. ego praeter 
mendo(ía nihil muto. AXjl:za- 
der. ἢ delend. vt natum ex 
proximo v, H et N in codd. 
mítis tam fimiliter exarantur, 


vt faepe difcerni nequeant. 
abeit quoque ab Eufebii cod. R. 

2. Aemilianum forfitan 11- 
lum fignificat, cuius meminit 
Seneca controuerf. 24. (ed 
infpiciendus Seneca, qui nunc 
ad manum non eft. Rei;ke, 

3. f. ese πάντας ϑαυμά- 
Civ, Reiske. 


4. Com- j | 











U 
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καλέντι" κακεῖνον ἐπιτείναντο τὴν Φωνὴν εἰπεῖν, ὅτι 
Ὅταν γένη κατὰ τὸ Παλῶδες, απάγγειλον, ovi Πὼν ὁ 
μέγας τέθνηκε. TüT ἀκέσαντας ὁ ᾿Επιϑέρῤσης ἔφη 
πάντας ἐκπλαγήνοη, καὶ διδόντας ἑαυτοῖς λόγον; εἴτε 
ποιῆσαι βέλτιον εἴη TO προστεταγμένον, εἴτε μὴ πολυ- 
πραγμονεῖν, aA ἐᾶν ϑτως * γνῶναι, τὸν Θωμᾶν, ἐὰν 
μὲν ἡ πνευμώ, παραπλεῖν ἡσυχίαν ἔχοντα νηνεμίας 
δὲ καὶ γαλήνης περὶ τον τόπον “γενομένης; ever iy ὃ 
ἤκεσεν. ὡς ὃν ἐγένετο κατο τὸ Παλῶθες, ere Bev 
μῶτος ὄντος, ὅτε κλύδωνος, ἐκ πρύμνης βλέποντα τὸν 
Θαμὃν πϑὸς τὴν γὴν εἰπεῖν, ὥσσερ ἤκεσεν, ὅτι o μέ- 
γας Πᾶν ᾿τέθνηκεν. οὐ φϑῆναι δὲ παυσάμενον αὐτὸν, 

καὶ γενέσθαι μέγαν 8, ἑνὸς, eot ποδῶν φενοΎμον, 
τσὶ ϑαυμασμῷ 5 psjery née. οἷα δὲ πολλῶν ὠνθρώ- 


luiffe: tertio vocantife dediffe. Eumque contenta voce dixiífe: 
Vbi ad Palodes veneris, annuncia magnum Panem effe mor- 
ται. Perrerritos aiebat Epitherfes hoc audito vniuerfos, ac 
inter fe. difputale, praeftaretne exfequi hoc mandatum, an 
vero omittere, neque quicquam curiofe agere. Thamun au- 
tem ftatuiffe, fi ventus fpiraret, tacitum fe praeteruecturum: 
fin malacia ad eum locum peruectis exfifteret, expofiturum 
quod audiuiffet. Poftquam ad Pa3lodes peruentum fuit, cum 
neque ventus effer, neque fluctibus mare exagitaretur ; Tha- 
mun e puppi verfus terram profpexiffe, ac quod inaudiuerat 
dixiffe, Mortuus eft magnus Pan. Vix dum conticuiffe illum, 
et gemitum magnum exauditum fuiffe, non vnius, fed multo- 
rum admiratione mixtum. Quod autem fieri folet, cum euenit 

aliquid 


4. Comma ante ὕτως reuo- 
candum. —- fed omiitere, Tba- 
muntes ita agere decreuiffe. R 

ςεναγμιὸν ἅμα ϑαυμα- 
eus] Succurrit memoriae fi- 
milis hiftoria auditae in nubi- 
bus vocis aliquot millium ho- 
minum, et ftrepitus, modo 


"acliinnis, modo fletu, modo 


interrogationibus, rum refpon- 
fionibus , fufpiriis, admiratio- 


nis exclamationibus fefe inui- 
cem excipientibus, vt clare 
diftingui voces fenum et iuue- 
num, virorum et mulierum, 
iubilantium et velut vincen- 
rium atque perfequentium, et 
rurfus eiulantium ert.velut vi- 
&orum atque fugientium. Le- 
gi eam hiftoriam in T. VII. 
Magazini Lipfienfis. Reiske. 


6. Deme- 
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j 
gro παρόντων, ταχὺ τὸν λόγον ἐν Ῥώμη σκεδασϑῆναι, 
καὶ τὸν C) orav γενέσϑαι μετάπεμπτον ὑπο Τιβερίου 
Καίσαρος. οὕτω δὲ πιξεῦσαι τῶ λόγῳ. τὸν Τιβέριον, 
ὥστε διαπυνθάνεσθαι καὶ ζητεῖν περὶ v8 Πανός" εἰκά- 
Ge δὲ τὲς “περὶ αὐτὸν Φιλολόγες συχνὲς ἔντας 3 TOY ἐξ 
Ἔρμξ καὶ Πηνελόπης γεγενημένον. ὁ μὲν ὃν Φίλιππος 
εἶχε καὶ τῶν παρόντων ἐνίδς M Ain Αἰμιλίαν τῷ 
γέροντος αἰκηκοότας. ὁ δὲ Δημήτριος ὅ ἔφη τῶν περὶ 
την Βρεττανίαν νήσων εἶναι! gro ete ἐρήμδς σποράδας, 
ὧν ἐνίας δαιμόνων. καὶ ἡρώων ὀνομάζεσθαι, σλεῦσαι δὲ 
αὐτὸς ἱπορίας KH σέως ἕνεκα, πομπῇ TE βασιλέως, 
εἰς τήν ἔγγιτω κοιμένην τῶν ἐρήμων, ἔχδσαν 8 πολλὲς 
ἐποικᾶντας, ἱερὸς ὲ καὶ οἰσύλες πάντας ὑπὸ τῶν Βρετ- 
τανῶν ὄντας. ,αἀφικομένε δ᾽ αὐτῷ νεωτὶ, σύγχυσιν T 
γαλην περὶ τὸν ἀέρα καὶ διοσημείας πολλὰς γενέσθαι, 
καὶ πνεύματα καταῤῥωγῆνα; καὶ πεσεῖν πρητῆρας- 


aiiquid multis teftibus praefentibus, ftatim rei famam Romae 
fuilfe diditam, Thamunque a 11. Caefare fuiffe accerfitum, ac 
Caefarem ita pro certo credidiffe, vt de Pane illo diligenter 
inquifiuerit. Do&os vero, quos ille multos fecum habebat, 
co'ieciffe eum effe, qui Mercurio et Penelopa fuiffet natus. 
Habuit autem. Piilippus teites quozlam ex iis qui tum vna 
aderant, et Aemiliani iam fenis auditores fuerant. Demetrius 
porro.narrauit, infulas circa Britanniam effe multas hinc inde 
fparías ( quales ex eo Sporades Graecis dicuntur) easque de- 
fertas, quarum nonnullae geniorum et heroum dicantur. 86 
quoque mittente imperatore cognofcendi atque perluftrandi 
gratia profectum in eam, quae defertis proxima, a paucis tene- 
batur incolis, fed quos omnes Britanni facros inuiolabilesque 
haberent. Statim vero poft ipfius aduentum magnam in aére 
confufionem exftiiffe, et portenta multa, ventosque in pro- 


cellas erupiffe, et ignitos vortices in terram delatos fuiffe. 
. Sub 





6. Demetrii de infulis ma- 
ris feptentrionalis, in quas 
veteres Germani et populi bo- 

eales credebant defunctorum 
Fi commigrare, confir- 
mant traditiones vetuítae de 
earundem gentium opinioni- 


bus fuper ftatu deis τος 
colle&ae ab Holbergio in no- 
tit3a ftatus Daniae, et a Schu- 
tzio in L. de veterum Germa- 
norum fcitis de ftatu animae 
poft mortem, Reiske. 
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ἐπεὶ δ᾽ ἐλωφησε, λέγων τὲς νησιώτας, ὅτι τῶν KeiTe 
id τινὸς ἔκλειψις γέγονεν. ὡς γαρ λύχνος ἀναπτό- 
" : Qu T7724 δεινὸ ον θδὲν ὁ ἔχει» σίβεννύμενος. δὲ σπολλοὶς 
| neos ἐσιν, ὅτως αἱ μεγάλαι ψυχαὶ τὰς μὲν οαὐνώ- 
Mela. εὐμενεῖς ΚΑΙ λύπες ἔχεσιν, αἱ δὲ σβέσε:ς 
αὐτῶν καὶ φοραὶ πολλάκις μὲν, ὡς νυνὶ, πινεύμωτα 9 Ad 
ζάλας τρέπεσι, πολλάκις δὲ λοιμικοῖς πάθεσιν ἀέρω 
φΦαρμάττεσιν. ἐκεῖ μέντοι μίαν εἶναι, νῆσον, ἐν T TOY Keo- 
γον κατεῖρ y, og Qesesun ov ὑπὸ T8 Βριώρεω καϑεύδον- 
τα. eG puo vae αὐτῷ τὸν ὕπνον. Mem avro d on, πολ- 
λὲς δὲ περὶ αὐτον εἶν oj δαίμονας ὁπαδὲς xi ϑεράπον- 
τας. ὑπολαβὼν δὲ ὁ Κλεόμβροτος" Ἔχω μὲν (εἐφη) 
καὶ ἐγὼ τοιαῦτα διελϑ εἶν. ἀρκεῖ δὲ mess τὴν. ὑπόθεσιν, 
τὸ μηδὲν ἐναντιῦσϑαι, μηϑὲ κώλυσιν 9 ἔχειν ὅτως TXU- 






Sub horum finem infulares dixiffe, aliquem eorum, qui prae- 
ftantioris humana funt naturae, effe defiiffe. Sicut enim lucer- 
na, dum accenditur, nihil fecum mali trahit: cum exftingui- 
tur, moleítiam multis adfert. Sic magnas animas effulgere 
quidem placidas et innoxias: dum delenturautem , atque occi- 
dunt, faepe (ficut er in praefentia ) ventos ac tempeftates ex- 
citare, aliquando etiam peftilentia aérem inficere. — Sane ibi 
quandam elle infulam, in qua Saturnus captiuus detineatur 
a Briareo, dormiens: (hoc enim vinculum aduerfus eu:n fuiffe 
excogitatum) et adeffe Saturno multos genios, comites ipfius 
ac famulos. Hunc fermonemexcipiens Cleombrotus : Habeo, 
inquit, ipfe etiam quae narrare poffim horum germana: fed 
ad praefens propofitum fufficit non aduerfari di&tis, neque 
impedire quo minus vera putentur. Et veroStoicos nouimus 

non 


7 Qva, a Φαίνω. in Aor. 
I.in vfu non eít, ne cum Φῶ- 
— y04, quod eft a Φημὶ, con- 
— fundatur. leg. ergo qvo. 
Reiske. ^: E 

8. f. ὡς νῦν εἰς πνεύματα, 
. aut, fi le&io codd. T. et V. 
alicuius momenti eft, ea fic 
erit cmendanda, vt legatur: 
ὡς νυνὶ, πνεύματα καὶ (xS 
jnc salia concient, velut 


ventus nubes compellit in v. 
num locum, cugeébej, con- 
zorquer. Reishe. 


9. μηδὲ κωλύειν Legitur 
vnius literae mendo xwAvc. 
Aute pro ἀναλήψεις ipía op- 
pofitio vocum monet ἀναλάμ- 
ψεις legendum. Xylaucer. κω- 
λύειν. et fic quoque Xylan- 
der. Rei;ke. 


IO. τοσὲ- 


» 
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Ta. καέτοι τὲς Στωϊκὲς (ἔφη) γινώσκομεν g μόνον κα- 
τὰ δαιμόνων iv λέγω δόξαν ἔ ἔχοντας, ca καὶ ϑεῶν 
ὄντων τοσῶτον 19 τὸ πλῆθος, ἑνὶ χρωμένες adig bu 
ὠφϑάρτω᾽ τὸς ὃ ἀλδς καὶ γεγονέναι «0H | φϑαρή &- 
σϑαι νομίζοντας. Ἐπικερείων. δὲ χλευασμὲς καὶ γέλω- 
τὰς ὅτι φοβητέον, οἷς “τολμῶσι χρῆσθαι καὶ u xaTa 
τῆς προνοίας μῦϑον αὐτὴν ὠποκαλδντες. ἡμεῖς δὲ τὴν 
ὠπειρίων μῦϑον εἶναι Φαμὲν ἐν κόσμοις τοσέτοις, μηδέ- 
yo, λόγῳ. Seo κυβερνώμενον ἔ ἔχδσαν, e “πάντας ἐκ 
ταυτομώτξ καὶ γεγονότας καὶ συνιφουμένϑς. εἰ δὲ χρὴ 
γελᾶν ἐν Φιλοσοφίῳ, τὸ εἴδωλα 15 γελαϑέον τοὶ κωφὰ 
Kp τυφλὰ καὶ ἄψυχα, ποῖ 13. μένουσιν ἀπλέτους “ 3 
ἐτῶν περιόδες ἐπιφομνόμενο,, καὶ περινοσξντο πάντη, 
το μὲν ἔτι ζώντων, τοὶ δὲ πάλαι κατακαέντων, ἢ καὶ 
κατασαπέντων ὠποῤῥυέντω, φΦλεδόνας «ej aie ἕλκον- 


non modo de geniis in eadem nobifcum meer effe, fed 
etiam de diis, quorum tantum ftatuunt numerum, vnum dun- 
taxat aeternum intrerirusque expertem , reliquos et natos et 
obituros eenfere. Neque metuendae funt nobis Epicureorum 
fannae atque rifus, quibus etiam aduerfus prouidentiam vti 
non verentur, dum eam fabulae titulo irrident. Nos fabulae 
nomen rectius competere dicimus in infinitatem eorum, quae 
de tot mundis 'nullum habet diuina gubernatum ratione , fed 
omnes cafu vt natos, ita etiam conílantes. Quod fi omnino 
ridendum eft in philofophia, imagines iftae rideantur mutae, 
coecae, atque inanimae, quas illi nefcio vbi permanere aiunr, 
et infinitos annorum circulos conficere apparendo, paffimque 
oberrando, cum aliae a viuis, aliae a pridem crematis aut 
etiam putredine abfumtis defluxerint corporibus. Hos, in- 


^ : quam, 








IO. TOCETUY. Reiske. 

11. f. χρῆσϑαι κατὰ Sov 
μοὶ κατὰ τὴς προνοίας. Reiske. 

12. f. ἐν Φιλοσοφίῳ, τὰς 
τὰ εἴδωλα γελαςέον — £A- 
κοντας. pendet enim hoc ἕλ- 
κοντας ατὲς, quod modo an- 
te τὰ addidimus. fr fas efl in 
philofophia videre, quae feria 
et grauis eft, eos oporzez ride- 


re, qui vinbras in phyfrologiam, 
feu difputationes de naturae . 
viribus et cauffis rerum, zrá- 
bunt. Reiske; | 
I3. ποῖ] leg. τοῖς. οἱ u&- 
νοντες iidem funt, 'qui aliis 
ci παραμένοντες. manewtes im — 
vita, viui, in viuis fuper[lizes, — 
appellantur. Reiske. | 

I4. μετ᾽ ἀπλέτες. Reiske. . 
13. £A- 
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Ves U εἰς Φυσιολογίαν. ἂν δὲ D T4$ , εἶναι δαίμονας 


(8 Φύσε; μόνον, eei καὶ λόγοις, καὶ τὸ σώζεσθαι καὶ 
ἕνειν πολὺν Xena ἔχοντας, δυσκολαίνοντας. δη- 


m. δὲ τότων, ὁ ΛΔμμωνιος" OeSas. (ἔφη). μοι δο- 
κεῖ Θεόφραςτος ἀπεφήνασϑα᾽ (τί γάρ χωλύε; Φωνὴν 
δέξασθαι σεμνὴν καὶ Φιλοσοφωτάτην) καὶ yag Gd eTB- 
μένη πολλὰ τῶν ἐνόεχομένων, am oder x Divas δὲ μὴ dv. 
να μένων ἀναιρεῖ, Kc τιϑεμένη, ποΐλω' ^ συνεφέλκεται 
τῶν οὐδυνοίτων καὶ ανυπαάφκτων. ὃ μέντοι μόνον οκήκοοῦ 
τῶν Ἐπικδρείων λεγόντων πρὸς τὸς εἰσω γομένους ὑπὸ 
᾿Ἐμπεϑδοκλέες δαίμονας, ὡς 8 δυνατόν κα 3i φαύλες ed 
ὡμαρτητικὲς ὄντας, μακαρίδς καὶ μωκραίωνας εἶναι, 


quam, rideamus, qui nugas ac vmbras huiufmodi in philofo- 
phiam attrahunt, interim indigne ferentes, fi quis afferat ge- 
niis non natura modo, fed ratione etiam congruere, vt mul- 
tum temporis permaneant. Secundum haec Ammonius: Recte, 
inquit, mihi pronunciaffe videtur Theophraftus. Quid enim 
obítat quin vocem grauiífimam et philofophiae conuenientili- 
mam recipiamus? quae fi reiiciatur, multa eorum fimul abolet 
quae fieri poflunt, demonftratione autem carebunt: fin ad- 
mittitur, nihil fecum trahit impoffibile aut quod non exíliterit. 
Quod tamen vnum audiui Epicureos adierre contra Empedo- 
clem genios introducentem, non pofle eos, mali cum fint et 
vitiofi, beatos effe ac longaeuos, quod multa adfit prauitati 
: coeci- 
fed diuerfa funt. non enim 


15. ἕλκοντας leg. effe mo- 
omne ἀνύπταρατον ftatim eft 


do monui. et fic quoque ex- 


ftat in cod. Petau. demonftrat 
quoque Niue δυσκολαίνον- 
τας V. 32. Reiske. 


16. aósv συνεφέλκεται le- 
£o, non πολλά, Sed ipfe et- 
Jam Turnebus legit non πολ- 
Aa, quod ipfe ex incifo priori 
huc perperam infertum puto, 
fed «δὲν, quod probo. infero 
etiam copulam inter duo voca- 
bula, quae non fe habent vt 
adiediuum ad fubítantiuum 


ἀδύνατον, et ex philofophia 
notum eft, non idem effe fal- 
fum et impoffibile. Xylauder. 
πολλὰ) Rede mihi videtur 
Turnebus zóéy fubftituere. id 
enim fententia;flagitat. vidit 
quoque Xylander, et confir- 
matur a cod. T. et V. fed o- 
prarem equidem, fententiam : 
ipfam Theophrafti fuiffe a Plu- 
tarcho in medium allatam, vt 
melius hac de re conftaret, 
Reiske. 


17. Obfcu- 
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στολὴν τυφλότητα τῆς κακίας ἐχϑσης,, καὶ τὸ 7 i- 


στωτίικον τοῖς αἰνορετικοῖς 17 εὐηϑές ἐξιν. ὅτω γορ E- 
grikovQos τε “χείρων Γοργίου φανεῖται! T8 coQus8, καὶ 
Μητρόδωρως᾽ ᾿Αλέξιδος τὸ κωμῳδοποιξ. δισελίώσιον, γαρ 
ὅτος e(noe 78 Mnreodaes , Eze 18 δ᾽ ἐκεῖνος πλέον, 
ἢ ἐπίτοιτον. Ne yag ἰσχυρὸν ἀρετήν καὶ κακίων εἰ- 
yo οὐσθενθδς λεγομένϑ P, “πρὸς δια μονὴν καὶ διάλυσιν 
σώματος. ἐσεὶ καὶ. τῶν Θείων πολλὰ ϑυσκίνητα καὶ γνῶ“ 
Jed ταῖς ψυχαίς ὦ ὄντα, πολλὰ δὲ αἀκόλαςφο καὶ ἄτα- 
XTO, τῶν συνετῶν καὶ πανέργων χρόνους ζ μακροτέ- 
| T ὅϑεν 8x εὖ τῷ Oeo τὴν — 70801 ἐκ Qu- 


coecitas, procliuisque ad ea quae interimunt laiies id vero 
faruum eft. Hac enim ratione efficitur, Epicurum Gorgia fo- 
phifta, et Metrodorum Alexide comoediae fcriptore eile de- 
teriorem. Hic enim duplum annorum vitae Metrodori viuen- 
do confecit: Gorgias amplius triente feculum Epicuri fuperauit. 
Alia nimirum ratione validam rem effe virtutem, vitium im- 
becillam dicimus, non quod ad corporis duratienem aut dilfo- 
lutionem refpiciamus. Quando etiam animalium multa tarda 
hebetique indole praedita, multa etiam libidinofa et incompo- 
fita diudius viuunt, quam ingeniofa et callidiffima alia. Itaque 
non re&e Deo Epicurei immortalitatem ideo tiibuunt, quod 


caueat 
17. Obfcura fant haec, τὸ xidis comici aetate, praeter 
TFEQIT T YT AG ^v τοῖς αναίρετι- hunc noítri locum, aliud ni- 


κοῖς» fi tamen recta. puto au- 
tem locum effe mutilum. 
Quid fint EY OU ET IA. paucis 
poft lineis licet plane intelii- 
gere. Xylander. f. καὶ στολὺ 
τὸ γπεριπττωτικὸν, miror, Xy- 
landrum hic loci de obícuri- 
tate queri, quum omnia fint 
liquida, et ipfe recte perfpi- 
cueque fententiam latine red- 
diderit. Reiske, 

... 18. Epicurus anno aetatis 
73. exceílit. Gorgias cenie- 
fimum fuperauit. Metro- 
dorus, Epicuri dilcipulus, 
ante magiltr um obiit. de Ale- 


 AXylauder. 


hil inuenio vetuftis fcriptori- 
bus traditum. Reiske. Ὁ 


I9. ac 9 vic λέγομεν s le- 
gimus pro ἀσϑενὲς λεγομένου. 
quod vitium ab ofeitante ortum 
librario fententiam difputatio- 
nis fecutus fuftulit Turnebus. 
Cui in eo quoque fubítribo, 
quod pro ϑείων repofuit ὀῴων. 
Κρᾶς Turnebus er 
Xylander emendant ἄσϑειθς. 
λέγομεν. x πρὸς — et paul- 
lo poit ζώων, pro ϑείων. ad- 
do μὲν pott primum πολλὰ Vs. 
8. Reiske. 


2c. αὐλὰ 
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λακῆς καὶ  διακρέσεως τῶν οὐναιρετικῶν. ἔδει γαρ ἐν τῇ 
Φύσε; T8 μακαρίβ τὸ ἀπαθὲς καὶ ἄφϑαρτον εἶ εἶναι» pite 
δεμιὰς πραγματείας δεόμενον. cM ἴσως τὸ λέγων 

πρὸς μὴ παρόντας, gx εὔγνωμον “Φαίνεται. πάλιν ὃν 
ὁ Κλεόμβροτος ἡ ἡμῖν, ὃν ἄρτι περὶ τῆς μεταξάσεως καὶ 
᾿ Φυγῆς τῶν δαιμονίων a Quae λόγον, atv ot Aoc [2 eiv δικαιός 
ἐς! καὶ ὁ Κλεόμβροτος" AA« ϑαυμασαιμ' ἄν, (ei- 
σεν) εἰ μή πολὺ φαίνεται τῶν εἰρημένων ἡμῖν οὐτοπώ- 
χέερος. καίτοι δοκεῖ Φυσιολογίας ἔχεσι)αι, καὶ Πλά- 
Τῶν αὐτῷ παρέσχε TO ἐνδόσιμον, οὐχ, GL AGS emo. 
γοόμενος ἐκ δόξης αἀμαυρὰς, καὶ ὑπόνοιαν ἐμβαλων αἐ- 
νιγματώδη μετ᾽ εὐλαβείας" 62. ὁμῶς πολὺ γέγο-. 
ye ?9 κοίκείνϑ κωταϊβόησις v ὑπὸ τῶν ἄλλων Φιλοσόφων. 
ἐπεὶ δὲ μύϑων καὶ λόγων ocv ot pasar y μένων κροτήρ ἐν μέσῳ 


4 πρόκωται καῇ 78 τὶς ἐν εὐμενεφέροις ox Qon CH 2l ἐπι- 


) 


PIS 


em — 





P. 


Tuy» ?? ὥσπερ νομίσματα ξενικὰ, TÉTSS δοκιμάσειε 


caueat et repellere poffit quae vim habent interimendi. Opor- 
tebat enim in ipía natura beati immunitatem perpeílionum 
ac interitus ineffe, neque opus habere labore ad eam conífe- 
quendam vllo aut negotio. Sed fortaffis parum aequi animi 
efle videatur difputatio contra abfentes. Itaque. Cleombroti 
eít quam de migratione et fuga geniorum intermifit oratio- 
nem refuümere ac perfequi. "Ium | Cleombrotus : Atqui mirer 
| profe&o, inquit, fi non multo abfurdior dictis vobis iudicetur, 
quanquam cum naturae rerum explicatione videatur cohae- 
rere, Platoque ei incentiuum praebuerit, rion aperte pronun- 


. tians, fed obfcura opinione fufpicionern quandam de re am- 
! bagibus perplexam prodiderit: caute is quidem, fed tamen 


k 


multis ipfe quoque philofopliorum clamoribus impetitus. Ve- 
rum quando in medium propofita eft cratera fabularum fer- 
monibus permixtarum, neque temere in aequiores auditores 


incidere liceat, vbi hae narrationes veluti poten numif- 


ma 


20. ποδλὴ γέγονε. et fic 55. In ἐπητυχων vitium eft, 
quoque cod. Turnebi. Reiske. non in anrecedentibus. num 
21. ἐν εὐμενεςέροις ἀκροα- ἐπιψήχων, an ἐπιξύων, α:- 
ταῖν} forte ἀκροαταῖς, aut triru aut lima probet. Reiske. 
τ absque ἐν) εὐμενεςέρων &- 
Ἡροατν. Xylander. 
^ 3 
PLyT. T. VII. Tt 23: 2X, 


658 PIONVOLOAUROGSUW : 42I. 3. 
TES AGy8s , 8x okyo ?3 χαρίζεσθαι βαρίβά o8 διήγησιν 
vivdecs , ὃ ὃν πλαναίς “ολαις Καὶ μήνυτρω τελέσας με- 
γάλα περὶ τ τῆν ἐρυϑραὶν σολωσσοιν εὐρον , ovd Queis &- 
yo πῶν ET OS amt ἐγτυγ χάνονται, τἄλλα δὲ σὺν τεὸς 
νύμφαις νομασι ἈΟῚ δαίμοσιν, ὡς ἔφασκε" μόλις 94 ἐξο 
πγεύφῶν s ἔτυ ον λύγο M04 φιλοφροσύνης" LL μὲν 
ἣν ὧν εἶδον eve Quir aov «Q3 vog , γύσδ τὲ σσης eiae 
διετέλει; kate oy TiVo, πόας Φαρμακώδη "(09 THEO ἑκαύ- 
κ μηνὸς ἁποωξ προσφερόμενος" γλώσσαις δὲ πολλαῖς ἤσ- 
κητὸ χρῆσθαι. πρὸς d ἐμὲ τὸ πλεῖξον de: icy, 8 vrüg- 
$0 μελῶν. φϑεγγομένϑ δὲ, τὸν τύπον εὐωδία κατεῖχε, 
TÉ spores ἥδιφον. αὐτοπνέοντος. ἡ μὲν ὃν. ἄλλη μοίϑη- 
σις ΜΟῚ ἱφορία συνῆν αὐτῷ τὸν πάντα χρόνον" εἰς δὲ μαν- 
TIXSY ἐγεπνειτο μίων ἡμέραν. ἔτδς ἑκα. καὶ προεϑέσπι- 
ζε κατιῶν ἐπὶ Θώλωτταν,. ἐσγεφοίτων δὲ καὶ | δυνάφαι καὶ 


ma examinari poffint: non grauate vobis barbas hominis nar- 
rationem largiar. Quem hominem multis ipfe erroribus, indi- 
ciique mercede ampla perfoluta, apud rubrum mare femel 
quotannis hominum congreffui fe exhibentem, .reliquum tem- 
pus (vt ipfe aiebat) cum vagis Ny mphis et geniis degentem, 
aegre demum inueni, ab eoque comiter ad colloquium fum 
admiffus. Formofilfimus ifte homipum, quos ego quidem vi- 
derim, erat, et ab omni perpetuum morbo fecurus viuebat, - 
fingulis menfibus femel fru&tu herbae cuiusdam medicato et 
amaro vefcens. Multis vtebatur linguis, mecum autem Dorice 
maximam partem locutus eft, fermone non multum a carmi- 
ne ac cantu differente. Loquente autem ipfo fuauis odor lo- 
cum obtinebat, ore ipfius fuauiífime fragrante. Is cum totum - 
tempus in cognitione ac confideratione rerum confumerer, 
vno die quotannis aflatu ad vaticinandum agebatur, et ad. 
mare fe conferens, futura praedicebat: accedebant autem eo 

et 








23. ἐν, ὁρὼ] Videtur deeffe 
aliquid. vt στῶς ξ καλὸν ὑμῖν. 
quid fi fcriptum zx ὀκνῶ ἢ μη- 
νωτρὰ autem etymologia non 
fert, fed μήνυτρα. Xylander. 
ax ὀκνῶ | notant Xylander et 
var. le&. in cod. Ald. et Bafil. 
efe zx, ὁρῶ, vnde mallem 


effici « χεῖρον. 20n malum eff 
donare vobis narrazionem de bo- 
mine barbayo. Reiske. 


24. f. τάλα δὲ συνέντα 
νύμφαις καὶ δου. δαίμοσιν, 
ὡς ἔφασκε. ponds δὲ [vel &y] 
ἐξανευρῶν. R Reiske | 

25. ἥδι-. 
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γοαμματέις, βασιλέων, εἶτ᾽ αἰπηεσαν. ἐκᾶνος ὧν τὴν 
gen ccv y ev εἰς δαίμονας" ἥδιον 35 δὲ Δελφῶν λό- 
γον εἶχε, καὶ περὶ τῶν “λεγομένων egi TO Διόνυσον £y- 
TOU καὶ ϑωμένων ἱερῶν , édeves ἀνήκοος ἦν, οὐδλοὶ 
KOC ELVOL. δαιμένων ἐῷασκεν εἶναι ποϑη μεγάλα. καὶ 
ταῦτα. δὴ περὶ ; Πύϑωναω 26. qd αποχτείνωντι i μήτ᾽ ἐν- 
γέω ἐτῶν μήτ᾽ εἰς το Τέμπη γενέσϑαι METO τὸ φυγῶν 
αὐτὸν ἐκπεσόντα κόσμον" ὕφερον. δ᾽ ἐκέχ)εν Evi TOY με- 
ey cé A oov ἐννέω περιόδοις οὗγνον Ὑὲν ὄμενον, καὶ Qoi2cv αλή- 
95 y 49 ἐλθόντα 7 τὸ χοηφήριον παραλαϊ(βεν, τέως 


CUTS TL TM fcribae, eoque audito difcedebant. Hic 
ergo diuinationem geniis acceptam ferebat, plurimusque erat 
in Delphorum mentione, Et quae hic Baccho eueniífe dicun- 
tur, et facrificia peraguntur, omnia inaudiüerat. Verum cum 
-haec effe magnos geniorum cafas affitmabat, tum ea ipfa 
quae de Pythone feruntur. Quae qui occidit, eum neque per 
nouem annos, neque apud Tempe exlulaffe aiebat: verum 
eiectum venifle in alium mundum, atque inde circumadlis 
nouem magnorum annorum curriculis , expiatum, vereque 


. Phoebum, id eít mundum, rediiffe, atque oraculum recepiffe, 


: quod 


25. ὕδιςον δὲ Δελφῶν] Eu- 
febius habet πλεῖςσον. quod 
magis probo, citans haec lib. 
προπαρασπευὴς quinto, fol. 
112. Xylauder. Probo cum 
Xy! landro lectionem Eufebii 
"Tels ov δὲ Δελῷ. deindelego 


lium. forfitan ita reliquit au- 
Gor: τῷ à ἀποκτείναντι [feil. 
ferpentem Pythonem ] μήτ᾽ 
ἐννέα ἐτῶν γενέσϑαι Φυγὴν, 
μήτ᾽ εἰς τὰ Té £u» παραγενέ- 
σϑαι μετοὶ τὴν Φυγὺὴν αὐτὸν; 
ἀ)λὰ — «UTE TE καϑ' ἡμᾶς 
ἐκπεσόντα κόσμε. ilum, qui 
Pyzbonem occiderit , neque "Da 
phis abfuiffe nouenuitum , neque 
poft fuf ceptum exfilium ad Tempe 
abiiffe, fed [orlitan ad Tarta- 


cuntur facta ez ipfo opere imi- 


audiuerat. Reiske. 


26. IIvSwya] Re&ius hoc, 
quam IIuS/ac, quod eft apud 
Eufebium. Ex quo et alia 
, corrigere licet. Xylander. ταὺ- 
τὰ δὴ τὼ περὶ τὸν IivS«wiz. 
Sequentia vehementer corru- 
pta boni cod. exfpectant auxi- 


Tt 


ra penerrafje , εἰς τὸν Ταρτα- 
ρον ἀφικέσϑαι ] prorfus extra 
noftri or bis vias ablatum. Reiske. 

27. καὶ ἐλϑόντα) 1. κατο 
ελϑοντα. vno verbo. reuer- 
Jum, velur in patriam, Reiske. 


2 


28. ἔχειν. 


- 
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66o 
ὑπὸ ὁ Θέμιδος, φυλαττόμενον. ὅτως d € χει 38 καὶ τὰ Τυ- 
ᾧωνικα j καὶ το Τιτανικοὺ δαιμόνων μάχας Ὑεγονένοῃ 
πρὸς δοίμονας . εἶτα φυγάς τῶν πρωτησθέντων, 5 | Qi ou- 
ὥσεις 39 ὑπὸ 9εδ τῶν ἐξαμαρτόντων, cio Τυφων λέγε: 
ταὶ περὶ "Ocigm ἐξαμαρτέν., wel AEn περὶ Οὐρανὸν, 
ὧν οὐμωυφότεραι γεγόνασιν eu τημαι. ἤ X0l παντώπωσι 
eT ots aT oy eis ἕτερον κόσμον" ἐπεὶ καὶ Σολύμδς σὺυν- 
ϑώνομαι TES Λυκίων προσοίκξς ἐν τοῖς Mois od τιμῶν 3 8o 
voy Κρόνον, ἐπεὶ 0 οὐποχτείνος TES ἄφχοντας ουτῶν, 
᾿Αρσαλον 9! καὶ Δρύον καὶ Τροσωββιον, ἔφυγε xol μετε- 
χώρησεν ἐπηδήποτε. {τὸτο yae 8k ἔχϑσιν eizrav) ἐ éxei- 
yas μὲν οὐμελη Yt τὸς δὲ “περὶ τὸν ᾿Αρσαλον σκληρὲς 
Sees 33 προσαγορεύοντες 33, καὶ τὸς did ἐπὶ τού- 


quod interim cuftoditum a Themide fuerat. Eandem effe ra- 
tonem docebat 'Typhonicorum et Titanicorum. Fuiffe pugnas 
geniorum aduerfus genios, tum exfilia fuperatorum, aut poe- 
nas a deo peccantibus impofitas.. Quomodo Typhon i in Ofiri- 
dem, et Saturnus in Coelum fertur commififfe : quorum ob- 
fcurior fa&us eft cultus, aut etiam plane intetcidit, cum ii in 
alium commigrauerint mundum. 


nores. Sed cum is interfedis ipforum principibus; Arfalo, 
Dryo, et "Trofobio, fugit, ac alio (incertum quo, neque ipfi 
poffunt hoc dicere ) commigrauit: eo negle&o principes iftos 


Scirorum deorum appellatione adfecifie, perque eorum no- 
men 


Nam et Solymos audio Ly- 
ciorum vicinos Saturno quantos non alii maiores habuifle ho- 


28. ἔχειν. fcil. ἔφη. dein- 
de fic dillinguo et lego : T;- 
τανικὰ, δαιμόνων γὰρ μάχας. 
Reiske. 

29. διιαιωϑέντων — ob fe- 
quens μεταςάντων . VS. T. 
Fuit, quum, feruato δικαίω- 
σεις 5 AO vs. 6. ἐκλε- 
λοίπασι poft παντάπασι. et 
ei quoque coniecturae pondus 
addunt 'Y. et V. praefero ta- 
men quod antea fcripfi, δι- 
καιωϑέντων puta. Reiske. 

30. ἐν τοῖς μάλιςα πάλομ 
ποτὲ τιμῆσω τὸν Κρόνον. R. 


31. ᾿Αῤρσαλον ] Hos Eufe- 
bius legit ᾿Ἄρταλον, ᾿Αρυτον, 


et Τόσιβιν. Mox ᾿Αρσᾶλον. 


Xylauder. 
32. σκληρὲς Sedo] Turne- 


bus /aeuos deos reddidit, per- 


hibuitque, in eorum nomen, 
exfecrationes fuiffe conceptas. 
Apud Eufebium non legitur 
σκληρὸς, fed GXigz6,. quam 
lectionem non puto parui pen- 
dendam. Cur eos /aeuos vo- 
carent Lycii Deos, quos, ne- 
glecto Saturno pofthabitoque, 
colere coepiffent? et quos vt 

fuarum, 
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Ὁ D , 5» 
Té 3^ ποιέσϑαι δημοσία καὶ ἰδία Δυκίθς. τότοις μὲν ὃν 
e * Ν "Tr. Ἐ T xt T ἢ 
διμοιο πολλὰ λαβᾶν ἐξιν ἐκ τῶν ϑεολογδμένων 3. εἰ δὲ 
UD ^a ^ 3 ^4 [4 
τὸς νενομισμένοις τῶν ϑεῶν ὀνόμασ, δαίμονας τινας κα- 
€ P 5" ς ro ^ z Ὁ 
λϑμεν, 8 ϑαυμαΞέον. εἶπεν ὁ ξένος. ὦ γαρ ἕκαξος dec 
Ν 4 € 7 ἣν Ὁ 2) 
συντέτακται.» XO σαρ 8 δυνώμεως κα] τιμής εἰλήχενς 
γ ' , ^2 ^j Y 4 ς ^à [s ^ 
απὸ T&T8 (Ae καλέσϑθαι. K94 "yate ἡμῶν ὁ μέν τις ἐΞξὶ 
5. 6 c da 7 ^9 c δὰ / » / 
ANios 30, o δὲ ASO5«e4cc, 0 0. Απολλωώνιος. ἢ Διονύσιος, 
^c E ^2 n 7 ?» » 1 ? , ^ ^ / b] 7 
ἡ Eejouos' oM ἔνιοι μὲν ὅν 37 code κωτῶ τύχῆν ἐκλή- 


men publice ac priuatim exfecrationes feciffe Lycios. . Huius 
generis multa defumi poflunt ex his, quae tradita funt de diis. 
Quod autem nominibus deorum receptis quosdam genios ap- 
pellamus, id ( addebat hofpes) mirum videri non debet. Cui 
enim deo quiuis geniorum adiunctus efl, et a quo vim hono- 
remque adeptus, ab eo nomen habere gaudet, Sicut et no- 
ftram alius Iouius, alius Mineruius, alius Dionyfius, alus 
Apollonius, alius Mercurialisdicitur. Sed quidam geniorum 

| etiam 
τὲς δὲ περὶ τὸν ᾿Αόσαλον τι- 
μὰν, σαληρὲς ϑεὲς προσαγο- 
ῥευοντας. Reiske. 

34. ἐπί rartv, coram illis 
teftibus, in eorum templo et 
ante illorum aram. redit enim 
ad τὲς περὶ τὸν Agcaov. ne- 
que folus Arfalus intelligitur. 
v. Reinef. Var. Le&. I, 5. p. 15. 
Reiske. ! 

35. Pro ϑεολογεμένων le- 
gitur apud Eufebium μυϑολο- 


fuarum, quibus alios agerent, 
dirarum quafi exfecutores effe 


τάραν ἐπὶ τέτων (τέτῳ le- 
gebatur, fed Eufebiana lectio 
melior eft, cum de omnibus 
agatur τοῖς περὶ τὸν ᾿Αρσα- 
λον) ποιεῖσϑω. Cur popu- 
laribus fuis et ducibus ab alie- 
nigena interfe&is hóc tituli 
poneret? Et ἀπὸ τὰ σκιρὲ 
cum etiam inuenerit Minez- 


vae cognomentum, menfisque 
apud Atticos Σκιροφορίων, 
non puto temere hoc vocabu- 
li hinc amouendum. Non for- 
talle de nihilo fit, putare eos 
fuifle gypfeos pofitos, id eft, 
vr rudius loquar, ftatuas eis, 
vel imagines, e fciro (fiue 
gypfum e(t, fiue marinor, ni- 
hil hic ad rem) pofitas et di- 
vinos honores decretos. Sed 
hoc alibi, vti fpero. X»/ender. 
.. 33. f. ἐκεῖνον μὲν ἀμελῆσου, 


ΓΘ 


γδμένων, quod probari poteft : 
nam igitur de daemonibus, 
quorum res fabulofis videban- 
tur intextae narrationibus. 
Ego tamen noftram lectionem 
melius ad ea, quae fequun- 
tur, quadrare iudico. itaque 
relinquo monuiffe contentus. 
Xylauder. 

36. δίϊος] δῖος Eufebius. 
Xylauder.—— | 

37. A04 ὀρϑῶς) Hoc multo 
eft, quam ay ὀρθῶς» concin- 
nius. 


66a PLVTARCHI 451. 45. 


δῆσαν, οἱ δὲ “πολλοὶ μηδὲν προσηκᾶσας, CN ἐνη ec ^y- 
μένας ἐκτήσαντο ϑεῶν παρωνυμίας. σιωπήσωντος δὲτῷ 
'Κλεομίρότε, πῶσ; μὲν ὁ λόγος ἐφούνη σαυμαφός. TB 
δ᾽ Ἡρακλέωνος πυδομένδ μὴ35 ταῦτα προσήκειν 3) Πλα- | 
Τῶν!» ΜΟΊ σῶς ἐκῶνος TO ) ἐνδόσιμον τῷ λόγῳ TÉTO ,“παρέ- 
σχεν.; ὁ Κλεόμβροτος" Ev μνημονεύεις, (εἶπεν) € oTi τὴν 
μὲν οὐπτοιρίαν αὐτόθεν οὀπέγνω τῶν κόσμων. περὶ δὲ πλή- 
Jas ὡρισμένξ, διηπόρησε, καὶ μέχφι τῶν πέντε τοῖς U- 
ποτινεμένοις κωτοῦ sony ero ἕνας κέξμον ἐπιχωρφήσας τὸ 
εἰκὸς. αὐτὸς ἑαυτὸν ἐφ᾽ ἕνος, ἐτήρησεν. A04 doxes T&TO 
Πλώτωνος ἴδιον εἶ εἶναι» τῶν ἄλλων σφόδρα. Φοβηϑέντων 
τὸ πλῆθος, ὡς TES ἐπὶ 49 τῆν ὕλην μή ἐρίσαντῶς, OM 
ἐκβαντας εὐϑὺς a opis καὶ χαλεπῆς οαπτειρίος ὑπολαμ- 


etiam fortuito recte appellati fint: alii nihil ad fe pertinentes, 
fed alienas deorum denominationes naGi. His di&lis cum ob- 
ticuiffet Cleombrotus, nemo fuit cui non admirabilis fermo 
hic videretur. Heracleone autem interrogante, Quonam mo- 
do ifta ad Platonem pertinerent, et quomodo is occafionem 
huic praebuiffer fermoni: Probe, inquit Cleombrotus, memi- 
nifti, Platoni infinitatem mundorum abfque vlla dubitatione 
improbatam , de multitudine autem definita eum dubitaíte: 
cumque iis qui fingulos mundos fingulis elementis. adfi ignant, 
vfque ad quinarium mundorum numerum probabilia fecutus 
argumenta concefliffet, ipfam in vnius mandi affertione fe 
continuiffe. Videturque hoc Platoni efle peculiare, reliquis 
a mundorum multitudine valde abhorrentibus, quod ans 
non pro materiae ratione definirent, fed hanc egreffi ftatim 
"in infinitam et moleftam inciderent infinitatem. Tum ego: 

! Pere- 


nius. Xylander. οὖν aut de- nim dixerat Cleombrotus : 
lend. aut cum αὐτῶν mutan- κοὴ Πλάτων παρέσχε αὐτῷ 
dum eft. Reiske. τὸ ἐνδόσιμον. Sed ᾿Ῥιοίθδιο 
38. μὴ] leg. 77, aut ὅπη, legendum pro μὴ ταῦτα puto 
et προσήκει. qua ratione Pla-: πὴ ταῦτα. Et vereor, ne 
z0Hi baec conueniat. Reiske. Cleombroti oratio de nomini- 
39. μὴ ταῦτα προσήκει le- bus deorum et geniorum fit 
ge, non προσήκει». led ex  mutilata. Xylauder. 
fuperioribus conftat huius e- | 
mendationis ratio. Antea e- 40. ἐπὶ delend. Reiske. 


AT. Hic 
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- Benéene. 


d. 


Ὁ δὲ ξένος (: ἔφην ἐγὼ) περὶ z Auges κόσμων 


ὥριζεν, ἢ ῆ Πλάτων, cosy εὖ ἐγένξ 4: τῷ ενόφὶ τὅτω, οὐ- 


δὲ διοπειροίϑης; 


AM er ἐμεῦλον (εἶπεν ὁ  Κλεόμιβφοτοο) 


εἰ μηϑὲν ἄλλο τῷ 9^ περὶ ταῦτα λ,παρής εἶναι! X0 7rgo- 
"Suues οἰκροατῆς, ἐνδιδόντος ἑαυτον ἵλεω x6 παρέ Χχον- 


τος. ἔλεγε 


δὲ μήτ᾽ ἀπείρδς í 


una: ἕνα μήτε έντε κόσ- 


μδ8ς. οὐδιοὶ τρεῖς X04 Hi odb ΚΑΙ ἑχωτὸν εἶναι» συν-- 
τετ Ὑ μένδς σχήμο τριγωνδειδὲς , & 13 πλευρῶν ἑκοίξην, 
ἑξήκοντα κόσμδς ἔχειν, τριῶν δὲ τῶν λοιπῶν EO, OV ἱδρύ- 
SL κατῶ γωνίαν , ἄπτεσθαι δὲ τὲς ἐφεξῆς αλήλων, 
| ὠτρέμα περιόντῶς ὥσπερ € ἐν χορεία" το | ἐντὸς ἐπίπε- 


ον τὸ τρίγωνξὶ κοινὴν ἑσίαν εἶναι. παντων. 


ASA 


δὲ πεδίον ctn ele, ἐν a τὸς λόγδε καὶ T εἴδη καὶ ταὶ 


b Peregrinus vero, aiebam, ifte tuus eandemne quam Plato mun- 
dorum multitudinem cenfebat? aut in vno cum. eo eongreffu 
ne explorauifi quidem eius fententiam? Refpondit "haec 


L 


Ψ 


{ 


» 


Cieombrotus : 


An vero mihi quicquam prius effe Benoit 


quam vt de talibus rebus interrogarem audiremque alacriter ?' 

cum fe ille mihi tam facilem praeberet. Dicebat ergo ille, 
mundos neque innumeros efle, neque vnum, neque quinque 
mundos, fed numero ΟἹ, x x xiir triquetra fig ura collocatos, ita 
-«t in quouis latere fint r, x, in quouis angulo vnus. Qui vero 
deinceps fint pofi, horum proximum a proximo femper fen- 


fim tangi, 


ac circuire eos veluti in chorea. 


Planiciem porro; 


quae triangula hac figura includitur, communem effe omniunx 
Jarem fiue focum, et campum veriratis dici, vbi repafitae fint 
rationes et formae atque exemplaria eorum quae exíliterunt 


41. Hic locus eft mutilus, 
pen reflitui fic poffe exitti- 
ὡριζεν 5 E Πλατων, 5 6- 
d. pro ἐξ & accipiendum, 
malim quidem ὅτε: συνεγένε 
(σὺν facile in εὖ abiit.) etc. 
Xylauder. "Vurneb. et Vulc. 
codd. dant 7 2 Πλάτων. 7 ὅϑεν 
συνεγένε. quam emendatio- 


. nem Xylander in notis fibi 


quoque vindicat. fed in ver- 
fione verba c ὅϑεν συνεγένε τῷ 
ἀνδρὶ τέτῳ, εχ duo cum, bec 


Tt4 


et 


viro f'amiliaritarem coutraxifl, 
prorfus praeteriit. mihi non 
placer óSev-pro ἐξ ὃ καιροῦ, 
quo ex tempore. deinde plane 
inutilia funt ea verba et ineffi- 
cacia, et. redundant, iisque 
demtis, nihil de perfpicuitate 
et vi orationis decedit. Reiske. 

42. TG ] l. τῶν. cohaeret 
enim cum ἀκροατὴς. Reiske. 

43. αυντεταγμένες εἰς σχῆ- 
μα πριγωνοειίδε e£, à πλευρὰν 
— Reiske. 


44. ἢ 


664 ΡΥ ΤΕ ΑΕ Ο ἘΠῚ 422.17. 
πωραδείγματα τῶν γεγονότων. καὶ γενησομένων ova 
| kéo 04 ΚΟ περὶ αὐτο τῷ αἰῶνος ὄνχος,, οἷον οἰποῤῥοὴν 
ἐπὶ τὸς χιρόνξς Φέρεσθαι τὸν Χρόνον. ὄψιν δὲ τότων ΟῚ 
Θέων ψυχαῖς cd eurius ἅπαξ ἐ ἐν ἔτεσι μυρίοιὸ ὑπάρ- 
age , ἄν s εὖ 9 βιώσωσι" M04 τῶν ἐνταῦϑο τελετῶν TOS 
egisse , ἐκείνης ὄνειρον εἶναι τῆς ἐποπτείας ΟΊ TEÀE- 
τῆς. καὶ τὸς λόγϑς ἀνέμνησεν , ἕνεκω τῶν ἐκεῖ φιλοδο- 
Qassoy κουλῶν, ἢ 44 μώτην περαίνεσθαι. ταῦτ᾽ (ἔφην) 4 
“περὶ TÉTOY μυϑολογᾶντος ἢ ἤκϑον ατεχνὼς, καϑοπερ ἐ ἐν 
τελετῇ καὶ μυήσε;, μηδεμίαν dé boe uv T8 Acy8 μηδὲ 
σίξιν ἐπιφέροντος. κρόγω TOV Δημήτριον προσοωγορεύ- 
σας, πῶς ἔχε (ἔφην ) TO τῶν μνητήθων ξπή. τὸν 'O- 
δνδυτὼ ϑουμασαάντων τὸ τόξον μετα ergiGopievoy ὑπο- 
μνησϑέντος δὲ Δημήτρίξβ , TOUT ἔφην ἐπέρχεται κοὐ μοὶ 
“περὶ T8 ξένε εἰπέν᾽ ἘΠ vus ϑηφητὴρ ^ 46 κω! ἐπίκλοπος 


. et exiftent , ἌΝΕΙ Τὰ haec. omnia, circaque ea effe aeterni- 
tatem, cuius quafi defluens quaedam portio feratur ad ea quae 
funt in tempore. Haec videnda et contemplanda offerri hu-, 
manis animis femel intra annos cc122, fiquidem recte viuant, 
Et quae heic optima facra aut myfteria putantur, fomnium 
effe iftius contemplationis atque facri fpectaculi. Addebatque 
aut propter ea quae ifthie funt bona homines literis philofo- 
phiae ftudere, aut inanem fumere operam. Haec, aiebat, ego 
ipfum hifce de rebws audiui [ilicet vt fit in facrificiorum et 
mylfteriorum traditione differentem , cum nullam dictis de- 
monítratiónem adderet, neque argumentis fidem conciliaret. 
Heic ego e Demetrio quaerere, qui haberent procorum ver- 
ba Vly/fem admirantium, cum is arcum. manibus tractaret. - 
Cumque memoria ipfi 5 fugeeffiffer: Idem, inquam, mihi 
fübit dicere de peregrino ifto : 
En conteinplator fuit , ac fur callidus ife 
' A fenten- 





44. ἢ] 1. μὴ. Reiske. 

45. Cur pro ἔφην ἔφη le- 
gerim, quis non videat ? Reiske. 

46. εἶ τις ϑηητὴρ καὴ ETT IX. 
lege. etiam in Aldino eft 2;- 
£1T2e, adeoque Turnebus ve- 
naroremy verterat. Ego Home- 
ri codicem nullum vidi, qui 
non haberet, quod repofui, 


ϑυητὴρν ne afferam rationem, 
cur ϑηρητὴρ fit alienius. Eu- 
ftathius ϑαυμαςικὸν τῶν τό- 
ἔων interpretatur. et verbum 
ϑηεῖσϑοι alibi eft apud Ho- 
merums 
τὸν δ᾽ ἀρὰ πάντες λαοὶ d- P 
περχόμενον ϑηεῦντο. 
Odyff. β. 13. atque alias. Ver- 
[Ὁ 
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- me Graecanica affatim refertus. 


434.3:. DE ORACV LORVM DEFECTV. δός 
ἔπλετο δογμάτων TE καὶ λόγων παντοδαπῶν. κι καὶ ΄σο- 
Aves ἐν γράμμασι, καὶ ὃ βάρβαρος, GN “Ἕλλην 
| γένος ἦν. πολλῆς Ἑλληνίδος μούσης ανάπλεως. ἐλέγ- 
«e δ᾽ αὐτὸν ὁ τῶν κόσμων ὠφιθμοὸς, 8x ὧν Αἰγύπτιος 
&d: Ἰνδὸς, GNO Δωριεὺς P dd Σιχελίοις , οὐνδρὸς᾽ Ἵμε- 
quie v8vojuct Πέτρωνος "7, αὐτὲ μὲν EVE β, ββλίδιον 8 8 
ἀνέγνων; 8d? cie: διασωζόμενον᾽ Ἵσπυς δὲ ὁ e Ῥηγῖνος 48 
| (6 μέμνηται Φανίας ὃ ,Αἰφέσιος M φορεῖ. δόξαν εἶναι 
ταύτην Πέτρωνος Ko λόγον , ὥς ἑκαωτον καὶ ὀγδοήκοντα 
ΚΑΊ τρεῖς κόσμδς ovr oes 1 eT TO gévee à οδλήλων oT o 
᾿σοιχέτον. ὁ τὶ δὴ τὸτ᾽ esi, κωτο Sor erov ὥπτεσθαι, 
μὴ | προσδιασαφῶν, μηδ᾽ ἄλλην τοὺ πιϑανότητοα προσ- 
eZ TOY. ὑπολαβὼν δὲ Δημήτριος" Tis δ᾽ ὧν ( eizrev) ἐν 


fententiarum fermonumque omnis generis , varieque perua- 
gatus literas: neque barbarus fuit, fed Graecus, et eruditio- 
Arguit hoc numerus mundo- 
rum, non Aegyytius aut Indus, fed Dorienfis, e Sicilia pro- 
pagatus, cuius auctor Petro fuit Himeraeus,. Huius quidem 
libellum ipfe non legi , neque fcio an exftet etiamnum. Sed 
Hippys Rheginus, cuius meminit Phanias Ereffius, hanc ait 
opinionem ac fententiam efTe Petronis mundos effe cr, x x x 111, 
qui fefe inuicem elemento attingant.. quid autem fit contactus 
ratione elementi, non explicat, neque quicquam ahud adicit, 
quod rem probabilem faciat. Sub haec Demetrius: Er, quae, 

inquit, 


fus, de quo agimus, eft non ferte per ypfilon a Suida fcri- 


- procul a tine libri xxr. eius- 
| dem operis. Xylander. ἡ τις 
(SynT2E, vt us ap. Honditini 
- Odyft. d. 397. probante 
᾿ Xylandro. WES ad h. Ho- 
meri locum Hefychlius red- 
dens ϑηητὴς. ἀπατεων. figni- 
ficat enim hic loci vocab. prae- 
| Figiaroron, inpof[lorem. Reiske. 

47. Petronis nomen Grae- 
cum non puto. quare malim 
Ἱέρωνος. Reiske. 

4. Ἵππυς 0 P»yivog] Sic 
et Aldus, et Turnebus. no- 


- fter Ἵππης, male. fane ita di- - 
Tts 


bitur, vt feries litera*am ἡ in 
Ícripturam nullo modo reci- 
piat. et Hippys apud Plurar- 
chum. noftrum aliosque fre- 
quenter nominatur. Xy/ander. 
De Hippy Rhegino, qui Darii 
et Xerxis aetate floruiffe per- 
hibetur, v. Fabricii B. Gr. T. 
I. p. 354- et 819. Reiske. 

49. E ἱρέσιος. ex Erefo, vel 
Ereffo, patria Theophrafti, 
oriundus. De Phania Erefio, 
Ariftotelis difeipulo, v. Fabric. 
];c. TIL p.225. et:308. R, 


50. ἅτως 


666 PLVTARCHI 422. 43. 


τοιδτοις πράγμασιν εἴη πιϑανότης, ὃ 078 x9] Πλάτων 8- 
Sy. εἰπὼν εὔλογον gd εἰκὸς, ὅτως κοωτέίβωλε, 39 τὸν λό- 
γον; xol ὁ Ἡρακλέων" ᾿Αλλὰ μήν ὑμῶν (£1) τῶν γῥωμ- 
pom ono atico uey εἰς Ὅμηρον οὐγόντων τῆν JoÉaw , ὡς 
ἐκείνδ τὸ πῶν εἰς πέντε κόσμϑδς διανέμοντος, Egawor y Ü- 
doe , ego, γῆν, ὀλυμπον. ὧν τὸ μὲν δύο, κοινοῦ κα- 


ταλείπει᾽ γῆν μὲν T2 κάτω παντὸς ὅσαν, ὄλυμπον δὲ 


TB ἄνω παντός" οἱ jd ἐ ἐν μέσῳ τρεῖς τοῖς τρισὶ | Θεοῖς ὠπε- 
δόϑησαν᾿ ὅτω δὲ καὶ Πλάτων ἔοικε το L0 306 ΚΑΙ πρὼ- 
T0 σωμάτων εἴδη καὶ σχήμωτα συννέμων ταῖς T8 ὅλου 
διαφοφοίις, πέντε κόσμϑς κοι λέν. τὸν γῆς, τὸν ὕδατος, 
TOY αέρος; TOY πυρός. ET ALT CY δὲ τὸν περιἔχοντο τὅ- 
78$, TOY τὸ δωδεκοωέ 'δος, πολύχυτον Xo. πολύτρεπτον. 
ᾧ D NETS δὴ τοὺς ψυχικαὸς περιόδοις «04 κινήσεσι σροέ- 


inquit, probábilirás his in rebus infit? quando ipfe Plato nihil 
confentaneum aut veri fimile effatus, au&or duntaxat huius 
fuit fententiae. Vos tamen grammaticos, inquit Heracleo, 
audimus nos, opinionem iftam Homero vindicantes, qui vni- 
verfum in quinque diuiferit mundos, Coelum, Aquam, Aé- 
rem , Terram, Olympum: de quibus duos relinquat commu- 
nes, fcilicet terram vniuerfi infmam, et Olympum fupremam 
partem : reliquos autem tres tribus diis attribuat. Eodem au- 


tem modo Plato quoque videtur pulcherrimas eafdemque pri-. 


mas corporum fpecies vniuerfi diftin&tis partibus accommodans, 
quinque facere mundos, "Terrae vnum , vnum Aquae, alios 
Aéris, et Ignis: extremum, qui hos contineat, quem duode- 
cim bafium corpori ob varietatem motus et multitudinem la- 
"terum comparauit, quod illam figuram maxime conuerfioni- 


, -. bus 


50. ὅτως κατέλαβε τὸν λό- 
yov] Reponitur κατ ἐβαλ ε. 
quod hic quidem nihil puto 
poffe. Verum fenfum effe ar- 
bitror, Platonem nulla pro- 
babili confirmatione munitam 
fuam fententiam propofuilfe. 
idem legiffe videtur Turn ebus, 
quanquam diuerfo fenfu, qui 
euertere vfurpauit. Xylander. 


κατεβαλὰξ a Xylandro impro- 
batum bene habet. proieciz, in 


medio pofuit, et dereliquit. 


absque cura, velut infantem 
expofitum. καταβάλλειν di- 


cunt Graeci etiam pro in. lite- E 


ras referre, vt monui ad An- 


thologiam Conftantini Cepha- J 


lae p. 88. Reiske. 


5I. Tc] 
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πον σχήμο καὶ συναφμόττον οὐπέδωκε. καὶ ὁ Δημή- 
TQios " Ὅμηρον (egn) vi κινδμεν ἐν τῷ παρέντες poda 
γαρ ἅλις. Πλοαΐτων δὲ zo de τοὺς πέντε TS κόσμου 
διαφφοροὺὶς πέντε κύσμες σροσῶ γορξύεων , ἐν οἷς Te! μά- 
χεται τοῖς αἰπείφες κόσμες ὑποτιϑεμένοις, ταῦτα δή 
Quei , dowev t ἕνα TETOY EiV0H μονογενῆ τῷ deo Ko οὐγοώ- 
mmo, ἐκ T8 σωμοωτοειδῶς παντὸς ὅλον ACH τέλεον καὶ 
| αὐτάρκη γεγενημένον. oOev ἂν τις X0H ϑαυμασειεν, ὃ- 
Ti τὠλησὲς εἰπὼν αὐτὸς ἑτέροις emu cya Kod. λόγον 8. 
᾿ἐχϑσης ἀρχήν παρέσχε δόξης. τὸ μὲν yae ἕνα μὴ φυ- 
A aj κόσμον » εἶχεν ὠμωσγέπως ὑπόϑεσιν τὴν T8 παν- 
τὸς amrergiony TO δ᾽ αφωρισμένως ποιῆσαι τοσδτδς, καὶ 
μήτε πλείδς τῶν πέντε, μήτ ἐλώττες, κομιδῆ παρα- 
λογον καὶ πάσης πιθανότητος αστηςτημένον vel μή Ti σὺ 
λέγως, ἔφη. πρὸς ἐμὲ βλέψας. p ya Δοχές yo δ 
Eros, (ἔφην) ἀφέντας ἤδὴ τὸν περὶ χρηξηρίων λόγον, 
ὡς τέλος EXQYTO, μεταλαμβάνειν ἕ ἕτερον τοσδτον. Οὐκ 
ἀφέντας (εἶπεν 0 Δημήτριος ) ἐκένον. toe. μὴ παρελ- 


. bus motibusque animalibus congruere exiftimaret.  Intulit 
haec Demetrius: Quid in praefentia Homerum mouemus? 
fatis iam eft fabularum. Plato autem nequaquam quinquein 
partés diuidendo vniuerfum, quinque mundos volui appel- 
. lari. quo enim loco pugnat adaerfum eos, qui infinitos po* 

. nunt mundos, fibi inquit videri vnicum a deo factum effe 
. eoque contentum deum ; quod ex vniuerfa corporea mole to- 
tus perfectus , nihilque extra fe pofitum requirens exftiterit. 
Vnde etiam non nen'ini mirari fubeat, qui verum ipfe dicens, 
aliis anfam praebuerit fententiae probabilitarem non habentis 

i meque rationem vllam.  Vniuerfi quidem infinitas pro argu- 
"mento fumi vtcunque poterat, ii quis ab. vnitate mundi dif- 

' cederet. quod autem praecife quinque, non plures, neque 

pauciores mundi ftatuuntur, id nimis quam eft ab omni veri 

—[pecie et ratione alienum : nifi tu quid dicis, aiebat in me 
refpieiens. Ego autem: Nimirum videtur, inquam, vobis 
omiffa de oraculis difputatione, quafi ad finem iam perducta, 
| aliam fufdpere? Non, inquit, Demetrius, iftam miffam fa- 

ciemus : 


P. 51. τε] 1. γε. Reiske. vo placez —? eft interrogatio. 
52. δοκεῖ γὰρ —] itane ve. Κοίεκο, 


* 


53. xu 


668 PLVTARCHI 423. 20. 


ϑόντας τῶτον ἀντιλαμβανόμενον ἡ ἡμῶν. οὐ 'yota- éydià- 


τρίψομεν, e. ὅσον is ορῆσαι τήν πιθανότητα S iyorres . | 


QUT , μέτιμεν ἐπὶ τὴν ἐξ e 0715 ὑπόθεσιν. Πρῶτον τοί- 
γυν (epa ἐγω) τὰ κωλύοντα, 7r01€tY κόσμους οπείρες, 
EK or7reigyet πλείονος ἑνὸς σοιέεν. ^ XQ γοὶρ ὅσον ἐξὶν. "᾿ 
εἶναι! A04 μαντικήν καὶ πρόνοιαν ἐν πλείοσι κόσμοις, καὶ 
τὸ μικροτάτην τύχην 3* παφεμπίπτοιν; Té δὲ πλῶξα 
H0 μέγιξα ray λαμίβάνε; γένεσιν 5 ΟῚ | μεταβολήν, 
ὧν ὃδὲν ἡ 1 οὐγτειρ οὶ δέχεσθαι πέφυκεν. ἐπετῶ τῷ λόγῳ 
μᾶλλον ἕπεται τὸ τῷ Meo 70 “μή μονογενῆ μηδ᾿ ἔ ἐρῆμον εἷ- 
γα! τὸν κόσμον. γα ὃς yog. ὧν τελέως, δὐεμιῶς e ὥρε- 
τῆς ἐνδεής ἐς». ifie δὲ τω eei δικαιοσύνην Aot Qu 
λίαν" woo γὰρ αὐτῷ καὶ 7 Θεοῖς TOMBE μώ- 


ciemus: fed hanc nobis fefe ingerentem non priore bim 
non enim huic immorabimur, fed ita attingentes vt quid 
probabile fit nobis appareat, ad propofitam initio quaeftio- 
nem nos referemus. Tum ego fic: Primum, inquam, ea 
quae non finunt infinitos mundos ftatuere , non impediunt 
quo minus vno plures cenfeantur mundi. fieri enim fic quo- 


ue poteft, vt pluribus in mundis diuinauoni locus fit, et - 
P ἢ pP 


fortunae minimus interuentus. pleraque autem et maxima or- 


dinatis motibus ac viciffitudinibus ferantur. quorum nihil infi- 


nitas admittere poteft. Deinde rationi magis confentaneum 
eft diuinae naturae, non effe vnicum ac folitarium munduüm. 
Deus enim perfecte bonus cum fit, nullius virtutis eft expers, 


. minime omnium iuílinae et amicitiae: quae. pulcherrimae | 


(unt, deumque apprime decent. Ad haec nihil fruftra vt 
habeat 

53. καὶ γὰρ ὅσον égiv] Nul. — 55. λαμβάνειν πρὸς "jevacip 
lum haec verba fenfum i- etiam Bafil. et cod. Turneb.. 
gnunt. legerem libenter οἷον dant λαμβάνειν.. Reiske. - 
T SglV, ita vnica literula fub- 56. ἕπετω τῷ ϑεῷ] Aldus 
leuaret loci incommodum. Xy- τὸ τῷ Seo habet. "Turnebus 
lander. f. Xo, γὰρ ὅσιόν ἐςιν omifit. Videtur mihi'a multi- 


eivo4 οἴεσϑω [vel ὑπολαμβά- tudine Deorum ad affirman- | 


vem] μαντικὴν, Reiske. dam mundorüm multitudinem ' 
$4. τὸ μικρότατον , rari([i- . xatio duci. Xylauder. 

me, τὴν τύχην. alii tamen 57. $4Ig& δὲ τὸς 1 περὶ ὃ, x. 

mallent dicere τὰ ὀλίγιςα, QD. AX NISOM γὰρ αὑτῶι καὶ 9. 

vel σπανιώτατα. Reiske. v. Reiske. 
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alu dii aliique mundi, 


DE ORACVLORVM DEFECT V. 669 


423. 32. 
τὴν δ᾽ ἐδὲν ἔχειν ἐδ᾽ e Xe s ov Pece | πέφυκεν. εἰσὶν ὃν 
ἐκτὸς ἕτεροι σεοὶ X0 κόσμοι i πρὸς οἷς 53 χρῆται ταῖς Koi" 
νων καὶς eger ous. εδὲ yo πρὸς αὐτὸν ; 80? μέρος αυ- 
T8 χρῆσις esi δικαιοσύνης, 5 χάριτος; ἢ χρητότητος, 
oL o προς ἄλλες. ὥστ᾽ ὃκ εἶδος ἄφιλον, ed. e yeiTo- 
yc T6yÓ , 24 ἄμικτον ἐν ETE eigo κενῷ TOY κόσμον σα- 
λεύεν. ἐπεὶ ἈΟΊ τῆν Quai ὁρῶμεν τοὶ καϑ᾽ ἕκωφοω γένε- 
σιν καὶ εἴδεσιν οἷον αγγείοις. ἢ regnet ic cis 07 £g μο- 
τος 59 “περιέχεσον. gv ye ἐν ἀρ μῷ τῶν ὄντων és. 
8d? μὴν λόγος ὑποΐρχιει κοινὸς 04 gd: τυγίχοίνει τῆς τοῖ- 

c 


eode , “ροσηγορ; ia, δ μὴ κοινῶς 7I QiOV 9 ἰδίως 9! shy, ὁ 
δὲ κόσμος 8 λέγεται κοινὸς eive. ποῖοι δ᾽ ὡς 62 τοίνυν 


habeat aut quo non vtatur, deifert natura, Sunt ergo extra 
erga quos vtitur virtutibus ilis ad com- 
munitatem pertinentibus. non enim erga fe iis vtitur, ne- 


| que pars ipfius fant vfus iuftiriae, gratiae, benignitatis: fed 
ad alios referuntur. 


Quare probabile non eft amicitiae, vi- 
cinitatis, ac commerciorum exfortem mundum in vacua infi 
nitate fludtuare. lam ipfam videmus naturam ea quae funt 
fingula, generum et formarum complexu tanquam vafculis 
aut feminum inuolucris continere. Neque enim vlla res na- 
turalis fubfiftit, culus non fit euam communis. aliqua ratio 
fiue notio: neque appellatio ei fui generis congrueret, nifi 
praeter eam communem rationem fuis peculiaribus qualitati- 
bus ab aliis eiufdem generis rebus difüngueretur. Atqui 


mundus non dicitur communis effe, fed certis qualitatibus 


fiue 


emergit ea fententia, quam 
Xylander expreffit his verbis : 
nifr, praeter eam. communem ra- 
zionem , fuis peculiaribus quali- 
ratibus ab aliis eiufdem genevis 


58. πρὸς ὃς y. etiam αὖ- 

TO) eft i in codd. T. er V. item 
“πρὸς ὃς. Reiske. 

59. σπέρματα. Reiske. 

60. Locum bunc emendare 


nequeo in Ariftotelica diale- 
&ica non fubactus, quamuis 


videar mihi fen(íum eius fatis 


affequi, et Xylander eum re- 
&e expreflifle tihi videatur, 


et quoad ἃ μὴ λόγος ὑπάρχει 
᾿ποινὸς reéte emendalle. Reiske, 


6r. f. δ μὴ κοινῶς ὃν ὁμο- 


᾿ηξνὲς, ποιὸν ἰδίως ἐςὶν, εἰ ῆς 


rebus diftingueretur. Reiske. 

62. Lego ὃ ὃ μὴ »οινῶς ποῖον, 
ἰδίως ἐςξὶν. ὁ δὲ κόσμος x λέγε- 
τοι κοινὸς EiVoM, ποῖος δὲ, Ὥς 
τοίνυν. etc. et paulo ante pro 
οὐδὲ μὲν λόγος lego οὗ μὴ λό- 
γος. etc. ncn fatis intelligo, 
Turnebus quo refpexerit. Me- 
am fenteniiam exponam: qui 

melius 
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“ποῖός diy ἐν διαφορᾶς τῆς πρὸς ae συγγενής καὶ 
μονοεδὴς e γεγονὼς τοιϑτος, εἰ γος ὅτε ἄνθρωπος εἷς, 
ἔτε ἵππος ἐν τῇ Qvce γέγονεν, ὅτε ἄφρον ὅτε Sess, 
ὅτε δαίμων, τί κωλύει! μηδὲ κόσμον ἕνο τῆν φύσιν ἔχειν. 
eje ᾿πλείονας; ὁ yo λέγων, ὅτι, Kol γῆν. μίων ἔχει 
x04 ϑώλατταν ^» ἐμφανές Ti παροφοῦ τὸ τῶν ὁμοιομεφῶν" 
τήν τε yu γῆν εἰς ὁμώνυμοω μέρη . X τήν σώλωτταν 
ὡσαύτως διαιρδμεν᾽ TB δὲ κόσμϑ μέρος 8x ἔτι κόσμος, 
QUAM ἐκ διαφόρων φύσεων cuvésque. ἈΟῚ μῆν Q ye μαλι- 


fiue proprietatibus defcribitur. ergo certis differentiis ab aliis 
eiufdem generis mundis di(tinctus, . fuam peculiarem hanc 
formam obtinet. Praeterea cum neque homo vnicus, neque 
vniens equus in natura rerum fit, neque aftrum, neque deus, 
neque genius: quid obftat quin dicamus non vnicum, fed 
plures numero mundos naturam comple&i? Qui enim dicit 
vnam quoque duntaxat effe terram, vnicum mare, is alluci- 
natur, partium fimilitudinem in rebus euidentem non animad- 
vertens. "Terra enim in eiufdem nominis partes diuiditur, 
itemque mate : mundi pars iam non itidem mundus eft, fed 

diuerlae 








melius aliquid habebit, pro- 
ferat: cedam cum bona gra- 
tia. Omnia eiufdem f[peciei 
indiuidua (vt logice loquar) 
habent quippiam inter fe ra- 
tione formae commune, et 
tamen fuas ποιότητας qual 
dam, füa accidentia, quae fi- 
mul omnia 1n alio non infint: 
atque hac ratione ipfa inter 
fe differunt: verbi gratia, o-- 
mnes homines habent commu- 
nem naturam, neque tamen 
vllus homo prorfus cum alte- 
ro idem eft: vt plurima com- 
munia habeat, habet tamen 
peculiare aliquid, quod eum 
ab alis diítiaguat omnibus. 
Mundus ergo, cumipfe eiiam 
lit qualis, etiam babere dica- 
tur certa fua quaedam acciden- 


tia, videtur iis diftingui ab a- - 
lis mundis. '—Logicum eft hoc 
argumentum, quam lirmum, 
non difputo. effe quidem hanc 
loci huius fententiam, emen- 


dationemque veram, opinor. 
Xylauder. 


63. & A&yeTOM, κοινὸς "εἶναι, 
στοῖος δέ. πῶς τοίνυν ποῖος ἐς ιν 
ἐκ δια(βορῶς τῆς πρὸς ἄλλον, 
ἀσυγγενὴς xo4 μονοειδὴς γεγο- 
γως. mundus non dicitur com- | 
munis, fedqualis.  Siergo idea. 
qualitatis nafcitur e. differentia... 
ab alia quadam re, [ vel αὖ. 
alio quodam mundo. ] quomodo. | 
porerit mundus qualis dici, fr, | 
quod ifl perrendunz, absque ὦ 
cognatzo ez folitarius natus. ο ὃ 
conf. p. 425 .22. ed. Fr . Reiske, ; 

64. Pro 








-- 
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sa φοβηθέντες € ἔνιοι κατανωλίσκξσιν τὴν VAXy εἰς τὸν 
κόσμον ἅπασαν, ὡς μηδὲν ὑπολειπομένην ὦ 64 ἐκγχὸς ἐνς &- 
σεσιν ἢ πληγος ᾿διαταρώττον τὴν τϑδε CUSCO, EV ὁρ- 
Das ἔδε;σαν. πλειόνων γαρ ὄντων κόσμων; ἰδίων δ᾽ ἑκο- 
S8 συνειληχότος &cia A2] UA μέτρον ὡρισμένον ἐχουσῇ 
xol πέρας, ἐδὲν ἄτακτον gÀ. ακωτούκόσμητον , οἷον-στε- 
οίττωμο; Aeon (geret προσπίπτον ἔξωθεν. ὁ yae περὶ 
EX OUS DV λόγον. 65 ἐγκρωτής ὧν τῆς συννενεμή μένης ὑλής, 
gàty E pogov foires ΜΟΊ πλανώμενον ἐμπεσεῖν εἰς ἄλλον LU 
ἐδ᾿ εἰς ἑαυτὸν ἐξ GARI διὰ τὸ μήτε πλῆσος αἰόρισον 
καὶ ἄπειρον χήν Φυύσιν ἔχιν, μήτε κίνησιν ἄλογον καὶ ἄ- 
ταντον. εἰ δὲ καῇ τίς ὠὀποῤῥοή Qs egerat πρὸς ἑτέρες aQ éré- 
gov, ὁμόφυλον εἰναι Kc " 67 προσήνη Ke πᾶσιν οἰκείως ἐπεμὶ- 
νυμένην, ὥσπερ αἱ τῶν ἀφέρων αὐγαὶ. καὶ συγκράσεις, 
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diuerfae naturae res. Porro quod nonnulli vniueifam mrate- 
ram vni mundo impendunt, maxime id metuentes, ne, fi 
quid extra iftum relinqueretur, id allifionibus atque idübus 
huius mundi compagem difturbarer: inanis eft metus. Cum 
enim fint plures mundi , quorum quifque fua contineatur fub- 
flantia atque materia quam certa menfura definit fuaeque 
exremitates: nihil ordinis exfors et incompofitum ac tan- 
quam excrementum foras prolapfum relinquetur. Vniufcuiuf- 
que enim mundi forma materiam fibi deftinatam continens, 
nihil patietur temerario motu citatum in alium decidere mun- 
dum, aut ex alio in fe. eo quod natura neque infinitam ad- 
mittit multitudinem , neque temerarias et ordine rationeque 
carentes motiones. (Quod fi quid ab vno mundo in: alium 
defluit: neceífe eft huiufmodi influxus cognatosinter fe, gra- 
tesque efle, et mixtione fieri optime. mundorum naturae 
conueniente: quo modo fiderum fulgores fiue radii inter fe 

contem- 


64. Pro ὑπολειπομένην re- 
flituo. ὑπολειπόμενον. perfpi- 
cuum. Aylander. f. ὅπως μη- 
δὲν ὑπολείπτωσι. [vel ὑπολεί- 
πωμεν ] τῶν ἐκτὸς. Reiske. 
1765. ἕκαςον λόγος } Legeba- 
tur λόγον. Sed haud dubie 
de forma materlam determi- 


nante loquitur. Xylander. De 
λόγος dubium nullum eft, quod 
et fana ratio flagitat, et Xy- 
lander atque codd. T. et V. 
confirmant. Reiske. 

66. ἐμπεσεῖν ἐξ ἑαυτὲ εἰς 
ἀλλον. Reiske. 

67. εἷνω δεῖ καὶ στρ. Reiske. 


68. καϑ' 


612 


PLVTARCHI 


424. 14. 


αὐτὸς τε T£gzrea dou Lad opoyT tte οδλήλες εὐμενῶς, Θεοῖς 


y 


τε πολλοῖς καὶ οἰγον)οῖς woe) ἕκωφον 98 eu παρέχειν 


ἐπιμιξίας καὶ φιλοφροσύνας. 
τὅτων, ὅτε μυθῶδες, &ve πωρολογον. 


οαὐδυνώτον Yee Str és; 
᾿εἰ D yi Δία 


τοῖς € τῷ ᾿Αριφοτέλθς ὑπόψονταί τινες, ὡς Φυσικοὶς 


arias ἔχοντα. 
ἔχοι! pasa ὡς Quow , 


τῶν" yae σωμοτων ἑκαξδ τύπον οἰκεῖον 
οὐγο yit τὴν γῆν πανταχόθεν ἐπὶ 


τὸ μέσον φέρεσϑαι, καὶ τὸ ὕδωρ. éz αὐτῆς du ; βάφος. 
ὑφιξάμενον 79. vis κεῴοτέροις. ὧν ὃν πλείονες ὦσι κόσ- 
μοι. σ συμβήσεται τὴν γὴν πολλωχξ μὲν ἐπάνω Tà2 πυρὸς 
«el TB ἀέρος EET) 04] , roe δ᾽ ὑποκοτω᾽ καὶ τὸν 


* dg 


océgot Kd Το ὕδωρ ὃ ομοίως, σοὶ μὲν ἐν um κατοὶ φύσιν 
χώραις ὑπάρχειν 7L “ποῖ δ᾽ ἐν ταὺς παρὰ Quo». ὧν cidu- 


contemperantur. Ipfosque mundos dele&ari, dum benigno in- 


vicem fe contemplantur vultu: 
multi ac boni, congreffus amicos exhibere. 


diisque qui in fingulis funt 
Horum omnium, 


quae dixi, odii nefas eft, nihil fabulofum, nihil rationi ad- 
verfum. Nifi me hercle Ariftotelis aliquis fententia terretur, 


tanquam naturae confentanea. 


Cum enim, vt ipfe inquit, 


quoduis corpus fuum habeat proprium locum: neceffe eft ter- 
ram vndiquaque ad medium ferri, et aquam fuper hanc, le- 


vioribus fabfidentem. 


Ergo fi plures fint mundi, eueniet, vt : 


terra multifariam igni et aére fuperior, multifariam item infe- 


rior exftet: idemque de aére 


' €ubi fuis in locis a natura attributis erunt, 


68. xaX €4xgov] fubaudi 
κόσμον. Reiske. 

69. τοῖς in Bafil. eft τὰ, 
et fic quoque videtur in Pe- 
tauiano fuiffe. quorfum enim 
alias repeteretur in var. lect. 
ex eo cod. ledio cum vulga- 
ta confentiens? $1 con(iaret, 
verbum ὑπόψονται probum 
effe, non dubitarem τῶ pro- 
bare) fed fententia verbum 
illad  repudiat. quare mallem 
τοῖς Αριςοτέλες ὑπογράψον- 
τοῦ» fübfcribenr praeceptis Ari- 


e et aqua intelligendum, quae ali- 


alicabi non erunt. 


Quae 


flozeli. Latinifmus eft ὑπο- 
γράφειν. vel ὑπογράφεσϑαί 
TIVI, prozec9zva, veluza- 
κϑειν, vel συντίϑεσϑαί, τιν!» 
uo admiffo leg. quoque erit 
&xoiv loco ἔχοντα. Vt Xy-- 
landri animaduerfio de Φυσι- 
xccintelligatur, [quae haec 
eft: Φυσικὼς lege, non «pv- 
σικὰς. ] tenendum, vocab. αὐ- 
τίας in edit Pafil. deeffe. RR. 
79. Mallem KguU, | 

Reiske. 
71. Χωραις ὑπάρχειν] vi 
detur 














| 


,« 


- 


* 


' αἀπερώτωτον. 
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véray Ὄντων; ὡς 732 οἴεται» μήτε δύο, μήτε πλείονας 
εἶναι κόσμες., (DN ἕνα τϑτον ἐκ τῆς Boites οπώσης συγ- 
κείμενον , ἱδρυμένον κωτα φύσιν, ως “προσήκει τας τῶν 
᾿σωμάτων διαφοραῖς. ἀλλὰ K04 ταῦτα πιϑ)ωνῶς μᾶλ- 
λον. ἢ οληθῶς y εἴρηται. σκόπει δὲ 8 ὅτως; (ἔφη d e 
φίλε Δημήτριε. - σῶν γαρ σωμάτων τοὶ μὲν i ἐπὶ τὸ μέ- 
σον Καὶ κάτω κινεῖσθαι λέγων, το δ᾽ αὐτὸ T8 μέσϑ καὶ 
ἄνω, τὰ δὲ περὶ τὸ μέσον X04 κύκλῳ, πρὸς τί λαμβά- 
ver TO μέσον; e ds πρὸς τὸ κενόν" 8 ᾿ γαρ ἐς, κατ᾽ αυ- 
τόν. καϑ' ὃ δ᾽ ἐσὶν, 8x ἔχε; μέσον, ὥσπερ 8d πρῶτον, 
ἐδ᾽ ἐσχοῦτον. cei yae ταῦτα. τὸ δὲ a ἄπειρον, Kol 
ej δὲ καὶ βιώσωτόε Tig αὐτὸν λό- 


Quae cum fint, vt ipfe cenfet, impoffibilia: neque duos effe, 
neque plures mundos ftatuit, fed vnum hunc ex vniuerfa 
conipactum fubftantia: in quo corpora iuxta legem naturae 
- fint locorum diflerentiis difpofita. Verum haec ipla probabili- 
ter magis quam vere dicta ab eo funt, idque, mi Demetri, fie 
dilpiciamus. Corporum alia ad medium et deorfum, alia 


. a medio eet farfum, quaedam circa medium et in orbem mo- 


m 
dua. chc aba 1 


Lr, 


veri dicens, cuinfnam rei refpectu medium fumit? Non equi- 
dem inanis comparatione fumit, quod nullum eft ipfius Íen- 
rentia, Et qui vacuum ponunt, medio hoc ipforum opinione 
caret, vt et principio, et fine: quae funt extremitates, quibus 
in infinito non eft locus. Atque vt extorqueas Ariftoteli affer- 

tionem 


- detur addendum ποῖ δ᾽ οὐχὶ, 
aut aliquid tale. nam et Tur- 
. nebus fuppleuit. Xy/auder. 

. 72. f. ὡς delend. fed. “δος 
non vrgeo. nam poteft o/ero4 
fic in medio pofitum exiftima- 
vt etiam ad fequentia de- 
beat tacite referri. poteft quo- 


que oratio tota obliqua effe. 
Reiske. 

73. ἔφη ἔφην ipfa fenten- 
tia reponere iubet. Xylander. 

74. Ei δὲ καὶ βιάσαιτο] 
Locus valde corruptus. Βίῳ 
κινούμενον. Ari[lotelem υἱ eo 
adactum, vz fateatur inane effe. 

PLYyT. T. VII. 


Sic interpretere oportet, fi, 
quod vix credo, rede verba 
habent. Sed pro ἄπειρον TOX- 
MZco, quod nihil eft, fufpi- 
COr, lcriptum ab auctc: 6, ἀπο- 
gov τὸ voco, : haec verba pro-. 
pe omnino abíunt a recepta 
Ícriptura, et fenfum hunc ex- 
hibent: Si eziam- exzorqueazur 
Ariftoteli effe inane: zamen ad- 
buc intelligi non oterit, quae 
caufa fiz, cuv Sil naturalia 
fuum quodque locum pezaz.  lu- 
dicent docti, qualis baec fit 
mea coniectura, aut potius re- 
éius aliquid depromant. Xl. 

Vv 73. Poft 


PLVTARCHI. 4234. 34- 


en 

yo ?5 βίᾳ κινθμένον, ἄπειρον τολμήσαι, Tis ἥ πρὸς TÉTO yr 
νομένη τῶν κινήσεων αφορα qois σώμασιν. ὅτε γαρ ἐν 
τῷ κεγῷ 76 δύνωμές ἐ ἐς, τῶν σωμοτων , ὅτε τοὺ σώματα 
σεροοίρε δσιν ἔχον «01 ὁρμήν, ἥ τὲ Méca γλίχεται» «o πρὸς 
v&To συντείνει σαντο: εν. οὐδ. ὁμῶς ἄπορόν, ésiy ἀ-' 
ψυύχων Go oT Y 77 πρὸς ἀσώματον, χωξέιν κοι οὐδιοί- 
ᾧορον. ἢ φοροῦν ἐξ, αὐτῶν ἤ ὁλκῆν ὑπ΄. ἐκείνης 78 γρομέ- 
γήν νοῆσαι. λείσετοι τοίνυν, τὸ μέσον 8 τοπικῶς, οὐδλιοὺ 
σωματικῶς λέγεσϑαι. τϑὸὲε y«e τὸ κόσμδ μίαν ἐκ πλεῖ- 
ὄνων σωμάτων X04 ὠνομοίων ἑνότ' "Ta καὶ σύντῶξιν s ἔχον- 


τος; αἱ δια φοροὴ TOS κινήσοις c ἄλλες πρὸς ἄλλας 72 Zo 


ὅσιν ἐξ ἀνοαγπης. δὴ λον δὲ τῷ μετακοσμέμενω 30 Tic 
Ericus ἕκοιφο 0H τοὺς χώρας μα συμμεταβαλλειν. oj 
μὲν yee διακρίσεις c7. TE Mice τὴν ὑλήν αἰφομένην ἄνω, 
κύκλῳ διανέμιδσιν" aj δὲ συγκρίσεες καὶ πυκνώσεες σιξ- 


tionem inanis, tamen intelle&u arduum e(t, quaenam eius ra- 
tione corporibus differentia motuum debeat tribui. Nam neque 
in inani vis eft corporum, neque voluntatem babent corpora 
et appetitum quo medium affedent et vndiquaque ad illud 
contendant. Sed tamen difficile eft intelligere, quomodo cor- 
pora ad iàcorpoream atque indifferentem rem ferantur, aut 
ab ea mot»m momentumue confequantur. Reítat, vt medium 


non loci ratione, fed corporis accipiamus, Cum enim mundus | 


hic ex multis ac diffimilibus corporibus in vnam compa&tus fit ac 
concinnatus molem, necefíario differentiae eorum motus viciíli- 
tudines efficiunt. 1d ex eo fit euidens, quod fingula, dum fub- 
ftantiam mutant, fimul etiam locum aliuma  prioreoccupant. Dif- 
fipatio enima medio furfum elatam materiam per circulum di- 
dit: concretio et ftipatio deorfum eam ad medium cogit atque 

deprimit; 


75. Poft λόγῳ videtur πλάτ- 
EIV, vel ὑποτίϑεσϑαι, deeffe. 
quod [i autem zandem pertinaci- 
zer aliquis pertendaz, Arifloze- 
dem. fmgere, vel fupponere va- 
ziocinio zcnus, vel doctrinae zan- 
zumnodo cauffa, fuiffe aufum 
aliquod infinitum vi in morum 
adactum.. Reiske. 

76. κενῷ ] f. ἀπείρῳ, Reiske. 


ie] ἄψυχον σῶμα πρὸς. Καὶ 

78: f. ἢ Φορὰν ἐξ αὐτῶ, j 
ὁλκὴν ἐπ᾽ ἐκεῖνο γ. Reiske. 

79. ea πρὸς ἄλλα [ fcil. 
σώματα |] σροιδσι. Reiske, 

890. τῷ 
cohaeret hic Datiuus et Infi- 
nit. cum σὺν, quod eft in σὺμ- 
μεταβαΐλειν. Reijke. 


8r. τῶν 


μετακοσμείσϑω. - 











Ϊ 
| 
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ἔβσι κάτω πρὸς τὸ μέσον καὶ συνελαύνεσι. περὶ ὧν οὐχ 
ἀνογκαϊον ἐνταῦϑα πλείοσι λόγοις χρῆσθα!. ἣν γαὶρ 
ὧν τις ὑποθῆται τῶν σταγὼν τὅτων X0| τῶν μεταβολῶν 
αἰτίαν εἶναι! δημιθογὸν, αὑτη συνέξει; τὸν κόσμον 9 ἕχα- 
sov ἐν ἑκυτῷ. καὶ yop γῆν Xo ϑώλατταν ἕκαςος ἔχε; 
κόσμος. ἔχε: ye καὶ μέσον ἕκαωξος ἤδιον, κα] σποίϑη 
σωμάτων, X04 μεταβολοὺς » X0) Qvew, καὶ δύναμιν σώ- 
ζει 83 χωτοὶ “χώραν καὶ Quiz Tes ἕκαφον. τᾷ μὲν yao 
ἐκτὸς εἴτ᾽ EÓfv ἐφιν, εἴτε κενὸν ἄπειρον, ὃ σπαρέχες 83 
μέσον, ὡς εἴρητα!. πλοιόνων δὲ κόσμων ὄντων, wo ἕ- 
καςόν ésw ἴδιον μέσον. ὥστε κίνησις ἰδία τοῖς μὲν ἐπὶ 
τῶτο, τοῖς δ᾽ ἀπὸ τότε, τοῖς δὲ περὶ TÜT o, καϑοόΐπερ 
αὐτοὶ διαιροῦσιν. ὁ δ᾽ ἀξιῶν, πολλῶν μέσων ὄντων, ἐφ᾽ 
ἕν μόνον ὠϑέσϑαι τοὶ [βάρη πανταχόθεν, &9iv διαφέ- 
ger τῷ πολδλὼν Ὄντων ἀνθρώπων, ἀξιδντος εἰς μίαν Φλέ- 
^ N ^2 / 


Ν € qe 
| e vo πανταχόθεν αφού OUQÓetY , ἈΩῚ Mu μήνιγγι τὸς 


7 ΄ : : 
TOY TOY &yxe(QoA8s zreQiEx enar, €2y oV ny μενος. εἰ Τῶν 


deprimit: qua de re non eft opus hoc loco copiofius differere, 
Quam enim caufam harum affectionum atque mutationum ef- 
fedtricem pofueris, ea vnumquemuis in feipfo continebit mun- 
dum. Quiuis enim peculiare habet medium, fuas corporum 
affe&iones, mutatienesque , fuam naturam et vim, quae fuo 
quodque in loco conferuet. Quod enim extra eft, fiue id ni- 
hil eft, fiue infinitum jnane, non praebet medium: ficut do- 
cuimus fupra. Cum autem plures fint mundi, vnicaique fuum 
eft medium, ac proinde peculiaris etiam cuiuis motus, aliis 


, ad medium, aliis circa id, aliis ab eo: ficut ipfi diftinguunt. 


Qui aurem .propofita mediorum multitudine contendit vndi- 
que omnia grauia ad vnum medium compelli: is perinde fa- 
cit ac fi poftulet omnium hominum ( qui numero funt permulti ) 
fanguinem im vnam aliquam venam confluere, omniaque ce- 
rebra vna contineri membrana. Quia nimirum iniuriam natu- 


rae 


T ; : 
8t. τῶν κόσμων ὅκαςον. R. audito ἑαυτὸ, eft imperfo- 


τς 82. δύναμιν, ἣ σώζει. Reiske, nale. prorfus vt Arabicum 


ἊΝ 85. e. παρέχει] non datur. (Qd e fui copiam 71071. 
male redditur gon praebez, hic | faciz, nou exifit, fieri, con- 


. quidem loci. παρέχει», [ub- zingere nequiz.. Reiske. 


Υν 2 84. f. 


676 | ἄν σὰ κι οι 425. 1I, 


| Φυσικὼν Kg σωμοτ κῶν δ μίαν ὥπαντα TX Segen Xo 
μίαν" τῶ μοινού χώραν ἐφέξε:. καὶ γαρ ὅτος ἄτοπος Sof, ^ 
κακένος; οὐγανοκτῶν, εἰ τῶ ὁλὰ τοῖς αὐτῶν μέρεσι 9t 

χρῆσϑαι. Ty WO TO φύσιν ϑέσιν ESO ἔν, ἑκοίξῳ καὶ 
τάξι. ἐκέσνο yee m ἄτοπον , εἴ τις ἔλεγε κόσμον E εἷ- 
yo τον ἐν αὐτῷ σελήνην ἔχοντοι, καν)ούπτερ ὧν νϑρωπον ἐ ἐν 
τοὺς πτέρναις τὸν ἐγκέφαλον Φοῤᾶντο;, aA τὴν καρ- 
δίαν ἐ ἐν τοῖς κροτάφοις. τὸ δὲ, 7A ejovate ποιδντῶς χω- 
gis οὐδλήλων κόσμδς, epu τοῖς ὅλοις τῶ μέφη guy a o- 
ρίζαν X09 συνδιωιρῶν 8x ἄτοπον. j yag £y ἑκώφῳ y 
x94 ϑώλασσο AU Somos κείσετοι! κωτὰ φύσιν ὡς πφοσ- 
ἥκει, TÓ TE ἄνω Ke). κοτω; κά! κύκλῳ, καὶ μέσον, οὐ 
πρὸς ἄλλον, 8d ἐκτὸς, ΓΝ ἐν ἑαυτῷ A04 zrgos ἑωυτὸν 
ἔχε: τῶν κόσμων ἕκωξος. ὃν μὲν γοῖρ ἔξω. TE κόσμϑ λί- 
Joy ὑποτίθενται τίνες.) ὅτε μονῆς εὐπόρως παρέχει νόη- 
σιν, ὅτε κινήσεως. πῶς γοὶρ ἤ peves s βάρος & ἔχων ἢ κινή- 
σεται πρὸς τὸν κόσμον, ὥσπερ TOÀ λοιποὶ, βάρη, μήτε 


rae fieri putet, fi corporum naturalium non omnia folida vno, 


rara itidem fuo quodam fint in loco. Nam et hic abfurdum. 
tueretur, et is inepte facit, qui ferre aequo animo non poteft, . 
vt tota quaeuis fuis vtantur partibus, naturae ratione atque 
ordine debito difpofitis. Id quidem abfíurdum foret, fi quis 
diceret mundum effe qui ita in fe Lunam habeat, ficut homo 
in calcibus cerebrum fi geítet, et cor in temporibus. Sed plu- 
res a fe inuicem feparatos mundos ftatuenrem, vna cum totis 
etiam partes fegregare ac diuidere, non eft a ratione alienum. 
Vnius enim cuiusque mundi terra, mare, coelum, fecundum 
naturam erunt collocata. Et quiuis mundus faperiora, inferiora | 
circulo ambientia, centrum habebit non alterius, fed fui ipfius 
fuarumque inter fe partium refpeQu, intra, non extra fe. 
Quem enim. quidam lapidem extra mundum pofitum pro. ar. 
gamento adhibent, is neque quietis expeditam, neque motus 
opinionem adfert. Quomodo enim vel manebit, pondere. 
praeditus? vel ad mundum feretur, reliquorum inftar gra- 
vium, 


84. f. τὰ ὅλα ug τὸ τοῖς que ordinem, vr partibus fuis 
αὑτῶν μέρεσι ygri dod. rorum υτὶ queat. Reiske. 

vniuerfum babere , quoad partes 85. f. κόσμον ἡμέτερον μό- 
fuas fingulas , eam indolem eum- Voy κόσμον εἶναι. Reiske. 


| 86. τὴν] 














' 
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μέφος ὧν eT, μήτε συντΈτ Ay μένος εἰς τήν ϑσίαν - τήν 86 
δ᾽ ἐν ETEQU κόσμῳ σπεφιεχιομένην καὶ συνδεδεμένην d eer 
διαπορεῖν, 079 οὐκ ἐνταῦθα Mero oeet ὁ βάρος οἱ - 
grogóoryesao, T8 0À& , τὴν Quai ὁρωντας ἈΟῚ τὸν τόνον V7, 
v ὃ συνέχεται τῶν μερῶν ἕκαςφον. ἐπεὶ μή πρὸς τὸν 
κόσμον, δὰ ἐκτὸς αὐτὲ τὸ κάτω καὶ ἄνω λαμίβάώνον- 
τες, ἐν τοῖς αὐτοὺς ὠπορίχες Ἐπικόρωῳ γενησόμεθα, κοι- 
γῶντι τὰς ἀτόμδς ἁπάσας εἰς τὰς ὑπὸ πόδας τόπους, 
ὥσπερ 1j τῷ κενδ πόδας ἔχοντος, ἢ τῆς ἀπειρίας ἐν αὐ- 
v κώτω τε καὶ ἄνω, διοανοῆσαι διδόσης. διὸ καὶ Χρύ- 
σιππόν ἐς, θαυμάζων. μᾶλλον δὲ ὅλως διοωιπορέν, ὃ τι 
δὴ ruv τὲν κόσμον ἐν μέσῳ Φησὶν ἱδρύσϑαι., καὶ τὴν 
σίαν αὐτῷ τὸν μέσον τόπον οἰδίως κατειληφυῖον., οὐχ 


“ Ὁ ', N c 
ἥἠκιξῶ '&voy avveigyeo og 88 zreos τήν διουμονὴν καὶ οἷον- 


vium, cuius pars non eft, neque in naturam eius compofitus? 
De terra autem in altero contenta atque deuincta mundo non 


- erat necefle folicitum effe, quomodo non auulfa pondere fuo 


ab vniuerfo in hunc mundum tranfiret: cum videamus natu- 
ram fuo quasque partes loco cohibere. Etenim fi non ipfius 
mundi refpe&u, fed extra eum fuperiora et inferiora compa- 
rare inftituamus, in easdem cum Epicuro incidemus difficul- 
tates, qui atomos vniuerfas mouer in loca fub pedibus fita: 
quafi vero aut inane pedes habeat , aut infinitum. in fe cogi- 
tari fuperius inferiusue aliquid finat. Itaque Chryfippum ad- 


"mirari licet, aut potius vehementer dubitare quidnam ei ad 


animum acciderit, cum mundum in medio collocatum fcribe- 
ret, eiusque fubítantiam ab aeterno medium occupaffe locum, 


.qui non minimum ei ad permanendum et interitus immuni- 


tatem 


νόησιν. quod cur opinionem 


86. τὴν] codd. T. et V. | 
vertam, ipfa difputatio mone- 


dant yzv. quod etiam Xylan- 


der vertendo expref(fit. Rezske. 

87. καὶ τὸν τόνον firmita- 
zem "Turnebus. ego, quid hic 
πόνος faciat,'non aflequor, et 
fubtilius video poffe, quam 
verius, defendi, τόπον fi le- 
gas, confentanea difputationi 
inftitutae erit lectio. Paulo 


.ante pro ὀνησιν vide an legas 
Vv 3 


re te poteft. Xy/ander. 

88. cwveigyao Sou. eum, fcil. 
medium locum, nou parum 60 
contulifle, non parumin cauffa 
effe, vz permaneaz, forte quoe 
que loco 7Zc6v, quod poteft 
ad μέσον τόπον, vt dixi, re- 
ferri, leg. eft TZEcc. ea res, 
ille fcil. orbis terrarum in me- 
dio 


«. 


678 PLVTARCHI 425. 40. 


εἰ αἰφϑορσίαν. ταυτὶ | yo ἐν τῷ τετάρτῳ περὶ δυνα- 
τῶν λέγϑι; μέσον τε τὸ αὐπτείρξ τόπον EX ὀρϑῶς ὁ ὀνερώτ- 
TOY, ατοπώτερφον, 8? Tg τῆς διουμονῆς T8 κόσμε τῷ ὄνυ- 
πάφητῷ μέσῳ τὴν αἰτίων ὑποϑείς" Lc τοῦτο πολλό- 
᾿κις εἰρήκως ἐν ἑτέροις, ὅτι τοὺς εἰς τὸ αὐτῆς μέσον ἡ ου- 
σία. Wt TOS οὐπτὸ 78 αὐτῆς Méca διοικεῖται X9j συνέ- 
yjerod κινήσεσι. ἈὩΑῚ Muy τά γε eM τῶν Στωϊκῶν Tis 
ὧν (φοίβηϑείη, πυν)ανομένων ; πῶς εἱμοιρμένη μία μένει 
Ko zgovoit y Agi 8 πολλοὶ Δίες Ko Ζῆνες ἔσονται, 7 Aer- 


ὀνὼν Ὄντων κόσμων. πρῶτον μὲν vele ej TO πολλὲς εἰναι 


Δίας x9 Ζῆνας ἄτοπόν ἐφ᾿. πολλῷ θήπϑϑεν € £sot τῶ ἐ- 
κείνων (TOT OT eQa. «0l yee ἡλίες «cr σελήνως xd ᾿Α- 
“πόλλωνας "2 ᾿Αρτέμιδας Kel Ποσειδώνας ἐν ὠπείροις 
κόσμων περιόδοις ez elpBs σοιδσιν. ἔπειτα τίς ανοίγκῇ 
“πολλὲς eivo4 59 Δίας; ὧν πλείονες ὦσι κόσμοι , 9l qe 9r 


tatem momenti contulerit. Hoc enim in quarto de Poffibili- 
bus libro tradit, medium inanis locum non recte fomnians, 
ct adhuc caufam cur mundus permaneat abfardiorem fictitio 
ifto medio adügnans. Cum quidem alibi faepe dixilffet fub- 
ftantiam fuis in medium et a medio fuo motibus difpeulun 
ac contineri. Et quidem reliqua Stoicorum interrogata quem 
terreant? dum quaerunt, qui vnum fatum, vna prouidentia 
maneat, ac non plares loues fiant, fi plures fint mundi. — Pri- 
mum enim íi abfurdum eft multos effe Ioues, ipforum decreta 
multo erunt abfurdiora. Faciunt enim in infinitis mundorum 
conuerfionibus infinitos Soles, Lunas, Apollines, Dianas, 
Neptunos. Deinde quae neceflitas cogit multos effe Ioues, 
fi plures fint mundi, non fingulis praeeffe principem Vniuerfi 


. deum 


dio rerum fi tus. huieconie&u- sedium fit, quod mullum eff, 
rae faüet τέτῳ, quod var. fiageus multo αὐ /furdiorem, quam 
lec. e codd. T. et V. enota- cfl caufja, quare mundus per- 
tum dant. cuveieyzo So, vide- ffer,ab ipfo tradita, Reiske, 

tur quoque Xylander conie-. 9o. Poft eivo4 fabaudi ὑπο- 
cifle, quamuis in. notis non. λαμβάνειν. Reiske. 

monueri5 in verfione quidem. 91. f. «oj ux. ἕνα τῶν καϑ' 


expreflit. Reiske. ἕκαςον [fcil κόσμον ϑεῶν 
89. ἀτοπωτέραν, etficquo- — Reisk. 


que cod. T. camffum, quare — * 


92. f. 
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| xu ἕκωφον cte ove πρῶτον ΟῚ ἡγεμόνων τὲ ὁλϑ Say 
' ἔχοντα " Kg] v8 καὶ λόγον, οἷς ὁ παρ᾽ ἡμῖν κύριος οὗ- 
πάντων καὶ πατὴρ ἐπονομαζόμενος: ἢ τί κωλύσει τῆς τῷ 
Διὸς εἱμωφ μένης Ko 7reovoiees ὑπηκόες σποίντας εἶναι, xod 
TH rov ἐφορῶν ἐν μέρει A04 κατευθύνειν , ἐνδιδόντα πῶσιν 
ἀρχοὺς "C7 σπέρματα «ul λόγες τῶν περαινομένων ; ἃ I 
"ote ἐνταῦϑα μὲν ἕν συνίφαται σώμα. “πολλαίκις ἐ ἔχ διετώ Ξῶ- 
Tay “σωμάτων, οἷον ἐκκλησία AC] σρατευμα, ΚΑΙ χορός " 
ὧν ἑκάτῳ X04 ζῆν X04 φρονεῖν καὶ μαν"ϑαίνειν συμβε ἐβη- 
κέν. ὡς οἴεται Χρύσιππος. ἐν δὲ τῷ παντὶ δέκα κοσμδς 
5 πεντήκοντο ΚΑῚ ἑκατὸν ὄντας évi Agno λόγω, Ko 
πρὸς ἀρχήν cuvrerd y dat μίαν, αδύνοτον és. οἰδαοὰ 
ΜΟΊ πάνυ πρέπει Θεοῖς ἡ τοιαύτη διώταξις. ἃ yp ὡς 
σμήνδς ἡγεμόνας, δὲς ποιέιν ἀνεξόδος, ede Qespev cvy- 
κλείσαντοις τῇ ὕλῃ, μῶλον δὲ συμφράξαντας, ὥσπερ 
ὅτοι τᾶς Θεὸς “ἀέρων ἕξεις, ποιδντούς 93, καὶ ὑδοτων X04 
erjecs δυνάμεις ἐγκεκρωμένας ἡγέμενοι συγγεννῶσι τῷ 
κόσμῳ. καὶ πόλιν συγχατακαίδσιν, ὃν ὠπολύτας, ἐδ᾽ 


deum mente ac ratione praeditum, qualis eft qui: a. nobis 
dominus omnium ac pater cognominatur? Aut quid obftabit, 
quominus. Iouis fato ac prouidentiae omnes ii obediant, isque 
fingula infpiciat, ac dirigat, fingulis praebens initia, femina, 
ac rationes eorunr quae peragantur ? Cum enim in rebus hu- 
manis faepenumero vnum aliquod corpus ex diuerfis corpori- 
bus conftet, quorum pro fe quoduis viuat; intelligat, fentiat, 
vt eft concio, vt exercitus, vt chorus, quod et Chryfippo vi- 
fum fuit: in vniuerfo nefas nequaquam putandum: eft, effe 
mundos x, L, aut C, qui omnes vna regantur mente, et ab 
vno pendeant: principio. Imo. autem admodum deos decet ta- 
lis difpofitio. Non enim tanquam apum examinum ductores 
eos debemus ftatuere qui nufquam exeant, aut materiae in- 
clufi adferuentur, ac quafi in ea obtharentur. Id quod faciunt 
Stoici, qui deos introducunt aérum, aquarum, et ignium affectio- 
nes feu facultates quasdam infitas, eosque et gignunt cum 


mundo, et rurfus cum eodem comburunt. Neque eos liberos 
ac 


| 92. f. Seov, ἰσχὺν [vel μρά-- qualitates quafdam, quodam- 
τος ἔχοντα xo) viv. Reiske. | modo habentes, qualitercun- 


93. ποιᾶντας} 1. ποιὼς. quecomparatas. Reiske. 
Vv 4 94. ᾧσ-- 


6o CUPLVTARCHI ππὶ 406.15. 


&AevOdeas y οἷον ἡνιόχιδς 1 κυβερνήτας , ὄντας GA ὡσ- 
σερ Gy ot A uot oc 24 σροσηλϑται X0 συντήκεται βάσεσιν, 
ϑτως ἐγκεκλεισμένδς εἰς τὸ σωμοτικον καὶ συγκοτ'ογε- 
yojQopévas , κοινωνᾶντος αὐτῷ μέχρι φι,ϑορῶς ΚΟΊ δια- 
λύσεως cocus Wo4 μεταβολῆς, ἐκέένος à, οἶμαι: 'σε- 
μνότεροξ ὁ λόγος καὶ μεγωλοπρεπέξερος, ὠδεσπότες X04 
αὐτοκρώτεις τὰς Deas ὄντας, ὥσπερ οἱ Τυνδαρίδαι τοῖς 
χειμαζομένοις [βοηϑϑσιν, ἐπεοχιόμενοί τε μωλώσσοντες, 

βία τὸν πόντον 55 ὠκείως τε ἀνέμων δὁιπῶς., E, ἐμπλέον- 
τες αὐτοὶ καὶ συγκινδυνεύοντες. oM. ἄνωθεν ἐπιῷῴαινο-, 
μενοι καὶ σωζοντες" ϑτως ὑπεῖναι τὸν κόσμον 36, Gore 
ἄλλον. ἡδονῇ ve τῆς ϑέας ὠγομένες, κα]ὶ τῇ φύσε; συν- 
ὠπευϑύνοντας ἕκαφον. 0 μὲν *yg&o Ὁμηρικὸς Zeus πάνυ 
πρόσω Mere τήν ὄψιν ero Τροίας, ἐπὶ Tc Θροΐκιο 
X9 τὸς περὶ τον Isecv γομούδας" ὁ ὃ οἰληθινος ἔχε; Mte 
λᾶς κά! προεπδσος ἐν πλείοσι κόσμοις μεταββολας, δχὶ 

ac folutos inftar aurigarum , aut gubernatorum, faciunt: fed 
quo modo fimulacra fuis bafibus adfixa funt, ita deos corpo- 
reae inclufos natutae ac tanquam clauis immiflis adftrittos fa- 
ciunt, confortes omnium mutationum, etiam ad interitum vfque. 
Haec vero, nifi fallor, magnificentior eft et maieftati deorum 


affinior fententia, effe eos liberos, neque alieno fubie&tos 


dominio. Vtque Caftores auxilium iaclatis tempeftate ferunt, 
fuoque aduentu 


Leniunz fluctus , celeresque veutos, 
non ipfi fimul nauigantes, aut in eodem verfantes periculo, 
fed ab alto fuperuenientes falutemque adferentes: ita eos 
. alium alias inuifere mundum, cum contemplauonis ductos iu- 
cunditate, tum quod fua natura fingulorum gubernationem: 
adiuuant. Nam Homericus quidem ifte Iupiter non vfque 
adeo longe oculos a Troia diuertit, in Thraciam et Nomades 
lftri accolas intuens. Verus autem pulchras habet, ipfique con- 
venientes in variis mundis mutationes , non inane extra 
infini- 
94. ὥσπερ ἀγαλμάτων τῶν, marium vim et imperum 
forte ὥσπερ τὰ ἀγαλματὰ mirigantes. Reiske. 
ταῖς ἑαυτῶν προσ. Xylander. οὔ. ἐπεῖνω τῶν κόσμων ἀλ- 
, λοτε &Nov. adire et perluflrrare 
95. ἐπερχόμενοί τε, xo) rot diuerforum inundorum modo 
μαλάσσοντες βίαν τῶν πόν- bunc, modo alium. Reiske. 


97. f. 











426. 30. 


ῖ 


κενὸν ἄπτειρον ἔξω βλέπων, go ἑαυτὸν, ἄλλο δ᾽ ἐδὲν 
(ως guido ἔνιοι) νοῶν, cu. ἔργα TE Sua καὶ ανϑρώ- 
πων “ολλὸὰ κινήσεις TF ΜΟΙ Φορός ἄφρων ἐν περιόθοις κα- 
ταεώμενος. ὃ γάρ απεχαοίνεται μεταβολεῦς, ἀλλὰ 
καὶ πάνυ χαίρει τὸ Jerov, εἰ δὲς τῶν φαινομένων TER- 
μαίφεσιθαι ταῖς κατ᾿ βραινὸν ἐξαμείψνεσι xou | περιόδοις. ή 
μὲν ὅν ὠπειρίω παντάπασιν αὐγνώμων ΟῚ ὥλογος. καὶ 
μηδομῆ προσιεμένη Seo, CDs χρωμένη πρὸς πάντα 
τῶ κατὰ τύχην καὶ e Topo o. 7 δ᾽ ἐν N ὡρισμένῳ. 
πλήϑει X0 09i μῷ κόσμων ἐπιμέλειο καὶ πφόνοιοῦ τῆς εἰς 
ἕν δεδυκυίας σῶμα καὶ σροσηρτημένης ἑνὶ, «9j TüTO pe 
Voc χηματιζὅσης ἈΟΊ aya Kor TET oc 7r espere ἔμοι- 
ys doxes μή £y Eye ice v óregoy μήτ᾽ ἐπιπονώτερον. ἔγω 
μὲν ὃν τοσαῦτα &i7E GV ἀπέσχον 98... ὁ δὲ Φίλιππος οὐ 
πολὺν Χρόνον διαλιπων᾽ Το “μὲν ἀληθὲς περὶ τὅτων ὃ- 
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ud ἔχον 7 ἑτέρως, 8x ὧν ἔγωγε δησχυρισαίμην᾽. εἰ δὲ 


σὸν Θεὸν ἐνβυιέζουμᾳ ἕνος κόσμϑ, ic τί πέντε μόνων 


infinitum cernens, neque feipfum ac nihil aliud (quae non- 
nullorum fuit opinio) confiderans: fed opera deorum et ho- 
minum, motusque et conuerfiones fiderum multiplices con- 
templans. Non enim odit mutationes diuina natura, fed ad- 
modum iis delectatur, fi licet hoc colligere ex fiderum viciffi- 
tudinibus confpe&ui noftro expofitis.  Enimuero infinitas - 


' omnino bruta eft et importuna, neque deum admittit, fortuna 


e 
᾿ 


Ὁ 


1 


et calu omnibus in rebus vtitur. At in certa Adis defi- 


. nitoque numero mundorum adminiftratio ac prouidentia ver- 


t 


-k " 


. fans, ei quae in vnum aliquod corpus illapfa eique adfixa id 
. infinities tranfmutat atque refingit, neque maieffate cedi, 
neque eft laboriofior. Haec ego locutus, conticui. Philippus 
autem temporis exiguo fpatio elapfo: Haec; inquit, ficne ha- 
beant an fecus, meum non eft affirmare. Quod íi tamen deum 
extra vnum mundum proferimus, cur eum quinque ΡΝ 

artifi- 


97 f. ἡ δὲ M Rainy et exigui momenti et frigidae 


ἐν ὡρισμένῳ — Reiske, 

98. ἐπέσχον; Με fer- 
ΟΜ, conticui, defi. Quae 
deinceps fequuntur de caufa, 
quare Plato quinque mundos, 
neque plures finxerit, quum 

V 


Ng" 


plena fubtilitatis effe mihi vi- 
deantur, hominique mathe- 
máticaruri doctrinarum rudi 
(is ego fum ) non poffint non 
obfcura elfe, fatius duxi prae- 
terire. Reiske. 


99. £xti- 


682 ' PLVTARCHI 426. 46. 


ποιδμεν, g πλειόνων, δημιεργὸν ; καὶ] τίς és; τῷ cgi μοὺ 
τἕτϑ “πρὸς τὸ πλῆθος λόγος, ἥδιον ὧν μοι δοκῶ μαϑέν, 
ἢ τῆς ἐνταῦθα, T8 EI Ko ie QUi eds τὴν διάνοιοιν. ὅτε 
ye τρίγωνος 4 wet ai Bre τέλειος ἢ | κυίβικὸς, ἐ ὅτ᾽ 
ἄλλην TY φαίνηται κομψότητο παρέχων τοῖς αὐγωπῶ- 
σι τὸ τοιοῦτο ΘΙ ϑωυμοζεσιν᾽ ἡ δ᾽ ἀπὸ τῶν σοι χιείων 
ἐφοδος, ἢ ἣν αὐτὸς ὑπῃνίξατο, ποντή δύσληπτός ἐ £97, καὶ 
μηδὲν ὑποφοαίνδσω τῆς ἐκείνων 99 ἔπεσπασμε γῆς σιϑγανό- 
τητος εἰπέν., ὡς εἰκός ei πέντε σωμώτων ἰσογωνίων καὶ 
ἰσοπλεύρων Καὶ περιεχομένων κῶν ἐπιπέδοις, ἐγγενομέ- 
γῶν τῇ ὑλῇ. τοσότες εὐϑὺς ἐξ αὐτῶν οἱ ποτελεσϑῆναν 
κόσμες. καὶ μήν (ἔφην ἔγω) doxé Θεόδωρος ὁ ὁ Σολεὺς 

8 φαύλως μετιέναι τὸν Λόγον; ἐξηγόμενος τῶ ἡ oto pao 
TixG TÉ Πλάτωνος. μέτε;σι ὲ ϑτως. πυφαμὶς, 27) 


^2 


ὀκτάεδρον , Aoj εἰκοσοώεδρον., καὶ δωδεκοίεδρον, o πρω- 
τα τίϑεται Πλάτων, DEAE μέν égi πάντα, συμμετρίαις 


* c] 


λόγων καὶ ἰσότησι. ΟῚ κρέσσον δὲν αὐτῶν, δὸ ὁμοίου 
ἄλλο συνιδεῖν τῇ Quce καὶ συναρμόσαι λέλειπται" μιῶς 


artificem faciamus mundorum, non plurium, et quae fit huius 
numeéri ad multitudinem mundorum ratio, cogniturum me 
maiore cum voluptate arbitror, quam quae fit E, heic dedicati 
caufa, Is enim numerus neque triangulus eft, neque quadra- 
tus, neque perfe&tus, neque cubicus, neque vllam aliam vide- 
tur elegantiam offerre iis, qui ftudio iftarum rerum afficiun- 
tur, hasque magni faciunt fubtilitates. Illa autem ab elemen- 
tis ratiocinatio, quam Plato per aenigma innuit, omnino ob- 
fcura ac intellectu difficilis eft, neque probabilitatem aliquam - 
prae fe fert, qua indutus concluferit, cum fintquinque cor-: 
pora aequiangula et aequilatera aequalibusque contenta fu- 
perficiebus, ea in materiam veniffe, et ex his ftatim quinque 
confe&ctos effe mundos. At vero, inquam ego, videtur Theo- 
dorus Solenfis non inepte rem explicaffe, vbi mathematica 
Platonis interpretatur. Sic autem traétlat. Pyramis, octaédron, 
quod eít octo: icofaédron, quod eft viginti: et dodecaédron, 
quod eft duodecim bafium corpus, quae prima ponit Plato, 
pulchra quidem funt omnia, ad proportionum et rationum ae- 
qualitates: neque his melius quicquam aut aliud fimile com- 
ponere naturae atque concinnare eft relictum. Vnam tamen 
| omnia 

99. ἐμείνων ] Lego ἐκεῖνον. —Xylander. | 
200. τὸ 
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γε μὴν πάντα συφώσεως 8v εἴληχεν ed 1 ὁμοίαν e 
τήν γένεσιν. eoo λεπτοτατον μὲν ἐπι ἈΘΙ |I QOT OUT OY 
ἡ πυραμὶς, μέγιξον δὲ καὶ πολυμερέξατον τὸ δωδεκαε- 
ὅρον. τῶν δὲ λειπομένων δυεῖν T8 ὀκταέδροα, μᾶζον n 
διπλάσιον πλήϑες τριγώνων το εἰκοσαζεδρον. διὸ τὴν 'γέ- 
γεσιν ὥμα πάντα λοωμίβαίνειν ἐκ μιᾶς ὕλης ecd vov ov és. 
τὰ γαρ λεστα ἈΦ᾿ μικφοῦ wg τις καταάσκευαις QU NB- 
GeQo, πρωτῶ τῷ κινξντι Kg διωπλώττοντι τὴν υλήὴν U- 
groeem oovyxg καὶ συντελέισκναι AO προὐφίςξασϑαι 
và» αἰδρομερῶν καὶ πολυσωμότων, ἐξ ὧν καὶ τὴν σύφα- 
σιν ἐργωδεφέραν ἐχόντων TO δωδεκάεδρον. ἕπεται δὲ TB- 
TG, τὸ μονον εἰναι CO)406 7r QT OY τὴν πυραμίδα E T00y ὃ 
ἄλλων μηϑὲν, ὠπολειπομένῃ Τῇ ᾧυύσες τῆς γενέσεως. 
cuv ὃν ἴαμα M34 ταύτης τῆς ἀτοπίας ἡ τῆς UAMS εἰς 
| πέντε χόσμδς διαίρεσις καὶ διόξασις. ὁπ8 μὲν γοὶρ 7ru- 
| gnis. (υπέξησε Yee ἡρῶτον) eme δ᾽ ὀκτοίεδρον, ὅπϑ δ᾽ 
εἰκοσαώεόρον. ἐν δὲ 78 προυποξαντος ἐν ἑκαΞἢ τῶ Aoi 
grob τὴν γένεσιν ἕξει, κατοὶ σύγηρισιν μερῶν εἰς παντο 
γινομένης πᾶσι μεταβολῆς, ὡς αὐτὸς ὁ Πλώτων ὑπο- 
δείκνυσι, duo πάντων σχεδὸν ἐπεξιων᾽ ἡμῖν δὲ βρωχέως 


omnia compagem fortita non funt, neque ortum habent fimilem. 
Sed tenuiílimum eft corpus atque minimum Pyramis, maximum 
et plurimis conftans partibus dodecaédron: reliquis e duobus 
. icofaédron numero conftat triangulorum ampliore quam duplo, 
fi cum octaédri conferatur triangulis. Impoflibile itaque eft, 

ex vna fimul ifthaec omnia nafci màteria. '"Tenuia enim et 
exigua, ac quorum fimplicior eft conítru&io, illa pma ob- 
temperare motori atque efformatori materiei, conftituique 
Oportet, et prius exiftere quam ea quae magnas partes ac 
multa habent corpora: e quibus eft dodecaédron, cuius compa- 
ges plus requirit laboris. Hinc fequitur folam pyramidem effe 
| primum corpus, reliquorum nullum, cum ortus eorum natura 
- fit pofterior. Eft autem huius quoque abfurdi remedium, ma- 
|J terae in quinque mundos diuifio ac didu&10. Alibi enim pri- 
^. mum pyramis exítitit, alibi octaédron, alibi icofa&dron. Ex eo 
|. gutem, quod in quauis materiae parte primum exíliut, reliqua 
onentur fecundum concretionem partium, qua omnium in 
omnia mutatio efficitur. Id quod Plato ipfe monftrat fere per 
omnia orationem deducens. Nobis fatis erit breuiter fic intelli- 


gere. 


634. ΤΑ ΚΞ 427. 28. 


οὐρκέσει μαϑῶν. ἐπεὶ ἀὴρ μὲν σβεννυμένε. πυρὶς ὑφί- 
sore , καὶ λεπτυνόμενος, αὖϑις ἐξ αὐτὲ πῦο ἀναδίθω- 
σιν, ἐν τοῖς ἑκατέροις σπέρμασι τῶ παϑη δὲς ϑεᾶσθαι 
καὶ τὰς μεταβολάς. ifii δὲ πυρὸς ἡ πυραμὶς, 
ἐξ εἴκοσι καὶ τεσσώρων σε των τριγώνων. τὸ à OWTOLE- 

3 M δῆς. Ὁ Ὁ , 

gov αέρος ἐκ τεσσαφωκοντο ἈΟΊ ὀχτὼ τῶν αὐτῶν Ὑγίνε- 
τα]. Ὑίνεται τοίνυν ἀέρος μὲν ἕν φοίχζειον, ἐκ δυῶν συ- 
ρὸς συγκρωέντων X94 συπάντων, τὸ ὃ ᾿ὥέρος αὐ κερμα- 
τιζόμενον, εἰς δύο πυρὸς διακρίνεται σωματα. συνϑλι- 
βόμενον δ᾽ αὖϑις αὐτῷ καὶ συμπίπτον, εἰς ὕδωτος ἰδίαν 
ὥπεισιν. ὥστε πανταχϑ τὸ προὐφιΞξάμενον ἀεὶ, πῶσι 
τοῖς ἄλλοις εὐπόρως παρέχειν τὴν γένεσιν ἐκ τῆς erae 
βολῆς" καὶ μὴ μόνον ἕν εἶναι πρῶτον, érégB d ἐν ἑτέρῳ 
συτήματι κίνησιν ἀρχηγὸν xor] πθοληπτικὴν ἐς γένεσιν 
ἔχοντος, πᾶσι τηρῶσϑαι τὴν ὁμωνυμίαν. καὶ o Αμμώ- 
νιος ἢ ᾿Ανδροικῶς μὲν (ἔφη) ταῦτα τῷ Θεοδώρῳ καὶ φι- 
λοτίμως διωπεπόνηταΙ. ϑαυμάσαιμι d. ὧν, εἰ μὴ δόξειεν 
χρῆσθαι λήμμασιν eye pe i ois ολήλων. ἀξιοῖ γάρ 
εμοῦ πῶσ, τοῖς πέντε μή γενέσιναι τὴν συτάσιν, ea 
τὸ AE7ZITOTOUTOY 0,61 X04 d ἐλάττονος πραγ ματειος C'UVI- 
φούμενον προεκηίπτειν εἰς. γένεσιν. εἶτα ὥσπερ οἰκόλου- 








gere. Aér fit igni exftin&to, rurfumque aér attenuatus ignem 
edit horum affectiones et mutationes confiderari debent in 
vtriusque feminibus. Semina ignis funt pyramis ex xx1v 
primis triangulis conflata. Aéris autem, octaédrum ex XL v 111 
eiusdem generis trigonis. Fit ergo aéris vnum elementum 
e duobus ignis coactum et temperatum: rurfusque vnum a&- 
ris corpus diuifum, in duo ignis corpora fecernitur: iterumque 
in fefe compactum atque coiens, abit in aquae formam. Itaque 
vbique femper illud, quod primo exítitit, mutatione fui reli- 
quis expeditam nafcendi rationem praebet. Vt iam non vnum 
duntaxat fit primum, fed aliud in alia materiae parte princeps 
originis reliquorum, idemque omnibus primordii nomen hoc 
modo feruetur, Hic Ammonius: Animole quidem, inquit, ifta 
et magno cum ftudio Theodorus elaborauit. Mirer vero, fi non 
fumfíerit ea, quorum alterum ab altero euertitur. Ponit enim, 
quinque ifta non fimul omnia nafci, fed id femper prius oriri, 
quod tenuiífimum eft ac minore negotio conftituitur. Deinde, 
| tanquam 
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9o, 8 μαχόμενον TÉTO, τίϑησι, τὸ μὴ πῶσων ὕλην 
πρῶτον εἰσφέρειν τὸ λεπτότατον Ke οἀὐπλόςωτον 299, 

GN Evi) τῶ ἐμβφιϑὴ Ke πολυμερῇ Φϑαΐνεν προανί: 
σχοντο τοὺς γενέσεσιν ἐκ τῆς ὕλης. ἄνευ. δὲ τὸτϑ “πέντε 
σωμότων πρώτων ὑποκε:μένων, ΟῚ | διοὺ TESTO κόσμων λε- 
γομένων eivoq. τοσόὅτων, πρὸς μόνω τῶ τέσσαφο ^H 7i- 
Savorqri /Xenray. τὸν δὲ κύβον, ὥσπερ ἐν 7reud. 106 Ψη- 
ῷων ,ὑφήρηται.. μήτ᾽ αὐτὸν εἰς ἐκέρνω pera Doer σε- 
Φυκότα, μήτ᾽ ἐκείνοις FOLE er μεταβολὴν εἰς ἑαυτὸν, ὅ- 
τε δὴ τῶν τριγώνων eX, ὁμογενῶν ὄντων. ἐκείνοὶς μὲν γαρ 
ὑπόκειται κοινὸν ἐν πᾶσι τὸ o ἡμιτρίγωνον, ἐν TÉTO δὲ ἤδιον 
μόνῳ τὸ ἰσοσκελὲς, E ποιδν πρὸς ἐκέσνο σύγνευσιν, οὔτε 
σύγκρασιν ἑνωτικήν. εἴπερ. ὃν πέντε σωμούτων ὄντων καὶ 
πέντε , onov , ἐν ἑκάξῳ τήν. ἡγεμονίαν ἔχε; τῆς y&é- 
σεως o78 γέγονεν ὃ κύβος πρῶτος, εϑὲν & &S00 τῶν ay" 

εἰς S9! ye ἐκείνων μεταβάλλειν πέφυκεν. EOD y«e, oT: 
καὶ τὸ τὸ καλϑμένϑ δωδεκαέδρο ςοίχέξον ἄλλο ποῖδσιν, 
ὃκ ἐκένο τὸ σκδυληνον, εξ ὃ τὴν πυραμίδος καὶ τὸ ὀκτάε- 


tanquam non pugnans huic fumtioni, fed eius confequens, 
fubdit, non omnem materiam occupari a tenuiffimo et fimpli- 
ciffimo corpore: fed aliquando etiam grauia et multis conftan- 
tia partibus ortum ex materia antecapere. Praeterea quinque 
primis corporibus propofitis, ideoque totidem effe mundos 
affirmato, probabilitate tantum quatuor corporibus tractandis 
vtitur, cubum autem tanquam inzcalculorum ludo fubtrahit, 
. qui neque mutari in reliqua poteft, neque reliqua in ipfum, 
. cum triangula fint diuerfi generis. Illis enim omnibus com- 
niune ponitur principium femiílis trianguli, huic autem foli 
peculiare aequicrurum triangulum: quod.cum illo inclinatio- 
ne aliqua coire, aut commiíceri et vniri nequit. Ergo cum 
fint quinque corpora, quorum vnumquodque vt primum in 
vno de quinque mundis materiam occupauit, reliquorum ori- 
ginis princeps fit: fiet vt vbi cubus primo exfiftet, reliquo- 
rum nullunmi fit futurum, cum in eorum nullum mutari cubus 
queat. Omitto, quod elementum dodecaédri aliud. faciunt, 
non fcalenum iftud, ex quo Pyramidem, octaédrum , et ico- 

faédrum 


.200. τὸ ἁπλόταπτον καὶ cle lectio. forte τὸ λεπτότα- 
ἁπλούςατον ) inepta me her- coy, vt paulo ante. Xylander. 
1. ἐς ιν 


686 PLVTARCHI - 498.9. 


à ^ N ir. H δ ς ,ὔ . Wi € o9 

θοὸν X9 To εἰχοσοεῦθον o Πλωτων συνίϑησιν. ὥστε οὐμοῦ 
γελῶν ὁ ᾿Αμμώνιος εἶπεν᾽ Ἢ ταῦτά σοι διωλυτέον. ἢ 
γδιόν τι λεκτέον περὶ τῆς κοινῆς ἀπορίας. κὠγω᾽ Πιϑθα- 
νώτερον 8Otv ἔχω λέγειν ἕν γε τῷ παρόντι" βέλτιον δ᾽ 
Jres ésiv ἰδίως εὐθύνας ὑπέχειν δόξης ἢ ἀἸλοτρίως. NÉ 
γω τοίνυν αὖθις ἐξ ἀρχῆς, ori δυοῖν ὑποκειμένων φύσεων, 
φῇς μὲν αἰσθητῆς ἐν γενέσει καὶ φϑορῷ μεταϊί(βόλου καὶ 
Φορητῆς ἄλλοτε ἄλλος, ἑτέρας δ᾽ ἐν 8cia νοητῆς οεὶ κα- 
τὼ TOLUTOL ὡσαύτως ἐχόσης, δεινὸν qw ὦ ἑταῖρε, Τὴν 
μὲν νοητὴν διωρίσθαι καὶ διαφοροὶν ἔχειν ἐν ἑαυτῇ . τὴν 
δὲ σωματικὴν κοὶ παϑητιχὴν, εἰ μὴ μίαν τις ὠπτολείστοι 
συμπεφυκυῖαν αὑτῇ καὶ συννεύουσων., οδὲοὶ “χωρίζες καὶ 
δίξησιν, ὠγανακτῶν καὶ δυσχεραίνειν. ποὺ "yoQ μόνι- 
μα καὶ ϑὅω δήπε μῶλον αὐτῶν ἔχεσι)αι προσήκει; καὶ 
ᾧευγεῖν ὡς ἄνυφον ἐπ τομῶν οὐγίοσουν K0H διαςασιν. o A- 
Ac κοὶ TÉTGY ἡ vB ἑτέρξ δύναμις απτομένη μείζονος 
ἐνείργαφαι τῶν κωτο T O7 Oy διαςαίσεων τοῖς νοητοῖς τος 
κατῶὼ λόγον καὶ ἰδέων ἀνομοιότητας.  oOev ἐν,φξάμενος 
qois ἕν τὸ πὰν ὠποφαίνδσιν ὁ Πλάτων, τό τε ὃν εἶναι 


faé£drum Plato conftituit. Itaque tibi (fubridens autem fimul 
haec dicebat Ammonius) aut diffoluenda haec funt, aut pro- 
prium aliquid adferendum, quo nos a communi hac haefita- 
tione expedias. Eso in haec verba refpondi: Non habeo fane 
in praefentia probabilius aliquid. Praefítat tamen fortaffe fuae 
quam alienae opinionis rationes reddere. Rurfum ergo fer- 
monem a principio arceffens dico. Cum conftet duas effe na- 
turas, vnam fenfilem, ortui, interitui, mutationibusque et 
motibus varüs obnoxiam: alteram, quae folo intellectu 
percepta femper eodem fe habet modo: periniquum, amice, 
videtur hanc diuifam [uisque diftindtam dicere differentiis, 
corpoream autem et motibus fübie&am fi quis non concedat 
vnam effe cohaerentem fibi et partium inuicem momentis vni- 
tam, fed feparet ac diuellat indignari et fremere. Nimirum 
enim fítabilia et diuina magis conuenit inuicem elle continua- 
ta, omnemque quantum eius fieri poteft fe&tionem ac diuul- 
fionem fugere. Quanquam Diuerfi natura baec quoque ag- 
grefla, maiora fecit quam quae diftantia locorum aeftimantur 
inter ea interualla: tanta eft mentis notionum et idearum dif- 
fimilitudo. Itaque Plato opponens fe iis, qui vnum pronun- 

üant 
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Que: Ko TO ταυτὸν καὶ ἕτερον᾽ ἐπὶ πῶσ, δὲ κίνησιν καὶ 
φασιν. ὄντων ὃν πέντε τέτων; ὃ ϑαυμοφὸν ἦ ἥν, εἰ τῶν 
σέντε ᾿ σωματικῶν σοιχείων ἐκείνων ἕκατξον ἑκαφϑ μίμη- 
μα τῇ Quee Ko4 εἰθωλόν esi γεγενημένον, 8x ἄμικτον, 
8d. εἰλικρινὲς, οὐδοῦ τῷ μαλιπα μετέχειν ἕκωϑφον ἑκο- 
σῆς Fico .. ὃ ) μὲν ye κυίδος ἐμῴανως σάσεως οἰκέσόν 
ἐς, cjuo 1, διοὺ τὴν τῶν ἐπιπέδων ἀσφάλειαν καὶ (βε- 


Lx] 


βωμοτητα τῆς δὲ πυραμίδος πᾶς ὧν τις τὸ πυροειδὲς 
X04 κινητικὸν ἐν TZ λεπτότητι τῶν σιλευρῶν καὶ TZ τῶν 
γωνιῶν ὀξύ rm κατανοήσειεν᾽ ] j δὲ TS δωδεκαέδρς φύσις, 
περιληπτική τῶν ἄλλων σχημοτων ὅσω, T& ὄντος εἰκὼν 
στρὸς πῶν τὸ σωματικὸν Ὑεγονέναι δόξειε. TOY δὲ λοι- 
πῶὼν δυεῖν, τὸ μὲν εἰκοσοίεδφον τῆς τὸ ἑτέρο. τὸ ᾿ὀκτοί- 
edgov. pasa τῆς ταυτὲ : μετείληχεν ἰδέας. διὸ τῦτο 
μὲν eig σχετικον. δσίως areis £y μιῶ μορφῇ ; Sacr ego 
δὲ, ὕδωρ ἐπὶ πλέϑα τῷ ᾿κεραίννυσϑαι γένη. ποιοτήτων 
τρεπόμενο, παρέχεν. εἴπερ &v ἡ φύσις ὠπαιτέ; τὴν 


tant effe Vniuerfüm, quinque ftatuit principia, Ens, Idem, 
Diuerfum, Motum, Quierem. Quae cum fint, non eft mirum, 
fi corporeorum principiorum quoduis .fui aliquod exemplum 
imitando in natura impreffum habet, non expers mixtionis 
aut fincerum, fed vt fingula fingularum facultatum participent 
aliquid. Proinde cubus perfpicue fignum eft quietis conue- 
niens, propter faperficierum ítabilitatem. | Pyramidis igneam 
vim et ad motum agilitatem quiuis in laterum et angulorum 
acumine deprehenderit. Natura dodecaédri, quae apia eft ad 
comple&endum reliquas figuras, Entis effigies omnia corpora 
comprebendentis videtur effe. De reliquis duobus icofaédrum 
diuerfi, octa&édrum eiusdem ideae conuenit. Itaque alterum aé- 
rem , qui vna in forma omnem fubítantiam continet, alterum 
aquam quae temperando plurimas qualitatis fpecies recipit, 
exhibuit. Quod fi ergo natura in omnibus aequalitatem exi- 


git, 


I. Éguv coux]malimczue, Analytica eft notum. Xylan- 
ficut deinde vocem &ixevvfur- der. 
auit. Nam cubo ἡ σῶμα, 52. ὀκτάεδρον τὴς ini] Le- 
feo ςερεὸν per accidens, etnon. ge τῆς ταὐτξ. alioquin. nul- 
οἰκείως tribui iftam compara- lam elicies fententiam. Χγ- 
tionem.ftabiljtatis, e doctrina — /ander. 
3* &7'ti- 


688  . POILVOT AKFRUCUHSS 408.43. 


ἰσονομίαν ἐν πᾶσι, καὶ κόσμϑς εἰκός 2 μήτε, σλείους 
γεγονέναι μήτ᾽ ἐλάττδς τῶν σποξο ery μούτων,; ὅπως ἕκο- 
Sev ἑχοίξῳ τάξιν ἡ ᾿ ἡγεμονικὴν ἔχῃ M94 δύναμιν; ὥσπερ ἐν 


ΕΣ 


ταῖς συς ὥσεσι τῶν σωμούτων ἔσχηκεν. ὃ μὴν eo τϑ-. 


TO μὲν ἔσω παραμυθία T8 ϑαυμοαίζοντος, εἰ τὴν ἐν γενέ- 
ce 404 μεταβολῇ. φύσιν εἰς γένη τοσαῦτος διαιρδμεν. 


5 »/ , 
ἐκεῖνο δ᾽ ἤδη σκοπέ;τε ECT] προσέχοντες, ὅτι τῶν οὐνω- 


τάώτω ἀρχῶν, λέγῳ δὲ τὸ ἑνὸς X0 τῆς αορίπ8 duotdos, 


ἡ μὲν οὐμορφίως πάσης sor ero ὅσο ἈΦ] ὠταξίας, οὐπτεῖ- 


gio κέκληται »t 7 δὲ τῷ ἑνὸς Queis ὁρίζεσα καὶ κωτῶς- 
λαμίβανδσω τῆς οὐπιειρίρες τὸ σενον «ol ἄλογον xol αόρι- 
ξῸν , E top pov Tro QE ET Ot , Kol τὴν ἑπομένην περὶ τοὺ 
αἰσθητὰ δείξει κωτονγόρευσιν ο«μωσγέπως ὑπομένον καὶ 
δεχόμενον. αὐταὶ δὲ πρῶτον αἱ ἀρχαὶ περὶ τὸν ἀριθμὸν 
ἐπιφαίνονται , μᾶλλον δὲ ὅλως ἀριθμὸς eR e, τὸ πλῆ- 
Jos , ὧν μή. kao oie εἶδος ὕλης τὸ ἐγγενόμενον ἔκ τῆς 
ὠπειρίως T8 eogís8 , πὴ μὲν σλερον, “πῆ ἢ δὲ ἔλαττον ὠπο- 


git, mundos neque plures exemplis iftis confentaneum eft, 
neque pauciores effe. "Vt cuiuis fua fit princeps conftitutio 
atque vis, ficut in compofitionibus erat corporum. Atque hac 
quidem oratione eos libuit demulcere, qui mirantur nos na- 


turam, ortui ert mutationi Olbia in tot partiri genera. 


Hoc autem viia mecum vniuerfi perpendite, quod fupremo- 
rum principiorum, Vnius inquam et infiniti Binarii, hoc quia 
elementum eít omnis informitatis et confufionis, Infinitas di- 
citur: Vnitatis autem natura cum definiat ac determinet 
infinitatis vacuum, et. ratione ac finibus carentem  natu- 
ram, informat eam, atque vtcunque appellationem; quae 
in fingulis monftratur fenfilibus, fuftinet atque accipit. 
Haec principia primum in. numeris apparent. immo omnino 
numeri appellatio multitudini non congruit, nifi infinitatem 
materiae tanquam forma quaedam fubiens, alicubi amplius 

E í | decidat. 


3. ἀπειρία κέκλητοι 1 Le- tam diferepans ab infinito. vi- 
gebatur a7r&gíac. Notum.eft detur elfe, atque eft τὸ ςενὸν, 
velex Pythagoricis fy(toechiis, inane autem et. infinitum co- 
meam legionem eile verio- gnata eflent, fi effent. Xy- 
rem. et [ paulo poft] pro ge- Jauder. 
voy reponatur κενὸν, nihilenim 


4. πέν- 
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τέμνηται. πότε γοῖρ αφιϑμος yiver an τῶν πληθῶν ἕ ἑκᾶ- | 


50». ὑπὸ τϑ ἑνὸς ὁριζόμενον᾽ ἐάν δὲ avene) TO &,y πα- 


λιν x αόριτος δυὰς συγχέαωσω στῶν ru A04 mer. 


gov xot ἄμετρον ἑποίησεν. ἐπεὶ δὲ τὸ εἶδος ἐκ οὐνοείφε- 
δίς ἐξ! τῆς. ὕλης; AN. μορῷη καὶ ταξις ὑποκεεμένης, 
ἄνα γκή καὶ. T ? Qu AQ TOS aigx ets ἐνυπάρχειν οὐμῴοτέ- 
gars , 09v ἡ j πρώτη καὶ μεγίϑη διαφορω, xc ἀνομοιότης 
γέγονεν. ἔφ, γα ἡ | μὲν οὐόρις os ἀρχή TS ᾿ὠρτίξ δημιουρ- 
γος, δὲν βελτίων, ὥσπερ 5 TÉTSB. σρῶωτος θὲ τῶν ace 
τίων TX ὁ δύο, ΟῚ pe TQio. Τῶν περιττῶν, ἐξ ὧν τὰ στέν- 
TE, τῇ μὲν συνέσει κοινὸς ὧν aca piv αφιῶμος, τῇ δὲ 
δυνάμει" γεγόνως περιττός. ἔδε; y s εἰς πλείονα μέρη 


. τὸ aic ura K04 σωμῶτικδ S μεριζομένϑ διὰ οὐ τὴν cuoi, 


5») 
(CV OC y x3] τῆς ἑτερότητος, μηδὲ τὸν πρῶτον ἀφτίον γενέ- 


σθαι, μήτε τὸν πρῶτον περιττὸν, οὐδλοὶ τὸν τρίτον ἐκ 


^ σὅτων αποτελθμενον y ὅπως τ ομφοτέρων τῶν ἀρχῶν 


γένηται , Kod τῆς τὸ ἄρτιον ἡμιδργϑσης καὶ τῆς τὸ 
περιττόν. 8 γας ἤν οἷον τε τῆς ἑτέρας «ἀπαλλαγῆναι τὴν 
ἑτέραν᾽ ἑκωτέρα y«e ἀρχῆς φύσιν Eyes ἈΟῚ ὕνωμιν. 
αἰμφοτέρων ὃν συνδυαζομένων, ὴ βελτίων κρατήσασα 
τῆς ἀοριΞξίας διαιρέσης. τὸ σωματικὸν ἐνέτη, καὶ τῆς U- 


decidat. nunc enim vnaquaeuis multitudo fit numerus, cum 
vnitate definitur. vnitate abolita, rurfum infinitus binarius o- 
mnia confundens, incompofita, infinita, immenfaque reddit. 
Quoniam autem forma non eft abolitio materiae, fed fubie- 
&o fpeciem ordinemque adfert: neceffe eft etiam in numero 
vtrumque ineffe principium, vnde primum difcrimen, maxi- 
maque diffimilitudo ortum habet. Eft enim infinitum prin- 
cipium caufa paris numeri efficiens, melius principium impa- 


.. rem gignit. Primus autem parium , eft binarius, imparium 


ternio, e quibus conflatur quinarius, ob compofitionem, vtri- 


que communis, vi autem fua. impar. Opottebat enim, cum 


natura tenfilis et corporea concreta, neceflitate diuerfi in ali- 
quot diuideretur partes, harum numerum neque parium effe 
primum, neque imparium, fed tertium ex his compofitum; 
vt fieret ab vtroque principio, et eo quod parem, et eo quod 
imparem architeclarur. non enim poterat alterum ab altero 


'diuelli: cum vtrumque principii naturam facultatemque ob- 


tineat. Ambobus ergo copulatis, melius principium praeua- 
luit infinita diuidenti, inhibuitque, et cum ab vtroque di- 
PET. T. VII. Xx uel- 
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λῆς & ομφοτέροις δή ταμένης μέσην τὴν μονοίδω ϑεμένη, 
ài γεμηήνοι! τὸ πᾶν BR. εἴασεν , aA πλῆϑος μὲν γέ- 
Ὑονε κοσμῶν UT CAT eTEpoTmTOS TS 020158 ΟΊ διαφο- 
Que, περιττὸν θὲ σλῆσος. ἡ ταυτὲ X9j ὠρισμέγϑθ δύνα- 
pus ὠπείργωπαι!. περιττὸν δὲ τοιᾶτον., ὅτ; ποῤῥωτέρω 
«quy Quow ἢ (βέλτιον ἔχε; προελϑεῖν EX εἰοῦσεν. εἰ μὲν 
eee οὐμιγὲς ΚΑΙ κοιϑδοφον ἦν τὸ ἕν, 809 ὁλὼς εἶχεν ἡ ὑλή 
διώτασιν᾽ ἐπεὶ δὲ τῶ διωιρετικῷ τῆς δυάδος ipio, 
τομήν μὲν ἐδέξωτο Kg4 διοίρεσιν, ἐνταῦνου δ᾽ ἔφη τῷ πε- 
gi ca TB ἀρτίξ κρατημέντος. διὸ κοὶ πεμπαάσασιθαι, 
τὸ oigid Mia on τοῖς σούλοιοις ἔθος ἥν ote, cipio θὲ «o4 
τὸ TrOUY T 06 τῶν πέντε σσωθωνυμῶ γεγονέναι! 100 T 06. Λόγον, 
ἅτε δὴ τῆς στεντοίδος ἐκ τῶν πρώτων οριϑιμῶν συνεΞώ-. 
ens. x04 yate οἱ μὲν voi πολλαπλασιοαζόμενοι, “πρὸς 
λᾶς » εἰς ἕτερον QUT AY ὠριθ μον ἐκβαίνξσιν '" 4 δὲ m. 
vus, ἂν μὲν ὠρτιοκις λαμίβάνηται. τὸν déwob. σοιέξ τέ- 
Aerv^ day δὲ περισσάνις, ἑαυτὸν πάλιν ὠποόίδωσιν. £o 
δ᾽, ori ποῶτον μὲν ἐκ πρώτων δυῶν τετρουγώνων συνέξη- 
κε τῆς τὲ Movotdos Xo τῆς τετράδος ἡ πεντοῖς, πρωτῆ 
δὲ ἴσον δυναμένη τοῖς πρὸ αὐτῆς δυσὶ, τὸ κοίδλιξον τῶν 





uelleretur matetia, in medium inieda vnitate effecit, ne 

Vniuerfum in duas fcinderetur partes. ita multitudo quidem 

mundorum exftitit ob diuerfitatis naturam quae ineft infinito 

difcernend: finiti autem et eiufdem vis imparem eam rede- 

git. "Talis autem eft imparitas, quia naturam progredi lon- 

gius quam expediebat non fiuit. Si enim fincerum purumque 

fuiffet vnum, nullam omnino diuifionem admififlet materia. 

Quoniam autem illud binario vim diuidendi nacto admixtum 

fuit, admifit fectionem materia et diuifionem, fed quae ibi 

confliterit, vido a pare impari. Ideoque veteribus in vfu 

fuit pempazefthae dicere, pro numerare. Puto autem panta 

quoque (id eft omnia) vocem effea pente (quod quinque 

fignificat) deductam: quod is numerus e primis fit conflatus 
numeris. Et cum alii numeri in alios multiplicati, aliud ge- 

nus numerorum producant: quinarius pari multiplicatus, de- 

narium gi2nit perfe&um numerum: in imparem multiplica- 

tus, feipfum refert. Mitto, quod e primis duobus quadratis 

vnitate et quaternione confit quinarius. et quod tantum po- 
teft quadratum, quantum coniuncta duorum faciunt quadrata 
numerorum, qui ipfo proxime funt priores; pulcherrimumque 
rectan- 
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φρ)ογωνίων Τρ γών ων aviso" E δὲ ποιεῖ τὸν f pice 
Ay. λόγον. 8 yag. 'σως oix esos ταῦτα τοῖς ὑποκειμένοις 
πρώγ μασιν. «M ἐκεῖνο μᾶλλον, τὸ Queer dicager coy 
T8 ae: das C7] TO ZEAeiS06 τόσων τῆν φύσιν διανέ VEMEZV, 
ἐν μὲν yoo ἡμῶν αὐτοῖς αἰσϑήσεις πέντε, ΚΑΙ μέρη ψυ- 
yis s Φυσικον, αἰσϑητικὸν, ἐπιϑθυμήτεκον, ϑυμοριοὲς, 
λογισικόν" r2] δακτύλεδς é ἑκατέρας χειρὸς τοσδτος" aC 
τὸ ,γονιμώτωτον σπέφμα πανταχοῖ σχιζόμενον. E y«e 
ἱφόρηται ψυνή σπλείονοι τεκῷσοα πέντε συχνὰ ^ τῶς Qe 
τούς adimi. X0 τὴν Ῥέαν Αλγύπτιοι μυδολογδσι πέντε 
Dess Texetv, αἰνιττόμενοι τήν ἐκ n ὕλης τῶν πέντε 
κόσμων Min iy δὲ τῷ παντὶ σεέντε μὲν ζώναις ὃ πε- 
ei y γῆν τόπος, aive δὲ κύκλοις 6 ἔφονος dieser δυσὶν 


agir ndis LOL δυσὶν Tog cols Ag] μέσω τῷ ἰσημερινῷ. 
πέντε δ᾽ E τῶν πλανωμένων C S Qo περίοδοι γεγόνασιν, 


ἡλίξ καὶ φωσφόρϑ Ko siA[9mvos- ὁμοδρομόντων. ἐναρ- 
μόνιος: δὲ gj ἡ T8 κόσμξ σύνταξις, ὥσπερ euer καὶ 


re&angulum ita triangulum conílituit. et quod primus hic 
;umerus fefquialteram proportionem continet. Haec enim 
forialle ad propofitam nobis materiam non pertinent. Id pro- 
pius huc facit, quod natura huius numeri facultatem. habet 
diuidendi, ac fecundum eum plura diuifit naiura. In nobis 
ipfis quinquc infont fenfus, totidem animae partés, vitalis, 
fentiens, appetens, irafcens, ra iocinans. totidem in. vtrauis 
manu digiti. et femen fcecundiffimum quinqucfarizm diuidi- 
tur. non enim mulierem plures quinque foetus partu edidiffe 
memoratut, multae antem quinque vnoenixae parru. ac Rhe- 
am Aegyptii fabulantur quinque deos peperitle , per inüàolu: 
czum innuentes ortum quinque. mundorum ex vna materia. 
Jpfo in vniuer(o terra quinque Zonis, coelum quinque circu- 
lis. diftribuitur, polaribus duobus, totidem folflitialibus, et 
medio horum aequinoétial. Quinque etiam funt conuerfio- 
nes ítellarum vagarum, €um eadem fit Solis, Luciferi, et 
Mercuri. Ipfe etiam nundus ad quinarii concinnitatem eft 
compos 
ο 4. πέντε συχνὰ ] Deeftali- tu. frequenter, eft. etiam. in 
quid. Caeterum mulierem problematis Romanis capite 
quinquefoetus edere vnapar: l1ecundo. Xj/ander, 


Xx 2 &. εἰκὸς 
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τὸ παρ᾽ ἡμῖν ἡρμοσμένον, ἐν πέντε τετραχόφδων ϑέσεσιν 
ὁρῶται τῶν ὑπατῶν, WO μέσων. ΟῚ “συνημμένων, καὶ 


διεζευγμένων., X04 ὑπερβολαίων. καὶ τὰ μελῳδέμενοι, 
διαφήματα σέντε; δίεσις, X04 ἡμιτόνιον 2 A04 τόνος, X04 
τριημυτόνιον , «oj δίτονον. ὅτως ή φύσις ἔοικε τῷ “εν- 
τε ποιὲν ὥπαντῶ χαίρειν μᾶλλον ἤ TO Ὁ oQusgeeides , κῶ- 
aree ᾿Αριφοτέλης ἔλεγε. τί δητα {φήσαι τις ἄν) ὃ 
Πλάτων ἐπὶ τῶ πέντε epar ot τὸν τῶν πέντε κόσμων 
ἀριθμὸν ανγήνεγκεν, εἴσων, ὅτι τῇ πέμπτῃ συφάσει ὁ eos 
ἐπὶ τὸ πᾶν κατεχρήσατο , éxetyo διαγροαφων ; ; εἶτα τὴν 
περὶ τὸ S πλήϑες τῶν κόσμων ὑποϑεὶς οὑπορίαν y πότερον 
ἕνω, ἥ πέντε RUTES e NI ice πεφυκότας λέγειν σροσ- 
ἥκει; δηλός ἐ ésuy ἐγτεῦσεν οἰόμενος ὡρ μήσατο τήν ὑπόνογοιν. 
εἴπερ ὃ ὃν de πρὸς τήν. ἐκείνδ διώνοιοαν c7 ot y env TO εἶκος, 
σκοπῶν, ὅτι τοὺς τῶν σωμάτων καὶ σχημάτων ἐκείνων 
διωφοροῖς ἀνούγκή X04 κινήσεων εὐϑὺς Ézrea otl διαφο- 
θείς; ὥσπερ αὐτὸς, διδάσκει. τὸ διακρινόμενον ἢ ἢ συγκρι- 
γόμενον ὄνομοῦ. τῆς δσίας τῇ ἑτεροιώσει X04 τὸν τόπον με- 
ταλλάττειν αἰποζφαινόμενος. & yag ἐξ «έρος πὺρ γέ- 
νήτα!, λυϑέντος T8 ὀκταέδοξ, καὶ κερμωτισϑέντος εἰς 


compofitus, ficut apud nos harmonia ex quinque tetrachordo- 
rum pofitu conítare cernitur, fummorum, mediorum, ad- 
iunctorum, deiunctorum , ac excedentium. et in cantu quin- 
que funt interualla, diefis ; femironium, tonus, fefquitonium, 
ditonus. lta videtur natura magis delecta fuifle rebus qui- 
nario conftruendis, quam globi ad formam redigendis, qui 

vifum fuit Ariftoteli, Quaerat hic aliquis, quidnam ἐὔθ ἠδ 
fit, quod Plato, cum quinque mundorum numerum ad quin- 
que corporum reuocauerit figuras, fatas quinaria conftructio- 
ne deum vfum in decribendo vniuerfo, ac deinde propofue- 
rit de multitudine mundorum difficilem dubitationem, vnum- 
ve an quinque re vera exftitiffe dicendum fit: tamen depre- 
hendatur binc fufpicionem eius rei inieciffe. "Quodfiid quod 
probabile eft, accommodari. ad eius fententiam debet, eo ip- 
[e refpicio in iac re explicanda, quod ícilicet fenferit Plato 
differentiis corporum iftorum et figurarum, neceffario mo- 
tuum quoque comitari diferimina. hoc enim ipfe docet , vbi 
pronunciat, id, quod coit, aut fecernitur, vna cum fubftan- 
tia et qualitatibus locum etiam nomenque mutare. Si enim 
ex aére ignis fiat, foluto octaédro, et in pyramides diífipato : 


aut 
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πυραμίδας, ἢ πόλιν oue ἐκ 7rUeos , συνωσϑέντος καὶ 
συνϑ)λιβέντος εἰς ὀκτοίεδρον, 8 ἈΝ μένων 4 ὅδ πρὸ- 
τερον ἤν, ἀλλὰ φεύγει: καὶ φέφεται πρὸς ἑτέραν, χωραν 
ἐκβιωζόμενον καὶ μαχόμενον τοῖς visae ue ἕνοις καὶ κατε- 
πείγξσιν. ἔτι. δὲ μαδλον εἰχόν; τὸ συμίβαινον. ; ἐκδείκνυ- 
ται τοῖς ἐπὶ τῶν ἐπειγόντων ΚΟΊ ὀργάνων περὶ τὴν TB σί- 
TS Kb 9C Y , ἐγκειμένων. ανολισκομένοις ὁμοίως λέγων 
τὰ S'ory, ero aeiowr et KL ὕλην, ὑπ᾽ ἐκείνης TE σειόμενού, 
προσχωρεῖν aei τα ὅμοιο τοῖς ὁμοίοις , ἄλλην τε χώραν 
ἄλλαις οἱ πρὶν ἐπ᾿ αὐτῶν yevéadau τὸ πᾶν δ noa iden. 
ὅτως ὃν TÓ TE τῆς ὕλης ἐχόσης ὡς ἔχειν τὸ σῶν εἰκὸς, 
εὐθέως a ἄὥπεξιν εὐϑὺς αἱ πρώται πέντε ποιότητες, ἰδίας 
ἔχϑδσαι Do7rots , ἐφέροντο χωρὶς παντάπασιν, 80 εἰλι- 


aut viciffim ex igni aér, in oCta&drum coacto et compulfo: 
non poteft fuo manere loco id quod mutatum fuit, fed fugit 
ferturque ad alium locum exturbatum priore, pugnatque cum 
iis, quae obfiftunt etimpellunt. Adhuc etiam plenius fimilitudi- 
ne eorum quae cribris aliisque ad purgandum frumentum paratis 
inftrumentis concutiuntur atque ventilantur, rem explicat. eo- 
dem modo etiam elementa docens, dum quaffant materiam, 
atque ab ea quaffantur, fimilia femper ad fimilia ferri, alia- 
que aliis locis contineri, antequam eorum compofitione Vni- 
verfum confituatur. Hoc ergo modo tum affecta materia, 
vt par fuit Vniuerfum effe affectum, vbi Deus abeít, ftatim 
primae quinque qualitates fuis fingulae praeditae momentis, 


incitatae funt: neque omnino feparatae tamen, aut fincere 
fecre- 


5. εἰκόνι τὸ συμβαῖνον. 
Locum hunc mifere foedatum 
"Turnebus ex eo au&ore, vn- 
de erat defumtus , affabre re- 
ftituit. (unt enim haec e Ti- 
maeo Platonis depromta fol. 
Bafil. 486. πλοχάνων autem, 
non, vt habetur apud Plato- 
nem, πλοκάνων. Suidae fe- 
cutus lexicon, qui, fcriptaram 
. ferie literarum comprobante, 
ait πλόχανον effe πλέγμα, ᾧ 
ὁ σῖτος καϑαίρετωι. Pollux 


δ χ 2 


libro quinto capite quarto τὸ 
πλόκαμον Cratem ad venatio- 
nem adhibitum vocat, fi tamen 
recte legitur. Pro ἄλλα ἰσχειν 

πρὶν ὑπ᾿ , eft vitiofe ἄλλαις οἱ 
πρὶν ἐπ΄. Pro ὡς ἔχειν τὸ 
πᾶν εἰκὸς apud Platonem eft 
ὥσπερ εἰκὸς ἔχειν ἅπαν, ὅταν 
ἀπῇ τινὸς Seo. In Aldino 
poít εἰκὸς erat εὐϑέως ἄπες!ν, 
quod omiíit noftra editio, cum 
appareat, fcripfiffe Plurarchum 
ἂν ϑεὸς ἄπεςιν. Xylander. 


6. περὶ 
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ὶ 

κρινὼς οὐποκρινόμεναι y die τὸ πάντων ivo μεμιγμένον 
ἀεὶ TO «gar peat τοῖς ἐπικρατξσι παρα φύσιν 6 ἕπε- 
cOo. διὸ δὴ τοῖς τῶν σωμώτων γένεσιν ἄλλων GaU 
Φερομένων ἰσαρίϑμδς μερίδος καὶ διοιςάσεις ποίησαν, 
τὴν μὲν 8 TT σπυρος, οδαὰὼ πυροειδῆ, τὴν δὲ, eux 

eurn ys ei épos , oU TW τὴν δ᾽ 8 γῆς αὐτῆς 
«ob | UTi s οὐδλοὶ venen. pasos δὲ Ho τὴν ἀέρος 

OE τὴν ὕδωτος, duo, τὸ πολλῶν, ὥσπερ ee τῶν | 
ἄλλων φύλλων 7 οὐνουπτεπλησ μένων . ἀπελθεῖν. 8 γαρ 
ὁ Θεὸς dies σεν ἜΝ διῴκισε τὴν ϑσίαν, αλὰ ὑπ αὐτῆς 
dies ioo QUTRY, Xo φερομένην χωρὶς ,, £y απκοσμίωις τοσ- 
(CUT HS παφαλαίβων, ἕτοῦξε H0 συνήφμοσε δὲ etae 
γίας A91 μεσότητος. ei) ἑκώφῃ λόγον ἐγκωτασήσος 
ὥσπερ ὠφμοΞή ἥν Ko4 φύλακα 9 κόσμες ἐποίησε τοσὅτες, ἶ 
ὅσα γένη τῶν πρώτων σωμούτων ὑπῆρχε. ταῦτῳ μὲν ὃν 
τῇ Πλώτωνος αἰνοκείσαω χάριτι , δὲ ᾿Αμμώνιον᾽ ἔγω » δὲ 
περὶ μὲν Gea 1 κόσμων 8x ἄν “Οτε δησχυρφσοωίμην., ὅτι 


fecretae, ideo quod omnibus permixtis natura ita compara- 
tum eft, vt femper, quod fuperatur, ei comitetur, quod prae- 
ualet. Itaque in ortu corporum cum alia alio ferrentur, ae- 
quales numero partes atque diuifiones effecerunt; vnam par- 
tem non puri ignis, fed ignea fpecie praeditam: aliam non fince- 
ri aetheris, fed aetheiis fimilem: aliam nonterrae purae putae, 
fed formae terrae: maxime tamen aér cum aqua fuit permi&tus, 
quod haec multis diuerfi generis admixtis difcefferant, ficuti 
didum fuit. Non enim deus feparauit aut. difpofuit naturam, 
fed cum ipfa vltro diuortium feciffet, st in diuerfa difcedio- 
nem loca admodum inordinatam, accepit, compofuit , et pro» 
portione ac medietate adhibita concinnauit. deinde rationem 
vnicuique imponens veluti gubernatorem et cuftodisloco, tot 
effecit mundos, quot funt formae primorum corporum. At. 
que haec propter. Ammonium gratiae Platonis dedicata funto., 
Ego autem de numero mundorum, quod fint tot, nunquam 
fane contenderim. eam vero fententiam, quae plures vno 

mun- 


6. περὶ φύσιν. Calligra- 7. ἄλλων vv. ] Hoc ni- 


pe ( puto) ) hoe περί | fuggelfiz, hil eft. ἴονττο φυλῶν. vt legit- 
ego «ama. "Xylaudcr., fe videtur Turnebus, AX/ander, 


$. &A0« - 
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ToGHTO!, τὴν δὲ σλείονως μὲν ἑνὸς, οὐ un απείρες, 
οἰλὰ. agis jueves 7 A5 Set τιϑεμένην δόξαν, οὐδετέφας 
ἐκείνων οἰνολογωτέφαν ὃ. ἡγοῦμαι y ͵ τῆς U- 


τὸ Φύσει 
Age Gk edat OY K0] JeCis oy ὁρῶν , cur ἐφ᾽ ἑνὸς Μένον, 


^ οὔτ᾽ εἰς ἄπειρον ὑπὸ τοὺ λόγου βαδίζων ἐώμενον. 


εἰ δ᾽ ax odi 78, kat raodo τῆς οκαδημίας 9 ὑπο- 
μιμνήσκοντες, ἑαυτὲς, τὸ ἄγαν τῆς πίτεως οἰφομρώμεν, 
ΟΊ τήν ἄσφάλειαν, ὥσπερ &y χωρίῳ σφαλερῷ, τῷ σε- 
οὶ τῆς οὐπτειρίοος λόγῳ, μόνον διωσω μεν. ἔμξ δὲ ταῦ- 
τῶ εἰπόντος, ὁ Δημήτριος Ὄᾳφϑως (ἔφη) Λαμπρίος 
σαξφαίνει. πολλαῖς y«e οἱ Soi μοῤῷῴαις 8 σοφισμοίτων, 
(ὡς Εὐριπίδης. Φησὶν) P T Zr Qat^y μοίτων σῷφοίλλδσινήμας, 
ὁταν ὡς ς ἐπιπώμενοι τολμῶμεν otro ove od περὶ τηλι- 
κότων. QM costos ὁ λόγος (ὡς οὐτὸς 19: ἀνήρ φησιν) 


mundos, non tamen in£nitos, fed numero determinatos facit, 
neutra iftarum abfurdiorem cenfeo: in materiae naturam in- 
tuens, diflipabilem eam ae diuiduam, et quae neque vni 
tatem. feruet, neque eam. ratio. in infinitum euagari finat. 
'Sed, quod alias folemus, hic quoque Academiae recordemur, 
nimiamque vitemus affenfionem, 2c tanquam in loco lubrico 
in difputatione fola.de infinito firmiter confiftamus. Haec ego 
«um dixiffem, Demetrius: Probe, inquit, Lamprias hortatur. 
Mulzis enim. dii fovinis, noi faphifmatum, 

vt eft apud Euripidem, fed rerum, decipiunt, cum veluti fcien- 
tes de tantis rebus.audemus pronuntiare. Sed ad argumen- 

tum 


fuae i integritati, fi. legas xav- 
ταῦϑα τῆς... etc. et hanc fen- 
tentiam verfio. Turnebi pro- 
bat. Xylander.  Omifho com- 
matis poft zr« tenebras inter- 
preti obiecit. δὲ ouquam alias, 


8. ἀλογωτέραν᾽ legi. nam 
legebatur periuepte ἀναλογω- 
πέραν, forte partienla ὧν et- 
iam praemiffa verbo ἀλογὼ- 
τέραν id mendum peperit. 


Xylander. | Aut ἀναναλογωτέ- 
vt Acade- 


e legend. Minus refpondentem 
rarioni, ab ὦ priuatiuo et ἀνά-- 


λογος, aut ἀλογωτέραν eodem. 
Eg Reiske. 
9. κῶν τὸς ᾿Ακαδὴμ ας} 


.. Quid fim fecutus, liquet. cer- 
te locus mutilatus reítituetur 


XX 4 


bic certe opus erit, 
miae, de omnibus dubisantis e£ 
viramqgue in partem difpuzantis, . 
memoves fius, atque. fecuritare 
sibi: uzirdicamus, Reiske, 


IO. ὡς ὁ αὐτὸς ἀνὴρ. Reiske. 


VN 


II. 
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ἐπὶ τὴν ἐξ ἀρχῆς ὑπόϑεσιν. τὸ γὰρ ἀφιταμένων καὶ 
ἀπολειπόντων τὸ χρηφήριω τῶν δαιμόνων, ὥσπερ ogya- 
yo, τεχνιτῶν ἀργοὶ καὶ ἄναυδω κέσϑαι λεχιϑὲν., ἕτερον 
λόγον ἐγείρει τὸν περὶ τῆς αἰτίας μείζονα καὶ δυνάμεως, 
o Uu χρώμενοι ποιδσι κοωτόχες τοῖς ἐνϑϑσιασμοῖς καὶ 
ᾧΦαντασιωπικδε τς 7 οῴητας KO τὰς προφήτιδας. 8 
yo οἷόν τε τὴν Ἔκλειψιν e4T iG σθαι TE ὡπαυθαν τὸ μαν- 
Ter , μή πϑισαέντοςς ὃν τρόπον EQeso Tes αὐτοῖς καΊ 7rot- 
govres ἐνεργο Ko λογία ποιδσιν οἱ δαίμονες. ὑπολαίβων 
δὲ ὁ ᾿Αμμωνιος᾽ Οἵει "yog ἕτερόν va τὲς δαίμονος εἰπεῖν", 
4 ψυχάς ὄντας “περιπολεῖν ko Ἡσίοδον, Ἠέρα ἑσσα- 
μένος. ἐμοὶ μὲν γάρ, ἣν ἄνθρωπος ἔχε; Quo ogoty πρὸς 
ἄνϑρωπον ὑποκοινόμενον τραγῳδίαν , ἢ κωμῳδίαν, TOU- 
τήν Éyew dox ψυχὴν 13 ἐγεσκευασμένην σῶμο παρόντι 
[βίω προσφέρειν 4 βδὲν EY (LA Oy oV δὲ ϑαυμαξὸν, ei 

υχαὶ ψυχροῖς ἐντυγχονξσαι!, φαντασίας ἐμποιοῦσ, τῷ 


tum initio propofitum reuocanda nobis eft difputatio. Quod 
enim dictum fuit, oracula relinquentibus et deferentibus ge- 
niis, tanquam inítrumenta artificum iacere otiofa et muta, 
aliam maiorem excitat quaeftionem de caufa et facultate, qua 
vfi genii vates vtriusque fexus furore et imaginatione futuro- 
rum impleant. Non poffumus quippe caufam filentii oraculo- 
rum adfcribere difceffui geniorum, nifi perfuafum nobis fit 
quomodo praefentes eadem vocalia et operofa reddant. Sub 
haec Ammonius: Putas vero, inquit, genios aliud quicquam 
dicendos, quam quod ait Hefiodus, animas circeumuagantes, .— 
Aere veflizas? - - — — | 
. Mihi enim quo pacto homo differt ab homine tragicam comi- 
camue agente perfonam, eodem differre videtur janimus ab 
animo corpore in hac vita amicto. Nihil igitur eft caufae cur 
abíurdum aut mirum videri debeat, fi animi in animos: inci- 
den- 


II. / χρώμενοι. reditenim.— βίῳ προσφέρειν aliquid defi- 
ad αἰτίας et δυνάμεως. et fic deranr. Verlu autem vlt. £u- 
quoque eod. Turneb. Reiske. σοιδσι omnino legendum erit, 

12. δαίμονας, εἶπεν. ἢ ψ. non ἐκποιξσιν. Xylander. 
eodem cod. confentiente. R. 04. ψυχὴ ἐνεσκευασμένη 

13. δοκεῖ ψυχὴν] locus man-. σῶμα τῷ παρόντι βίῳ πρὸσ- 
cus. forte joue ψυχῆ πρὸς Cbogov. anima míduta corpus 
ψυχὴν. Sed verba παρόντι praefenzi vitae comueniens. R. 

15. Di- 














yb 
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μέλλοντος, ὥσπερ ἡμεῖς INT 8 πάντα διὰ Φωνῇῆς,. 


ἀλλὰ καὶ γράμμασι, Kel | 9i yovres μόνον καὶ πφοσβλέ- 


gu ec, πολλὰ ἈΟΙ μηνύομεν τῶν γεγονότων M0H τῶν 
ἐσομένων προσημαίνομεν. εἰ μήτι συ λέγεις ἕτερον. ὦ 
Λαμπεία᾽ Ko y«e Evoryxjos ἡκέν τις φωνὴ σρος ἡμῶς, 
ὡς c8 πολλὰ περὶ τότων ἐν Λεβαδίο ξένοις διωλεχϑέν- 


' σὸς, ὧν ξθὲν ὁ διηγόμενος av eias νεμνημόνευσε. M4 


ϑαυμαίσῃς, (ἔφην ἐγω) πολλαὶ yog ἅμα πράξεις $i 
μέσϑ ἈΟΙ ὠσχολίαι συντυγχαάνεσαι T TO JAY T t OY &i- 
you Xo4 S uciav , τὸς λόγξς  διεσπιωρμένδς ἡ ἡμῖν X94 σπο- 
ράδας t ἐποίησαν. ea νῦν ὃ ᾿Αμμώνιος Cini καὶ 
σχολήν ἄγοντας οἰκροοωτοὺς &xet, Xe πρόθυμοι 'ό τὰ 
μὲν ζητεῖν, TG δὲ uod tvew , ws LE ἔσης καὶ 
φιλονεικίας οπασης.» συγγνώμης δὲ παντὶ λόγω $i nod 
παρῥησίας, ὡς ὁρῶς, δεδομένης. ταῦτω δὴ καὶ τῶν 
ἄλλων συμπαφακαλέντων, μικρὸν ἐγὼ σιωπήσας" Καὶ 
μῆν ὐπὸ τύυχῆς τινὸς, ὦ Αμμώωνιε, τοῖς τότε λόγοις αὐ- 


dentes, futuri imaginationem aliquam ingenerant. . Sicut et 
nos inuicem non omnia voce, fed et literis, et tactu, et intuitu 


 fignificamus multa praeterita, et futura praemonftramus. Nifi 


e 


tu quid, Lampria, diuerfum habes. Εἰ enim nuper nobis re- 
nunciatum, multa te hac de re cum hofpitibus apud Lebadiam 
difpuraffe, quorum nihil nuncius perfecte memoria tenebat, 
Noli mirari, inquam ego. Multae enim actiones, multae oc- 
cupationes mediae incidentes, propter oraculum et facrificium 


quod tra&abatur, fecerunt, vt fparfim ac per interualla com- 


mentaremur. Atqui nunc, aiebat Ammonius, et otio vtentes 
habes auditores, et paratos alia quaerere, alia difcere, omni 
contentione ac ftudio altercandi remotis, libertateque- et ve- 
nia omni fermoni, vt vides, propofita, Eadem reliquis etiam 
poftulantibus, ego poftquam paululum fubticuiflem: Et qui- 
dem, inquam, iis quae tum difputata funt, ipfe tu cafu quo- 

dam 


τς, Diftinguo et lego fic: et προϑύμως cod. [Petauiani 


|! ἀλλὰ νῦν, ὁ ᾿Αμμωώνιος ἔφη. parum a vero abludit. Reiske. 


- Reiike. 


16. ἔχεις Au προϑύμους. 17. Aut παντὶ τῷ λόγῳ, 
Etiam ἔχεις eft in cod. Bafil. aut σάσης τῷ λόγῳ, Reiske. 


Xx $5 18. ἢ. 
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TOS ορχήν τινα καὶ πάροδον ἐνδέδωκας. “εἰ yao αἱ δια- 
κριϑέισαι σώματος 4 μή μετασχδϑσωι τὸ σταρούσταν ψυ- 
χαὶ δοίμονες εἰσὶ, κατῶ σε ΟῚ τον "'eiov Ησίοδον, Ayo 
ἐπιχθόνιοι φύλακες ϑνητῶν ἀνθρώπων, διοὺ τί TOS ἐν 
τοῖς σώμασ; ψυχοὺς ἐκείνης τῆς δυνώμεως ἀὠποφερδμεν, 
ἢ τὰ μέλλοντα καὶ ποογινώσκειν πεφύκασι X04 προθη- 
AB οἱ δαίμονες ; ὅτε "yag δύναμιν, ὅτε μέρος δϑὲν ἐπι- 
ψίνεσϑαι ταῖς ψυχωῖς, ὅταν ἀπολείπωσι τὸ σῶμω μὴ 
κεχτημέναις πρότερον εἰκὸς Psi. αδὰ εἰ μὲν ἔχον, E- 
"ye. δὲ 18 Φουλότερα τῷ σώματι" μεμιγμένας s καὶ τοὶ 
μὲν ὅλως ἄδηλα καὶ κεκρυμμένω, τῶ δὲ ἐσϑενὴ καὶ ἀ- 
μαυροὺ, καὶ τοῖς δι᾿ ὁμίχλης ὁρῶσιν, d κινεμένοις ἐν ὑγρῷ, 
| σεαροπλησίως δύσεργα Ko4 βιραδέα ΜΟΙ πολλὴν ποϑδν- 
σα ϑεραπείαν τῷ οἰκείξ. καὶ ὠνώληψιν, ἀφαίρεσιν δὲ καὶ 
κάθαρσιν TB πλέπτοντος ^ Gri ἡ ψυχὴ xo συνδεδε- 


dam exordium occafionemque hic referendi dedifti. Si enim 
animi fecreti a corporibus, aut omnino quibus nullum eft 
cum corporibus commercium, funt, quae tua eft, et diuini 
fententia Hefiódi, daemones 
Cuflodes bominum σα ἢ, terras obeuntes : 
cur animos in corporibus degentes ifta vi priuamus , qua fu- 
tura praefcire et praedicere poffunt a natura fua. genii? Pro- 
babile quidem non eft abimis vllam facultatem, vllatmue par- 
m adnafci abitu e corpore, qua caruerint ante: fed ea fem- 
per habere, habere autem deteriora, dum mixti funt corpori. 
Atque alia quidem omnino obfcura et occulta, alia infirma et 
languida, et ficut cum per caliginem videmus, aut in humore 
mouemur, inefficacia et tarda, multamque fuae naturae cura- 
tionem 


18. f. ἀλλ᾽ ἔχειν uiv, ἔχειν fequuntur ὅτι ἡ ψυχὴ ἔτ᾽ [fic 





à: (p. Reiske. 


^ , . . 

19. τὸ «λέπτον videtur hic 

fignificare clanculum irrepen- 

tem labem et peccata atque 

vitia nefeio et non animad- 

vertenti accrefcentia. non ta- 
. . Lj 

men faítidirem βλαάπ'τοντος, 

quod nonnulli dant codd. Quae 


leg.] συνδεδεμένη etc. ad σώ- 
μᾶτος. videntur delenda effe, 
vt e margine in textum im- 
miffa. redolent enim f(cho-' 
lium, vel argumentum, a di- 
ligente aliquo le&ore margini 
adferiptum. neque Xylandrum 
hoc fugit, et inueni quoque 
in var. lect. notatum. Aei;ke. 


20. XA&- 
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μένη TO σώματι, τὴν. προγν Ios iiy ἔχεν δύναμιν, ἐκτυ- 
Φλβται δὲ dice τὴν προς. τὸ γεῶδες σἐνοίκρούσιν T2 σώμα- 
E Tos. ὥσπερ m5 y«e ὃ ἥλιος ex, ora διαφύγῃ TC veQn 
yhyrerag λαμπρὸς, 062. E μὲν &ei, Φαίνεται Ἦ ἡμῖν 
ἐν ὁμίχλῃ δυσφανής" ^l xou ὠμαυρός. ϑτως 5 ψυχή τὴν 
μαντικήν Ex ἐπικτάται δύναμιν. ἐκβᾶσω τῷ σωμοῦτος, 
] ὥσπερ νέῷδς, cM ἔχδσα ΟΊ yUY , τυφλξἕται d τὴν 
| . 9rgos TO ϑνητὸν ovo ata αὐτῆς, Xe σύγχυσιν. 8 δὰ 
᾿ δὲ ? Θαυμάζειν, ὁ ὠπιξῶν, ὁρῶντας, εἰ μηδὲν ἄλλο, 
τῆς ψυχῆς TYY- eir isegopov TZ μαντικῇ) ἢ δύναμιν, ἢ ἥν pri- 
μὴν κοίλϑμεν ; ἡλίκον ἔργον αποθείκνυται, τὸ σώζειν τοὺ 
σαρωχημένα καὶ φυλάττον ^ HON cy δὲ ὃ ovv ac. τῶν yate 
» γεγονότων οὐδέ ἐν ἔξ. cud" , UQsiev, GA. C140 γίνεται 


- πανταὰ ΜΑΙ φϑαφεται; καὶ πρώξεις Aot] λόγοι, καὶ 7r 0^ 
᾿ βήματω, T8 χοόνξ, καθάπερ ῥεύμωτος., ἕκωξα παθο- 
tionem et reítiturionem , multam eius ἃ quo impediuntur de- 
tractionem atque expurgationem defideranuia. Sicut enim Sol 
.. non tum fit fplendidus, cum nubes effugit: fed cum femper 
t:lis fit, in nebula nobis obícurus videtur, ac vix Midas 

E Sic animus vim diuinandi non adipifcitur e corpore tanqua 
. pube egrediendo: fed iam nunc ea praeditus , oecatur ok 
| permixtionem et confufionem cum narura- mA Quod ne 
— miremur, aut fidem rei derogemus, videamus, fi nullam aliam 
n- animi facultatem, faltem eam du: ae ex aduerfo refpondet diui- 


r Drueterita Klar ac reti inet ; aut potius ea quae non funt. 
— Eorum enim quae facta fant nihil eft neque fabfiftit, fed 
- fimul exfiftunr omnia et intereunt, fiue facta, fiue verba; fiue. 
1 allectiones, tempore fluminis inftar omnia proripiente. Ifta au- 
᾿ | tem 
| 


20. κλέπτοντος, ὥσπερ) totum ifthuc expungito. Xy. 
- Quae in medio inreriectafunt — /auder, 
- horum verba, non funt Plutar- 
7 «chi, fed le&oris: quicumfibi — 2r. Non improbo δυσφα- 
τ fummam eorum, quaehicdif- νὴς. grandius tamen fonaret 
-- putantur, annotaflet, σημείω- — ct Plutarchum magis deceret, 
᾿ς sig illa librariorum incuria, affe&atorem poéticorum voca- 
quod non eft infrequens, in. bulorum, óvecpazs, acgre lu- 
textum irrepíit. itaque ergo — cea. Reiske. 


, 





iB 22. περὶ 
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Φέροντος. αὑτή δὲ τῆς ψυ "ens ἡ | δύναμις 8 8x oid ἐντινο 
τρόπον ὠντιλαμίβαν ομένη, τοῖς μη παρϑσι φαντασίαν 
ve 8ciay περιτίϑ᾽ Ww. ὁ μὲν γὰρ Θεσσαλοῖς περὶ "Av- 

55 δοθεὶς opo ἐκέλευε φράζειν 5 κω T οὐκοήν, 
a TE δέρξιν. ὲ μνήμη: X04 kao ay πραγμα,- 
τῶν aon «0H τυφλῶν ὄψις ἡ ἡμῖν ἐς»ν. ὅϑεν (ὡς ἐφην) 
8x ἔτι ϑαυμοπο ev, ei κρωτᾷσα TOY μηκέτ᾽ ὄντων, προσ- 
λαμβάνει: πολλὰ τῶν μηδέπω “γεγονότων. ταῦτα yag 
αὐτῇ μᾶλλον προσήκεε, καὶ τὅτοις συμπαϑής d ἐς. καὶ 
γάρ ἐπιβάλλεται Κα προτίψεται πρὸς TO “μέλλοντα, 
xol παρῳχημένων ΜΟΊ τέλος ἔχοντων eri. oT ot, πλήν 
TS μνημονεύειν. ταύτην ày ἔχιϑσαι τὴν δύνωμιν ψυ υχαῖ 
σύμφυτον μὲν X04 οὐμυδρὸν ^3 καὶ ϑυσφάνταςον, à ὅμως 
ἐξανϑϑσι. πολλακις X04 ανοωλωμίβανδσιν € £y T€ τοῖς &vv- 
σνίοις καὶ περὶ τοὺς τελετοὶς ἔνιαι. xot o8 γινομένῳ τῷ 


tem vis animi, nefcio quo modo ea apprehendit, et non cum 
fint, iis tamen fpeciem ac fubfítantiam circumponit. Sane ora- 
culum Theffalis de Arna datum iubebat eos 
V, fum oculis capti, muti vocemque motare. 

At memoria nobis et furdorum auditio, et vifio coecorum eft, 
Itaque, ficut dixi, mirum non eft, fi appréhandge quae iam 
effe defierunt, multa. etiam nondum qu:e- funt adfeifcat, - 
Haec enim ei magis conueniunt, et ab his Rue quodam 
adficitur. Accingitur enim futuris, eaque aggreditur, a prae- 
teritis et finem naciis abfoiuta, dms quatenus eorum meminit. 
Hanc ergo vim animi cam habeant innatam, obfcuram tamen, 
et imaginatu difficilem, quidam tamen (abito-id fomnis aut 
facrificiis eflorefcunt, eaque vtuntur, fiue quod tum corpus 

munda- 


22. m'egi "Αρνης] Sic legen- hic Plutarchus citat. Simile 
dum, non A:vzc. Efítautem eft in oraculo Delphico Lydis 
Arna Theffaliae vrbs, colonia dato apud Herodot. Κλειοῖς 
Boeotorum, de qua oraculum : καὶ CUP ξυνίημι. καὶ a φω- 

"Aeyy Xngeouoa μένει Βοιω- νεῦντος «axe. Meminit B. 

τιον ἄνδρα. Tertullianus de Oratione. Xy- 
EuftathiusinprincipiumBoeo-  /auder. 
tiae Homeri, et Stephanus in 
"Agyn , ibique nos plura. for- 23. f. m μὲν, ἀλλ᾽ 
te ex eo oraculo eft id, quod ἀσϑενῆ καὶ ἀμυδρὰν. Reiske. 


24. 50 
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σώμωτος» j Tw κρᾶσιν οἰκείαν προς τῶτο λαμίβανον- 
τος, ἤ τὸ λογιφίκον ΑΙ ᾧροντιφικον νίεσϑαι! καὶ οὐπο- 
λύεσθαι τῶν παφόντων , GLAD Go καὶ Quir ac ioi τῷ 
μέλλοντος ἔπισφεφομένας Mis ἃ γαῶρ. ὡς Εὐριπίδης Φη- 
ci, μάντις ἄρις os, ὅστις  εἰκοίζει καλῶς, οὐ ὅτος ὁμό- 
Qeo» μὲν eie καὶ τὰ νῶν ἔχοντι τῆς ψυχῆς , Mgj pev 
εἰκότος ἡγδμένω na ὁδὸν ἑπόμενος. τὸ δὲ μαντικὸν, 
ὥσπερ yea ματεῖον ἄγραφον 2t ἄλογον Ao. οἰόριξον 
ἐξ αὐτῷ, δεκτικὸν δὲ Qavrasay 325 πάϑεσ, καὶ προαι- 
σϑήσεων , ὠσυλλογίτως ἅπτεται TE μέλλοντος, ὅταν ἐκ- 
σῇ μάλιξω τὸ παρόντος. ἐξίξαται δὲ κροίσε; «0H δια- 
ϑέσει τϑ σωμῶτος,. ἐν μεταίβολῇ γνόμενον, ὃν évdacie- 
σμὸν ka Ege, αὐτὸ μὲν ἐξ αὐτῷ τὸ σῶμα τοιαύτην 
πολλάκις Ἰσχει διάϑεσιν᾽ ἡ δὲ γῆ πολλῶν μὲν ἄλλων du- 


mundatum eft, fiue aptam ad hanc rem confecutum tempe- 
riem, fiue quod mens laxata et a praefentibus liberata, ima- 
ginandi vim futuris intendit. Non enim, vt Euripides. ait, 
Opzimus is eft vates , probe qui coniicit, ^* 

Sed hic quidem intelligens eft vir, rationem praecedentem 
ac indicio probabili ducentem fequens. Vis autem diuinandi, 
tanquam tabula feripturae expers, ratione carens, et infinita 
ex fefe, capax tamen ortarum a vilis affectionum et praefen- 


.fionum, abfque vlla ratiocinatione futurum attingit, maxime 


vbi e praefenti exit ftatu. Hoc fit, cum ob temperiem et 
aflectionem corporis mutatio ei accidit, quae enthufiafmus, 
hoc eft diuinus inftin&us, dicitur. Ipfum quidem corpus ex 
feipfo huiusmodi confequitur affectionem. — Terra autem cum 

anulta- 


25. δεκτικὸν δὲ Φαντασιῶν 
τοῖς πάϑεσι. quod im affecli- 
bus fuis [aut proprzer affectus 
Juos] recipie pbanzafias. Reiske. 

* Opzimus is efft. etc] Tul- 
lius aliter reddidit, [i quis 
eum malit audire: 


24. f. ἢ τοῦ λογιςικξ καὶ 
Φροντιςικξ, διὰ τὸ ᾿ἄγίεσϑοαι 
καὶ ἀπολύεσϑου τῶν παρόν- 
των ἀλόγων A04 αἱ Φανταςικῶν, 
τῷ μέλλοντος ἐπιςρεφομένε. 
aut ideo, quod pars bominis va- 
Nin goude ez meditaudo facta 


ad fuzura feruzanda fe conuer- 


zit , poflquam a praefentibus zur- 


- Bud ez imaginationem exercen- 


δ . » 
ribus remifja atque abfoluza fuit. 


Reiske. 


Bene qui conüiciez, vazem bunc 
perbibebo oprimumr. 

Noíler cun fequentibos me- 

lius cohaerere videbatur. Xy- 


lander. 
26. à7- 


«^ 


792 PLVTARCHI. - 432.31. 


νούμεων ZWyos οὐνίησιν ey d Qo Oi s τοὺς μὲν, ἐκσατικρὸς 
X0 νοσώδεις καὶ ϑανωτηφόρους, τος δὲ, χιρηςοὶς καὶ 
προσηήνεις ng ὠφελίμες, ως δῆλα ea γένονται πεῖροῦ 
σιροστυγχανδσιν. τὸ δὲ μαντικὸν δεῦμο καὶ. πνεύμο 


i 


Seiórorróv ἐ esi X0 OT VT GL Y , ἄν τε Xv.) ἑαυτὸ QW. οἐ- 
δος; ὧν TE με ὑγρᾶ νούμιουτος e Qeagiio ^7, κοτα- 
μιγνύμενον Yat εἰς τὸ σώμού: κρώσιν ἐμτεοιές τοῖς ψυ- 
A045 orig «04 ὥτοπον᾽ ἧς τὴν ἰδιότητα “χαλεπὸν εἰσπειν 
σαφῶς , εἰκάσαι δὲ πολλαχῶς ὃ λόγος diocc1. ϑερμό- 
τήτι ya X0] διωχύσε: πόρδε τινοὶς ὥνοέγει φανταςικὃς 


et 


72 μέλλοντος c εἰκός ἐς iy ᾽ ὡς oivog veio pute eie Ére- 
Qo. πολλοὶ νήματα καὶ λόγϑς οἰποκειμένδς xg Aat 
γοντούς οὐποχουλύσετει. TO yae βακχεύσιμον κοὶ τὸ  μού- 
γιῶθες μαντευτικὴν πολλήν ἔχθει κατ᾽ Εὐριπίδην, ὁτῶν 
ἔνϑεομος ἡ ψυ x γενομένη ἈΘῚ πυρώδης αἰπώσηται τὴν 
ευλάβειων, ἣν ἡ ϑνητὴ φρόνησις ἐπώγεσα πολλούκις PA 
gtoseiQes καὶ κατασίβέννυσι τὸν ἐνθ δσιωασμόν. ἅμα δ᾽ 


1 


multarum aliarum facultatum fontes hominibus effundit, alios . 
furorem diuinum, morbos, mortemque ferentes , alios vtiles, 
iucundos, et commodos , id quod ii qui accedunt, experien- 
tia deprehendunt: tum vero diuinandi flusus atque Spiritus 
diuiniflimus eft et fancifüimus, fiue is feorüi m per aérem, 
fiue cum liquore percipiatur, In corpus enim admixtus, tem- 
periem in animis ingenerar infolentem atque alienam ab vfi- 
tata. . Cuius proprietates difficile eft exprimere verbis, con- 
|» je&uras autem multiplices de iis ratio fuggerir. Calore nimi- 
rum et diffufione meatus aperiri quosdam 1maginandi fütura 
praeditos facultate, probabile eft, quemadmodum vinum fub- 
latis ad cerebrum vaporibus multos animo fotus infert, mul- 
taque eius fenfa abdita prius et occultata detegin. Multa enim 
vis diuinandi bacchationi et furori ine(t, ii quidem Euripidi 
credimus: quando incalefcens animus atque ignitus metum 
amolitur, quem humana prudentia inducens faepenumero - 
auertir et reftinguit diuinum inftinclum. Ad haec non abs re 
| dici 

26. 0c. redit enim ad alienum. — Sententia flagitat 
πηγάς. et fic quoque cod, T. παραγένηται. Reiske, | 
et V. Reiske. 28. ἀνοίγειν Φαντας μὲς M 
27. ἀφαιρζτοι Verbum τὲ μέλλοντος, εἰκὸς &giv.. vi- 
incomniodum et ab hoc loco dit quoque Xylander. Reiske, 
, 20. τὰ] 
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ἄν τις 8 ἀλόγως καὶ | ξηρότητα φαίη, HET τῆς | ϑερμότη- 
τος ἐγγινομένην, λεπτύνοιν red πνεῦμο KOH ποιεῖν aud ego 
δὲς καὶ κονγοθόν. αὑτῇ voe Enea ψυχή3», καϑ' Ἡρώά- 
KAETOY. ὑγρότ ἧς δὲ 8 μόνον ὄψιν ἀμβλύνει Lo οὐκοήν, 
0 2o καὶ X ὠτόπτρων ϑίγεσῶω ΜΟΙ μέχος A04 προς ae 
ρας 3: aeuges vm λαμπρότητα καὶ TO φέγγος. τὸν» 


dici poffe videtur, ficcitatem vna cum calore animo ingene- 


ratam, fpiritum reddere tenuem, aethereumque .eum et pu- 
rum redigere. iTaec eft enim illa Heracleti anima ficca optima, 
Humiditas non vifum modo et auditum hebetat , fed et fpecu- 


lis incidens fplendorem et aéri lucem. adimit. 


29. re] 1. rc. Reiske. 

20. αὑτὴ γὰρ ξηρὰ ψυχὴ] 
Talis, inquit, "eli ea anima, 
quam ficcam Heraclitus vocat, 
et praeftantiffhmam dicit. Pla- 
ne ita locutus eft in Romulo, 
ὠποϑέωσιν tractans: αὑτὴ ψυ- 
xà ξηρὴ apis καϑ' Ἡράκλε:- 
τον. Heraclii nempe fuit 
fententia, animam ficcam effe 
optimam, 


Galeni locam citans, in quo 
deprauate αὐγὴ pro αὕτη Ícii- 
ptum eft, in dubium vocat 
noftram jeBtionem, et e Gale- 
no putat caítigandam. idem- 
que etiam mendum ;nfedit li- 
bri octaui de praepar. Eunang. 
Eufebii fini. Caeterum non 
multo ante vox ἀφαιρῆτοι eft 
fufpeda. Et mox τινὰς ἀνοί- 
ει. Si legas ἀνοίγειν. et di- 
ftin&tionem, quae eft ante εἰ- 
κός &giV, in coli notam muta- 


'tam his ipfis verbis poftponas, 


locum (puto) correxeris, Xy- 
lander. αὐὴ γὰρ ἡ | ψυχὴ xad 
"Heax*errov. vocab. «v4, id 
eft /icca, expofuerat aliquis le- 


Itaque hic quidem 
'Turnebo minime affentior, qui 


Told. etiam 
non 


Gor in fuo cod. per ξηρὰ. id 
alius in textum immifit, et fic 
deinceps natum ex au fuit 
αὐτὴν nonanimadauertentibus, 
ilud gloffam, hoc fcholium 
effe. v. hac de Heracliti cele- 
bri dictione doctam nefcio cu- 
ius differtationem Vol, V. to- 
mo 3. Obferuat. Mifcellan. Am- 
Relodam, p. 42. fq. Reiske. | 


31. Illa καὶ μίχος καὶ πρὸς 
ἀέρας omnino funt vitiofa, et 
quomodo Turnebus legerit, di- 
vinare non valeo. pro πολὺ- 
7r2ecy quidem non dubito quin 
legendum fit eroAvzrogov. &- 
σφιγξε autem pro ἐσφυξδ, 
quod prope abeft, neque huc 
quadrat , reponerem: et mox 
ἐπέχει. vbi , legebatur fenfus 
detrimento «7r» i. Quod ad 
veríum Empedoclis attinet; 
ἀρόκον viX puto genere foemi- 
nino vfurpari. Quid fi fic? 

Βύσσῳ δὲ γλαύκοιο κρόκου 

AUT MAG ET 0H αἴϑος.᾿ 
Xylander. καὶ μίχος } num 
X04 X) χρων, καὶ πτρὸς [ez prae- 
rea] ἀέρος, Reiske. 


22. [Sa- 
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ἀντίον Tr αὐ 0 πεοιψύξε; τινὶ καὶ πυκνώσε; TE σνεύ- 
poros, οἷον βαφῆς 32 σιδήρε τὸ zr Qe yao noy μόριον ἐγ- 
yiveo dod Xl σομᾶσϑαι τῆς ψυχῆς. ὃκ ὠδυνατόν ἐ ἐπι. 
κα] μὴν ὡς κωσσίτηθος pavor ὃν ros αὶ πολύπυρον 33 σὸν 
χαλκὸν ἐντακεὶς ὦμο μὲ ty ἐσφυξε καὶ κωτεπυκνῶσεν, 
ἅμα δὲ λαμπρότερον οπέδειξε ΟΊ καϑαφώτερον᾽ ὅτως 
δὲν ἀπέχοι 9 τὴν μαντικὴν cy oe u MA OL VY cies oy τι ταῖς 
ψυχαῖς καὶ συγγενὲς EXSC OY ἀνα Ng Bv T μανοὺ 
ΚΑΊ cuve yer ἐνωρμόττεσαν.. ἄλλα yate ἄλλοις οἰκέτο 
x4 πρόσφορα. καν)αύπερ τῆς μὲν πορφύρας ὁ κύαμος, 
τῆς δὲ κόκκδ TO νίτρον δοκὲ; τήν βαφὴν & ἄγεν 5 μεμι- 
Ὑμένον᾽ βύσσῳ δὲ γλαυκῆς κρόκϑ κωτο μίσΎΕΤΟΙ ως 
E μπεδοκλῆς εἴρήμε περὶ δὲ τὸ Kudve καὶ τῆς ἱερῶς 78 
᾿Απόλλωνος ἐν Ταρσῷ μουχιοοίφας. ὦ φίλε Δημήτοιε, ca 
λέγοντος ἥκϑομενν ὡς ὁ Κύδνος μᾶλλον Prata arie σίδη- 
ρον ἐκᾶνον, ὅτε ὑόωρ ἄλλο τὴν μοχιαιραν 36, ἢ ἐκένο" 


- 


non eft nefas refrigeratione et denfatione fpiritus, ad inftar 
tincturae ferri, vim praefagientem animo indi ac durari. Et 
quidem ficut ftannum illiquefactum aeri, quod rarum eft ac 
multis hians meatibus, fimul hoc et ftipat denfatque et fplen- 
didius puriusque redigit: ita nihil impedit, quin diuinandi 
facultas, vapor quippiam coníentaneum et cognatum animo 
habens, laxas eius partes impleat, concinnet, ac contineat. 
Alia enim aliis funt conducibilia. Sic faba purpurae, nitrum 
. €occi tin&turam expedit admixtum, et vt Erpedocles ait, 
Glauci flere croci byffus imniftezur. amoenus. 
de Cydno autem, et facro Apollinis qui "Tarfi.eft gladio, te, - 
mi Demetri, narrantem audiuimus, gladium eum nulla alia 
aqua perinde tergi et purgari, ac fluminis eius. Sicut etiam 
Olym- 


Bap. Reiske, 35. ἄγειν] num αὐξειν. att- 
πολύπορον et ἔσφιγξε — gere. an contrarium λύειν vel 
leg. eife non latuit Xylandro, ἀμβλύνειν. Reiske. : 
et confirmant quoque codd. 
T. V.P. Reiske. 36. τὴν uzxougmv videtur 
34. Subaudi τὲ πιϑανδ poft delendum, vt fcholium di&io- 
ἀπέχει. ἐκ ἀπέχει Plutarcho — nis τὸν σίδηρον ὃ ἐκεῖνον. Reiske. 
joda EX ἀπέοικε. V. p. 680, 


7. [ed. Fr.] Reiske. 
37. ov- 
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wot a 7r ep £y Ὀλυμπία τῆν τέφραν meon Adr radi τῷ 
βωμῷ xol περιπηγνύδσιν ἐκ τῷ ᾿Αλφοδ παροχέοντες 
00x , ἑτέρῳ n πειρώμενοι ποταμῷ, 8devi θύνανται, συν- 
ἀγαγεῖν 8d: κολλῆσαι τὴν τέφραν. | 8 ϑαυμαςέον ὃν, εἰ 
σολλὰ τῆς γὴς ἄνω δεύματα μεϑιείσης. ταῦτα μόνα 
τοὺς ψυχάς ἐνθδσιαςικὼς διωτίϑησι, KH Qavras "κῶς 
T8 μέλλοντος. ἀμαχεὶ δὲ Kou T τῆς φήμης συνοΐδε; τῷ 
λόγω. A04 yate reda τὴν περὶ τὸν τόπον ὑναίμων 
ἐμφανῆ γενέσϑαι πρώτον ἰσορδσιν, νομέως τινὸς ἐμπε:- 
σόντος κατα τύχην, εἰτ o6 φωνάς evo φέροντος ἐνθδσιώ- 
dere , ὧν τὸ μὲν πρῶτον οἱ παραγενόμενοι i κωτεφρένουν, 
ὕξερον δὲ γενομένων, ὧν προέεστεν ὃ ἄνθρωπος, ἐθαύμα- 
σαν. οἱ δὲ λογιώτατοι Δελῴῶν Ao τὄνομα TB eO eo- 
7S8 διωμνημονεύοντες Κορήταν λέγεσιν. ἐμοὶ δὲ dexe& 
μάλιΞα τοικύτην πρὸς τὸ μαντικὸν πνεῦ μου. λαμβάνειν 
σύγκρασιν ψυχῇ. καὶ σύμπηξιν, οἱοίν 7rQos τὸ φὼς ἡ o- 
ψις ὁμοιοη Jt yy mojevov " eQ3aAug TE γάρ ἔχοντος 

τήν ὁρατικὴν δύναμιν, gdtv ἄνευ Φωτὸς ἔργον ἐπὶν, ψυ- 
χῆς TE TO μαντίκον ὠσστερ CAJA δῶται, TB συνεξώπτον- 
τος οἰκείξ καὶ συνεπιϑήγοντος. cOey οἱ μὲν Zr 020i τῶν 
zrgo'yeveséoov vos «ot τὸν αὐτὸν W&'yB8VTo Oecv Απολδλωνῶ 


Olympiae cinerem aqua Alphei amnis affufa arae circumglu- 
tinant ;; cum nulla hoc alia poflint aqua efficere. Non eft igi- 
tur mirum, fi terra multos alios liquores edente, ΜῈ foli ani- 
mis enthufiafmum et. futurorum imaginationem inferunt. 
Citra controuerfiam porro hanc rationem fama confirmat. 
Heic enim vim loci huius primum innotuiffe ferunt, cum cafu 
paítor quidam in eum incidiffer, vocesque deinde a diuino 
inftin&tu edidiffet profectas. — Quas cum initio fpreuiffent qui 
aderant, poítea euentu probatis quae is praedixefat, mirati 
funt. Delphorum doctifimi, nomen quoque hominis perhi- 
bent Coretam. Mihi vero videtur maxime huiufmodi cum di- 
vinatione contemperationem atque cohaefionem animus ad- 
mittere, qualis eft vifui cum luce confentiente. Oculus enim 
videndi facultate praeditus nihil fine luce agere poteft, et 
' animi vis diuinatrix, tanquam oculus, fua quadam re indiget, 
a qua incendatur arque exacuatur. Quare multi antiquiorum 
effe vnum iode deum Apollinem etSolem putauerunt. 

PLY T. T. VII. Yy Qui 
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κα] ἥλιον᾽ οἱ δὲ τὴν καλὴν καὶ σοφὴν ἐπιφόμενοι καὶ Ti- 
μῶντες GC GLA O* OY . 670€ σώμα πρὸς ψυχήν, ὄψις δὲ E 
στρὸς v8v, (Qus δὲ πρὸς οὐλήϑεεον ἔφξι, TUTO τὴν (Na δύ- | 
p eiat Gov εἶναι σοὺς τήν ᾿Απόλλωνος φύσιν; ἔκγονον 
ἐκείν καὶ Τύκον ὄντος 37 ael γινόμενον , αεὶ TÉTOY ὥστο- 
Φαίνοντος. ἐξώπτει yae X04 Tr Qoe y TO καὶ συνεξορ- 
μὰ τῆς αἰσθήσεως τὴν ᾿δροστικήν δύναμιν ὅτος. τῆς 3 
ψυχῆς τὴν μαντικῆν, ἐκέάνος. οἱ μέντοι δοξάζοντες ἕγο 
X04 τὸν αὐτὸν “)εὸν εἶναι , εἰκότως ᾿Απόλλων, 0 ὙἿ κοι- 
yos ἀνέθεσαν τὸ χρης ἤριον , οἰόμενοι τήν διάθεσιν καὶ 
κρῶσιν ἐμποιεῖν τῇ γῇ τὸν ἥλιον, xp ἧς ἐκφέρεται 3 39 
τάς μαιντικοὶς αἰγωνυμιασεις. αὐτὴν μὲν ἕν τὴν γῆν 
ὥσπερ Ἡσίοδος, ἔγνων Φιλοσέφων βέλτιον διωνοηϑεὶς, 
στοίντων ἕδος οὐσφωλὲς σροσέζπεν , ὅτως Ae ἡμεῖς xo 
οὐΐδιον «oj ἄφθαρτον νομίζομεν. τῶν δὲ περὶ αὐτὴν δυ- 
γούμεων. “πῆ μὲν. ἐκλείψεις . πῆ δὲ γενέσως,. GE δὲ 
μεταξώσεις κα] μετοιῤῥοίως ἀλλαχόθεν εἰκός ἐξεσυμβαί- 





Qui vero proportionem pulchram ac pieniód fane rem' 
cognitam habent ac magni faciunt: ii ficut corpus ad animum" 
vifus ad mentem, lux ad veritatem fe habet, ita Solis faculta- 
tem Íe habere cenfent ad naturam Apollinis. Illam huius 
propaginem foetumque exiftimantes, illam ἴε mper ab hac quae 
/ demper eft procreari. llle enim accendit, producit atque ex- 
citat videndo fentiendi vim : hic animi diuinatricem facultatetn, 
| At qui vnum eundemque déum eos effe fenferunt, probabili 
ratione moti Apollini et Terrae commune oraculum adfcripfe- 
runt, arbitrati Solem terrae ingenerare affectionem iftam et 
temperiem, a qua vapores ad diuinandum facientes exhalent. 
Ipfam proinde terram, vt Heliodus melius, quam a nonnullis 
factum eft philofophis, re confiderata appellauit 
lumoram fedem cunctorum: — — 
ita nos quoque fempiternam interitusque expertem ftatuimus, 
facultatum autem eius aliquando defectus, aliquando ortus, 
nonnunquam alio migrationes probabile eft euenire, vniuer- 
: íique 





31. ovr wc, reapfe, vere. R. 39. Senfu du&i ἐκῴερε- 
c9o4, et [paulo poft] σπροσ- 

38. ἅτος, ὡς τὴς ψυχῆς. εἴπεν legimus, pro ἐκφέρεται 
Reiske, et, στροσειπτεῖν. Xylander. ;3 


40. f. 
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yety , xz κυκλεῖν ἐν αὐτῇ τὰς τοιαύτας ἐν τῷ X góc 

παντὶ 39 πολλάκις περιόδος, ὦ ὡς ἐς: τεκμαίρεσθαι τοῖς 
φαινομένοις. λέμνων τε Ὑῶῤφ "ye yevaci καὶ TIOT LADY, 
ἔτι. δὲ πλείονες d! Vot μοίτων ϑερμῶν, c CzE μὲν AUS 
καὶ φϑοραὶ 7c ντώπασιν; ὁστϑ δ᾽ οἵον αἰποδρώσεις «o4 
καταδύσεις. το πάλιν ἐκὲς duoc Χρόνον ἐπιζφοινομέ- 
νη 15 τοῖς eam. ἀμ ἢ πλησίον ὑποῤῥέοντα Ko. μεταίδλων, 
τὸ μὲν ἐξαμαυρώσεις γεγονέναι κενοίς, ὡς 43 τῶν περὶ 
Τὴν. "Av ik ἀργυρείων, καὶ τῆς ἐν Ευβοίωῳ χαλκίτιδος, 
ἐξ ἡ "s ἐδημιβργῶτο τῶ ψυ χρήλατα, τῶν ξιφῶν, ὡς Ai- 
σχύλος εἴρηκε. λαβὼν γάρ αὐτόδωντον. 44 Εὐβοϊκον. 
ξίφος, τῆς δ᾿ ἐν Καρφύξω πείρας 45.. χρόνος & πολὺς, e D 


fique temporis' circuitu tales conuerfiones in ea reuolui, 
Quod coniicere licet ex iis quae animaduerti fenfu poffunt. 
Nam et lacus, et amnes, ac frequentius thezmae quibusdam 


"in locis defecerunt ac omnino euanuerunt, in aliis quafi fuüb- 


terfugerunt ac delituerunt: aliquanto poft tempore rurfum 
iisdem aut vicinis locis exftiterunt. lam metalla quaedam. 


.prorfum exinanita iacent: 


et in Euboea aeris venae, 


vt in Attica fedurae argentariae, 
ex quo cudebantur gladii qui 


aquae tinctura durabantur, quorum fic meminit Aefchylus: 
Sumens acutum. mucronem. Euboicum. mama. 


40. f. ἐν τῷ μαμρῷ χ χρόνῳ 
στάνυ πολλάκις. Reiske. 
| ag. πλείονες] 1. πλεονακις. 
multo frequentius calidos fon- 
tes defecille, aut rurfus ebul- 
liiffe, quam fluuios, aut la- 
cus, fi ignificat. Reiske. 

42. διὰ χρόνον ἐπιφωινομέ- 
»/, mendole. διὰ Χρόνε le- 


gendum, quod Attice fignifi- 


cat Jongo poft zemporis inzcrual- 


lo. et ézidDaívero4 , aut ali- 


quid tale, 
Xylander. 

42. διὼ χρόνων [ v. p 
27. ed. Lr. i 


ftructura. requirit. 


437 
barres ἐν 


Yy2 


Neque diu eft quod Caryítia rupes defit fimul cum marmore 


pro- 


τοῖς αὐτοῖς τόποις, ἢ πλη- 
σίον ἐπιῤῥέοντα. καὶ μεταλ- 
λων δὲ λέγοντοι τὸ μὲν ἀἄνα- 
Maure [vel ἀνακαλύψεις} 
τὸ δὲ αὖ ἀμαυρώσεις γεγονέ- 
νοῦ καὶ πενώσεις. ὡς τῶν π΄. 
Xylauder. 

44- αὐτόϑήκτον lego. non 
enim ὦ pro 7 hic agnofco. Xy- 
lander. αὐτόϑηκτον eft fer- 
rum, quod folummodo füigi- 
dum caditur absque i igni, fo- 
lum, merum per fe acuitur, 
quod candefieri non debet, vt 
emollefcat. Reiske. 

45. ἐν Καρύξῳ πείρας) Pe- 


{12 


708 ΙΝ ΑΙ 434. 6. 
ὃ πέπαυται μηρύμαωτα λίθων μαλακὰ νηματωδη συνεκ- 
φέρεσω 46. καὶ yog ὑμῶν ἑωφουκέναι τινοῖς οἴομαι χιει- 
ρόμοκτρο ΚΟ] δίκτυα καὶ κεκρυφαλδς ἐκέρ)γεν, ὅτε πε- 
ρικοομένδε. οὐδ ὁσ ὧν Qua] χρωμένων. ἐμβαλον- 
τες εἰς φλόγω, λαμπρῶ καὶ διαφανῆ κομίζονται. νῦν 
δ᾽ ηφάνιξαι!. καὶ μόλις οἷον ἶνες, ἢ τρίχες οραμαὴὶ δια- 
τρέχϑδσιν ἐν τοῖς μετάλλοις. . X9 Try oy τϑτων οἱ περὶ 
᾿Αφριτογέλην δημιδδγὸν ἐν τῇ γῇ τὴν ἀναθυμίασιν αο- 
Φαίνεσιν, ἢ X94 συνεχλείπον καὶ συμμεϑίξασθαι, καὶ 
συνεξανϑέιν πόλιν τοὺς τοιούτας Quaeris ονογκοίμόν ess. 
vxore, δὴ 47 περὶ μαντικῶν πνευμοτων διανοητέον. ὡς 
8x ἐχόντων αἰδιον. gd? οὐγήρω τήν. δυναμην., GM ὑπο- 
κειμένην μεταβολαῖς. καὶ γα ὄμβρδς ὑπερβάλλοντας 
εἰκός ἐς; κατοασίβεννύναι! καὶ κεραυνῶν ἐμπεσόντων δὲο- 


οἱ 


proferre ftamina quaedam mollia ac quafi fila lapidea ( exifli- 
mo enim quosdam veftrum vidiffe mantilia, retia, et inuolu- 
Ccra/ capitis ea ex materia coufecta: quae neque vruntur, et 
cum víu fordes contraxerunt, in ignem coniecta nitorem 
fplendoremque fuum recipiunt) plane enim defiir, er vix 
. graciles quaedam tanquam fibrae et quafi capilli eius materiae 
per metalla difcurrunt. At enim horum omnium opificem Ari- 
ftoteles facit vaporem qui eft in terra: cuius defectum, migra- 
tionem, nouumque ortum neceffe eft ifta omnia fequi. Haec 
itaque de fpiritibus diuinationi feruientibus cogitanda funt, 
vim eorum non effe fempiternam aut fenii immunem, fed 
matarionibus obnoxiam. Nam confentaneum eft et magnis 
eos extingui imbribus, et diffipari fulmiue iclis locis, maxime 

auteni 


tranfilit autor. poffet quoque 
illa durities fermonis euitari, 
fi poft πέτρας addatur 2, quae. 
quo fa&o. pendebit πέτρας a 


22e 'Turnebus, nefcio, an re- 
&e, et cur. Ipfe lego πέτρας. 
Vide ad hunc locum hiftoriam 
xxxvi mirabilium Apollo- 


nii noftri. Xy/ander. πέτρας. 
vt etiam Xylander. v. Philo- 
ftrat. p. 418. Caeterum hic 
eft anacoluthum. oratio in Ge- 
nitiuo coepta non continua- 
tur, fed ab hoc ad Nominat. 


τῶν vs. 8. p. 707. Reiske, 

46. συνεκφέρεσα) vnacum 
alis metallis, feu foflilibus, 
proferens. Reiske, 


47. ταὐτὰ δὴ, Reiske. 


48. ὑπο- 
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φορῶσϑοαι μώλιξτα δὲ τῆς γῆς ὑπὸ σώλϑ 418 γινομένης 
καὶ λωμίβανδσης ἱξζήματα X04 σύ γχυσιν. ἐν βώϑει με- 
ϑσασθαι 49 ταῖς αὐναϑυμιοσεις . ] τυῴλϑσϑαι ριον 
gama : ὡσερ ἐνταῦθα φασὶ παροωμένει em 5? τὰ περὶ 
τὸν μέγαν σφισμὸν 3! ὃς KO τὴν πόλιν ἀνέτρεψεν. ἐν 
δ᾽ Ὀρχομενῷ λέγεσι Aou γενομένδ 7r 0. ὃς μὲν av3Qo- 
gray d: (φῆναι τὸ δὲ vB Τειρεσία χοητήριον ἐκλιπεῖν 
παντάποσι. Kod μέχρι τϑ νὺν ἀργὸν dicc μένειν καὶ ὧν- 
' eudov. ei δὲ ἈΟΊ τοῖς περὶ Κιλικίαν ὅμοιοι συμβέβηκε 
7o 38v , ὡς axo pue 8dee ἃ ὧν ἡμῖν, o Δημήτριε, σοῦ 
Φράσοιε σαφέξερον. A04 ὁ “Δημήτριος " Οὐκ oido ἔγω- 
γε made νυν. οὐ7ῖο nuo γαρ (ὼς i5) πομπολυν ἤδη 
χιρόνον᾽ ἔτι δ᾽ ἤκμαζεν ἐ éug παρόντος Ko TO Moe X04 
TO ᾿Αμφιλοχδ μαντείον. ἔχω ὁ εἰπέν τὸ 5: Μόψου 
παραγενόμενος πράγμα ϑαυμασιώτατον. ὁ "yoQ ἡγε- 


autem cum terrae motu concuffae in fefe fubfidunt ac con- 
funduntur, petere ima aut etiam plane elidi. Sicut hic aiunt 
veftigia apparere magni terrae motus, eius qui vrbem fubuer- 
tit. Orchomeni aiunt pefíte muitis abfumiis hominibus, Tire- 
fiae oraculum plane defecifle, et in hunc vfque diem manere 
otiofum et murum... Idem d Ciliciae oraculis auditu accepi- 
mus: verene dictum, tu Demetri omnium optime expofueris. 
Heic Demetrius : Vt nunc, inquit, res habeat, ignoro. Scitis 
enim me permultum temporis iam peregrinando confeciffe. 
Cum autem eílem in patria, florebant adliuc Mopfi et Am- 
philochi oracula— Habeo autem rem apprime admirabilem, 
quae me praefente apud oraculum Mopfi euenit, quam ven 

referam. 


medicina. fententia flagitat 
ἐπιλελοιπένωι , aut σιγῆσω- 
Reiske. 


48. ὑποσάλξ. vno vocabu- 
lo. contremifcente. Reiske. 


49. Diftinguo et lego fic: 


καὶ σύγχωσιν ἐν βαϑει, με- 
Sizac9o. obflruclis. in pro- 
fundo per inufarctam terram 
mearzibus. Reis €. A 


50. παραμένειν corruptum 


eít, fed non fuccurrit idonea. 
Yy3 


51. Quando contigerit ma- 
gnus ille terrae motus, qui 
Delphos euertit, non memi- 
ni. Reiske. 


$2. τὸ] f. TQ. Reiske. 


$3. £ci] 


710 PLVTARCHI 434. 33. 
μῶν τῆς Κιλικίας αὐτὸς μὲν ὠμφίδοξός ἐ eg; 53 πρὸς τὼ 
Dé , δὲ ἀσθένειαν e sias eiu. TR yoxe ἦν ὑ- 
βριτῆς X04 φαῦλος, ἔχων δὲ περὶ αὐτὸν Ἐπικϑρείδς Ti- 
νος τὴν καλῆν δὴ Al 54 Φυσιολόγον ἐνυβροίζοντας , ὡς 
αὐτοὶ APySCi, τοῖς τοιότοις εἰσέπεμψεν οὐπελεύθερον, 
οἷον εἰς πολεμίων 55 κωτασκοπον. ἐνσκευασας ; ἔχοντο 
κωτεσῴφραγισμένην δέλτον, ἐν ἢ TG ἐρώτημα ἤν ἐγγε- 
γφαμμένον, &óevos εἰδότος. ἐννυχεύσως ὃν ὁ ἄνϑρ aros 
(ὠὡσπερ ἔϑος ἐπὶ) τῷ σηκῷ, ΜΟΙ κατ αποιμηϑεὶς οὐπήγ- 
yee με ἡμέραν ἐνύπνιον τοιϑτον. — vd oor oy ἔδοξεν 
αὐτῷ καλὸν ἐπιτάντα φΦϑέ ἔγξασϑαι τοσδτον᾽ Μέλανα, 
καὶ πλέον ἐϑὲν, αλλ᾽ εὐθὺς οἴχεσθαι τὅτο. ἡμῖν 6 μὲν. 


referam. Praefectus Ciliciae, homo dubiae de diis fententiae 
(quod ei accidifie puto propter imbecillitatem. incredulitatis. 
de iis conceptae) caeteroqui contumeliofus et praüus, cum 
circa fe haberet Epicureos, qui freti pulchra (fi diis placet ) 
ifta fua phyfiologia religioni illudunr, motus eorum vocibus, 
libertum ad oraculum Mopfi mifit, tanquam exploratorem in 
caítra hoftium, cum tabella obfignata, in qua nemine confcio 
quaefhonem fcripferat. Libertus cum pro more no&tem in 
delubro exegiffet, ac obdormiuiffer, facta die tale narranit 


fomnium. Vi(um fuiffe fibi adftare virum pulchrum, qui vna 
hac voce, Nigrum, E, ftatim difceflerit. Abfurdum nobis 
hoc 


ponit, iufolentiam , hoc eft in- 
folentem, proteruam et arro- 
gantem ferocemque philofo- 
phiam, zalibus. affricant, qua- 
les fcil. funt legati et alii ma- 
giítratus literis aut non imbu- 
ü, aut non fatis inftrucli. nam 
poft τοῖς τοιέτοις comma po- 
nendum eft, et refpicitur ad 
Ciliciae legatum. Reiske. 


53. ἐς] aut £51, aut po- 
tius ἔτι». fubaudito ἣν. Reiske, 

S4. τὴν καλὴν δὴ καὶ] Vi- 
detur legille Turnebus: διὰ 
τὴν καλὴν; etc. et pro “καὶ 
φυσιολόγον, Φυσιολογίαν, 
nifi fubaudias φιλοσοῷίαν. 
nam, quod ex Lucretio, Ci- 
cerone, Plutarcho, aliisque 
notum eft, Epicurei freti (ua 








philofophia animos hominum 
religionis iugo liberabant. Lo- 
cus eft ν᾿ ποίας. Xylander. Si 
integer locus eft, fubaudien- 
dum eft ὕβριν. qui praeclaram 
ilam, quae rerum caufas ex- 


M 


35. “εἰς στολεμίων}) fubaudi 
ἐπικξατειαν. poffet quoque 
εἰς πολεμίων legi, fecil γὴν. 
[ed eo non eft opus. Reiske. 

56. Diftingue: oec Sa. 
ἸἼδτο ἡμῖν — Reiske. 


51. ἐκεῖ-, 
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ἄτοπον ἐφάνη καὶ πολλῆν. οπορίαν παρέσχεν" ὃ δ᾽ ἡγε- 
μ ὧν &xeo ἐξεπλάγη X04 προσεκυνήσεν , A04 σὴν δέλτον 
ανοίξως, ἐπεδείννυεν ἐφώτημα τοιϑτον γεγραμμένον" 

Ἡότερόν σο; λευκὸν, ἢ μέλανα ϑύσω ταῦρον; ὥστε Καὶ 
τὲς Ἐπικϑρείδς διουτροαπῆναι , κοῤκέῖνον αὐτὸν τήν τε ϑυ- 
Cía) ἐπιτελῶν, ΚΑΙ σέβεσϑαι dia. τέλβς TOY Μόψον. a 
μὲν &y- Δημήτριος ταῦτ᾽ εἰπων, ἐσιωπησεν᾽ ἔγω δὲ βου- 
λόμενος ὥσπερ τι κεζφαίλομον ἐπιδγῶναι τῷ λόγῳ, πρὸς 
τὸν Φίλιππον αὖϑις ἀὀπέβλεψα Xo] τὸν ᾿Αμμώνιον, ομξ 
καϑημένες. ἔδοξαν ὃ ὃν μοι βέλεσϑαι T διαλεχ vot, 
xor πάλιν ἐπέσχον. ο δ᾽ ᾿Αμμώνιος᾿ Ἔχει μὲν (Qn) 
Ax Dues » e Aot glas , σερὶ τῶν εἰ εἰρημένων εἰπεῖν. 
οἴεται γάρ, ὥσστερ οἱ πολλοὶ, Xo αὐτὸς s Ἔχ, ἕτερον 
εἰναι Toy ᾿Απόλλο ὠνού eor, "PN TQ ἡλίῳ. τον αυτῶν. 3 
δ᾽ ἐμή | μείζων e οὐπτορίο; καὶ περὶ | μειζόνων. ἄρτι yog Ex 
cà c 07 0s TO λόγῳ παρεχωρήσωμεν ἐκ τῶν Θεῶν τὴν 
μαντικήν ἐς δαίμονος, ἀτεχνῶς οὐποδιοπομπέμενοι ἐδ, 
νυνὶ δὲ μοι dox2 dd αὐτὸς πάλι ἐ ἐκείνδο EE EI A9 οὐεε- 


᾿λαύνε;ν ἐνθένδε τῷ χρηξηρίξ καὶ τῇ τρίποδος, eis πνεύ- 


hoc videbatur, multumque haefitationis iniiciebat. At prae- 
fectus coníternatus, flexisque genibus veneratus Mopfum, 
aperuit tabulam, oftenditque nobis hanc infcriptam quaeftio- 
nem, " Albumne- tibi, an. vero nigrum. immolabo taurum? 
Kaque et Epicureis pudor eft iniectus, et praefectus facrificia 
peracto ifto, deinceps Mopfum coluit. His dicis Demetrius 
conticuit. Ego autenr, qui fummam difputationi. imponere 
cuperem, fum in Philippum ac Ammonium intuitus, qui fimul 
fedebant. Videbaturque mihi velle aliquid. dicere, et rurfum 
vocem inhibere. .'Tum Ammonius: Habet, inquit, mi Lam- 
pria, Philippus etiam quae dicat de difíputatis. Ipfe enim 
quoque in eam, quae plerorumque eft, venitfententiam, Apol- 
hnem non..efie a Sole alium, fed eundem cum eo deum: 
Mea autem grauior eft, ac maioribus de rebus dubitatio. An- 
te, nefcio quomodo, oratione co rem deduximus, vt a. diis 
diuinationem ad genios vtcunque reiiceremus. Nunc vide- 
mur mihi hos iterum oraculo et tripode detrudere atque ex- 
turbare, diuinationis principium, immo ipfam fubftantiam | 
ac 

57. ἐκεῖνος. et fic quoque — 58. ἀποδιοπομπεμένῳ. red- 


«od. Petau. Reiske. | it enim ad λόγῳ. Reiske. 


XYy4 59. Poft 


εὐχιόμεννα . τί μαθόντες 


ἃς vim, 


liat) in animum introductiones, 


ait et ventri geniorum maximo. 
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435.5. 
μωτα X0 οὐτμὲς καὶ αἰγουνλυμιοσεις τὴν τῆς μαντικῆς 
ἀρχήν » μᾶλλον δὲ τὴν δσίαν αὐτὴν A04 τὴν δύναμιν ei οὐνού- 
λύοντες. αἱ y«e εἰρημέναι κροίσεις ΚΑῚ Θερμότητες ( αὗ- 
ται καὶ σομώσεις y 000 μᾶλλον 59 ἀπογεξσι τὴν δόξαν 
ὐπὸ τῶν Seav , καὶ TWO τοιϑτον ἐπιβολλεσι τῆς αἰτίας 
ἐπιλογισμὸν, οἵω σοιεῖ τὸν Κυκλωπῶώ χιρώμενον Εὐρι- 
πίδης" » 

Ἡ γῆ δ᾽ eivai yi » κἂν SEAT , κον μή |! ϑέλῃ, 

Τίκτϑσα σοίαν Tou πιοίνει βοτά. 
TAN ἐκένος μὲν 8 Φησὶ uem τοῖς etis , o. ἑαυτῷ καὶ 
τῇ μεγίπῃ ye^ei | δαιμόνων᾽ nues δὲ καὶ ϑύομεν κοι πφοσ- 
0o ἐπὶ τοῖς χρη5 ἡρίοις 9t εἰ δυ- 
vou. μὲν ἐν ἑαυτοὐϊς μαντικὴν αἱ ψυχαὶ κομίζεσιν., 4 δὲ 
κινϑσω ταύτην, ἀέρος τίς ἐξ, κρῶσις ἢ πνεύματος: αἱ 
δὲ τῶν ἱερίδων 62 καταφάσεις τί ᾿βέλονται , ΚΑΙ τὸ un 


in fpiritum, vapores, exhalationefque referentes. 
Quae enim commemoratae funt temperies, calores, et quafi 
aciei ac roboris ( qualia ferro candenti aquae tindura conci- 
fententiam noftram etiam 
longius a diis. abducunt: quandamque talem caufae oraculo- 
rum ratiocinationem proponunt, quali Cyclopem vti facit 
Euripides : 

Tellus oportet. Jet veliz feu non velit, 

Gignendo gramine faginez meum pecus. 
Hoc intereft , quod ille negat fe diis. facrificare, fed fibi ipfi 
Nos autem et facrificamus, 
et vora facimus, nefcio fane cur oraculorum ifthaec gratia, fi 
quidem animi noftri in fe vim habent dininandi, quam aéris 
aliqua aut venti excitet temperies. - Iam quid fibi volunt con- 
ftitutiones antiftitarum? et quod oraculum non editur, nif. 

| hoftia 





59. Poft ὅσῳ μᾶλλον vides; 


tur aiiquid deeífe, et auctor 


fic propemodum fuiffé ratio- 


cinatus: ὅσῳ μᾶλλον κατη- 
νωγκώσμξ £vou εἰσὶ καὶ' ᾿Φυσι- 
καὶς αἰτίαις ἐγγίζεσι, τοσδ- 


τῷ μαλλον ἀπάγουσι τ. ὃ. 


quanto magis bae cauf[ae e vatio- 
nibus naturalibus arcefJuutur, et 


nece[[itazibus naturae illigantur, 
ranto inagis opimionem caujfae 
efficientis. a diis auertunz, Κὶ, 
60. τί μαϑόντες) malim 
παϑόντες. Xylandey. 
61. ἐπὶ τοῖς χρηξηθίοις] eo 
fine , vt oraculis vtamur. Reiske. 
62. f. ἱερείων. victimarum 
requifitae qualitates, aut babi- 
tus 
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ϑεμιφεύειν, εἰ μὴ τὸ ἱερέξον ὅλον ἐξ ἄκρων Ἢ dita ὑπό- 


τρομον γένηται Kj κραδανϑῇ κωτασπενδόμενον 3 


ου 


voe crees TO sacr égm od τῆν κεφαλήν, ὥσπερ ἐν ταῖς ᾿ἄλ- 
Acus ϑυσίαες , αὐλοὶ πᾶσι des τοῖς μέρεσι" τὸν σοΐλον O- 
E K91 τὸν παλμὸν ἐγγενέσιθαι μετα ψόφε τρομώδους. 
ἐὰν γαρ μή τῶτο γένηται 9 τὸ μαντέρον. 8 Φασὶ χρημῶ» 


τίζων, 8d. εἰσώγεσι, τὴν Πυϑίαν. 


καέτοι Oe8 μὲν, ἤ 


δαίμονος 64 αἰτίαν τὴν πλείξ "ἢν Qa ED VT EG εἰκὸς L 
ταῦτα ποιέξεν M04 | νομίζειν, ὡς δὲ σὺ λέγεις, gx εἰκός. ἡ 
γαο ἀναθυμίασις ἃ 2 TE ποιῆται τὸ ἱερέξον ὅ5, ἄν τε μὴ 


i rad zo] 5 


τὸν ἐνθεσιωσμον, X04 διαιϑήσεν τὴν ψυ- 


χήν ὁμοίως : 8 τῆς Πυϑίας μόνον y ἀλλὰ καν TB TUXOv- | 


vos ἅψηται σώματος. 


fare caput, 


C9ev εὔηϑές ἐφ, τὸ μιῷ γυναικὶ 


hoítia tota ab imis talis contremifcat, dum liquor intertliban- 
dum. ei inuergitur, et concutiatur? Non enim fatis eft. quaf- 
vt in aliis facrificiis : 


fed oportet omnibus mem- 


bris trepidationem et concuílionem accidere cum. tremulo fo- 
nitu. hoc nififiat, negant oraculum refpondere, neque Pythi- 


am introducunt. 


Atqui certe neceffe eft, vt haec cum faciunt, 


. et fieri debere ftatuunt, diis aut geniis eorum caufam adícri- 
bant. quo tu modo rem explicabas, probabile non eft. vapor 
enim fiue tremat victima, fiue non tremat, vbicunque aderit, 
diuinum inftin&ctum incutiet, animumque afliciet. idque. non 
tantum fi Pythiae, fed fi quodcunque corpus attigerit; vt. in- 


£us Certi, absque quibus illae 
immolationi non funt idoneae. 
forte vitium eft in καταςά- 
σεις, et leg. eft κατασπείσεις. 
confecrationes per infufas im ca- 


, 
1 


νι 


po pur molas falfas er vina. v. p. 


437, 15. et 438, 8. [ ed. Fr.] 


- Reiske. 


ἢ 63. f£. κατασπενδόντων, fcil. 


| τῶν ἱερέων. quum popae molas 


X falfas et vina in victimae caput 
, effundumt, eaque caeremonia 
facrificium ipfum aufpicantur. 
Nam κατασπένδεσϑοι de ipfa 


eptum 


vi&tima in paffiuo dici, eft in- 
folens, et mihi quidem i igno- 
tum. Aese. 

64. ϑεοῖς μὲν, 5 δαίμοσιν. 
Reiske. 

65. ἀν τε mor τὸ ἱε- 
geiov] zrematz, concutiatur: men- 
dum. fieri poteft, vt fit zrT05- 
TO4. Paulo ante ἱερίδων “ἷς 
ταςάσεις confHzutiones lignifi- 
cat, id eft, vacuitatem varia- 
rum et turbulentatüfé 2ffectio- 
num, quas ei Enthufiafmus 
iniecit. Xylander. 

66. ποιήσει. Reiske. 


67. Aut 
/ 


BLOSS y 


πᾳ, PLVTARCHI 435.31. 


σιρὸς τοὶ μαντεῖα χρῆσθαι, καὶ ταύτῃ παρέχειν πράγ- 
para, φυλάττοντας οὑγνήν "οὐ [2i8 καὶ Lad aU BT UY. 
ὃ γάρ Κορήτας ἐκεῖνος; ὃν Δελφοὶ λέγϑδσι πρῶτον ἐμπε- 
σόντω τῆς περὶ τὸν τόπον δυνάμεως aio don παρασχεῖν, 
ἐδὲν ( (οἶμαι) διέφερε τῶν ἄλλων αἰπόλων A04 ποιμένων. 
εἴ ψε δὴ TETO μή Modos ἐξε, μηδὲ πλάσμα κενὸν, ὡς 
ἔγωγ: ms. "o | λογιζόμενος, TFI ovyo.g'av τϑτὶ 
τὸ μαντεῖον αἴτιον γέγονε τοῖς Ἕλλησιν, ἔν TE πολέμοις 
204 κτίσεσι πόλεων. ἔν TE λοιμοῖς καὶ καρπῶν αφορίαες, 
δεινὸν ἡ jy euet pi 9e καὶ προνοίοῳ τὴν εὕρεσιν αυτξ Ko4 
CL OX s DN τῷ ATO τυχῆν καὶ. αὐτομοτως ανοτί- 
ϑέεσϑαι. Πρὸς δὴ ταῦτ᾽, ( εἶπεν) ὦ Actuel 67, βού- 
Aot διαλεχ, θῆναι" “περιμένοις δὲ; Πάνυ μὲν ὅν IC oi | 
λισσος ἔφη ) Kon. πάντες STO ew y«e. ἡμᾶς ὁλό- 
γος κεκίνηκε. κούγω πρὸς αὐτὸν" Ἐμὲ δ᾽ ( εἶπον) & κε- 
χύηκεν. ὦ DAI TEE, μόνον, ἀλλὰ καὶ συγκέχυκεν, εἰ 
ig 
eptum fi fit vna muliere vti ad oracula, eique faceffere negotium, 
ac per omnem vitam caftam eam intadtamque feruare. Etenim 
Coretas ille, quem primum aiunt Delphi, cameum in locum 
incidiffet facultatem loco infitam demonftraffe, nihil ( arbitror) 
habuit quo alios caprarios aut paftores excelleret. fi tamen 
narratio de eo non eft fabula et inane commentum. Mihi 
quidem nugae videntur. et quoties ratiocinor, quantorum 
bonorum caufam Graecis hoc praebuerit opacubam d in bellis, 
condendis vibibus, peftilentiis , fterilitatibus: indignum faci- 
nus iudico, inuentionem eius atque principium non deo, ac 
prouidentiae, fed fortunae et cafui imputari. Hac de re cum 
Lampria paratus fum differere: modo tu Philippe, moram 
hanc aequo animo feras. Maxime, inquit Philippus, cum 
ego, tum omnes ifti. oratio enim haec tua omnes nos com- 
mouit. Me vero, inquam ego, non mouit tantum oratio 
haec, fed plane pudorem incuffit, fi in tanto tantorunt homi- 
ros, d onim 
᾿ ; ) 

67. Autpro Lamprianomen femper fi gnificatur, vbi ἔφην 
Philippi eft fabiiciendum, aut | occurrit. Abfurdum autem 
deinceps leg. vs. 13. «evo μὲν eft et inciuile, interrogato 
AY, οὶ Φίλιππος, [feil. περι- alio, alium refpondere, et fu- 
μένοι} ἔφην. nam Lamprias periori refpondendi ius prae- 
in hoclibello loquitur, et ille ripere. Reiske. 








68. Pro , 








- 
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τοσἕτοις καὶ τηλικὅτοις ὥσιν ἡμῖν 68 δοκῶ σα ᾿ήἡλικίων 
TO πιϑανῷ τῷ λόγδι καλλωπιζόμενος, οἰναερεῖν τι xor 
κινεῖν τῶν ἀληθῶς κα! deos περὶ τῷ ϑείδ γενομισμένων. 

οπολογήσομοι δὲ, μάρτυρα ἈΘῚ σύνδικον ὃ y Πλώτωνω 
παριξώμενος. ἐκεῖνος Yee eie Avaoryógoty μὲν ἐμέμ- 
Vere παλαιὸν 69, eri ταῖς φυσικοις ἄγων ἐνδεδυμένος 
αἰτίαις, καὶ τὸ κατ᾽ αἰνοίγκὴν τοῖς τῶν σωμώτων ὠποτε- 
λέμενον πάθεσι μετίων eei καὶ διώκων, τὸ ὃ ἕνεκο καὶ 
ὑφ᾽ 8, βελτίονας αἰτίας ὅσας ΟΊ ἀρχοὶς αφῆκεν᾽ αὐ- 
τὸς jn πρῶτος ῆ μάλιςα τῶν Φιλοσόζφων ὠμφοτέρας ὃξ 
πεξήῆλϑθε, τῷ μὲν Θεῷ τήν een ἀποῦιδὲς τῶν κατοὺ 
λόγον. ἐχόντων, 81, ὥπος Sega δὲ τῆν ὕλην τῶν ον γκοίων 
προς τὸ γινόμενον αἰτιῶν, ἀλλά συνορῶν, eri T3Ó£ πῇ Xo 
τὸ ΄πῶν etia dry ϑιακεκοσμημένον, g καθαρὸν δὲ οὐδ΄ 
οὐμγές eS, GM τῆς UNIS συμπλεκομένης τῷ λόγω 
λαμίβανες τὴν γένεσιν. ὁρο δὲ πρῶτον ἐπὶ τῶν τεχνι- 
τῶν οἷον εὐθὺς ἡ περιβόητος ἐνταῦϑω T8 κρατῆρος ἕδρω 


num coetu vobis videar praeter aetatem probabilitate fermo- 
nis fucum faciens conuellere aliquid aut in dubium vocare vo- 
luiffe eorum quae vere et diuinitus de rebus diuinis ftatuta 


.ac recepta funt. Purgabo tamen me, tefte ac patrono inte- 


rim Platone adfcito. Hic enim Anaxagoram veterem culpa- 
vit, quod nimis in naturales immerfus caufas , femperque ne- 
ceffitatem earum quae corporibus naturalibus accidunt affe&io- 
num confedans atque perfequens, finalem et efficientem cau- 
[am , praeftantiores in genere caufarum, et potiora. principia 
omififlet. Interim ipfe aut primus aut maxime omnium phi- 
lofophorum has vtrafque tractauit, itaquidem vt deo principi- 
um eorum quae ratione fiunt ad[criberet: neque tamen ma- 
teriam neceflariis caufis ad rerum ortum pertinentibus fpolia- 


— ret. perfpiciebat quippe, quod his caufis quaeuis res natura- 


lis ac expofita fenfui cum adornetur, nonífimplex eft aut mix- 


tionis expers, fed materiae cum forma implicatione oritur. 


Contideremus primum hoc in operibus artium. | Offert feno- 


bis ftatim famofus ifte craterae fundus fiue bafis, quam hy- 


' pocra- 


68. Pro ὑμῖν reftitue Updy. — 69. ἐμέμψατο τὸν παλαιὸν. 


Xylander. Reiske, 


70. £. 
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καὶ Queis T ἣν Ἡρόδοτος ἐπικρητηρίδιον ὰ ὠνόμασεν, 
αἰτίας μὲν ἔχοντος va πὺρ καὶ cit θήφον ἈΩῚ μάλα- 
ἕω, διοὺ πυρὸς καὶ U δατος βαφὴν 72. ὧν ἄνευ γενέσθαι | 
τὸ ἔνγον ϑθεμίοω μηχιανή᾽ τὴν δὲ κυριωτέραν Ago xc 
ταῦτα κινδσαιν, gj Qi τὅτων ἐνερΎϑσαν , ἡ τέχνη ΚΟΊ 
ὃ λόγος. τῷ ἔργῳ παξέσχε. ἈΟΙ μὴν τῶν γε μιμημα-, 
τῶν τότων X04 εἰδώλων ὁ ὁ ποιητὴς «ol ἡμιδογὸς ἐπιγέ-. 
γραπται᾽ 

P gore Πολύγνωτος, Θάσιος γένος, ᾿Αγλαοφῶντος 

| Ties περϑομέναν᾽ Ιλίϑ ὠκρόπολιν᾽ 

ὡς ὁρώται γρώψας" ἄνευ δὲ φαρμακειῶν 73 , ewreidév- 

τῶν Kod συμφ)αρέντων, aa NOI 802v 1 ἦν οἷόν τε τοιαύ- 
ΤῊΝ diode iv λαθεῖν AC I e ὧν ὁβελόμενος & c7 T- 
σϑαι τῆς υλινῆς OL s ζητῶν à ὲ καὶ διδώσκων το σα- 
ϑήματα καὶ τοὺς μεταβολὰς, ὡς aya μιχϑάσο, σινω- 
ris 7* ἴσχει, καὶ μέλαν; μηλιος, ἀφαιρεῖται τὴν τοῦ 


pocrateridium, id eft fupdamentum crateri fubftratum Hero- 
dotus appellauit. materiales hic crater habet caufas, ignem 
puta, ferrum, mollitionem vi ignis, immerfionem in aquam : 
Íine quibus nullo pa&o opus hoc potuit confici. praeftantio- 
rem tamen caufam, er quae, his mouendis operaretur ars et 
ratio operi praebuit. Praeterea exemplaribus his ipm: fi- 
mulacris, auctor et opifex infcriptus eft: 
Aglaophonze fazus, patria. Thafius, bolygibeit 
Arcis depinxit Dardaniae. exfcidium. 

ac pinxit, vt videtis, exfcidium Ilii. verum id fieri non po- 
tuit, vr nifi multis pigmentis tritis acinter fe permixtis pictu- 
tae haec efficeretur forma, An ergo qui vult materialem cau- 
fam attingere, quaeritque et docet affectiones et. mutationes, 
quae accidunt Sinopidi rubricae cum ochra permisxtae aut atra- 


mento cum melide, aliquid pi&oris detrahit gloriae? Aut qui 
je 





72. Diftinguo et lego: 
μάλαξιν διὰ rupis: en 
ὕδατος βαφὴν. Reiske. 


7 ὅδρ x καὶ βᾶσις. et 
| fic quoque T. et V. Reiske. 
71. ὑποκρατηρίδιον, non 


ἐπικρατηρίδιον: "Turnebus ex 
notiffimo Herodoti loco, qui 
eft libro primo. .Ex quo, et 
re ipfa apparet, pro Φύσις 
legendum δα, Aylander. 


73. Praefero d ῥμάκων, 
quod in codd. we. eft. R. 

74. Σινωπὶς] Rubrica fino- 

pica, de qua Plinius et. alii, 

non Xvwrwz:g. lllud autem 
σιδή- 











(436.41. DE ORACVLORVM DEFECTV. 717 


Πολυγνώτο Qc je£ow ; . ὁ δὲ 78 5 σιδήρε τῆν ςόμωσιν ἐπεξίων, 
καὶ τῆν μάλαξιν,, ὅτι τῷ μὲν πυρὶ Xa deis Ez ibid 
σέ. καὶ υσείκε; Τοῖς ἐλαύνεσι καὶ πλήττϑσιν, ἐμπεσὼν 
δὲ πάλιν εἰς voe enge Qyés s Ko τῇ ] Ψυχεότητι dicc 
τὴν ὑπὸ πυρὸς ἐγ γενομένην αἀπαλότητα M04 ARYGTTIT Ot, 
σεληϑεὶς κα] κατατστυκνωδεὶς e εὐτονίαν 10 X e Kot T, 
ἢ ἣν Ὅμηρος mide Kgorros εἶπεν, QTTÓy Ti TO τεχνί τῇ 
καλῷ τὴν αἰτίαν τῆς T8 ἔργϑ8 γενέσεως Y ἐγὼ μὲν 8X οἱο- 


| μαι. καὶ vete τῶν ἰατφικωὼν δυνοώμεων. ἔν,ο, τοῖς ποιότη- 


τας ἐλέγχϑδσιν, Τὴν δὲ ἰατρικήν à ez αἰνοιρϑσιν. ὥσπστερ 
οἰμέλει κοι Πλάτων ὁρῶν μὲν ἡμᾶς τῇ περὶ TOY eQSaA- 
μὸν αὐγῇ συγκεραννυ μένῃ “πρὸς TO 78 (Ne φὼς j oc es 
δὲ τῇ πληγῇ TE ecéQos arm opeuvópueves, ek οὖν jger3 τὸ κῶ- 
τῶ λό por: καὶ σπρονοιον ὁρατικδς y Ke GXBSIMES ἢ eyore- 
P9 KOH) AB yee ὡς φημὶ, δύο ποίσης γενέσεως, οοἰ- 
Tics ἔχϑσης, οἱ μὲν c Qodee παλαμροὶ ϑεολόγοι A04 ποιή- 


explicat qua ratione ferro duricies ac mollicies inducantur, 
(nempe quod ignilaxatum tundentibus et percutientibus cedit, 
in aquam autem recentem immerfum, ac frigore ob partam 
vi ignis reneritatem ac raritatem , coa&um in fe atque denfa- 
tum, robur acquirit et crafhiciem, quam Homerus vim ferri 
appellat) iccirco operis effe&lionem non relinquit artifici in- 
tegram? Non equidem opinor. Nam et funt qui vires me- 
dicamentorum aut qualitates examinant, nequaquam ii artem 
medicam abolentes. Sicut etiam haud dubie Plato videre nos 
oculorum fplendore cum Solis luce contemperato, ictoque aé- 
re audire dicens, non hoc negat, ratione et prouidentia no- 
bis facultatem videndi atque audiendi obtigiffe. In vniuer- 
fum enim, cum (vt dixi) quiuis ortus duas habeat caufas: 
antiquiffimi theologi atque poétae foli praeftantiori animum 

aduer- 


σιδήρε δόξαν palam eft falfum, mendofa. Sed onerare con- 
malimque cum lurnebo 7e- iecturis lectorem nolo. In mea 
χνίτε, aut γραφέως. namsg;- verfione liquet, quid legen- 
àyez plane inculcatum eft ab. dum fufpicatus fim. Secutus 


eo, quod fequitur. Feci au- eft fuos vel codices, vel fen- 


tem has orationes interrogati- fus Turnebus, cui me non 
vas, licut funt. Homeri de oppono, fed libertate mihi 
ftomofi locus eft Odyif. 1.393.  conceífa vtor. et iudicium eru- . 
Sunt in fequentibus multa ditorum facio. Xp/auder, 


15. ἢ 
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ταὶ τῇ κρείττον; μόνῃ τὸν vy προσέχειν εἵλοντο, τῶτο 
δὴ TO Κοῖνον ἐπιφϑεγγόμενοι πῶσι πρώγμασι" 

Ζεὺς pA Zeus μέσσω, Διὸς δ᾽ ἐκ πάντα πέλονται" 
τοὺς δ᾽ ανογκουίορς καὶ Φυσικοῶς 8x ἔτι προσγεσαν. αἰ- 
φίχις. οἱ δὲ νεώτεροι τὅτων ΜΟΊ φυσικοὶ προσαωγορευό- 
μένοι τεναντίον ἐκείνοις τῆς κωλῆς καὶ Μείας ὥποπλανη- 
ϑέντες ἀρχῆς: ἐν σώμασι Kol πάϑεσι σωμοίτων y πλη- 
ous TE Mg μεταϊβολοὺς καὶ, κράσεσι τίθενται τὸ σύμ- 
παν. ὅϑεν οἱἰμφοτέροις, ὃ “λόγος ἐνδεὴς TÉ προσήκοντός 
isi, τοῖς m" TOÀ; ὃ καὶ vp 8, τοῖς δὲ τὸ M ὧν καὶ δὲ 
ὧν ογνοθσιν; ῆ παφωλείσδσιν. ὁ δὲ πρῶτος ἐκφανῶς 
αψόμενος ὠμφοῖν, Ao τῷ κατοὶ λόγον σποιδντι Kod κι- 
y&vT. προσλαίβων ivo γκοοίως τὸ ὑποκείμενον gt] ποίσχιον, 
eroe ero Xo ὑπὲρ ἡμῶν πᾶσαν ὑποψίαν ἈΟῚ | διαβολήν. 
8 yc ᾿ἄϑεον ποιδμεν Ed. ἄλογον τῆν μαντικῆν, UAM μὲν 
αὐτῇ τῆν ψυχήν TS S ανϑρώπθ , TO d ἐνθεσιοςικὸν πνεὺ- 
μα καὶ τὴν αἰνουδυμίωσιν, οἷον ὀργανον 7 πλῆκτρον απο- 
διδόντες. πρῶτον μὲν ἡ γεννήσασα 75 γῇ τὸς ἀναθυμια-. 


aduertere dignati funt. fcilicet commune hoc omnibus rebus 
accinentes: 
Principium Iupiter, medium Iouis, omnia ab ipfo. 
Ad naturales autem et neceffarias caufas nunquam accefferunt. 
His pofteriores, quibus phyficorum nomen fuit inditum, di- 
verfo a prioribus inftituto , a pulcherrimoillo et diuino aber- 
. rauere principio. omnia corporibus, eorum perpeffionibus, 
So On Md. mutationibus, mixtionibus accepta ferre malue- 
unt. Quo fit, vt vtrorumque ratio imperfecta fit. his per 
ΓΙΑ etquapropter, illis e quibus rebus, et ob quas caufas 
factae fint ignorantibus, aut faltem non exponentibus, .Enim- 
vero is, qui primus liquido vtrumque caufarum genus attigit, 
certaque ratione efficienti et mouenti caufae adiunxit fübie- 
&um neceflario motionum capax: is nos quoque omni fini- 
ftra fufpicione et calumnia exonerat. Non enim dei aut ra- ἡ 
tionis expertem facimus diuinationem , dum ei pro fubie&to 
animum humanum, fpiritum autem feu vaporem enthufiafmos 
cientem inftrumenti plectriue loco tribuimus. lam primum 
terra 


45. καὶ yewvjcaca] Pendet dam deeffe. Reiske. 
hic Nominat. et indicat quaee 
76. avis- 

















—áÁ 


Mex mE 


ἐντείνοντας. Reiske. 
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σας. 0 δὲ πᾶσαν ἐνδιδὲς κράσεως τῇ γῇ καὶ μεταβολῆς 
δύνωμιν ἡ ἥλιος " νόμῳ πατέρων Θεός ἐ £Siy ἡμῖν᾽ ἔπ erro δαί- 


| gnes ἐπιφώτοις Aot περιπόλξς καὶ φύλακας, οἷον oQ- 


μονίας, τῆς κράσεως ταύτης, TX μὲ dier aee 7^ ἐν καί- 
eo , τὰ δ᾽ ἐπιτείνοντος . ΘΙ τὸ ἄγαν 77 ἐκφατικὸν αὐυ- 
τῆς καὶ ΄ταρακτικὸν ἀφαιρῶντας, TO 3: κινητικὸν οὐλύ- 
7ros Xo αἀβλαβὼς τοῖς χρωμένοις κατωμιγνύντας οὐστο- 
λείποντες, δὲν ἄλογον “ποιεῖν δ ᾿αδύνατον δέξωμεν. οὐ- 
δέ γε προϑυόμενοι el καταφέῴοντες ἱερέξο ΜΟΊ κῶτο- 


: σπένδοντες, évotvr iat τῷ λόγῳ τὅτῳ πράττομεν. οἱ y«e 


ἱερεῖς xo ὅσοι θύειν φασὶ 78 TO ἱερεῖον καὶ κατασπέν- 

em, Ko τῆν κίνησιν αὐτὸ καὶ τὸν τρόπον arro eae 79, 
érép8 τινὸς TES ἡ «Y ἢ τὸ S Deus eei τὸν Θεὸν λαμβά- 
νοντες. dei vete τὸ ϑύσιμον τῷ TE σώμοτι WOl τῇ ψυ- 
Xi καϑαρὸν εἶναι! ἈΘῚ σινὲς 94 ὠδιαῷϑορον. μέτοα 389 


terra quae exhalationes iftas parit, tum qui omnis temperiei 
ac mutationis facultatem terrae largitur Sol, Dii maiorum no- 
ftrorum inftiruto cenfentur. Deinde huic temperiei genios, 
tanquam praefides, infpeCtores, cuftodefque cum addimus, 
qui alia cempefliue fuggerant, alia intendant, nimiamque ab- 
alienationem mentis et conturbationem reftringant, fpiritum- 
que ita temperent, vt fine noxa et dolore moueat correptos: 
non videbimur aliquid vel ab(urdum vel impoflibile facere. 
Praeterea noftrae ratiocinationi hoc non aduerfatur, quod an- 
te quam oraculum petimus, vicdimam immolamus, corona- 
mus, libamus. Sacerdotes enim, et alii quorum eft immola- 
re victimam et libare, ἐς habirum eius et motum obferuare, 
aliam eius rei caufam habent quam nos qui oracula petimus. 
Nam hoftiam oportet et quod ad corpus, et quod ad animum 
attinet , puram efle, integram, atque incorruptam. de cor- 

poribus 


quentibus. poft ἀποϑεωρεῖν 
videtur aliquid excidiffe et lo- 
cus fic effe reformanduc: : ὥπο- 
Seweeiv , TÉTO TroiEGY, ση- 


76. ἀνιέντας. remiztentes, vt 
cod. Petauianus quoque exhi- 
bet. opponitur enim fequenti 


77: καὶ τὸ ke ἄγαν. Reiske. 

78- Φασὶ] f . εἰωϑασι. R. 

79. τρόμον ἀποϑεωρεῖν "m 
et fic quoque T. et V. patet 
€ praemiflis p. 715. I. et fe: 


μεῖον dX, ἑτέρα τινὸς TES 5 
μῖν: ἡ τὲ ϑεμιςεύειν τὸ ἱε- 
ρεῖον, λαμίβανοντες. Reiske. 
8o. usrexfufpectum. Sen- 
tentia flagitat ἐλαττώματο 


μὲν 
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μὲν ὃν περὶ τὸ σῶμα κατιδεῖν, E ποίνυ χαλεπὸν ἐ ἐς;. τὴν 
δὲ ψυχήν δοκιμάζεσι, τοῖς μὲν τοαύροις ἄλφιτα, τοῖς 
δὲ καπροις ἐφεβίνοες παρατιθέντες. τὸ yo μὴ γευ- 
σάμενον ; υγ οὐίνειν er οἴονται" τὴν ὁ αἶγα διελέγχειν BH i 


TO ψυχρὸν ὕδωρ. 8 γοὶρ εἶναι ψυχῆς κατὰ φύσιν ἐχό- 
σης τὸ πρὸς τὴν κωτοίσπεισιν αὐτασὲς Ae οὐκίνητον. 
dye δὲ » καν ἤ (βέίδαιον j ὅτι σημεῖον ἐς, τοῦ ϑεμι- 
ςεύειν τὸ σπείσασϑαι καὶ τοὺ μὴ σεμιςεύειν, TOUYAY- 
TioV, 8X, ego τί συμ Cover δυσχερὲς o: a7 αὐτᾷ τοῖς εἰρη- 
μένοις. πᾶσα γοὶρ δύναμις ᾧ 9?  πέφυκες σὺν καιρῷ βέλ- 
VOY 5 χεῖρον , ἀποδίδωσι. τὸ δὲ καιρδ διαφεύγοντος 
ἡμᾶς» σημεϊω διδόναι τὸν Θεὸν εἰκός és. οἴομαι μὲν: ὃν 
| μήτε τὴν aya ualet wy ὠσωύτως ἔχειν ἀεὶ διοὶ παντὸς, 
οἰνέσεις dé τινος ἴσχειν καὶ πάλιν σφοδρότητας. 9) dà 


τεκμηρίῳ χρῶμαι. μάρτυρας £y e: «gu ξένες πολλὲς καὶ 
τὰς θεραπεύοντας τοἱερὸν ἁπαντῶς. ὁ *yotg οἶκος, ἐν ῷ 


poribus iudicium non eft difficile. WO. explorant, fari- 
nam tauris, ciceres fuibus apponentes. fi enim non guftent, 
non efle fanos iudicant. Capram argui frigida affufa, fi non 
moueatur. non enim effe animae fecundum naturam affedtae, 
non moueri neque affici cum libamenta inuerguntur. Quod 
íi conftanter verum fit, litare fignum effeexituraefortis, non 
litando demonftrari refponfum nullum acceptum iri: non ta- 
men ego video, quid aduerfum iis, quae fupra funt dicia, 
confequatur. Nimirum vnaquaeuis facultas fuo tempore me- 
lius quam alieno id ad quod natura eam deftinauit, praeftat. 
et cum ille temporis idoneus articulus nos fugiat, confenta- 
neum eít a deo nobis eius figna monftrari. 1d quoque fen- 
tio, exhialationem iftam non perpetuo effe eiufdem modi, fed 
intendi atque τ ΘΠ interdum, | Et mei argumenti, quo id 
confirmo , teítes habeo cum multos peregrinos, tum 'eos o- 
mnes qui adiiduo facrarium hoc obeunt adminiftrros. | Cella 

enim, 


μὲν ὃν τὼ περὶ τὸ σῶμα. Si ci' eft enim obliqua oratio. 
μήνυτρα cod. Turneb. ,Optes, mallem tamen illud verbum. 
leg. erit μύνυτρα μὲν ἂν τῶν  adelle. nce 

περὶ τὸ σῶμα. indicia corpo- 

rearum | affectionum | obferuare,, $2. o] ὃ. reddit. illud, 
510" cft admodum difficile. Reiske, — quod reddere, vel cms apra 


$1. διελέγχειν] fubaudi pa- — naza efl. Reiske. 
83. Poft 
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τὸς χρωμένες τῷ Oeo kao icem, i ὅτε πολλάκις à gre τε- 
ταγμένως., GM ὦ ως ἔξυχε dio; χρόνων εὐωθίας ᾿αναπίμ- 
TrAcprot ΜΟΊ πνεύματος. οἵαις ὧν τῷ ndis A04 πολυτε- 
λέξτατα τῶν μύρων 83 vécu niet ὥσπερ ἐκ πηγῆς TOU 
eovTS προσίβουλλοντος. ξωϑεν yag εἰκὸς ὑπὸ ϑερμό- 
τῆτος 4 τινος ἄλλης hyyeokht δυνάμεως. εἰ δὲ T8- 
vo μὴ doxes πιθανὸν, ἀλλά ye τὴν Ioa (TT ἐν πά- 
9eci K4 διαφοραῖς ἄλλοτε Gus £x eio τὸ μέρος τῆς 
ψυχῆς ἢ (d FI, ῶ 7 πλησιάζει τὸ σνεὺῦμα, xo μῆ μίαν eei 


κρᾶσιν, ᾿ ὥσπερ αρμονίαν ἀμετοβολον ἐν παντὶ eui) 


διαφυλάττειν, ὡμολογήσατε. πολλαὶ μὲν γαρ αἰσθϑο- 
μένης , πλείονες δὲ ἄδηλοι, τὸ τε σῶμα καταλαμβό- 
vaci καὶ τὴν ψυχὴν υπορῥέδσι δυσχέρειαν 04 κινήσεις" 
ὧν eov ATE Nu vy 8x ἄμεινον ἐκεῖ i βαδίζειν, E ποαρέ- 


D ἑαυτὴν τῷ ϑεῶὼ μὴ παντάπασι καϑαροὶν ὃ ὅσαν, ὡσ- 
περ ὄργανον ἐξηρτυμένον. Ke εὐηχὲς, e ἐμπαϑῆ καὶ 


ἀκωτάφατον. ὅτε γοὶρ ὁ οἶνος ὡσαύτως ἀεὶ τὸν μεϑυ- 


ν 


enim, in qua collocantur confultores oraculi, neque faepe, 
neque ftatis temporibus, fed fortuitis interítitiis fuaui. odore 
impletur, ac Spiritu e delubro tanquam fonte quodam. obla- 
to: qui fragrantia fuauiffimum quodque et pretiofiffimum ,ae- 
quet vnguentum, expelli autem verifimile eft a calore, aut 
alia quadem innata vi. Hoc fi cui non videtur probabile, at 
illad quidem vniuerfi fatebimini, ipfam Pythiam alias aliis, 
et diuerfis inter fe affectionibuscitatam habere eam animi par- 
tem, quam tangit fpiritus: neque ab ea vnam femper animi 
temperiem , inítar harmoniae nullo temporis puncto mutabi- 
lis, conferuari. Multae enim fentiente ipfa, plures non a- 
nimaduertente corpus eius inuadunt, animoque obrepunt mo- 
leftiae et commationes: quibus oppletam nefas eft ire ad cor- 
tinam et deo fefe vrendam exhibere: cum fit tunc non pura, 
fed inftrumentum quafi non fatis re&e adornatum aut bene 
fonum redditurum, verum turbulentum atque incompofitum. 
Nam neque vinum ebriofum, neque fiftula enthufiafmis cap- 

tum 


. 83. Poft μύρων deeit ἀποὸ- Jfenrzes afflanze eiusmodi effluuiis, 
δοίη, vel fimile quid. oecus?ll ^ velut e fcaturigine eiectis, qua- 


— per zemporum 1nzeruallo (μα- lia fuauiffma et pi eriofilfina 
vi odore implezur, adyto prae-  vnguenza Jpirare foleuz. Reiske. 


πεν τ: T. VII. LÀ 84. καὶ 
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φιμδν. EE o αὐλὸς τὸν ἐνθϑσιαφικον ὁ ὁμοίως διωτίθησιν, 
ἀλλὰ νῦν μὲν ἥττον οἱ αὐτοὶ, voy δὲ μᾶλλον ἐκβακχεύον- 
ὙΠ X04 ποαροινᾶσι; τῆς κράσεως ἐν αὐτοῖς E iit 


€ 


μένης. μόλιξα δὲ τὸ φαντωτικὸν ἔοικε τῆς ψυχῆς vero 

τὸ σώματος οὐλοιδμένθ KQorréia af, καὶ συμμεταβάλ- 
Aem' ὡς δῆλόν egi ἀπὸ τῶν ὀνείρων. ποτὲ μὲν yog ἐν 
Gr oes ᾿γνόμεϑα καὶ παντοδαπαῖς € ἐνυπνίων ὄψεσι, πο- 
σὲ δ᾽ αὖ πάλιν πᾶσα γίνεται γαλήνη Ke ἡσυχία τῶν 
τοιότων. (ΟἽ Κλέωνα μὲν ἴσμεν αὐτοὶ τῶν ἐκ Δαυλείας 
Troy ἐν πολλοῖς € ἕτεσιν οἷς βεβίωκε φώσκοντα μηδὲν ἰδεῖν 
στώποτε ἐνύπνιον. τῶν δὲ πρεσβυτέρων ταυτὸ TETO λέ- 
γεται περι | Θρασυμήδες TB Hetutws, αἰτία δ᾽ ἡ xea- 
σις τϑ σώματος, ὥσπερ αὐ πάλιν ἡ τῶν «μελαγχολι- 
κῶν πολυόνειφος A04 πολυφαντασος; δἰ «04 | doxes τὸ ev- 
ϑυόνειρον eor ois ὑπάρχειν. ἐπ ἀλλα γάρ ἄλλοτε τῷ 
Qoare τρεπόμενοι. podere οἱ “πολλὰ βάλλοντες, 
ἐπιτυγχῶνδσι πολλαίκις. ὅταν 8 &y aquo os ἔχῃ “πρὸς 
χήν TÉ πνεύματος. ὥσπερ 'Φαρμάκε, κρᾶσιν 5 φαντα- 
cux Kot MOYT OG QU AME ἐν τοῖς προφητεύδσιν ὠνούγ- 
P γίνεσιλαι τὸν ἐνθϑσιωσμόν" ὅταν μή ὅτως., μὴ γίνε- 
σϑαι ἢ γύεσϑαι παράφορον καὶ οκέραιον καὶ rear 


tum ecdem femper afficit πιοάο. fed pro eo atque aliud vel 
aliud temperamentum in corpore obortum eft, iidem alias 
magis , alias minus bacchantur ac infaniunt. Maxime omni- 
vm partium animi ea, qua imaginamur, videtur corporis al- 
teradonibus permoueri, eiufque mutationes imitari. Quod 
manifeftum faciunt fomnia, quae aliquando nobis varia et 
multipiicia offeruntur, aliquando eorum vacui , animoque ad 
haec quod attinet tranquillo fumus. ipfi nouimus Cleonem 
a Daulia iftum, qui toto vitae fuae decurfu ( vixit autem fatis 
multos annos ) vllum fe vidiffe fomnium negat. Antiquiores 
idem tradunt de Thrafymede Heraeenfe. In caufa eft corpo- 
ris temperies. Sicut ab altera parre melancholicis frequentia 
vifa et fomnia offeruntur. quae quod veracia creduntur, id 
eo fit, quod alias alio vim imaginandi conuertentes, ficut ii qui 
crebro iaciunt , faepenumero fcopum artingunt. Ergo quoties 
facultas imaginandi atque diuinandi, ad [piritus, tanquam medi- 
camenti , temperamentum concinne aflecla eft, neceffe eft va- 
tes inftin&tu diuinocieri. fin vero, aut nullus erit enthufiafmus, 
aut incompofitus, intempeftiuus, et turbulentus. ficut nuper 

ingr- 

















΄ 
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κὸν 84, ὥσπερ iT MEY ἐπὶ τῆς ἔνοχος ἐποϑανόσης Πυθα 
ibo, SeozQózay y«e a7 ξένης “παραγενομένων, λέ- 
yero Tos πρώτως κατασπείσεις οὐκίνητον ὑπομεῖναι καὶ 
οπαϑὲς τὸ ἱερεῖον" ὑπερίβωλλομένων δὲ Φιλοτιμία τῶν ἱδ- 
cov ἈΟΊ Vigo Ar gera μόλις ὕπομίβρον 85 γενόμενον 

καὶ κατακλυσϑὲν , ἔνδον ἢ ἥν. τί ὃν συνέβη περὶ τὴν Πυ- 
Suedo; κωτέβη μὲν εἰς τὸ μαντεῖον (ὡς φασιν) GEO 
oj ee φόϑυμος. εὐϑὺυς δ᾽ ἐπὶ 85 τοῖς πρώτας rox 
σεις ἦν καταφανὴς τῇ τραχύτητι τῆς Qoviis 8x ava péga- 
ca, δίκην νεως ἐπεςγομένης. GA καὶ 87 worx8 πνεύ- 


mortuae Pythiadi accidiffe nouimus. Cum enim quidam fci- 
tatum oraculum peregre veniffent, fertur ad primas libatio- 
nes victima immobilis manfiffe , neque pafía quidquam. tan- 
dem inftantibus certatim libando facerdotibus, velut imbre 
rigata ac madefacta contremuifle aliquantum. | Quid ergo Py- 
thiadi vfu venit? Defcendit in opertum oraculi inuita, vt a- 
junt, et animo minime alacri. ftatim autem in primis refpon- 
fionibus apparuit ex afperitate vocis eam inílar nauis vento 
impulfae non fuflinere vim Spiritus, adeoque repletam effe 

; fpiritu 


84. xoà ἄκαιρον καὶ ταρα- 85. ὑπότρομον. vulgatum 
xTi46y] Haec fubítitue, vt af- peperit error interpretationis 
finiffBaa mendofis, et a fen- circavocab. xaT xxXvc S £v, 
rentia alienilimis iftis, «xc- quod fi bene habet, figuifica- 
€xioy καὶ πρακτικὸν, atque bit ἱέρειον πατακλυσϑὲν vidi- 
ita legifle Turnebum apparet, mam tanto tremore tantaque 

t [aliquot verfibus poft] pro artuum omnium palpitatione 
ἔνδον ἥν. quod nihil fignifi- correptam, vt velut aeftuare 
"x ἐνδῶναι. Xylauder, τῶν et fluctus alternantes imitari 

$ μὴ ἕτως, ἡ μὴ γίνεσϑαι, videatur. ἔνδον ἣν bene habet, 

ἢ γίνεσϑαι παράφφορον καὶ &- ΤΣῊ erat, in penetralibus tem- 
D. καὶ σπαρακτικὸν, pli puta. Reiske. 
aut ταρακτικὸν. az [t eo odo 86. εὐϑὺς δὲ περὶ τὰς στρώ- 


comparata vis imagiatrix va- τας --- οἵ ἢς quoque codd. T. 
zum non fuerit, neceffe eft, ας et V. Reiske. 
nullum contingere numinis afflaa-.— 81. Φωνῆς, E ϑεὸν Φέρε- 


zum, aut couringere furiofum σὰς ἐκὴν νεὼς ἐπειγομένης, 


ez inefficacem et conuulfeuum, &XxZ di x καὶ ka πν. δ. TTA. 
feu corpora animosque homi- aut aX ἀλαξ καὶ x. πν. {{ἀ- 


.num lacerantem et conturban-  z/; apparebaz e vocis afperizate, 


tem, Reiske. quae vt nauis plenis velis profe- 
22 2 Ga 
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ματος ὅσα πλήρης " TÉAOS δὲ παντώπωσιν ἐκτωφαχιϑεῖ- 
σοὶ Xo μετῶ κρωυγής φοβερᾶς φερομένη προς τὴν ἐξο- 

ov, ἔῤῥιψεν ἑαυτήν ὥστε Qu'yéiv μή μόνον τς S eozrge- 
gr8e, obe ἈΟῚ τὸν προφητην Νίκανδρον . M04 τὸς παο- 
ὄντας τῶν ὁσίων. αἰνείλοντο μέντοι μετα μικρὸν αὐτὴν 
εἰσελθόντες ἔκῴρονα 98, καὶ διε[βίωσεν ὀλίγας ἡμέρας. 
τότων ἕνεκα, καὶ συνεσίως οἱγνὸν τὸ σῶμα καὶ τὸν βίον. 
ὁλως οὐνεηίμικτον cL odor es ὁμιλίαις καὶ ὥϑικτον φυ: 
λαττέσης 89 τῆς Πυϑιάδος, καὶ πρὸ TB χρηΞξηρίου τοὶ 
σημεῖα λαμίβανεσιν. οἰόμενοι τῷ ϑεὼ κατάδηλον εἶναι 
ποτὲ τὴν πρόσφορον ἔχϑσω κρᾶσιν καὶ διάϑεσιν, ἀβλα- 
βὼς ὑπομένε; 99. τὸν ἐνθδσοιασμόν. ὅτε γὰρ πάντας, ὃ- 
τε τὲς αὐτὲς wel διωτίϑησιν ὡσαύτως ἡ TS πνεύματος 
δύναμις, οὐδ᾿ ὑπέκκαυμα παρέχϑε ἈΟῚ ἀρχὴν, ὥσπερ 
εἴρηται» τοῖς πρὸς TO ποϑϑν καὶ μεταβαλέιν οἰκείως 
ἔχεσιν. ἔτι δὲ Θεία μὲν ὄντως καὶ δαιμόνιος, 8 μὴν οἰνέκ- 


fpiritu maligno et muto. tandem prorfus exagitata cum terri- 
bili clamore ad exitum contendit, ibique fefe proiecit, ita vt 
non tantum confultores fugerint, fed et Nicander vates, et 
quotquot hofiorum aderant (id eft, fan&orum. Sic vatum 
fodales appellantur) Paulo tamen poft ingreffi fuftulerunt 
éam mente captam, ac fuperuixit paucos dies. Eam ob rem 
Pythias neceffe eft vt corpus et a viris intactum, et ab omni 
alieno commercio purum conferuet, et figna ante oraculum 
exigunt, exiftimantes deo notum effe, quando eo commode 
affecta atque temperata fuítinere inftin&um diuinum poffit. 
Neque enim omnes, neque eofdem eodem femper modo vis 
Spiritus afficit: fed fomiris inftar iniüium ( ficuti . diximus ). 
praebet iis qui ita comparati funt, vt commode affici ac. mu- 
tari poffint. Eft autem vis ea diuina quidem, non tamen quae 


defice- 


Ka ruebat, eam deum non con- 
cepiffe, fed plenam effe coeco et 


maligno fpiritu. Reiske. 


nem, quam tantus vir reti- 
nendam iudicaffet, fed tamen 
mihi &«Qgovx huic narrationi 








88. ἔμφρονα!) Turnebus £A- 
Qeova fe in-fnanufcripto libro 
ait legiffe, quod eft menrze ab- 
alienatam. non iubeo quen- 
quam noftram mutare le&tio- 


videtur magis congruere. Se- 


quatur quisque, quod volet. 
Xylauder. 


$9. DuA«TT2C! τῆς — R. 
9o. ὑγομενεῖ. Reiske. 1 


91. ὑφ᾽ 
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λείστος; ΕΝ ἄφϑαρτος, ΠΝ αἰγήρως καὶ διαρκὴς εἰς 
τὸν ἄπτερον X govoy " vp ἣν 2 πάντα κούμνε; τῶ μετα- 
£ γῆς «o σελήνης» κατα τὸν ἡμέτερον λόγον. εἰσὶ δ᾽ 
οἱ X04 τοὺ ἐπάνω φάσκοντες &y, ὑπομένειν, QN. ὠπαυ- 
δῶντα “πρὸς τὸ οὐΐθιον Xo ἄπειρον. ὀξέσι, 203 Xeno do 
μεταβολαις καὶ παλιγγενεσίαις. TOUT ἔφην ἔγω σολ- 
Adi ς ὠνωσκέπτεσοναι A0 ὑμᾶς παρακαλῶ καὶ ἐμαυ- 
τὸν, ὡς ἔχοντα. πολλοὺς ἀντιλήψεις Ke ὑπονοίως πρὸς 
τϑναντίον , ὡς ὁ καιρὸς ὃ παφέχει πάσας ἐπεξελθέιν. 
ὥστε καὶ TOUT Uzeguela da , &04 & | Φίλισπσος διαπτορές 
7regi ἡλίξ καὶ ᾿Απόλλωνος. 

deficere nunquam aut feneQute elanguefcere, fed durare per 
infinitum tempus poflit. quo. fane omnia debilitantur, quae 
inter Lunam funt et terram. vt quidem moftra doctrina per- 
hibet. Sunt enim qui fuperiora etiam non perdurare putent, 
fed cum aeternitatem atque infinitatem affequi non poflint, 
celeribus vti mutationibus ac renouationibus ortuum. Haec, 
inquam ego, faepenumero perpendere et vos iubeo, et mei- 
pfum, cum multis videantur expofita reprehenfionibus, et 
in contrariam fententiam fufpiciones praebeant: quas omnes 
perfequi difputando rempeftiuum in praefentia non eft. Er- 


go et haec in aliud reiiciamus tempus, et quae Philippus de 
Sole et Apolline dubia explicanda habet. 


Qr. ὑφ᾽ δ] Legitur 2v. Sed duabus illis fuperioribus, nott. 
haud dubie reum eft, quod 89. et 9o. confirmant codd. 
exprefi. Xylander. ὑφ᾿ ὃ πᾶν- "Turn. et Vulcob. Reiske, 

74. Hancemendationem cum 292. ὀξείαις. Reiske. 
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I2 τῆς ἀρετῆς βελευομεθα καὶ διωπορέμεν, εἰ δι- 

τὸν ἐς, τὸ (Qeoveiv , Τὸ δικωμοπρώγειῖν, τὸ εὖ ζῆν" 
εἶτα ϑωυμόώζομεν 5, εἰ ῥητόρων 3 μὲν ἔργα καὶ κυβερνη- 
τῶν καὶ οἰκοδόμων xo γεωργῶν. uela δ᾽ isb^' eya- 


Sol δ᾽ ἄνδρες ovootCovrouy vod λέ 


, 


, € e 
yovrej μόνον, ὡς i777:0- 


D: virtute confultamus ac difputamus, docerine poffit pru- 

dentia, iuftitia, vitae rectitudo. Ergo rhetorum praeclara 
opera, et gubernatorum, et archite&torum, et rufticorum ad- 
miramur: (funt enim fexcenta) viri autem boni nominantur 


I. Magna fuit olim quae- 
ftio inter philofophos, J/rne 
virtus docilis. Crito fcripfit dia- 
logum, ὅτι ἐκ ἐκ τὲ μαϑεῖν 
. οἱ ἀγωϑοὶ, tefte Diogene Laér- 
ἡ fio θα 51. Stoici contra 
confenfu affirmabant, quia 
boni ex malis quotidie fiant. 
v. Lipf. a Senec. de otio fa- 
pientis c. 31. et manuduGt. ad 
philofoph. Stoic, 2, 10. Etiam 
. Simo coriarius, tefte eodem 
Diogene ibid. dialogum fcri- 
pfit περὶ ἀρετὴς, ὅτι ἃ διδα- 
xToy. | Reiske. 

2. &T 3 ϑαυμάζομεν. εἶ 
tamen non miramur. Reiske. 


tantum 

3. ϑαυμαζόμενον ῥητόρων] 
E; coniunctionem interpofi- 
tam dele, vt fententia cohae- . 
reat. Xylander. 


4. Particulam δὲ expungen- 
dam effe puto, vt haec coniun- 
cantur, εἰ égya μυρία ἐς, H. 
Szepbanws. μυρία $civ. absque 
δὲ, quod tamen , vt verum fa- 
tear, faepe obferuaui in metu 
concurfus duorum vocalium 
futuri indeque orituri hiatus 
et iniucundi foni, interferi lu- 
bricandae et fuauitate ornan- 
dae orationis ergo. Reise. 


5. Re- 














τ᾿ ànterpungi poft 
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κένταυροι Ken γίγαντες καὶ κύκλωπες, ἔργον δ᾽ ὥμεμ- 
φὲς εἰς ἀρετήν nel αἰκέραιον SX ἔξιν εὐφεῖν, 8d? παϑους 
οὐκέραον ῆϑος καὶ e eov. οὐδὰ, εἰ καὶ τι καλὸν ἡ Queis 


αὐτομούτως ἐκφέρει, τῶτο πολλὰ τῷ οὐλοτρίῳ, od 0i 
, 


στὲρ ὑλῇ 40607; CS οἱ ye καὶ ἀκα αφτω μιγνύμενος " ἐξ- 
οὐὑμαυρϑτο. ψαλλειν μ ανε)οίνθσιν Gy ϑθωστοι. ACA o£ X.et- 
c9 . xe ὠνα γινώσκειν γρώμματα, καὶ Ὑεωφγαῖν; καὶ 
ἱππεύων" uzradeiz Day μανϑάνξσι, περιβαλλεσθαι᾽ οἶνο- 
aee διδάσκδσιν, ὀψοποιεν" TOUT 0 GLUSU T8 pedes 
8x ἔτι χρησίμως ποιεῖν. dio 6 δὲ TOUT παντω, τὸ εὖ 


βιδν croi dot ov Kol ἄλογον καὶ ἄτεχνον κοὶ αὐτόματον, 
ὼ ay goal ; τί τὴν ἀρετήν λέγοντες cid idacw T cy εἶναι 


“ποιδμεν ονύπαρατον; εἰ γοὺρ ἡ μώϑθησις, γένεσίς àsiy 7 


tantum eo pacto, quo hippocentauri , gigantes, et cyclopes: 
epus aurem reprehenfioni non obnoxiun: virtutis atque fince- 
rum nullum eft, neque mores malarum perturbationum va- 
cui? fed fi quid. fponte fua natura. producit boni, id multo 
alieno obícaratur, tanquam fructus fylueftri et iri da per- 
mixtus materia? Fidibus canere difcunt homines, et faltare, 
et legere literas, et agros colere, et equitare: calceis fe et 
veftibus induere difunt, vinum infundere, cibos parare: 
atque haec omnia nifi dicantur, recte non fiunt. Bene autem 
viuere, cuius rei gratia 1fthaec. funt omnia, difciplina, ratione 
atque arte caret, et fortuitum eft, o mortales? Cur virtutem. 
non doceri dum affirmamus, virtutem effe vllam negamus? 
Si enim difcendo ea nafcitur, qui difci eam vetat, is, ne ex- 


fiftat 


fed librarius Aldinam notam 
verbi fubftantiuihic, vt et ali- 
bi, non agnouit. quanquam, 
cur in ΤῈ, eam verterit, mira- 
ri fubit: quod tamen in hoc 
cuiuscunque fcriptoris pro-. 
gymnafmate iterum factum 
e(t. Xylander. In Germ. ex- 
empl. legitur γένεσίς τε: vbi 


5. Re&ius. fostaffe Ícribere- 
tur μιγνύμενον: vt haec ver- 
ba, καϑαπερ ὕλη καρπὸς a- 

"elo καὶ ἀκαϑάρτῳ, per pa- 
renthefin interiicerentur. HH. 


Srepbauus. 
6. Pro διὸ non dubium eft 


quin reponi debeat à/ 6, et 
fiiy. In- 


relligit enim , τὸ δὲ εὖ (div, 
àr ὃ ταῦτα πάντα, ἀδίδα- 
«Toy, etc. H. Stepbanus. 

7. Lege γένεσίς ἐς!» non ve. 


LZ 4 


τε videri | poffet perperam po- 
fitum pro τίς. Sed ex Aldi- 
no cognofcimus pofitum effe 
pro ἐςίψ : ex ignoratione com- 
pendia- 


7:8 SPLVTARCHI {νον 499.19: 


ἡ τῷ 5. μαϑεῖν κώλυσις, ἀναίρεσις. καίτοι γε (ὡς φησιν 
ἢ Πλάτων ) διὸ τὴν T8 ποδὸς πρὸς τὴν λύραν ομετρίαν 
X04 avo pptossioty ὅτε ede pas αἰδελφῷ πολεμεῖ ὅτε 
φίλος φίλῳ διαφέρεται , &re πόλεις πόλεσι δὲ ὥπεχ.- 
ϑείας γενόμεναι , τὸ eT y ovr a κακοὶ ὁρῶσι TE καὶ πόώ- 
σχϑσιν ὑπ οὐλήλων᾽ 83? περὶ | προσωδίοως ἔχε: τις εἰπεῖν 
σώσιν ἐν πόλες; Ὑινομένην , πότερον τελχινας ανούγνω- 
τέων δ᾽ 8δ᾽ ἐν οἰκία διαφορὰν οἰνόφος «ej Vovouicos ὑπὲρ 
κρόκης, ] σήμονος. GA. ὅμως &r ὧν ἱξὸν, ὅτε βιβλίον, 
5 Aga, ὁ μή μαϑων. “μετοχιειρίσοτο: καίπερ εἰς ξδὲν 
μέγα βλα(βησόμενος, αδὰ αἰδῶται γενέσθαι, καταγέ- 
λώφος᾽ (ὠμοωσίων. ye HeetsAerros Qe: κρύπτειν ἄ- 
μενον) οἶκον δὲ καὶ γάμον καὶ πολιτείαν wg etg οἴε- 
TO κωλῶὼς μεταχειρίζεσθαι 9. παιδὸς ἀψοφαγᾶντος, ὁ 


fiftat ea, impedit. Atqui, vt eft apud Platonem, ob pedis ad 
lyram inconcinnitatem neque frater fratri bellum facit, neque 
amicus cum amico litigat , neque ciuitates ciuitatibus orta 
contentione extrema mala viciffim inferunt. Neque feditio- 
nem ortam dicere poffis in ciuirate. propter accentum, et. quo- 
modo pronunciandum fit Telchines :- neque in familia iur- 


gium inter maritam et vxorem de fítamine aut fubtegmine. - 


Et tamen telam , librum, aut lyram non tractabit qui non di- - 


dicit, quanquam nullum inde magnum damnum accepturus: 
fed ridiculus fieri veretur. Nam vt Heracletus ait, praeftat 
infcitiam celare. Domum autem , coniugium, rempublicam, 
magiftratum putat recte tradari ^" Pueri obíoniis edendis 


dediti. 


pendiariae euiusdam notae: 
qua. quum indicetur Zgi, 
exiftimata eít indicare τε. 
Sic in fine fere huius opufcu- 
li περίπτωσίς ἐςιν ibi fcri- 
ptum] eft περίπτωσίς τε. H. 
Srepbanus. 

8. ἀναγνωςέον, ἢ Téy,- 
γᾶς. et ita quoque Xylander 
fenfit. Reiske. 

9. καλῶς μεταχειρίζεσϑομ]) 
Deeft aliquid. Sed de telchi- 


num profodia quae fit, aut 
fuerit difputatio, me fallit. et 
videtur altera pars quaeítio- 
nis excidiffe. fortaffe z τέλχις- 
νᾶς. Euftathius quidem de 
duabus in τς et iv terminatio- 
nes habentibus difputat, vtra 
analogiae magis confentanea 
fit, in Homeri Odyffeae y. 
initio. Sed id huc mon'ad- 
modum facit. Locus Arifto- 
phanis eft in uebulis. Xylander. 


IO. Ha- 


v 

















T 


is, fi homines difcendo non fiunt meliores, 
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Διογένης T 5 παιδαγωγῷ δάκτυλον, 10 δωκεν ορϑῶς 8 
T8 um pav otyo TOS A ἀλὼ τῷ μὴ διδώξαντος, τὸ &- 
perium ποιήσοις. &i ra παροψι dos μὲν, ἢ κύλικος, 8x 
ἔς, κοινωνῶν e7ride ἐξίως, ὧν μή μοϑῃ τις εὐθὺς ἐκ παί- 
doy ἀρξάμενος" (ὼς ᾿Αριφοφοίνης " Μη κιχλίζων, μηδὲ 
οψοφαγεῖν, μηδ᾽ Ig yen TO zd. Ez uae 13} οἴκου δὲ 
καὶ πόλεως καὶ γάμδ καὶ [βί8 καὶ ἀρχῆς κοινωνίαν. οἷν- 
ἐγκλήτον ἐνδέχεται γενέσθαι! , μή μαθόντων ^ ὁντινῶ 
χρὴ τρόπον TS cuj pégec ot ; j 0 ᾿Δρίφιστστος ἐ ἐρωτη- 
Seis ὑπό τινος᾿ Πανταχϑὃ σὺ ἄρω εἶ; γελαάδας" OuxEY 
(ἔφη) παραπόλουμι τὸ ναῦλον, erye FATO E eiui. τί 
ὃν E ὧν εἴποις A94 αὐτός Ei μή γίνονται μαθήσει βελ- 
τίονες ἄνθρωποι, παροατπτολλυται ὁ μισθὸς τῶν ποιθωγω- 
γῶν. πρῶτον γαρ ὅτω 13 λωμίβανοντες ἐκ γάλακτος, 
ὥσπερ αἱ τίτϑαι Tes χεοσὶ τὸ σῶμα πλάτταϑσιν, ὅτως 


dediti paedagogo Diogenes pugnum incuflfit, recte non ei qui 
non didiciffet, fed qui non docuiffet culpam imputans. Iam 
participare patinam aut calicem dextre, non. poteft qui non 
ftatim a puero'didicerit, vt Ariftophanes alt: 

Non obfonia, nom zurdos auere, non pedes 

Alrernos ponere: — — , 
familiae autem, ciuitatis, coniugii, vitae, magiftratus focietas 
iniri inculpata poteft ab his, qui non didicerunt , quomodo fe 
inuicem gerere homines debeant? Ariftippus interrogatus 
a quodam : Ergo vbique tu es? ridens: Nonne, inquit, ego 
naulum perdo, fi vbique fum? Cur ergo non ipfe quoque di- 
perit merces 
paedagogis data? Hi enim primum accipientes ab ipfo lacte 
puerum, ficut nutrices corpus manibus formant, ita ipfi ani- 


mum 


-10. Habet quidem δώκτυ- 12. ἢ. ἐναλλὰξ. Sic fane a- 


λον et Aldina editio: fed aov- 
9uXov aliae quaedam babent: 
qui accufatiuus in locum il. 
lius reponendus eft. f. Sre- 
phauus.. δάκτυλον) Re&e dat 
Bafil. et cod. T. κόνδυλον. R. 
II. Forte poft μανϑάνον- 
τος, aut διδάξαντος, deeft 
ὀρϑῶς ἐσθίειν. | Reiske. 


£25 


pud Ariftophan. Nub. vs. 979. 
editum eft, et praefítat cod. 


T. conieceratque Salmafius. 
Reiske. 


13. Pro ὅτω fcribo ἕτοι. 


H. Stepbanus. D ER γὰρ z- 
TOi λαμβ. Reiske. | 


14. Pro 
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ῥυϑμίζεσι τοῖς ἔθεσιν !'& gig ἔχνος Ti πρῶτον ἀρετῆς κοί- 
Quse avres. καὶ ὁ Λάκων ἐρωτησεὶς, τὶ παρέχες σπαιθα- 


Ὁ 


γωγῶν᾽ Tob καλὰ (ἔφη) τοῖς παισὶν ἡδέο “ποιῶν "5. καὶ 


ς 


αὐτοὶ δι δίσκεσιν οἱ ΄παιδωγωγοὶ, κεκυφότας ἐν τοῦς ὁ- 
dcis περιπατειν, ἑνὶ δακτύλῳ τὸ ,ταρίχον 16 ἅψασθαι, 
δυσὶ τὸν ἰχϑυύν, σῖτον, κρέας" ὅτω κνῶσϑαι!, τὸ ἱμα- 
τον ϑτως ανωλαβθεῖν 17, τί ὃν 8; ὁ λέγων λειχῆνος ἰο- 
Tena. εἶναι X04 παρωνυχίας.. πλευρίτιδος δὲ καὶ πυρε- 
τὸ καὶ | Φρενίτιδας μὴ εἶνα!, Ti διαφέρει τὸ AÉ as OT, 
τῶν μικρῶν. καὶ παιδικῶν καθηκόντως 19. εἰσὶ διδασκα- 
λέα A94 λόγοι X04 Ure ipa " τῶν δὲ μεγοίλων καὶ τε- 
λείων ἄλογος τριβὴ καὶ περίπτωσίς ἔςξ!ν; ὡς γορ ὁ λέ- 
ων. dé ?9 κώπην ἐλαύνειν μή 3) μαϑόντα, γελοῖδς 


mum fingunt, confuetudine εἰ prima virtutis veftigia addu- 
centes. Et Laco interrogatus, quid vtilitatis adferret pueris, 
quos inftituebat: Facio, refpondit, vt honefta eis fiant fuauia. 
Atque ipfi paedagogi docent in via ambulare capite demiffo, 
vno digito falfamentum, duobus tangere pifcem, panem, car- 
nem, fic fcabere, fic veítem gerere. Quid, dicens viuliginis 
eífe et reduuiae medicinam, non effe pleuritidis, febris, phre- 
nitidis, differtne ab eo qui rerum puerilium affirmet recte 
fcholas effe, doctrinam, praecepta, magnarum et perfectarum 
vfum rationis expertem atque fortuitum? Sicut enim ridicu- 
lus eft qui remum agitari ait ab eo qui non didicerit? ita qui alia- 
: rum 


I9. Reponendum cenfeo 
καϑηκόντων. H. Stepbanus. 
καθηκόντων, et fic quoque . 
cod. T. Reiske. 

20, δεῖν. Reiske. 

2I. Superiores editiones. 
non babent negatiuam parti- 
culam ante μαϑόντα; quae 
in vet. cod. exftat, er omnino 
neceffaria οἷ. ^ Inuenitur 
autem et haec ledio: δεῖ 


I4. Pro &9cciv crediderim 
fcribendum potius effe ἤϑεσιν, 
H. Srepbanus. ῥυθμίζεσι τὴν 
ψυχὴν εἰς ἴχνος. Reiske. 

Ig. Ex ποιῶν faciendum 
eft ποιῶ. νοὶ ποιεῖν. Sedre- 
ponendo ποιεῖν, verbum £d 
parenthefees nota includen- 
dum non erit, 7. Szepbanus. 

16. Aut τὸν TAI OV , aut 
τὸ τάριχος. Reiske. 











17. ἀναβαλεῖν. Salmaf Ns. 

IR. Haec verba, τί 3v, a 
fequentibus feparanda funt. H. 
Srepbauus. 


κωπὴν ἐλαύνειν μὴ μαϑόντα, 
ἢ κυβερνὰν μὴ μαϑόντα. H. 
Srepbanus. 


22.'De , 








"A 


L5 


ET 
, 
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Suy" ὅτως ὃ μὲν τῶν ἄλλων απὸλείπων τεχνῶν μαϑη- 
σιν. ἀρετῆς δ᾽ ἀ aV ; τδναντίον ἔοικε τοῖς Σκύϑαις 
“ποιεῖν. ἐκεῖνοι μὲν yae , ὡς ῴφησιν Ἡρόδοτος, τὸς οἰκέ- 
Yos 9? ἐκτυφλδσιν. ὅπως πάρος gay 33 αὐτοῖς" ὅτος 
δὲ τοὺς δέλαις A04 ὑπηρέτισι τέχναις ὥσπερ oppo τὸν 
λόγον ἐντ θεὶς, τῆς ἀρετῆς ec φαιρεῖ, kar oye ὁ sga- 
τηγὸς Ἰφικράτης προς τὸν Xe[2eía Καλλίαν, ἐρωτώντῶ 
x9j λέγοντα le ΝΥ τοξότης, πελταςής, ἱππεὺς, 
ὁπλίτης; Οὐδεὶς (ἔφη) τὅτων, «XM ὁ τὅτοις πᾶσιν ἐ- 


rum artium difciplinam ponens, virtutis tollens, contrarium 
videtur eius facere quod Scythae folent. Hi enim, vt Hero- 
dotus ait, feruis oculos eruunt, vt ipfis adfiftapt. Hic ancillis 


" et iuferuientibus artibus rationem veluti oculum tribuens, 


virtuti eum adimit. Atqui Iphicrates imperator Calliae Cha- 
briae F. interroganti, Quid es, fagittarius, cetratus, eques, 
grauis armaturae miles? nihil, inquit, horum, fed qui his 


22. De Scytharum feruis 
vide initium lib. 4. apud He- 
rodotum: forte παραςῶσιν 
hic legendum, pro παραδὼ- 
σιν. Xylander. 

23. Pro παρωδῶσιν aliud 
verbum reponendum videtur: 
fed quodnam, incertum eft. 
Ego certe ex Herodoti loco 
mullam conieduram elicere 
magis probabilem poffum, 
quam vt pro ; παραδῶσιν fcri- 
batur γάλα δονῶσιν. Ita enim 
fcribit Herodotus initio libri 
quarti, qui a Mufa Melpome- 
ne nomen habet: τὲς δὲ Óz- 
λὲς οἱ | Exv904 πάντας τυφλϑ: 
ei, TZ γάλακτος EIVEHE 5 TÉ 
᾿σγίνεσι" ποιεῦντες 006" ἐπεὸν 
 Φυσσητῆρας λάβωα, ὁςεῖνες 
etc. Interiedisque non mul- 
tis verbis: ἐπεὰν δὲ ἀμέλξω- 
σι τὸ γάλα, ἐσχέαντες ἐς ξυ- 


/ omnibus 


λινᾶ ἀγγή ἴα κοῖλα, καὶ περι- 
ςηξαντες κατὰ τὰ ἀγγήϊα τὲς 
τυφλὲς δονέεσι τὸ γάλα. H. 
Srephanus. σγωαρωδῶσε corru- 
ptum effe notauit Guil. Can- 
tefus Nouar. Led. IV, 235:'et 
παραμένωσιν, aut γῶλα δο- 
νῶσιν coniecit, auctore: Hero- 
doto 4, 2. valde locus hic pe- 
titus eft. Xylander maluit zzz- 
θαςῶσι. v. etiam H. Stephani 
annot. ad h. 1. Salmafius ὅ- 
πως γάλα δῶσιν. Mihi va- 
ραμένωσι prae aliis conie&turis 
placet:, quamuis enim Hero- 
dotus aliam ediderit caufíam, 
quare Scythae feruis fuis ocu- 
los effoderint, poteft tamen 
Plutarchus aliam, eamque pro- 
babiliorem pofuiffe. Reiske. 

24. Mirum, fi Plutarchus 
poft ἐρωτῶντα addidit καὶ λέ- 
yovra. H. διερῥαμης, 


: 25. Cre- 
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πιταττων. γελοῖος ὃν ὃ λέγων, ὅτι τοξικὴ καὶ CN 
xi] καὶ TO cQevdovay Kot TO ἱππεύειν διδοωντόν esi, SQat- 
vmi δὲ ΟΊ] TO σρωτηγείν, ὡς ἔτυχε παραγίνεται. 8x- 
ὃν ἔτι γελοιότερος ὃ μόνην τὴν φρόνησιν μή 1 διδακτὴν οἱ οὐπτο- 
Φαίνων, ἧς ἄνευ, τῶν ἄλλων τεχνὼν ὀῴελος go, oUTE 
ὀνησίς ἐξιν. εἰ δὲ 35 ἥγεμοων αὑτῇ: ἈΟῚ κόσμος ὅσω παᾶ- 
σῶν καὶ | τάξις, εἰς τὸ χρήσιμον ἕκοφον κοι)ίφησιν 26 ἊΝ ἢ 
τίκα τίς δείσπνδ᾽ χαίρις , ἡσκημέν cv od μεμοϑηκότων 
σαίδων δαιτοεῦσαι X04 ὀπτήσαι Ko οἰνοχιοῆσαι 2 o. ti 
μὴ διάϑεσις, μηδὲ διώταξις εἴη πρὸς τοὺς ΡΣ Δ ΘᾺ ] 


omnibus praecipio. Ridiculus proinde fit, qui dicat artem fa- 
gittandi, arma traétandi , funda iaciendi, equitandi, poffe do- 
ceri, ducendi exercitus rationem elfe fortuitam, Nonne ma- 
gis etiam ridiculus ille, qui folam prudentiam doceri poffe 
neget, fine qua reliquarum artium vfus eft nullus, nullum 
emolumentum ? Quod fi ea princeps eft, ornatusque et ordo - 
omnium, quoduis ad vtilitatem componens: iam primum 
quae gratia eft coenae, pueris ita inftitutis, vt coquere, affare, 
et vinum infundere m fi nulla fit difpofitio , nulla ordi- 
natio adminiítrantium ? 


25. Crediderim, fcriptum | erit, ac fi di&um effet, αὐτίς 


fuiffe εἴγε ἡγεμὼν. εἴς. vt 
poft ὀνησίς éciv non ponatur 
τελεία ςιγμὴ. H. Stephanus. 
26. Sequendo eam ledtio- 
nem, cuius in proxime prae- 
cedente annotatione mentio- 
nem feci, poft καϑίξησιν fi- 
nita erit fententia. et perinde 


κα γὰρ τίς Oei VS χάρις. etc. 
H. UE d 

27. Verfus eft Homericus, 
Odyff. o. Δαιτρεῦσαι τε μαὶ 
ὀπτῆσοι καὶ οἰνοχοῆσομ. [{π|- 
perfe&tum autem εἰΐβ hoc o- 
pufculum , quiuis animaduer- 
tere poteft. H. Srepbanus. ὦ 














Ἂξ etc rote pri 
BI AO TOT AOPS XQ 


IIEPI THE 
HOIKHEX APETH 3. 


πον TON ORSCOHUI 


DE 
VIRTVTE. MORA;t, 
COMMENT A RIVS. 





egi. τῆς ἡ κῆς λεγομένης ἀρετῆς H0 | δοκέσης, ᾧ ῳ δὴ 
μάλισα τῆς ϑεωρητικής "αἰ έρε;, τῷ τὸ μὲν 7 - 

Soc ὑλήν. ἔχειν , τὸν δὲ λόγον εἶδος. εἰσίειν πρόκειται, 
τίνα τε ϑσίαν ἔχει; καὶ πὼς ὑφίςασθαι πέφυκε" καὶ 
πότερον οἰκείῳ λόγῳ κεκόσ μήτοι! τὸ dede γμένον μόριον QLU- 
τὴν τῆς ψυχῆς ,7 “μετέσχηκεν οὐὐλοτείϑ, Ε΄ κΟΊ εἰ μετέ- 


σχήκχε, πότερον ὡς To μέμιγμένα πρὸς TO βέλτιον, ἢ 7 


μᾶλλον, ως ἐπικασίο τινὶ χρώμενον A64 BOX μετέχειν 
λέγεται τῆς τὸ ἄρχοντος θυνάμεως. eT μὲν γαῷ ov- 
γοτὸν Kod cre vy γεγονέναι » X94 μένειν παντάπασιν ἄυ- 
λον καὶ ἄκρατον. οἶμαι δῆλον εἶναι! ^. βέλτιον δὲ βραχέως 


D: virtute, quae cum appellatur tum videtur ad mores per- 
tinere, eoque praecipue a contemplatiua differt, quia 
pro materia animi motus, pro forma rationem rectam habet, 
propofitum nobis eft differere: quaenam fit eius natura, quo- 
modo fubfiftat, an quae eius capax eft animi pars peculiari fit 
ratione ornata, an alienae particeps: mixtane ea pars cum 
meliore fit, aut potius ea tanquam magifítra et principe vtens, 
particeps dicarur imperantis facultatis. Quod enim poffit vir- 
tus etiam exfiítere atque permanere omnis materiae expers, 
omnisque mixtionis, exifítimo manifeftum effe. Expedit au- 

tem 


I. f. αλοτρίς T£ [absque accentu] κοσμᾶντος. Reiske. 


2. TO 
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ἐπιδρωμεῖν ἢ καὶ τῶ τῶν ἑτέρων, ex i5 φορίως ἕνεκω μᾶλλον 
4 T8 co pésegos γενέσιϑαι τοὺ οἰκεῖρ Kol βεβαιότεφα, 
“ἰροεκτεσέντων ἐκείνων. Μενέδημος μὲν od Ἐρετρίας 
ανήρε:. Τῶν ορετῶν A04 το σλῆσος Ao τοὺς διαφοράς, 
ως μιᾶς ὄσης xou χρωμένης πολλοῖς ἐνόμασι. τὸ γαρ 
αὐτο σωφροσύνην ἈΟῚ οὐνδρείαν καὶ δικοιοσύνην λέγε- 
c3aj , καιλλούπτερ ββφοτον κοὶ ἄνθρωπον. ᾿Δρίσων δὲ ὁ ὃ 
, Χῖος τῇ μὲν cuc io μίαν καὶ αὐτὸς eger ἐπτοίες, καὶ 
ὑγείαν ὠνόμα ΓΝ τὼ δὲ πρὸς τι πῶς ^ διαφόρους καὶ 
πλείονας, ὡς εἴ τις ἐθέλοι τὴν ὁρασιν ἡ ἥμων. λευκῶν 
μὲν ἀντιλαμβανομένην., AEU OS ary κολεῖν ν μελά- 
γῶν δὲ " μελανϑέοιν ?, ἢ Ti τοιοῦτον ἕτερον. ΑΙ 
yao ἥ ὠφετή ποιητέα, μὲν ἐπισκοποῦσω MOM pn σοι- 
τέο, κέκληται φρόνησις. ἐπιθυμίαν δὲ κοσμοῦσα, 
καὶ τὸ μέτριον ἈΟΙ τὸ εὔκαίρον ἐν ἡδονοὼς ὁρίζεσα, σω- 
φροσύνη᾽ κοινωνήμωσι δὲ καὶ συμβολαίοις ὁμιλϑσοι τοῖς 
πρὸς ἑτέρξς, δικαιοσύνη. κοικγοῦστερ TO μαχαίριον. ἕν μέν 
sw, ἄλλοτε δὲ ἄλλο * dieupes καὶ vo πὺρ ἐνεργές περὶ 


tem breuiter aliorum fententias percurrere, non tam recen- 
fionis gratia, quam vt iis prius expofitis noftra et euidentiae 
plus habeant et firmitatis: Menedemus, cui patria fuit Eretria, 
virtutum et mulutudinem fuítulit, et differentias: quod vnam 
effe arbitraretur, quae diuerfis vreretur nominibus. Idem enim 
dici temperantiam, fortitudinem, iuflitiam, quomodo idem 
funt gladius et eníis.  Arifto autem Chius vnicam er ipfe 
quod ad fubftantiam attinet, virtutem fecit ac fanitatem ap- 
pellauit: certarum. autem refpectu rerum, plures. Vt fi quis 
vellet vifum noftrum, quando res albas intuetur, leucotheam, 
id eft alborum: quando nigra, melantheam, 1d eft nigrorum 
fpectatorem, aut alia fimili ratione appellare. Erenim virtus 
dum confiderat quid agendum fit aut non agendum, pruden- 
tiae nomen gerit: dum moderatur cupiditatibus, modumque 

et legitimum volupratibus tempus definit, temperantiae: 
dum commercia contradtusque hominum inuicem temperat, 


iuftitiae. Sicut culter vnus quidem eft, alias autem aliud fcin- 
dit. 


2. τὸ δὲ πρὸς Ti καὶ πῶς, — 3. μελὰνοϑέαν, Reiske. 
[(abaudi σκοπ μένῳ, vel ϑεω- 4. ἄλλοτε δὲ ἀλλα. Reiske. 


ezpuevo] διαφόρες. Reiske. 
5. δια- 


^ ] 
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ὕλας διαφόρες puo? Quee χρώμενον. ἔοικε δὲ ΜΟΊ Ζήνων 
εἰς TÉTO πως ὑποφέρεσϑαι ὁ ὁ Κιττιεὺς, ὁριζόμενος τὴν 
φρόνησιν, ἐν μὲν οὐπτονεμητέοις y δικοαμοσύνην᾽ ἐν δὲ διαι- 
βετέοις., σω(φρεσύνην ᾿ς ἐν δὲ ὑπομενετέοις., ὠνδρείαν. ο- 
πολογόμενοι δὲ, οἰξιξσιν ἐν τὅτοις τήν ἐπιξήμην φρύνη- 
σιν ὑπὸ TE Z ἥνωνος ὠνομοίσϑαι. Χρύσιππος δὲ κατὰ τὸ 
“ποιὸν geri idi ποιότητι συνίς saco νομίζων, ἔλαθεν 
ἑαυτὸν LL τὸν Πλῴφωνα) σμῆνος «gera CU σύνηϑες, 
δὲ γνώριμον οὐγείρας ὅ ὡς yog Tree qot τὸν ἀνδρεῖον α aYy- 

Beat , X04. παρο τὸν πρῶον πραότητα; «9l | δικαιοσύ- 
γὴν παρὰ τὸν δίκαιον “ ὅγως παροὺ τὸν χαρίεντω χα- 
φιεγτότητα καὶ 7 παρα τὸν ec Ay ἐσθλότητα, Ko πῶ- 
eo τὸν μέγαν μεγωλότητοι; καὶ παρὰ Τὸν καλὸν καλύ- 
τήτῶ, ἑτέρας τε τοιαύτας. ἐπιδεξιότητας, εὐωσταντη- 


σίας, εὐτραπελίας, ἀρετος τιθέμενος, πολλῶν καὶ ο- 


- Locus eft 1n Menone. 
'tarchus apertius. eodem alludit 
| initio πολυφιλίας. 


dit. Ἐπ ignis vnica fua natura vtens in varias agit materias. 
Sublabi in hanc fententiam Zeno etiam quodammodo videtur 
Citieus, qui prudentiam definiens in tribuendis rebus iufti- 


tiam, in fequendis aut fugiendis temperantiam, in fuftinendis 


fortitudinem nuncupat. "Tamen qui id negant, volunt pru- 
denüae vocem a Zenone pro fcientia fuifle vfurpatam. Chry- 
fippus autem dum fecundum qualitatem, quamuis peculiarem 
aliquam. virtutem "putat debere confütui, imprudens totum 
( vt eft apud Platonem) examen virtutum excitauit incogni- 
tum atque infolens. Nam ficut a forti fortitudinem, a man- 
fueto manfuetudinem, a'iufto iuflitiam: fic a gratiofo gratiofi- 
tatem, a bono bonitudinem, a magno magnitatem, ab ho- 
nefto honeflitudinem, aliasque id genus dexteritates, com- 


pellabilitares, verfabilitates virtutum in numero cenfens, 
multis 
5. διαφόρες διαφόρως, μιᾷ: vifionem velis interpretari : 


e. x. ' Keiske. 
6. ἀγείρας) Scriptus ἐγείρας. 
Plu- 


perius, ἐν δὲ ὁιαιρετέοις. Scio 
poffe hoc ierri, fi inter volu- 
piates et eorum tempora di- 


Paulo fu- 


ego tamen ἐν δὲ τοῖς αἱρετέοις 
fufpicor fuifle fcriptum, | aut 
αἱρετοῖς. interpretatio vtrique 
fausfacit. Aylauder. ἐγείρας, 
vt etiam eft in cod. Petau. R. 


7. Poft δύκαιον deeft ὀνομά- 
ζομεν. Reiske, 


8. Aut 


16 (mL v ΤᾺ ἘΠ ΟΕ 441. 19. 


τόπων SVO MEET Gy εδὲν δεομένην ἐμπέπληκε φιλοσοφίαν. 


κοινῶς δὲ ὥπώντες ὅτοι: τὴν ἀρετὴν T2 ἡγεμονικδ τῆς ψυ- | 


Xs dicc reo iv TIVO KOH δύναμιν γεγενημένην ὑπὸ λόγου, 
μᾶλλον δὲ "λόγον ὅσων αὐτήν C AC NC y uev OV καὶ | βέβαιον 
Ko οὐμεταπτωτον , ὑποτίθενται , x94 νομίζασιν & εἶναι 
TO ποϑητίικον, Ke ἄλογον διαφορὰ. τιν! Καὶ Φύσε; ψυ- 
ψῆς τὸ Ao ix διακεκριμένον, cios τὸ αὐτὸ τῆς ψυχῆς 
μέρος (0 δὴ κωλϑσι διάνοιαν X04 ἡγεμονικὸν) διόλξ TÓÉF- 
πόμενον Kol μεταβάλλον € ἔν T€ τοῖς παϑεσι; καὶ τοὺς 
κοτα ἕξιν ἢ 5n dod ea iv μεταβολαῖς, κακίαν τε γίνεσθαι 
xe ἀφετήν, Kel. ᾿ μηδὲν € € X, Cty ἄλογον. ἐν ἑαυτῷ" λέγεσαι 
ὃ ὥλογον͵ , ὅταν τῷ » πλεονοίζοντι τῆς ὁρμῆς ἰσχυρῷ ye 
νομένῳ Ko. κρωτήσαντι » πρός τι τῶν οτόπων παρὰ τὸν 
οὐοξδντα λόγον ἐκφέφηται. Kol γα τὸ σαδος εἶ εἰνοῦ λό- 
γον πονηρὸν «04 ἀκόλοςον, ἐκ φαύλης Xo διημαρτημέ- 
νής κρίσεως σφοδρότητα X04 ῥώμην “προσλαβώντα. ἔοι- 
s OG; TüTO τὸς ἅπαντας ὃ, ἡ διττὸς ἡ ἡμῶν, ὡς ἀ- 
ληθῶς, ἕκαξός ἐς, καὶ diia" τὴν yc ἑτέραν di- 


multis et abfurdis nominibus nibil tale defiderantem impleuit 


philofophiam. In eo omnes conueniunt, quod virtutem par- 


tis animaé principis affectionem quandam et facultatem ratio- 


ne partam, aut ipfam potius effe rationem fibi confentien-. 


tem , firmam, atque inexpugnabilem ponunt: fentiuntque 
. partem animi moübus obnoxiam fubitis atque brutam , non 
differentia naturae quadam a ratione difcretam effe: fed ipfam 
illam animi partem, quam rationem et principeni vocant, to- 
tam prorfus conuerfam ac mutatam fub motus animi fubitos, 
mutationesque habitum aut affectionem efficientes aliquam, 
fieri vitium vel virtutem, nihilque habere in fe brutum. Sed 
brutum dici, quando vi incitatae. appetitionis.praeualente et 
obtinente, ad abfurdum aliquid contra rationis confilium 
effertur. Motum enim illum rationem effe prauam et intem- 
perantem , a vitiofo et fallo iudicio vehementiam viresque 
confecutam. Caeterum omnes hos videtur latuiffe, quomodo 
vnufquitque noftrum reuera duplex fit atque compofirus. 

Non 


8. Aut pro ἅπαντας l a- αὐτὲς. Reisk. 
γνοῦντάς,» aut pro τὸς leg. 
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πλόην 8 P κατεῖδον, PN τὴν ψυχῆς 9 καὶ σώματος μ- 
ξιν ἐμφανεςξέραν &aaw. Ori δὲ αὐτῆς ες, τῆς ψυχῆς ἐν 
ἑαυτῇ συνϑλετόν τι ἈΟΊ | διφυὲς καὶ οὐγόμοιον. ὥσπερ ἑ ἐτές: 
eg σώματος T2 ολόγξ πρὸς τὸν λόγον αὐγῇ τινὶ καὶ 
Quce CUMMIyEYTOS LC cuvaug Mond évros. , εἰκὸς μέν 55i 
μηδὲ Πυϑαγόραν οὐγνοῆσαι. τεχμαιρομένδο ὃ τῇ περὶ 
τὴν μξσικήν σπεδῃ T8 ἀνόρος.. ἣν ἐπηγάγετο τῇ ψυχῇ 
χκηλήσεως Évewot wot vro qot uud loce . ὡς 8 ZTOY ἐχϑσῇῃ 
δασκαλία καὶ μαϑήμασιν ὑ ὑπήκοον, 8d? λόγῳ Vo 
τὸν ἐκ κακίας. coL τινος ἑτέρας ποϑὃς συνεργξ καὶ 
πλαάσεως καὶ τιϑασσεύσεως δεόμενον, εἰ μὴ παντάπα- 
σι μέλλοι φιλοσοφία duc pue T arx eig ον &ivou καὶ ὠπειϑές. 
ἐμφανὼς μέντοι Ko4 βεβαίως ΜΟΊ νοι μφιδόξως Πλά- 
TOY cuvéidev, € or; TB8T8 γὲ τὸ kon TO ἔμψυχον; οὐχ, 
οὑπλᾶν δὲ eT Yd ET CY &d? μονοειδὲς ἐ ἐς,»ν, 0M Ex τῆς τας: 
TE καὶ τῆς τϑ ἑτέρδ᾽ [nr εμιγμένον δυνάμεως ., 7 μὲν cei 
κατὰ ταυτο κοσμέξται ΟῚ περίπολεῖ μιοῦ τοξει x Que 
Τοςὶ ἐχέσῃ χρώμενον, πὴ δὲ εἷς τε κινήσε;ς A04 KUXABS 


Non enim perfpexerunt vtramque duplicitatem noftri: fed 
eam duntaxat, quae euidentior eft, ex anima et corpore com- 
pofiionem. Atqui ipfam animam e duabus ac diffimilibus iis 
naturis effe conflatam, bruta parte inftar alterius corporis 
cum ratione naturae quadam neceílitate commixta atque con- 
cinnatra, ne Pythagoram quidem ( puto) fefellit. Idque con- 
iicio ex eius ftudio muficae, quam ille animae demulcendae 
atque pacandae caufa induxit, vt quae non omnia haberet 
- doctrina ac difciplinis obedientia, aut quae de vitio ad virtu- 
. tem oratione traduci poffent: fed quippiam alius generis fua- 
delam, formationem, atque cicurationem praeterea defide- 
rans, ne plane philofophiae intractabilem fe atque refracta- 
rium praebeat. Plato quidem aperte, firmiter, atque citra vl- 
lam controuerfiam fenfit huius mundi animam non effe fim- 
. plicem, non compofitionis expertem, non vniformem: fed 
quae ex Eiusdem et Diuerfi vi contemperata, alias vno ordi- 
ne vi praediro vtens eodem modo femper regatur atque ob- 
verfetur: alias in. motus fciífa , 'orbesque vagos et inuicem 


con- 
9. Poft ψυχῆς deeft pss. μένοις. aut ante hoc vocab., 
Reiske. feraata vulgata, inferendum 


10. Autleg. eft τεκμαιρο- νομίζειν. Reiske, 
inv. T.VIL . Aaa II. xg- 


^ 
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συγιζόμενον ὑπεναντίδς καὶ πλανητὲς, Lg διωφορᾶς 
καὶ γένεσιν τ d τε Gy pura ψυχή, μέρος ἤ τμῆμα 
τῆς τῷ παντὸς ὅσα, X91 συνηρμοσμένη κατ οὐ λόγες 404 
eig ugs ἐ ἐοικότας ἐκείνοις. EX, eA τὰς £5 9 &à? 6 ὁμοι- 
SL ; ΓΝ ἕτερον μὲν € 2G6t τὸ νοερὸν. ΜΟΊ λογιπικὸν, 
o κρατῶν τὸ ὠνθρώπϑ «oro φύσιν RH ἄρχειν σεροσή- 
κόν ESI" ἕτερον δὲ τὸ merde oy Kel ὥλογον καὶ σολυ- 
πλανὲς καὶ ἄτακτον ἐξ ἐπις aviae LE δεόμενον 1. ἃ 
πώλιν διχῆ μεριζομένϑ. τὸ μὲν si σωματικὸν κέκληται 
τὸ ἐπιϑυμὲν, τὸ δὲ ἔτ; μὲν ῇ τέτῳ 5 προστιθέμενον, 
ἕξι δὲ ἢ τῷ λογεσμὼ σαρέχον ἰσχὺν ἐπὶ τὸτο ΟῚ ὑγῶς 
pv» ϑυμοεϑές ^. αἀἀποδείκνυσ, δὲ τὴν ἔν. DS 


contrarios, rerum differentiis atque ortibus principium exhi- . 
beat. Tum hominis animam, quae animae Vniuerfi portio 
rationibus ac numeris huic congruentibus hit concinnata, nom . 
fimplicem elle aut eodem per omnia modo affectam: fed 
aliam eius partem intelligentem effe ac ratiocinatricem, qua 
hominem regi naturae fit conueniens: aliam quae varis moe 
tibus obnoxia , bruta, vaga et incompofita füapte natura; gu- 
diat - opus habeat. Atque hanc rurfum in duas findi" par- 
s: quatum altera femper appelletur et fit corporea: altera 
gama dos huic fe accommoder, aliquando rationi obtem- 
perare. Quam vim atque facultatem 'Thymoides appellat ipfe, 
qued in ea irarum exfiftat ardor. Difícrimen autem maxime 
demon- 


1I. ἀρχὴν διαφορὰς καὶ γε. 13. τέτῳ] fcil. τῷ σώμα- 
γε .}} Haec non funt integra- 74, quod latet in fuperiore 
ἄρχειν διαφοραῖς καὶ γένεσιν σωματικὸν, nifi malis cum 
fcriptus, et γενέσεσιν in mat- — Camerario fupplementum in- 
gine. Forte noftris deeftver- terpretationis Brixianae ado- 
bumzrag£yei, aut fimile. X)4. ptare, quae locum hunc fic 
Poft ys vecivautinhacregione, reddidit: aliud femper cum cor- 
videtur σταρεχει, aut παρέχε- pore verfari, illudque colere 
τοῦς deeffe, quod etiam Xylan- J/üapze nerura defit derat. tàn- 
der vidit. Reiske. quam fi leciffet 7 τὸ μὲν ἀεὶ σω- 

I2. δεόμενον] fubaudi 73 ματικὸν, καὶ τῷ σώματι ὑπη- 
xgarzvroc, κυβερνῶντος, συν- ῥετεῖν πεφυκὸς, ἐπιϑυμητι- 
ταάσσοντος, aut quidquid tale, κὸν κέκληται. Reike. 
quod exc idit. AXylauder. f. ὥτα- 
τὸν καὶ ἐπιςασίας ἑτέρε δεό- 14. τὸ ϑυμοειδὲς. Reiske. 
μενον. Reiske, 


I5. ἕτε- 











τ 
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φῷ τῇ τῷ NwyiCoutva καὶ φφονᾶντος ἀντιβάσει, πρὸς 
τὸ ἐπιϑυμὲν καὶ QuMEMEYOY " ὥστε ἕτερα "5 εἶναι πολλά- 
κις ares) Eyr os καὶ θυσμωχδντα πρὸς τὸ βέλτιςον. ταύ- 
ταις ἐχφήσωτο τοὺς ἀρχοὺς πλέον 16 7 Αριδοτέλης, ος 
ὀῆλόν ἐ ἐςιν ἐξ ὧν ἔγραψεν. ὕφερον δὲ, τὸ μὲν ϑυμοειδὲς 
τῷ 9 ἐπιϑυμητικῷ προσένειμεν, ὡς ἐπιθυμίαν τινοὺ τὸν ϑυ- 
μὸν ὄντος xol ὄρεξιν ἀντιλυπήσεως" τῷ μέντοι ποιθϑητι- 


κῷ καὶ ἀλόγῳ. μέχρι παντὸς ως διαφέφοντι τϑ Aoy rsi- 


£8 , χρώμενος διετέλεσεν, ex, ὅτ᾽ παντελῶς ἄλογόν ἐς iL 
ὥσσερ τὸ αἰσϑητικον 5 TO ϑφεπτικον καὶ φυτικὸν τῆς 
ψυχῆς μέρος, esee ταῦτα μὲν ὁλως αἰνήκοοω λόγου Kol 
xao τρόπον TUVO Tis σαρκὸς ἐκβεβλώςφηκε, A04 76i 
TO σῶμα παντελῶς κωτο πέφυκε 7, qo δὲ Trav T CY 
οἰκείδ λόγῳ φέρεται ἈΟῚ ἄμοιρόν, ἔφν, ὶ ἄλλως δὲ 9 τοῦ 
λογιζομένε A94 Φρονδντος εἰσακόειν You τρέπεσθαι πρὸς 
ἐκεῖνο xe Uzeivem Ἀφ! κατασχημοτίζεσθαι πέφυκεν, 
ἐὰν μη τέλεον ἢ διεφθαρμένον vp ἡδονῆς jute) Es καὶ 
οκολώξξ διαίτης. οἱ δὲ ϑαυμάζοντες, omms ἄλογον 


demonftrat mentis ac rationis aduerfus concupifcentiam et ira- 
cundiam pugna, quae oftendit multa alia effe, quae optimae 
aduerfentur pari, His principiis plurimum vfus eft Ariftote- 
les, quod ex eius fcriptis eft manifeftum. — Poftea tamen ira- 
fcentem partem concupifcenti adiunxit, quod excandefcentia 
animl appetitus quidam fit viciflim laedendi. Tamen partem 
brutam ert fubitis affectionibus obnoxiam femper et ad extre- 
mum víque ita vt diuerfam a ratiocinatrice vfurpauit. Non 
quod ea prorfum bruta fit, ficut ea animae vis qua fentimus, 
alimur, vegeramur: fed cum haec rationi nihil quicquam 
omnino obedientia, ac furda quodammodo e carne edita fit, 
omninoque corpori inhaereícat: illa altera motuum /ubito- 
rum capax propriae expers rationis, ea tamen eft natura, vt 
1entem ac rationem audire, ad eam fe conuertere, parere, 
et conformari ab ea poflit, nifi infcita: voluptate et inrempe- 
rante vitae ratione plane fit peffandatá. Qui vero non atfe- 

quuntur, 


15. ἕτερα fufpe&um. Reiske. 12. καταπέφυκε pariter fu- 

16. ἐπὶ πλέον "Aeig. ] Scri fpectum eft. sententia flagi- 
ptus ἐπὶ πλεῖξζον, quod pla- tat κατατέτριπτοι » aut κα- 
Weis Xylander. - παδέδυκε. Reiske. 


Àaaa2 I9. τέ- 
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μέν és), λόγῳ δὲ ὑπήκοον ,8 μοι: δοκξδσι TE λόγϑ σερι- 
“γοῶν τήν δύναμιν, ὅ oci πέφυκε Ko ἐφ᾽ ὅσον διέρχεται τῷ 
x QorT ety X04 ἄγειν 3 g σκληροίες gd? ἀντιτύποις aya yes, 
eec τυπικοῖς, ΚΑῚ TO ἐνδόσημον X04 | ποιϑήνιον amens 
οὐνοζγὙ ins X04 βίας ἐχούσαις οἰνυσημώτερον. ἐπεὶ καὶ 
“πνεῦμα δήπϑ καὶ veugat Kod 65& Ac TO λοιπὸ μέρη T8 
σώμωτος. ἄλογά ἐπιν, XA oTov ὁρμή γένηται e: 
σαντος ὥσπερ ἡνίας TE λογισμδ,, πάντα τέτακται ! 
X04 cuv or καὶ ὑπακδεε᾿ Ke EUM ve θέν διωνοηθϑέν- 
Tos , εὔτονοι καὶ χέρες εἰς ἔργον κα Is aT , βαλών 
7 Ao Ses ὁ ὁρμήσαντος. ἄριστα à ὁ ποιητής τὸ συμπα- 
S&v καὶ συγκωτωσχημοτιζόμενον τῷ λόγῳ τϑ ἀλόγου 
αν φρο "οὐ τϑτων᾽ 


"Qs τῆς τήκετο 0L AO παρήϊα δακρυχεόσης, 
Κλαιδσης ἑὸν ἄνδρα παρήμενον᾽ αὐτορ Ὀδυσσεὺς 
Θυμὼ μὲν γούωσαν em ἐλέαιρε ovo ) 
φϑαλμοὶ δ᾽ ὡσεὶ κέρω ἕξασαν, ἠὲ σίδηρος 
᾿Ατρέμας ἐν βλεφάροισι, δόλῳ d£ ye δάκρυα κεῦϑεν. 


quuntur, quomodo brutum quod eft, rationi obtemperare 
poífit: ii mihi non videntur vim rationis perfpicere , quanta 


fit ea, quo penetret imperando ac ducendo: non duris hoc 


et HUSY DWPR ductibus, fed conformantibus et obedientia ac 
concedendo plus quauis neceflitate ac vi conficientibus. Ete- 
nim fpiritus, nerui et ofía, reliquaeque corporis partes vtique 
rationis vacua funt. Tamen dato impetu, vbi ratio quafi con- 
cuffit habenas, omnia fuum ordinem feruant, congruunt, et 
parent. Ac pedes, vbi vifum fuerit animo, vtcurratur, inten- 
dunt fe curfui, manus operi, fi quid iacere aut apprehendere 
voluit. Optime autem poéta his verbis expreffit, quomodo 
cum ratione confentiant, ad eamque. fe accommodent bru- 
tae partes: 


Huius per teneras. lacrymarum. flumina malas 
Manabant, focium tbàlami deflenzis. — Flyffes 
Vxoris flerum miferazus mente pudicae, 

Birra palpebras ceu. cornu. immora teuebat 
Lumina, vel ferrum: lacrymas affuque premebar. 


ita 
Ld . . 

I8. τέτατω , intenduntur, — Reiske. | 
et 

19. ἅμα 








, 
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οὕτως κατήκοον εἶχε τῆς κρίσεως καὶ τὸ ἥνει uoc καὶ τὸ 
αἷμα καὶ " τὸ δάκρυον. 
καλοῖς 5 ὧν 8x ἐᾷ λόγος, 892 νόμος yen , αἰδοίων Qu- 

αἱ καὶ oc yox eio ess ἡσυχίαν. ἀγόντων καὶ τῥεμδντων. 
ὃ μάλιξτα συμβαίνει τοῖς ἐρῶσιν, εἶτα ὠκόσασιν, ὡς 
οὐδελφῆς ἐρῶντες, 5 ϑυγατρος, ἡγνοήκοισιν. αλλο 19 
"yate ET TIEF τὸ ἐπιϑυμὸν οὐ ψψωμένξ T8 AOys , καὶ τὸ σῶ- 
μω τὸ μέφη συνευσχημονδντὰ τῇ κρίσε; παρέσχε. σι- 
τίοις γεμῆν. πολλάκις καὶ ὄψοις μάλα ἡδέως προσενεχ- 


ϑέντες, ὧν eic ovr ott καὶ μάθωσιν αὐτὲς τῶν μή κα- 


Saee» τι μηδὲ νομίμων ἐδηδοκότας, δ τῇ κρίσει μόνον 
ἐπιτίϑενται 59 τὸ λυπὃν καὶ δαάκνον, y Y καὶ τὸ coat 
τῇ δόξῃ συνδιωτρεπόμενον 2 ἀνασιμπλάμενον., ἔμε- 
τοι καὶ διωτροποὴ νουτώδεις ἴσχουσι. à: δοικα ài, μὴ 
δόξαιμι παντώπαωσιν ἐπαγωγῶ καὶ νξοιροὺ AL. ra) 
λόγω σεροζίνειν. ψαλτήριω die £u A04 λύρας, A04 πή- 


ita fpiritum, fanguinem, et lacrymas habuit rationis di&o au- 
dientes. Hoc etiam demonftrant apud formofos aut formofas, 
vbi tangere ratio et lex vetat, pudendorum receffhio, fe demit- 
tentium ac quiefcentium : quod maxime vfu venit amore cor- 
repris, qui fimul atque audiuerunt fe per errorem fororis aut 
filiae amore captos fuiffe, ftatim concupifcentia ratione eara 
tangente fubfidet, et corpus membra iudicio honefte confor- 
mata praebet. Saepe etiam cibos et obfonia cum magna vo- 
luptate edentes, vbi fentiunt aut difcunt fe aliquid impu- 
rum aut illicitum fumfiffe, non tantum iudicio affentientes 
animi morfus et moleftiam percipiunt, fed et ipfum cor- 
pus opinione iíta exagitatum vomitus et alterationes cum 
naufea coniunctae inuadunt. Ac vereor, ne plane ad alli- 
ciendum in hanc fententiam compofita, audaciusque adícita 
orationi videar inferere, fi barbita commemorem, lyras, fi- 

ftulas, 


Reiske. 


d4A8c1 δὲ καὶ σαφω καλ cs καὶ 


19. ἅμα γὰρ ETT. 


20. ἐπιτίϑετο,. confcieitiae 
morfus ez compunctiones non fo- 
lummodo indicium aggrediuntur. 
redit nempe ἐπιτίϑετωι ad 
TO λυπὲν. Reiske, 


Aaa 3 


2I. ἐπαγωγὰ et νεαρὰ fufpe- 
&a mihi funt vocabula. non 
enim fententiae congruunt, 
Cui μειρακιώδη, aut παιδα- 
Qi», aut νεανικὸν melius 
conueniret, et pro ἐπαγωγὰ» 
ἀπῳδὰ. Reiske. 


22. Pro 
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κτίδας 205) QUABS , καὶ ὁσα μϑσικῆς προσωδοὺ καὶ 7'eoc- 
ἤγορα μηχανησωμένης ὠνϑ)ρωπίνοις zoe, ἄψυχα 
συνῆλθε 3", K04 cweziSene, Ko συνοΐδει, EC συνο- 
κολαφαίνετ, τας 33 κρίσεις ογοιφέροντο, καὶ τοὶ πάϑη 
καὶ To ἤϑη τῶν χρωμένων. καίτοι XQ Ζήνωνώ ῷασιν 
εἰς Θέατρεν αὐνιόντῶ κιϑαφωδδντος ᾿Αμοιβέως 34, πρὸς 
τὲς pocos Ἰωμεν, εἰπεῖν, ὅπως κατωμαϑωμεν, οἵουν 
ἔντερο KH νεῦροῦ o4 ξύλα καὶ os0 Acys καὶ ἀριθμοῦ 
μετασχόντα ΟΊ T eus , ἐμμέλοιων A01 φωνὴν e Qin- 
σιν. οὐδ ταῦτα ἐώσως, ἡθέως ἂν αὐτῶν. πυδϑοίμην, ei 
κύνας καὶ ἵππδς καὶ Ὀρνιϑῶς οἰκερξς. ὁρῶντες, ἔδει καὶ 
τροφῇ καὶ διδωσκαλία φωνάς τε συνετῶς Xgl πρὸς λό- 
“γον ὑπηχόξς κινήσεις xe σχέσεις οὐποῦὶ δόντας, xc 7re- 
a τὸ μέτριον καὶ τὸ χρήσιμον ἡμῖν ἐχέσας" , Ὁμήρδ 
^25 ax Boyres TOV AA λέγοντ᾽ ος - ὀτούνειν ἵπ- 
“ὃς T€ κα] αὐνέρους ἐπὶ τὴν Ho TY eri ϑαυμάώξϑβοι- καὶ 
διωπορϑσιν, εἰ τὸ ϑυμόμενον 8 ἐν ἡμῖν καὶ ἔπιϑυμᾶν won λυ- 
σὅμενον ἈΟῚ | ἡδόμενον 9 ὑπακϑειν TE TO TOME M94 πα- 


ftulas, tibias, et quae alia canendi ars adanimorum ἕὼν ΝΣ 
rum motus accommodata excogitauit inftrumenta: quae ani- 
mae exfortia, tamen fe animorum noftrorum iudiciis, vten- 
tiumque voluntatibus applicant, vna lugentia, cantantia, la- 
Íciuientia.. Et tamen ipfum Zenonem ferunt, cumcithara ca- 
neret alternis cantare folitus muficus, adfcendiffe ad theatrum, 
ac dixiffedifcipulis: Eamus, vt difcamus, qualem vifcera, ner- 
ui, ligna, et offa numero atque ordine inflituta vocem ac 
fubtilitatem habeant. "Verum iftis omiffis , audire ex ipfis ve- 
lim, an, cum videant canes et equos atque aues domi educa- 
tà animalia, ad(uefactione, alimento, er doctrina eo redigi, 
vt voces edant fenfum aliquem habentes, motibufque, gefti- 
bus et actionibus fe rationis iuffui parentes exhibeant, noftrif- 
que vfibus applicent: camque Homeri Achillem audiant ad 
pugnam equos virofque inftruere: adhuc mirentur, et dubi- 
tent, fi facultas animi noftri qua. irafcimur, appetimus, gau- 
demus, dolemus, ea fit natura, vt obedire menti, affici ab 


ea, 
22. Pro cw 7A9c mallem do Athenienfe v. Athen. pag. 
συνήδεται. Reiske. 623. et interppr. ad Aeliani 


23. πρὸς τὰς κρίσεις. Reiske. V. H. 3, 30. Reiske. 
.24. De Amoebeo citharoe- 25. δὲ] 1. τε. Reiske. 
26. mTAac- 
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σχεῖν ὑπ᾿ αὐτῇ καὶ | συνδιωτίϑεσϑαι πέφυκεν, EM cT 
xay 8d: ὠπεσχιοινισμένον ; 89i πλασσόμενον gov 56, 
8d τυπϑμενόν. ac vata τισὶν, 7 πληγαις. PIS Φύσε; 
μὲν ἐξηφτημένον, ἀεὶ δὲ ὁμιλὃν καὶ συντρεφόμενον xou] οἰνα- 
σπιμπλούμενον ὑπὸ curis eias. io X04 καλῶς ὠνόμουφαι 
qo ἤϑος᾽ ἔς, μὲν yate (ὡς τύπῳ εἶπαν) ποιότης τοὺ 
ὥλόγϑ τὸ ἦθος" ὠνόμαωφαι δὲ, ὅτι τήν ποιότητα, ταύτην 
x04 τὴν dice ogoty ἔσει ἈΝ HN τὸ ἄλογον ὑπὸ T8 λο- 
2 πλωττόμενον, δ βελομένδ τὸ za os ἐξαιρεῖν σοῦν- 
τάπασιν, ιὄτε γάρ δυνατὸν, ὅτε ἄμεινον) αλλὰ ὅρον T. τι- 
γα καὶ τάξιν ἐπιτιϑέντος αὐτῷ X04 τὰς ἡϑικας egerat 
ἐκ παθείας E ὄσας, eo συμμετρίας roja καὶ με- 
σότητας, ἐμποιξντος. ἐμποιεῖ δὲ TÀ Qeovicei τὴν τοῦ 
παϑητικδ δύναμιν εἰς ἕξιν cielo kot isa. τρίω yo 


€ 


δὴ ταῦτα φασι περὶ τήν ψυχήν ὑπάρχειν, δύναμιν, πά- 
Sos, ἕξιν. καὶ μὲν ὃν δύνωμις ἀρχή καὶ ὕλη τὸ πάϑες, 


ea, eique confentire poffit. cum quidem ifta facultas non ali- 
bi babitet, non extra limites circumfcripta fit, non foris va- 
getur, neque neceffitate aut verberibus fubigatur: fed ab ea- 
dem dependeat natura, vna verfetur, vna educetur, implea- 
turque mentis confuetudine. Itaque moribus Graeci nomen 
ethos fecerunt percommode. Sunt enim, vt defciiptionem in- 
formem, mores (de quibus nobis fermo eft ) qualitas quae- 
dam in bruta animi parte, ac nomen indehabent, quod hanc 
fiue differentiam fiue qualitatem efficta a ratione pars bruta 
in fe recipit confuetudinis (quae illis eft ethos) interuentu. 
Non enim ratio omnem prorfus euellere perturbationem ani- 
mi conatur: cum neque fieri id. poffit, nemue expediat: fed 
finem ei, quendamque imponit ordinem, Ingeneratque vir- 
tutes morales , quae non fint vacuitates motuum feu affectu- 
vm animi, fed eorum mediocritates et concinnitates. inge- 
nerat autem prudantiae opera facultatem iftam mobilem in 
habitu probo conftituens. "Tria enim haec aiunt efle animo 
hominis, facultatem, pérturbationem feu mobilem affedio- 


nem, habitum. Eft autem facultas principium et materies 
talis 


26. πλασσόμενον ἔξωϑεν] giis verae le&ionis coniectura. 
Lecendum arbitror πλαξόμε- — Xylauder. 
yoy, ne longius abeat a. vefti- 


Aaad4 | 27. οἷον 
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"οἷον ὀφγιλότης. αἰσχυν]ηλία, ϑαῤῥωλεοτης᾽ τὸ δὲ πάϑος, 
lys Tis 3^ τῆς δυνώμεως, οἷον ὀργῇ , ϑάώρσος; αἰ- 


EL 


jus, 2 “ράσος 27, ἡ δ᾽ ἕξις, ἰσχὺς Kol κωτασκευή τῆς , 


περὶ τὸ ἄλογον δυνάμεως ἐξ ἔσδς ἐγγινομένη᾽ otio 
μὲν, ὧν φαύλως, ἀρετή δὲ, ὧν καλῶς ὑπὸ TÉ λόγου 
παιδαγωγηθῇὴ τὸ πάϑος. ἐπεὶ δὲ αὶ πᾶσαν ἀρετήν με- 
σότητο ποιξσιν δὲ ἠθικὴν κωλὲσι:- λεκτέον ὧν εἴη περὶ 
τῆς διαφορᾶς αὐφξωμένοις ἄνωσεν. ἔτ, τοίνυν ?5 τῶν 
πραγμάτων, τα μὲν ὅπως 29 ἔχοντα. TX ; δὲ πῶς £X oy 
τῶ πρὸς Qus ὅπως μὲν ὃν ἔχοντα. γῆ; δρονὸς, ἄςρα, 
ato Too" πὼς dé & ἔχοντα προς ἡμῶς, o ὠγωθὸν, K0t- 
xov αἱρετὸν, φευκτόν᾽ ἠδὺ, ey env. “ἀμφοῖν δὲ τοὺ 
Acys Μεωρητικῇ o Ovr'os , τὸ μὲν περὶ τοὶ ὅπως ἔχοντα μό- 
yov , ETSI AOV PRCY κοὶ ϑεωρητικόν é ἐς" τὸ 0 ἐν τοῖς πὼς 
ἔχδσι πρὸς ἡμῶς, βουλευτικον καὶ πρακτικόν" ἀρετὴ 
δὲ τότε μὲν ἡ Φοίνησις , » ἐκείνα δὲ ἡ coQio. - διαφέρει δὲ 


talis qualem dixi δυο ἐν γὼ vt funt iacpfided ad pudo- 
rem, ad confidentiam propenfio. Ipfa perturbatio ifthaec, 
raotus iam eft facultatis, vt ira, vt confidentia, vt pudor. 
Habitus robur iam eft et conformatio brutae facultati confue- 
tudine parta: ifque aut vitium, vbi male, aut virtus eft, fi- 
quidem probe condocefacti fuerint morus. Porro aurem, 
quando non omnem virtutem mediocritatem faciunt, mora- 
lemaüe appellant: altius repetita re differendum hoc de difcri- 
. mine videtur. Rerum aliae pro fe ipfae funt, aliae certa. ra- 
tione ad nos referuntur. Pro fe ipfae funt, terra, coelum, 


fidera, mare. Ad nos certo modo refpiciunr fiue referuntur, . 


Bonum, malum,.expetendum, fugiendum, iucundum, mo- 
leftum. Horum vtrumque cum confideret doSrina, ea quae 
rebus duntaxat fuo modo habentibus intenta eft , .contempla- 
tiua dicitur ac fcientiis comprehenditur: quae in certa condi- 
tione ad nos affectis, confultatrix eft et actionibus deftinata, 
huius virtus prudentia, illius fapientia dicitur: Inter pruden- 

tiam 


27. οἷον ὀργὴ, αἰδὼς, ϑαρ- 29. ὅπως ter hic legitur, 
σος, deieto fuperfluo ϑυράσος. quibus in omnibus locis Sto- 
Reiske. baeus ὡπλῶς dedit, me pro- 

28. ἔςι τοίνυν veCtius dat bante. Reiske. 

Stobaeus, qui l. h. habet «. 3. 
p. m. 39. Reiske. 


30. Sto- ὁ 
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σοφίας φρόνησις, 7, ἡ TE ϑεωρητικξ πρὸς τὸ πρακτικὸν καὶ 
παϑητικὸν e Ez qois Ko σχέσεως τινος γενομένης υὑφίξα- 
ταὶ 3? κατὰ Αόγον ἡ φρόνησις. T φρόνησις μὲν τύχης déi- 

ται" σοφία δ᾽ Θ δεῖται πρὸς TO οἰκεῖον τέλος, δὲ βϑλῆς. ἔ ὃς; 
y«e περὶ To «ei Kod 3 7X αὐτὸ 33 ὡσαύτως ἔχονται. 
A694 xad a7 e ὃ γεωμέτρης, ὃ βελεύεται περὶ T8 τριγώ- 
y8, εἰ δυοῖν ogotis 3 iras ἔχε; ταῖς ἐντὸς yovices y αλ- 
Ao cidev" (ed y«e βδλαὶ). περὶ τῶν ἄλλοτε ἄλλως ,EXév- 
TOY 8 περὶ τῶν βεβαίων ΟῚ GAST OUT TT Y ) STO e 
“εωρητικος v8s περὶ τῶ πρῶτα καὶ μόνιμοι; ἈΘΊ μίαν «si 
φύσιν ἔχοντω μή δεχομένην μετα(βολάς, ἐνεργῶν, ὠπήλ- 


tiam ac fapientiam hoc intereft, quod vbi contemplatrix philo- 
fophia ad a&iuam et motus animi temperantem comparatur, 
rationi confentaneum eít ei prudentiam cedere. Nam pra- 
dentiae Fortuna ,opus eft: quam, vt et confultationem, ad 
fuum finem fapientia non defiderat. verfatur enim in iis con- 
fiderandis, quae femper eodem funt modo. Atque vt geo- 
metra non deliberat de triangulo, an tres eius anguli duos 
rectos aequent necne, quippe qui certus fit rem ita habere: 
(confilia enim ineulitur de rebus alias aliter habentibus, non 
de perpetuis et immutabilibus) ita contemplatrix veri mens, 
prima , ftabilia, vnamque femper naturam feruantia , ined 
admittentia mutationem tractans, vacationem haber delibe- 


randi, 


30. Stobaeus hic loci a vul. mienmzem, ex eo nafcitur, vr par 


gato cod. nil differt. videtur 
tamen au&tor ita dedifle : δια- 
Φέρει δὲ σοφίας Φρόνησις τί; 
quid autem differt σοφία et 
Φρόνησις; refpondetur: ἐκ τῆς 
τῷ ϑεωρητικοὺῦ ---- σχέσεως 
τινὸς πρὸς τὰ πάροντα ὡρμο- 
ζέσης γενομένης ὑφίξατοι κα- 
τὰ X. — fülicet (ἡ vis animi 
res iutüevi apta im eam vim, 
quae agendis vebus ez. fufcipien- 
dis coimmozionibus deflinaza. eff, 
auimaduerzit, er aliquem babi- 
zum induit vei praefeuzi conue- 


Aaas 


eft, prudentia. Reiske. 

jt. καὶ] l. ama. Reiske. 

32. περὶ τὸ ἀεὶ καὶ τὰ αὐὖ- 
τὰ monítrum eft. forte “περὶ 
τὰ αὐτὼ, καὶ ἀεὶ ὡσαύτως. 
Nam τὸ αὐτὸ vocare videtur 
id, quod fui femper fimile eft, 
neque fit ς ἕτερόν σῶς vlla mu- 
tatione. Quo pacto Deus ve- 
ri(fime dicitur à αὐτὸς Ff. CII. 
Xylander. 

33. Aut δυσὶν ὀρϑαῖς, aut 
δυοῖν ὀρϑαῖν. Reiske. 


34. συμ- 
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λακταὶ TS 8. βδλεύεσϑαι. τὴν δὲ Φρόνησιν εἰς πρώγμα- 
τὰ πλάνης μεφώ καὶ TO oris κονλιενσῶν ἐπιμίγνυ- 
σϑαι τοῖς τυχηροῖς πολλάκις αὐνούγ οὔϊὸν esi κοι! τῷ βου- 
λευτικὼ χρήσι)αι περὶ τῶν αδηλοτέρων᾽ τῷ δὲ πραπτι- 
y) τὸ βελευτικὸν ἐκδεχιομένην ἐνεργεῖν ἤδη καὶ T8 οὐλό- 
y? συμπαφόντος ^ καὶ συνεφελκομένου τοὺς κρίσεσιν᾽ 
ὁρμῆς y«e Éovrej. τὴν δὲ Gear τῷ 79e Tore τὸ ἧ- 
Jos, λόγξ δεομένην ὁρίζοντος. € O7I 0$ μετρία παρῇ. «o4 
μήτε ὑπερβαλλῃ, μήτε ἐγκατοωλίπῃ τον καιρόν. το γαρ 
δὴ παϑητικὸν καὶ ἄλογον κινήσεσι χρῆται: ταὶς μὲν, &- 
ey cy cQededis ΟῚ ὀξείας" τοὺς θὲ, μαλακωτέραις 4 
προσήκει K04 erg yorégous. ὅθεν Éumsóv ὧν 7r ττομεν 
ἀεὶ, μονωχὼς μὲν. κωτορθϑὅται». “πλεοναχῶς δὲ, ὡμαρ- 
τῶνε!. τὸ yae Bae τὸν σκοπὸν, ἕν ἐς, καὶ απλοῦν, 
C50 X,801 δὲ ἄλλοτε ἄλλως; ὑπερβαλλοντες τὸ , MÉ rgiov ἢ 
πρρωπολείποντες. TETO ὃν TÉ προκτικβ λόγϑ κατο 
puoi ἔργον ἐπὶ, τὸ ἐξαιρεῖν τοὺς οὐμετρφίως τῶν ποσῶν 
καὶ πλημμελείας. O78 μὲν γοὶρ ὑπὸ eL dóes ios καὶ μῶ- 


randi. Prudentiam autem quae fe in res demittit plenas er- 
roris atque tumultus, neceffe eft faepenumero cum fortuitis 
cafibus rem habere, et deliberatione vti de rebus incertiori- 
bus atque obfcurioribus: ac deinde confilium agendo exequi, 
bruta eriam parte praefente et vna ad iudicandum tracta. im- 
petu enim appetitionis actiones indigent, quem mores motu 


aliquo et affectione animi non perpetua incitant, rationis. 


opus habentem opera, modum defcribentis, ne vel nimius 
fit, vel occafionem et officium prodat. nam fubitis affe&tioni- 


bus obnoxia et bruta iftlhaec animi facultas motibus cietur, 


nonnullis vehementioribus ac celerioribus, quibufdam etiam 
remiffioribus et quam conueniat fegnioribus. Itaque ergo 
eorum quae agimus vnumquodque vnico tantum modo recte 
confit: multipliciter errari in eo poteft. ficut fcopum attinge- 
re, vnicum eft et fimplex: ab eo autem varie excedendo de- 
ficiendoque aberratur. Proinde hoc rationis a&iones ad prae- 
fcriptum naturae dirigentis opus eft, affectus animi, vbi vltra 
citraue modum fe incitando i i peccant, ad mediocritatem re- 
vocare. Vbi-eénim ob imbecillitatem, mollitiem; metum, aut 

trepi- 


34. συμπαϑόντος. Reüke. 
35. προεν- 
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| Aulas , ἢ δέος καὶ eX , προσενδίδωσιν 5 ἡ ὁρμή ΚΟ] 
προωπολείπε, τὸ κωλὸν, ira Udo πάρετιν ἐξεγείξων 
Xe avo dei iav. oz δὲ πάλιν ἐκφέρεται ῥυώσο σολ- 
λή καὶ ὡτακχτος 9 ἐκὲς τὸ σφοδρὸν e Qaupei K04 B 
ὅτως δὲ ὁρίζων τήν παϑητικήν κίνησιν. ἐμποιέει τὰς ἡ 
κοὺς ἀρεταῖς περὶ τὸ ἄλογον; AS ehpews X6 ὑπερβολῆς 
μεσότητας., ὃσας. 8 γαρ ἅπασον ἀρετὴν μεσότητι γί- 
vec αι ῥητέον᾽ ΓΝ T μὲν ἀπροσδεὴς 78 λόγϑ A04 περὶ 
TOV εἰλικρινῆ 9 ae v8v συνισαμένη σοφία, καὶ Qec- 
γήσις , αὐτοτελής τίς ἐςὶν αἰκρότης τϑ λόγϑ Xon | δύνωμις, 
ἢ TO  ϑειότατον ἐ ἐγγίνεται τῆς $75 ἥμης ΑΙ μακαφιώτας- 
τον ἡ δ᾽ ἀναγκαία du TO caet, 267] ἑομέγη du τῆς 
παϑητικῆς 36 ὥσπερ 2: y ev ndis ὑπηρεσίας ἐπὶ τὸ πρακ- 
TiXOy, EX ὅσα Φϑοροὶ TB ὠλόγξε τῆς ψυχῆς δὲ οὐναί- 
βεσις, NL Tous X04 διωκόσμησις. ILE μέν ἐπι τῇ 
ὑνούμε; ΘΙ τῇ ποιότητι, τῷ ποσῷ θὲ μεσότης γίνεται» 


trepidationem appetitionis impetus remittit, ac antequam 
perueniatur ad bonum propofitum definit: ibi ratio adeft ex- 
citans atque refaícitans. Idem fi quando nimius fertur atque 
incompofitus, vehementiam eius ratio reprimit et cohibet. 
Ad hunc modum itaque ratio motus appetitionis definiens, 
morales in homine virtutes gignit, quae funt mediocritates 
inter nimium et parum a bruta animi parte proficiftens.  Ne- 
que enim dicendum eft quamuis virtutem in mediocritate con- 
fiftere: cam fapientia, nihil indigens brutae partis, inque 
fincera mente er perturbationum vacua locum babens, ratio- 
nis quaedam fit excellentia in fe ipfa perfectionem habens: 
qua vi fcientiam confequimur, rem diuiniflimam atque bea: 
tifimam. Ea autem virtus, quae propter corpus neceflaria 
nobis eft, eiufque gratia appetitus tanquam inítrumenti mi- 
nifterio opus habet, non internecio brutae partis animi, fed 
ordinatio ac moderatio, facultate quidem ac qualitatis fuae ra- 
tione excellentia ipfa quoque eít: quantitate autem medio- 

"s critas 


25; MOL. vt etiam καὶ δεομένη δια τᾶτο τῆς, εἴς. 

codd. T. et V. Reiske. - vt T2TO ad σῶμα referatur: 

itaque etiam fic conuerti. Xy- 

36. καὶ δεομένη διὼ τῆς πα-  lander. δεομένη. νὴ Aa, τῆς 
Suri] Videtur legendum παϑητικῆ. Reiske. 


37. τῇ 
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τὸ ὑπερβαλλον ἐξαιρϑσα καὶ τὸ ἐλλώπον. ἐπεὶ δὲ πολ- 
Moos τὸ μέσον. X04 γαρ TO κεκρουμένον 5 τῶν οὐκρού- 
των μέσον. , ὡς λευκβ A04 μέλανος τὸ Φαιόν᾽ καὶ TO 7'e- 
οἰἔχιον xj περιεχόμενον. τὸ περιεχομένξ Xo περιέχιον- 
τος, ὡς τῶν δώ εχο MQ' τεττάρων τῶ ὀκτῶ. Ko TO 
μηδετέρε. τῶν ἄκρων μετέχον, ὡς γα! καὶ κωχϑ τὸ 
οἰδιοζφορον). τὅτων μὲν &devi τῶν τρόπων. 7 ἀρετή el ὧν 
μεσότης. ὅτε y«e μίγμο τῶν κακιῶν ἐςιν., 8T ἐμπε- 
οιἔχϑδσο τὅλαττον, ἐμπεριέχεται τῷ πλεονοίζοντι τοῦ 
στροσήκοντος, ὅτε UTI παντάπασι τῶν παϑη- 
τικῶν ὁρμῶν, ἐν αἷς τὸ μᾶλλον καὶ τὸ ἧττον ἐςξ,. γίν:- 
ται δὲ μεσότης καὶ λέγεται ELA τῇ περὶ φϑόγγους 
ΟΊ ορμονίος 37 ὁμοίως. ἐκείνη τε γὰρ ἐμμελής ὅσω ᾧω- 
vil, κωϑοπερ ἡ ἡ νήτη «9 ὑπάτη, τῆς μὲν τὴν ὀξύτητα, 
τῆς δὲ τὴν βαρύτητω τὴν ἄγαν. διαπέφευγεν. αὐτή 38 
τε κίνησις ὅσα X91 δύναμις περὶ τὸ ἄλογον, τοὺς ἐκλύ- 
ces xod τας ἐπιταίσεις RH ὅλως τὸ μᾶλλον καὶ ἧττον 
ἐξαιρέ; τῆς ὁρμῆς, εἰς τὸ μέτριον καὶ ὠνωμοίρτητον κο- 


critas fit, quod nimium (e auferens, et quod deeft implens. 
Iam cum multis modis medium intelligatur: nam et contem- 
peratum inter fincera eft medium, vt pullus color inter al- 
bum et nigrum: et inter continens ac contentum, id. quod 
et continet et continetur, vt IIX inter XII et IV : et quod 
neutrius extremorum eft particeps, vt inter bonum et ma- 
]um ea quae vocantur indifferentia: nullo horum modo vir- 
tus eft medium. Nam neque mixtum aliquid e vitiis eft: ne- 
que id quod non fatis eft continens, ab eo quod nimium eft 
continetur: neque omnino vacat perturbationibus et impeti- 
bus concupifcentiae, in quibus plus minufue aequo locum ha- 
bet. fed eft diciturque mediocritas, maxime quomodo in fo- 
nis harmonica fpeciatur. Sicut enim ibi concinna efl VOX, 
quae mefe (id eft media) dicitur, netes et hypates, hec eft 
imae et fummae, illius acumini nimio, huius grauitati inter- 
ie&ta: ita virtus cum fit motus et fetald circa brutam verfans 
animae partem, remiíliones et intentiones, atque adeo id 
quod vltra vel citra modum eft appetitionis auferens vnum- 

quemque 


37- τῇ περὶ φϑόγγες ὧρ- 43, αὑτὴ τε, er baec. Reiske. 
ovi, ὁμοίως. Reiske. 


39. aa- 
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ϑιπᾶσα τῶν πασῶν ἕ ἕκαφον. αὐτίκα τὴν μὲν ἀνδρίαν με- 
σότητα φασὶν εἶναι! δειλίας X0 ϑρασύτητος » ὧν ἡ μὲν, 
&Nenjue , ἡ δὲ, ὑπερβολή τϑ 3 ϑυμοειδῶς ἐ ἐς," τήν δὲ ἐλευ- 
εριότητα, μικφολογίας 207] ἀσωτίας" πραότητα δὲ, 
ἀναλγησίας A9 ὠμότητος. αὐτήν TF σωφροσύνην καὶ 

μκομοσύγην ; Tiv μὲν περὶ το συμβόλαια, μήτε πλέον 
νέμξσαν αὐτῇ TU προσήκοντος, μήτε ἔλαττον, τήν δὲ 
εἰς TO μέσον «παϑείως 39 od ανασϑησίοις καὶ ἀκολό- 
σίας οἰεὶ τοὺς ἐπιθυμίας καϑισάσαν. ἐν ᾧ δὴ καὶ μάλι- 
se doxes τὸ ἄλογον τῆς πρὸς, τὸ λογικὸν διαφορῶς αὐτῷ 
παρέχειν κατανόησιν ; Xe δεικνύειν τὸ παϑος, ὡς ἕτε- 
Qo τι κομιδῇ τϑ Aya égly. ὃ yae ὧν διέφερε σωφφοσύ- 
yns ἐγκράτεια , καὶ ὠκολασίας ακρασίω περὶ τας η6ο- 
γνοὺς Ke τὰς ἐπιϑυμίως, εἰ ταυτὸν ij ἥν τῆς ψυχῆς ὃ o ἐπ!- 
ϑυμεῖν ὁ 0 TE κρίνον πέφυκε. νὺν δὲ σωφροσύνη. μέν £u, 
ὃ To παϑητικὸν ἃ ὥσπερ εὐήνιον “ρέμμα Ko4 πρᾶον ὁ λο- 


quemque animi motum ad mediocritatem  rectirudinemque 
perducit. lam primum fortitudinem medium faciunt inter 
timiditatem et audaciam: quarum in hac exfuperat, in illa 
deficit ea animi vis, ob quam animofi dicimur: ita liberalita- 
tem inter fordidam parcitatem ac prodigalitatem: manfuetu- 
dinem inter indolentiam et faeuitiam. ipfamque adeo tempe- 
rantiam et iuftitiam, hanc quidem quae in contractibus neque 
plus iufto tribuat, neque minus: illam quae appetitus fubin- 
de in medium inter ftuporem animi nullo fenfu voluptatum 
affedi, et luxuriam profufam dirigit. Atque hac quidem in: 
re, quam vltimo loco dixi, maxime fe praebet fentiendam 
differentia quae inter brutam animi facultatem eft et rationem, 
euideníque fit plane diuerfam a ratione efle rem perturbatio- 
nes iftas affectionefque animi vagas. Non enim a temperan- 
tia difcerneremus continentiam, et ab intemperantia incon- 
tinentiam circa voluptates et cupiditates, fi eadem effet ani- 
mi vis, qua appetimus, et qua iudicamus. Nunc ea dicitur 


temperantia, vbi concupifcentem partem veluti placidum et 
obfe- 


39. ὠπαϑείας Hic ἣ de ἀναίσϑητον eundem ipfi non 
meoinfererem: nam vox ὥναι- profiteantur. Xylander. f. a- 
σϑησίας corrigit vocem aX- παϑείας, ἢ καὶ ἀναισϑησίας. 
ϑείας. et Stoici «za97 homi- Reiske. 


nem ita fingunt, vt tamen 
40. Pla- 


150 PLVTARCHI 445. 16. 
γισμὸς mexe A04 | μετωχαφίζεται περὶ TOS ἐπιθυμίας 
χρώμενος ὑπείκοντι" ἐγκρούτετο δέ ἐς, 49 χροὶ δεχομένῳ 
T λογισμῷ καὶ κρωτῶντι τήν ἐπιϑυμίαν. E δὲ οὐκ 
ἀλύπως, B δὲ Tres opuEviy , eo πλαγίαν καὶ ἀντιτεί- 
νδσανν οἷον ὑπὸ πληγῆς "ΟΊ χοώλινϑ καταιθιαζόμενος καὶ 
Ey or pay ; οὐ γῶνος ὧν ἐν ἑαυτῷ X04 ceu(ó8 MES. óc. οἷον 
ὁ Πλάτων ἐξεικονίζε; περὶ τῶ τῆς ψυχῆς ὑποζύγια, τᾷ 
χείρονος προς τὸ βέλτιον ζυγομωχξντος μον 9. καὶ τὸν 
ἡνίοχον, νὡτωροίττοντος, ἀντέχειν ὁ ὀπίσω, καὶ κωτατεί- 
yety ὑπο ) σπεδης αἰνουγκαζόμενον αεὶ d pi eA φοίνικας 
ἐκ χειρῶν ἱμάντας. XOT Σιμωνίδην. o9ey 8d. ὠρετὴν 
αὐτοτελῆ a Liao τὴν ἐγκρατειον, ἀλλὸὺ ἔλαττον ὠρετῆς 
εἶναι. μεσότης yog 8 γέγονεν" 42 £y συμφωνίας TÉ Ai 
 Qovos πρὸς TO βέλτιον. ed aveo T& E πώϑες τὸ ὑπερ- 
βώδλλον 43, 32 πειθόμενον 8d? ὁμολογϑν τῷ ᾧρονξντ' τῆς 
ψυχῆς, τὸ ἐπιθυμὲν, GAME λυπδν καὶ λυπέμενον καὶ 


obfequens pecus ratio gubernat atque tractat, fibi in appe- 
tendo parentem. continentia autem ea eft, vbiobtinet quidem 
etimperat ratio concupifcentiae, non tamen Ííine moleftia, 
aut vltro obtemperanti: fed relu&tantem et oblique inceden- 
tem verbere quafi et freno cogit atque compefcit, animo 
certaminum ac turbarum pleno. quod fimilitudine. explicans 
Plato, iumenta animi ait inter fe contendere, cum deterius 
meiiori renitatur fimul et aurigam perturbet, coactum fum- 
ma ope habenas premere et ea inhibere, ne ( quod eft apud 
Simonidem ) punicea de manibus ei excidant lora. Itaque 
etiam continenuam non digpantur perfectae virtutis nomine, 
fed minus aliquid virtute ftatuunt elfe. non eniin facta eft me- 
diocritas confenfu inferioris partis cum  praeftantiore, neque 
amputatum eft quod. erat nimium affectionis, neque paret 
confentitue rationi appetitus: fed moleftiam afferens vicif- 

íimque 


4o. Placuit hic loci Came- 
rario Brixiana interpolatio, 
quae mibi quidem vehemen- 
ter diplibtt atque improbatur. 


42. 8 γέγονεν] fubaudi τὸ 
emi Suuày e fequentibus. KR. 

43. τὸ ὑπερβαΐδλον non eft 
hic loci Nominat. fed Accu(a- 


Reiske. 
41. ἅμα] f. ϑαμὰ, iugiter. 


Reüke. 


uu. parzi animae concupifcenri 
ademra non eft vis nimia fai af- 


fechus. Reiske. 
44. ὑφ᾽ 
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κατειργόμενον ὑπ᾿ ανούγκῆς; ὥσπερ ἐν Sae: δυσμενὲς καὶ 
πολέμιον συνοικες. Πόλις δ᾽ eue μὲν ϑυμιαμοτων γέ- 
ps, Ὁμ δὲ qaem TE καὶ φενωγμάτων, ἡ τῷ ἐγ- 
κρωτἕς ψυχὴ ὁ μοῦ τῆν ὠνωμαλίαν καὶ τὴν διαφοράν. 
κατῶ ev δὲ οἴονται A9 τὴν ακρασίων ἔλαττόν Ti KO 
κίας εἶναι παντελῆ ἢ δὲ κακίαν; TV ἀκολασίαν. αὑτὴ μὲν 
yo ἔχεσω καὶ ποϑος φαῦλον καὶ λόγον, up 8 μὲν ν ἐξά- 
Ὑεται τὸ ἐπιθυμῶν πρὸς τὸ αἰσχρὸν *, ὑφ᾽ ὃ δὲ Τῷ κῶ- 
κῶς κρίνειν meon deputy τοὺς ἐπιθυμίαις, καὶ τὴν αἷ- 
enn ec oot es τῶν ὡμαφτανομένων. 5 δὲ αἰκραισίου 
τῷ μὲν λόγῳ caer τὴν κρίσιν ὀρθήν ὅσον , τῷ δὲ ποαϑε; 
ἐρέρεται παρα τήν κρίσιν ἰσχύοντι TE λόγϑ μᾶλλον" ὁ- 

dev dux Deeer τῆς οκολοσίος. ὅπου μὲν γῶρ ἡττῶται 
τοῦ ποίους ὁ o λογισμὸς, ὁπ8 δ᾽ οὐδὲ μάχεται" καῇ 
ὅπϑ μὲν ἀντιλέγων C ἕπεται ταῖς ἐπιθυμίαις, ὃ Θὲ "IT vipy- 
γεῖται συναγορεύων᾽ Kl es “μὲν ἡδομένῳ κοινωνεῶν ὑ- 
πάρ χει τῶν ᾿ ὑμωφτανομένων 078 δὲ, οἰχϑομένῳ" καὶ 
678 μὲν 5n φέρεται. πρὸς τὸ αἱ ἰσχρὸν, ὁπὸ δὲ προδίφω- 
σιν ἄχων TO κωλόν᾽ ὡς τοῖς πραττομένοις ὑπ αὐτῶν, EY, 


fimque moleftiam percipiens, ac neceffitate cohibitus veluti 
in feditione, infenfus atque hoftis intus babitat. denique con- 
ünentis animus ob inaequalitatem er diffidium eft velut vrbs illa, 

Simul frequens referta quae fuffizibus, 

Paeanibus frimulque , gemiribu[que ft Jia. 
Eondem fecuti rationem incontinentiam quoque minus ali- 
quid vitio effe cenfent, perfectum autem vitium intemperan- 
tiam, in qua et affedus animi prauus eft, et vitiata ratio: 
quorum ille appetitum ad turpia ducit, haec male iudicando 
turpibus cupiditatibus adfentitur, fenfamque peccati perdit. 
At vero incontinentia redum rationis iudicium feruat: fed 
perturbationibus contra iudicium mouetur, maiore quam fit 
ratio vi praeditis. itaque eo differt ab intemperantia, quod 
incontinentis vincitur ratio a perturbatione: intemperantis, 
ne pugnat quidem: ille cupiditares fequitur, interim iis con- 
tradicens, hic eas ducit confentiens: hic gaudet fuis peccatis, 


Alle aegre fert: hic volens ac fponte ad turpia fertur, ille in- 


vitus honeftatem prodit, vt et in verbis, et in factis manife- 
fta. 


ε a » Ἶ ; ' , - ON * 
44. ὑφ᾽ οὗ μὸν ἐξάγετωι πρὸς τὸ ἐπιϑυμεῖν τὰ αἰσχρὰ, R. 
45. ἃ 
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ἥττον δὲ καὶ τοῖς “λεγομένοις Eve » διαφορὰ κωταδηλος" 
QA QoS ων μὲν ye ede Quot ' 

Τὶς: δὲ χοίρις,, τί δὲ τερπνὸν ἄνευ χρυσῆς ᾿Αφροδίτης; 3 

Τεϑναίην, ὃ ὁτὲ μοι META TOUT μέλϑι. 

καὶ ἕτερος" Τὸ Qoryev , TO πιεῖν. TO σῆς ᾿Αφροδίτης 
τυγχάνειν. Τὰ δ᾽ Ax προσϑήκας ἅσοντ' ἐγὼ ka- 
AO, φησὶν ὥσπερ ἐξ c ὁλής τῆς ψυχῆς συνεπινεύων ταὶς 
ἡδοναῖς (04 ὑπερενπόμενος. ex 4T TOV δὲ τϑτων ὃ εἰπων" 
Ἔα μ ᾿ ἀπολέσθαι. TETO yog μοι συμφέρει. τὴν κρί- 
σιν ἔχει: τῷ " πάϑε; συννοσϑσαν. aj i ὲ τῆς ακρωσίας ἔτε- 


ρα, X04 διωφέφεσαι" in γώμην ἔχοντα Mu (1 φύσις βιάζεται. 
κα Ai e , vo δὴ Μεῖον αὐνα)ρώπτοις Kao y 5, Ὅταν τις 


eig ,ζάγαϑον, χρῆται δὲ μή. Kn EN μὲν γαρ ἤ- 
δὴ 46 ϑυμὸς, er T Gy T Ey et , Θινῶθες ὡς ἄγκιξρον ay- 


fta eorum appareant difcrimina. Intemperantium enim hae 
funt voces: 
Gratia quaenam ΠῚ fine Cypride , quaeue voluptas ? 
Haec mibi cum curae non erit, emoriar. 
Item: 
Vifti cibis, potareque, ez Venere frui : 
Namque additamenta omnia fuuz. mibi caezera. 
quippe hominis toto animo ad voluptates vergentis atque - 
prolabentis. neque minus ille etiam, qui dicit: 
| Sine me perire, namque id efl in vem meam: 
. tam iudicio male affedo, quam vitiofa perturbatione. Alia 
funt incontinentium dicta : 
Ar enim mibi natura , fentienzi recle , vim facir. 
et alius: 
Eben, diuinitus boc malum mortalibus 
Accidiz, bonum vt videns , non vzavis tamen. 
et alius: 
Inpellit ira: nec porro. refiflere 
Lizoreus vr vucus ancorae queo fluctibus : 


hamum 


45. &i , αἱ. TOÀ ἤδη ϑεῖον num, quod vinci et deuitari 

ἀνθρώποις κακὸν. Malum boc nequit, Reiske, 
ja diuinum eft bominibus ma- 46. ἕλκει γὰρ 297] Sic et 
lin, id eft, non amplius hu- fcriptus. er intraad principem 
manum eít malum, fed diui- indo&tum, et verus aliter non 
| ftat. 
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753 
κύροις To AG. - 9wedes e ywispov 8 φαύλως λέγων, τὸ 
μή KL TY, DV τῷ λογισμϑ μηδὲ ὥραρος, οἱ δοὶ μανότητι 
τῆς ψυχῆς. καὶ μαλωκίᾳ προϊέμενον τὴν κρίσιν. , 86g- 
ῥω δὲ τῆς εἰκόνος ταύτης καύκεῖνο εἴρηται" Nous (T TIS 17 


ἐκ μὲν γῆς οὐνηφηται βρόχοις, Πνεῖ δ᾽ ὅ ὅρος, ἡμῖν, δ᾽ εὖ 


446.7. 


“κρατεῖ το 4$ πείσματα, “πείσμωτα yag λέγει τοὺς αν- 


τεχϑσας κρίσεις πρὸς τὸ tio eov, εἶτα ὥσπερ. ὑπὸ πνεύ- 
ματος πολλὲ ᾿ῥηγνυμένας TÉ 5 παϑες᾿ τᾷ ᾿γορ ὄντι πλή- 
σίςιος μὲν ἐπὶ τοὺς ἡδονοὶς ὁ οκόλαςος ὑπὸ τῶν ἐπιϑυμιὼν 
φέρεται , ΜΟῚ. | δίδωσιν ἑ ἑαυτὸν καὶ συγκατευϑύνει. σπλα- 
ψίος δὲ ὁ αμρωτῆς ; οἷον ἐξαναφέρων γλιχόμενος K04 
διωθεῖσθαι τὸ πάθος. ὑποσύρει 49 καὶ περιπίπτες περὶ 
ὡς ᾿Ανώξαρχον ἐσίλαινε 59. Τίμων" 


hamum ancorae litoreum non inepte appellans rationem non 

peruicacem, neque conftantem, fed quae ob vanitatem ani- 
mi ac molliciem iudicium deferit, neque ab hac fimilitudine 
abludit ifthuc : 


Nam noflra nauis a erra vudentibus 

Su/penfa perftaz: fpirat aura, fed tamen 

Haeremus noftris firmiizer rerinaculis. 
retinacula vocat indicium turpitudini repugnans: quae ali- 
quando a perturbatione, tanquam valido vento, rumpuntur. 


 Reuera enim plenis cupiditatum velis ad voluptates incitatur 


intemperans, deditque feipfum eo et dirigit. incontinens 
oblique, dum eniti conatur aduerfus motum vitiofum, fubla- 
bitur et in turpitudinem decidit. quo modo Anaxarchum in 
Sillis traducit Timo: 


Hic 


ftat. et zó£ τ΄ re&ius hic le- 


γὰρ δὴ ϑυμὸς, ἐδ᾽ ἔτ᾽ ἀντέ- 
gitur. Prior Llambicus ex li- 


χω. Reiske. 


bello de poétis audiendis et 
metro ac fenfu eft emendatus, 
ἀνηρτήτω et fententia flagita- 
bat; et fcriptus habet. lam 
in Timonis Sillo legendum eft 


emm. ὀρξσωι , et μένος" ὃς 


ῥα. pro ἣν τῇ legitur in Sym- 
pefiacis. X Dylander. ἕλκει μὲ 
PLV T. T. VII. 


47. ναὺς ὡς ΤΙ et ἀνηρτή- 
TU. Reiske. 

48. ἃ πρατεῖ τὰ m. mofhri 
Aon verinenr vudentes, horum 
nonnulla var. quoque p 
nes firmant. Reiske. 

,49. Aut ὑποῤῥεῖ; aut ὑπο- 
σύρεται. quamuis, vt verum 

Bbb fatear, 


254 URIDWTARCWH3I 446. 19. 


Ἔν δὲ τὸ θαρσαλέον τε Kod ἐμμενὲς OZ TP ὄρξσα! -- 
over A Lo κυνεὸν μένος" o- get A04 εἰδωςς 
Ὡς Φασαν, ὠϑλιος ἔσκε, φύσις δὲ μ᾿ eur My ἢ Wy £y 
Ἡδονοπληξ, ἣν σλειϑοι ὑποτφείδο! σοφιπῶν. 
dme eye ὃ coipos ἐγκρατής; οὐδ οὐ σώφρων" ὅτε ὁ ᾿ὦμα- 
ϑής, ἀκφατής, ἀλλὰ ἀκόλαςος. - ὁ μὲν γαδ ἥδεται τοῖς 
καλοῖς, ὃ δὲ 8x ᾿ἄχϑεται τοῖς αἰσιχφοῖς: φοφιπικῆς, ἂν 
ψυχῆς ἢ 4 οὐκρούσ οί. λόγον CLE οἷς ἔγνωκεν eges ἐ ἐμ- 
μένειν m | δυνούμενον. ἡ μὲν. ὃν ὠὐκρασίο ταύτας. exe διο- 
Φορῶς 5E: πρὸς, τὴν απκολωσίον; ἢ δὲ ἐγκροτειοι. “πρὸς τὴν 
σωφροσύνην αὖθις αὖ τος αντιφρόφες, ἀναλόγως. τὸ 
γα δοίκνον. ΜΟῚ TO λυπὸν ΟΊ τὸ Ay voti Ey y ee τὴν 
ἐγκράτειαν. ὠπολέλο;πε. τῆς δὲ. cexpeaves “ψυχῆς. τὸ 
πανταχόθεν ὁμωλὲς καὶ ἄφυκτον 53 καὶ ὑγιοῶνον, ᾧ 


Hic ez Anaxarchi vis illa camina QUA. sg d 

$e quocunque ded; ffez , eo pertendere fnesa. | 

E ramen, vt perbibenz , mifere prudenfique fcienfque 

Vixit : namque volupiazes amplexa flupenfaue " 

Nazura ( baud patcis ea formidaza fophiftis). 

Rerrovjum ad vitium veclo de tramite agebat. 
Nam neque fapiens qui fit, continens eft: fed temperans: 
neque ftultus incontinens eít, fed intemperans. et alter ho- 
neftis delectatur, alteri turpia non funt molefta.. Eft itaque 
incontinentia animae fophiílicae, tali ratione praeditae quae | 
in recte decretis perftarenon poffit, Expofuimus incontinen- 
tiae, et intemperantiae difcrimen. At continentia a tempe- 
rantia. diflert rationibus proporüone iam dictis et ab altera | 
parte refpondentibus. Morfus enim animi, et moleflia, et | 
indignatio nondum deferit continentiam. At fi intemperan- | 
ti$ animo vndiquaque aequabili quietem et : Mni. qua | 

| | bruta 


σαύτας ἔχει πὰς διαφορὰς. 


fatear, ὑπὸσύρεσϑαι in va 
Reiske. 


non fit, fed ὑποφέρεσϑοι, 


pro znuizam ez noleuzem ad quas- 
dam res, vel iufhzuza , abripi. 
Reiske. 

50. ἐσίδλαινε. gemino A, 
vt etiam Salmafius et cod. Pe- 
tauianus. Reiske. 

51. Aut τοιαύτας leg. aut 


32. ὁμαλὲς καὶ ἀφυκτον) 
Lege cum fcripto ἀἄσζυκτον. | 
quod morus er exagitationis eff | 
vacuum. Xylauder. ac pvwrov, | 
vt etiam Salmafi us. ea r4ário, | 
quae mou tuimultuarur, meque | 
per comrentiouem palpirat vepu- | 

" gnans. | 
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1 e vig uos at ΚΑΙ συγκέκρουτοι τὸ ἄλογον “πρὸς τὸν λοόγισ- 
τς μὸν eurer lot καὶ πραότητι Θαυμοςφῇ κεκοσμημένον, ej 
j roig ὧν ἐπιβλέψας" ; 
ὲ An TÓT ἔπειτ᾽ ἄνεμος μὲν ἔπου 'σοιτο; 5 "y ξ γαλήνῃ. 
] "EzAeTO νηγεμίη» κοίμησε 43. δὲ κύματα δαίμων. 
το ἡ σφοδροὶ ΟΊ σεριμανῆ. A04 οἰφρωδη IY puo o τῶν ἐπι- 
: ϑυμιῶν TE λόγξ κατασίβέσαντος, ὧν δὲ ἡ 1] Φύσις (ay 
; καίως δεῖται!» ταῦτα poto a Aot ὑπήκοα καὶ φίλω 
καὶ. συνεργῶ πεποιημένδ τοὺς πρακτικοίς προαερέσεσιν. 
ὥστε μη | προεκθ c: y τὸ λογισμᾶ, μηδὲ ὑπενδι δόναι ᾽ μηδὲ 
eT GT GV μηδὲ amerdeny 5 οὐλλιὰ πάσαν ὁρμὴν εὐώγω- 
eyoy ὥσαν, ᾿Αϑήλον Y ἵππω πῶλον ὡς ἅμα τφέχιαιν᾽ &z7ri- 
* βεβαιδσαν τὸν Ξενουρατϑς. λόγον, ὃν ἐκεῖνος εἶπε περὶ 
τῶν ὠληϑὼς φιλοσοφέντων, eT μόνοι. ποιδσιν ἐκδσίως 
᾿ς & ποιξσιν ἄκοντες οἱ λοιποὶ, διο τὸν νόμον, ὥσπερ ὑπὸ 
|o πληγῆς κυνὸς, ἢ γαλεϑ ^ ψόφῳ 9 33 σὼν ἠδονων ox Q7 OT QE- 





bruta pars deuincitur rationi ac contemperatur, mirabili exor- 
nata obedientia ac tranquillitate, intueri poffes: vtique diceres: 


Tum venti pofuere, quies tranquilla per alta [ 
Incubuit late, fopiuiz coerula uumen: 
ita vehementes, furiofos, rabidofque motus ratio exftinxit, 
| quae vero a natura neceffario requiruntur, haec confentien- 
tla, parentia, amica, et operam nauantia redegit confiliis 
 propofitifque. ad agendum fulceptis : ita vr nunquam rationem 
.praecurraht, nunquam eam deferant, nunquam inordinate 
4e gerant, nunquam imperium detredlent: ita vt omnis appe- 
- titio dicto rationis audiens, eam fubfequatur: 

ut Lacteus equum propter ceu pullus curfmzaz. 

b" Atque hoc pacto Xenocratis illud confirmatur dictum, qui pro- 
. nunciauit de vere philofophantibus, Solos eos vltro facere ea, 
quae legibus coa&i alii faciunt, tanquam canis morfu, aut fe- 
P hi metu, a voluptatibus deterriti, et ad periculum refpicientes. 


Obfícu- 

.gnans. confirmant hoc varian- . 54. πυνὲς, j γαλξς οἱ. » Réle. 
"stes le&t. v. p. ps 23. ed. Fr. 55. γαλῆς Qc βῳ ex fcripto 
Reiske. reponendum pro *yAeZ ψό- 


| —— 


i , Qo. et verf« antep. uóvoridem 
- 53. κοίμισε, per iota. R. rede pro μόνον, Xylander. 


Bbba 56. δια- 
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πόμενοι; καὶ. πρὸς τὸ ) δεινὸν αἰτοίβλέποντες. OTi μὲν &Y 
γίνεται τὶς ἐν τῇ 2 vx τοιαύτης σεβῥότητος αἴσθησις 
X0 διαφορὰ περὶ 36 ποὺς ἐπιϑυμίος, ὡς. τινος “μαϊχομέ- 
ya ΚΑΊ ταναντίο λέγοντος αὐτοῖς , eu ἄδηλόν Égiy. ἔνιοι 
δέ φασιν &x, ἕτερον εἶναι τὸ A6ys. τὸ Tre cs, 807 δυοῖν 
διαφορῶν M94 φάσιν, οὐδοῦ ἑνὸς Acy8 τροπὴν ἐπ᾿ ὠμφό- 
τερον λανϑαώνεσαν ἡμῶς ὀξύτητι Kol To Xt pera oo- 
Aue 57᾽ 8 συνορῶντες $$, OT! TOLUTOY ἐς; τῆς ψυχῆς ὃ ὃ πέ- 
ᾧῷυκεν ἐπιθυμεῖν K9j μετανοεῖν , ὀργίζεσθαι καὶ δεδιέναι, 
φέρεσθαι πρὸς τὸ αἰσχρὸν vp ἡδονῆς καὶ Φερομένης πα- 
λιν αὐτῆς ἐπιλωμβανεσϑ Jof. καὶ γαρ ἐπιθυμίαν καὶ 
edi Kel | Φόβον xe c τῶ τοιοῦτο πάντα... ὅξως evo. 

καὶ κρίσεις πονηρούς. 8 περὶ ἕν T1 γινομένοις τῆς ψυχῆς 
μέρος, ἀλλο 68 TÉ ἡγεμονικξ ῥοπάς καὶ eicere y καὶ 
συγκαταϑέσεις καὶ ὁρμοὺς , Ke ὁλως ἐνεργείας τινοὶς &- 
σῶς ἐν. ὀλίγω μεταπτωτ ὧς, ὥσηερ αἱ τῶν “παίδων ἐπι- 


Obfcurum vero non eft, in animo huiufmodi roboris et aduer- 
fus cupiditates quafi concertationis atque contradislionis fen- 
fum percipi. Non defunt tamen, qui rationem et eam quae 
perturbationibus cietur partem negent efle res diuerfas: ne- 
que in animo duorum facultatum exfiftere feditionem aut 
difcordiam. Sed vnius eiusdemque rationis conuerfionem in 
vtramque partem, quae nos mutationis celeritate fallat: non^ 
" animaduertentes, quod eadem animi facultas a natura facta 
eft concupifcendum, irafcendum et metuendum, voluptatis 
caufa ad turpitudinem inclinandum, et rurfus, iftam incitatio- 
nem inbibendum. Nam et cupiditatem , et metum, et quae 
id genus reliqua funt omnia, opiniones effe et fententias 
prauas, non in vna aliqua animae parte obortas: fed motus 
ac momenta totius principis animae partis, affenfiones, atque 
impetus, denique actus quosdam qui facillime alio recidant: 
1  ficüt 
S6. διαφορᾶς πρὸς τος ἐ- tentiae cohaerent. refert eo- 
σιϑ. Reiske. rum fententiam, qui affectus 
«3. τάχει τὴς μεταβολὺς. ipfius ἡγεμονικὲ motus et opi. 
Reiske. niones putabant. et fi legas 
58. Non animaduertentes, id E συνορῶντας quarto cafu, con- 
eft, qui non animaduerramus. gruent omnia. Xylander. ed 
Verba haec, 4 συνορῶντες, συνορῶντας, in Accufar. R. 
non funt integra, neque fen- 


59. παρὰ! 











w 
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í δρομαὶ τὸ ῥαγδαῖον καὶ. τὸ σφοδρὸν. ἐπισφαλὲς ὑπὸ ἐ- 
σϑενείας ΜΟΊ o ἐββαμον € £X, 871. TOUT δὲ πρῶτον μὲν 
παρα τὴν ἐνέργειοίν 59 ἐς, καὶ τὴν οαἰσϑησιν᾽ &deis vae 
ἐν ἑαυτῷ T8 S ἐπιϑυμᾶντος αἰσιϑοίνεται μεταβολήν εἰς τὸ 
κρῖνον , ἐδὲ τῷ κρίνοντος αὖ πάλιν εἰς τὸ ἐπιϑυμᾶν᾽ δὲ 
παύεται μὲν ἐρῶν ὁπότε λογίζεται κοϑεκτέον εἶναι τὸν 
ἔρωτα, X04 ἰουμουχητέον πρὸς αὐτὸν, ἐξίξαται δὲ πα- 
λιν TH 8. λογίζεσθαι K04 κρίνειν, ὅτ ον ἐνδιδῳ μολωσσόμενος 
ὑπὸ τῆς ἐπιϑυμίας. oL Ko τῷ λόγῳ πρὸς TO ) zrodos 
ὠντιβαίνων, ἐν τῷ πάϑει ἐ ἐσὶν ἔτ, Ko πάλιν κρωτόμε- 
νος ὑπὸ TE πάϑες, διορὰ TO λογισμῷ τὸ οἱμωρτανόμε- 
voy" καὶ ὅτε τῷ 2 λογίζεσθαι. τε Pass οὐπήλλοκται, φε- 
᾿ρόμενος δὲ ἑ ἑκωτέρωσε, μέσος ἀμφοῖν. καὶ κοινὸς és. οἱ 
δὲ νῦ γυν μὲν ἐπιϑυμίαν γίνεσϑιαι TO ἡγεμονικὸν, γὺν δὲ τὸν 
ἀντιταττόμενον τῇ ἔπιϑυμία λογισμὸν ὑπολαμβάνον- 
| TES, 8ÀZy dz ty ei τῶν μὴ δύο τὸν κυνηγὸν εἶναι! καὶ τὸ 


- 


[ ficat pnerorum impetus vehementiam imbecillitatis caufa lu-. 
- bricam habent et inconftantem. Horum (ententia primum 
. euidentiae fenfuique non congruit. Nemo enim vnquam fenfit 
: , eapiditatem fuam in iudicium, aut iudicium in cupiditatem 
commutari. Neque definit amare is, qui iudicat reprimendum 
1 effe amorem, eique reluctandum : aut a ratiocinando et iudi- 
P cando tunc defiftit, cum vi&us mollicie cupiditati herbam 
* porrigit. Sed et tunc, cum ratione affe&ui it obuiam, pertur- 
t - batio ipfum tentat: et rurfum ab hac fuperatus, ratione pec- 
carum difpicit. Et neque perturbationibus obnoxiam partem 
. abolet, neque ratiocinando ab ea liberatur: fed in vtramque 
. partem agitatus, medius communisque ámborum eft. Qui au- 
' tem modo principem partem in cupiditatem , modo cupidita- 
^ tem in rationem conuerti opinantur: perinde faciunt, νὴ 
| 1 


2,59. παρὼ τὴν ἐνάργειαν) idem habet. Xjlander. ἐνάρ- 
Refeliit hanc opinionem, vt γείαν, euidentiam, clatam et 

, euidentiae et fenfüum indicio perfpicuam rerum experien- 
. pugnantem. legebatur ἐνέρ- tiam et perceptionem. Απι- 
*y&ixv. fed is error etiam alibi bas has emendationes occu- 
—fuitame notatus, et mox idem  pauit iam Xylander, poftre- 

"v0 ἐμφανὲς dicit: denique mam quoque dant cod. T. et 
etiam infra Stoicos in aequan- P. Reiske. 


dis peccatis errantes notans, 
à ΒΡ» 60. f. 
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! c A 3. δ Y ciento USA AR. 
ϑηρίον ὑπολαμίβανόντων, οὔλας ταυτὸ σῶμω χρώμενον 
μεταβολῇ, γὺν μὲν εἶναι ϑηρίον, yUY δὲ γίνεσθαι κυνή- 
yov. &xewoi τε γῶρ ἐμῷανες τι mogeQuaw , ὅτοί Té προς 
τὴν οαἰσθησιν ὠντμαρτυρϑσιν, EX, ἑνὸς τίνος μεταβολῆς, 
ὠλλα δυῶν ἅμω, μούχης καὶ διωφορῶς. ἐν ἑαυτοῖς αἰ- 
σϑανόμενοι. τί ὃν : (φωσὶν) 8 X04 τὸ βελευόμενον τὸ 
ἀνθρῶπϑ πολλάκις dy cQoges , καὶ πρὸς ἐναντίας αἶν- 
Θέλχεται δόξας περὶ v8 συμφέροντος, eoi 69. ἕν d; 
“πἄνυ μὲν ὃν. φήσομεν" eoo “τὸ συμβαῖνον 8X, ὅμοιον. 
8 yae μώχεται πρὸς ἑαυτὸ τῆς Ψυχῆς τὸ QeovBv, ἀλ- 
Ac μιᾷ χρώμενον -duvoz με: διαφόρων ἐφάπτεται Acyic- 
μὸν. Macy δὲ εἷς λογισμός esi ἐν πρώγμοαι γινόμε- 
vos ἑτέροις, ὠσσῖερ ὕλαις διαφερόσαις. , OJeV ὅτε AUI 
Tis ἄνευ grt 86 λέγισμοϊς ayegw, ὅτε ὥστερ &x[Dio Ce ue- 
νὸν, 7rorpoo γνώμην αἷρξυται ϑοίτερον, ἂν μὴ νὴ Δία λαν- 
Ov σϑος Ti προσηρτημένον ὥσπερ ἐπὶ ζυγϑ. «04 γὰρ 
varo συμίβωίνε; σπτοδλοίκις. 8 λογισμδ τινος πρὸς λογισ- 
μὸν, oot φιλοτιμίας, ἢ φιλονεικίως., v χοίριτος, ἢ Cg» 


fi venatorem et feram. non duo, fed vnum putarent effe cor- 
pus, quod fui mutatione iam venator, mox fera fieret. Nam 
et fic in re manifefíta coecutirent: et ifthic contra fenfum fe- 
runt teftimonium, cum non vnius alicuius mutationem, fed 
diffidium δὲ pugnam. in feipfis fentiant. Obiiciunt, Ipfam | 
etiam noftri animi eam vim quae confultat, faepenumero in 
diuerfas trahi fententias de eo quod. expediat, et momenta 
opinandi in vtranique facere partem: cum quidem et ipfa fit 
vpica. Fatemur fane. Sed fimilitudo non congruit. Non enim 
yatio fibi ipfi repagnat: fed vna eademque vtens facultate di- 
verfas tractat cogitationes. Immo, vna eft ratio, diuerfis in 
rebus tanquam materiis occupata. Itaque neque dolor ratio- 
cinationibus quae fine affectu inflituuntur vllus comitatur, 
neque tanquam vi compulfi contra animi fententiam, defledi. ὦ 
mus in alteram partem. Nifi ficubi, tanquam in trutina, in. 
altera lance affectio aequa aduerfus rationem appenfa exami- 
netur. Hoc enim faepenumero contingit, vt rationi non ratio, 
fed ambitio, vel contendendi, gratiae, obtre&tationisue ftu- 
| | - dium 


60. f. περὶ τῇ συμφέροντος, καὶ ἅμα ἕν ἐξτν, Reiske, 


61. f. 
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λοτυπίας, ἢ δέες εἰντιβαίνοντος; oiec Sor διοὺ χόγων Gt 


εἶναι due δλιαφορών' ὥσπερ ἐν τότοις" 


. Aidse Dey μὲν ἀνήνασθαι , δῶσαν δ᾽ ὑποδέχϑαι. 
καὶ" 

Τὸ μὲν σφαγῆναι δεινὸν, εὔκλειαν δ᾽: ἔχε;" 

Τὸ μὴ dare δὲ, δειλὸν. ἡδονὴ à. ἔνι. : 
καὶ περὶ τὰς κρίσεις δὲ τῶν / συμβολαίων ὑποτρέχοντας 
TO 7c] τῆν. σλείςην ἐμστωμες διωτρι gv^. XH περὶ τοὺ 
σ υμβέλια τῶν βασιλέων οἱ πρὸς oco λέ γοντες, δ ὁ δυῶν 
κρίσεων τῇ ἢ ἑτέρα συνοιγορεύϑσιν, o: o Trev ei τινὶ σῴοσε 
viera Tengo τὸν τὸ συμφέφοντος λογισμόν. διὸ τοὺς 
ῥήτορος Cv τοὺς cipis οκφουτίοες αἱ ἄρχοντες &xX ἐωστ πώ- 
Soriveg og. ὁέπε; vae eu cay ῥοπήν " eredi λογισ- 
μὸς ἐπὶ τὸ δίκαιον" ὧν δὲ 7robdos € ἐγγέν: ἡΤΟΊ» μούχην ποιέξ, 
«o διαφοραν τὸ ἡδόμενον καὶ τὸ αλγᾶν πρὸς τὸ kg» 


Xo τὸ βελευόμενον. ἐπεὶ διιοὶ τί τοῖς ἐν φιλοσοφίο σκέμ- 
9] 


μῶσιν ου- “πρόσες; τὸ uero λύπης ὑπὸ τῶν ἑτέρων οὐγε- 


σθαι κα μετατίθεσθαι πολλάκις, AU αὐτὸς τε ᾿Αρι- 


dium aut metus aliquis aduerfetur: ac tum: duae fibi inuicem 
repugnare videantur rationes. Cuius generis ifta funt: 

Turpe recufatu baec fuit illis: ez metuebaur 

Acipere oblazam. interea quoque couditionemns. 

Item: 

Miferum. zrucidari efl, fed iunckum: gloviae: 

Subzerfügere mortem. timidi efL, fuaue efl. amen. 
Sed in difceptandis contradibus animo motum adferentes 
affedus, plurimum iniiciunt morae. Et qui regibus confulen- 
tes gratiam captant, non de duabus fentenüis alteri. patroci- 
nantur: fed affe&ui alicui fe: accommodant contra vtilitatis 
rationem, Itaque optimatibus rempublicam. adminiftrantibus, 
non permittitur oratoribus, vt in animis motus excitent. 
Quippe recto momento vacua perturbationis ratio ad, iuftum 


inclinat, perturbatione oborta, pugna ac diffidium inter par- 


tem voluptatis aut doloris capacem, ef inter confultantem 


. judicantemque exfiftif. Nam alias quifit, vt in philofophicis 
- commentationibus abfque vllo dolore nos ab aliis patiamur 


duci, et a fententia difcedamus noftra? ficut cum ipfe Ande: 
teles, 


dde ἀγτιβαίνοντος, ὃ οἴεσϑαι δεῖ χόγων εἶναι. | Reiske. 
Bbb4 62. Gram- 
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φοτέλης Δημόκριτος τέ καὶ Χρύσιππος ein, τῶν πρόσθεν 
αὐτοῖς οὐρεσκόντων ὠὐϑ)ορύβως καὶ ὠδήκτως X9 jue. ἤδο- 
vis ὠφεῖσων $2 OTI τῷ eoim no καὶ μαϑηματικῷ 

τῆς Ψυχῆς, παϑος adéy αὐν)έφηκεν "PN ἀτρεμεῖ 0j 8 
σολυπραγ oves τὸ ἄλογον ἐν τϑτοις. διὸ πρὸς τὸ οὐλή- 
Sis ὁ Ο λογισμὸς * ὅταν φανῇ 5 προέμενος τὸ ψεῦδος, οὐσ- 
μένως οὐπέκλινεν. ἐν αὐτῷ "L2. és |y, 8X ἐν ἑτέρω, τὸ 7ε2- 
ϑόμενον καὶ μετωπειϑόμενον. αἱ δὲ πραγ hor moti βου- 
Aej καὶ κρίσεις Kol δίαιται τῶν “πολλῶν durae οὖσαι, 
δυσοδίαν τῷ λόγω παρέχεσι A04 | δυσκολίαν᾽ ἐνισχομέ- 
yc καὶ. τωρωττομένῳ περὶ τὸ ἄλογον, DE Toc pov QUTD 
pe ἡδονῆς τινος, ἢ δέος, ἢ λύπης, ἥ | ἐπιϑυμίας" καὶ 
τϑτων κριτήριον ἡ eic ois € és ἀμφοτέρων ἐφωπτομέ- 
wy. «94 yae ὧν περιγένηται ϑατερον; 8x οἰνήρηκε 3a- 
Τέρον , TN ἐφέλκεται. κοτο[ϑιοζόμενον Xe] ἀντιτεῖνον. 
ὃ γάρ νδιϑετῶν αὐτὸν ἐρώντα, χρῆται τῷ λογισμῷ πρὸς 
τὸ πάϑος, ὡς οὐμφοτέρων ἐνόντων ἅμα τῇ j ψυχῇ. κα- 
Ouizreo χειρὶ, φλεγμαῖνον ἕτερον. μέρος “πιέζων, X04 δυ- 


teles, tum Democritus et Chry(ippus nonnulla prius fibi pro- 
bata decreta , abfque tumultu, dolereque et quidem libenter 
dimiferunt? nimirum quia parti animi quae in contemplando 
ac fcientiis tractandis verfatur, nullus obnititur affeQus: atque 
in hoc genere fefe continet, neque curiofius fe effert bruta 
facultas: quo fit, vt ratio verum confpiciens , ad id omifífo 
falfo perquam libenter fe conferat: eo quod in fe ipfa vim 
eam habet , quae et affentiri, et fententiam mutare facit. At 


quae achioitrih gratia fufcipiuntur confultationes, et judicia, 


et arbitria, quia perturbationes his admifcentur, rationi quan- 
dam adferunt diferepantiam atque difficultatem: cui rationi 
nimirum in tali re obftat atque óbturbat bruta pars, volupta- 
tem ei aliquam obiiciens, aut metum, aut dolorem, aut cupi- 
ditatem. Iudicium hac in difputatione eft penes fenfum, qui 
vtramque attingit partem. Altera enim vincens, alteram non 
perimit: fed affe&atur vim moliens et renitens. Scilicet qui 
feüpfum amore captum caftigat, is ita ratione aduerfus affectum 
vtitur, vt vtrumque in animo habens infitum: duo inter fe 

pugnare 


62. Grammatici praecipiunt «dbeikoy, nulla idonea caufía. R. 


63. Re- 














i 
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e CV T ay καὶ διαφερόντων: ἐπαισθανόμενος. ἐν μέντοι 
ταὶς aaro deos. βελῶς C2] σκέψεσιν s οἷς ἔχει μάλισω 
τὸ ϑεωρητικὸν, ὧν μὲν ioo μένωσιν, ὃ γέγονε κρίσις, e A- 
Aa 07r opio 4 φάσις οὐσοι Ko μένη 63 διανοίας 9 ὑπὸ ἐνοῦν- 
τίων Trop) v ὧν δὲ ῥοπή γένηται πρὸς ϑώτερον. ἡ κρα- 
τηήσασα τὴν ἑτέραν λέλυκεν, ὥστε μὴ λυπεῖν μηδὲ d ὑπεν- 
αντιξσθαι πρὸς τὴν δόζαν. ὅλως δὲ Aocyic A8 μὲν ον- 
TIK€ 304 λογισμῷ, δοκδντος; & ΧΟ, dueiv AH ἑτέρων 
otia 01s οὐδοῦ ἑνός τινος ἐν ᾿διωφόροις. Ὑινομένϑ φαντα- 
σίωες  σταν δὲ τὸ ἄλογον μάχηται τῷ λογισμῷ, μήτε 
κρατεῖν GUTES Mime κρατεῖσθαι πεφυκὸς, εὐϑυς ὦ ὡς 64 
δύο disnei TÜ μάχῃ τῆν ψυχήν, Ko ποιέει τὴν διαφο- 
Qa πρόδηλον. 8 μόνον τοίνυν πὸ τῆς μώχης. ΓΝ g- 
δὲν ἧττον απὸ τῆς XO NE ace 5 5 κατίδοι Tig ὧν τῆν πα- 
Θητικὴν ὠρχὴν τῆς λογικῆς ὅσαν ἑτέραν. ἐπεὶ 66 γαρ 


pugnare fentiens, et eorum alterum tanquam inflammatione 


, exagitatum inieda manu comprimens. Contra in illis delibe- 


rationibus, ad quas motus brutae partis ifti non pertingunt, 
et quales omnino funt contemplatricis philofophiae: vbi ae- 
qualia in vtramque partem fentiendi funt momenta, ibi non 
iudicium interponitur, fed dubitatio relinquitur: quafi infti- 
tio quaedam cogirationis aduerfus vtramque partem affectae, 
Quod fi in alteram partem aliquid decernatur, fuperior infe- 
riorem iam fuftulerit, ita vt fententiae conceptae nihil aduer- 
fetur: neque molefta porro fit. Vt autem vniuerfe dicam, 


quoties ratio rationi videtur opponi, fenfus non duarum di- 


verfarum rerum repugnantiam arguit', fed vnius cuiusdam in 
diuerfis viis quod verfetur examinandis. Quando autem 
bruta pars contra rationem contendit, vbi ita natura compara- 
tum eft, vt neque vincere, neque vinci citra moleftiam poffit: 
ftatim animus quafi in duas partes dirimitur, et manifefta fit 
dilcordia, Caeterum non tantum e pugna, fed et ab iis quae . 
fubfequuntur non minus expeditum eft videre principium 
affectuum aliud, elfe a ratione. Cum enim fieri poffit, vt amet 
aliquis 
63. Rede Bafil dat μονὴ, ὄς. ἀκολεϑία eft modus fe 
accentu in vltimadefixo, mam- conuenienter decretis fuis ge« 
fio. Dictio eft Platonica. v. rendi et du&ui iudicii fui ob- 
P. 484, 25. ed. Fr. Reiske. fequendi. Reiske. 
64. Poteft vulgata defendi. 6. ἐπει] Facile effet ἐκεῖ, 


- mallem tamen εὐθὺς εἰς δύο. R. . reponere, fed non fatisfacit. R. 


Bbbs 67. ὡσ- 
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esi μὲν ἐρᾷν εὐφυὲς πρὸς οὐρετὴν καὶ evel σα δὸς, ἔ ἕξι 
P φαύλε Hot eO NGESB συμβα! ves δὲ Sup. χιρῆσϑαν 
μὲν ἀλόγως πρὸς zreidas αὐτῷ καὶ oves, χρῆσϑαι δὲ 
ὑπὲρ γονέων A04 ποίδων δικαίως πρὸς πολεμίδς. Xj τυ- 
ῥοννδς. ὥσπερ ἐκέρ 07 μώχης KI διαφορὰς T8 πόϑες 
πρὸς τὸν λογισμὸν eie cis ἐ ἔφ" ὅτως ἐνταῦϑα πείϑϑς 
A9 cioe ats , δίον ἐπιρβῥέοντος Kel συνεπιδόντος 68. 
ἐπεὶ τοίνυν καὶ γυναῖκο γήμας YET o vorige οἰνὴρ ἐπίει- 
χκῆς. διανοεῖται σεριέσιν «9r συνεῖναι δικοίως A04 Gc pec- 
Yos , χρόνῳ δὲ τῆς συνηϑείως ἐντεκϑσης ποῦϑος οὐἶσιγού- 
ye7o] τῷ λογισμῷ, τὸ φιλεῖν oj TC Oy et7r OY ἐπιτοίόμε- 
νον. dii αὐ κα] j 69 νέοι διδασκώλοις ἐντυχόντες οφείοις, 
ὑπὸ, χρείως τὸ πρῶτον. ἕπονται X04 CAST y ὕφερον δὲ 
Xo] Φιλδσιν, ὠντὶ γνωρίμων καὶ μωϑητῶν ἐρωφαὶ κα- 
AN 
aliquis ingeniofum et bona ad virtutem indole puerum, poffit 
etiam malum et impudicüm: itemque vti ira improbe in libe- 
ros et Perd fuos, iufte pro iisdem aduerfus tyrannos et 
hoftes: ficut ibi fentitur pugna perturbationis contra ratio- 
nem et difcordia: ita πεῖς obfequii et tanquam afduentis 
itque adiuuantis motus accurfus. Equidem, vir probus, vbi 
legibus conuenienter vxorem duxit, in eam cogitationem in- 
cumbit, quomodo poffit cum ea recte et pudice viuere. Tem- 
poris autem fucceffu vbi confuetudo amorem ingenerauit, 
fentit ratione dile&ionem augefcere. Et adolefcentes vbi fci- 
tis praeceptoribus fe dederunt, principio eos vfus gratia 
fectantur atque aemulantur, poftremo autem eos diligunt, ac 
de familiaribus difcipulisque amatores et fiunt et dicun "ur. 
Idem- 


67. ὥσπερ ὧν ἐκεῖ, Reiske. 
68. συνεπιδιδόντος. fcil. 
ἑαυτὸν, ob praecedens ἐπιῤ- 
ῥέοντος. confentit cod, Fetau. 
porro pro ἐπεὶ videtur leg. 


αὐτοῖς τρόπον τινὰ διὰ qi 
ἐνάργειαν. alias nullus eft fen- 
fus. et mox: εὐφημίαν" ei 
τὸ αὐτὰ πάϑη, etc. Haec 
quin fit/genuina 'le&io,, dodi, 


448. 32: 


efte ἔτι. Reiske. 

69. ὥσπερ αὖ καὶ] Scriptus 
ὥσπερ ἂν. non car cum 
aliud exemplum faperiori fub- 
iungatur. Mox pro μεχήσε- 
σι lege μελλήσεσι,, et ἡ καὴ 


puto, omnes fatebuntur. Pau- 
lo ante in fenariis de duplici 
verecundia εἰκὼν mutandum 
in οἴκων, ex fcripto, ita qui- 
dem etiam flagitante fenten- 
tia. Xylander. 


79. ἐνά- 
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λόμενοι καὶ ὄντες. τὸ δ᾽ αὐτὸ ὁ συμβαίνει Καὶ πρὸς ἄρ- 
χοντας ἐν πόλεσι χφησδς, καὶ. γείτονας, μαὶ κηδετάς. 
ἀξφξώμενοι ya ὑπὸ χρείος τινὸς καθηκόντως αλήλους 
ὁμιλεῖν, ἔπετα λανϑανδσιν εἰς T6: QuA&v ὑποφερόμενοι, 
συνεπιισσασαμένδ τϑ λογισμὲ καὶ συνοίνοπείσαντος τὸ 
παιϑητικόν. ὁ δ᾽ εἰσῶν᾽ Αἰδώς TE " δισσαὶ δ᾽ εἰσὶν, ἡ μὲν 
8 kai, 5 δ᾽ ἄχος, οἴκων" T οὐ δῆλός ἐς, συνῃσιημέ- 
yos ἐν ἑαυτῷ TETO τὸ gro Sos πολλακις, παρὸ τὸν λόγον 
Ὄκνοις κι μεν ἥσεσι, καιθὃς καὶ πράγματα λυμαμνόμε- 
νον 5 οἷς X04 ὅτοι τρόπον τινοὺ διαὶ τὴν ἐνέρ yer 7? ὑπεί- 
κοντες, aideic do TO eio oveo dar WOABTI, KO τὸ ἥδε- 
can, aeuigen xo τὸς Qépas , εὐλαβείας" TOLUTYY μὲν 
Bósvós ὧν αἰτιασοιμένξ τήν εὐφημίάν. εἶτα 7! αὐτο 
παάϑη προστισέμενο μὲν τῷ λογισμῷ τότος κωλδσ' τοῖς 
ὀνόμασι, μαχόμενα δὲ καὶ | βιαζόμενα τὸν λογισμὸν ἐκεί- 
γοις. ὅταν δὲ δακρύοις ἐλεγχόμενο; καὶ τρόμοις ἈΟῚ χρύ- 
es μεταβολαῖς, ἀντὶ λύπης καὶ Qoa δηγμές τινας K04 


΄ 


faena in ciuitatibus vfu venit hominibus erga magiftratum, 
vicinos, necefíarios. Poftquam enim coeperunt neceffitatis 
caufa inuicem pro officii ratione confuefcere, paulatim deinde 
in amorem delabuntur, ratione fecum trahente et parere fibi 
docente eam partem, quae affectuum eft fedes. Qui vero dixit: 
ἘΣ verecundia duplex efl ifla. Quaedam non mala eff : 
Altera auzem. familiarum. onus. eft , labesque — — 
nonne prae fe fert, quod fentiat fibi affe£tum iftum faepe 
contra rationem cun&ando tergiuerfandoque occafionem re- 
rum gerendarum perdidiffe? | Denique ipfi nobis euidentia 
conuiétii hoc largimur, vt pudorem verecundiae nomine athi- 
ciamus, voluptatem gaudii, metum cautionis: nemine pro- 
fecto hanc honeftorum pro odiofis vocabulorum vfurpationem 
cülpaturo, fiquidem easdem affeGiones rationi fe dedentes, 
honeftis, ei repugnantes et vim facientes, odiofis appeilemus 
nominibus. Quando autem lacrymis conuicli, et tremoribus, 
colorisque mutationibus, loco doloris aut metus morfus quos- 
dam 


Duk (nA ἐνάργειαν. Reiske. interpres, confentientibus 
γι. &iTX refoluendum in codd. Pet. T. et V. Reiske. 
duo vocabula : εἰ τῶ, vt fecit 


72. Quid 


764 PLVTARCH!I 449.8. 
συνεόρσεις 73 λέγωσι, καὶ προϑυμίοις τὰς ἐπιθυμίας 
ὑποκορίζωντ οι ; σοφιξικας dcu.gow, ,8 Φιλοσοῷδς dieu 

σας xej οἰποδρασεις ἐκ τῶν προ potiora μηχανᾶσθαι uae 
“ὧν CvoMotTGY κρέτοι πῶλιν GUT OI τὰς τε χαῤῶς ἔκει- 
vas καὶ τας βελήσεις 73 καὶ τὰς εὐλαβείας, εὐπαϑείας 
καλξσιν, 8v, ὠπαϑείοος, og us ἐνταῦθω χρώμενο; τοῖς ονό- 
pai. γίνεται yate εὐπούϑειο TÉ λογισμξ τὸ Tro os SX οἰναι- 
g3vvos, οὗλον koc ja TOS Wotj TOT TOYT OS ἐν τοῖς σωζρονδσιν. 
οἱ δὲ φαῦλοι gr] ἀκρατεῖς τί πώσχϑοιν ; ὅταν τὸν ποτέρα 
καὶ τὴν μητέφο, κρίναντες Quien , &vri T8 igoptve καὶ 
τῆς ἐρωμένης μὴ δύνωνται, τὴν δὲ ἑταίραν κοί τὸν κόλα- 


dam et conturbationes nominant, cupiditatesque 'ftudii voce 
velant: videntur non philofophicis, fed fophifticis effugiis vti, 
dum moliuntur nominum ope res ipfas euitare. Et fane rur- 
fum ipfi dum gaudia iffa, et voluntates, et cautiones, non va- 
cationes affectionum, fed bonas affeGiones appellant: voca- 
bulis re&e vtuntur. Bona enim aífecuo fit, cum ratio non 
abolet affectum, fed componit atque conftituit in animo tem- 
perantis. Quid vitiofi et incontinentes? Vbi decreuerunt fe 
patrem ac matrem loco amafii aut amafiae diligere velle, ne- 
queunt hoc praeftare: fi amicam aut adulatorem ftatuerunt 

| amare, 


72. Quid vocabuli fit. σὺυν- 


! : E 
διαμρεεσϑωι vtitur hac figni- 
, * e1* 9 « 
$0gci;, nondum didici. ego ) 


ficanone. Xjlander. συνεόρ- 


συνεοργίφεις legi, quod et vi- 
 cinum voci nihil fignificanti 
eít, et. a fenfu minime alie- 


num. agitationem enim quan- - 


dam ac conturbationem, aut 
€onquaffationem , fignificat : 
vt cum in olla quae coquun- 
tur, tudicula, vel cochleari, 
exagitantur. ἐοργὴ cochlear fi- 
gnificare Graeci docent. inde 
gog'yiQea-oM ,. durch | einander 
rübren: neque fane fophifti- 
cas διακαύσεις agnofco, et 
διακρόσεις. aut aliquid tale, 
puto Plutarchum  fcripfiffe : 
nam non ita multo poít voce 


σεις] Vocab. hoc Xylandro 
cracem fixit, neque miror. 
mihi pariter creauit negotium. 
in cod. Petau. eft συνεοέσεις, 
vnde efficio συνερείσεις,, id eft 
συνιζήσεις., anguflias, quando 
animus in femet velut fubfidit 
et comprimitur atque coarcta- 
tur. Rerske. 


73. βελήσεις poteft ad prae- 
cedens προϑυμίας referri, et 
pro eius fynonymo haberi. 
Fuit, quum μελλήσεις conieci 
et cum εὐλαβείας pro aequi« 
pollente habui. Rezske. 


74. f. 
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κα κρίναντες, εὐϑὺς 7* καὶ φιλῶσιν. εἰ veo TÓ παϑος 
ἥν κρίσις, eder τῇ τὸ φιλῶν χφήναι καὶ μισῶν κρίσει, τὸ 
φιλῶν ἕπεσθαι καὶ TO MICE γυνὶ 06. συμίβοίνεν τάναν- 
Tí, ταῖς μὲν προστ' αϑεμένϑ TE παϑες κρίσεσι, ταῖς δὲ 
ἐπαιϑθᾶντος. g Xe φασὶν GLUT OI) τῶν χα γμώτων ἐκβιω- 
ζομένων, 8 πᾶσαν εἶναι κρίσιν ποῦθος., οδλοὺ τὴν κινητι- 
ki ὁρμῆς βιαίξ καὶ πλεονοζϑσης" ὁμολογᾶντες ἕτερον 
εἶναι! τὸ κρῖνον καὶ τὸ πάσχον ἐν ἡμῖν , ὥσπερ TO κινϑμε- 
yoy 75, αὐτὸς TE Χρύσιππος ἐν πολλοῖς ὁριζόμενος τήν 
καρτερίαν. MO] τὴν ἐγκράτειαν ἕξεις ἀκολοθητικας τῷ 
eipgvri λόγω. δηλός € es iy ὑπὸ τῶν πραγμάτων ὁμολο- 
ye ἀναγκαζόμενος, ὡς ἕτερόν ἐς, τὸ ακολεϑὲν ἐ ἐν ἡμῖν 
τϑ ὦ WAS I πειθόμενον , j 7/127) μάχεται Hi | πειϑό- | 
μενον. ἴσα τοίνυν τοὺ οἱμαφτήμωτα πάντα ἈΟῚ πάσας 
τιϑέμενοι τοὺς ὠμαρτίως, εἰ μὲν ἄλλῃ 7H παρορῶσι τὸ 
ληϑὲς, ὃκ ἔξι καιρὸς ἐν τῷ παρόντι die Ny em" ἐν δὲ 
τοῖς πλείοσι 76 φαίνονται! κομιδὴ παρὸ τὴν ἐνώργειαν 


amare, ilico etiam amant. At ἢ idem effent iudicium et 
affectus , oportuit decreto amandi aut odiendi ftatim amorem 
aut odium comitari. Nunc contrarium euenit, affectu quibus- 
dam iudiciis obfequente, quibusdam refragante. Hinc eft 
quod ipfi rebus cogentibus pronuntiant, non omne iudicium 
efle perturbationem, fed id demum, quod excitet appetitum 
violentum atque mininum: fatentes fcilicet alivd effe in no- 
bis quod iudicat, aliud quod afficitur: ficut aliud eft quod 
mouer, aliud quod mouetur. Ac ipfe Chryfippus multis locis 
definiens tolerantiam et continentiam habitus qui obfequan- 
tur rationi deligenti: proditfe rebus ipfis eo adactum fuiffe, 
vt fateretur aliud in nobis efle id quod obfequitur, ab eo cui 
vel obfequitur dicto audiens, vel repugnat non parens. 
Porro cum omnia peccata paria, omnia delicta aequalia fa- 
ciunt, an etiam alias a veritate difcrepent, arguere in prae- 
fentia non eft tempeftiuum. Certe in plerisque videntur ad- 

modum 


74. f. pro εὐϑὺς leg. eft Φυ- 75. ὥσπερ τὸ κινὲν A05 τὸ 
tiv. poflquam fugere amicam μινάμενον. et fic quoque inter- 
et adulitorem  decreuere, non — pres et cod. Petau. Reiske. 
tantum non fugiunt, fed ἐρίων. 76. f. ἐν δὲ τοῖς πάϑεσι. 
amans. Reijke. Reiike, 

- Ml 
77. 4 
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evi αὐμενοι" τῷ λόγῳ. σῶν μὲν γαρ godes oL ote iot κατ᾽ 
cures ἕξι, καὶ ὃ πᾶς 77 AUTFÉMEYOS y ἤ Φοβέμενος, ἤ ἢ 
ἐπιθυμῶν, ὡμαρτοίνε;. “μεγάλαι δὲ τῶν ποδῶν δια ο- 
oj κατῶ το μῶλον. καὶ ἥττον ὁρῶντα. τίς vag. ὧν 
φαίη. τὸν Δόλωνος Φόβον ἴ ἴσον. εἶναι! τῷ Αἴαντος, évreo- 
στοολιζομένϑ καὶ βάδην οὐτιόντος Ἐκ τῶν πολεμίων» “ολί- 
γον. γόνυ γένος ὠμείβοντος:; ; ἤ τῇ Πλάτωνος ἐπὶ Σω- 
κρώτει τελευτήσοωντι λύπῃ; τὴν ᾿Αλεξανόφε di KAei- 
er ἑαυτὸν ἀνελεῖν og, μήσαντος ; Ezrreivoyrat y«e 8 Me- 
glos καὶ τῷ παροὺ λόγον αἱ λύπαι. A04 TO zug ἐλ- 

σίδα σύμπτωμα, T2 κατοὺ λόγον ὀδυνηρότερον᾽ εἰ σξοσ- 
duh ευημερδντὰ Kou | ϑωυμωζόμενον ὄψεσθαι. πύϑοιτο 
κωτεσφείβλωμένον, ὡς Φιλώταν Παφμενίων. ϑυμῷ δὲ 
τίς ἂν εἴποι πρὸς ᾿Ανώξαρχον. 78 ἴσῳ κεχρῆσθαι Νικο- 
κρέοντῶ καὶ πρὸς Φιλήμονω Μάΐγαν. oru Qor teas Acido- 
ρηϑέντας ὑπ᾿ αὐτῶν; 0 μὲν vae ὑπέροις σιδηροῖς κατέ- 
στίσσε W0j κωτέκοσετεν ἐκέγον᾽ ὁ 08 τῷ ᾿Φιλήμον; τὸν 


modum contra euidentiam ratiocinari. Sunt enim ex ipforum 
fententia omnes perturbationes fiue affectus, peccata: et qui- 
cunque dolet, metuit, concupifcit, is peccat. At vero magna 
funt affe&uum, pro eo atque magis minufue afficimur, difcri- 
mina. Quis enim dixerit metui Dolonis parem fuiffe Aiacis 
metum, retro pedem referentis, et pedetentim ex hoftibus 
recedentis, fenfimque genu genui praeponentis? Aut dolo- 
xem quem morte Socratis cepit Plato, ei quem Alexander, 
vbi propter Cliti necem manus fibi ipfi inferre eft aggreflus ? 
Intenduntur enim dolores non mediocriter eo quod nec opi- 
nantibus contingit: infperatique cafus acerbiores iis funt, quos 
fufpicari aliquis. euenturos potuit. Verbi gratia, fi quis. eum, 
quem laetis rebus florentem ac in admiratione hominum vi- 
ventem Íperabat fe vifurum, excarnificatum eíle audiat, vt 


Philotam Parmenio. Quis autem affirmet eadem ira in Phi- ' 


lemonem a Maga, qua in Anaxarchum a Nicocreonte. defae- 
vitum fuiffe, eadem quidem in cau(a, quod eflent ab iis con- 
vicio profcilli? nam Anaxarchum piftillis ferreis contudit Nico- 


creon: 


77. καὶ πᾶς ὃ λυπέμενος. Laért. 9, $9. De Magae, re- 
Reiske. — guli Cyrenarum, aduerfus Phi- 

78. De Anaxarchi fupplicio lemoneg lenitate v. noftri p. 
nota res. v. Menage ad Diog. 458. iui. ed. Fr. Roe. 


29.3. 
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δήμιον ἐκέλευσεν. ἐπὶ τὸν τροχηλον TE γυμνὴν τὴν 
O22 TP EjT 0 eapen ag. dio καὶ νεῦρα τῆς Ψυχῆς τὸν 
Sue ὁ e Πλώτων προσέεπτεν , ὡς | ἐπιτονόμενέν τε 7melos 
LC πραύτητι χουλώμενον. TXUTO τοίνυν καὶ τῶ TOiQU- 
T "ακρδόμενοι; τας ἐπιτάσεις τῶν grada Ko TOS 
᾿δφοδρότητας οὐ Qai γίνεσθαι κουτοὶ Τὴν κρίσιν y. ἐν. ] τὸ 
Mut co ὃ ex TUS Anges 7: 79. M9 qos συπολαὺς καὶ 

"οὐ χύσεις εἶναι τ Tas TC μᾶλλον ΟΊ τὸ ἥττον TO. N65 γω 9? 
ῥεχομένας eT Ci Axel περὶ τος κρίσεις φαίνονται γενό: 
quevor drecQDocat. τήν τὲ γάρ σεενίαν οἱ “μὲν ὃ κακὸν, 6i 

ΜΟῚ ME yo κρίνεσι: ΩΣ οἱ δέ η ye X μέγιξον. ὥστε 
gi κατὰ τῶν πετρῶν ἈΟῚ Karo τῆς ϑαλαττης exe é &- 


αὐτὸς. τὸν Té ανατον οἱ μὲν. oryerd ay Ξερήσε; μόνον, 


οἱ δὲ, Z2, τιμωρίαις οφἰωνίοις ὑπὸ yn ΚΑΙ κολασμεῖς 
οφρικῶ $94, ἈΟΚΟν enou νομίζωσιν - ἥ τε TE σώμο;τος ὑ- 
είο v ois μὲν ὡς κατοὶ φύσιν ΜΟῚ χρήσιμον εὐγατπεῶται» 
τοῖς δὲ τῶν ὄντων δοκεὶ μέγις ον ὠγαϑόν.. ὅτε γαρπλό- 
TS χάριν j τεκέων, ὄτε τας S! ἰσοδικίμονος οὐν)ρώποις 


* 


creon: Magas Philemonis ceruieibus nudum imponi a lictore 
gladium iuffit, deinde eum dimitü. Itaque iram Plato ner- 
'vos animi cognominauit: qui ét intenderentur acerbitate, et 
laxarentur manfuetudine. Haec et alia id genus illi vt amo- 
Jiantur, contentiones, et vehementiam affeétuum negant fieri 
fecunium iudicium, quod errori fit obnoxium: exitus, et 
contractiones, et diffufiones aiunt effe, quae ratione maio- 
res minorefue fiant. Enimuero diflerentiae iudiciorum fatis 
apparent. Paupertatem enim alii malum non effe cenfent, 
alii magnum: funt qui maximum, vt eius euitandae gratia de 
faxis et in mare fe praecipitare homo debeat. Et mortem alii 
bonorum duntaxat amiffione, quidam aeternis porro infra 
terram ;poenis, horrendisque fappliciis malum effe arguunt. 
Bonam valetudinem corporis funt qui vt naturae conuenien- 
tem vtilemque rem amplectuntur: aliis omnium rerum opti- 
ma videtur, vtpote fine qua.nihil iuuent diuitiae, nihil liberi, 

nihil - 


79. λήξεις ] Cogitaui ali- — 8T. τῶς et ἀρχᾶς. fed poft 
uando δηξεις., item πλήξεις, ἀῤχὰς deeftaliquid, e. c. ué- 
fed videtur aliquid deeffe. R.. «ya ὄφελος jy&vro4.. Reiske. 
$0. τῷ ἀλόγῳ. v. p. 708.6. R 
82. ἄγω- 


268 PLVTARCHI: 459. 11. 
| βασιληΐδος ὦ ἀρχάς. τελευτῶντες δὲ καὶ τὴν ἀρετὴν δνω- 
Qe Xo ἄνόνητον ἤγδνται. TB y οοίνειν, μὴ παρόντος, 
ὥστε φαίνεσθαι ΚΟΊ zepl τοὺς χρίσεις αὐτοῖς, τϑε. μὲν 
μᾶλλον, τὲς δὲ ἢ ἧττον ὡμωφτάνοντας. eec δ᾽ τῶτο 
yov di NE TEOY, ἐκεῖνο δ᾽ ἐκ τὸτϑ ληετέον, oTi συγχω- 
gae καὶ αὐτοὶ τῆς κρίσεως ἕτερον εἶναι τὸ ἄλογον Lud 
6 Φασὶ yivea dot τὸ robos σφοδρότερον καὶ μεῖζον, ἐ ἐρὶ- 
ζοντες πρὸς τἄνομα x94 TO émet, TO 2 πρώγματα, i- 
δόντες τοῖς διαφέρον τὸ παϑητικὸν καὶ ἄλογον TE Ae- 
ζομένϑ καὶ κρίνοντος. οὐπτοφομινομένοις.. ἐν δὲ τοῖς zegi 
ονομολογίος 83. Ὁ Χρύσιππος. P eT, τυφλόν egy 7 
ὀργῇ, Xo πολλαίκις μὲν δὰ ἐσ ὁρῶν το ἐκφανῆ. σπολλα- 
κις δὲ τοῖς καταλαμβανομένοις ἐπιπροσϑιέ" μικρὸν 7:go- 
Nay" Τὰ γὰρ ἐπιγινόμενον, (φησὶ) πάθην ἐκκρϑες 
τὸς λογισμὲς, Ko τὸ ὡς ἑτέρως φαινόμενα, βιαίως 
προωθᾶντα ἐπὶ τὰς ἐναντίας πράξεις, εἶτω χρῆται 
μάρτυρι τῷ ) Μενάνδρῳ, λέγοντι" 


nihil regia, quae diis ( vt ille ait) aequat poteftas. Ad extre- 
mum ipfam quoque virtutem ea abfente inutilem effe pronun- 
tiant. Vt appareat in iudicando alios magis, alios minus peccare. 
Sed de hoc nunc non eft locus differendi. Hoc autem fumen- 
dum eft, ipfos etiam concedere aliud quam iudicium effe bru- 
tum illud, quo affe&us fiat vehementior ac maior: ac dum 
de vocabulo litigant, rem ipfam dare iis qui affeGtibus ob- 
noxiam ac rationis expertem partem differre affirmant a ratio- 
cinante et iudicante. Tam Chryfippus in iis quae de *. Ano- 
mologia fcripfit, poftquam iram elfe coecam pronuntiauit, 
quae faepenumero res confpicuas videre non finat, faepe ea 
quae iam apprehendimus obícuret: paulo poft: Oborti enim, 
inquit, affectus rationes explodunt, et ea quae iudicium: ab 
iis diuerfa ftatuit, vique ad contrarias his a&iones propellunt. 
Deinde Menandri viitur teftimonio, fic loquentis: s 

e 


82. ἀνωμαλίας. Celebres Menage ad Diog. Laért. 7, 





fuere quondam Chryfippi fex 
libri περὶ τὴς κατὰ τὰς AÉ- 
ἕξεις ἀνωμαλίας, in quibus, 
auctore Varrone, fropofizum 
babuiz ofleudere , fimiles ves dif- 
ftmilibus verbis et. fimilibus di[fi- 
tiles effe nozatas vocabulis. v. 


102. qui non debuerat p. 346. 

vulgatae hic loci prauae lectio- 
ni patrocinari , et fcriptum 7re- 
ei ἀνομολογίας y quod nullum 
fuit, a libris περὶ ἀνωμαλίας, 
qui fuerunt,  diftinguere, R. 


83. τὸν 
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Or μοι! τάλας ἔγωγε, 78 ποτε Φοένες 
Ἡμῶν ἐκώνον ἤσαν ev τῷ σώματι 
c Tov Χρόνον 95, 8 T&UT, XM ἐκεινοῦ, αἱρόμεϑα. 

A04 πώλιν : Χρύσιππος προελϑών᾽ Tà λογικξι (φησὶ) 
ζώξ ᾧυσιν ἔχοντος προσχρήσθαι εἰς ἕκωτο τῷ λόγῳ, καὶ 
ὑπὸ v8T8 κυβεονάσθαι. πολλάκις emose: 'φεσϑαι αὐτὸν 
ἡμᾶς, ἄλλῃ [βιωιοτέρω φορῶ χρωμένες. ὁμολογὼν τὸ 
συμβαῖνον ἐκ τῆς πρὸς τὸν Acyor TB παϑες διαφορᾶς. 
ἐπεὶ ΜΟΊ γελοῖόν ἐφιν. ἢ Quo; Πλώτων, αὐτόν͵ Tiyat λέ- 
ye. αὐτῷ κρείττονα, e πάλιν χείρονα " καὶ τὸν μὲν, 
κρωτδντοαι ἑαυτξ τὸν i, un κρατᾶντος. σῶς yae οἷον 
τε τὸν αὐτὸν αὐτῷ κρείττονος εἶναι 0 χείρονα; ἥ Xgo- 
τεῖν ἅμα, ΚΟΊ κφῶτ ima; μή τρόπον τιν διττὰ στεῷυ- 
κότος ἑκας $8, M04. TO “μὲν χεῖρον ἐν ἑαυτῷ, τὸ δὲ βέλτιον 
ἔχοντος j ϑτω yae ὃ μὲν τϑ βελτίονος ὑπηκόῳ, τῷ χεί- 
ρον! χρώμενος, ἐγκρατής ἑαυτῷ καὶ κρείττων ἐφίν᾽ ὁ, δὲ 


Me sniferum. — Vbi mens mea in noftro corpore 

Fuit iflo zempore? uon equidem. boc decreueraim, 

$ed ab boc aliud longe dtuci fum. -- -- 
Progreffusque longius: Ea, inquit, natura eft animalis ratione 
praediti, vt in fingulis rebus ratione vti, ab eaque g gubernari 
poffit: faepe tamen eam afpernatur, alio motione violenta 


impellente. Nimirum fatens id, quod fit ex diífenfione affe&us 
- cum ratione. Etenim ridicufüm fuerit quod Plato ait, vnum- 


quemque feipío alias meliorem, alias deteriorem effe, et mo- 


- do vincere feipfum, modo a feipfo vinci. Quomodo enim fieri 
hoc poteft, nifi vnufquifque duplex quodammodo fit, et in 
- fefe aliquid praeftantius, aliquid deterius habeat? ita enim 


fui potens ac praeftantior feipfo erit, fi deteriorem partem 
meliori habeat obedientem. Qui vero intemperanü ac brutae 
parti 


. 83. τὸν χρόνον] Hic verfus —— Fuir iflo tempore, quo hon 
non confítat, et ex loci fen- baec decreuimus , 
rentia legendum videtur: ERG e 
Xylander. τὸν χρόνον, ὃν εἰ 
τὸν χρόνον oT S ταῦτ᾽, GM ταῦτ᾽, αδὰ ἐκεῖν, ἡρέμεϑα. 
ἐκεῖν» ἡρώμεϑα. T. Salmafi ius- emendat TOV χρόνον 
᾿ Sic autem rectius vertiffem: ὅτ᾽ z. Rei. 


PLYT. T. VII. φὰς 84. ὃ 
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τῷ οἰκολώφῳ καὶ ὠλόγῳ τῆς Ψυχῆς ἑπόμενον" περφιορῶν 
"el ὑπήρετξν τὸ κρεῖττον. ἥττων ἑαυτδ καὶ ἀκρατής 
λέγεται , Kod παροὶ Φύσιν διακείμενος. Quaer yag πξοσ- 
ἥκει Θεῖον ὄντι τὸν λογισμὸν, ἡγεῖσαναι καὶ ἄρχειν τοῦ 
ὠλόγξε , Kg τὴν γένεσιν αὐτόθεν ἔχοντος ἐκ TÀ σώμα- 
vos" 09^ χροὶ συνεξομοιξσιθαι καὶ κοινωνεῖν “παθῶν καὶ 
eivai ipei Nota ot πέφυκεν. ἐνδεδυκὸς αὐτῷ καὶ κῶτοι- 
μεμιγμένον... ὡς δρλδσιν αἱ ὁρμῶν πρὸς τὰ GOAT TOS zi- 
yp y KH σῷο ρότητος ἐν τοὺς τῷ σώμοτος μεταβο- 
λοῶς καὶ ἀνέσεις λωμίβανεσαι. d;o νέοι μὲν καὶ. ὀξεῖς 
Wo ἰταμοὶ περί ΤῈ τὰς ὀρέξεις. διάώπυ e καὶ δἰπρωόφες 
| αἵμωτος. TNIdes Kol ϑερμότητε, TG f! πρεσίυτῶν ἡ 
περὶ τὸ ἥπαρ vex 9 τῷ ἐπιϑυμητικξ κοωτασίθέννυται, 
A04 γίνεται μικροὺ καὶ eic evite. icy vei δὲ μᾶδλον ὃ λό- 
γος T8 ποϑητικϑ τῷ σώματι συνοργομοεφομνομένδ.. τοὺ- 
vo δὲ οὐμέλει «4 τος τῶν Θηρίων ἠϑοτπτοίες πρὸς “τοὺ στού- 
9η φύσεις. ὃ. yet ced oru δοξῶν, δὲ ἐ Φαυλότητι δήπε, 
ποῖς μὲν ἀλκαὶ Xe δρμαῖ “πρὺς τοὺ ᾧΦωινόμιενοῦ δεινὸ σαρί- 
ξανται , τοῖς 0 cu x voi πτοία κα] φόβοι τῆς ψυχῆς" 


parti patitur obfequi et inferuire principem facultatem, is fe- 
ipfo inferior, incontinens, et fecus quam matura poftulat | 
affedus dieitur. Natura enim vult, vt ratio, quae diuina eft, - 
imperet brutae parti quae ex ipfo corpore ortum habet, | 
ideoque in illud demerfa et contemperata fimilis eius fit, cor- 
poreisque referta affe&dibus. Demonftrant hoc impetus con- 
cupifcentiae, qui pro modo corporis incitantur, ac fecundum 
eius mutationes vel concitatiores vel languidiores fiunt. Ἐπ᾿ 
haec eít caufa quod adolefcentum cupiditates .ob copiam et | 
calorem fanguinis celeres, feroces, ardentes, atque rabidae funt. - 
Senibus quia principium concupifcentiae circa iecur reftin- | 
&um eít ac debiliratum, magis viget ratio, elanguefcente vna | 
cum corpore AH Wes capace parte. Hoc ipfum fcilicet | 
eft, quod brutorum animalium mores et affectus format. 
Non enim opinionum alia bonitate, alia pravitate robur et 
audaciam, vel contra metum trepidationemque ingentem for- | 

tiuntur z 


94. 0] 1. ᾧ. cui eriam. cor- 85. ἀρχὴ] f. ἀπ μὴ. fed no- | 
Dori putà. et fic quoque cod. lo vulgatae, quae defendi po- 
Petau, Reiske, teft, controuerfiam facere. R. 


$6. cj 

















- fubiectus eft differentiis. nam et habitu continetur, et natu- 
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ee ej περὶ τὸ αἷμα καὶ τὸ πνεὺ μοι καὶ τὸ σῶμα dv- 
γοάμε:ς τῶς τῶν πολλῶν dio φοράς ποίδοιν, ὥσπερ ἐκ i 
ὥς, τὲ δ παϑητικδ τῆς opns αναίθλωφοίνοντος xol σιν- 
ονοφέφοντος τῆν ποιότητα ΚΑῚ τὴν κρίσιν. τῷ δὲ ἐν- 
ϑρώπε τοῖς μὲν gre meets ὃ ὁρμαὶὶς τὸ σῶμῷ συμπαϑδδν 
«9 cuyxiepeyoy ἐλέγχξσιν a X ger IIT ES ἐρυϑήμωτα, 
τρόμοι, m ὅν καρδίας, ιοὐχύσεις αὖ πάλιν ἐν ἐλ- 
σισιν ἡδονῶν a προσδοκίας. ὁταν δὲ μὴ μετοὺ ποϑες, 
αλλ αὐτὸ κατ᾽ αὐτο κινῆται τὸ διαινοητικὸν, ἡσυχίαν &- 
yet τὸ σῶμα καὶ και ϑέφηκεν . ὅτε κοινωνδν , ὅτε μετὸν 
αὐτῶ τῆς ἐνεῤγ είς τῷ ᾧρονδντος, εἰ τὸ Heo t MOT RO 
συνεφόώπτοιτο 86, μηδὲ συμπαρωλαμβανοι τὸ ἄλογον᾿ 
ὥστε ACH TÉTO We cvra dnABT De, Ke διαφέροντα ταὺς 
δυνάμεσιν οὐἰλδλήλων. Kod oA δὲ τῶν ὄντων αὐτοί TÉ 'Qa- 
c; «o4 δηλόν ἐ £54, OTi TO μὲν ἕξει διοικώτα. το ; δὲ φύ- 
Cet , το δὲ ἀλόγῳ ψυχῇ τοὶ δὲ A04 λόγον ἐχέσῃ. καὶ 
"οίνοιον. ὧν D T: πάντων cayo penes μετέσχηκε, xol 
γέγονεν ἐν πάσαις ταῖς εἰρημέναις διαφοραῖς" Xo] yog 


ἕξε; συνέχεται; καὶ φΦύσε; τρέφεται, καὶ λόγω χρῆται 


tiuntur; fed facultates fanguinis, Banus et corporis, dif- 
crimina faciunt affectuum: quia pars eorum capax e carne 
tanquam radice enafcens, qualitatem propenfionemque talem 
fecum effert. Hominis autem impetibus ab affe&u ortis et- 
iam corpus vna a(lici atque cieri, conuincunt pallores, rubo- 
res, tremores, faltatio cordis, rurfamque diffufio in expecta- 
tione voluptatum. At vero cum ipfa per fe mensabfque vllo 
affectu mouetur , tum corpus quiefcit ac confiftit placide: ni- 
hil commune nimirum cum ea mentis a&ione habens. quae fi 
mathematicam confiderationem fufcipit, non adícifcit brutam 
partem fibi. Quo ipfo oftenditur duas animi partes effe, fa- 
cultatibus differentes. In vniuerfum autem quidquid eft, id 
conftat, ac ne ipfi quidem negant, vel habitu aliquo guber- 
nari, vel natura, vel bruta anima, vel rationem habente. 
quorum fimul omnium particeps eft homo, omnibufque iftis 


ra 


86. εἰ τοῦ aS wriMoU μὴ zis commouevi facilem fimul non 
RU Pompe. [i partem men- — aztingaz, Reiske. 


Qcca $1. V. 
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καὶ διανοία. μέτεσιν ὃν αὐτῷ καὶ TÉ e AG 8 , καὶ σύμ- 
φυτον ἔχε: τὴν τϑ 3 πώϑες ὠφχήν» 8x ἐπεισόδειον, eec 
ἀναγκαίαν ὅσων, gd? οὐνωιρετέων παντοπασιν» o7. 06 
egorz eiocs X04 παιδωγωγίοως δεομένην. ὅθεν 8 Oes- 
410y , 82 Λυκόργειον $7 Tg λόγϑ τὸ ἔργον gi, συνεκκό- 
στον Xo συνδιαφΘ είρειν το ὠφέλιμα τοῖς Mg: 
T8 E grids, coe , ἥπερ o Φυτάλμιος σεὸς ΜΟΊ i ἡμερί- 
δης, τὸ ἄγριον κολϑσα!» Kc 407! ὠφελεῖν τὴν ἀμετρίαν, εἰ- D 
τῷ TideGaeuem ΚΑΊ regiisou dot TO χρήσιμον. ὅτε ᾿γῶρ 
οἶνον. οἱ Φοβέμενοι τὸ μεθύειν. ἐκχέδσιν , ὅτε παϑος, 
οἱ δεδιότες τὸ ταροκτικὸν ἡ LLL eO KEQODYUOU- 


σι. X yete x04 βοῶν xol ἵππων TX | πηδήματα καὶ τὸς 
οὐφηνιωσμϑς, 8 τὸς κινήσεις 80e τοὺς ἐνεργείας ὠφαιροῦ- 
σι" ΜΟΊ τοῖς πάϑεσι δεθαμασμένοις, χρῆται, ἈΟῚ χειροή- 
ϑέσιν ὃ λογισμὸς. 8k. ἐκνευρίσοις 80 ἐκτεμὼν παντάπα- 
σι vis ψυχῆς τὸ ὑπηφετικον. ὙΦ ἄρμασι yag ἵππος, 
ὡς Que: Πίνδαρος, ἐ ἐν δ᾽ ἀρότρῳ [à8s. κάπρῳ δὲ βου- 
λεύοντω 88 φόνον, κύνα χρὴ τλάϑυμον ἐξευρᾶν. ὧν πο- 


ya nutritur, ratione vtitur. itaque NEUTRON: eer in fe, 
et principium innatum habet perturbationum, non extrinfe- 
cus fubiens, fed neceffarium: et quod non exfcindendum o- 
mnino fit, fed cultura atque difciplina indigeat. Itaque non 
'hracico aut Lycurgeo modo agit ratio, vt affectuum «tilia 
fimul cum damriiofis exfcindat: fed vt Phythalmius e: Hemeri- 
des, id eft profper frugum atque de fylueftribus fatiua redi- 
gens deus, tantum immoderatam auferat feritatem : ac dein- 
de quod reliquum eft cicurare, et ad vitae commoda conuer- 
tere. Quo enim pacto ii qui ab ebrietate fibi metuunt, non 
effundunt vinum, fed diluunt: ita affectus non abolent qui 
perturbationes timent, fed iis moderantur. Ita boum etiam, 
equorumque ngn motus, non opera, fed petulantiores faltus 
frenique reiectionem auferunt. et affectibus fuba&is ac cicu- 
ribus vtitur ratio, non plane eneruans aut euellens ex animo 
partem minifteriis eius deftinatam. Pindari eít, fub curru 
equum, ad aratrum bouem prodeffe: aprum autem qui. velit 
venari, ei laboris tolerantem canem effe inueniendum. Mul- 
to 

$7. V. Apollodor. biblioth. 88. βελεύοντι, apro necem 
p. 162. edit. Galei. Reiske. mediranti, iQum inferre ftu- 
denti 
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AU χρησιμώτερω τῶ τῶν παϑῶν ϑρέμματα τῷ λογισμῷ 
συμπαφόντο Ko συνεπιτείνοντο ταῖς e geras. ὁ ϑυ- 
μὸς Τῇ ] ἀνὸρείο [οὐ μέτριος ὧν; 7 μισοπονηρίαν Τῇ ἢ δικαιοσύνῃ, 
καὶ ἢ νέμεσις, ἐπὶ τὸς πὰρ NA εὐτυχδντας, τον (- 
μα aviae «04 ὑβ d φλεγόμενοι τὴν ψυχήν ἐπισχέσεως 
δέωνται. φιλίας de 8 QuAes οργίαν; ἢ φιλανθρωπίας ἔλεον, 
" TO συγχαίρειν ΜΟΊ συνωλγέιν , εὐνοίας οαληϑινῆς, 82 
βϑλόμενος à ὧν τίς ἀποσπασειεν, 8d αποτήξειεν 89, εἰ 
δὲ οἱ τὸν ἔρωτα τῇ ἐρωτομοῖν ἰοῦ συνεκίβαλλοντες oi ομαφτού- 
νδσιν. εἐδὲ οἱ τὴν ἐπιϑυμίαν δια τὴν φιλαργυρίαν ψέ- 
γοντες κατορθ δσιν᾽ TN ὅμοιόν Ti πρώττϑδσι τοῖς τὸ ? TgÉ- 
ye. διὰ TO προσπταίειν, KoH τὸ βάλλειν due τὸ ὑπερ- 
βάλλων ecyog 8c. Ke πρὸς το ) ὥδειν τοπαφάπαν dioc 
TO αὐπούδειν αὐπεχ ὼς E ἔχεσιν. οἷον "yocp ἐν φϑόγγοις μδ- 
σική τὸ ἐμμελὲς Ex aveugecer βαρύτητος καὶ ὀξύτητος, 
ἐν δὲ GO AQ IY ἰατρική ἡ τὸ ὑγιεινὸν, 8 φϑορα ϑεομότητος 


to autem his vtiliores funt affe&uum foetus, rationi praefto 
vbi funt, eique ad virtutem enitenti opem ferunt. Sic mo- 
derata ira fortitudiniadiumento eft, odium in malos iuftitiae, 
ac iufta indignatio aduerfus nullo fao merito rebus fecundis 
elatos, quando hi dementia fimul atque petulantia inflamma- 
tis animis coércitione opus habent. iam ab amicitia naturalem 
ad diligendum propenfionem, ab humanitate mifericordiam, 
ἃ vera beneuolentia gaudere vna atque dolere, ne ᾧ velis 
quidem, auellere, colliquandoue feparare vllo poffis modo. 
Praeterea fi peccant qui vna cum infano amore omnem tollunt 
amorem: equidem non re&e agunt, qui propter auaritiam 
omnes etiam alias damnant appetitiones. fed perinde agunt 
ac fi quis currendum, quod aliquando impingatur, aut iacien- 
dum neget, quia non nunquam a fcopo aberretur, aut ca- 
nendum, quod interdum infcite canatur. Enimuero ficut 
mufica in fonis concentum non acutorum ac grauium vocum 


exfürpatione, in corporibus medicina fanitatem non interne- 
cione 


denti et rationem inferendi ἀποδήξειεν, quod eft mordi- 
ictus excogitanti. et fic quo- cus auellere, demordere: fed 


- que cod. Petau. Reiske. nunquam potui credere, recte 


fic legi. Xylauder. ἀποῤῥή- 
4,89. weerabeir] Legitur ξειεν. Reiske. 
C c:e.3 90. Aut 
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καὶ ψυχρότητος. cos συμμετρίαις 9. καὶ ποσότητι 
xe Bero ὠπεργόζεται τοιῶτον ἐν ψυχῇ τὸ νικῶν, ἔν» 
ψενομένης vro ACyB τοῦς Tra WT res δυνώμεόι καὶ κινή- 
σεσιν ἐπιεικείως Ac μετριότητος. οἰδῶντι yae Forse «04 
φΦλεγμαίνοντι σώμωτι τὸ περιωλγὲν καὶ περιχαρὲς καὶ 
“περίλυπο go ἊΝ τῆς ψυχῆς, ὃ τὸ χοῖίξον ; 82 TO AUT πέμε- 
yov , 808 τὸ Φοέμενον. καὶ καλῶς Ὅμηρος, εἰπων" 
ToU δ᾽ ἀγωθϑ8. ὅτ᾽ 2] τρέπεται χρως; ἐδὲ τι λίην 
Ταρίβε: τὸν φόβον Bx ἀφεῖλεν, ἀλλὰ τὸν 
ἄγαν φόβον᾽ ὅπως οὐνδφείοι μῆ ETC Citt y Kal ϑαῤῥα- 
λεότης uni Seacuras ψένητα!. διὸ ἈΟΊ περὶ τοῖς ἡδονοὶς, 
Tiv ἄγαν ἀφιερετέον ἐπιϑυμίον » Ko περὶ τοὺς εὐμύνας, ; 
τὴν ἄγων μισοπονηρίαν. ὅτω "s ὃ μὲν 8x ἀνοῤλγητος, 
ojo voies» ὁ δὲ δίκαιος, δὲν, ὠμὸς u^ 8dd πικρὸς ἔται. 
τῶν δὲ παϑῶν παντούποισιν oven ped ev aov , εἰ καὶ δυνα- 
τὸν ἔφξιν. ἐν πολλοῖς οὐθγότερος ὃ λόγος καὶ ομίβλύτερος, 





cione caloris aut frigoris, fed proportione contemperationis 
quaerunt atque conficiunt, ita in animo etiam rationi-vi&oria | 
paratur, cum ea perturbationibus modum mediocritatemque 
impofuit. Animus enim nimio dolore aut gaudio correptus, 
fimilis eft corpori afüiuxu humoris. alicuius fuperuacanei tu- 
menti atque inflammato , non ipfum gaudium aut dolor. .Et 
praeclare Homerus his verbis : 

Semper at. eff farti color. idem : nec grauis illum 

Pertzentaz snezus: —-. , nón metum. ademit, fed nimium 
metum, vt- fortitudo non in vecordiam, aut fiducia in te-. 
meritatem abeat. Sic etiam circa voluptatem nimiae cupidi- 
tates, et in vindicandis flagitiis nimium in malos odium tol- 
lantur: et habebis temperantem, qui ta men non omnis fen- | 
fus voluptatum fit expers, iuftumque citra faeuitiam et acer- | 
bitatem. : Adde, quod fi omnino euelli ex animis affe&tus pof- 
fintmultotum; eorum ratio hebetior fieret atque otiofior. fic- 


vt 





M 


9o. Aut συμμετρία. aut fequens non habeat, quod 
“τοσότησί. Reiske. fibi refpondeat. περίφοβον. 
οι. περίλυπον idem eft, at- habent quoque codd, V. et T. 
que περιαλγᾶν. quare malim Reiske. 
aut xo4 περίλυπον deefle, aat 


eius loco legi o4 περίφοβον, 92. Mallem AM ἐκ αὐμὸς, | 
velaegidéig, cum Φοβέμενον — Reiske. 








I . Lib el- 
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ὥσπερ κυβερνήτης, πνεύματος ἐπιλιπόντος. ταῦτα ὃ t 
οὐμέλε: Kg. αἱ νομοθέται συνιδόντες, ἐμβαλλεσιν εἰς τὰς 
στολιτείος Lc Φιλοτιμίων ΚΟῚ ζῆλον πρὸς οὐδλήλους. 
“πρὸς δὲ τὰς πολεμίδς «ou σούλπγξι, A04 αὐλοῖς ἐπεγεί- 
egi καὶ αὐξξυι το ? ϑυμοοιδὲς X04 μοαχιμον. 8 γαρ μό- 
γὸν ἐν ποιήμασιν (2 Qua ὃ Πλάτων) τὸν τεχνίτην XoJ 
διηκριβωμένον ὁ μϑσόληπτος. ἈΟῚ κατάσχετος οἰποδεί- 

κνυσι γελοῖον, oc oc Ko4 περὶ τας μούχας. τὸ παϑητι- 
xy KG τὸ j| beides ἀνυπόφοτόν ἐς, καὶ ἀήττητον. ὃ 


καὶ] τὲς Sess 'Opmeos ἐμποιεῖν φησ; τοῖς αὐνο)φώποις, (ως 


εἰπὼν, - ἔμπνευσε μένος μέγω ποιμέν, λαῶν. καὶ" 
Οὐχ y ἄνευ)ε σεῦ rade μαίνεται ) καθάπερ c ὀρμήμοι 
τῷ λογισμῷ καὶ ὄχημα τὸ παάϑος προστιπέντας. αὐ- 
TÉS γε un τότες ὁρῶν ἐπι, Zoos μὲν ἐπαίνοις τὸς 
»έδς παρφορμῶντας, πολλούκις δὲ νδιϑεσίαις κολάζοντας. 
ὧν τῷ μὲ Y ἕπεται τὸ ἥδεσθαι; τῷ δὲ τὸ λυπεῖσθαι. 
καὶ vue ἡ νδϑεσία A ὁ ψόγος ἐ ἐμποιές μετανοιαν καὶ 


αἰσχύνην. ὧν τὸ μὲν λήπση τῷ yévet, τὰ ; δὲ φόβος € egi 7 


vt eubernater vento ceffante non admodum habet quod. ἀραῖς 


Atque haec, vt apparet, obferuantes legum conditores, in. 
ciuitate ambitionem aemulationemque excitant: aduerfus ho- 
ftes autem tubis etiam ac tibiis infligant, augentque irarum 
ardores et pugnandi cupiditatem. Non enim in poéfi dun- 
taxat, ficut eít apud Platonem, artifex et accuratiflime forma- 
tus, ridiculus effe oftenditur ab eo qui fuerit diuino Mufa- 
rum iníftinctu impulfus: fed in proeliis etiam animo concitati. 
ac furore correpti fubfifti fuperarique nequeunt. qualem in- 
ftin&um Homerus ait a diis homini inferi. 


Sic ait, atque duci per magnas flamine vires 
Inferuit.. — et rurfum: 
Non abfque: in[Einctu furit bic ita numinis, — 


nimirum quod dii quafi incitamentum et vehiculum quoddam 


rationi affectum apponant. Ipfos adeo illos, contra quos no- 


bis eft fermo , videmus in eo effe, vt faepenumero et laudan- 


. do adolefcentes excitent atque propellant, etcaftigando coér- 


ceant: quorum alterum deleGaatio, alterum dolor fubfequitur, 
correctio enim et reprehenfio poenitentiam: pudoremque in- 
cuti: quorum prius dolorem , pofterius metum genus habet: 

| Ccc4 aíque 
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καὶ TÉTOIS μώλιξῶω χρῶνται πρὸς τοὺς ἐπανορϑώσεις. 
2 καὶ Διογένης , ἐπαινδμένε, Πλώτωνος ' Ῥ δ᾽ ἐκεῖνος 
(εἶπεν) ἔχει σεμνὸν. ὃς ΤΌσθϑτον αρόνον Φιλοσοφῶν, 8- 
δένω λελύπηκεν; ου voe ὅτως TO μαθήματα Qua TIS 
ὧν (ως ἔλεγε Ξενοχρατης) ) λαβας εἶ εἶναι φιλοσοφίας," ὡς 
τῶ πάθη τῶν γέων. αὐσιχύνην ἐπιϑυμίαν ; μεταίνοιοιν, 
ἡδονὴν. λύπην, Φιλοτιμίαν᾽ ὧν ἐμμελῆ Kol σωτήριον ἐὑ- 
Qu οὑπτόμενος ὃ λόγος Ko. ὁ νόμος, εἰς τὴν προσήκδσαν 
ὁδὸν ανυσίμως κωϑίξησι τὸν νέον. ὥστε, "μή κωκῶς εἶ: 
σεῖν τὸν Λακωνο παιδαγωγὸν. € OT. ποιήσε; τὸν παῖδου 
τοῖς κωλοῖς ἥδεσθαι Ke ay demon τοῖς αἰσχροῖς, “οὗ 
μέζον δϑέν ἐ suy, δὲ καλλιον ὠποφῆναι τέλος ΚΕΝ 
προσηκόσης παιδείας. 


iifque maxime ad caftigandum vtuntur. Vnde etiam Dioge- 
nes Platonem laudantibus quibufdam dixit: Et quidnam ille 
habet tantopere praedicandum, qui tanto philofophatus tem- 
pore, neminem dolore affecit? Non enim tam rece cum 
Xenocrate dixeris, mathemaricas difeiplinas effe anfas philo- 


fophiae: quam hoc, affectus iftos, verecundiam, cupiditatem, - 


poenitentiam , voluptatem, dolorem, anfas elfe adolefcen- 
tium: quas falutari atque concinna opportunitate ratio et lex 
apprehendentes, eos cum profectuin re&tam perducant viam, 
vt non male profeffus fuerit Lacoille paedagogus, effecturum 
fe, vt puer gaudeat honeílis, ac molefte ferat turpia. quo 
liberalis inftitutionis fine neque maior poteft vllus, neque 
. pulchrior nuncupari. 


bu | —. TIAOT- - 
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K &A»S M^ 2 δοκξσιν, ῶ 3 onde , “Ποιέν οἱ ζωγράφοι, 
διὰ χφόνδ᾽ TO 14 yo 76 iy 4 συντελεῖν, ἐπισκοπᾶδντες" 
OTI τὴν ὄψιν αὐτῶν aus ἄντες. τῇ πολλάκις κρίσει σοῖς 
δσι καινήν d Ko μᾶλλον απτομένην τῆς παροὺ μικρὸν δια- 
φορᾶς, ἣν ποκρύπτες τὸ συνεχὲς καὶ τὸ συνηϑες. ἐπεὶ 
τοίνυν ÉK ἔτιν αὐτὸν αὐτῷ διὸ X90v8 zrgoseA den 7 χωρὶς 
νειν: καὶ διαφήσαντω τῆς συνεχείως τὴν αἰσϑησιν, 


YLLA. Rede mihi, Fundane, facere videntur piCtores, qui 

opera fua, priufquam ea abfoluant , per interualla tempo- 
ris contemplantur, ita enim abduélo ab iis paulifper vifa, fae- 
pius iudicium reuocantes, etiam exigua diferimina obferuan- 
do attingunt, quae continenti infpe&ione et confuetudine 
quotidiana occultarentur. Nobis autem quandoquidem non li- 
cet, vt aliquamdiu a nobis ipfi digrediamur, nof(triue fentien- 


- di faciamus aliquam intercapedinem: : (quod ipfum efficit po- 


tiffimum 


M 


I. Libellus hic ad Funda- 'Tillemont Hift. des Empe- 


aum fÍcriptus eft, qui mihi reurs T. II. p. 176. et Fabric. 


videtur ille Minutius Funda- B.G. T. III. p. 355. not. Con- 


- nus effe, ad quem tres epi- ferri meretur ad hoc opufcu- 


. ftolae in Plinianis exftant. I, lum caput poftremum L. II. 


.9. IV, I5. et VI, 6. Fuit Pró- N. A. Gellii. Reiske. 


cof. Afiae fub Sidkiaso.: y. 
IE Cccs5 2. ἐνίαυ- 


178 ΒΕ ΟΠ ΑΡΥΘΉΝ “8,4. 


^5 


"PV. TETO 851 τὸ MAIS ποιὲν ERAS c αὐτῷ φαυλότε- 
gov. κριτὴν ] ἑτέρων, δεύτερον & οὖν εἰη τὸ τὸς Qixes ἐφο- 
ea» dic χρόνδ, X04 παρε Cet ὁμοίως ἐκείνοις ἑαυτὸν, 8x 
εἰ γέρων γέγονε ταχὺ... καὶ τὸ σῶμα βέλτιον ἢ ἢ χεῖρον 
ἔσχηκεν ; οὐλλοὺ ΜΟΊ τὸν τ' ρόπον X τρ ἤϑος ἐ ἐπισκοπεθῖν, 
εἴ τι agis ὃ χρόνος προστέσεικεν , ἡ τῶν φαύλων οὐ- 
φήφηκεν. ἔγωγ᾽ ὃν ἐνιαυτῷ μὲν a Qrypevos εἰς Ῥώμην 

ευτέρῳ ^, συνὼν δὲ cci μῆνα τϑτονὶ πέμπτον; τὸ μὲν 
ἐξ ὑπαρχόντων δι᾿ εὐφυΐα ν οὐ οὐκ) ῶν ἐπίδοσιν γεγονέναι 
σοσαύτην Kel αὔξησιν, 8 TOU ϑαυμουφὸν ἡ my8uot TO 


δὲ σφοδρὸν &ketyo K04 διοπυρον πρὸς ὀργήν ὁρῶντι ager. 


σρόίον UT O. ΜΟΊ χειρόηϑες TO λογισμῷ γεγενημένον, 
ἐπέρχεται πρὸς τὸν ϑυμὸν, size X πόποι; ἥ μάλα 
δὴ μωλοωκώτερος" αὕτη δ᾽ ἥ μωλακότης. ez eren ion icy, 8- 
δὲ ἔκλυσιν 01. ὥσπερ j| norme er uen y" AerórirTot 

ἈΘῚ [βούνος ἐνεργὸν ἐπὶ τοὺς red Less ἔσιχηλεν ἀντὶ τῆς 
asi neis κα! τῆς ὀξύτητος. διὸ X04 δῆλόν ἐ ἘΡ cU 


tiffimum, vt foi quifque peior fit quam aliorum iudex ) QU 


mum eft, vt interdum amicos conueniamus, iifque nos prae- 
beamus confiderandas: non an celeriter confenuerimus, aut 
corpus melius peiufue fit affectum: fed an moribus. noftris 
tempus boni aliquid addiderit, aut vitii ademerit, Ego ita- 
que anno réuerfus Romam fecundo, ac quintum hunc tecum 
degens menfem , felicitate naturae tuae. reputata, non. admo- 
dum mirabile duxi tantum virtutum tuarum effe fa&um incre- 
mentum. fed mihi animaduertenti vehementiam illam tnam, 
et ad irafcendum efferuefcentiam ita placatem, et rationi obe- 
dientem atque maníaetaim redactam, fubiit ad animum dicere : 
|. Prob fuperi, vere quam mulzo mollior bic ef ! 
Atque haec mollitudo non ignauiam, non diffolutionem, fed 
inftar fuba&tae cultura terrae leuitatem quandam et profundi- 
tatem ad agendum efficacem habet, loco priftinae illius inci- 
tationis ac celeritatis. Vnde liquet, iracundiam non ob de- 
centem 
2. ἐνιαυτῷ δευτέρῳ} anmo Qus fuit honoribus. Nam L. 
ante, quam libellum hunc Iunius Arulenus Rufticus, 
Plutarchus ederet. Scriptus quem Domitianus peremit, 
igitur ille fuit fub Domitiano Plutarchum Romae docentem 
ad Fundanum adhuc iuuenem, audiuit. conf. pag. 927, 22. 
qui poftea fub "Traiano fun- ed. Fr. Reiske. 
3. De 
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παρακμῇ Ti δι᾿ ἡλικίαν TO ) ϑυμοειδὲς, 82 αὐτομάτως 
οὐπομοιρομνόμενον ; 062. ὑπὸ λόγων τινῶν Xs Segat- 
πευόμενον. κοάτοι (το γάρ aUis εἰρήσεται πρὸς σὲ) 
TOTO ἡμῖν Ἔρως 3 ἢ ἑταῖρος οὐπαγγέλλων, ὕποπτος 
ἣν, τὸ μή προσόντα. πρέποντα δὲ προσεῖναι, τοῖς κα- 
λοῖς κώγαϑοϊς, δι᾿ εὔνοιαν ἐπιμαφτυρεῖν᾽ καίπερ; ὡς 
cio Oa , δαμῆ πιϑανὸς ὧν τὶ 7 σρις χάριν ὑφίεσθαι 78 
δονξντος. eco νῦν. ἐκεῖνός τε τῶν ψευδομω τυριῶν͵ &- 
Qearoj, Kel σὺ, τῆς ὀδοιπορί ὡς σχολήν. dida ὅσης. ὡσ- 
7:εῷ ἰατρείαν Tic σεωυτξ δίελθε ἡ ἡμῖν. ἢ χιρησοίμενος, 
Bros εὐήνιον καὶ o7 AY καὶ τῷ λόγῳ πρᾶον A04 ὑπήκοον 
ἐποιήσω τὸν ϑυμόν. εἶτα g σκοπεῖς... ῶ προϑυμότατο 
Σύλλα 5 m «04 αὐτὸς εὐνοίο καὶ Quy τῇ πρὸς ἡμᾶς 
Ζαρορᾶς ὅτι τῶν ἡμετέρων. Ἔρωτι “ μὲν yx) s 8d" αὐ- | 


τῷ πολλάκις ἔχοντι κὠτοὺ “χώραν Ev τῇ Ὁμηρικῇ greiges 7 


centem aetatis vigorem, neque fortuito elanguiffe, fed ratio- 
nibus quibufdam bonis procuratam fuiffe. Sane (vt verum 
tibi Ves cum Eros focius nobis haec nunciaret, fufpicabar 
eum ἤθη quae adeffent, fed quae decerent praeclaros homi- 
nes beneuolentia addndum fuo teftimonio tibi tribuere. ta- 
metíi, vt nofli, alias perfuaderi fibi nequaquam fineret, vt 
in gratiam alicuius de fententia fua decederet. Nunc autem 


et illum crimine falfo didi teftimonii abfolui: et tu, profe- 


&ione otium praebente, expone nobis taam quafi medicam 
curationem, qua vfus animum ita probe frenatum, fimpli- 
cem, rationique obtemperantem reddideris. Fvxp. Caue, 
amiciffime Sylla, ne ipfe quoque amore noftri in aliqua re- 
rum noítrarum allucineris. Eroti enim, cui ipfi quoquenon 
raro animus fuo loco non manet, neque Homericam Rirun 

eruat 


4. De Erote V. p 


.464. circa. ad M. Antoninum Imp. philo- 
fim. ed. Fr. Reiske, 


je Reiske. 


ris, 


4. Syllae nomen induit ipfe 
Plutarchus. Reiske. 

Y παρορᾷς] "aliter, quam o- 
portebat , Jpectas, praue intue- 
vt aliud tibi appareat, 
quam eft. egi hoc de vfu prae- 


pofitionis παρὰ in compofitis 


ἐρῶντι. amanti. Reiske. 
ἢ “τείση.᾿ et fic quoque Xy- 
lander et P. Leopardus Emen- 
dat. I, 19. vbi | egregie de voc. 
Homerico πείση. tranquillitas 
animi, flabilitasque iu gradu 


fuo, egit. Réiske. 
8. Poft 


780 βῬι ΤΑΚῸΟ ΒΒ 453. 31. 


! N ' x W. 62 d ! 
μένοντα τὸν ϑυμὸν, ὠλα τραχύτερον ὑπὸ μισοπονηρίως ὃ, 
εἰκός isi πραοτέρες ἡμᾶς φανῆνα!, κωϑθόπερ ἐν διωγραμ- 
μάτων μεταβολαῖς νῆταί τινες πρὸς ἑτέρας vives , ταύ- 
ξιν ὑπάτων λωμίανόσι. βδέτερω τέτων γέγονεν, ὦ 
Qouvdmye, cole: δὲ ὡς λέγω χαριζόμενος ἡμῖν. καὶ μὴν 
ὧν γε neuve Μδσωνί κωλῶν. ἕν ESI, » Συλλα, 
τὸ, δεῖν ὠεὶ ϑερωπευομένες βιδν τὸς σώζεσθαι μέλλον- 
τας. 8 "yop ὡς ἐλλέβορον (οἶμαι!) de Θερωπεύσαντα 
συνεκφέρειν τῷ νοσήματι τὸν λόγον, αλλ ἐμμένοντα τῇ 
ψυχῇ, συνέχειν τὰς veiveis καὶ Φυλώσσεν. Φαρμά- 
κοις γοὶρ 8X ἔοικεν. αλὸ σιτίοις ὑψγιεινοῖς ἡ δύναμες αὐ- 
v8, μεϑ᾽ ὑγείως ἕξιν ἐμποιδσω χρηφὴν οἷς ὧν γένηται 
συνήθης αἱ δὲ πρὸς ὠκμοζοντα το ro Wo oid&vr e 
“παραινέσας καὶ νδϑεσίᾳ!. σχολῇ μὲν ὠνύτϑσι καὶ μό- 
us, 8deyi δὲ τῶν ὀσφροαντῶν διωφέρεσιν, ὦ τὸς ἐπιλη- 
TTIRES ἐγείροντῶω καταπίπτοντος, ὃκ οὐπτωλλώττει τῷ 
νοσήμωτος. ὅμως δὲ τοὶ μὲν cL on καὶ παρ᾿ ὃν ἀκμαζει 
καιρὸν, ομωσγέπως ὑπείκει, καὶ παρίησι βοηθδντα λό- 


feruat obedientiam, fed odio malorum afperius effertur, par 
eft nos manfuetiores fuiffe vifos, quomodo in muficis defcri- 
prionibus quaedam de infimis fides aliarum refpe&tu fummae 
habentur. svr. Neutrum horum factum eft, Fundane. Sed 


age, in gratiam noftram fac quod petii. FvND. Equidem 


praeclare didiorum Mufonii, quae memoria tenemus , vnum 
hoc eft, Sylla, Eosqui falui effe velint, ita viuere debere, vt 
| perpetuo curentur. Non enim, puto, ratio curationi mor- 
bi ita eft adhibenda, vt vfarpatur elleborus: fed animo per- 
cepta do&rina inhaerere debet, iudiciaque continere et cu- 
ftodire. Quippe vis rationisnon medicamenti eft, fed falu- 
bris alimenti fimilis, quae nobili indoli familiaris vfu facta 
probum inducit habitum, . Caeterum admonitiones et cafti- 
gationes, quae vigentibus animi turgentibufque accommodan- 
tur motibus, aegre et vix efficiunt quicquam: nihilo vtilio- 
res odoratis rebus, quae proftratos comitiali morbo excitant 
quidem, non tamen morbo liberant; quanquam aliae qui- 
dem animi perturbationes etiam quo tempore vigent , vtcun- 
que concedunt, et admittunt rationem extrinfecus in animam. 

(7A | opitu- 


8. Poft μισοπονηρίας deeffe προσφερόμενον , vel fimile 
videtur é«dpeeauevov, vel quid. Reiske. t 
9. ἐ 


᾿ 
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K yov ἔξωϑεν εἰς τὴν » ψυχήν. ὃ δὲ ϑυμὸς gy, j φησιν ὃ 


B: 


eos; τὰ δεινὰ πρασσει τοὺς φρένας μετοικίσας, 
"PN eoi cas τελείως Xe αποκλείσας, ὥσπερ οἱ συνεμ- 
πιπραάντες ἑαυτὸς ταῖς οἰκίομες. πάντα ,ταφαχῆς xc 
καπνϑ Kol ψόφε ELA ποιεῦξ τοὶ ἐντὸς. (UTE μήτ᾽ ἰδεῖν 
μήτ᾽ ὠκδσαι τῶν ὠῷφελδντων.. διὸ μᾶλλον ἐν χεεμῶν, «oa 
πελάγει ναὺς ἐφήμος. ανολήψεται κυβερνήτην ἔξωϑεν, ἢ 4 
προσδέξεται λόγον αἰ λότριον ἄνθρωπος ἐ ἐν ᾿ϑυμῷ K94 eg 
y σωλεύων ; ἂν μὴ παρεσκευασμένον ἔχῃ, TOY οἰκεῖον 
λογισμόν. GM ὥσπερ οἱ πολιορκίαν προσθεχόμενοι συν- 
γξσι Ko gra Qoi evo TOL χρήσιμα, τὰς ἐξωϑὲν &A- 
πίϑας ὦ ὠπεγνωκότες, ὅτω μώλισα de τοὺ πρὸς τὸν ϑυ- 
μὸν foeni neret πόῤῥωθεν λαμίβανοντας ἐκ φιλοσοφίας, 
κατακομίζειν, εἰς τὴν υχήν᾽ ws ere 0 τῆς χρείας &- 
edt καιρὸς, μή ῥωόίως παρεισοΐγειν ὑνησομένδς.᾽ 8s 

Pyae cx8er τῶν ἐκτὸς ἡ 1 ψυχή die τὸν Θόρυβον, ὧν μὴ 
καϑάπερ κελευφήν PME XII τὸν αὑτῆς λόγον ὀξέως 
δεχόμενον , καὶ συνιέντῶ τῶν παραγγελλομένων ἕκοξον, 
οὐκϑσασα δὲ, τῶν μὲν ἠρέμα ΜΟΊ προίως λεγομένων zo- 
ταφρονεῖ, πρὸς δὲ τὸς tvigmpévae τραχύτερον dgeOiCe- 


opitulandi caufa venientem. Excandefcentia non, vt ait 
Melanthius, 
Migrare coacla ratione malas res agit: 


led eie&a prorfus, er exclufa. Et perinde ac qui fe vna cum 
domo incendunt, omnia quae intus funt tumultus, fumi, et 
ftrepitus plena facit: nihil vt eorum quae conducunt videgi 
audiriue poffit. Itaque facilius in tempeftate et alto marii na- 
vis vacua aliunde gubernatorem recipiet, quam homo ira fer- 
vens atque flu&uans alienam admittat orationem, fi fuam in- 
tus rationem non habeat praeparatam. Sed quemadmodum 
" qui obfidionem exfpe&tant, defperatis externis auxiliis intro 
neceffaria congerunt atque deponunt: ita maxime oportet 
| quae aduerfus iram faciunt, eminus e philofophia defumta in 
animum comportare. Quippe non facile facultas: dabitur ea 
' inferendi, cum eorum v(um tempus poítulabit. Non enim au- 
' dit ob tumultum tunc anima quae foris funt, nifi intus fuam 


; fadonem habeat quafi moderatorem, quae celeriter accipiat 
et intelligat fingulas exhortationes: ac fi audiat etiam, placi- 


de di&ta contemnit: afperius fi quis inftlet, irritatur. Etenim 
animus 


΄ 
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Taj. xe ye ὑπερήφανος Ko. αὐϑοίδης xol ὅλως ὑφ᾽ 
ἑτέρδ. ὃ Jupes δυσκίνητος ὦ ὧν ὡσῆερ ὀχυροὶ τυραννὶς, ἐξ 
ἑαυτῆς ? D ὀφείλει σύνοικον Ae συγγενὲς TO κο- 
ταλύον. ἡ μὲν BY συνέχεια τῆς o γῆς, X04 τὸ ) προσκθξειν 
πολλάκις. ἕξιν ἐ ἐμσηοιός πονηφοῦν τῇ ψυχῇ: ἥν ὀργιλότη- 
TO κωλξσιν, εἰς ek go X oN ay Kod πικρίαν Kol ὑσκολίαν 
τελευτῶσων , OT ty ἑλκώδης ΟΊ Mic (φόλυπος ὃ ϑυμὸς yé- 
yn oH ἈΘῚ Que IG ὑπὸ τῶν τυχόντων. ως σίδηρος λε- 
στὸς X0 ἀσθενής ανουχιοιφασσόμενος τῆς ἡ δὲ πορῶ ox, e- 
μα τοῖος egyeás &vis cjue Xon “έζεσα κρίσις. ὃ τὸ πα- 
eov ἰώται μόνον » "NS X04 προς TO. λοιπὸν εὔτονον. gae 
au δυσποαϑ)ὴ τὴν ψυχήν. ἔμοιγ᾽ ὃν συνέβη ὃς ἢ ἥ τρὶς 
ἐνφαντι πρὸς ogyn , τὸ τῶν Θηβαίων ποθεν, οἱ τὸ πρῶ: 
Τὸν ὡσούμενοι Λακεδωιμονίες ἀηττήτες εἶναι δοκδντας, 
ὀδεμίαν y USeQoy ἡττήθησαν v Um QLUT GY uen. φρόνημω 


“γάρ ἔσχον, ὡς κρατεῖν eg, τῷ λογσμῶ. ἑώρων δὲ 8 μόνον ) 


UxXe8 κατασκεδαννυμένε 7 Agy8cay ὀργήν. ὡς Aeis oTé- 
λης ἱσόρηκεν, AE καὶ qos προσωχέντος οὐποσβεν- 
γυμένην. καὶ y] Δία χαρῶς ἐπιγενομένης ἀῴνω, x9. 


animus fuperbus, contumax, omninoque ab alio difficulter fe 
moueri finens, veluti munita tyrannis, riecefle eft vt in fe ha- - 


beat, domefticumque fit id, quod debet opprimi. Proinde con- 


tinentes irae, et crebrae offenfae, habitum animo ingenerant 
malum, qui iracundia dicitur, ac in leuitatem ftomachaudi, 
acerbitatem, morofitatemque definit: quando exulceratus ani- 
mus minimas ob res dolorem concipit, et quaeuis etiam vilia 
culpat, ab iis ferri inftar tenuis atque mollis lancinatus, At 
iudicium illico iras inhibens atque reprimens, non in prae- 
fentia tantum medetur, fed in pofterum quoque firmum facit 
animum et affectionum fecurum. Mihi quidem bis terue iram 
continenti id vía venit quod olim Thebanis: qui cum pri- 
mum Lacedaemonios ante inui&tes creditos puliffent, nullo 
vnquam deinde ab iis vidi funt proelio. Sic et ipfe fiduciam 
animo concepi, poffe iram ratione fuperari. Vidi autem non 
modo frigida affufa iram fedari, vt Ariftoteles narrauit: fed 
et metu oblato exftinctam, et fubito etiam mehercle gaudio 


delini- 


9. ἐξ ἑαυτῷ, Reiske. IO. f. ἀσϑενὴς ϑαμὰ χα-͵ 
ρασσόμενος. Reiske. dy 
11. ἡβά- 
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Ὅμηρον y ἰάνθη καὶ διεχύϑη πολλοὶς ὃ ϑυμός. ὥστε 
μοι πωρίφωτο, μὴ παντελῶς ἀβοήθητον εἶναι τοῖς γε 
! βελομένοις TO sordos. £d? yag GE S Ἔχει μεγάλας 
, «ei K04 ἰσχυροὶς, οὐδοῦ. καὶ cA καὶ Troad X04 
TÓ γελασαι Tiv X0) τὸ i&tVEUG 0j 9 καὶ. σολλοὶ τοιοῦτο, 
“πολλὲς εἰς ὀργὴν καϑὶ si. ὥσστερ ἥ Ἑλένη τὴν ἐδελ- 
Qui προσωγορευσωσο᾽ Παρθένε μακρὸν δὴ μῆκος H- 
λέκτρω Xgo8 , iain co εἰπεῖν" OxXé γε Qeoveis εὖ, 
τότε λιπδσ᾽ αἰσχρως opes. καὶ τὸν ᾿Αλέξανδρον ὁ o Καλ- 
λισι)ένης , εἰπὼν. τῆς μεγώλης κύλικος περι(ερομένης" 
Ov βέλομαι THO y. ᾿Αλέξανδε 0€, Acre oca Ser. Κο- 
ϑάπερ ὃν τῆν φλόγα ϑριξὶ λαγωαις αἰνουπετομένην καὶ 
gucci Ko cueQero , δούδιόν ἐ ἔξ» ἐπισχεῖν" dev δ᾽ £4 
σιλαίβηται τῶν φερεῶν ἈΟΊ βάϑος ἐχόντων, ταχὺ διέ. 
erg ΚΑΙ συνέξλεν. ὑψηλὸν ἡβάσασα U ceXTOVOY σό- 
νον 5 ὡς φησιν Αἰσχύλος" ὅτως ὃ τω Ὁ Ἰυμῷ “προσέ ων, ἐν 


εἰρχῇ 9 κατοὶ μικρὸν ἔκ τινος λαλιᾶς καὶ βωμολοχίας 


delinitum (vt eft apnd Homerum ) multis pacatumque animum. 
ita in hanc veni fententiam, iis qui operam nauare velint, 
iram non efle incurabilem. Nam ne initia quidem femper 
habet magna et valida, cum et di&erium, et iocus, et rifus, 
et nutus, et multa id genus alia multis irae caufa fuerint. Vt 
Helena confobrinam fuam compellans, 

Electra longo fame virgo tempore, 
itairritauit, vt ea relponderet: 

Sero fapis, olim zurpirer aedes. deferens, 
et Alexandrum Callifthenes, cum diceret magno circumlato 
calice: Nolo poculo Alexandri haufto Aefculapio opus habere. 
Sicut ergo flammam pilis leporis, ellychnio, aut paleis accen- 
fam facile eft inhibere: vbi vero folidas ac crafías res corri- 
quit, celeriter abfumit 

Sublime fabrorum fe Jubiüciens opus, 
vt ait Aefchylus. Ita qui iram ab initio animaduertit , fen- 
fimque intelligit eam a fermone aliquo aut promifcua fcurri- 

j litate 


II. ἡ[βάσασα] Nefcio, quid gens, inualeftens. — Salmafius 
jn animo Xylander habuerit emendabat Κὑβήσασα. fed vul- 
vertens fe f/ubiiciens, verte vi- gata non eft deterior. Reiske. 


" 


12. EH 
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συρφετώδες ὁ ὁρῶν καπνιῶντο καὶ διωκαιόμενον ( " μεγά- 


Ans δεῖται πραγματείας οἰδλοὶ πολοικις αὐτῷ τῷ σιῶ- 

πῆσαι «04 kat oue NI T0 KOCTETERLUG E. καὶ yo τὸ σὺρ ὃ 
μή παρασχῶν ὕλην, ἐσ ἐσίδὲσε, KU ὀργὴν. 0 μή σρέψας 
ἐν ὠρχῇ ΟΊ μὴ φυσήσας ἑαυτὸν. ἐφυλάξατο κι κοϑεῖς 
λεν. 8 ἤρεσκεν 12 ὧν gn, καίπερ ἄλλα χεέησιμῶ λέγων 
καὶ παφαινὼν ὃ Ἱερώνυμος B , ἐν οἷς B Que: γενομέ; ng 14, 
eot γεγενημένης κΟΊ ὅσης αἰσθησιν ὁ ὀργῆς εἶναι d τὸ 
τχος. δϑὲν yag ὅτω τῶν 7r oe ay συλλεγόμενον, X04 διοῦκι- 
νόμενον ἔχιεΣ τῆν γένεσιν ἐ φανῆ Kg] τὴν αὖ ξησιν. ὡς δὴ 
καὶ “Ομήρος ἐμπείρως διθοόσκεε, λυπηθέντα μὲν eudus 
ἐξαίφνης ποιῶν τον AXI, τῷ Acy8 15 προσπεσόντος, 
(ἐν οἷς λέγε" 1 


lirate incenfam fumare, is non magno opus habet labore, fed 
plerumque ipfo filentio et contemtu oppreflit. Vt euim 
ignem exílinguit qui materiam ei non fuggerit: ita iram 
praecauet et arcet, qui eam initio non alit, neque fefe inflat. 
Quere tametfi multa alia vtiliter dixerit atque. docuerit Hie- 
ronymus, mibi tamen hoc eius dictum non probatur, quod 
irae non nafcentis, fed iam natae atque exiftentis, ait, ob ce- 
leritatem effe fenfum; cum nulla animi perturbatio alia. col- 
lecta et exagitata tam confpicuum habeat ortum atque incre- 
mentum. Atque hoc perite docuit Homerus, Achillem audito 
fermone fubito corripi dolore faciens : 


Dixit, 


aliquid hic excidiffe.- Signifi- 
cat enim nuncium de nece Pa- 
trocli. . Cogitabam aliquando 
TE ᾿ΑντιλόχΣ προσπεσόντος. 
nam Antilochus, Neftoris fi- 
lius, nuncium hune Achilli 
perferebát, vt patet ex Iliad. 
m initio, cuius vs. 22, hic lo- 
ci repetitus a noftro fuit. Zn- 


I2. X4 ἤρκεσεν) Scriptus z- 
βεσμεν habuit, fed a correcto- 
re in ἤρεσεν, quod et in mar- 
eine eít, fuit mutatum, quan- 
quam fortaffe re&tius eít ἠρς- 
exev, Xylander. 

I3. De Hieronymo peripa- 
τοῖο, quem nofter hic defi- 
guat, v. Fabric. B. Gr. T. II. 








p. 303. Citat em, diclio- 
nem aliquam nofter T. VI. 
175. 4. Reiske, —.— 
io^ γινομένης. nafceutis  ad- 
buc. Reiske. Ἶ 

15. TE λόγε ] Necefle eft 


zilocho fubito füperuzniemte, et 
nulla cim arte, fed claris ver- 
bis, edito rrifli. nuncio. agore- - 


 dienze pectus non praeparazum. 


probabilius tamen mihi nune 
videtur, Plutarchum fic fer- 
me 








tueri: vergendo in diuerfam partem, et contrarios perturba- 


- 
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Bue Φώτο᾽ τὸν d ἄχεος νεφέλη ἐκώλυψε μέλαινα) 
“πολλῶν ἐκκαιόμενον. ὃς εἴ τις ὑφέλεν αὐτῶν "6 ἐν ἀρχῇ 
καὶ διεκώλυσεν, &w av ἔσχεν αὖ ξησιν 5 διαφορὸὶ τηλι- 
καύτην κΩΙ μέγεθος. ὁϑὲεν ὁ Σωκράτης coctis αἰσθοιτο 
κινδμένξ τραχύτερον αὐτῷ πρός τιν τῶν φίλων, πρὸ 
κύματος ὡς τινο ποντίαν ὥκραν σεήλομενος, ἐνεδιδθ τὸ 
Τῇ Φωνῇ. καὶ ὁ perdion τῷ προσώπῳ, καὶ τὸ βλέμμα 
σραότερον TIOLQEVYE , τῷ QEzrev ἐπὶ )ώτερο K04 πρὸς T Bv- 
ἀντίον ἀντικινέσ)α! τῷ ποθεῖ, διαφυλάττων ἑαυτὸν 
ἀπτῶτα ΚΑΊ, ἀήττητον. ἔτ, γάρ τις, ὦ ἑταῖρε, πρώτῃ 
κοαϑϑούσγερ τυρεννδ κατάλυσις T8 ϑυμδ, μὲ πείθεσθαι, 
μηδ ᾿ὑπακϑειν προστοττοντος αὐτῇ μέγα ββυῶν καὶ δει- 
γον βλέσιεθιν. Xo κόπτειν ἑωυτὸν, αδὰ ἡσυχάζων, καὶ 
μὴ συνεπιτείνων ὥσπερ νόσημο. ῥιπτασμῷ καὶ διαβοή- 
σε; τὸ πάϑος. αἱ μὲν γοὶρ ἐρωτικαὶ πρώξεις, οἷον ἐπι- 


ϑυμόμενον δὲ βραδέως τὸν Ἀγαμέμνονα. Xo duoi λόγων 


Dixit. ΑἿΣ buuc nubes οἰγορημάραε atra. doloris. | 
lente autem irafcentem Agamemnonem, ac multis verbis in- 
flammatum. Quae fi quis ab initio intercepiffet, non in tan- 
tam magnitudinem excreuiffet iurgium. Itaque Socrates quo- 
ties fentiret fe vehementius commotum aduerfus amicorum 
aliquem, — | 

Ante. fluclum fubieus maritimum. aliquod promontorium, 


vocem remittere folebat, vultu renidere, et manfuetius ob- 


tioni motus inítituendo inuicdium erectumque feruans. Eft 
enim, amice, prima quaedam excandefícentiae, tanquam ty- 
ranni, opprimendae ratio, non parere, neque obtemperare 
ei iubenti vociferari, toruum tueri, caedere feipfum: fed 
quiefcere, neque affectum morbi in morem intentiorem 1acta- 


tione et clamore facere. Nam amatoriae quidem acliones, 
vt 


— me [(cripfiffe: 72 Xoyz προσ- 


πεσόντος περὶ τὴς Πατρόκλε 


4 cQayzc, vel ἀναιρέσεως. R. 


16. Aut delendum αὐτῶν, 
5" 5» φῳ 
aut in ἀχγωντῶν eít mutan- 
E . ? ἕῳ . 
dum, aut denique αὐτῶν in 


"PLyTr. I.VIL 


vs. proximum deducendum et 
poft αὐξησιν elt collocandum. 
quo facto, fignificabit Aga- 
memhnonem et Achillem, de 
quibus modo fermo fuerat fa- 
&us. Reiske. 


Ddd I7. Ver- 


286 


PE ^ ^2 , 3) 5 
κωμάσαι xoi ἄσαι κα! Ξεφανῶσαι ϑύραν, EXSOW ὠμωσ- 
p 2 3 ? 9) d MES ) NM ou 
γέστως κϑίῴισμον 8" (Xo 83? &pscov' 'EASGy δ᾽ gw. 
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͵ ^ » ? s .V su 
ἐβόησα. τίς ἢ τίνος, «M ἐφίλησω Tav φίλην V. εἰ 


»2 


qET ἔτ᾽ ἐδίκημ᾽ cmo. αἱ ve τοῖς πενθϑσιν ἐφέσεις τῷ 
εἐποχλαῦσαι καὶ οἐποδύρασϑαι!. πολύ Ti τῆς λύπης V 
μα τῷ δακρύῳ συνεξάγεσιν τῷ δὲ ϑυμὸς ἐχρισίζεται 
μᾶλλον οἷς προττδσι Wo λέγξσιν οἱ ἐν αὐτῷ κοϑεφῶτες, 
evvoejtery ὃν XQotrisoy v QQeu'yey Mo 007; v QUZIT ew Wu wot 
Θοομίζειν ἕαυτον εἰς. ἡσυχίαν», ὥσστερ ἐπιληψίας ἀρχο- 
μένης συνωισϑανομένξς., ἵνο μή πέσωμεν y μᾶλλον δὲ ἐπι- 
“πέσωμεν, ἐπιπίπτωμεν δὲ τοῖς φίλοις, μαλιξτα 18 τε 
γα] zAemoxis. 8 yap πάντων ἐρῶμεν, 838 πῶσ Φ9- 
γῶμεν. SUP πάντας φοβέμεθα. ϑυμῷ δὲ ἄθικτον Sdiv, 
βὸ ὠνεπιχείρητον᾽ oM ὑργιζόμεθα X03 ολεμίοις καὶ 
φίλοις. M04 τέκνοις X04 γονεῦσι 2 04 Θεοῖς yg Δία, Xo 


x ; ^ YA 
vt comefatum ire, cantare, fertisianuam ornare, habent vtcun- 
que alleuationem aliquata neque inelegantetm neque rudem, 


Nil clamans quis vel cuius. veniam, ofcula amicae 


Fixi. Ni licer boc, flagitiofus. ego. 


et permiffi in lu&u fletus atque eiulatus, multum doloris vna 
cum lacrymis educunt. ἵνα autem magis etiam accenditur iis 
quae irati agunt ac dicunt. Ergo optimum eft, vt placide nos 
contineamus, aut fugiamus, occulremusque nos, etlin quie- 
tem tanquam portum confugiamus, vbi irae quafi morbi co- 
mitialis acceffionem praefenfimus: ne cadamus, aut in alios 
potius incidamus. Incidimus autem potiífimum et faepiífime 
in amicos. Non enim omnes amamus, non omnibus inuide- 
mus, non omnes metuimus. Soli irae nihil intactum, nihil 
inacceffum eft. lrafcimur et hoftibus, et amicis, liberis, pa- 
| rentibus, 


17. Verfus Callimachi. Pro 
τὴν Φίλην legitur τὴν Ἰαρὴν 
in v. c. fogte Ícrib. τὴν Φλιὴν. 
Salmafius. i | 

18. ἐπιπέσωμεν. Ἐπιπί- 


liquos. foler aurem plerumque 


praecipue. hoc eft, plerumque 
offendimus noftra iracundia 
amicos. non toties in inimicos 


455.18. 


fieri, vr ruamus fuper amucos . 


στομεν [in Índicatiuo] δὲ τοῖς 
p Li 

φίλοις μαλιςὰ. mb cadammus, 

aut potius, 4e ruameus füper a- 


ira noftra defaeuit, quoties in 
amicos. Ita correxit quoque 


Salmafius, Reiske. 
19. τῆς 








* e 
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ϑηρίοις, καὶ ὠψύχοις σκεύεσιν; ὡς ὁ Θαμυρις δηγνὺς 
χρυδόδετον κέρας» ῥηγνὺς οἰρμονίον χιορδοτόνου λύρας" 
X094 ὃ Πάνδαρος, &UTO καταρώμενος, εἶ μὴ τῶ τόξα It 
ταπρήσοε χεφσὶ διακλάσσὰς. 0 dts Ξέρξης Ke τῇ ἢ Ja- 
᾿λαττῃ ςίγματα X07] πληγαῖς ἐνέβαλε, Kc προς τὸ ὃ- 
ρος ἐξέπεμπεν riscA«s " " A9o ^4]40Y LE συρονομήκῃ μὴ 
στοιεῖν ἐμοῖς ἔργοις λίϑες μεγάλες Ko δυσκατεργοώφεε" 
εἰ: 92 μήν τεμων. ῥίψω σεαυτὸν εἰς τῆν Ja Ata aco. σολ- 
λα γάρ ἐφ, τὸ 8 ϑυμδ φοβερὸ, πολλῷ δὲ καὶ γελοῖοι. διὸ 
04 puméiraty κοῦ wore Qe over ot μάλισω τῶν παϑῶν. 
ἀμφότερα δ᾽ ἐσκέζϑαι χρήσιμον. ἐγὼ y ὄν, εἰ μὲν oe- 
ϑὼς 8x οἶδα, ταύτην δὲ τὴν ἰατρείας 12 eC ποιησό- 
Ἱμένος 5 ὥσπερ οἱ Λάκωνες £y τοῖς εἵλωσ: τὸ Meg uen οἷόν 
és; κωτεμοίννδανον τὴν ὀργήν ἐν. ἑτέροις. Ko πρῶτον 
! μὲν D Quoi Ἱπποκρώτης 23 χαλεπωτάτην εἶναι νόσον, 
P oévg TE νοσϑντος Lyc μοιότοτον αὐτῷ viveret TO πρόσω- 
ἱ grov' ὅτως ὁρῶν UT ὀργῆς ἐξιταμένες μάλιξα Kg με- 
) 


- Mm 


Ez Ὄπ divi. uin 


sa adu ὅψιν, χρόαν, [Ba oa: Φωνῆν., οἷον εἰ- 


rentibus, isch adeo etiam diis, befliis, anima carentibus, in- 
ftrumentis, vt Thamyzis 
Auro illigazum coruu vunpeus, 
ἢ Rwnpeus barmouiam rzendifidis lyrae. 
- . et Pandarus fefe ex(ecrans, nifi arcum combureret. 
Coufractuin manibus. —  — 
. Xerxes autem et mari ftigmata ac verbera ingeíflit, et ad mon- 
tem epiftolam zifit; Atho diuine, coelum. tangens vertice, 
noli meis operibus lapides facere. magnos et intra&abiles. 
ἱ Alioqui te excifum in mare deturbabo. Sunt enim irae multa 
t terribilia, multa ridicula. Itaque nullus animi motàs perinde 
^. etin odio eftet coniemnitur. Expedit autem ambo ifthaec con- 
ς΄ fiderari. Ego itaque, nefcio an rede, medicinae aduerfus id 
-  smalum hoc initium cepi, vt in aliis ( quomodo Lacones in 
. herlotibus ebrietatem ) obferuarem iram, qualisnam ea res effet. 
Ac principio, ft ficut Hippocrates eum morbum periculofiffimum 
ait efle, in quo aegrotantis facies fai diffimillima fiat: ita fen- 
' tiens iratos maxime mutare faciem, colorem, inceffum , vo- 
cem, 








E I9. 776 ἰατρείας. Reiske. μνημένο c, ὧν ᾧησιν Ἵππο- 
$' 20. f dj πρῶτον μὲν με- πκράτης. Ree. 
E c Ddd2 2I. καὶ 


b 
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κόνω τὸ rotg 8c ὠπεματτόμην ἐμαυτῷ πάνυ ϑυσχεραί- 
γῶν; εἰ φοβερὸς ὃ ὅτω xol πωροακεκινηκῶς ὁρῶμαι ποτὲ τοῖς 
φίλοις X04. τῇ γυναικὶ, ΟΊ τοῖς συγατρίοις, & ᾿ μόνον ἰδῶν 
ἄγριος. καὶ | ὠσυνήϑης, a Ko φωνὴν amy «9| Tga- 
χεῖῶν a Queis " ὥσπερ ἑτέροις τῶν συνήθων “ἐνετύγχανον, 
8x 4908 , ὃ μορφὴν, e λογϑ χοίριν. eU vo πιθανὸν καὶ 
προσηνὲς ἐν. ὁμιλίῳ υνούμένοις ὑπ᾿ ὀργῆς διαφυλάττειν. 
Γαΐῳ μὲν ὃν Β Qoi T0 ῥήτοῦ; καὶ 3 moy τρόπον ὄντι 
χαλεπῷ, M04 megirais segov λέγοντι. μἸρμοσμένον ἦν 
συρίγγιον E e TY φωνὴν οἱ οἱφμονμκοὶ σχολὴν 23 ἐπ᾽ ape 
φότερα εἰ. τῶν Ῥόγων ἄγϑσι᾽ καὶ τῶτο ἔχων οἰκέτης 
αὐτξ λέγοντος egi Dey ésos , ivedide τόνον ἐπιεικῆ καὶ 
πρᾶον, ῷ τὴν κραυγήν ὠνεκωλειτο, καὶ το τρωχὺ καὶ 
τὸ ϑυμικὸν ἀφήρε; τῆς φωνῆς. ὥσσερ ὁ τῶν ββεκόλων 


cem, veluti imaginem quandam eius affectionis animo mihi 
conformaui. Admodum indignam rem exiftimans, ἢ ita terri- 
bilis et abalienatus aliquando confpicerer ab amicis et vxore . 
et filiabus, non vifu modo ferus et infolens, fed et vocem 
edens immanem atque afperam: ficut ipfe in quosdam fami-- 
liarium incidiffem, qui prae ira neque mores, neque formam, 
neque fermonis elegantiam, neque in colloquio comitatem 
feruare pocerant. C. quidem Graccho oratori, qui et motibus 
effet aufterioribus, et in dicendo vehementior, fiftula fuit 
concinnata, quali Mufici vocem paulatim in vtramque partem 
per tonos deducunt. Hanc eo orante feruus tenens a tergo 
adítabat, tonumque lenem fuggerebat, itaque herum a vocife- 
ratione reuocabat, afperitatemque et iracundiam vocis aufe- 
rebat, ita is iram dicentis demulcebat atque fedabat : 


Vs 

2r. καὶ delendum eft, aut Xylauder. Aut σχολὴ. aut 
deficit aliquid. Reiske. . κατὰ σχολὴν leg. gradarim. 
22. τονάριον vocat Quinti- Guil. Canter: Nou. Le&. 3, 25, 
lianus. Salmafn IHs. σχέδην commendat. Jfenfom, 


23. ὡρμονικοὶ σχολὴν} ὧρ- ἐξ per gradus , ita vt frenis qua- 
μονικὴν σχολὴν [criptus. vrer- fi contineatur fonus, non au- 
que mendofe. opinor autem tem impos fui ruat. Reiske. 
σχολὴ Mou paulazim. 


24. ὑπγο- 








n 
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χηρόπλαςξος ὀττοίε; δόνωξ ἐχέτας ὑπγοδόταν " νόμον 
ἐπιϑέλγων, xol καϑικαοὶς τῆν ὀργὴν TE ῥήτορος. ἐμοὶ δὲ 
εἴ τις ἐμμελής καὶ κομψψος G6 os ἢ ἦν, ἔκ ὧν rl epa 
αὐτῷ προσφέροντος ἐπὶ ταῖς ὀργαῖς ἐσοπτφον, ὥσπερ 
ἐνίοις προσφέρδο; λεσο μένοις ἐπ ᾿ ἐδενὶ χρησίμῳ. τὸ δὲ 
αὐτὸν idezv παρα Quow ὃ ἔχοντα καὶ συντεταφρογ μένον, ὃ 
μικρόν ἐξν εἰς διαβολὴν τὸ παάϑες. καὶ γαρ Ae τήν 
᾿Αϑηνᾶν λέγεσιν οἱ παίξοντες 55 αυλδσαν; ὑπὸ TB σα- 
τύρε »δϑετεῖσθαι, ἈΟΊ μή προσέχειν Οὔτοι πρέπε; τὸ 
σχήμα᾽ TES αὐλὲς μέθες, Καί 9᾽ ez Ao λάζευ, καὶ 
γναϑες εὐσιχημόνεε᾽ εασοιμένην δὲ τὲ προσώπξ τήν 
ὄψιν ἐ £V ποταμῶ TI, va x egatvost καὶ. προέσθαι τὸς οὐ- 
λές" καίτοι παραμυϑίαν ἡ | τέχνη τῆς οὐμορφίας eyes 
τὴν εὐμέλειαν. ΚΑῚ ὃ Μαρσύας, ὡς ἔοικε. Φορίβια, a6' 
τιν; ΚΟ περιπομίοις (βίῳ τοῦ πνεύματος τὸ ῥαγδαῖον ἐγ- 


χαϑεῖρξε, καὶ τῷ προσώπε κατεκόσμησε xo] ἀπέκρυψε 


φὴν ἀνωμωλίαν᾽ : 


Vi pafloralis cera. iuncta fftula, 
Quando foporiferos fomitu ciet modos. 
At mihi fi quis elegans et accuratus comitetur famulus, aegre 


mon tulerim; fi mihi irafcenti fpeculum offerret: ficut nonnul- 
| Jis vbi Mibériot nulla vtilitate exhibetur. 


Etenim videre fe- 
ipfum contra naturam affe&o et conturbato vultu, non parum 
facit ad damnandam iram. Iocus fertur, Mineruam, cum fiftu- 


la caneret, Satyro his verbis caftiganti: 


Non te decet forma iflbaec, pone fiftulas, 

Er arma capefe componens re&te genas : 
non obtemperaffe: cum. autem in flumine faciem fuam effet 
contuita, indignatam fuiffe, ac mifías feciffe fiftulas. Quanquam 


ars deformitatem cantus fuauitate hic quidem compenfabat. 


Et Marfyas, vt aiunt, capiftro quodam atque orificio violen- 
tiam flatus intercepit, ac faciei inaequalitatem occultauit atque 


compofuit: : 


Aurum 


24. ὑπνοδέταν fcriptus ha- 425. f. οἱ ποιηταὶ παίζοντες. 


bet in verfibus de paftorali fi- 


ftula, ab ὕπνος et δέω ligo. 
nos ὑπνοδόταν. quod mutare 
volui, cum res eodem reci- 
dat, et hoc melius quadret. 
Xlnder. 


Ddds3 


Reiske. Qd f 

26. φΦορβιδ] fcriptus Φορ- 
βειὼ et Φορβεᾶ, de quo alibi. 
In eodem eft ἀμφὶ δασείας di- 
vife, non zuqQióaceíac. Xy- 
lander. 4 
27. τί- 


» 
e 
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Χουσῷ δ᾽ αἰγλήεντι, συνήρμοσεν ᾿ὠμφιδασείας 
Κόρσας, «01 φόμα λάβρον ὀπισϑοδέτοισιν i ἱμᾶσιν. 


75 Ἰδὲ 6 ὀργή, Φυσῶσα Ac | διωτείνδσω, TO πρόσωπον οὐπρεπῶς, 


ἔτ, MOLMNOY oio Xa e Quot καὶ ατερπῆ φωνήν, κινουσώ 
“ιορδοὺς τοὺς res Qe eva, τὴν μὲν yog ϑοώλασσαν, 
ὅταν ἐκταφουχα)εῖσο τοῖς πνεύμασι το βρύα. xol τὸ φὺ- 
κος ἀνά DS , καϑαίρέσϑαι λέγεσιν᾽ ὦ δὲ ὁ ϑυμὸς 8 ἐκ- 


βοάσσε; τῆς ψυχῆς περιτρεπομένης ὠκόλαςξα Xo Th 


κρο «on ii μολόγω ῥήμωτο,, τ 78S λέγοντος πρώτους 
κατοβῥυποαίν ει, «0 κωτωπημπλησιν tóc fet" ὡς «ei 
μὲν ἔχοντας ἐν αὐτοῖς ταῦτα A0* πλήρεις ὄντας. ὑπὸ 
δὲ τῆς ὀργῆς οὐνοκοὐλυπτομένες. Διὸ κουφοτάτϑ πράγ- 
μῶτος; ὡς Quom ὁ Πλάτων, Avy8, βαρυτάτην ζημίαν 


τίνδσιν; ἐχρ)φοὶ Kol ποκολόγοι͵ M04 κακοήϑει:ς δοκξντες | 


EiyMj. ταῦτα ὅν ὁρῶντι μοι καὶ παρωφυλώττοντι, € ον 
[βαίνει τίϑεσθαι “7 καὶ διωμνημονεύων ἐπιεικῶς πρὸς ἐ- 
potu Oy , ὡς ον 'ecOcv μὲν sw Ev πυρετῷ, Ἐρφεῖττον δὲ ἐν 
ὀργῇ . τὴν Ὑλῶττ ον ET ἔχον A04 λείαν. 5 μὲν vag 
τῶν πυρεττόντων ἐών μή κατο Φύσιν σχῇ. σημεῖόν ἔξει 


Aurum tue Jplendeus malis circumdedit. birtis, 
Or parulum loris fIrinxit retroque ligatis. | 


Ira vero fcede inflans atque intendens faciem, etiam turpio- 
rem et ingratam vocem emittit, - 


Meutis fides smouens inmnuotas autea. 


Mare quidem purgari tradunt, quando ventis exagitatum 
muícum algamque eiicit. Quae vero excaudefcentia animo 
conturbato euomit impudica, amara, et futilia verba, ea pri- 
mum dicentes confpurcant, infamiaque obruunt, quod fem- 
per eorum pleni, tum per iram detegere videntur. Itaque 
irati, fermonis (quod apud Platonem eft ) rei leuiffimae, gra- 
vi(fimas dant poenas, inimici, maledic;, et maligni crediti effe. 


Haec mihi videnuti et obferuanti vía veait nimirum, vt mecum. 


fic cogitarem, et memoriae mandarem, Bonum effe in febri, 
melius autem in ira, linguam habere teneram, atque laeuem. 
Nam febricitantium lingua fi non fit naturae conuenienter 

. affecta, 


27. τίϑεσξω fi bene ha- cero δὲ certo axiomaze. Reiske. 
bet, figniticat üpponere pro 
» 
28. ὅσης 
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“πονηρὸν, 8x αἰτιον᾽ ὁ δὲ τῶν συμεμένων, τραχεῖα καὶ 
ῥυπαρὰ γενομένη» καὶ uersa “ρὸς λόγες οὐτόπες,; ἔχ: 
Peas ανηκέξε Re ὕβριν. ἐκφέρει, καὶ υσμενείος 
ὑπϑλδ κατήγορον. δϑὲν γάρ ὃ ἄκρατος οὐκόλοφον ὅτω 
xe υσχερὲς, ὡς ὃ ϑυμὸς, οἰνο δείκνυσι. κούκεῖνο μὲν 
yer A04 παιδιο μέλει, ταῦτο; δὲ χολῇ κέκρωται" 
καὶ παροὺ πότον μὲν. ὃ σιωπῶν. emer aus τοῖς συνοῦσι 
Xo Φορτικός᾽ ἐν ὀργῇ ἢ δὲ σεμνότερον &àiv (TUS ἔσης, 
8A ἄμφω παραένειν ὑναμένης 28, ἐν φήσεσιν c ἐργῆς ze- 
φυλάχϑαι γλῶσσαν μωψυλώνταν. 8 ταῦτα δὲ μόνον 
ἐπιλογίζεσϑαι δίδωσι τὸ προσέχειν οἰεὶ τοῖς οἑλισκομένοις 
ὑπ ὀργῆς, ex Xd τὴν ἄλλην τῷ δ συμθ κοτνοξν φύ- 
σιν. ὡς 8x εὐγενής, Ed ἀνδρώδης, εὸ Ἔ exero Φρονημῶώ 
αὶ μέγενηος ἐξὶν, aoo doxes. τοῖς πολλοῖς TO ταροικτι- 


affecta, fignum eft malum, non caufa. At/iratorum lingua 
exafperata et inquinata, cum in abfurda di&a erumpit, inimi- 
citiae implacabilis effe&dricem iniuriam effert, et maleuolen- 
tiae occultae delatricem. Vinum fane nihil aeque intempe- 
raus et inuifum, vt ira, edit. Eta vino quae veniunt, rifüi ee 
ioco debentur: haec felle mixra funt. Atque inter pocula 
qui tacet, moleítus eft compotoribus atque infolens. In ira 
nihil magis decet quam quies, vt Sappho praecipit: 
lra cum pectus rapida occupauit, 1 
Furiles linguae iubeo cauere 
“πα latratus. iaculanzis, 
Non haec duntaxat monent, vt ira capti nofmet attendamus, 
fed et reliquam irae naturam perfpiciendam proponunt. Sci- 
licet non. effe eam ingenuam, non virilem , neque a magni 
elatione animi gpl. Videntur quidem plerisque eius tu- 
multus 


28. ὅσης ἐκ ἄμφω cxx». Corre&tio debetur codici fcri- 





νεῖν δυναμένης) Quid hoc, 
quaefo, rei? Hic locus mon- 
ftrofe eft corruptus, quod cum 
interpres non fentiret, aut 
faltera diífimularet , fenten- 
tiam plane ineptam Plutarcho 
attribuit. Legendum pro iftis 
monílris eft: ὡς 7 Σαπφὼ 
παραινεῖ" σπιδναμένης, etc. 


pto. Ex quo et alia leuicula 
correximus quàedam. quod de 
morfibus ferpentum fequitur, 
non eít integrum. .Xy/ander. 
Recte locum hunc Xylander e 
cod. míto emendauit: ἡσυ- 
χίας, ὡς ἡ Σαπφὼ παραι- 
νεῖ, σκιδναμένης ἐν ςηϑεσιν 
ὀργῆς. Reiske, 


29. z 
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κὸν αὐτῷ, πρωκτικὸν, καὶ τὸ οὐγγειλητι κὸν y εὐϑαρφσὲς 
εἶναι. καὶ τὸ ὠπαϑὲς, ἰσχυρόν. £104 δὲ καὶ τὴν Ὡμό: 
TT, μεγωλεργίαν. 04 τὸ υσπωροοίτητον, εὐτονίαν, 
M04 μισοστονηρίων Το ) δύσκολον, 8x opas τίϑενται. τὰ | 


yae egy o Xo το κνήματα καὶ τοὶ σχήμοτο μικβοτής- 
To Tro καὶ ἀσθένειαν wor wyoges' 8 μόνον 39 ἐν οἷς 
σαιδαριο σπαραττδσι; ΑΙ πρὸς γύναια διωπικραίνον- 
vo, ἈΘΊ xuYOs Xo ἵπσπϑδο ΟΊ ἡμιόνες οἴονται deiv- κολα- 
ζαν, ὡς Κτησιζρῶν ὃ παγκρατιαςῆς GT NUT tt) TU 
ἡμίονον ὡξιῶν, eM καὶ περὶ τοῖς ᾿ τυρονν ποὺς μιοί(ο- 
γίως τῷ πικρῷ TO ) μικρόψυχιον. αὐτῶν, Xj τῷ Ὁ ὁρῶντι τὸ 
7e70 ὃς ἐνορώμενον, ἔοικε τοῖς δήγμασι τῶν ἑρπετῶν, 
ὅταν διακαῇ ^04 περιώδυνα. γένηται , τὴν Φλεγ μονὴν ὅ- 
περειδομένων σφόδρα. 2 τοῖς λελυπηκέσιν. E γάρ οἷ- 
ἡμῶ μεγάλης ἐξὶν ἐν σαρκὶ πληγῆς παϑος, eros ἐν 
τοὺς μαωλωκωτάταις ψυχαῖς ἡ 4 “πρὸς τὸ λυπῆσαι ἔνδοσις 
ἐκφέρει μείζονα ϑυμὸν ἀπὸ μείζονος ἀσϑενείας. διὸ καὶ 


multus efficacitatem, comminationes audaciam, contumacia 
vim habere. Sicut et crudelitatem nonnulli magnificentiae, 
implacabilitatem conftantiae, morofitatem odii malorum no- 
mine falfo afficiunt. Sed du. motus, formae iratorum ma- 
gnam pufillanimitatem imbecillitatemque declarant. Non tum 
modo, cum pueros laniant, acerbe cum mulieribus expoftu- 
lant, canesque, equos, et mulos putant puniendos, vt Ctefi- 
ho pancratiafta mulam calce referiendam fibi exiftimans: 

| fed et in tyrannorum fceleratis homicidiis in faeuitia animi 
humilitas, et in a&ionibus perpeíliones eorum confpectae, 
morfus ferpentum referunt, quae inflammationis et doloris 
impatientia aeftum in ea, a quibus laefa funt, emitrunt. 
Sicut enim oedema nafcitur in carne a magno i&u: fic in 
molliffimis animis ad laedendum facta inclinatio malorem ex... 
candefcentiam a maiore profert imbecillitare. Itaque et mu-- 
lieres 

29. 3 γὰρ μόνον. Reise. σηκόσι. vt tota fit 'ad hunc 
30. σφῦρα hic delend. et modum conformata fententia: 
in vs. fuperiorem reducendum ὅταν σφόδρα διακαῆ καὶ πε- 
eft, atque poft ὅταν collocan- ριώδυνα γένητοι.» τὴν, Φλε-. 
dum. malfem quoque ἐν addi- -*yuovzv ἀπερειδομένων ἐν tois 
tum habere ante τοῖς. X&Xu-  A&Xur40c4. Reiske. 
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γυναῖκες οὐνδρῶν ὀργιλώτεραι , καὶ νοσᾶντες ὑγιρινόντων, 
Xon γέροντες ὠκμαζόντων, X04 κακῶς πράττοντες εὐ- 
j τυχόντων. ὀφγιλώτατος γαρ ὃ φιλάργυρος πρὸς τὸν 
| οἰκονόμον, ὁ γαςρίμαωργος πρὸς τὸν σψνοποιὸν, ὁ  (Ἰλότυ- 
πος. πρὸς τὸ γύναιον, € κενόδοξος κακὼς οὐκᾶσας χα- 
᾿ λεπώτατοι δὲ εγαν; φιλοτιμίαν 3 μνώμενοι dv πόλεσιν 
ἄνδρες, ἢ 5 φάσιν ὺ ἄλγος ἐμφανὲς, κοτ'ο Πίνδαρον. οὔ- 
τῶς ἐκ τοῦ λυπουμένου μόώλιξα τῆς ψυχῆς καὶ παά- 
jJ σχοντος ἀνίσταται MEAS 0 à; αὐσο)ένειοιν ὁ 0 ϑυμὸς, οὐ- 
; Xi νεύροις, (ὡς τις εἶπε) τῆς ψυχῆς ἐ ἐοικὼς, eot &z7ri- 
χάμασι καὶ σπάσμασιν ἐν ταῖς ὠμυντικοῶς ὁρμαῖς σῷο- 
δρότερον ἐξαν,ςαμένης. τὰ μὲν ὅν φαῦλα παφαδείγμα- 
| TU, τὴν Θέαν 8 8n εὔχιαριν; "PN eco y coo μόνην εἶχε" 
! τὸς δ᾽ ἠπίως καὶ λείως ὁμιλδντας ὀργᾶις , ka is ot μὲν 
cix uero, κώλλικα δὲ Deo uter o ποιόμενος, ἄρχομαι 
καταζῷροι εἰν 39 τῶν λεγόντων᾽ "Avdpor. ἠδίκησας, ἄνδρ᾽ 


αὐγεκπέον 3. τὸ δὲ καὶ --- βοῦῶνε λὰξ Ἐπὶ τραχήλξδ, 
X 
lieres magis iracundae funt quam viri, et aegroti quam fani, 
et fenes iuuenibus, rebus aduerfis vtentes profperám haben- 
tibus fortunam. ' Maxime iraícitur auarus difpenfatori, gulae 
deditus coquo, zelotypus vxori, ambitiofus male dicenti. 
Omnium morofiffimi funt qui honores in ciuitatibus petunt, 
aut fa&ionem, dolorem, (vt ait Pindarus ) manifeftum. Itaque 
ergo maxime paffo aliquid et dolore affe&o animo, ob eius 
imbecillitatem exfurgit ira, non ( quod quidam dixit) neruis 
. animi fimilis, fed intentionibus et conuulfionibus in vlcifcen- 
di cupiditatibus vehementius fe efferentis. Vitiofa porro 
exempla confiderationem habebant non iucundam, fed ne: 
- ceffariam duntaxat. Nunc eorum, qui placide et leniter fe^ 
veflerunt aduerfus. iram; pulcherrimas voces, pulcherrima 
fa&ta ad contemplandum proponam : fpretis iftis qui dicunt: 
| Virum laefifHi fint toleranda iflbaec viro. et: 
Pedibus preme ceruicem, arque allide folo: 
aliaque 


3t. f. χαλεπώτατοι δὲ αἰ- et plenum nullo negotio fece- 
νὰν φιλοτιμίαν. Reiske. rs. In di&o Heracleti lege 

au καταφρονεῖν] Si κατα- ϑέλη. fic et alibi. Xy/ander. 
Deovav legas, et poft ἀρχο- 33. Forte fic REA 
4 diftinguas incifum, de eft iambus: ἂν dg ἠδίκησας. 
bcuro et hiante loco clarum ἀνδρ᾽ ἀνεκτέον πάλιν. Reiske, 
NO. Ddds3s 34. f. 
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βώνε καὶ σέλα x9ol, καὶ τἄλλα παροξυντικὼ, δ ὦ Ων | 
ἔνιοι τὸν ϑυμὸν ἐκ τῆς “γυναικωνίτιδος εἰς τήν οἱνδρωντην | 
8X εὖ ὑ μετοικίζεσιν. ἡ μὲν ὐνδρίο 34. χωτὼ τἄλλω τῇ δὲ- | 
καιοσύνῃ συμφεφομένη,. περὶ μόνης μοι δοκές διωμοχε- | 
σϑαι τῆς πραότητος, ᾿ὡς αὐτῇ μᾶλλον προσηκέσης. οὖν- | 
ΠΡ" μὲν yao Ἀροωτῆσαι: K94 χείροσι βελτιόνων, ὑπήρ- | 
£e τὸ ὃ ᾿ἐν ψυχῇ φῆσαι κατὰ ϑυμξ τρύπαιον (ᾧ Xt 
λεπὸν εἶναι διωμώχεσθαι, φησὶν Ἡράκλειτος. ὁ τι γάρ 
ὧν ϑέλῃς 3 a5 ψυχῆς ὠνεῖται) “μεγάλης ési Kol νικητικῆς 
ἰσχύος, ὥσπερ, νευρα gj τίνδς ἀληθῶς ἐ ἐπὶ τὰ πώϑη 
τοὺς κρίσεις : ἐχόσης. διὸ καὶ συνοίγειν. oce πειρῶμαι καὶ 
ἀναγ ινῶσχειν 8 ταῦτο δὴ | μῦνον το τῶν Φιλοσόφων, ὃς, 
Quac: “χολὴν gw ἔχειν αἱ yay ἔχοντες 35, ἀλλὰ μᾶλλον τοὶ | 
TOY βασιλέων [τ Τυφοίννων , οἷον ᾿Αντιγόνϑ τὸ πρὸς τὸς 
σρατιώτας , ὅτι 37 τὸς πωρο τὴν σκηνὴν λοιδορῶντας, 
αὐτὸν ὡς 8X οὐκδοντιο. τήν βωκτηρίαν ὑποβαλὼν ἔξω" 
Πωπαὶ (εἶπεν) ὃ ποῤῥωτέρω σοι τρωπόμενοι κακῶς ἐρεῖς | 
TE ἡμῶς; ᾿Αρκαδίωνος δὲ T8. ᾿Αχαιδ τὸν Φίλισσον 38 ἀεὶ 





aliaque id genus ad irritandum facientia, quibus vfi nonnulli | 
ram e muliebri conclavi perperam in virile traduxerunt. 
Enimuero fortitudo aliis in: rebus optime cum iuftitia con- | 
gruens, de fola videtur mihi certare manfuetudine, eamque | 
fibi vindicate. Etenim i imperium in bomines, etat deterio-. 
, ribus in mulieres obtigit. At in animo tropaeum de ira fta-. | 
tuere (cui pugnare difficile effe, Heraclitus dixit, quod quic-- 
quid concupifcit, id anima pro pretio data emit ) magnae eft 
' victricisque potentiae, quae veluti neruis ac tendinibus motus 
animi rectis Iudiciis dirigat. Quamobrem femper conor colli- 
gere er legere non philofophorum. tantum Afta facta, quos. 
ye&e fentientes felle carere dicunt: fed magis ea, quae re-- 
gum funt et tyrannorum. Quale eft illud Anügoni, qui mi- 
litibus ipfi prope fuum tabernaculum tanquam non audienti | | 
maledicentibus, exferto fcipione: Papae, inquit, non longius 

» hinc digreffi nobis obloequemini? Arcadio Archiuus Philip-. 
pum | 








34. f. ἡ γὰρ ἀνδρία. Reiske. 46. οἱ νὲν ἐκ ἔχοντες. R. 
35. ϑέλης poteft defendi; ab. 
praeferrem tamen -92A4, fci- 37. ὅτι] 1. ὅτε. Reiske. 
licet ira. Reiske, | 38. Significat Philippum iu- 
niorem, 
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κακῶς λέγοντος, καὶ Φεύγειν πωραινᾶντος εἰσόκε τοὺς 
ἀφίκηται οἱ δύ, ica: Φίλιππον εἶτα πως ἐν. Μακεδονίου 
Φανέντος, ὦοντ' o δεῖν οἱ φίλοι κολοίσοι ΜΟῚ μὴ περιϊδεῖν" 
ὁ δὲ Φίλιππος Erro av αὐτῷ φιλανθρώπως, od ξένια 
xod | δῶρα πέμψας, ἐκέλευσεν Usepoy zov dotveg-dar, τίνας 
Aoyss αἀπωγγέλλοι προς" τὸς Ἕλληνας. ὡς δὲ πάντες 
3 ἐμαφτύφεν ἐπαινέτην αὐτῷ γεγονέναι τὸν ἄνδρα ϑαυμάς- 
σιον᾿ Ἐγὼ τοίνυν (ἔφη) βε λτίων ἰωτρος ὑμῶν. ἐν Ὄλυμ: 
ο σείοις δὲ βλασφημίας περὶ αὐτῷ 9? γενομέν ἧς, καῇ. τινῶν 
λεγόντων 40, - ας οἰμῶξαινπροσήκει τὲς Ἕλληνας, ὅτι εὖ 
gra x ovres ὑπ L T2 Φιλίππε “κακῶς αὐτὸν λέγθσι" Τί 
ὃν ( ἔφη)" ποιήσξσιν; ὧν κακῶς γοσχωσι; καλὸ δὲ καὶ 
Πεισιπρώτε τὸ πρὸς Θρασύβϑλον, x9 Πορσήνω τῶ “πρὸς 
Msicy 4', καὶ Μαγα τὰ πρὸς Φιλήμονω 43. δημοσία 


pum nunquam non infectabatur verbis, aliisque folebat dice- 
re, fuge hinc, 

Donec ad bos venias qui uon mouere. Philippum. 
hunc aliquando in Macedonia confpectum cum amici non 
omittendum, fed fupplicio aflhiciendum dicerent, Philippus 


." humane compellatum donis muneribusque hofpitalibus aflecit. 


Tuflit deinde ivquirere, quos de fe ille apud Graecos fparge- 
ret fermones. Omnibusque'tefítantibus mirabilem eum Philip- 
pi laudatorem factum: Ego itaque, inquit, melior vobis fum 
medicus. ldem, cum in feftiuitate Olympica dictum in fe ef- 
fet aliquid, et effent, qui Graecos debere infortunium ha- 
bere cenferent, quod a Philippo beneficiis acceptis male ei 
dicerent: Quid ergo, ait, facient, fi male ipfis fecero? Prae- 
celare etiam Pififtrarus fe erga Thrafybulum, et Porfena ad- 
. verfus Mucium geffit. Magas a Philemone publice in theatro 
| comica fcurrilitare exagitatus his verbis erat: 

A re- 


. niorem, Demetrii filium, pa- 
|. 4rem Perfei. Reise. trem, pertinet. Reiske. 
40. τινῶν “λεγόντων fub- 


99. adv] Confandit Plu- audi πρὸς αὐτὸν. coram ipfo, 


tarchus duos Philippos. nam 
| quod antea narrauerat, id ad 

Philippum iuniorem pertinet, 
vt modo dictum eft: quod au- 
tem iam narrare incipit, id 
ad. pe feniorem, A- 





Philippo puta. Reiske. 

41. Porfennae et Mucii 
Scaeuolae hiftoria nota eft, et 
noftro quoque narrata p. 2I8. 
1. SHIRE 

M s cielo antep. Reiske. 
43. Oy- 


- 


myntae filium, Alexandri pa- - 
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ya UT αὐτῇ 5 κωμῳδηϑεὶς ὃ ἐν ϑεώτρῳ" Παρὰ τῷ [uoi 
λέως γράμματα ἥκει σοι Μάγα., Μάγα. κώκόδαιμον 
γράμματα 8x, ἐπίςασαι᾽ λωβων ὑπὸ χειμῶνος εἰς Πα- 
gau óvioy ἐξενεχϑέντο;, φφατιωτΉ μὲν ἐ ἐκέλευσε γυμνῇ τῇ 
μαχιαίροι ϑίγειν TS τροχήλε μόνον, εἶτα Manta: ere 
Sev" ὠςξραγόλδς δὲ K94 σφαῖραν ὡς παιδα ἰῳ νϑν οὐκ 
ἔχοντι προσπέμψας a Qe. Πτολεμαῖος ὲ γοαμμα- 
τικὸν εἰς οὐμοινλίουν ἐπισκώπτων, ἠρώτησε, τίς o τὸ Πη- 
λέως πατήρ ov^ κοὐκεῖνος " "Av cU “πρότερον εἴπῃς, (ἐφη) 
τίς ὁ T8 Λαγϑ. τὸ δὲ σκῶμμοι τῆς δυσγενείας ἣ ἥπτετο 
T8 S βασιλέως, X3 πάντες ἡγανώντησαν ὡς 8x ἐπιτή- 
deicy oye, € (Qéeem. καὶ o Πτολεμαῖος" Εἰ μὴ τὸ φέ- 
Qe 44 (ἔφη) σκωπτό 4EVOY 5 E TO σκώπτειν βασιλι- 
κόν ἔσιν. ᾿Αλέξανδρος δὲ P πικρότερος οὐτϑ γέγονεν ἐν τοῖς 
περὶ Καλλισθένην καὶ] Κλώτον᾽ ἢ καὶ ᾿ Πῶρος oA 8s , παρ- 
εκώλε: χρήσασθαι, βασιλικῶς αὐτῶ. καὶ πυϑομένου, 
μή τι πλέον Ἔν τῷ βασιλικῶς (ἔφη) 7T 0 (| és. διὸ 


4 rege literae veniunt zibi Maga. 

Infortzunate lizeyas nefcis Maga. 
hunc Philemonem Magas tempeftate ad Paraetonium eie&tum 
cum cepiffet, militi mandauit, vt eius ceruicem nudo gladio: 
tantum attingeret, ac comiter difcederer. Mifit deinde pilam 
ei ac talos vt puerulo mentis inopi, ac dimifit. . Ptolemaeus 
grammaticum ob infcitiam fubfannans, interrogabat, quis Pelei 
fuiffet pater. Refponditille: Tu prius dic, quis Lagi fuerit pater. 
Id dicterium obícuritatem generis regi exprobrabat, videba- 
turque indignantibus omnibus non effe impune ferendum. 
At Ptolemaeus: Si non regium eft, inquit, falfe in fe di&a 
ferre, ne falfe dicta quidem in alium iacere, regium eft. 
Alexander in Calliffhenem et Clitum fuit faeuier. ltaque et 
Porus captus, petiit, vt ab ipfo tractaretur regaliter: et inter- 
rogatus an praeterea aliquid peteret, in. regali tra&atione 
omnia ineffe refpondit. jo A etiam deorum regem Meili- 

chium, 
43. ὄντα] fubaudi τὸν βα-Ἢ 44. Mallem ; εἰ μὴ βασιλι- 
σἸλέχ. Accufatiui hi funt con- κὸν τὸ Φέρειν. fi regem. non 
fequentiae loco Genitiui. re- decer ftommata in fe iacta fer- 
gem enim excelfioris effe fortu- re, non magis eum decet in alios 
"4e, quam vt eiusmodi dicie- iaclare, Reiske. 
rium tolerez. Reiske. 


45. Loco 

















! v&s ἐξὶν εἰπῶν πρὸς τὸν ϑυμόν᾽ 


^ 


τ derationis, e 
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καὶ τῶν Sev τὸν βασιλέα μειλίχιον » ᾿Αϑηναῖοι 45 δὲ 
μαιμοακτην; οἶμαι; καλϑσι. τὸ δὲ κολοαφικὸν, «ἐριννυω- 
δὲς ΜΟΊ boca QU | Θεῖον δὲ ud? ὀλύμπιον. ὥσπερ &y 
ἐπὶ TE Φ,λίσσδ TIS εἶπε κατασκάψαντος᾽ Ὄλυνθον, 6A 
8x, ὧν οἰκίσαι 46 og πόλιν ἐκεῖνος δύναιτο τηλικαύτην, ὅ- 
᾿Ανατρέψαι μὲν 
᾿ δύνασαι, «0 die Qa εἴραι Xo καταβαλεῖν, evasij- 
σαι δὲ καὶ σῶσαι; Kol φείσασθαι Ko κωρτερῆσαι, 
πραότητός ἐσ, καὶ συγγνώμης καὶ μετριοποείας. A04 
sow καὶ Μετέλὰ 8 37, A9] "Aeiselóg, Kc Σωκρατϑς" 

ἐμφῦναι. Ko. | dus &V μυφμηκῶδες κι μυῶδες. οὐ 
xh "ee καὶ πρὸς ἄμυναν ἅμα σχοπῶν, τὸν δὲ ὁ ὀργῆς [ 
 πρόπον ἄπρακτον εὑρίσκω T 071 ONE y duyieui JG 8EAQY 


chium, quafi mitem et blandum, Athenienfes Maematen, 
uto vocant. Act fupplicia exigendi vis non diuina, non coe- 
leítis eft, fed Furiis et geniis conuenit, Quo igitur modo de 
Philippo, cum is Olynthum excidiffet, quidam dixit : At certe 
tantam is vrbem condere non poffet : ita etiam irae dicere 
liceat: Euertere potes, perdere, deiicere: at erigere, fer- 
| vare, parcere, tolerare, manfuetudinis eft, indulgentiae, mo- 
et Camilli opus, Metelli, Axiftidae , Socratis. [π᾿ 
haerere autem et mordere, foimicarum eft. et mufcaruim. 


- Merum enimuero re probe confiderata, eam quae ab ira de- 


€ A 


N 


pendet vlcifcendi fui rationem inuenio plerumque ineffica-. 


45. Loco vocabul. ᾿Α3η- colligi poffe, ἐκ ἂν ἀνοικίσοη 


vaio: fufpicor leg. effe ᾿Αρη. 
"nam μαιμαάμτῆς aut non eft 


. Iouis cognomen, aut alienum 


ab hoc loco et mienti Plutar- 
chi aduerfum. fignificat enim 
furiofum, rabidum. atqui de- 
beret, fi Iouis effet, benzgnum, 
clementem, indu/genzem iignifi- 
care. Reiske. 

46. Multum non refert, 
duobus vocabulis ἂν οἰκίσοι; 
an vno avos ol legas. vide- 
tur tamen ex «y«g2go4 VS. 7. 

|] 


legi oportere. Reiske. 

47. Camillum ert Metellum 
exfilio damnatos in patria noe. 
luiffe acceptam iniuriam vlci- 
fci notum eft. Camillus Ro- 
mam Gallis liberauit, et e ci- 
neribus refufcitauit, vt e Liuio 
conftat. De Metelli Numaidi- 
ci moderatione vid. Valer. 
Max. IV, 1. de Ariílidae o- 
ftracifmo narrat. Cornel. Ne- 
pos; de morte Socratis Xeno- 
pho et Plato. Reihe. 


48. ἐφ᾽ 


458. 29. 


καὶ πρίσεσινς ὀδόντων X04 κενῶς ἐπιδρομοῖς καὶ βλωσφη- 
μίαις οὐπειλοὶς ἀνοήτες ἐχδσαις κατονουλισκόμενον 5 εἰ- 
τὰ ὥσπερ ἐν τοῖς δρόμοις τὰ γεαιδίο:, τῷ "n κρατεῖν ἑωυ- 
τῶν, προκοῦτοπίπτοντοι τε τέλδς ἐφ᾽ 2 4$ σπεύδε; γε- 
λοίως.  oOev 8 φαύλως ὁ Ῥόδιος πρὸς ὑπηφέτην τὸ Pe- 
μαίων σρωτηγϑ ίβοωντα AE “ρασυνόμενς ον" Οὐ μέλε; μοι, 
τί σὺ Aéyets , A Ti τῆνος σιγῇ. καὶ τὸν NeozrróAe- 
μον ὁ Σοφοκλῆς xo] τὸν Εὐρύπυλον ὁπλίσας, ἐκόμπασ νά 
ἐλοιδόρητα (φησὶν) ἐῤῥηξάτην , ἐς κύκλῳ χαλκέων ὅ- 
λων. τὸν “μὲν γαρ σίδηρον ἔνιοι τῶν βωξίαρφων Qae- 

p 080 , 5d οἰνδρίο χολῆς 8 δῶται" βέβαπται yce 
ὑπὸ τῷ λόγϑδ. vo δὲ ϑυμικὸν «04 μανικὸν * εὐπερίσραυ- 
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cem, vt quae fere in morfum labiorum, frendendum denti- 
bus, vanas incurfiones, maledi&a ftultas habentia minas infu- 
matur, ac deinde ridicule ante quam ad finem ad quem fefti- 
nabat perueniatur, vltro concidentem: ficut pueris in curfu 
ob virium exilitatem vfu venit. Itaque noh inepte Rhodius 
ille ad lectorem praetoris Romani clamantem et ferocientem : 
Non curo, inquit, tu quid clames, fed ifte quid taceat. EtSo* 
phocles Neoptolemum Eurypylumque armans, ait eos fine 
conuiciis fefe iactaffe. Ferrum quidem nonnulli barbarorum 
veneno inficiunt, at fortitudini bile nihil opus eft, rarionem 
pro tin&ura habenu. Furiofi autem impetus irae, putridi funt 

ac 


48. ἐφ᾽ ὃ σπεύδει. Reiske. 


a quibus conauicia aberant , fca- 
49. ὁπλίσας; ἐκόμπασ ] 


zorum) fuorum aencorum orbes 


Scriptus ὁπλίσας ἐκόμπασεν. 
ἀλοιδ. etc. Locus obícurus, 
quia Sophoclea ifta perierunt. 
et hic videntur vel corrupta, 
vel mutiilata, fortafie virum- 
que efle. Xy/ander. Pro ἐκόμ- 
vac. exifítimo Sophoclem 
πομπάσματα dediffe. Plutar- 
chus primum verfum inte- 
grum recitare opus non duxit, 
fed fecundus bene habet ἐῤῥη- 
ξατην εἰς κύμλα χαλκέων ὃ- 
σνων. magnificis Jüarum vir- 
nuum depraedicazionibus , fed 


feribaur, 'hoc eft, res a fe prae- 
clare geítas celebrabant in ar- 
mis. Aliter fenfit Salmafius, 
qoi praecipit ita [cribi : ἄλοι- 

ὀρητ᾽ Spe ὑξάτην εἷς κύκλα 
χαλκδν ὅπλον. quod non in- 
telligo. Sophoclem fcripfiffe 
duas fabulas; vnam de Neo- 
ptolemo , alteram de Eurypy- 
lo appellatam, poteít e fine 
c. 24. Poéticae Ariítotelis col» 
ligi. At ex vtra harum fabu- 
larum petitus fit bic locus, non 
conftat, Reiske. 


50. W. 











" 7 
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-- 


ac facile retunduntur. 
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ζω ὦ Li , , ^ Ὁ "OY Ο 1 ^ 
σον ἐς, M09 σαθρόν. e (QQoupaci γὅν αυλοῖς τον Θυμὸν οἱ 
Λακχεδαιμόνιο; τῶν μαχομένων, καὶ μέσαις πρὸ πολέμε 
ϑύδσιν, ὅπως ὁ λέγος ἐμμένῃ καὶ τρεψάμενοι τὸς vro 
λεμίδς, ἃ διώκεσιν, ἀλλο ἀνωακαλδνται τὸν ϑυμὸν, ὡσ- 
περ τοὶ σύμμετρος τῶν ἐγχειριδίων εὐανακόμισον ὄντῶ 
X04. δοΐδιον. , ὀργῇ δὲ μυρίδς ποοανέξλε τῆς ἀμύνης. ὡς 
Κῦρον 59 xo, Πελοπίδαν τὸν Θηϊβαῖον. ᾿Αγαϑοκλῆς δὲ 
προίως ἔφερε λοιδορόμενος ὑπτὸ τῶν πολιορκϑμένων᾽ καὶ 
τινος εἰπόντος Κεραμεῦ, πέϑεν ἀποδώσως τοῖς ἕένοις 
τὸν μισϑόν; ἐπιγελώσας᾽ Mike ταύταν ἐξέλω. καὶ 
τὸν Αντίγονον οὐπὸ τὲ τείχδς τινὲς εἰς ὠμορφίαν ἔσκω- 
στον. ὁ δὲ πρὸς αὐτούς" Καὶ μὴν ἐδόκουν εὐπρόσω- 
πος εἶναι. λαβὼν δὲ τὴν πόλιν, ἐπίπρασκε 51 τους 
σκωπτοντας, μαροτυροίμενος., OTI πρὸς τοὺς δεσπότας 
ἕξες τὸν λόγον, ἂν πάλιν αὐτὸν λοιδορῶσιν. ὁρῶ 
δὲ καὶ κυνηγοὺς σῴφαλλομένους ὑπ᾿ ὀργὴς μεγάλως καὶ 
ῥήτορας. ᾿Αριξοτέλης δὲ ἱτορέ!, Σατύρῳ 53 τὸς φίλδς 


Itaque Lacedaemonii tibiarum cantu | 
pugnantium animos iracundia foluunt: et ante pugnam Mulfis 
facrificant, vt ratio fibi conftet: boftesque fufos non perfe- 
quuntur, fed reuocant animum , inftar pugionis modici faci- 
lem receptu, lra innumeros peremit ante quam fefe vlcifce- 
rentur. De quibus eft etiam Cyrus, er Pelopidas Thebanus. 
Agathocles vero ab obfeffis conuiciis impetitus, aequo animo 
tulit. Et quodam dicente: Figule, vnde mercenariis perfolues 
ftipendia? refpondit: Vbi hanc vrbem cepero. Antigonus quo- 
que de muro quibusdam ei deformitatem exprobrantibus: At- 
qui, inquit, videbar mihi facie effe honeita. Captaideinde vrbe, 
irrifores iftos vendidit, proteftatus, fi denuo conuiciarentur, 
apud dominos ipforum fe acturum. Video autem et venatores et 
oratores per iram grauiter lapfos. Ariftoteles ait Satyro amicos 


P^ 


50. Cyrum a Tomyride per- 
emtum Herodotus narrat, Pe- 
lopidam ab Alexandro Phe- 


' gyaeo nofler. Reiske. 


51. Haec non Antigono, 
fed Agathocli, tribuit T. VI. 


p. 673. pen. Reiske. 


52. Sie hoc e'mythologia 


caufam 
petitum, an ex hiftoria ciuili 
temporum Ariftoteli aequa- 
lium, ambigo mecum defini- 
re. Fuit profedo Ariftoteli 
aequalis rex Ponti Satyrus, de 
quo v. Diodor. Sic. I4, 93. 
vbi vid. Weffeling. et alius, 
de quo idem 20, 22. Ipfe A- 

riílote- 
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, A n IV. » € M 
ἐμφούξαι τῶ ὠτῶ κήῤῳ δίκην ἐχίντος 5, O7ws μή συγ- 
χέῃ τὸ πρᾶγμα δια. υμὸν, ὑπὸ τῶν Ey, dpa λοιδορέμε- 
γος. αὐτᾶς 06 "ues 8 7r oP tus éxQevyes TO κολασαι 
πλημμελήσαντο ὅϑλον 45 ὠποδιδρώσκδσ, woe Tes c- 
πειλας καὶ τὲς λόγες 55 δείσαντες. ὅπερ Bv αἱ τίτϑαι 
πρὸς τῶ παιδίος λέγεσι" Μή EAE , Ko λήψῃ" TÉTo 
7reos TOV Jugo) 8x oL X guise λεκτέον Μη σπεῦδε " μηδὲ 
(βόα, μηδὲ ἐπείγξβ , Wg4 μῶλον ὦ Θέλεις γενήσεται wot 


I ' , A vr 
βέλτιον. καὶ "yop παῖδα 7rovT Mg ἰδὼν ἐχέχειρδντα T 


^ ? wd » : : 4 : 
σιδηρίω διελῶν ἢ τεμέν., αὐτὸς λαβὼν τὸ σιδήριον ἐποίη- 
ved 2 d " ͵ὕ 3 48 
σε. 9| τὸ ϑυμδ τῆν τιμωρίων παρελόμενος. αὐτὸς 


caufam it iudicio dicturo, aures cera obthuraffe, ne inimi- 
corum irritatus maledictis ob animi feruorem a propofito di- 
laberetur. Quid? nonne nobis ipfis faepe euenit, vt feruus 
delinquens non det poenas? aufugiunt enim minarum et ver- 
borum ob metum. Quod ergo nutrices pueris dicunt: Si 
non plores, accipies: id non incommode animo efferuefcen- 
ti dicemus: Noli feftinare: non clama, non vrge, eo magis 
et re&ius fiet quod volebas. Etenim puerum pater videns 
aliquid ferro conantem diuidere aut fcindere ipfe ferro ac- 
cepto'id facit: et irae vindictam aliquis adimens, ipfe De et 
ine. 


riftoteles Satyrum Philopatora in diueríis libris adduci ea- 


memorat Ethic. 7, 6. Reiske. 
$3. δίκην ἔχοντας} ἔχον- 
σὸς eft in fcripto: idque recte 
et hiftoriae conuenienter. Eft 
apud Ariftotelem hoc fectione 
tertia, problemate xxriIX. 
vbi fane Clazomenius dicitur. 
Stobaeus hunc ipfum Plutar- 
chi noftri locum citans fermo- 
ne de ira, qui eft ordine vi- 
gefimus, Samium facit, Za- 
vupz T3 Lapi. quod non 
"probo, cum etiam de calum- 
nia hunc librum vocet, alio 
etiam ftatim loco fubiedto: et- 
f; feri poteft, vt de calumnia 
fcriptam ad nos non peruene- 
rit. nam id infolens non eft 


^ 


dem a noftro, qüod facilli- 
mum obferuatu cum fit, ex- 
emplis docere fuperfedeo. Xy- 
lander. Praefero le&ionem 
codd. ἔχοντας. Non enim iu- 
dex fententiam dicturus, fed 
partes litem agitantes dicun- 
tur O47 ἔχειν. v. p. $04, 22. 
5532. IC. et 40. 808, 3: ed. Fr. 
fuübauditur óiaxcac So, , non 
δικάσωμ. Reiske, 

54. πλημμελήσαντας δού- 
λὲς, ob fequens ἀποδιδρώ- 
σκδσι. Reisk. 

55. Ante λόγες videtur ali- 


quod epitheton deeffe, e. c. ἡ 


Φοβερὲς, vel δεινὲς, vel TQA- 
χεῖς. Re. 
56. Aut 
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ec Qoae καὶ αἰβλαϊβὼς καὶ ὠφελίμως ἐκόλασε τὸν - 


ἕμον, ex ἑαυτὸν, ὥσπερ ὁ ϑυμὸς ἀντ᾽ ἐκείνξ στοδαοίκες. 
TXYTOY δὲ τῶν πονῶν ἐθισμδ δεομένων ( (οἷον δωμοίζοντος 
καὶ. κωτασλδντος ἀσκήσει τὸ ἄλογον X04 δυσπειϑὲς) οὐ 

πρὸς ἄλλο μαλλον. ἐσὶν ἐγγυμνασασιαι Τοῖς einer ous ῆ 
πρὸς τὸν Supr. ὅτε voe φόνος, ὅτε φόβος, ὅτε Qu- 


οτιμίο τις ἐγγίνεται προς αυτϑς, 0gyo j δὲ KCl 3$ guy. 


ἔχεις o ποιᾶσαι προσκφέσματα ΚΑΙ e Quer 
ix τὴν ἐξεσίαν, ὥσπερ ἐν ὀλισθηφῷ χωρίῳ, μηδενὸς. £yi- 
φωμένϑ μηδὲ κωλύοντος. ὑποζφέρεσα" 8 γαρ ἔστιν, ιν οὐνο- 


| μάρτητον ἐν παάϑε; τὸ TUBMCAENR κωτασχεῖν (τ μή πολ- 


λήν M. quy εξεσίαν ἐμπεριλαίθό οντῶ πραότητι, μηδὲ πολ- 
λᾶς ὑπομείνωντα φωναῖς γυναικὸς, "04 φίλων ἐ γκαλᾶν- 
τῶν ατονίαν "er $ed uev. οἷς “μάλισω παρωξυνόμην 
καὶ αὐτὸς ἐπὶ τὸς οἰκέτας, ὥς Τῷ μὴ | κολαΐεσϑαι διο- 
φϑειρομένξς᾽ ὀψὲ μέντοι συνῶδον, ὅ OT! πρῶτον μὲν ἐκεί- 


yec aveces χείρονας “ποιῶν βέλτιον ésw , ἢ πικρία 


πες. m m 


fine damno atque A. fupplicium digno intalit, non bi 


ipii, vt ira faepenumero facit. Iam cum omnes animi mo- 


- tus affuefadtionem defiderent, qua brüta et contumax animi 


facultas dometur, rationique fubiiciatur: erga feruos nullus 
alius exercitationem requirit perintle atque ira. Non enim 
inuidemus feruis, non metuimus eos, neque contentionem 
de honore eum iis fufcipimus: irae et quidem continentes 
oboriuntur, et multis deliciis atque offenfis caufam praebent, 
in poteftate, tanquam lubrico loco , conftitutis, ideoque ob- 
ftante aut prohibente nemine facile labentibus. Non enim 
libertas nulli cognitioni aut poenae fubiecta abítineria peccan- 
do poteft, nifi quis magna eam muniat manfuetudine, mul- 
ta(que poflit perferre voces-mulieris et amicorum molliciem 
et focordiam vitio dantium: quibus ego etiam vocibus maxi- 
me initatus aduerfum feruos fui, tanquam impunitate, dete- 
riores futuros. Sero tamen hoc primum perfpexi, quod prae- 
ftaret eos indulgentia peiores fieri quam faeuicia et furore 

aliorum 


56. Aut delend. καὶ» aut theton aptum, e. c. ccboó gj. 


- addendum λοιδορίαι, vel πλη- I aut σοιδσιί leg. Ei ὑ- 


yo) » ΝΕ] fimile aliquod vocab. croDEpasiv. Reiske. 
aut deeít vocabulo égyaj epi- 547. «025. Reiske. 
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402 UPYWOTUORGCOUI 459.25. 


0H Suo dies ee Kem ἑαυτὸν εἰς ἑτέρων ἐπανόρθωσιν. 
eme πολλδς ὀρῶν αὐτῷ τῷ μὴ kon Cen dor πολλοίκις 
αἰδεμένδς κακξς εἶναι, ἈΑΙ μεταβολῆς ας χῆν, τὴν συγ- 
γνώμην μῶλον ῇ τῆν τιμωρίαν λωμβανοντας,, καὶ νὴ 
Δία δολεύοντας ἑτέροις 0,710 νεύματος. σιωπῇ X9 zrgodu- 
μότερον , 5 μετὰ πληγῶν Ko μας μούτων 58 ἑτέροις, 
ἐπερ)όμην ἡγεμονικώτερον εἰναι τὸ σὺμξ τὸν λογισμόν: 
$8 8 γαρ (ὡς ὃ ποιητής εἶπεν) -- ivo γάρ δέος 59. gy Oros 
ad cuidas ἀλλὰ τεναντίων αὐδαμένοις ὁ o σωφρονίζων ἐ ἐγ- 
γίνεται, φόβος. ἥ δὲ συνεχῆς πληγή Ko οὐπτραίτητος 
2g pet νοιαν ἐμποιές τῷ κακδβργεῖν, ee T& λανθάνειν 
σρόνοιαν μᾶλλον, τρίτον, aei μνημονεύων Kod | διανοέμε- 
vos πρὸς ἐμαυτὸν, ὡς ὅτε o j| τοξεύειν ἡ ἡμᾶς διδάξας ἐ ἐκω- 
| λυσε βάλλειν, ἀλλὰ pn iet Mot T (EV HY ὅτε τῷ κολα- 
en ἐμποῦν € εξ ταὶ 5 P TO διδάσκειν εὐκαίρως T8TO ποιεῖν, 


ΜΟΙ μετρίως Ko ὠφελίμως καὶ πρεπόντως. πειρῶμαι 
τὴν ὀργὴν ἀφαιρῶν μάλιφα τῷ μὴ groupes or τῶν 
κολαζομένων τὴν δικωμολογίων, οὐδ μοῤκείιν. ὁ τε yae. 


aliorum corrigendorum ciitifa RuENC peruerti. Secundo hoc 
etiam videns, multos impunitate eo adduci, vt mali effe ve- 
yeantur, et mutandorum morum initium venidüi potius quam 
poenam iis praebuiffe: aliifque eos tacite ad nutum prom- 
tius, quam aliis verberanubus et flagellantibus feruire: per- 
fuafi mihi, ad imperandum plus conducere raüonem ira. 
Non enim, vt poéta dixit, — — — | 
Vbi fü metus, beu pudor. exflas: 
fed contra vepscundiá affe&tus innafcitur modefliae magifter 
metus. "Tertio identidem memoria reuoluens atque cogitans, 
quod neque qui fagittas iacere nos docuit, prohibuit iacere, 
fed non aberrare: neque punitionem impedit do&trina recte 
id faciendi, et tempeftiue, vtiliter atque conuenienter: eo 
maxime conor iram amoliri, quod defenfione puniendos non 
priuo, fed audio. nam et tempus moram perturbationi animi 
niit, 


58. Aut μαςίγων leg. aut eít in Cypriacis Stafi ini, vt ha- 
ςιγμάτων., aut denique μετὰ bet Stobaeus λόγῳ Xa. Vide 
πληγῶν καὶ μαςἔγων nal gi- Euthyphronem Platonis, et no- D 
μάτων. Reiske. ftrum in Cleomene. ylauder, 

59. Verfus — ἵνω γὼρ δέος, ^. 60. Aut ἐςὶ, aut ἵξαται. R. 


61. Di- 
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χρόνος ἐμποὶες τῷ quet διατριβὴν, καὶ μέλλησιν ἐκ- 
λύδσαν, ἥ TE κρίσις εὑρίσκες ΚΟΊ τορῦπον πρέποντο καὶ 
μέγεϑος οἱρμόττον κολάσεως. ἔτι δὲ, 8 SY, ὑπολείπε- 
TO πρόφασις TG διδόντι δίκην οἰντιτείνεν πρὸς τὴν ἐγ- 
ανόρϑωσιν; ὧν μή κατ᾿ ὀργήν, oC ON ἐξελεγχϑεὶς κολοί- 
(To. τὸ δὲ αὐσχιφον, 8 πρόσεσι φαίνεσθαι “ I δικαιό- 
Tee τὸ δεσπότε λέγοντα τον οἰκέτην. Greg ὃν ὁ Φω-. 
κίων μετὰ τὴν ᾿Αλεξανδοθ τελευτήν L7 ἔων σφοεξ ζανίφα- 
σϑαι T8c ᾿Αϑηναίδς, ed? ταχὺ zisevey 627 Εἰ σήμε- 
eov, (eire) &vdees ᾿Αϑήηνοῖίοι, τέθνηκε, Xo αὔριον £504 
ΚΟ εἰς τρίτην τεθνηκώς" ὅτως οἰ μαι δῶν ὑποίβαίλλοιν 
ἑαυτῷ τὸν σπεύδοντο àr ὀργήν 63 ἐπὶ τῆν τιμωρίαν" 

Εἰ σήμερον ἕτως “4 ἠδίκησε, A04 αὔριον £304 Wgl εἰς τρί- 
στὴν ἠδικηκῶς. 02) δεινὸν ài», εἰ δωσε; δίκην βράδιον, 
OG εἰ ταχὺ zie y οἰεὶ φανῶται μὴ οὐδικὼν. "172 
| ἤδη συμβέβηκε σολλοκις. τίς γῶρ ἡμῶν. STO denis 
ésw, ὥστε κολάζαν καὶ μαφιγδν ὄξλον, ὅτι πέμπτην ἢ 


iniicit, et cun&tationem quae motum miriget: et ludicio in- 
venitur ratio conueniens, modufque poenae; iuftus. ad haec 
ei qui pleditur non datur praeferiptio correctioni fefe oppo- 
nendi, quando non ob iram, fed conuictus poenas dat, et, 
quod turpius fit, non videbitur feruus παίοντα quam  domi- 
nus dicere, Ítaque ficut Phbocio Arthenienfes audita Alexan- 
dri morte non finebat praemature infurgere, neque celeriter 
credere, fed aiebat: fi hodie, Atheniepfes, mortuus eft 
Alexander, etiam cras ac perendie erit mortuus: fic arl itor, 
eum, qui ad capiendum fupplicium properat iratus, debere 
fibi fubiicere, fi hodie ifte meruit poenam, etiam cras erit, 
et perendie in noxa: neque in eo mali quicquam eft, fi fe- 
rius luit flagitium, fed fi celeriter punitus, perpetuo videatur 
infons. quod quidem faepenumero accidit. Quis enim no- 
ftrum ita [aeuus eft, vt cruciet aut flagellet fernum, propter- 

ea 


/ 


6r. Diftingue: “πὸ δ᾽ alcyi- aut Alexandrum viuis exce[fi 1{76. 


gov ὃ πρῦσες!. Φαίνεσϑοι --- Reiske. 
et fic quoque diftinxerat δι - 63. δὲ ὀργῆς. i. e. ἐν ὀργὴ. 
safrus. | Reiske. Reiske, 





62. πις εὐε:ν] fubaudi e fu- 
perioribus Alexandri "oriem, 


^ kee2 


64. ἔτος. ff bodie bic bomo 
neguirer fe geffit. | Reiske. 
ὅς, ài 


804 P pv ATCHTI 459.55: 


δεκάτην ἡμέραν προσέκαυσε τῶψον, ἢ ἡ κατέβαλε τήν. 
τράπεζαν, ἤ | βράδιον v ὑπήκεσε: Xo μὴν ταῦτ᾽ ἐςὶν ἐφ᾽ 
οἷς εὐϑὺς γενομένοις Kcd προσφάτοις ὥσι, ταρωττόμε- 
ga, Ko πικρῶς Kol eme Qon TÉ TOS ἔχομεν. ὡς yxe δὴ. 
ὁμίχλης 9 τὸ σώματα, καὶ δι᾽ ᾿ ὀργῆς τὰ πράγματα 
μείζονα Φαίνεται. διὸ do ταχὺ συμμνημονεύειν τῶν (- 
μοίων, καὶ τὸ πάϑες ἔξωϑεν ὄντα ονυπόπτως, ἄν κῶ- 
Seg» τῷ λογισμῷ Kc xo eso 1 φαίνηται μοχϑηρὸν, 
ἐπισραφῆναι, καὶ μή προέσθαι τότε μηδ᾽ a εἰν οἱ τὴν 
κόλασιν, ὥσπερ σιτίον, ανορέχτες. γεγονότας. οὐδὲν 
γὰρ ϑτως αἴτιόν ési T8 παρϑσης ὀργῆς κολαζεὶν, “ὡς 
τὸ παυσαμένης μὴ κολαζαν, 6 DN. ἐκλελύσϑαι; καὶ 
ταυτὸν πεπονο)έναι τοῖς ἀργοῖς κωπηλάταις, oi γαλή-., 
νης ὁρμῶσιν τς εἶτα κινδυνεύδξσοιν ἀνέμῳ πλέοντες. καὶ 
ote preis TE λογισμ8 κατεγνωκότες ατονίαν καὶ μω- 
λακίαν ἐν τῷ κολάζειν, σπεύδομεν παρόντι τῷ ϑυμῷ, ; 
xad aire πνεύματι “παραβόλῳ. - τροφῇ μὲν yae o07&a- 
γῶν κατὰ φύσιν χρῆται, τιμωρία δὲ ὁ μὴ πεινῶν μηδὲ 


eaquod quinto ante aut dein die aduífit cibum, vel men- 
fam euerüt, vel tardius dicto fuit audiens, at'ob haec ipfa, 
ftatim atque fiunt et dum funt recentia, turbamur , et impla- 
cabiles faeuique fumus. vt enim per nebulam corpora, fic 
per iram res videntur maiores. [taque oportere illico fimilia 
in memoriam reuocare, et vbi animus perturbatione vacat, 
tum ἢ fa&um rationi purae ac fincerae videatur poena dig- 
num, in id animaduertere: neque tum omittere. vindictam : 
quomodo qui appetitu carent, cibum praetereunt. Nihil enim 
perinde in caufa eft quod ira correpti punimus, atque hoc 
ipfum, quod ira finita non punimus, fed languemus. cum 
quidem id nobis euenit, quod isnauis nautis, qui tranquillo 
tempore in ftatione tenent naues, vento orto nauigant cum 
periculo. etenim nos rationiin puniendo languorem et mol- 
liciem tribuentes, feftinamus ad poenam ira tanquam fubito 
vento impellente. Qui efurit is cibo fecundum naturam vti- 
tur qui punit, is nulla ad hoc debet impelli cupiditate, ne- 

. | que 


65. δ΄ ὁμίχλης. vt rede 66. ÓgABCIY y in portu bae- 
Bafil. et Salmaftus, — Reiske. ren. Reiske. 


67. κολά- 
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διψῶν αὐτῆς" μηδὲ ὦ ὥσπερ os προς τὸ κολάσαι τῇ ϑυ- 

μ δεόμενος, αλλ' ὅταν ποῤῥωτάτω TE vadat yé- 
yn ou j προσαΐγων τὸν λογισμὸν ἀναγκαίως. 8 γαρ, ce 
᾿Αφισοτέλης isopes, κατ᾽ αὐτὸν ἐν Τυῤῥηνία juo iy 80 2 od 
τὲς οἰκέτας πρὸς αὐλὸν, ETU προς ἡδονὴν dei καϑάπερ 
απολαύσματος ogéfes, τῆς τιμωρίας ἐμφορώσθαι καὶ 


“χαίρειν, κολάζοντος δὲ e. μετανοεῖν (ὧν τὸ μὲν, ϑηριῶδες, 


TO δὲ, yuvouxades " ) Y καὶ λύπης καὶ ἡδονῆς χωρὶς, ἐν 
τῷ T8 λογισμδ χρόνῳ τὴν δίκην κολάζεσθαι us un ὑπολεί- 
ποτῷ τῷ ϑυμῷ πρόφασιν. αὕτη μὲν gy ἴσως 8x ὀργῆς 
ἰατρεία φανέται, διοίκρεσις δὲ X07 φυλακὴ τῶν ἐν cg- 
y" τινὸς c uoce ipe rov, καίτοι X04 σπληνὸς οἴδημα, 


. σύμπτωμα μέν ἐξι πυρετξ, πραῦνόμενον δὲ, κουφίζον 


TOY πυρετὸν, ὡς φησιν Ἱερώνυμος. ΓΝ αὐτῆς γε τῆς 
ὀργῆς Gyon eso ay τὴν γένεσιν, ἄλλες ὑπ᾽ ἄλλων αἰτιῶν 


ἐμπίπτοντας εἰς αὐτὴν ἑώρων, οἷς ἐπιεικῶς ἅπασι do- 
. £a 78 καταφρονέσθαι κοῦ ἐμελῶσϑαι παραγίνεται. 


que ad eam rem ira veluti condimento indiget: fed quando 
longiffime ab ea abeft, tunc neceffariam rem ratione adhibita 
peragit. Narrat Ariftoteles fuo tempore feruos in Etruria ad 
tibiae cantum folitos flagris caedi. Non profe&o item volup- 
tatis perfruendae gratia "exfaturare animum fumendis fuppli- 
ciis debemus, eaque re gaudere, poftmodo poenitentia duci ; 
quorum illud belluinum, hoc muliebre eft: fed ita exercen- - 
da eft punitio, vt abfque vllo dolore, abfque vlla voluptate 
poenae exigenda, nulláque irae anfa. reliqua fiat. Atque 
haec quident fortaffis non irae videbitur fanatio, fed amolitio 
et cautio qua euitentur quae alias per iram peccantur. Sed 
tamen lienis tumor febris eft accidens, qui quidem fedatus, 
etiam febrim facit leuiorem, vt ait Hieronymus. Caeterum 


. ipfius irae originem ego contemplans , animaduerti alios aliis 


de caufis in iram incidere, quibus tamen fere omnibus opi- 


nio contemni ac negligi fe adfuit. Quare qui iram deprecan- 
tur, 


67. πολάζοντας, εἶτα ] Sic Xylander. χαίρειν πολάζοντας, 
ex fcripto reftitue, cum pro πολάσαντας δὲ μετανοεῖν. R. 


| aia ὃξ obrepferit, diftin&io- ^ 68. κολάζεσϑοι ] f. κομίζε- 


que praua locum foedauerit. cSu. Reiske, ; 


Eee3 69. «- 


B 
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dio καὶ τοῖς παραιτεμένοις, ὀργὴν, δέ; βοηϑῶν ποῤῥωτά- 
TO τὴν πρὸ Ew ὀλιγωρίας agro yov oes καὶ Θρασύτητος, 
εἰς ἄνοιαν 99, ἢ GIVE V ἡ παϑος, ἢ δυστυχίαν, Ti- 
Sepévas ὡς Σοφοκλῆς" | 
AA 8 yae, ὦναξ, 83 ὃς ὧν βλαςῇ ub 
Νοῦς τοῖς κοκῶς πράξασιν, 0X ἐξὶς ara). 
xo τῆς Βρισηΐδος, τὴν ὠφαίρεσιν εἰς τὴν ἄτην ἀναφέρων 
e Αγαμέμνων, ὁμως ἊΨ ἐθέλει MIL δόμεναί T 
οἰπερείσ ἡ ἄποινα. xj γάρ, τὸ d&c9 561. τὸ μὴ κωτα- 
Qgov8vros. ἐφί. xol TOUT EGG Φανεὶς ὃ οἰδικήσας ἔλυσε. 
τὴν τῆς ὀλιγωρίοις ὀοξαν. ὃ δὲ; δὲ ταῦτα περιμένειν 
TOV ὀργιζόμενον, cx τὸ τῷ Διογένδε᾽ Οὗτοί c8 κα- 
ταγελῶσιν, τῶ Διόγενες. Ἔγω δ᾽ 819 κατοωγελῶμαι, 
λαμβέ very ἑωυτῷ, ἈΟῚ κουτο(φρόνεῖσο) ot “μή. νομίζειν, 
PP NT EETES Y ἐκείνϑ XoUr apeoves , ὡς d cc ένερων, ἢ 
πλημμέλειαν, ] προπέτειαν, ἤ ῥοῳϑυμίαν, Y ἀνελευ- 
ϑερίαν, ἢ γῆρας, ἢ νεότητῶ, a Ns ape Niro, Cii &- 


tur, iis hoc auxilio eft, vt factum quam longiffime a contem- 
tu er ferocia auocantes, dementiae, neceffitati , perturbatio- 
ni, infortunioue alicubi imputent. "Tale eft illad apud So- 
phoclem: 
Q rex, prior mens, "vegeta quamztumuis ὦ et, 
Aduer Jis rebus baud manet ,| fed excidin. 
Et Brifeidis raptum Agamemno Atae adícribeus, ait deinde: 
Te placare volo, et ^ ribi anaxima munera ferre. 
Deprecari enim non eft contemnentis: et. qui iniuriam fecit, 
vbi bumilem fefe exhibet, opinionem faftus. diluit. , Quan- 
quam irafcenti haec non funt exfpe&tanda, fed quod Dioge- 
nes dicentibus Hi te rident, refpondit: Ego autem non ri- 
deor: id fibi famere, atque exiftimare deber, non fe contem- 
ni, fed potius eum fibi canteraendum eile, a quo laefus eft : 
quippe cuius peccstum ab imbecillitate, errore, temeritate, 
incuria, illiberalitate, aetate vel proue&tiore iam, vel admo- 
dum tenera fuerit profe&um. —Famulis autem et amicis hoc 
omnino 
69. ἄγνοιαν. Reiske. μα] πρὸς τὲς χέγοντας, d ὅτοι 
. c καταγελῶσιν, ὡ Διόγενες, 
70. Integra di&io haec fo- εἰπόντος. ἐγὼ δὲ £ καταγε- 
ret: τὸ τῷ Διογέγες [fcil ῥῆ- λῶμομ. Reiske. 


ν 71. σκεύε- 
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ταις δὲ καὶ Φίλοις ἀφετέον TO τοιδτο παντάσοσιν. οὐ 
922 ὡς ἀδυνάτων, ΠΝ ὡς οἰὐπροκτων, οὐλλὰ δι᾿ ἐγιιεί- 
κεραν ἢ δι᾿ εὔνοιαν, οἱ μὲν ὡς TEES Ὧν. οἱ δὲ ὡς φιλέν- 
των καταφρονοῦσι" νυνὶ δὲ οὐ μόνον πρὸς γυναίκα καὶ 
δούλους καὶ Φίλους ? ὡς καταφφονούμενοι j τραχέως 
ἔχομεν, αλλὰ καὶ πανδοκεῦσι Aw ναύταις. «04 ὁ- 
ξεωκόμοις μεϑύουσι, πολλάκις ὑπ᾽ ὀργῆς συμπίπτο- 
μεν, οἰόμενοι καταφρονῶσϑαι, 2C) κυσὶν υλωρτοῦσι, 
ΟῚ ὄνοις ἐμίβωλλουσι χορλεπαίνομεν᾽ ὡς ἐκεῖνος ὃ βου- 
λόμενος.. τύπτειν τὸν ὀνηλούτην. εἶτ᾽ οἰναικρουγόντος, 
ὅτι ᾿Αϑηναΐος εἶμ," EU μὲν 8x εἶ ᾿Αϑηναῖος, τὸν ὄνον λέ- 
yer ἔτυπτε. 0H πολλός ἐνεφόρει πληγώς. Kol ua 
τας γε συνεχεῖς ΟῚ πυκνοῖς xol AOT μικρὸν i ἐν τῇ ψυ: 
29 συλλεγομένας ὀργοὶς, Maus φιλαυτίωῳ ἈΘῚ δυσκο- 
Aet uere τρυφῆς A04 μαλακίας, οἷον σμῆνος. 5 σφηκίαν 
ἡμῖν ἐντίκτεσι,. διὸ μεῖζον οὐδὲν εὐκολίους Kel οὐφελείως 
ἐφόδιον εἰς “πραότηπτα “πρὸς οἰκέτως καὶ γυναι X0 φί- 
λᾶς, τῷ δυναμένῳ. συμφέρεσθαι τοῖς παρφθσι, καὶ μὴ 
δεομένῳ πολλῶν καὶ περιττῶν᾽ Ὁ δ᾽ y ἄγαν ὀπτοῖσιν, 
Pod ip9ais à ἄγαν, δτεῆττον, ὅτε μᾶλλον, ὅτε διοὺ μέ- 


emnino TS SENS eft. non enim vt impotentes aut ignaul, 
fed ob aequanimitatem. noftram et beneuolentiam, vel vt 
benigni, vel vt amantes fpernimur. Nunc vero non modo 
aduerfus vxorem, feruos , amicos, tanquam defpei ab iis, 
exafperamur: fed et cum. cauponibus, et nautis, et agafoni- 
bus ebriis faepe periram nos committimus, contemni putan- 
tes: et canibus latrantibus , aut afinis cetarseh ΗΕ indigna- 
mur. vt ille, qui cum agafonem vellet ferire, et is exclamaf- 
fet Athenienfem fe effe , ad afinum conuerfus ; ac fatus, Tu 
vero Athenienfis non es, multis verberibus. befliam obruit. 
Equidem continentes, et crebras, ac paulatim apud animum 
collectas iras, praecipue fui amor et morofitas cum luxu mol- 
licieque iun&ta nobis veluti apum aut vefparum examen inge- 
nerat. itaque ad inanfuetndinem et erga vxorem et amicos 
non eft quicquam plus emolumenti adferens, quam facilitas: 
et fimplicitas, fi difcamus praefentibus efíe contenti, neque 
inulta et 'otiofa requiramus. qualis ille apud Poétam: 


Eft laude dignus bic, quia mec affis nimis, 
Neque gaudez elixis: fus deque ferz, cibus 


 Eee4 | Que 
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c8 ἠρτυμένοισι. χαίφων., ὦστε ἐπαινέσαι" χιόνος δὲ μὴ 
παρϑσης, 8x ὧν πιῶν y ὦτε ἄφτον ἐξ ἀγορᾶς Qoryov, ge 
à? ove γευσούμενος ἐν λιτοῖς, ῆ κερομεοῖς σκεύεσιν 7', 
802 κοιμηθεὶς ἐπὶ σφωμνῆς μὴ οἰδώσης. & ὥσῆτερ Da Ads 
τῆς διὰ βαϑες κεκινημένης 72: ῥαβδοις δὲ καὶ πληγαῖς 
τὸς περὶ τρώπεζον v ὑπηρέτας ἐπιτωχύνων μετα ; δρόμε 73 
καὶ [βοῆς καὶ ἱδρῶτος, ὥσπερ φλεγμονῶν καταπλαάσμα- 
TU κομίζοντας. ἀσϑενὲϊ Ko Φιλαιτίῳ A0 μεμψιμοίρω 
δολεύων διαίτῃ. oU OTI ep ὑπὸ βηχὸς ἐνδελεχὲς, ἢ 74 
προσχρξβομοτων πολλῶν, ἔλαθεν ἑλκώδη KM καταρόοῖϊ: 
kay dioec iy περὶ τὸ ϑυμοειδὲς αἰπτεργασάμενος. ἐσθ 
S £oy ὃν τὸ σῶμα δι εὐτελείας πρὸς εὐκολίαν. αὐτορκες 
ἑαυτῷ γινόμεν QV. - 0i yate ὀλίγων jeóiümm $ πολλῶν 
8x ἀποτυγχόνδσι καὶ δεινὸν δὲν, αἀοξαίμενον 75 emo 


Quo condiatur pacto, — — — 
Qui autem nifi niue praefente non bibit, neque panem in 
foro emtum edit, neque obfonium guftat vili aut figlina al- 
latum i in patina, neque nifi turgenti inflar maris e profundo 
exapitati le&o indormit; qui baculis et verberibus famulos 
ad menfam iiniflrantes vrget cum clamore curfu et fudore 
vt accelerent, perinde ac fi irent inflammato vlceri cataplal- 
mata allatum; hic imbecillae et morofae atque ad culpanda 
quaeuis inferuiens victus rationi, non fentit fe tanquam tuffi 
continente aut crebris offenfis, affectionem quandam vlceri- 
bus et deftillationibus. obnoxiam, quibus iracundia augeatur, 


parare. Proinde corpus frugalitate ad facilitatem eft aflue- 
faciendum, vt contentum quouis victu effe poflit. Nam qui 
pauca requirunt, non multis excidunt. Neque ita ardua res 

ΓΝ à - eft, 


vehementer irati contremi- 


71. σκεύεσιν] fubaudi σπρο- 
Ícunt, et toto corpore qua- 


τεϑειμένς. Rc ise. 











72. Aut lep. ὥσπερ Saxac- 
σα ὃ. β. κεκινημένη. aut, hic 
feruata vulgata, leg. vs. 4. 
κοιμηϑεὶς.,, εἰ μὴ ἐπὶ σρωμνῆς 
οἰδέσης, ὥσττερ ϑαλασσης — 
Reiske, - 

73. δρέμε. an. TgéMiz , le- 
gatur, non multum refert. 


tiuntur. Rezske. 

74. Non exputo, quid fibi 
voluerit Salmafius 5 delens, 
quod abefle neque debet, ne-. 
que poteft. Reiske. 


75. ἀρξαμένες. ob Recink 
tia. Reiske. 


76. «aj 








^ev 


^ € 


461.24. |. DE IRA COHIBEND A. 809 


τῆς τροφῆς σιωπῇ χρήσασϑϑαι τοῖς παρατυγχάνουσι, 
Ko4 μῆ πολλα χολδμενδς καὶ δυσκολαίνοντας, απ epi é- 
στον ὄψον ἐμίβωλειν ἑαυτοῖς καὶ φίλοις 76 τὴν ὀργήν. 
Δόρπϑ δ᾽ ἐκ ἄν πως ὠχαρίξερον ἀῆλο γένοιτο dioe σερόσ- 
καυσιν ἢ καπνὸν, Y] LAG. ἔνδερων, ἢ ψυχρότερον ἄρτον, 
οἰκετῶν τυπτομένων, ἈΟῚ λοιδορϑμένης γυναικός. — AQ- 
κεσιλάδ δὲ uera ξένων τινῶν ἑςιῶντος τὸς Φίλος, παρε- 
τέϑη τὸ deizvov' ἄρτοι δὲ 8x, ἤσαν, οὐμελησαντων σρίο- 
σϑαι τῶν παίδων. ἐφ᾽ ἃ τις Bw ἂν ἡμῶν διέξησε τὲς τοί-. 
ys κεκρωγώς; ὃ δὲ μειδιοέσας᾽ Οἷόν és (ἔφη) τὸ συμ- 
σοτικὸν εἶναι τὸν σοφόν. τῷ δὲ Σωχράτες ἐκ παλαίςξρας 
παρωλωβόντος τὸν Εὐθύδημον, ἡ Ξανϑίππη μετ᾽ ὀογὴς 
ἐπιξτᾶσω καὶ λοιδορήσασα,, τέλος ἀνέτρεψε τὴν τροΐπε- 
ζαν. ὁ δὲ Εὐθύδημος ἐξαναφάς oves πεοίλυπος γενό- 
μένος. — Xe ἢ Σωκροτης" Παρὰ σοὶ δὲ (εἶπεν) 8 ποώην 
ὄρνις τις εἰσπτασα TOTO TBTO ἐποίησεν: "Mes j cux 
ἠγανακτήσωμεν. δέ; "yog σὺν εὐκολίω καὶ γέλατι καὶ 
Φιλοφροσύνῃ τὲς QiA8s δέχεσθαι. μὴ Tes ὀφρὺς συνόώ-. 
yovras, μηδὲ φρίκην καὶ τρόμον ἐμβαάλλοντας τοῖς Uu 


eft, facto ab alimentis initio, tacite iis quae oblata funt vti: 
non ftomachande et quiritando fibi amicifque obfonium lon- 


ge inuififfimum inferre iram. nam 


Dicere quid coena poffes ingrazius ifla, 
vbi quia aduftum fit aliquid, aut fumum oleat, aut fal defit, 
aut frigidior fit panis, ferui caeduntur, et vxori fit conuici- 
um? /WMcefilaus cum peregrinos quofdam, cumque his ami- 
cos conuiuio accepiflet, cibo appofito panes deerant: quod 
eos emere pueri neolexiffent. quis hic noftrum parietes vo- 
ciferando non rupiflet. at ille fubridens: qualis, inquit, res 
eft, fapientem effe conuiuiis aptum? Socrates a palaeftra fe- 


«um duxerat ad coenam Euthydemum. ibi cum Xanthippe 


irata accurriífet, ac factis conuiciis, menfam ad extremum fub- 
vertiffet: furgens Euthydemus magno concepto dolore abi- 
tum parabat. tum Socrates: nonne, inquit, nuper apud te 


: gallina quaedam inuolans idem hoc fecit, nihil me indignan- 


te? Amici enim cum facilitate quadam, rifu et blanditiisfunt 
excipiendi, non fuperciliis contractis, aut horrore ac tremore 
ι famulis 


76. καὶ τοῖς φίλοις. Reiske. 
Eees5 71. Re- 
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Ὁ - ,ὔ 3 c ^a cJ 
eer 8c. &Sustoy δὲ Wo σκευεσιν εὐκολὼς ομέλεν 007106- 
^ ἈΝ Ὁ ^s ^ ^4 ^9 d , "7 
ci, W& μὴ τῶδε μᾶλλον ἢ τῶδε χρῆσθαι" κωθϑώπερενισε, 
A ? rad Á y / ^ ͵ ; c / 
ποΐδδλων 7ZIOLOOy TOV, SV ἐξελόμενοι κοινιγώθιον (9s Motiv 
E" / 3 ^ es n - ᾿ 
ἱςορϑσι γήρυτον 77.) 8w ὧν ἑτέρῳ πίοιεν᾽ eoo δὲ καὶ σρος 
v^ ^ M 3oo- ^ 2 
ληχύϑδς ἔχδσιν, ἈΘΊ προς: ςλεγγίδας ,, οὐ γωώσπωντες εἰ 
^ , ^7 c [2s] ? » 
πασὼν μίαν. εἶτω στῶν συντριβῇ Ti TETOW, T] ἀπολή- 
^N / iy» ? 3) ^s 
vo], [βαρέως φέρεσι καὶ κολάζϑσι. ἀφεκτέον ὃν TO 
V N / » N ^23 y ^ Li 
σρὸς ὀργήν φαύλως ἔχοντι καὶ τῶν σπανίων X0] περιτ- 
τω Ὁ / ^ : B 
τῶν. οἷον ἐκπωμοτων μαι σφραγίδων H04 λίθων zroAv- 
ne 2 s 5 / ^2 Ὁ 
qT'EAGY. ἐξίξησι γῶρ ἀἰποῦλυμενον MOLPNOY τῶν εὐσορίξων 
^ / V x Ὁ E 7 / 
404 συνήθων διὸ ἈΦ τὸ Néegovos OXTOLyCGYO) TIVO  σκῆ- 
Miu Ecs , ba) T 7 
γὴν ὑπερφυὲς woes καὶ πολυτελείω Θέουμο κοτσμευο- 
^ HE » c 3 E AT 
σαντος Ηλεγξας (ἔφη o Σενέκως) πένητο σεαυτὸν 
N ^ 7 AN » /, , a 
ἐν yop ταύτην ὠὡπολέσῃς., ἑτέρων 8 κτήσῃ TOIGUTWY. 
* N ^X 1 / Bos. 
κα] μέντοι καὶ συνέπεσε, τῷ πλοίβ καταδύντος. "οὗὐπο- 
' , c X b] * Ὁ 
λίσϑοι τὴν σκηνήν. ὁ δὲ Νέρων ὠνωμνησθϑεὶς T8 Σενέκου, 
, 3l c * τ / E χ 
μετοιωτέερον ἤνεγκεν. ἥ δὲ πρὸς τοὶ πρώγματα εὐκολία, 
- A » Ὁ Mad. ΤῊ A Y 
καὶ πρὸς οἰκέτας εὔκολον 7rciez XD πρῶον᾽ εἰ δὲ πρὸς οἷ- 
famulis incuffo. Condocefaciamus etiam nos, vt vafis facile 
quibufuis, non vno aliquo prae reliquis vtamur. ficut non- 
nulli multis ad manum propofitis, vnum: deligentes cantha- 
rum, vt Marius, aut certae formulae poculum, ex alio no- 
lunt bibere. fimiliter etiam de trullis oleariis fentientes, et 
ftrigilibus, de omnibus vnam deligunt: ac confra&um aut a- 
miffum vbi tale aliquid eft, grauiter ferunt et plectunt. — Pro- 
cliui ergo ad iram cauendum etiam eft a rebus raris et curio- 
fe elaboratis, qualia funt pocula, figilla, et pretiofi lapides. 
haec enim perdita, magis furorem cient quam partu facilia 
et quotidiana. Neronem, cum is oCtangulam fcenam, ob 
fumtus magnitudinem pulchritudinemque fpectaculum admi- 
rabile, confici curaffet, Seneca reprehendit dicens: nune te 
pauperem efle demonítrauifti: hac enim fcena. amitfa, fimi- 
lem aliam nullam adipifceris. et quidem contigit, vt ea fcena 
naui fubmería periret; et Senecae verborum recordatus Nero 
cafum eum animo aequiore tulit. Facilitas porro quam rebus 
adhibemus, etiam erga feraos manfuetum facilemque reddit: 
- leri ἃς 
77. Re&e datedit. Bafil./go- tial. 2, 34. et Taylor. ad |De- 
"^ 32 6 ^ c . .3* 
gZciv, ἢ ὀυτον. eft autem ῥυ- mofthenis Midiacam. Certum 
^ : 1j : 
σὸν poculi genus. Idemquo- eft, in hoc loco tractando pa- 
que Salmafius obferuarat. De rum profpere rem egilffe Pal- 
δυτῷ vid. Interpret. ad Mar- merium Exerci. p. 222. Reise. ᾿ 
78. Signi- 
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κέτας. , δῆλον € Oi καὶ πρὸς φΦίλδς xe “πρὸς ee “ομένους. 
ὁρῶμεν δὲ Kc ÜgA&S νεωνήτδς περὶ TS πριοωμένδ συνί)ού- 
νομένος ex εἰ δε,σιδαίμων. ed εἰ ᾧϑϑονερος, δὰ εἰ ϑυ- 
μώδης" ΚΑῚ ἕλως συν cg; 3 μηδὲ ὃ σωφροσύνην ἄνδρας γυ- 
νοκῶν, μηδὲ ἔ ἔρωτῶ γυναϊκας οὐνδρῶν ὑπομένειν᾽ δυναμέ:- | 
yas, p συνήϑειαν ἀδλήλων φίλους. οὕτως οὔτε 
γοίμος. οὔτε Φιλίο per ὀργῆς VET OV eo χωρὶς 
ὀργῆς A04 μέϑη κϑῷοόν ésm. ὃ γαρ τϑ Pod νάώρϑηξ, : ἑκα- 
γος κολαφής TS 8. μεθύοντος : ὧν μή σπεροσγενόμενος 0 Su- 
Mes aus ἣν καὶ μαινόλην ἀντὶ Avada Au χορείξ ποιήσῃ 
χὸν ἄκρωτον. Wü τὴν μανίρν. αὐτὴ XoO αὑτὴν ἡ evri- 
κυρο Θεραπεύε;" μιχϑεῖσα δὲ ὀργῇ, τραγῳδίας ποιοῦ RH 
jid Das. δεῖ δὲ μήτε παίζοντας αὐτῇ, διδόναι τόπον" 
(ἔχϑραν ye ἐπούγει τῇ Φιλοφροσύνῃ)͵ μῆτε κοινολογθμέ- 
y8s. φιλονεικίον γώ ἐκ φιλολογίας (7r egy ot CT otj ) μή- 
TE δικάζοντας" iron yag τῇ ἐξεσίο προστίθησι) μή- 
τε παιδεύοντας" (αν μίαν γάρ ἐμποιέει ^04 ᾿ μισολογίαν) 
μήτε εὐτυχδντος᾿ (αὔξε; γαρ τὸν Q9ovov ) μητέ é due Tu- 
xevras" a Qeuges γοὶο τὸν ἔλεον, ὁτῶν δυσκολαίνωσ, KOH 
μοξχωνται τοῖς συνωχϑομένοις. ὡς ὁ TIER 


ac proinde abfque dubio etiam aduerfus amicos 'et fabditos. 
Videmus etiam feruos nuper emtos, non quaerere an fuper- 

ftitiofum vel inuidum, fedan iracundum na&i fant dominum.. 
" denique cernimus vbi irae locus eft, ibi neque pudicitiam 
mulierum viris, neque mulieribus maritimorum amorem, ne- 
que confuetudinem amicorum, neque coniugium, neque fo- 
cietatem efle tolerabilem. Atqui abfque ira fit, etiam ebrie- 
tas molefta non eft. ferula enim Dei ifiius fufficit ad punien- 
dum ebrium, nifi vbi ira accedente pro Lyaeo et Choreo, 
id eft animum laxante et choreas faadente, Crudelem et Fu- 
riofum Bacchum-facinms. tum infaniam ipfa pro fe fanat. An- 
ticyra: irae coniuucta tragoediaset fabulas exhibet. Proinde 
irae neque inter iocos dandus eft locus: amicitiam enim in 
odium mutat: nequein difputatione: nam ftudium cognofcen- 
diin libidinem contendendi vertit: neque in iudicio: poteftati 
enim infolentiam addit. neque in inftitutioni liberali: animo 
enim moefticiam ingerit, odiumque difciplinae gignit: neque 
in rebus fecundis, quia inuidiam auget. neque aduerfis : nam 
mifericordia fe priuant, qui miferantibus infent funt et cum 


lis DM: vt Priamus : 
Ie 
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"Eééere λωθητῆρες ἐλεγχέες" & νυ καὶ ὑμῖν : 
ἘΞὶ γόος, ὅτι μ ἤλθετε κηδήσοντες; 

ἡ δ᾽ εὐκολία τοῖς μὲν βοηϑὲ;, τὸ δ᾽ ἐπικοσμέϊ, το δὲ συνηδύ- 
yes" περιγίνεται δὲ τῇ πραότητι, xoj ϑυμὲ καὶ ϑυσκολίας 
οὑποόσης᾽ ὠσῆτερ Εὐκλείδης 75,78 ἀδελφϑ σρος αὐτον ἐκ ὁμο- 
Φορῶς εἰπόντος" ᾿Απολοίμην, ei μή σε τιμωρησαίμην᾽ Ἔγω 
δὲ, φήσας, ἀπολοίμην, εἰ μή σε πείσωιμι, διέτρεψε 
παραχρῆμα καὶ μετέθηκε. Πολέμων δὲ, λοιδορδντος 
αὐτὸν ἀνϑρώπξ φΦιλολίθε καὶ περὶ σφοαγίδια πολυτε- 
AQ νοσῶντος, οπεκρίνωτο μὲν 8dv, τῶν σφραγιδίων δὲ 
ἑνὶ προοόδεῖχε τὸν νϑν, καὶ κατεμοόνθανεν. ἡσϑεὶς οὖν ὁ 
ἄνϑοωπος" Μὴ 8TUws (εἶπεν) ὦ Πολέμων, αδὰ ὑπ αυ- 
γος ϑεῶ, καὶ πολύ σοι βέλτιον φανεΐτω. ὁ δ᾽ ᾿Αρίςισ- 
πος, ὀργῆς αὐτῷ πρὸς Αἰσχίνην γενομένης. καὶ τίνος εἰ- 
σπόντος᾽ ἾΩ, Aeisme, m8 ὑμῶν ἡ Φιλία 5. Καϑεύδε;, 
(φησὶν) ἔγω δὲ αὐτὴν ἐγερώ. καὶ τῷ Αἰσχίνῃ προσελ- 
Say P TR Οὕτως G0, δοκωπαντάώπσασιν ἀτυχής ΤῚΣ εἶναι! 


Tte malam binc in vem probrofa er pe[fima turba: 
Nilue domi veflrae quod deploretis babeis. 
Quod noflro vultis folatia promere luctu? 
Facilitas contra quibufdam rebus opitulatur, alias ornat, qui- 
bufdam fuauitatem conciliat: et. manfuetudine iram morofi- 
tatemque omnem abolet.. Sic Euclides fratri dicenti in quo- 
dam iurgio, Peream, nifi te vlcifear, refpondets, Ego vero 
. peream, nifi te in meam traduxero fententiam, confeftim 
pudorem homini incuífit, et mutauit. Polemo maledictis in- 
ceffitus a quodam homine lapidum pretioforum ítudiofo, et 
qui vitio conquirendi figilla magno emra laboraret, nihil 
refpondit, fed figillorum vni animum  aduertit, idque per- 
fpexit. quo fa&o delectatus ille, Non fic, inquit Polemo, fed 
expofitum luci contemplare: longe enim pulchrius tibi vide- 
bitur. Ariftippus ira aduerfus Aefchinem aliquando oborta, 
interrogatus a quodam, Vbinunc veítrailla, Ariftippe, amici- 
tía? dormire eam refpondit, fed fe in eo effe, vt eam refuf- 
citet. et Aefchinem conueniens, Itane, inquit, prorfum ego 
tibi infelix et infanabilis videor, vt me caítigatione indi- 
gnum 


78. Significat Eucliden, Me- &ae Meearenfis, aut Erifticae, 
garenfem philofophum, audi- v. p. 489, 30. ed. Fr. Reiske. 


torem Socratis, auctorem fe- 
79. Mal- 
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“καὶ ανήκες 0$ , ὥστε μη | v8Oeaias τυχεῖν: c δ᾽ Αἰσχίνης" 
Οὐδὲν (ἔφη) ϑαυμαςον, εἰ πρὸς παῶντο τῇ Qucti μου 
διαφέρων, Katy T Us ot TO δέον πρότερος συγεῖοες. 

f Ko yate ke TE Qo φριξαύχεν᾽ 8 μόνον γυνή, 
!, Io;s δ᾽ «v νεογνὸς χειρὶ προσκνήϑων νέα. 
Κλίναι παλαι58 παντὸς ευμαρέξερον. f 
GN ἡμεῖς οὐὙς (οὐίνοντο τιϑασσεύομεν ζῶα. καὶ πραῦνο- 
μὲν . Auxideis Kou σκύμνες λεόντων ἐν τοῦς, ἀγκάλαις 
περιφέροντες , εἶτα a4 τέκνο AG QiA8s Xp συνήθεις 
' ex [dete uev ὑσὶ ὀργῆς" οἰκέταις δὲ καὶ πολίταις τον Sv- 
, My ὥσπερ ϑηρίον αφίεμεν nm & καλῶς ὑποκχοριζόμενοι μι-. 
^ σοπονηρίων, αὰ ὅ9 ὥσπερ: euet, τῶν ἄλων παθῶν 
ψυχῆς 9* καὶ νοσημώτων, TO μὲν πρόνοιαν, τὸ Ü ἐλευ- 
Μεριστητοῦ, τὸ ὁ εὐσέβειαν καλξντες, &dsvós L7 (oM ac- 
, ynver δυνώμεϑα. καίτοι κο)ούστερ ὁ ο “Ζήνων ἔλεγε, τὸ 


σπέρμα συμμίγμα Kc] κέρασμο, τῶν τῆς ψυχῆς δυνα- 
μεων ὑπάρχον αἰπεσποσμένον, ὅτως ἔοικε τῶν παϑὼν 


gnum putes ?. Tum Aefchines, Nilil, ait, miri eft, fi in aliis 
rebus omnibus me ingeniofior, etiam hic prior fenfit quid 
fa&o opus effet. 
| .. Non zautiim enim mulier caprum borrenuzem iuba, 
P Teuera. puellus fed quoque pruriens manu 
| Quouis palaefta facilius proflrraueriz. 

—At enim nos qui ieras ctcuramus, et luporum demulcemus, 
— ἃς leonum catulos in vlnis circumgeftamus: iidem irae conce- 
|. dentes, liberis, amicis, familiaribufque eiectis, feruis noftris 
- eiuibufque excandefcentiam animi noftri quafi feram immitti- 
mus. non profecto odii malorum nomine hoc vitium, vt mol- 
liori, probe velantes: fed quia (niti fallor) reliquis animi 
perturbationibus atque vitiis huic prudentiae, aliae liberalita- 
tis, alteri pietatis nomen affingentes, aliud in ifto numero 
/. jnuenire non poffumus. Et tamen, ficut Zeno dicebat, fe- 
.. men effe mixturam atque temperaturam ab omnibus auulfam 
. animae facultatibus, fic omnium animi perturbationun femina 

viden: 


T 
| 
ὃ 


- 


Pas 


[4 1 ^ 
79. Mallem &b/euev, quam- tum ex vltima fyllaba voca- 
vis vulgatam plane damnare  buli praecedentis. Reiske. 
non audeam. Reiske. 


͵ $0. «X eft delendum, na- 8r. τῆς ψυχῆς. fai: | 
84.1. 
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, πανσπερμίο τίς ὃ ϑυμὸος εἶνα!. ΟῚ γῶρ λύπης ἐμπέ- 
πληται ΜΑΙ ἡδονῆς Kd ὑβρεως" A04 Q9oea μὲν ἔχε; τὴν 
ἐπιχιαιρεκουίων᾽ Qs δὲ Ko ^d χείρων ἐφ. οὐγωνίζε- 
τοι yog 8X) μὴ παϑῶν αὐτὸς, οὐλλο grad en κακῶς ἐπ!- 
τοι ba ΄ς ἕτεφον. zi duplo δὲ αὐτὸ 83 τὸ ὠτερπεηάτην. 
ἐμπέφυκεν. εἰ ye δὴ T8 λυπεῖν ἕτερον "tee£is ἔξ. διὸ 
τῶν μὲν ὠσώτων τοὺς οἰκίοες προσιόντες, ωὐλητρίδος ο- 
χξομιεν ἑωϑ νῆς, X9 πηλὸν og is. εἶπεν ea 8 8, καὶ σπα- 
φράγματα φεφοίνων , gH Qaam UNT Oe ὁρῶμεν ἐπὶ ϑυ- 
ραίς οἐκολδθθςο τὸ ἣν τῶν πικρῶν ἐκκωλύμμωτοι 85 καὶ 
ϑυσκόλων; ἐν τοῖς προσώποις τῶν οἰκετῶν Ovis Kc τοῖς. 
σίγμωσι καὶ τοὺς πέδαις. aci δὲ ἀοιδῶν μοῦνος ἐν 
ςέγαις ὀογίλξ ἀνδρὸς 96, κωκυτὸς ἐμπέπτωκε μαφιγου- 


videntur in iram confluxiffe, Nam et doloris particulam fibi 
fumfit, et voluptatis, et infolentiae. Habet hoc ab inuidentia, 
quod aliorum e malis gaudium percipit: deterior eft liomici- 
dii affectatione. Non enim in hoc elaborat, vt niiul patiatur 
ipfe, fed cupit male fibi effe, dummodo alteram perdat, de- 
nique concupifcentiae id quod eft minime iucundum, in fe 
habet ira. Si quidem dicenda eft appetitio, quando alteri quis 
vult aegre facere. Hinc adeo fit, vt cum ad intemperantia 
difluentium domos accedimus, tibicinam audiamus martuti- 
nam, et argillam ( vt quidam aiebat ) terra vino rigata fa&am, 
et Nuulforum fragmenta fertorum, et famulos in foribus 
ebrios: indicia autem amarulentorum et moroforum homi- 
num poílis confpicere in faciebus feruorum, ftigmatis com- 
- pedibus: ' 


Semperque folus irecundi in. aedibus 





Auditur eiulazus. canzor: 


N F, 1 *r 
82. f. xoà μίσὲς μὲν ἔχει 
TV emi χαιρεκακίαν, Φϑὸνς 





L5 x04 χείρων Reiske. 
n3. αὐτῷ. Reiske. 
,94- TCX)NOV 5 ὡς TIG εἶπεν, 


οἶνε. de dicione /uzum viui, 
vel /uzum vino fubactum, VD? 
ville ad Chariton. p. 35. Reiske, 

85. ἐκκωαλυμματα) Rara di- 
Gio, pro σύμβολα, vel γνω- 
ρίσματα. ligna, vnde latens 


— --... 


dum 
et tecta veritas aperitur, rete- 
gitur, et in lucem producitur. 
Du£tum vocabulum de crepun- 
diis expofitorum. infantium, 
Reiske. 

86. ὀργίλου ἀνδρὸς] Hoc 
fuppofuit Plutarchus fenten- 
tiae fuae dictum vetufti tragici 
accommodans, pro nomine 
proprio vi, quod iambum 
liniebat. Reiske. 

87. oma] 
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μένων dido οἰκονόμων , X0 S φεβλεμένων Segorzreuvidav, 
ὡστὲ τῷ S ϑυμδ τοὺς λύπας ἐν Tous ἐπυϑυμίαις ΚΑΊ ταὺς 
ἡδονοῖς οἰκτείρειν ὁρῶντας. 8 μὴν ἀλλὰ ὅσοις γε συμ- 
βαίνει διαὶ μισοπο; ἡρίαν οαληϑθῶς ἀλίσκεσδαι, πολλοίκις 
ὑπὸ ὀργῆς. τὸ ἄγων οὐ(βοερετέον αυτῆς Xo τὸ agar ov 
ὥμα T co Qoi zise περὶ τῶν συνόντων. αὑτή yag 
ee Motus a τῶν αἰτιῶν TOV ϑυμὸν, t ὁτιοῦν ἢ χρη ὃς ὑπο- 
ληφϑεὶς ον φανῇ μοχϑηρος, ἢ 7 QiA& ὀόξας, ἐν διαφο- 
ed vwi καὶ μέμψει γένηται: TO δὲ € ἐμὸν ἦθος. cic os 
ὀήπεϑεν, ἡλίκαις ῥοπαὶς φέρεται πρὸς εὐγνοιοιν Gd QTY 
Xo σπίτιν. TQ ὃν οἱ κατὰ κενδ βαίνοντες, ὁ ὅπου 97 
μῶλον ἐπερείδω τῷ φιλεῖν ἐμαυτὸν, ὁμαρτάνω μᾶλλον, 


Lc a par éevos οὐνιῶ μα Xo] T8 μὲν φιλέειν οἰπτοφύσαι 


τὸ euro es ὥγαν Xu πρόθυμον ek ἄν ἔτ, δυνυϑ "ey " 
v8 δὲ πιξεύειν σφόδρα χρησαίμην ὧν ἴσως χαλινῷ, τῇ 


'Πλάτωνος ευλαβεία. «04 γοὶρ Ἑλικῶνα 88. σὸν μαϑη- 


dum intus difpenfator fiagellatur, torquentur ancillae: ita 
quidem, vt qui ifthaec tam triftia ab animi excandefcentia 
profecta vident, eriam inter voluptates miferatione tangantur. 
'Damen quibus accidit, vt malorum odio vero aliquoties ab ira 
vincautur, ii nimiam vebementiam fimul et perfuafionem de 
fide eorum quibuscum degunt nimiam debent deponere. 
Non eft enim alia caufa, quae vehementius animum inflam- 
met, quam cum pro probo aliquis habitus, prauus efle de- 
prehenditur, aut cum eo iurgium vel difcordia incidit, qui 
amare Eae borur: Meum quidem nofti ingenium, quantis mo- 
mentis fcilicet id impellatur ad complectendos beneuolentia 


homines, iisque adhibendam fidem. Ac mihi id vfu venit, 


quod defcendentibus per inane. Quanto magis innitor alicui, 
eum amando, tanto magis fallor, et deceptum me elle in- 
dignor. Et nimiam quidem ad amandum propenfionem abii- 
cere, iam nunc mihi non eft amplius integrum. — Nimiae cre- 
dulitati fortaffe hoc iniiciam frenum, quo fibi Plato cauit, 
qui neque Heliconem mathematicum. abs fe laudatum dice- 

: ' bat, 


87. óc] 1. ὅσῳ. Reiske. B. Gr. T. IL. p. 87. et infra 
$8. De Helicone Cyziceno, p. 579, 28. ed. Fr. Reiske. 
Platonis difopulo, v. Fabric, 


$9. ἕτως 


$16 PLVTARCHI. 463. a8. 


ματικὸν ὅτως 89 ἐπαινεῖν φησιν; ὡς Quse εὐμεταίβολον 
ζῶον , καὶ τὲς τεωραμμένες ἐ ἐν τῇ πόλες καλῶς, δεδιἐ- 
γα! μὴ ἄνθρωποι καὶ σπέρμωτο aves ὃ ὄντες, ἐκφη- 
νωσί 78 τῆς Φύσεως τὴν ἀσϑένειαν. ὃ δὲ Σοφοκλῆς λέ- 
yov, eri Τὰ τί λεῖξ οὐ Φωρῶν αἰσχροὶ oecia ess (βροτῶν, 
ἄγαν s βοιζεν ἡμῖν ἐπεμίαίνειν Ko XCA&G. ὃ μήν αἀλὰ 
Το ? δύσκολον TETO τῆς κρίσεως Ko Φιλαίτιον, εὐκολωτέ- 
(8s ποιὲς TOS 0p'y etis ἐκξ ατικον γάρ ἐς, τὸ ἄφνω xf 
TO i7rgor dei ov. dei δὲ, ἃ ὡς 7:8 X04 Παναίτιος. ἔφη, 
χρῆσθαι τῷ Ava foryogot y RO κουϑούπερ ἐ ἐκεῖνος ἐπὶ τῇ 
τελευτῇ T8 παιδὸς εἴπεν᾽ Ἤδειν, ὅτι ϑνητὸν ἐ ἐγέννησα, 
TBTO τοῖς παροξύνεσιν ἕ ἕκασον ἐπιφωνεῖν ὡμαφτήμασιν᾽ 

"Hdew,, OTi σοῷον 8 ἐπριούμην d8Xov' δεῖν, € OT! 671 0t 
oq τὸν Φίλον ex ἔχ σαμην᾽ "Hdew , ὁ OTi τὴν yoveticot 
γυναίκα e εἴχον. ey Ἢ κοκεῖνό τις ἐπιφϑεγγόμενος aei 
τὸ τὸ Πλάτωνος" "Hae de ἐγὼ τοιδτοςς; ἔζωϑεν εἴσω 


| τὸν λογισμὸν ανασφέφῃ , καὶ παρεμβαλλῃ τοὺς pepe 


bat, vt natura mutabile animal: et metuere fe, ne qui in ci- 
vitate effent bene educati, vtpote homines et femen homi- 
num, alicubi naturae imbecillitatem demonítrarent.  Sopho- | 
cles autem nimis videtur nobis infuültare, nosque premere;- 
haec dicens: 
Mortalium ves perfirutans , intelliges 
Plerasque turpes. — πα 

Et tamen morofum hoc atque conquerendi de omnibus ni- 
mio ftudio editum iudicium facit vt leuius irafcamur. | Subita 
enim et improuifa facile de ftatu rationis deiiciunt. Oportet 
autem, vt Panaetius alicabi docuit, Anasagoram imitari. 
Vtque is narrata filii moite refpondit , feiebamime genuiffe 
moitalem: ita irritantibus identidem nos delictis hoc accine- 
re, Sciebam mecüm emerem feruum, non emilfe fapientem: 
Sciebam me paraffe amicum, cuius animus motibus ellet ob- 
noxius; Sciebam mulierem mihi efle, cum acciperem mulierem. 
/ Quod fi quis Platonicum iftud, Numnam et ego ralis fum, - 
fubinde infufurrans intro rationem auertat, ac aliorum repre- 
hentionibus. de cauendo peccato cautionem fibi inferat: nae 

| is non 


89. οὕτως ἐπαινεῖν ] In integer. Xyander. 
fcripto eft ὅτε. Locus non 
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σι τὴν εὐλάβειαν, 8 πολλῇ χρήσεται μισοπονηρίος πρὸς 
érégas , σολλῆς ὁρὼν ἑαυτὸν συγ yon δεόμενον. νὺν δὲ 
ἕκοφος ἡμῶν ὀργιζόμενος A04 κολαζων, "Aeiselda Qo- 
»xs ézuQéges καὶ. Κάτωνος, μή κλέπτε, μὴ ψεύδ s' dx 
TÍ ῥορϑυμεῖς, καὶ (ὃ δὴ πάντων αὐσιχισόν 8s) ὀργιζο- 
μένοις ἐπιτιμῶμεν μετ᾿ ὀργῆς. «0 τὰ dix Super ἡ ἡμαρ- 
τημένα. ϑυμῷ κολοαζομεν, EY, ὥσπερ, οἱ ἰατροὶ πικρῷ 
πικρῶν κλύζεσι » φαρμαίκῳ χολὴν, GA Hoy ἐσι- 
σείνοντες Xu προσεκταφάττοντες. τῶν ὃν ἐν τὅτοις 
γένωμαι τοῖς ἐπιλογισμοῖς,, aput Ti πειρῶμαι, ἈΟΊ T8 σπο- 
λυπρώγμονος ἀφαιρῶν. τὸ vae ἐξακριίβδν ἅπαντα 
2i Qogxv, xol πᾶσαν ἕλκειν εἰς μέσον ἀσχολίαν οἰκέ- 
T8, 0j bra φίλε, 202) διωτριὴν Vig, καὶ ψιϑυρι- 
σμὸν γυναίχος, ὁρ γοὶς Φέρε; πολλοῖς καὶ δυνεχεῖς y 267] 
καϑημερινοίς, ὧν δυσκολία τρόπε καὶ 'χωλεπότης τὸ κε- 
φάλαιόν ἐξ. Ὁ μὲν ὃν ϑεὸς (ὡς Εὐριπίδης φησὶ) τῶν 
ὥγαν ἅπτεται, τὰ vem ; d? εἰς τύχην ἀφεὶς éd. ἐγω 
δὲ T τύχῃ μὲν βδὲν ci, οἰ μαι δεῖν ἐ ἐπιτρέπειν, 83? a παρορᾶν 


τὸν νῶν ἔχοντα. πιφεύειν δὲ καὶ χρῆσϑαι τοὶ μὲν "yuvcu- 


is non mágno vitiorum in aliis odio indulferit, feipfum venia 
plurima indigere fentiens. Nunc quiuis noftrum iratus et pu- 
niens Ariftidis et Catonis voces ingerit, Noli furari, mentiri, 
focors effe: er, quod eft omnium turpi(ífimum, iratos irati ipfi 
obiurgamus, et quae per iram funt peccata, in ea per iram 
vindicamus. Non ficat medici, qui | 
Amara amaro. bilem pharmaco. eluun: : 

fed perturbationem animi augentes ac vehementiorem red- 
dentes. Ac quando in has peruentum a me eft fententias, 
fimul etiam de curiofitate aliquid deminuere conabor. Accu- 
rate confectari et fcrutari inquirendo omnia, atque in me- 
dium protrahere omnia ferui negotia, omnes amici a&iones, 
omnia filii ftudia, omnes vxoris fufurros: ea vero res iras 
gignit multas atque continuas et quotidianas, quarum fumma 


.eo redit, vt morofi intractabilesque reddamur. Euripidis eft, 
deum res magnas curare, exiguas, fortunae dimilfas nere: 


Ego hominem cordatum non cenfeo quicquam fortunae man- 
dare, aut negligere debere: fed ramen quaedam operae vxo- 
| ris, 

9o. κλύζοντες. Reiske. 
PLvT. I. VII. Fff 91. &g- 
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ΩΣ το δὲ οἰκέταις, τῶ ; δὲ φίλοις, οἷον ἄρ χϑσιν, ero 3 91 
ἐπιτρόποις τισὶ καὶ λογιπαις καὶ oro, αὐτὸν ἐπὶ τῶν 
κυριωτάτων ὄντα τῷ λογισμῷ καὶ μεγίξων. ως γοὶρ τῶ λε- 
στὰ γρώμματω τὴν ὄψη, ὃ ὅτω τοῦ μικροὺ πράγματο 
μᾶλλον ἐντείνοντα, νύττε; «0 ταροττες τῆν egy n, ἔθος 
πονηρὸν ἐπὶ 70 | μείζονα λαμβάνεσαν. ἐπὶ πᾶσι Τοίνυν 
TO uev τῷ Ἐμπεδρκλέες, μέγω κα] Θεῖον ἡ ἡγϑμην», τὸ nr 
ςευσο κωκότητος᾽ ἔπῃνδν δὲ κοκείνας.. DET οὐχιορί- 
sec δδὲ ὠφιλοσόφες ἐν εὐχιοέες ὁμολογίας, ἐνιαυτὸν d- 
φροδισίων οὐ γνεῦ σοι! καὶ οἷν , τιμῶντας ἐγκρωτείᾳ τὸν 
ϑεὸν. jq ψευδολογίας πώλιν ὠπέχεσθαι χρόνον ὡρισμέ- 
νον, οὑτοὶς προσέχοντας, πὼς ἀληϑεύσομεν d ἔν γε 9? σται- 
διῶ καὶ uev; σπεὸὴς οπτοίσης. εἶτα ταύταις τὴν ἐμαυ- 
78 5 παρέβαλλον 9; ψυχὴν, ὡς Sx ἧττον ϑεοφιλὴ Kel íe- 


- 


ris, alia amicorum , nonnulla Cavi ditn committere, dia vt 


his vtens procuratoribus, ratiocinatoribus, atque difpenfatori- 


bus, ipfe principis inftar rationis vfa maxima et praecipua 
quaeque conficiat. Sicut enim exiles literae vifum; ita leuiuf- 
culae res animum magis intendentes offendunt atque turbanr, 
málamque confuetudinem ingenerant etiam de maioribus 
procliuius irafcendi. Praeter haec omnia, maguum et diui-. 
num mihi illud Empedoclis vifum eft: 
— -- Efe velis abflemius improbizaris. 

quin et ifta pacta fiue vota, vt non inelegantia, neque aliena 
a philofopho probaui, cum per annum pollicebantur fe velle 
re Venerea et vino abftinere, deumque continentia fua vene- 


rari. Itemque per certum tempus mendacio vacare, vt animad- 


vertere poflent, quomodo et in iocis, et in feriis omnibus ve- 
ritatem tenerent. His ego animis meam. comparans, pietate 
illis nihilo inferiorem , faeros quosdam initio dies, quibus ira 

vaca- 


9r. ᾿ἄρχ σιν ἀρχόντων} Iu. δισίων ἐνιαυτὸν legitur, et 
fcripto ἀρχοντῶ pro priore in ϑύων pro Svovra. Xylander. 
margine. Senfum ego atque Aur delendum eft Qro , 
hoc fecutus fum in vertendo, aut faltim a fequente vocabulo 
et legi οἷον ἄρχοντω ci vQó- interiedo commate feparan- 
στοις.  lnferipto etiam eft [3li-. dum. Reiske. 
quot verlibus poft] τὰς ἐν εὐ 92. y] l. re. Reiske, ὦ 
χαὶς ὁμολογίας. ibiqueaqee- 093. ἢ παραβάλλων, Reiske. 


94. £ 














- 


^ 
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mA ΤΑΣ ὁ Ὁ 2. 4 3. 2 *. , / 
ρῶς ἡμέρως 98 πρώτον ἀοργήτδο ὀλίγοις 5. οἷόν οὐμεϑύ- 
ξὃς ΟῚ αἀοίνδς διωγοαγεῖν, ὥσπερ νηφώλιον καὶ μελί- 
σπονδο ϑύοντω 95" εἶτω μῆνα καὶ δύο περώμενος ἐμαυ- 
τῷ κωτοὶ μικρὸν, ὅτω τῷ χρόνῳ πρδίβαινον εἰς τὸ πρό- 
σϑεν τῆς ἀνεξικακίας ἐγκρωτὼς προσέχων, καὶ δια- 
Φυλάττων μετ' εὐφημίας ἵλεω AQ. οὐμήνετον ἐμουτὸν, 
οὐγνεύοντω Wo λόγων πονηρῶν, καὶ ποοΐξεων ἀτόπων, 
καὶ παάϑες ἐφ᾽ ἡδονῇ μικρῷ καὶ ὠχαρίξῳ ταραχάς τε 
μεγώλας καὶ μεταμέλαον οἰσχίτην φέροντος. ᾿ ὅθεν 
(οἶμαι) καὶ 9ε8 τι συλλωμίβανοντος, ἐσαφήνιζεν ἡ πεῖ- 
eo τὴν κρίσιν ἐκείνην » ὅτι Τὸ ἵλεων TOUTO καὶ 7γρόθον καὶ 
Φιλανϑοωπον. 8Àevi τῶν συνόντων εὐμενές ew ὅτω καὶ 
Φίλον καὶ ἄλυπον. ὡς αὐτοῖς τοῖς ἔχϑδσιν. 


vacarem, paucos inflitui, tanquam vini et ebrietatis vacuas, 
ac fi Nepbalia ( id eft fobria) facra, et libationes mellis age- 
rem. Deinde menfem, mox duos eandem tenui rationem. 
Atque hoc pacto me ipfum expertus, fucceffu temporis 
magnos feci ad patientiam progreffus, temperanter meipfum 
attendens atque cuftodiens cuna boni ominis comprecationi- 
bus, immunem irae, et purum omnis praui fermonis, abfur- 
daeque actionis, ac perturbationis, quae propter voluptatem 
exiguam atque ingratam turbas magnas, turpiffimamque ad- 
ferret poenitendiam, Atque hinc, nifi fallor, deo etiam non- 


-. nihil adiuuante, comprobauit experientia iudicium hoc: Pla- 





cidos, maníueros, atque humanos mores, nemini eorum qui- 
buscum viuitur ita gratos, iucundosque effe, vt ei ipfi, qui 
iis eft praeditus. 


(0. 94. f. ἱερὰν ἔσαν. Pmtipto- 5. Suy. Reiske" 
τ ίμην ἡμέρας —  Reüke. | 





Effa YIAOT- 
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D E 


TRANQVILLITATE ANIMI, 
LIBELLYS 





Ipse Πακκίῳ εὖ πράττων. 'OVé es T" £zi- 
σολήν ἐχομισώμην, ἐν ἢ zo po ese περὶ ; εὐϑυμίας 
σοιτὶ yeapnved, Kol περὶ τῶν ἐν Τιμαίῳ τ δεομένων € ἔσέμε- 
λεςε "Quis ἐξηγήσεως. ἅμα δέ πὼς τὸν ἑταῖρον ἡμῶν Ἔρωτας 
κατελαιμίβανεν αἰτίω T8 πλεῖν εὐϑὺς εἰς Ῥώμην. παρὸ 
Φενδαάνες TB κρατίφϑ γράμματα δεδεγμένον, οἷος ἐκέῖ- 
γος ἐπιταϊχύνοντα. μήτε P χρόνον ἔχων. ὡς προῃρού- 
-μῆν. γενέσθαι, πρὸς οἷς ἐβέλε, μήτε ὑπομένων κεναῖς 
παντώπασ, τὸν ἄνδρα χερσὶν ὀφιϑῆναι σοι παρ ἡμῶν 
αἰφεγμένον ; ἀνελεξόμην περὶ εὐθυμίας, ἐ ἐκ τῶν ὑπομνη- 
μάτων ὧν ἐμαυτῷ πεποιημένος ἐτύγχανον, ἡγδμενός τε 
σὲ τὸν λόγον TETOy &X οπκροοίσεως ἕνεκα Θηρωμένης κωλ- 


| rod o Paccio S. Sero tuas accepi literas, in quibus me 
hortabaris, vt aliquid de animi tranquillitate tibi fcribe- 
rem, et de his quae in Timaeo fcripta accuratiorem defide- 
rant interpretationem. Sub idem tempus Eroti fodali noftro 
incidit Romam rniauigandi neceffitas, accepta a Fundano opti- 
mo viro epiflola, more fuo feftinase iubente. Ita cum neque 
tempus haberem iis quae inftitueram vacandi, neque pati 
vellem iftum plane vacuis manibus ad te abs me venire: ex 
commentariis, quos mihi feceram, ifthaec de animi tranquil- 


litate collegi; cum et te exiftimarem non auditionis elegan- 
rem 


f. Timaei Locri libellum | maeum Platonicum fignificat. 


de natura rerum, aut Ti- Re. 
p 7 2 Sit- 











margine fcripti, legi etiam 


- non conftat. Reiske. 
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λιγραφίαν, ἀλλα χρείας βοηθητικῆς, ἐπιζητεῖν᾽ καὶ 
συνηδόμενος, ὅτι καὶ φιλίας ἔχων ἡγεμονικοῖς, καὶ δό- 
ζῶν ξόενος ἐλάττονα τῶν ἐν ὠὐγορῷ λεγόντων, τὸ τοῦ 
τρογικξ Μέροπος ? καὶ πέπονθας, 80. ὡς ἐκεῖνον εὐδαεμο- 
νίζων 0 ὄχλος ἐξέπληξε 3 τῶν φυσικῶν παϑων᾽ E 
πολλάκις ἀκήκοῶς, μνημονεύεις, ὡς Bre ποδάγρας οαταλ- 
λάώττε; κωλτίκιος *, ὅτε δακτύλιος πολυτελῆς παώρωνυ- 
ims, 8δὲ διάδημα κεφαλαλγίας.. πόθεν γε δὴ πρὸς ἀ- 
λυπίαν Ψυχῆς καὶ [βίον ὠκύμονα, χρημάτων Ὀῷελος, 
ἢ δόξης, ἢ δυνάμεως ἐν αὐλαῖς. ἄν μὴ τὸ χρώμενον εὐ- 


tem venantis orationem gratia, fed ob vfum commodantem 
ea requirere: tibique gratuler, qui et principum vfus amici- 
tiis, et gloriam, quantam in foro dicentium nemo, confecu- 
tus, non itidem vt Merops ille tragicus paífus es vocibus te 
beatum praedicantium percelli, et vltra quam naturales animi 
motus fint attonitum reddi. Quippe qui memoria teneas id. 
quod faepius audiuifti, neque calceum podagra, neque annu- 
lum pretiofum reduuia, reque diadema do!^ie capitis liberare. 


Etenim, vnde ad vacuitatem moleftiae animo, vitaeque con- 


Ítantiam parandam diuitiis, aut gloriae, aut potentiae aulicae 


facultas fit, nifi eas res vel praefentes vfus venuftus, vel ab- 
fentes 


legitur. nam x et 7 ante / ni- 
mis cito promifeue coepiffe 
-pronunciari, demonftratu non 
pernde difficile, atque ab 
hoc loco alienum eft. Libra- 
rium autem liberaliter (fic fo- 
lent) egiffe puto, qui cum et 
καάλκιος et καλτίος vel fcri- 


|. 2. Sitne Merops postae tra- 
gici nomen, an fabulae, mihi 


3. ὁ ὄχλος σε ἐξέπληξε. R. 
/ X . 
4. καλτίκιος) ^nnotatur in 


pro ea voce πατρίκιος. Βα- 
daeus (quem gratitudinis cau- 


fa nomino ) cakeum vertit : 
atque omnino hoc fententia 


' exigit, vti fic legatur: quae 


enim patricii ad pedem, an- 
nuli ad digitum, diadematis 
ad caput comparati fit analo- 
gia? Ego non dubito, quin 
καλχίος Plutarchus fcripferit, 
aut faltem κάλτιος. vt in vita 


. Aemilii Pauli apud eundem 


LET 


Fff3 


ptum, vel pronunciatum, re- 
periffet, vno καλτίκιος vtrum- 
que retulerit. Xylauder. κπαλ- 
Tixioc] ἴ. πατρίκιος. infra zra- 
τρικί;ς Φορεῖν. imo κάλτιος 
leg. nam κάλτιος et calceus de 
calceis Romanorum fenatorum 
proprie dicebatur, vel leg. 
κάλτιος πατρίκιος. Salmafrus, 


5. Lo- 
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Ades ον ἢ τοῖς ἔχϑσι, καὶ τὸ τῶν ez Cu aov μὴ δεόμενον 
οἰεὶ | παρακολδϑῇ: » Ti ! δὲ TOT ἔτ,ν ἄλλο d λόγος eiua u£- 
γος Wo μέμελετ mag. τὸ παϑητιχβ καὶ ὠλόγξε τῆς ψυ- 
χῆς ἐξιταμένϑ πολλούκις Ezio [ote ou ταχὺ καὶ 
μή περιορῶν οὐπεοβδέον ΟῚ κωτοφερόμενον ὑπὸ τῶν zu- 
eor oy. ὥσπερ ὃν o Ξενοφῶν 5 “παρῇνει τῶν ϑεῶν εὐτυ- 
χϑντας μώλιφα μεμνῆσθαι A04 Tip , ὅπως. ὅταν ἐν 
χρείῳ  Syevanued or , gegósvrec αὐτὲς παρακωλῶμεν. ὡς 
εὐμενεῖς ὄντος ἤδη καὶ Φίλες" Bro A04 τῶν λόγων ὅσοι 
πρὸς τῶ ULL [2og98a1, δὲ πρὸ τῶν TOL GV ἐπιμελεῖς 
σϑαι τὸς yBy ἔχοντας, iv ἔκ TIOAME παφεσκευασμένοι 
μᾶλλον ὠφελῶσιν. ως γαρ οἱ “χαλεποὶ κυνες πρὸς πᾶ- 
σῶν ἐκταραττόμενοι βοὴν, ὑπὸ μόνης, καταπροαύνονται 
τῆς συνήϑδς᾽ ὅτω X0] τὰ Tro τὸ τῆς ψυχῆς, διογοι- 
αἸνόμενο ἡ XOT CO ῥαδίως 8 ὃκ ἕξιν, ὧν μὴ λόγοι, 7X- 
£orres οἰκεῖοι A04 συνήθεις ἐπιλαμββανωνται τῶν ταρατ- 
τομένων. o μὲν ὃν εἰπῶν, oTi dei τὸν εὐϑυμεῖν μέλλοντῶ 
μήτε πολδλὼ πρήσσειν μήτε ἰδήῃ μήτε ξυνῇ., πρῶτον μὲν 


fentes nullum defiderrum perpetuo comitetur? hoc autem 
quid eft aliad, quam ratio condocefa&a motibus obnoxiam et 
brutam animae partem faepe de poteftate exeuntem celeriter 
reprehendere, neque permittere, vt praefentibus citata rebus 
difiuat atque inuertatur. Itaque ficut Xenophon praecipiebat, 
debere nos deorum maxime meminiffe, iisque honorem ha- 
- bere, cum fecundae eflent res: vt vfu flagitante inuocare 
eos cum fiducia poffemus, iam fcilicet propitios atque amicos. 
Ita eas denuo rationes, quae aduerfus animi perturbationes 
auxilio funt, cordati ante quam perturbentur meditari debent, 
vt multo ante praeparatae tanto plus babeant virium. 
Quemadmodum enim feri canes cum ad omnem vocem ex- 
afperenrur , fola ea cui adfüeuere demulcentur: fic et 
animi motus faeuientes nemo facile deliniuerit, nifi ratio- 
nes familiares et confuetae animo perturbato praefto fint 
eumque inhibeant. Caeterum is qui dixit, Animi tranquil- 
litatem affectanti eque priuatim multa neque publice debere 
agere : 


5. Locus Xenophontis eft Cyropaed. l. I. p. 52. Reiske. 


6. ἀτρξ- 
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ἡμῖν πολυτελῆ ev εὐϑυμίαν καϑίσησι, γινομένην. QOV1OV 
αἰπραξίας" οἷον ajout. πωρανῶν ἑκώτῳ" Mi, ὦ τα- 
λαίπωρ, ὠτρέμας σοῖς ἐν δεμνίοις. καίτο; κακὸν μὲν 
ἀναισθησίας σώματι Φοίρμοικον οἰπονίος᾽ δὲν δὲ βελτίων 
ψυχῆς! ἰατρὸς, ὃ ῥαθυμίᾳ. Ko μαλακία xg προδοσία 
ne X04 οἰκείων Xe πατρί 0g , ἐξαίρων TO ταφωχω- 
ες αὐτῆς Ke λυπηρὸν. ἔπθτα M04 εὐδὸς i ἐξ, πὸ EU- 
ϑυμεῖν τὃς μή 7 ro πράσσοντας. ἔδει γαρ εὐϑυμοτέ- 
Qus εἶναι γυναίκας ανδρῶν. οἰκδρίο τοὶ πολλὰ συνόσας" 
γυνὶ δὲ ὁ L μὲν βορέας διὰ παρθενικῆς οπαλόχροος 8 dux- 
271" , ὡς Quoi Ἡσίοδος 7' λύπαι δὲ A2] ταραχαϊ. καὶ 
κακοϑυμίαι diet ζιλοτυπίας, καὶ δεισιδομμονίους X 04 Qi- 
λοτιμίας καὶ κενῶν δοξῶν, t ὅσος SX ὧν εἴποι τι) εἰς 
σὴν γυνοωκωνῖτιν ὑποῤῥέεσιν. 0 δὲ Λαέρτης εἴκοσιν ἔτη 
καὶ ἑαυτὸν ἐν oye διαιτώμενος veni σὺν ὠμφιπόλῳ, 
i| οἱ βρῶσίν τὲ πόσιν τε παρετίϑε:, τὴν μὲν πατρίδα καὶ, 


agere: primum magno nobis emendam facit rem, venalem 


nimirum inertia: tanquam vnicuique infirmo praecipiens: 
"Quierus. in fIxazis mamse imis mifer. 


(εἴ quidem vacatio laboris aduerfus fenfaum ftuporem malum 


eft corpori remedium: neque melior eft medicus animo fo- 
cordia, et mollicies amicorum familiarium, patriaeque ne- 
giectu perturbationes eius amoliens. Deinde id. quoque fal- 


fum eít, animo tranquillo effe eos qui non agant multa. 


Oportebat. enim mulieres viris effe animo quietiore, plerum- 
que domi in re familiari curanda defi dentes. Nunc Aqui 
lo quidem 

V ivginis iutaclae nunquam per membra penetzat, 


vt ait Hefiodus: fed dolores, tumultus, aegritudines ob riua- 


litatem, fuper(titionem, ambitionem et vanas opiniones innu- 
merae in gynaeceum confluunt. Εἰ Laérta per vigintt annos 
feorfim in agro degens "um 


Cum. famula verula , quae menfam et pocula foli 


Pouerez, — 
patriam 


- 6. ἀτρέμα. v. p. 501, 24. 7. Hefiodi locus eft Operum. 


ed. Fr. lumtum ex Éuripidae vs. 519. Reiske. 
Orefíta. Reiske. 


FfÍf4 8. παρά- 
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τὸν οἶκον αὶ τὴν βασιλείαν ἔφυγε, τὴν δὲ λύπην uer 

οὐπροξίας καὶ κατηφείας ἀεὶ συνοικδσῶν εἶχεν. ἐνίους 
2 καὶ τὸ pi πράσσειν αὐτὸ ποδλλοίκις εἰς ἀθυμίαν καϑί- 
φήσιν, ὡς τϑτον᾽ 


Αὐτοὶρ ὁ μήνιε νηυσὶ παρήμενος ὠκυπόροισι 
Διογενής Πηλέως vios πόδας ὠκὺς AJIMNEUS- 

Οὔτε ποτ᾽ εἰς οὐγορήν πωλέσκετο κυδιοόνειραν 
Οὖτε ποτ᾽ ἐς πόλεμον, eet φϑινύϑεσκε φίλον iie 
Au9: μένων, ποϑέεσκε δ᾽ αὐτήν TE πτόλεμόν τε. 


καὶ λέγοι περιπασὼν ἐ ἐπὶ TÉTO X91 εἰσχοίϑλων αὐτός" 
AA ἥμαι παρὸ γηυσὶν ἐτώσιον ἄχϑος ορέρης. 

ὅθεν εὐὲ Ἐπίκθρος οἴεται δεῖν iU X Cen , e NC τῇ φύ- 
ces Xena πολετευομένες Mo πράσσοντας το κοινοὶ 
TES φιλοτίμϑς ΑΙ | Φιλοδόξες, ὡς μᾶλλον UT ἀπραγμο- 
σύνης ταροττεσθαι, καὶ orna do πεφυκότας, οὖν ὧν. 
ὀρέγονται μὴ τυγχοίνωσιν. (UM. ἐκεῖνος μὲν. ἄτοπος, 8 
TE; ὑνομένδς τα κοινοὺ πραίσσειν προτρεπόμενος, ἐλ- 
Ac τὸς ἡσυχίαν ἄγειν un | δυναμένες. de δὲ μὴ zoe d 
μηδὲ ὀλιγότητι προαγμοτων 4 ὥλλάώ τῷ KG AG καὶ. τῷ οὐἷ- 
σχροῷ τὸ εὔϑυμον ὁρίζων καὶ τὸ δύσϑυμον.. τῶν γοὶς κα- 


patriam quidem, et domum, regnumque fugit, dotéréót au- 
tem cum otio et moeftitia perpetuo fecum habuit. Sunt quos 
ipfum otium in animi coniicit aegritudinem. — Qualis 

llle fedens iuxta maues diuinus Achilles 

Paftebaz rabidas animis feruentibus ivas. | 

Non ille aut. focium coezus veniebat im vllos, 

Ad pugnam fumtis aut procedebat im armis, 

Sed defiderio belli pugnaeque fuum cor 

Couficiebat in inuifa ftenaque manebat. 
atque ipfe hoc de fe grauitffima affe&us moleftia dicit : 

Nauibus a[fideo zelluris inutile pondus. 
Hinc adeo etiam Epicurus cupidos honorum et gloriae non 
vult quiefcere, fed obfequi naturae fuae rempublicam tratan- 
do iubet: quod facilius otio perturbatum iri eos et laedi puta- 
ret, fi non confequerentur quae appetiiffent. Verum abfurde 
is non qui poffint ad rempublicam gerendam adhortatur , fed 
qui nequeant quiefcere. Enimuero non multitudine aut pau- 
Citate actionum, fed pulchritudine ac turpitudine animi vel 
tranquillitas definienda eft vel perturbatio. Nam, vt dixi, 
i den ' non 
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λῶν ἡ παράληψις, 8 sy ἧττον, ἢ τῶν φαύλων d πρὰ- 
£e, aviae ey ἐξ, X04 | ταφοχῶδες, ὡς εἴρηται. τὸς μὲν γάρ 
οὐφωρισμένως ἕνα βίον ἄλυπον νομίζοντας... ὡς ἔνιοι τὸν 
τῶν γεωργῶν, ἤ τὸν τῶν ἠιθέων, ἤ τὸν τῶν βασιλέων. 
ἱκανῶς ὁ ὁ Μένανόρος v ὑπομιμνήσκει dca 


᾿Ωμην Bye, τὲς πλδϑσίες, 2 Φανία, 

Οἷς μὴ τὸ 9 δανείζεσϑαι πφόσεσιν, δ σένειν 
Τὰς νύκτας, 802 seeQoptvas. ἄνω κάτω 
Οἴμοι λέγειν, ἡδὺν δὲ καὶ πρῶόδν τινὰ 
Ὕπνον μα Dedden. 


εἶτα προελθὼν p? ὡς xg| τὲς mAecies ἑώρω ταὐτὸ πα- 
σχοντας τοῖς πένησιν᾽ 


"Ae ἐςὶ (φησὶ) συγγενές Ti m καὶ fies ; 
TevQseo βίῳ σύνεςιν, ἐνδόξῳ β ίω Πάρεςιν, οὐπό- 
gm συγκαταγηροίσκε, (Dio. — XN. ὥσπερ οἱ ἱ deci καὶ 


non minus pulchrorum omiffio, quam a&io turpium moleíta 
eít. Eos enim, qui vnum aliquod certum vitae genus moleftia 


putant vacare, vt agricolarum quidam, alii caelibum, alii 
regum, 605 Menander fatis clare erroris | fui - admonet 
his verbis: 


Exiflimabam diuites ego, Pbania, 
. Foenore quibus uon eft fumenuda pecunia, 
Non. gemere foctu, uec fus deque voluier, 
Eheu mibi dicentes: fed placidum magis. 
Carpere foporem fuauiter. 
deinde poftquam narrando explicauit, animaduer tiffe fe diui- 
tibus idem quod pauperibus euenire , inquit :. 
Eft ergo vitae confanguinea moleflia : 
Vitae baec adeft molli, clarae. vitaeque adeft, 
"ὃ Inopique confcnefcit vitae. 


—— 


-——— 000 


Sed 


(8. παράλειψις. omi[fio, ve- 


t &e dat Bafil. et Salina) et 


. id quoque Xylander vertendo 
^ expreffit. Reiske, 


9. 70 delend. Reiske. 


Fffs 


IO. εἶτα προσελϑων} In 
fcripto annotatum διελϑῶων. 
quod mallem, aut faltem 
TrgoEN Say. Xylauder, f. προσ- 
διελϑωὼν. praezerea  enarrans. 
Reiske. 


11, ἐξαι- 
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γαυτιῶντες £V τῷ πλεῖν, εἶτα ῥόον οἰόμενοι διοίξειν, day 
εἰς γαυλὸν ἐξ ἀκώτε, X94 πάλιν &c εἰς τριήρη μετα 
βῶσιν, οὐδὲν περαίνουσι, τὴν χολὴν καὶ τὴν δειλίων 
συμμεταφέροντες ἑαυτοῖς οὕτως αἱ τῶν [βίων ἄντι- 
μεταλήνψ εις οὐκ ἐξαίρουσι V τῆς ψυχῆς TO λυποὺν- 
τὰ καὶ τωράττοντα. ταῦτα d ἐξὶν, ἀπειρία προγ- 
μάτων, οὐἰλογιπίο. τὸ μὴ dUva Say , pd * ézismodu 
χρῆσθαι τοῖς. παροῦσιν ὀρηῶς. τοῦτο καὶ πλου- 
σίους χειμοίζει A) πένητας , TUTO Kg| γεγωμηκό- 
vos OViO6 ΜΟΊ] otyotMous' O16 TOTO (Deusyoua; τῆν οὐ- 
gogo , εἶτα τήν ἡσυχίαν ὃ φέρεσι᾽ διο ταῦτο σεροοί- 
γωγῶς ἐν GLUAOAS. διώκεσι, xol παρελθόντες 2 eudus 
βαρύνονται. Δυσῶώρέςξον οἱ γοσδντες 12. οἰπορίως ὕπο. X04 
ce ἡ γυνή Aurei ^. καὶ TOY ἰατρὸν αἰτιῶνται , ΜΟΙ δυσ- 
χεραίνδσι Το κλινίδιον | Φίλων δ᾽ ὁ τ ἔλϑοων, λυπήρος "3, 
o T πίων Bague, ὡς ὃ Ἴων φησίν. eire τῆς voca διο- 
λυϑείσης, καὶ κράσεως ἑτέρας γενομένης, ἦλθεν ἡ ὑ- 
γεία φίλα πάντα ποίϑσοα καὶ προσηκῆ. ὁ γοὶρ χιϑὲς aux 
X04 ἀμύλιο, Mo σητανγειον ἄρτον διωστύων, τήμερον. 


Sed veluti timidi inter nauigandum naufea correpti melius fe 
habituros putant, fi in lintrem e lembo, rurfumque inde in 
triremem confcendant, nihil agentes ii, quia bilem et metum 
fecum transferunt: ita vitae mutationes non tollunt ex ani- 
mo id quod aegre facit ac perturbat. Id autem eft imperitia 
. rerum, inopia iudicii, etimpotentia atque intcitia recte vtendi 
ftatu praefenti. Haec fane tam diuites iactant, quam paupe- 
res, tam caelibes, quam coniuges. Ob haec forum fugitur, et n 
rurfus moleftum eít otium; ob haec produci in aulis volunt, 
et produ&i ftatim aegre ferunt : 

OL inopiam moroft funz quibus eft male. 
aegrotis et vxor moleftaefít, et medicum incufant, et le&ulus 
difplicet, et de amicis 

Grauis efl qui venit: abiens parit molefliam, — 
vt Ion ait. Morbo autem fugato, aliaque facta temperie, fani- 
tas redit omnia grata redigens atque iucunda. Qui enim heri 
oua, amylum, paneme cribrata farina refpuebat, hodie ciba- 


rium 

II. ἐξαιρᾶσι. Reiske. 13. λυπρὸς metrum poftu- 

τὰ V. Reinef. V. L, p.420. lat. Reiske. vem ha 
Reiske. 


14. προσ- 
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etu T G7 UQoY ἐπ᾿ ἐλαίαις, ἤ ἢ καρδαμίδι σιτέσται ages Qu- 
λῶς ΤῈ καὶ προθύμως. τοιχυτὴν ὁ λογισμὸς εὐκολίαν 
xgj μεταβολὴν ἐγγενόμενος μετωποιές πρὸς ἕκαξον (βίον. 
᾿Αλέξανδρος ᾿Αναξάρχιϑ περὶ κόσμων ὠπειρίας οὐκξων 
ἐδώκρυε,. Mo τῶν φίλων ἐρωτώντων, δ Ti πέπονθεν" 
Οὐκ ἄξιον (ἔφη) δακρύειν, εἰ. κόσμων ὄντων ἀπείρων, 
ἑνὸς 8dézro κύριοι γεγόν μεν ς Κράτης δὲ πήραν ἔχων καὶ 
τρίβωνα, παίζων Xl γελῶν ὥσπερ ἐ ἐν ἑορτῇ TOY βίον 
διετέλεσε. «94 μὴν καὶ τὸν ᾿Αγαμέμνονα. τὸ πολλῶν 
βασιλεύειν ἐλυπσε;" 

Γ νώσεαι ᾿Ατρείδην᾽ s: τὸν “περὶ “πάντων 

Ζεὺς ἐνέηκε πόνοισι διοιμπερές. 


; Δ 
Διογένης δὲ πωλέμενος ἔτκωπτε TOV κήρυκοῶ κωτακείμε- 


yog" ονοφ ve δὲ 8x ἐβέλετο κελεύοντος , ἀλλα παίζων 
καὶ καταγελῶν ἔλεγεν᾽ Ej δὲ ᾿χϑὺν ἐπίπρασκες ; καὶ 
Σωκράτης μὲν ἐν δεσμωτηρίω φιλοσοφῶν, διελέγετο 
7οῖς ἑταίροις" ὃ δὲ Doré ἀνωβας εἰς τὸν δρανὸν,, e 
KAOUEY, εἰ μηδεὶς αὐτῷ τὲς T8 πατρὸς ἵππδς καὶ τὸ ὧρ- 


- 


rum panem cum oliua et nafturtio comedit alacriter ac fua- 
viter. Eodem modo recta rado quoduis vitae genus, quamuis 
mutationem facit facilem. - Alexander cum infinitos mundos 
elle ex Anaxarcbo audiuiffet, fleuit: ae rogantibus aniicis 
quid accidiffer, Non dignum, inquit, fletu vobis videtur, 
f, cum fint infiniti mundi, nos ne vno quidem etiamnum po- 
titi fumus? At Crates pera et palliolo inftructus, vitam tan- 
quam feítiuitatem quandam per iocum et rifum exigebat. Et 


quidem Agamemnoni moleftiam attulit imperium in multos: 


Atridem cernes. Agamemnona, Iuppiter vnum 

Prae reliquis tot "inexbanftos zolerare labores 

Quem iubet aflidue,  — | — 
Contra Diogenes cum venderetur, Ἐν furgere noluit, fub- 
fannauitque venditorem furgere iubentem, cum ioco et τα 
dicens: Quid faceres, fi pifcem venderes? Socrates in carcere 
philofophbans cum amicis colloquebatur. Phaéthon, confcenfo 


coelo, plorabat, quod neto ei patris equos et currum tra- 


deret. 


2v I4. a go bids eX fcripto t6 pro προσήκων ex margi- 


| infere,. vt et alijuando infe- me eiusdem. AXylander. 
- gius καὶ ἥδιςον. et προσηκόγ- 


Aid: 15. De 
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pvc παραδίδωσιν. ὥσπερ ὃν 74 ) ὑπόδημα To Ὁ ποδὶ συν- 
διωφρέφεται., καὶ ὃ τϑναντίον, Bro τὸς βίας αἱ διωϑέ- 
Ces συνεξομοιδσιν αὑταῖς. 8 y«e " cider ίοιες τοῖς 
ἑλομένοις, τὸν ἄφιξον βίον ἡδὺν, ὡς τις εἶπεν; cio TO 
ie ἅμα. τὸν αὐτὸν [olov ποιέρ X0 ἄριςον xe ἥδις ον. 

"0 τήν πηγήν τῆς εὐθυμίας i £y αὐτοῖς ὅσαν ἡ ἡμῖν, ἐκκα- 
ϑαίρωμεν, | ivo. ΟΊ τοὶ ἐκτὸς, ὡς οἰκεῖα, καὶ φίλια. μὴ 
χαλεπῶς χρωμένοις συμφέρηται᾽ | 


Τοῖς πρώγμασι γὰρ exi ϑυμξσϑαι χρεῶν᾽ 
Μέλες yo φυτοῖς 8 ἐν, ON. ὁ τυγχάνων 
Τὰ ἈΡΎΡΑΝ, d ὧν τιϑὴ, , πράξει; κωλῶς. 


κυβείᾳ γαρ ὁ Πλάτων τὸν βίον οπείκασεν, ἐν ᾧ ? καὶ βα- 
λῶν δεῖ τοὺ πρόσφορα; καί βαλώτα, χρῆσϑαι kN 
Τοῖς πεσξσι. | τότων δὲ τὸ μὲν οὐλέῶν 8x ip ἡμῖν, τὸ 
δὲ προσηκόντως δέχεσθαι τὸ γινόμενα, παραὶ τὴς τύχης; 
A9| νέμειν ἑκούξῳ τόπον, ἐν ῷ ἈαΙ τὸ οἰκεῖον “ὠφελήσει 
μάλισα; ΜΟΙ τὸ αἰβδλητον, 5 ἥκισα Asma τὸς ἐπιτυγ- 
χανοντας, ἡμέτερον ἔργον égiv , ὧν εὖ Φρονῶμεν. τὸς 
μὲν γῶρ aT xs I von 8s περὶ τὸν βίον, ὥσπερ τὸς 


deret. Sicut igitur calceus vna cum pede, hon in diuer- 
fam partem conuertitur: fic animi affectio vitam fibi con- 
formem reddit. Non enim confuetudo, vt quidam dixit, 
vitae optimum modum electum facit iucandum : fed pruden- 
«tia fimul et optimam et fuauiffimam parat vitae rationem. 
Ergo fontém tranquillitatis animiin nobis infitum. expurge- 
mus: vt externa etiam tanquam familiaria non cum molefítia 
nobis accidant atque vfurpentur. 


Nibil efl quod iraftare rebus fcilicet :- 
. Non ira curae illis tua efl , bene buic erit, 
Qui rebus obtingenzibus recte vtizur. 


Ludo enim tefferarum Plato vitam comparabat: vbi et iacien- 
dum eft quod fit commodum, et ia&tu quod cecidit re&te vfur- 
pandum. ac iacere quidem in noftra non eft poteftate: fi ve- 
ro recle fapimus, penes nos eft quod fortuna obtulit conue- 
nienter accipere, et fuo quodque difponere loco, vbi et pro- 
pria maxime conducant et quae praeter voluntatem eüeniunt 
minime offendant. Alioqui eos qui vitam nulla arte adhibi- 
t2, nulla prudentia derunt, quo modo morbis obnoxios vide- 
: mus 
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γοσώδε:ς τοῖς σώμασι, μήτε καῦμα ᾧέφειν μήτε κρύος 
δυναμένες j ULL μὲν εὐτυχίο, συξέδαες δὲ δυστυχία" 
ταφάττονται ὃ UT ἀμφοτέρων, Has oy δὲ ὑφ᾽ αὐτῶν 


(£V οὐμφοτέροις ᾿ Kel 8X, ἥττον ἐν τοῖς. λεγομένοις ety oc 


Scis. Θεόδωρος μὲν ote ὁ κληϑεὶς ἄνϑλεος 2 ἔλεγε: τῇ 
deu τὸς λόγδς ὀρέγοντος αὐτξ. τῇ eter ege i δέχεσϑαι 
τὸς οἰκροωμένδς ' eio divanidevatdi πολλάκις τὴν τύχην 
δεξιὰν σαρις ὠμένην, ETT Eque μετωλαμίβανοντες, αἰ- 
dk adira οἱ δὲ φρόνιμοι, κασώπερ ταῖς μελίτταις 
φέρε; μέλ, τ΄ TO j| δριμύτατον καὶ ξηρότωτον ὁ 0 Spes, ὃ ὃ- 
τως απὸ τῶν δυσχεφεφάτων πραγμάτων πολλοκις οἰκεῖόν 
Ti Kel χρήσιμον (CUT CIS ; λωμβαΐνεσι. τῶτο É ὃν de πρῶ- 
τον OL KekY «oJ μελετᾶν; ὠσήτερ ὁ τῆς κυνὸς αἱ aera 
TO λίϑω, xj τὴν μητρυιοὶν πατάξας" Ου : ὅτως 
(ἔφη) κακῶς. ἔξεςι yo με eSuisatvat τὴν τυχῆν ἐκ τῶν 
αβδλήτων. ἐφυγαδεύϑη Διογένης" à ϑτως κακῶς. 
ἤρξατο γαρ φιλοσοζ εν μετὰ τὴν φυγήν. Ζήνωνι τῷ 


μανρῇ neque calorem ferre, neque frigus poffe, cum res fecun- 

dae fupra fuam extollunt fortem, tum aduerfae deiiciunt. vtra- 
que autem fortuna turbantur, aut. potius ipfi vtroque fortu- 
nae ftatu turbas fibi cient, magifqueadeo bono ( vt vfutpatur ) 
rerum fucceffu. Theodorus, qui Atheos, quod deos eífe 


.videretur negare, dictus eft, aiebat fe fuas rationes dextra 


manu porrigente , ab auditoribus eas finiftra excipi. Rudes 
autem homines, [aepenumero fortuna ad dextram adfiftente 
turpiter manu finiftra excipiunt. Ab altera parte homines 
cordati, ficut apibus mel praebet thymus, acerrima et ari- 
diífima herba, ita e rebus aduerfiffimis faepenumero conueni- 
ens aliquid et commodum decerpunt. Id ergo eft primo o- 
mnium exercitatione perdifcendum, vt quo pa&o is qui ca- 
nem lapide ferire cum voluilfet, i&a nouerca dixit: Ne fic qui- 
dem iactum lapidis male cecidiffe: ita nos quoque ea, quae 
nolentibus nobis fortuna obtulit, alio transferre ἜΣ A- 
&us eft in exfilium Diegenes: nehoc quidem male: nam fa- 


&us. extorris, philofophari cepit. Zeno Citienfis, audito, 


. naut 


IS. De Theodoro atheo, I6. Poft μέλε videtur Φυ- 
conditore fectae de fe di&lae, τῶν deelfe. Reiske. 
v. ms Laért. 2, 97. Re 


17. καὶ 
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Κιτιε; μία ναὺς σεριῆν Φόρτηγός" συϑόμενος δὲ ταύτην 7 
αὐτόφορτον ὠὐπολωλέναι συγκλυσϑεῖσαν᾽ Εὖγε (εἶπεν) 
ὦ τύχη 7 ποιέῤς 5 εἰς τὸν ,τρίβωνα καὶ τὴν Soa συνελαύ- 
νδσα ἡμᾶς. τί ὃν κωλύε: μιημείσιναι TET8s 5 ἀρχήν τιν 
τελῶν 18 διήμαρτες; ἐν ay eo ? διώξεις, SauehM τῶν 
ἰδίων. ἀλλὰ Φιλίαν μνώμενος ἡγεμόνος, απώσθης; &- 
MID UV QS καὶ οπρωγμόνως βιώσῃ. πάλιν ἐν πράγμασιν 
ὠσχολίος ἔχϑδοι X0t φροντίδος γέγονας; Οὐδὲ ϑερομὸν 
ὕδωρ τοσόνδε cÉy£e μολϑακο γυῖα, κατα Πίνδαρον, 
ὡς δόξω ποιέὶ, Ae TO τιμᾶσθαι μετά τινος δυνάμεως, 
zróvoy ἡδὺν. καματόν T EUKOLMOLT OV. αλλώ τις οπήντη- 
κεν en διαβολῆς ἢ 5 φϑόνε δυσημερίο xol σκορογισμός; 
ἐπὶ τὰς μέσας ἔριον τὸ πνεῦμο Kj τὴν ἀκαϑημίαν, ἃ ὧσ- 
ree Πλάτων; χειμαωσϑέντι περὶ τὴν Διονυσίϑ φιλίαν. διὸ 
μοὶ T8TO 7 ὃς εὐσϑυμίαν μέγα: τὸ τὸς ἐνδόξες «rodeo 
g&iv, εἰ μηδὲν ὑπὸ τῶν αὐτῶν πεπόνθασιν. οἷον, οὐπται- 


naui;oneraria, quam vnicam reliquam habebat, vna cum. 
mercibus effe vi fluttuum obrutam atque demeríam: Laudo, 
inquit, tuum factum, o fortuna, quae nos in palliolum et por- 
ticum redigis. Quid obftat quo minus ifta imiteris? Obeun- 
do aliquo magiftratu impegifti: viues poftmodo ruri, rerum 
tuarum fatagens. Ambiens principis alicuius amicitiam, paf- 
fus es repullam? viues periculorum et negotiorum liber. Rur- 
fum res geffifti curarum et occupationum plenas? atqui ne 
calida quidem aqua ita fouebit mollia membra, vt.eft apud 
. Pindarum: ficut gloria et honor coniuncta potentiae alicui 
laborem facient dulcem, moleftiamque moleftiae expertem. 
Accidit per calumniam. vel inuidiam exfibilatio aliqua et in- 
felix fücceffus? fecundo vento ad Mufas et Academiam na- 
uigare licet, quod fecit Plato, poftquam naufragium amici- 
tiae cum Dionyfio fecit. Ac "profe&to ad parandam animi 
tranquillitatem multum conducit, iluftres viros confiderare, 
qui eadem qua nos fortuna aequo funt animo vfi. Moleftum 


! tibi 

17. καὶ ταύτην, banc ipfam  *ySAMev. nam ἀρχὴν ἐπαγγέλ.- 
quoque. Reiske. ; Atiy et παραγγέλλειν eft. can- 
didazum  magifirazus fe gerere. 

18. τελῶν] Sententia flagi- v. indic. Dionis Caffii v. ἐπ-- 


tat &mxyyéANey, ainbieüs ali- ἀγγέδλομοι, ^ et infra noftri 
quem imnagiflrazum,; velmagay- p.535, 17. ed. Εν, Reiske. 
19. Quig 
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r ^N Ὁ 5 A mé € ͵ €/ τ Ὁ 
—— dla τὸ λυπὸν ἕξι; τὸῪς τῶν Ῥωμαίων opo βασιλᾶς, ων 
 βδεὶς υἱῷ τὴν ἀεχήν ἀπέλιπε. πενία δυσφορεῖς παρέ- 
[ E καὶ τίς ἂν ἐβέλε εἶναι μᾶλλον Βοιωτῶν; d Ἐπαμι- 
E votes ; τίς δὲ Ῥωμαίων, ἢ Φαβρίκιος; eot διέφϑας- 

ταῦ σὲ τὸ γύναιον; £x ὠγέγνωκας ἕν τὸ ἐπίγραμμα τὸ 

ἐν Δελφοῖς ; Yyeos Ae TéuQegas D ÉaciNevs Ayis 
L μ᾽ ἀνέθηκεν. BÓ ἀκήκοας, eT) τότ τὴν γυναίκῶ Ti- 
Jo Mo UY ᾿Αλκιβιάδης διέφθειρε, καὶ τὸ γεννηθὲν, ᾽Δλκι- 
-— βιάδωην ἐκάλει ψιϑυρίζεσα. πρὸς τὰς ϑεοραπωρίδας; ὡλ- 
Aoc TETO ἌἊγιν 8X ἐκώλυσεν ἐνδοζότατον Ἑλλήνων εἶναῦ 
: καὶ μέγιξον. ὥσπερ ἐὐὲ Στίλπωνω͵, 329 TOY κατ᾽ αὐτὸν 
p^ Φιλοσόφων ἱλαφωτατα ζῇν. ἀκόλαςος ὅσο ἡ Θυγάτηρ. 
f «o ἈΟῚ Μητροκλέδς cvesdicayros" Ἐμὸν ὃν (£f). &- 
"o μάρτημα TETO ESI, ἢ ἐκείνης; εἰπόντος dé τῷ Μητρο- 
κλέϑς᾽ Ἐκείνης μὲν οἐμώρτημα- σὸν δὲ ἀτυχημα᾿ Πῶς 

᾿ Aéyes , (εἶπεν) &xi το ὁμαρτήματα καὶ διαπτωματο 

τ ἐξε; Πανυ μὲν £v, ἐφη. Τα δὲ διωπτώματω, 8, ὧν 





D* Ww 


B. tibi eft quod prole cares? at Romanorum vide reges, quo- 
— rum nullus filio regnurn reliquit. Paupertas tibi gtauis eft? 
quis vero Boeotorum effe malles quam Epaminondas, aut 
Romanorum quam Fabricius. Adulterata eft. mulier: nonne 
legifti inferiptionem apud Delphos: 

Agis me pofuit terrae rex ez maris idem ὃ 


et audiuifti vxorem eius Timaeam fuiífe ab Alcibiadevitiatam, 

et anciliis infufurraffe, Alcibiadem effe quem peperit infan- 

— tem? Verum id Agidi non obílitit, quo minus Graecorum 
fieret clariffimus atque maximus. Neque Stilponem prohi- 
buit iucundiffime omnium fuae aetatis philofophorum viuere 
jintemperans filia. quin etiam Matrocli id exprobranti, Me- 
umne, inquit, hoc eft peccatum, an filiae? ac dicente Me- 
trocle: Filiae peccatum eft, tuum infortunium: Quid ais? 

^ refpondit. nonne peccata etiam funt lapfus? Omnino, aiebat 
Metrocles. Quid, inquit? nonne lapfus funt earum rerum 
m. lapfus, 


ο΄ 19. Quin fit τραφερᾶς le- fentiet. Xjlander. καὶ TQA- 
gendum, non τρυφερᾶς, fa- Φερᾶς. Salnafcus. 

cile, Homerum qui legerit, 20. DeStilpone philofopho 

| v. Diog. Laért. 2, 114. Reiske, 


N Al. w2- 
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διαπτώματα, X04 οποτευγμοτα; ;“συνωμολόγησεν ὁ Μη- 
τιροκλῆς. Τὸ δ᾽ αἰποτευγμοτῶς εχ, ὧν οὐποτεύγμωτα, 
ὠτυχήματα; Trio. λόγω IC Φιλοσόφω κενὸν εἰποδεί- | 
ξως Nery ua τήν T8 ZUYILB 8 βλασφημίαν. τὸς δὲ πολ- ' 

A8s 8 μόνον TU Τῶν Φίλων καὶ οἰκείων , o No καὶ TX τῶν 
PX Ideo οὐν παι παροξύνει κωκαί. βλασφημίαι yate καὶ 
ὀργαὶ καὶ φ9 όνοι Xe ortos eror καὶ ζηλοτυπία! μετὰ 
duc qup αὐτῶν μέν εἰσι τῶν ἐχόντων x" ἤρες", ἐνοχλδ- 
σι dé xol mregolóvaci τὸς, ἀνοήτδς.. ὥσπερ οὐμέλε «0 
yerróvay ακροχολίαι , Ke συνήθων δυσκολία. καὶ τῶν 
περὶ τούς πράξεις υ ὑπδργὼῶν μο χι)ηδίαι τινὲς, up ὧν eX, 
915/06 μοι doxets X04 αὐτὸς ἐπιταροαϊ τόμενος ᾿ ὥσπερ οἱ 
Σο(φοκλέδς ἰατροὶ, πικροῦν χολὴν κλυζδσι φαρμάκῳ σι- 
κρῷ , ϑτως ey T χουλεπτοοίνειν ΚΟ συνεκστικροίνεσιδαι τοῖς 
ἐκείνων πάθεσι Xo γοσήμασιν 8 εὐλόγως. ὥ γαρ προΐτ- 
τεῖς πρώγματα πεπιπευμέγος SY, οπλοῖς ἤσεσιν , δὲ 
2611361 , ὥσπερ εὐφυέσιν ὀργοίνοις, c καρχρίροις τοὺ 
πολλοὶ X04 σκολιοῖς διακονέεται. τὸ μὲν 8v ἀπευϑύνειν 
ταῦτα. μὴ νόμιζε σὸν ἔργον εἶναι , μηδὲ ἄλλως δοῤδιον᾽ 


lapfus, quibus affequendis excidimus? Affenfit. Nonne ve- 
ro, inquit, iftae a rebus appetits aberrationes eorum funt 
infortunia quieas non affequuntur. Sic ille placido et phi- 
lofophico fermone oftendit vanum latratum effe cynicam ca- 
Jumniam. At multos non, amicorum modo et familiarium, 
fed inimicorum etiam perturbant atque irritant mala, Nam 
maledicta, irae, inuidiae, maleuolentiae, obtrectationes cum 
malignitate coniunctae, peftes funt eorum quibus infunt: 
ftolidos autem turbant atque exafperanr. ficut etiam vicino- 
rum iurgia, familiarium morofitas, et. adminiftrorum rebus 
agendis adhibitorum improbitas. Qua quidem retu milfi non 
minimum videris irritatus, quemadmodum apud Sophoclem 
medici 


Amaro amaraim pbavmaco bilem eluunt, 


ita eorum peccatis acerbum te faeuumque viciffim exhibere. 
non quidem hoc rationi conuenienter. Quas enim tu res 
tibi demandatas agis, earum miniíteria non fimplicia aut Lo- 
na ingenia, tanquam commoda inítrumenta, fed plerumque 
a(pera et diftorta obeunt. Quorum tu perfequi delicta, non 
debes exiftimare muneris ταὶ elle, aut rem eonfe&tu facilem. 


Quod 











deus eo rem deduces, 


| Mevor. Xylander. t τὸ προσ- 
ἧκον αὑτοῖς. ὅτω μοὶ ἐκείνας 
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ὧν δ᾽ ὡς τοιότοις eT ois πεφυκόσι χρώμενος, ὥσπερ ie- 
bs ὀδοντοίγραις καὶ οὐὙκτῆφσιν, ἤπιος, φαίνῃ καὶ μέ- 
Τριος ἐκ των “ἐνδεχομένων, εὐφοανῇ Τῇ σὴ διοιϑέσε; μαᾶλ- 
λον * 5 λυπύσῃ ταὶς ἑτέρων αηθίοοες Ko | μοχιϑηρίαις" καὶ 
ὥσπερ κύνας. ὧν ὑλωκτῶσι ; τὸ προσῆκον αυτοῖς ἐκείνοις 
οἰόμενος ὭΣ περαίνειν, ἐπιλήσῃ πολλὰ ολυπηροὺ συναΐγων, 
(T7 eg εἰς χωρίον κοῖλον. ΚΩΊ ταπεινὸν ἐπιῤῥέοντω., τήν 
μικροψυχίον τούτην καὶ τὴν ἀσοθένειοιν, eer gla. ἄνω- 
πιμπλαμένην κακῶν. 2: γαρ £40). TOY φιλοσόφων 
καὶ τὸν ἕλεον ψέγεσι “πρὸς ὠτυχϑντος ev oues quryvo- 
μένον, ὡς καλδ TE βοηθεῖν, 8 τῷ συναλγεν KG συνεν- 


διδόναι τοῖς σλησίον ὄντος ὃ δὲ μέζον é e8W , 8Ó αὐτῶν 33 


Dd 


οἱμωφτανόντων X04 διακειμένων φαύλως τὸ ἤϑος αἰσθα- 
γομένδς LS X04 δυσφορεῖν ἐῶσιν, ἀλλὰ ϑεραστεύεν 
ἄνευ λύπης τὴν κακίων 505 33) σκόπει πὼς EK ἄλογόν 


Quod fi iis talibus vtens, ficut medicusforcipibus ad euellen- 
dos dentes et hamulis ad conftringenda vulnera vritur, pla- 
€ido animo mediocriter quae contingunt feras, magis tua te 
affectione animi oble&abis, quam aliorum prauitate et ma» 
litia perturbabis: neque inílar canis, qui, vbi allatrauerit, 
fuo fe defun&um officio putat, fingula perfequendo impru- 
vt multa moleítiam afferentia in hanc 
animi tui paruitatem atque imbecillitatem , tanquam locum 
cauum et humilem confluentia contrahas, eamque alienis 
oppleas malis. Quando enim philofophorum nonnulli mife- 


ricordiam , qua afficimur ob aliorum calamitates, vituperant: 


(quod debere nos opitulari aliis, non vna dolere et animum 
demittere ftatuant ) et quando, quod fane maius eft, delicta 
nos noftra, aut morbos animi, vbi (entimus, non finunt moe- 
ftos effe et aegre ferre, fed ab(que dolore mederi vitio iu- 
bent : qui non fit rationi aduerfum hoc in nos per negligen- 

tiam 


forte ob EN exciderunt quae- 
dam, e.c. εἰ δὲ μὴ», σαυτὸν 
A πολλὰ λυπῆραι. Reiske. 


2. ὥσπερ κύνες ἂν ὑλακτῶ- 
σιν οἰόμενος Scriptus ante ὡσ- 
περ habertxo4: et legitur, οἰό-- 


22. ἐδὲ τὲς αὑτῶν. Reike. 


(a . οἰόμενος περαίνειν — Poft ἐπι-Ἢὀ 23. Diftinguo ante, non 
Mg videtur aliquid deeffe, ροίϊ ἠδη. Reihe  . 
 RLYVT. T. VIL. Gg g 24. f. 
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ἐς; περιορῶν αὐτὲς , eT μὴ πάντες εἰσὶν οἱ ; χρώμενοι καὴ 
σεροσιόντες ἡμῖν Egriencess καὶ χωρίεντες, οὐχ )ομένες καὶ 
δυσκολοίνοντας. XA δροί. φίλε Πάκκιε, μή λανϑο- 
γῶμεν ἑῳυτὸς 8 τὸ κωϑολϑ τῆς μοχϑηρίας, τῶν ἐντυγ- 
e VOY T OV GNO τὸ πρὸς ἡμῶς ὑπὸ Φιλουτίος τινὸς, 8 
psa osrovieions προβωλλόμενοι καὶ δεδοικότες. αἱ γαρ 
σφοδραὴ περὶ τοὺ πρώγματα στοαὶ R0 πον L2 ἐφέ- 
cess xou «Pets , 5 πάλιν οὐπτοσφοφαὶ A04 diee [Boot] τοὺς 
πρὸς εἰνθρώπες. ἐψγεννῶσιν ὑποψίως καὶ δυσκολίας, 
v ὧν τὰ μὲν οὐ Οφερ τσ) 0.5 τοῖς δὲ περιπίπτειν dox8- 
μεν. ὁ δὲ τοῖς προ μωσιν ἐνισϑδεὶς ἐλαφρὼς συμπερι- 
Qégec on A0 μετρίως: εὐκολώτατος οὐνθρώποις ὁμιλεῖν 
γίγνεται on πραότατος" ὅθεν ἐκέῖνον αὖσις φὸν regi 
τῶν προωγμότων λόγον ανὼλοίβωμεν. ὡς yoe £y τῷ 
πυρέττειν 7r oe 7ryTo «0d end Φαίνεται γευομένοις, 
QM ὅταν ἴδωμεν é ἑτέρες τὰ αὐτὰ προσῴφεφομένδο ΜΟΊ μὴ 
δυσχεραίνοντας; δκέτι τὸ σιτίον 8dé τὸ ποτὸν. eA αὐ- 
τὸς αἰτιώμεθα καὶ τὴν γύσον᾽ ere καὶ τοῖς προΐγμασι 
σπουσόμενθο μεμφόμενοι Ko ] δυσχεραίνοντες, ἄν ἑτέρδς 
τὰ αὐτὰ ὁ σροσδεχομένες ὠλύπως καὶ ἱλαρῶς ὁρῶμεν. ἀ-᾿ 


tiam admittere, vt aegri indignabundique. fimus propterea, 
Qnae non omnes, quibufeum nobis res eft, probi funt atque 
Íciti? Verum hoc vide, mi Pacci, ne nofmetipfos non fais . 
attendentes, non in vniuerfum improbitatem eorum, quibus 
vtimur, fed noftram affedtionem a. fui amore, non malorum . 
odio proficifcentem, praetendamus atque metuamus. Nimiae, - 
enim animi ad res incitationes, et velementioresiufto appe- 
titiones, aut contra auerfationes et vituperationes, eae fu- 
fpiciones et morofitatem aduerfus homines nobis ingenerant, 
quorum culpa vel non adeptos quod cupiebaraus, vel in ea, 
quae nollemus, incidiffe nos putamus. qui veroin rebuscum 
facilitate animi et moderatione verfari adfueuit, is cum ho- 
minibus agere facillime ac manfuetiffime. poteft. Itaque fer- 
monem de rebus coeptum repetamus.  Febricitantibus, quid- 
quid guftent, amarum et infuaue videtur. fed ramen dá alios 
videmus eadem citra moleftiam guftare , non iam cibum po- 
tumue, fed morbum et aegrotantes, in. caufa effe dicimus. 
Eodem modo culpare res et inique ferre definemus, fi videa- 
inus iifdem alios abfque dolore et cum hilaritate vti, Iam id 


, quoque . 
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᾿γαϑὸν τοίνυν ἐν τοῖς ἀβελήτοις συμπτώμασι πρὸς εὐ- 
Μϑυμίαν, καὶ TO μή παρφοροῦν coo προσφιλῆ M04 οὐς 6100 
πάρεσιν ἡμῖν. iot μιγνύντας ἐξα μωυρὃν τῶ “ιείρονω 
τοῖς (βδελτιοσι" γὺν δὲ τοὺς μὲν ὄψεις ὁ ὑπὸ τῶν ἄγαν λαμ- 
σπρῶν τιτρωσκομένας ἀπορφέοντες, τοὺς ἀἰὐνδηφοῖς «o4 
“πόωσεσι Χ Xgoiis παρηγορδμεν" τὴν δὲ διάνοιαν  evreivo- 
μὲν εἰς τὰ λυπήρα K04 προσίβιαζόμεϑα Τοῖς τῶν αἰνιού- 
ρῶν ἐνδ τρίβειν ἀνω λογισμοῖς , μονονϑ. ; βίῳ τῶν βελτιό- 
γῶν. ὠποσπασαντες. καίτοι τὸ γε προς τὸν πολυπροίγ- 
μονα “λελεγ μένον ex αηδὼς. FUp ἐς; Μετενεγκεν" Ti 
ταλλότριον, ἄνθρωπε βασκανώτατε, κούκον ,ὀξυδορκεῖς, 
τὸ d. ἴδιον παραβλέπεις; τί τὸ σεαυτῷ κακὸν e μακάς- 
Qie Now. καταϊβλέπεις, καὶ “ποιεῖς ἐναργὲς eei X9 πρόσ- 
 ᾧατον, ay eo) cis δὲ παφέξσιν 8 προσοίγεις τῆν διοίνοιαν; 
E d ὥσπερ ed ci Ue] TO χείριξον ἐκ τῆς σωρκος CAXBGI, 
1 Ero τὰ VOUS OL τῶν ἰδίων συνούγεις ἐπὶ σαυτὸν, ϑδέν T: 
“τὸ Xia βελτίων γενόμενος, ὃς πολὺν Mot Xem οἶνον 
ἑτέροις πιπράσκων, ἑαυτῷ πρὸς τὸν ὥριξον ὀξίνην ἐζήτει 
διαγευόμενος. οἰκέτης δὲ τις ἐρωτηϑεὶς υῷ᾽ éTég8., τί 





- quoque multam ad animi tranquillitatem confert, ἢ in his, 
* quae nobis inuitis euenerunt, non negligamus in haec in. 
tueri, quae nobis grata et venufta adfunt: fed mixtione vtro- 
rümque inflitura, meliorum momentis deteriora aboleamus. 
Sed nos, qui oculos nimio fplendore offenfos ad florida et 

^ viridia auertentes reficimus: iidem cogitationem rebus dolo- 
^ rem afferentibus intendimus, eamque recenfioni raoleftia- 
| rum immorari cogimus , tantum non vi abítractam 4 meliori- 
bus. Atqui huc non inepte transierri poteft, quod fcite di- 
ΓΟ &umeft in curiofum: 


. Aliena quorfum acute peruides mala, 
In propriis coecus , QU iuuidifjime? 


I Quid enim mala tua mi homo, nimis fubtili vifu. perfpiciens, 
lx femper confpicua facis ac x Mao bonis autem praefentibus 

- animum non adhibes? fed quemadmodum cucurbituize de- 
| terrimum e carne fanguinem eliciunt: ita de rebns tuis peffi- 
ο΄ ma quaeque aduerfum te colligis? nihi! fane Chio ilh prae- 
ftans, qui multo boni vini aliis diuendito, acidum fibi ad 


. coenam guftando exquirebat : feruus aute quidam ab alio 
Ggs2s2 inter- 
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ποιδντῶ τὸν δεσπότην καταλέλοιπεν Aya Suy (eQu) 
παρόντων, κακὸν ζητἔντο. ; Kc γὰρ οἱ πολλοὶ TX χρή» 
gc KO] πότιμο τῶν ἡδέων ὑπερβαίνοντες, ἐπὶ τῶ δυσ- 
X56 ΟΊ Mox, ea τρέχδσιν. ὃ δ Αρίφισσος 8 τοιδ- 
qos, € ὠγαϑθος, ὥσπερ ἐπὶ Cuy8, πρὸς τῶ θελτίο- 
yo, τῶν ὑποκφμένων ἐξαναφέρειν καὶ evo e Dien αὐτόν" 
χωρίον ὃν ὠπολέσας κωλὸν ἠρώτησεν ἕνα τῶν πάνυ 
σροσποιδμένων συνώχϑεσθαι καὶ συνοωγανωκτειν Οὐχὶ 
σοὶ μὲν “χωρίδιον ἕν ἐξιν, ἐμοὶ δὲ τρεῖς ὠγροὶ καταλείσον- 
To 5 συνομολογήσωντος δ᾽ ἐκείν, Τί ὃν (εἶπεν) 8 σοὶ 
μᾶλλον ἡμᾶς συνωχϑόμεθα; μανικὸν γοίρ ἐξ, τοῖς ὠπολ-- 
λυμένοις ἀνιᾶσθαι. μὴ χαίρειν δὲ τοῖς σωζομένοις. αδὰ 
ὥσπερ τὸ μικροὶ παιδαριου ὠπὸ πολλῶν παωνγνίων ἄν ἕν 
τις ἀφέληται Ti, καὶ τὼ λοιπὰ πάντα προσρίψαντο 
κλαίος xot oc" τὸν αὐτὸν τρύπον ἡμᾶς περὶ ἕν ὀχλη- 
ϑίντως ὑπὸ τὴς τύχης, MOM τἄλλα πάντα ποιεῖν ὠνό- 
νητῶ ἑαυτοῖς. ὀδυρομένες καὶ δυσφορξντας. καὶ τί φΦή- 
σα! τις ὧν ὃν ἔχωμεν; τί δ᾽ ἐκ ἔχομεν 255 ὁ μὲν δόξαν, 


interrogatus, quidnam rei agentem herum reliquiffet : Bonis, 
refpondit, praefentibus mala quaerentem. Plerique enim 
bonis et fuauibus rebus praeteritis , ad difficilia et grauia to- 
leratu currunt. Ex horum numero non fuit Ariflippus, gna-- 
rus quafi in trutina meliorum rerum momentis aduerfus in- 
commoda fefe fubleuare atque efferre. itaque praedio amilfo 
quodam egregio, ex aliquo eorum, qui maiorem in modum 
fe cafum eius dolere et inique ferre fimulabant, quaefiuit: 
Nonne tu vnicum poflfides agellum , mihi tres fundi funt reli- 
qui? Affenfo: Cur itaque non tuam potius vicem doleam, 
inquit? eít enim infani, ob amiffa dolore affici, non gaude- 
re reli&tis. ac ficut pueruli, fi quis ludicrarum rerum vnam 
ipfis auferat, reliquis etiam omnibus proiectis, plorant ac vo- 
ciferantur: ita vna aliqua in re fortuna nobis obturbante, 
inique ferendo et lamentando caetera omnia nobis reddere 
inutilia. Diceres, quid habemüs? Immo autem, quid nou 
4:3 ΡΝ A ᾿ ν habe- 
24. f. «tJ ει φησ 4 τις ἂν, jfpondebimus alia contraria in- 
τί ὃν ἔχομεν; SpEMEV" τί δ᾽  rerrogatione : Quid ergo eft. bo- 
ἐκ ἔχομεν ἡ er ft dicar aliquis narum verum, quod nobis defi ὃ 
[vel nos inrerrogez:] quid ergo — Reiske. 
bonarum verum babemus? ei re- 


ὡς. De 
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éd" οἶκον, ὃ δὲ γούμον, T υ δὲ φίλος. LE és. ᾿ΑἋν- 
τίποτρος δὲ ὁ Ταρσεὺς 55. πρὸς τῶ τελευτᾶν; ὧν ἔτυ- 
“χιεν eyed oov αἰναλογιζόμενος, ἐσὲ 1 τὴν εὐπλοιῶν σορέ- 
λσε τὴν ἐκ Κιλικίας φυτῷ γενομένην εἰς ᾿Αϑήνας. de δὲ 
«Cl TOL κοινοὶ μή παρορᾶν. αλλ ἔν τίν! λόγῳ τίϑεσιθαι, 
X0 χαίρειν, ὅτι ζῶμεν, υγιοίίνομεν, τὸν ἥλιον φῶμεν" 

ὅτε πόλεμος, &re scie ἐξίν᾽ ὠλλ καὶ ἡ γῆ παρέχει 
Ὑεωργ εν , 0j ϑώλασσα πλόν T τοῖς βελομένοις" 

καὶ λέγειν ἔξετι καὶ σιωπᾶν; καὶ. πρώττοιν. ΚΑΙ σχιολά- 


en, εὐϑυμήσομεν δὲ τότοις μᾶλλον παρδσιν, ὧν μὴ 


παρόντων αὐτῶν φαντασίαν λαμβανωμεν᾿ ἀνωμιμνή- 
σχοντες αὑτὸς πολλάκις, es groSesyóy ég uy ὑγεία νοσδσι, 
καὶ nica r εἰρήνη, καὶ χτήσωσναι δόξαν ἐ £y πόλι 
τηλικαύτην 26. καὶ Qiaas, οὐγνῶτι Kel | ξένω" Ko τὸ σέ- 
geodoy. γενομένων , ὡς οὐν οὐρὸν. ὃ γοὶρ τότε γίνεται μέ- 
ye xod τίμιον ἕκαωςον ἡμῖν, ὅταν Zr ONT 00 , σωζόμενον 
δὲ, τὸ woe d égm.  8devi γὰρ ὠξίαν τὸ μὴ εἶναι! προστί- 


habemus? huic gloria, illi familia, alit coniugium, alii bonus 
amicus contigit. et Antipater Tarfenfis, cum iam moriturus 
bona, quae ipfi contigiflent, recenferet, ne profperam qui- 
dem nauigationem praeteriit, qua e Cilicia Athenas vfus fue- 
rat. Communia quoque negligenda non funt, fed eorum:ha- 
benda ratio eft, er gaudendum, quod viuimus, valemus, So- 
lem videmus, bellum nullum, nulla eft feditio, terra cultui, 
mare nauigationi libere proftat, licet nobis loqui, tacere, 
res agere, otio frui. Haec praefentia maiorem nobis animi 
parabunt tranquillitatem, fi abfentium imagines nobis finga- 
mus, faepius nobifeum memoria repetentes, quam defidera- 
bilis fit aegrotandi fanitas, in bello conftitutis pax, gloriae 
in tanta vrbe et amicorum copia peregrino et ignoto: et quam 
fit moleftum priuari partis iis. Sic fiet, vt non tum demum 
magna ac praeclarafingula ifta deputemus, quando amittimus : 
ante autem, et dum potimur, pro nihilo ducamus. non enim 


pretium rebus iítis interitus addit, neque eas debemus tan- 
quam 


25. De Antipatro Tarfenfe, be zanza, Roma puta. fed edit 
philofopho Stoico, v. Mennge vulgata quoque fenfum haud 
ad Diog. Laéirt. 7, 54. Reiske. incommodum. Reiske. 


26. Num τηλικαύτῃ. in vr- 
Ggg3 27. Alius 
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uw. 8: dà »τῶσϑαι μὲν ὡς μεγώλα; καὶ τρέμον 
οἰ εὶ δεδιότας, ὃς ὑπὲρ μεγάλων, μή | φερηϑῶμεν᾽ ἔχον- 
τας δὲ, “παρορῶν A04 καταφρονεῖν ως μηδενὸς οὐξίων᾽ 
ex t X6 ooo. EE: ἐπὶ τῷ “οροίφειν «oH οἰπολοωύειν 
GUT Y, jvo, καὶ τὰς οποβολοὶς, ὦ ὧν συντυγ χιοίνωσι,, σρα- 
ὁτερον φέρωμεν. οἱ δὲ πολλοὶ ποιήματα μὲν (ὡς ἔλεγεν 
᾿Αρκεσίλοος) co ov uet Xo γραῴας Kel | ἀνδριάντας, οἷ- 
 evrog δῶν αἰκρβιίβως ἈΟΊ κωτῶ μέρος ἕκωπον ἐπεπορευόμε- 
Yo 73] διωνοίο «0 τῇ ὄψνε; Θεωρεῖν, τὸν δ᾽ αὐτῶν βίον ἔ- 
χοντῶ πολλοὺς 8x οἰτερστεις οἰνοιε)εωρήσεις à egg, ἔξω 
βλέποντες cei mgl ϑαυμοίζοντες Mor aite δόξας, καὶ 
τύχας, ὥσητερ μοιχοὶ τιὺς ἑτέρων γυνομος, αὐτῶν. δὲ 
ΧΑ τῶν Moy κωταφρονέντες. καύτοι Aon TPTO μέγω 
πρὸς e εὐθυμίαν ἐ ἐσὶ, τὸ μώλις τῶ μὲν αὐτὸν ὀπισκοπεῖν wot 
τοὺ X un ἑωυτὸν, εἰ δὲ μὴ, τᾶς ὑποδεεφέρθς eios eoi, 
xol 25 , καρλούπερ οἱ πολιοὶ, πρὸς τὸς ὑπερέχοντος οὖν- 
τιπωρεξώγεσιν ?7.. ἐρίου εὐδυθγ: οἱ δεδεμένοι εὐδαιμονί- 
(ac: TOUS λελυμένους. ἐχεῖνοι δὲ τοὺς ἐλευϑέφους" οἱ δὲ 


quam magnas comparare, femperque trepidare et metuere, 
ne tanüs rebus fpoliemur, dum vero poffidemus, tanquam 
nuliius pretii res contemnere et negligere: fed ita maxime 
frui, vt voluptatem ex ns gaudiumque capiamus: vt etiam 
sitione eorum, ficubi accidat, aequiore animo feramus. 
Sed plerique poemata (vt aiebat Arcefilaus ) aliena, et pi- 
&uras, et ftatuas putant fibi exacte fingulis partibus. animo 
oculifque perluftratis conremplanda: vitam autem fuam mul- 
ta habentem confideratu non iniücunda praetereunt, foras 

femper profpicientes , aliorumque famam 'et fortunam admi- 
rantes: ficut adulteri alienas fpe&ant mulieres, fuas defpici- 
vnt. Caeterum id quoque ad animi vanquillitarem mpagno- 

pere conducit, maxime quidem fe et fuas res intueri: fin ve- 
ro id non poflit locum habere, non cum praeftantioribus fe 
comparare: quo virio vulgo laboratur: nam, verbicratia, qui 
vincti funt, folutorum laudant fortunam, "fold Ἡρώ, 
dibeii 


27. Alius dixiffet zvrirze- vum vfurpandi, non Infiniri- 


ἐξάγειν. fed ille mos eft Plu- vum. Reiske, 
tarchi poft χαϑώσερ Indicati- 


28. μὴ 











X 
^ 


^ 
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| ἐλεύϑεροι τὲς πολίτας, ὅτοι δὲ πάλιν αὖ τὲς πλεσίες" 


οἱ δὲ πλέσιοι τὸς σατρώπας; οἱ δὲ mor eae TES βα- 
gie" οἱ δὲ βασιλέᾶς τοὺς θεοὺς, povove xi fe φοντῶν 
xe οἰπροίπτειν ἐθέλοντες. εἶτα ὅτως cl τῶν ὑπὲρ 
ἑαυτὲς ἐνδεέξς ὄντες, δέποτε τοῖς we ἑαυτὲς χαίριν 
ἔχϑσιν. 

οὐ Moi τῶ Γύγεω "5 τῷ ies péAe καὶ " 

Οὐδ᾽ e£ πώ με ζῆλος, 80 e yotioguon 

Θεῶν ἔργα. μεγάλης εἰ ex ἐρῶ τυραννίδοο" 

᾿Απόπροϑεν γοίρ. £S1y 63a Aud ἐμῶν. Θάσιος 
γὰρ ἣν ἐκεῖνος 9. ἄλλος δὲ Tig Χῖος, à os δὲ T αλάτης 
^g» Βιθυνὸς, 8x οὐγουπῶν, & τινος μερίδος ἢ δόξαν, 1 j du- 


"vagum ? 29 ἐν τοῖς ἑκυτϑ πολίταις δλήχεν, ἀλλὰ ἐὰν. οὐ 


ὅτι μὴ Φορῷ ποωτρικίδο 39" ἐὰν δὲ «9j. Qoeov 51, Eri 
μηδέπωσρατηγέ" Ρωμαίέων᾽ ἐὰν δὲ Xo φρωτηγῶν, ὅτε 
n UZTOTEUER καὶ ὑπώτεύων, ὃ oTi μή πρῶτος, αδὰ ὕςε- 
ῥος ἀνηγορεύθη. τϑτοτίδέ ἐ £315 τί GO 33. 9 συδλέγον- 


liberi ciuium, ciues diuitum, diuites fatraparum, fatrapae 
regum , reges deorum, tantum non tonare et fulgurare cu- 
pientes. 

Non res mibi fuz cordi Gygae diuitis, 

INeque cepit aemulatio me, fuperum neque: 

Magna ob[iupefco facta, mec zyrannidem. 

iMMagnam appeto, procul ab oculis fita eft meis. 
At vero Thafius aliquis, Chius, Goalata, vel Bythinus, non 
«ontentus fe aliquo inter fuos ciues loco, in honore et cum 
potentia effe, plorat fe non geflare veftem patriciam : et fi 
ferat, quod non fit praetor Romanorum: et hoc adeptus, 
quod non confal: et conful, quod non prior, fed pofterior 
fuerit renunciatus. Hoc autem quid eft aliud, quam occafio- 

nes. 


28. μὴ τὰ Voyse, etc] 30. πατρικίους} fenatoriz 
Sunt verfus fenarii Iambici,et vertit Budaeus. De calceis 
καὶ poft μέλει abundat, abeft- mallem wcdipere. Salmaftus. 


queafceripto. Archilochi effe 


exAritotele et interprete Ae- 31, «bog, et ἐὰν δὲ xo 


fchyli conftat. Xy/auder. spar. Reiske. 
29. Aut δόξης et δυνάμεως 
. leg. aut feruata ibi vulgata, 32. τἔτο δὲ τί ἐςιν ἀλλο. 
leg. εἰ τίνος ἣν μερίδος. Reiske. ἡ cw. Reiske. 
ας g 4 33. V. 
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τῶ προφάσεις ἐχαριςίας ἐπὶ τὴν τύχην, αὐτὸν UD Que - 
τὸ κολάζεσθαι καὶ διδόναι δίκην; CUM o γε νᾶν ἔχων. 
σωτήριος, ᾧΦρονϑντω TH "Ng μυριαδοις ἀνθρώπων οὐ 6- 
eas ἐφορῶντος, εὐρυόδε Ὑ ὅσοι καρπὸν eyed oe 2690- 
νὸς, 8x ἐἰ τίνων ἧττον EvdoZóc ἐς, καὶ πλόσιος, ὀδυρόμε- 
yog, κάϑηται καὶ ταπεινόμενος, 067. Ti μυρίων μυριοί- 
κις ἐν τοσϑτοις εὐσχημονέξερον ζῆ καὶ ϑέλτιον, ὑμνῶν 
τὸν ἑαυτὰ δαίμονα καὶ τὸν (βίον, ἐν ὁδῷ πρόε:σιν. ἐν 
Ὀλυμπίω μὲν γοὶο ἐκ ἔτι νικᾶν ἐκλεγόμενον ὠντεπολξε" 
ἐν τὼ βίω δὲ τὰ πράγμωτα δίδωσι, περιόντα πολλῶν 
μέγα Φρονῶν, καὶ ζηλωτὸν μᾶλλον εἶναι ἢ CA Bv ἑτέρες" 
ἄν γε δὴ μὴ τῇ Βριάρεω μηδὲ TB Ἡρακλέες ποιήσης 
σεαυτὸν οἰντωγωνιςήν. ; QT 0t ὃν πάνυ. ϑαυμάσης ως 
xgerrrova τὸν ἐν τῷ Qogeio κομιζόμενον, ὑποκύψας ϑέα- 
σαι καὶ τὲς βαξταάζοντας᾽ καὶ ὅταν διοί(δαίνοντα τὴν 
σχεδίαν μακαρίσης τὸν Ξέρξην ἐκέινον, ὡς ὁ ᾿Ελησσόν- 
τίος, ide καὶ τς 3. ὑπὸ μαάςιξι διορύττοντας τὸν Αϑω, 
καὶ τὸς περικοπτομένδς ὦτα καὶ ὅϊνως ἐπὶ τῷ διαλυϑῆ- 
να! τὴν γέφυρον ὑπὸ τϑ κλύδωνος, ἅμα καὶ τὴν ἐκείνων 


nes ingrato animo for:unam accufandi conquirentem, a fe: 
ipfo fumere fupplicium? At qui fana mente praeditus falubri- 
ter fapit, is Sole infinita millia hominum intuente, 
Amplae quicunque fruuntur terrae frugibus, 
non fi quem de his gloria fibi et opibus praeftare videt, ideo 
^ deplorans fortem fuam abiecto animo fedet: fed in publicum 
" procedit, fortunam fuam et vitam praedicans, quae fibi in 
tanta multitudine aliis beatior obtigit. In. Olympiaco quidem 
certamine non ita permittere vincere, vt ipfe tibi quicum 
certes deligas. At in. vita licet, ac res humanae concedunt, 
vt cum multis praeítes felicitate, magno fis animo aliifque 
potius aemulandus, quam aliorum admirator. fi quidem te 
non cum Briareo aut Hercule componas. Ergo vbi magna 
te ceperit admiratio eius qui lectica geftatur, oculis paululum 
demiílis etiam baiulos contemplare; et cum Xerxem illum ra- 
ti mare tranfeuntem cum Hellefpontio illo beatum praedica- 
bis, infpice etiam eos qui flagellis vrgentibus Atho montem 
perforant, et quibus ob ruptum fluctibus pontem aures na- 
refque amputantur, fimulque eorum fenfum confidera, quod 
vitam 





33. V. Herodot. 7, 56. Reiske. 
34. ἐξω- 

















470.48. DE. ANIMI TRANQVILLITATE. 941 


αἀποθϑεωρῶν διάνοιαν, ὅτι τὸν σὸν βίον καὶ T σὰ πρού- 
ματα μακαρίζεσιν. ὃ Σωκράτης ὠχκέσως τινὸς τῶν 
Φίλων λέγοντος, ὡς πολυτελὴς ἡ πόλις" μνᾶς ὁ Χῖος 
οἶνος ἡ πορῷύφα, τριῶν μνῶν᾽ τῷ μέλιτος ἡ κοτύλή, 
πέντε δραχμῶν. λαβων αὐτὸν προσήγαγε τοῖς ἀλφίτοις, 
Οβολοῦ τὸ ἡμίεκτον᾽ εὐτελής 7 πόλις. ero, ταὶς 
ἐλαίαις, δυοῖν χαλκοῖν ἡ χοῖνιξ, εὐτελὴς ] πόλις" ὦτα 
ταὶς ἐξαμίσι 34. δέκα δραχμῶν, εὐτελής ἡ πόλις. ϑκὃν 
καὶ ἡμεῖς», MU ἀκδόσωμεν ἑτέρε λέγοντος, ὡς μικρὰ 
το xad ἡμᾶς πριγματα καὶ λυπροῦ δεινῶς, μὴ Ur at- 
τευόντων; μηδὲ ἐ ἐπιτροπευόντων, ἕνεςιν εἰπεῖν" ᾿“Λαμπρὸ 
τοὺ xaO ἡμᾶς πράγματα; καὶ ᾧιλωτος ἡ ἡμῶν 0 βίος" 
8 προσαιτἔμεν, 8x eX; doQogü ev , 8 oae εύομεν. οὐ 
μὴν oM ἔπε; σρὸς ἑτέρους μαλον ἢ πρὸς αὐτὲς ὑπ᾿ 
αβελτηρίας ε; ίσμεϑα ζῆν᾽ καὶ πολὺ τὸ δύσξηλον ἡ " 
Φύσις ἔχδσω καὶ τὸ βάσκανον, 8 “χέρες τοσϑτον τοῖς 
ἰδίοις, ὃ ὅσον evi τοῖς οὐδλοτρίοις οὐγαοῖς, μὴ μόνον 


ὅρῳ τὸ λαμπρὸ καὶ τῶ περιβόητα τῶν ζηλδμένων ὑπὸ 


vitam et res tuas ii felices exiftimant. Socrates quendam 
amicorum audiens dicere, Quam fumtuofa eft Vrbs? mina 
venditur vinum Chium, purpura tribus, mellis hemina quin- 
que denariis: adduxit ad farinas, Herc, dicens, femifextarius 
venditur obolo: frugaliter in Vrbe viuitur, tum ad oliuas, 
Duobus aereis choenix, deinde ad exomides, Haec decem 
drachmis venditur veftis: viles funt res in vrbe. Ita et nos, 
cum audiemus aliquem pronunciantem tenues res noftras 
effe et afHictas, qui confules aut procuratores non fimus: 
elle nos in lauta atque fplendida re dicemus, vt qui neque 
mendicemus, neque 'oneribus baiulandis aut adulando viua- 
mus. Enimuero quando ea eft noftra ftultitia, vt magis alio- 
rum quam noftri refpecdtu viuere adfuefcamus, ingeniumque 
ita eft obtrectatione ac inuidentia corruptum, vt non tam gau- 
deamus noítris, quam ob aliorum bona doleamus: eorum 
quos aemularis atque admiraris, non tantum vide fplendida 

illa 


34. ἐξωμίσι. vt re&e. dat. liberti et faex plebis vteban- 
Bafil. et Xylander expreffit, et tur, apud cubiti flexum defi- 
Salmafius correxit. Exowis e- nens, vt liberius manus agi- 
rat veftis genus, quo ferui, tari poffent. Reiske, 


Ggg s 35. Legi 
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c8 καὶ ϑαυμαζομένων, a ανακαλύψας καὶ διας εἰ- 
λας, ὥσπερ ονθηρὸν ποιρραπέτασμω, τὴν δόξαν αὐτῶν 
κοὶ τὴν ἐπιφάνειαν, ἐντὸς γενδ, καὶ κατόψει, πολλοὶ 
δυσχερῆ, καὶ πολλοὶς ἀηδίας ἐνόσας αὐτοῖς. ὃ γᾶν Eler- 
τακὸς ἐκένος, ὃ μέγα μὲν ἀνδρείας, μέγω δὲ σοφίας 
καὶ δικαιοσύνης wAéos, εἰτίω ξένδο᾽ ἐπελθβσα δὲ ἢ 
γυνὴ μετ᾽ ὀργῆς ὠνέτρεψε τὴν τροόπεζαν᾽ τῶν δὲ ξέ- 
yev διωτραπέντων᾽ Ἑκάφῳ τί (ἔφη) ἡμῶν κοικόν ἐξιν. 
ὦ δὲ τϑμὸν, ὥριξω πράττει 3. Οὗτος μακάριος ἐν 
οἰγορῶ νομίζεται: Ὅταν δ᾽ οἰνοίξη 35 τὴν θύραν, τρισ- 
είϑλιος. Lum κρατεῖ πάντων, ἐπιτάττε;, μοχετ᾽ 
elei. ᾿Απὸ πλειόνων ὀδυνῶτ᾽. ἐγὼ δ᾽ ἀπ᾽ ἐδενός " τοιαῦ- 


114 et nobilia bona, fed aperiens ea, et gloriae ac fpeciei tan- 
quam florido aliquo conopeo reduGto, intus penetra. Cernes 
multa moleftia et minime iucunda iis ineffe. Pittacus ille, cui 
magnam fortitudo, magnam fapientia et iuflitia parauerunt 
gloriam, cum hofpites conuiuio excepiffet, vxorque irata fu- 
perueniffet, ez menfam fubuertiffet, hofpitibus perturbatis, 
XVnicuique, inquit, veftrum eft mali aliquid: feliciffimus hic, 
cui hoc tantum: | 


Hic iu foro beatus effe creditur, 

Cum foribus apertis fit fuis mi[errimas: 
Emperar mulier , iubet omnia, femper lirigar. 
Multa adfevunz. illi dolorem, nil mibi, 


θυ falia 


1 
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35. Legi ὦ δὲ τξτο μόνον, 
ἀριςα πράττει. Οὗτος. cui- 
que, aiebat Pittacus, Pominum 
aliquid incommodi abeft. qui an- 
zem non nift onico aliquo malo 
vrgerur, cum. eo optime agitur. 
Legebatur ᾧ δὲ T4j4Óv giga. 
quae praua lectio magnum Bu- 
daeum a fententia huius loci 
alio auertit. Sed beneficio fcri- 
pti locum elegantiffimum re- 
ftituimus. Eum fubfequuntur 
fenarii e Menandro, vt vide- 


tur, fupra etiam in libellum 
de virtute et vitio addu, Xy- 
lauder. Diftinguo: ᾧ δὲ r&- 
μὸν, deica πράττει. QUi au- 
zem inea laboraz infelicizate, ille 
optima gaudet fortuna. Dein- 
de recitat auctor dictum ali- 
cuius poétae, forte Menan- 
dri. Reiske. | 

36. £. ἀνοίξης. nifi vulgatam 
accipias pro fecunda fingulari | 
fubiun&iui Aor. I. M. ff ia- 
beas zibi portam aperiri. Reiske. 


37. γρί- 
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TG To καὶ πλότω 1 καὶ δόξη καὶ βασιλεία σρόσεςιν 
ἄδηλα τοῖς πολλοῖς. ἐπιπροσϑὰ γαῖ 0 τύφες" 


?Q, μάκαρ Argethn. dde ὀλβιόδαιμον, ἔξω- 


ΡΥ ΞΆΗΝ μακαξισμος, ὁπλων καὶ ἵππων καὶ σρατείας 
περικεχυμένης αἱ δὲ τῶν πασῶν Φωναὶ πρὸς τὴν κε- 
νὴν δόξαν ἕνδοιεν ἀντιμαρτυρξσι" 


Ζεύς με μέγω Κρονίδης ἄτη ἐνέδησε βαρείῃ. 


καὶ Ζηλὼ σε γέρων, φιλῶ δ᾽ εἰνδρῶν ὃ 9g οἰκένδυνον oiov 
ἐξεπέροσεν οὐγνῶς , οἰκλεής. ἔξεσιν 8 ὅν καὶ TÉTCIS τοῖς 
ἐπιλογισμοῖς αἰπαρύτειν τᾷ πρὸς τήν τύχην μεμψιμοίρε, 
«o4 διοὶ τὸ Sow ue Cen το τῶν πλησίον , ἐκτῶσονξντος 
τῶ οἰκέτα xe καταίβολλοντ os. ὃχ ἥκιτα τοίνυν εὐϑὺυ- 
μίαν κολδει τὸ μῆ συμμέτροις χρήσιαι : πρὸς τὴν ὑπο-. 
κευμένην δύναμιν ὃ ep attis , ὥσπερ 'σίοις y PN μειζόνων 
—éQueuévas τοῖς ἐλπίσιν, εἰτ' αποτυγχάνοντως, oT i 
co δαίμο ογοῦ ἈΘῚ τυχήν. eec μὴ τὴν αὐτῶν a [ders 
φίων. 8» -yap ὁ τοξεύειν τῷ ἀρότρῳ FEASMEIRES καὶ 


"Talia multa opibus, gloriae, regno inhaerent, ienota vulgo. 
Ofhcit enim luminibus faftus. 


O felix fazisque Atrida beanzibus orte: 


extrinfecus illa beatitatis laudatio ducta, ob circumfufam ar- 
morum, equorum, militum copiam. At intus voces perturba- 
tionum animi vanae huic gloriae reclamant : 


luppirer implicaiz noxae me prorfus acerbae. 
Item haec: 

Sufpicio te, o fenex, 

Fr quicunque virorum : 

Siue periclo vitam exegit 

Inglorius, ignorusque. 
Ereo id genus ratiocinationes valent ad carpendum 'exhau- 
rendumque hunc animi morbum, quo de fortuna noftra 
queruli , ob vicinorum admirationem res noftras extenuamus 
acdeprimimus. ld quoque non leuiter tranquillitati mentis 


" obeft, quod non mediocribus et ad facultates noftras accom- 


modatis appetitionibus, tanquam velis, vtimur : fed fpe maio- 
rum rerum concepta, poftmodo fruftrante conatu genium for- 


N. tunamque incufamus, non noftram ( quod erat redius) ftulti- 


b 


tiam. Etenim non is infortunatus eft, qui iaculari aratro, aut 


2 boue 
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TÓ [Bot τὸν λαγὼ κυνηγετεῖν. δυστυχής ἐ ig^ BÓ» τῶ 
γρίφοις 37 καὶ σωγήνωις Popes μή Ἰλωμβανοντι, μηδὲ 
εἷς δαίμων vor ig TOt μοχθηρὸς, 0. αἰβελτηρίω ἈΟΊ 
μοχιϑηρίοι τοῖς ὠδυνώτοις ἐπιχερδσιν 99. — αἴτιον δὲ ἡ 
φιλαυτίω EP Φιλοπρώτδς 7roiBo Oe καὶ Φιλονείκεξς 
ἐν πᾶσι, Ko ποντων ἐπιδραττομένδος eT ως. 8 yag | 
σλὅσιοι μόνον Cu8 X94 λόγιο, X0 ἰσχυροὶ καὶ συμποτ,- 
xci X0 ἤδεις εἰναι καὶ φίλο; βασιλέων καὶ “πόλεων ἄφ- 
χοντες οὐξιδσιν" cM εἰ μὴ ΟῚ κύνας ἕξεσι πρωτεύον- 
τας ἀρετῇ . καὶ ἵππὲς A0 ὀρτυγας X04 οὐλεκτρυόνας, 
ὠϑυμδσι. Διονύσιος ὃ πρεσβύτερος 8x (yo mot μὲγ'- 
Sos ὧν τῶν τότε τυροίννων., GM oTi Φιλοξένδ T2 σοιή- 
τὸ μή 1 βέλτιον ἤδε; 3? μηδὲν, μηδὲ περιῆν ἐν τῷ διωλέγε- 
cse Πλώτωνος, ὀργισϑεὶς x94 παροξυνϑεὶς, τὸν μὲν 
εἰς τας λατομίας ἐνέβαλε, τὸν δ᾽ ὠπέδοτο πέμψας εἰς 
Αἴγιναν. 8 τοιδτος ᾿Αλέξανδρος" οὐδ. ἐπεὶ Βροίσων ὃ 
ςαδιοδρόμος ὡμιδλώμενος αὐτῷ περὶ TOY 8S , ἔδοξεν ἑκὼν 


boue leporem venari voluit: neque ei qui fruftra verriculo 
aut funda captauit ceruum, vllus malus adueifatur genius: 
fed ftultitia et peruerfitas eum ad tentanda impoflibilia adigunt. 
In culpa eít fui amor, ftudium ingeneraps primas fibi in 
omnibus rebus contentiofe arrogandi, et inexfaturabili cupi- 
ditate omnia aggrediundi. Non enim diuites modo fimul, et 





docti, et robuíti, et ad compotandum idonei, et comes effe iil 


atque amici regum et vrbium principes volunt: fed male fe- 
cum agi putant, nifi canes etiam, et equos, et coturnices, et 
gallos aliis habeant praeftantiores. Dionyfius maior non con- 
tentus omnium ea tempeítate tyrannorum quod effet maxi- 
mus, irritato atque exafperato animo, quod Philoxenum poé- 
tam canendo, Platonem differendo non fuperaret, alterum in 
lapicidinas coniecit, alterum in Aeginam vendidit. Non hoc 
modo egit Alexander. .Qui cum Crifo ftadii curfor cum ipfo 
de velocitate certans dedita opera vifus fuiffet fuccumbere, 

vehe- 


37. γρίφοις] V. Yvon. Vil- — 39. ἥδε, canebat. Salmaá us 
liomar ad Rob. Titii L. C. rt, dederat μὴ Ber iov ἥδει. μη- 
24. Reiske. δὲ περιῆν. Reiske. 

38. ἐπιχειρσα. Reiske, 


40. Me- 
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gro gesvou σφόδρα διηγανάκτησεν. εὖ δὲ καὶ ὃ Ζοιητι- 
κὸς ᾿Αχιδλεὺς ὑπειστῶν, Τοῖος ἐὼν οἷος ὄτις ᾿Αχαιῶν χαλ- 
XC χιτώνων» ἐπήνεγκεν᾽ Ἔν πολέμω᾽ οὐγορῇ δέ τ᾽ ἀμεί- 
νονές εἰσι καὶ ἄλλοι. Μεγάβυζον 40 δὲ τὸν Πέρσην 4 εἰς 
τὸ ζωγφαᾷεῖον ἀνοίβοίντα τὸ ᾿Απελξ, X9 λωλέν ἐπι- 
χορήσαντα περὶ τῆς Tf ns ἐπεςόμισεν ὃ ᾿Απελλῆς, εἰ- 
πῶν, ἕως μὲν ἡσυχίαν ἦγες, ἐδόκεες τις εἶναι! δι τὼ 
χρυσία καὶ τὴν πορῷυύραν, γυνὶ δὲ καὶ ταυτὶ τοὺ τρίβον- 
TO τήν aX pony 7: 0 epiac καταγελᾶ ca QAvagpavros. 
e. ἔνιοι τϑεὶ μὲν. Στωϊκδς oiovr on παίζων ; OT Qty ᾿ἀκδσω- 
σι τὸν σοφὸν παρ αὐτοῖς μὴ μένον φρόνιμον Kot | δίκαιον 
X04 j ἀνδρέτον ᾽ ἀλλο καὶ ῥήτορα Ko S seorTiryov Ko zem- 
τὴν ΟΊ σλέσιον X04 βασιλέα προσαγορευόμενον, αὐ- 
τὲς δὲ ποντων οξιδσι τὅτων᾽ κῶν un τυγχάνωσιν. &- 
νιῶντα!. καίτοι WO τῶν Θεῶν ἀῆλος ἄλλην ἔχων δύνα- 


vehementer eft indignatus. Probe etiam Homericus Achilles, 
cum dixiffet : 

Nou me inter Danaos cum fi praeflanzior. alter: 
fubiecit : 

Pugnando. Mea namque aliis facundia cedar. 
Megabyzo Perfae, cum in officinam Apellis pictoris defcendif- 
fer, et nefcio qui de arte dicere coepiffet, filentium impofuit 
Apelles his verbis: quamdiu tacebas, exiftimabare aliquid 
eífe ob auri et purpurae ornamenta: at nunc te nugantem 
euam pueruli ifti ochram terentes derident. Sed nonnulli 
Stoicos ludere putant, quando ab iis audiunt fapientem non 
modo prudentem, iuftum, fortem, fed rhetorem quoque, im- 
peratorem, poétam, diuitem, regemque cognominari. Cum 
interim hos fibi titulos ipfi arrogent omnes, et nifi obtinent, 
indignentur. Atqui deorum alius alia virtute praeditus, hic 

bellico- 


40. Μεγαβυζον δὲ] Sic et 
in lib. de difcrimine adulato- 
ris ert amic. Plinius tamen 
lib. Hift. naturalis 25. cap. IO. 
ipfi Alexandro" hoc eueniffe 
Ícribit. Paulo ante pro Βρί- 
ctv eft legendum Κρίσων. ex 
hbello de difcrimine amici et 
.. adulatoris, et aliis. Xylauder. 


4I. τὸν Πῴρσην videtur de- 
lend. et ab aliena manu affu- 
tum efle, hominis, qui efono 
vocab. Megabyzus colligebat, 
id Perficum efle, neíciens, ita 
fuiffe appellatos Dianae Ephe- 
fiae facerdotes. Reiske. 


42. aT 6- 


4 
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p , ὃ μὲν ἐνυώλιος, ὁ δὲ μαντῷος. 0 δὲ κερδῷος ὁ ἔσονο- 


μάζεται᾽ MA τῆν ᾿Αφροδήτην ὁ ὁ Ζεὺς, ὡς 8 μετὸν αὐτῇ. 


πολεμικῶν ἔργων, ἐπὶ γώμδς existen 45 καὶ ϑωλάμδς. 
Ti yao 8d: c Yuz ex ew, οὐδλο UNO ὑπεναντιδσθαι 
“πέφυκεν οὐλλήλοις τῶν σπϑδαζομένων. οἷον. ἄσκησις λό- 
yav, Kol μαδϑημοότων ἀνάληψις, ez Qon μοσύνης de- 
To ΟΊ σχολῆς δυνάμεις δὲ πολιτικοῦ » X9 φιλίαι βα- 


σιλέων, 8x ἄνευ gary μώτων, 8d ὠσχολιῶν τ; “περιγίγνον- | 


Taj. ΚΑΙ μήν οἶνός τε 45 καὶ σαρκῶν ἐμφόρησις σώμα 
μὲν ἰσχυρὸν σποιδσι καὶ ῥωμαλέον, ψυχήν δὲ ασϑενῆ" 
«04 χρημάτων ἐπιμέλεϑω μὲν A04 τήρησις συνεχιῆς ωὺ- 
£e σλϑτον, ὑπεροψία, δὲ ἈΟΊ zeeupe ὀγησὶς , μέγα πρὸς 


φιλοσοφίαν ἐφόδιον. o9ey & πάντα πάντων egi, QA- 


λοὶ δὲς τῷ » Πυϑικῷ γφρώμματι ποιμόμενον , αὐτὸν κατο- 
perder εἶτα χρῆσϑαι πρὸς ἕν, ὃ πέφυκε, καὶ μὴ πρὸς 
ἄλον ἄλλοτε Bis ζῆλον ἕλκων, ΜΑΙ | παραβιάζεσϑαι τὴν 
Quow' Ἐν ἅρμασιν ἵππος, ἐν δ᾽ ἀρότρῳ βᾶς, παρὰ 


bellicofus, 1116 AUC rurfum alius lucri praefes nominatur. 


Et Venerem lupiter, quod ad eam res bellicae nihil pertine- 
rent, ad nuptias et cubilia ablegat. Et vero funt quae fimul 
locum habere non poffunt, fed inuicem pugnant ftudia. Puta, 
otio opus habet dicendi exercitatio, et mathematum traétatio, 
atque aliarum vacatione occupationum facultas ciuilis, et ami- 
citiae regum, non fine negotiis et occupationibus parari poffunt. 
'Tum vini'et carnium vfus largior, corpus validum ac robuftam 
facit, animum imbecillum: aílidua rei faciundae cura et con- 
feruatio diuitias auget,, contemtus opum ad philofophiam eft 


perquam vtile viaticum. Hinc equidem conftat non omnia. 


effe omnium: fed oportere Pythicae obtemperantem in- 
fcriptioni, Seipfum noffe: deinde vti fuo ingenio ad ea ad 
quae natura factus eft: neque id ad alius vitae ftudium tra- 
hendo, huic vim facere. 


Equus efb ad currum idoneus: 
Ad arama bos: propter. vazexa 


- 


Delphin 


/ . bet ; 
42. ἀποςέλιει. Reiske, effe, docet Theodorus Cante- 
43. Locum hunc ex Andro- rus Var. Lea. Ι, τό. Reiske. 
ογάα, aut Platone, fumtum 


44. βε- 














ναῦν y» θύει τοίχιτα δελφὶς, κοΐπρῳ, δὲ βελεύοντα 44 
] Qvo, κύνα χρή τλοίϑυμον ἐξευρεῖν. ὁ δ᾽ οἰσιχούδλιων καὶ 
| λυπέμενος, eT, Hi καὶ λέων ἐςὶν ὀρεσίτροζος exi 767 :0i- 
Sos , ἅμα A04 κυνίδιον Mer otioy £V κόλπῳ χήρας yu- 
ὕαικος τιϑηνἕμενον, οἰπόπληκτος égi. TTE de ἐδὲν βελ- 
τίων, e  βδλόμενος ἃ ἅμα μὲν Ἐμπεδοκλῆς, ἢ η. Πλάτων , ἢ 
[^ Δημόνριτος εἶναι περὶ κόσμε veio X0 τῆς τῶν ὄντων 
᾿οληϑείως, ἅμα δὲ πλϑσία γραῦν "SEX cub ὡς Εὐ- 
Φορίων, ἤ TO 5 ἐπὶ κῶμον ᾿Αλεξανδ Qo συμπίνειν , ὡς 
Μήδιος" t'y voter ay δὲ καὶ λυπόμενος, εἶ μή ϑαυμαίζε- 
ται die ZAB8TOY, ὡς Ἰσμηνίας, ἈΟῚ Ὑ eger, ὡς Ἐ- 
παμινώνδας. uis γαρ οἱ δρομεῖς, eT μή τὲς τῶν πα-᾿ 
λαιφῶν Φέρονται Ξεφαίνες, aed uon y y G0, τοῖς αὐτῶν. 
ey oL oV t ΟΊ χαίρδσι; Σπάρταν ἔλαχες. ταύταν 
κόσμοι. καὶ yat ὁ Σόλων᾽ 


"AX ques αὐτοῖς 8 δια μερψόμεθα 


Delphin celerrime incizatar. 
Apro' fr quis necem ftrui, 
Canem inueniar laborviofum. 
Qui autem indigne fert, quod non fimul eft 


Robore confidens leo, meuzibus inuutritus; 


et catellus Melitaeus in finu viduae mulieris educatus: ftupi- 
,dus eft. Neque eo melior, qui fimul vult et Empedocles, 


Plato, aut Democritus effe ἧς mundo fcribens, et cum vetula 


diuite dormire, vt Euphorion, aut cum comefatoribus Alexan- 
dri potare, vt Medius. Et qui iniquo animo toleret, non 
fimul et ob diuitias, vt I(meniam, et ob virtutem, vt Epami- 
nondam, fe in admiratione haberi. Nam neque curfores ani- 
mo funt aegro, quia non auferunt coronas lu&tatorum : fed 
fuis gaudent atque exfultant. Spartam es nactus, hanc orna. 
Sic et Solon: 


i. 


At nosoirtutis non permuzabimus borum, 
Pulchraque virtuzis munia. diuitiis, 
. Cum 


| 44. βελεύοντι. vt iam fu- cod. eft τῶν. vnde efficio ἢ 
pra p. 772. vlt. correximus. ἰὼν ἐπὶ κῶμον, aur vadens ad 
Reiske, coupnif[Jazionem.. Reiske, 
45. τῷ]. In Ald, et Bald. 
46. Phy- 
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Τῆς egeris TOV πλϑτον᾽ ἐπεὶ TO μὲν ἔμπεδόν d 894, 
Χρήματα δ᾽ ἀνθρώπων ἄλλοτε ἄλλος ἔχει. 
xol Στρώτων ὁ φυσικὸς 46, rid OTi πολδλαπλασίες 
ἔχ et Μενέδημος Mec ots" Ti ὃν (&Qu) ϑαυμαςὸν, ei 
“σλείονές εἶσιν οἱ λϑεσϑαι σέλοντες τῶν ἀλείφεσθαι βε- 
λομένων:; ᾿Αρισξοτέλης δὲ πρὸς ᾿Αντήπατρον vedo" 
Οὐκ ᾿Αλεξάνδρῳ, μόνον (ἔφη) προσήκει μέγα φρονένν, ὅτι 
κρατὸς πολλῶν QUY QC7E OY , οὐδ, ex ἥττον οἷς ὑπάρχει 
περὶ ϑεῶν & de δοξαίζαν. τὸς yag Ero τοὺ οἰκέει ox σε- 
μνυνοντας 8x ἐνοχιλήσει το τῶν σλησίον. νῦν δὲ τὴν ἄμ- 
ΦΈΛΩΝ συκώ φέρειν. 8x UE 802 τὴν ἐλαίαν (βότρυς, 
αὐτοὶ, δὲ ἑαυτᾶς, day μή Kot TOL τῶν πλεσίων ἅμα ΟΊ 
τῶ τῶν λογίων; καὶ TO τῶν φρωτευομένων ἈΟΊ τοὺ τῶν 
Φιλοσοφέντων, Καὶ το τῶν κολακευόντων A9. τὰ τῶν 
παβῥησιαζομένων, X04 τοὶ τῶν Φειδομένων, Kol το τῶν 
αστανώντων ἔχωμεν προτερήματα, συκοφαντϑμεν καὶ 
eX LIS BABY ἑαυτοῖς, ἈΟΊ κατα(δρονδμεν ὡς ἐνδεῶς καὶ 
ἀτελῶς 47 βιδντων. πρὸς δὲ τότω, καὶ τὴν φύσιν ὁρῶ- 


Cum. flez virtutis ffabilis poffeffio femper, 


Incerzae varia forte feramzur opes. 


Et Strato phyficus audito Menedemum multis modis plures 
habere difcipulos, Quid mirum eft, aiebat, fi plures funt qui 
lauare, quam qui vngi volunt? Ariftoteles quoque ad Antipa- 
patrum fcribens, Non folum Alexandrum debere multum fibi 
. tribuere ob imperium in tot homines, pronuntiat: nihilo mi- 
nus id licere iis, qui recte de Deo fentiant. Etenim eos qui 
hoc modo ína extollunt bona, minus aliorum perturbabant. 
Nunc nos, qui a vite ficus, aut ab olea vuas non requirintus, 
nifi praerogatiuas fimul omnes diuitum, doctorum, bellato- 
rum , philofophantium, adulantium, libere dicentium, parco- 
rum, fumtus facienüum habeamus, calumniamur, ingratique 
aduerfum nofmetipfos fumus, ac vitam noflram vt inopem 
matilamque fpexuihns, praeter haec vero, ab ipfa nos natura 

admo- 


46. Phyficus dictus fuit hic. v. Diog. Laért. 5, $8. et Fa- 
Strato ob ftudium ab eo inre- bric. B. Gr. T. II. p. 311, R. 
rum naturalium cauffis et ra- | 
tionibus indagandis pofitum. 4T. n4 εὐτελῶς. Reiske. 


48. μηλο- 
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μεν ὑπομιμνήσκεσαν ἡμᾶς. ὡς γαρ τῶν. opio ἑτέροις 
αἰ ἑτέρων “παρεσκεύασε τὴν rgo εἶναι! καὶ 8 πάντα 


| co gwoQoryery, ῆ σπεφμολογεῖν, 5 Ἰῤιζωρυχ ei ἐ ἐγτοίησεν, ὅτω 


leis αναρώποις ποικίλας πρὸς τὸν [βίον ἀφορμάς ἔδωκε, Μη- 


γλόβοταά T ἀρότα τ᾿ 15 Gen oA exo TE, X94 ὃν πόντος reiQe. 


δὰ δὴ τὸ Πρόσῴφορον ἑαυτοῖς ἑλομένες καὶ "οιηονδντας, 
ἐὼν TO τῶν GAY καὶ μῆ τὸν Ἡσίοδον ἐλέγχει ἐνδεέ- 
"Ségoy εἰπόντα" : 
Καὶ κεῤφώμευς κερώμει xoTéet καὶ τέκτονι τέκτων.. 

8 γοὶρ μόνον TES ὁμοτέχνϑς xo τὸς ὁμοτρόπϑς ζηλοτυ- 
πέντες. ἀλλὰ «04 Acyiec πλέσιοι, καὶ πλδσίδε ἔνδοξοι, 
A04 | δικολόγοι σοφὰς » A94 ναὶ μὲ Δία apis d εὐημερδν- 
τας ἐν ϑεοότροις, ou ὀρχηφξείς, καὶ Θερώποντας; ἐν αὐ- 
Acás βασιλέων ἐλεύσεροι καὶ εὐπατρί 0 κατατεσϑαμ- 
βημώοι καὶ μακαρίζοντες, 8 μετρίως λυπδσιν αὐτὲς 


admoneri videmus. Vt enim fitdlorbun animalium aiiis aliuti- 
de nutrimentum fuggerit, neque omnibus carnem edendi, 
femina legendi, radices effodiendi facultatem indidit ea: fic 
homini quoque varias ad vitam tolerandam opportunitates 
praebuit. Opilioni fuas, fuas aratori, aucupi, et quem mare alit. 
Quo aequius eít nos id genus vitae, quod nobis eft commo- 
᾿ς dum, amplexos, in eo elaborare, reliqua omittere, neque 
- eftendere Hetiodum intra modum. fubftiriffe cum diceret : 
Succenféz. figulo figulus , fabrum faber odit. 

non enim eandem modo artem, eandem vitae rationem exer- 
centes dum aemulantur, fed et doctos opulenti, et opulentos 
fama clati, et caufidici fophiftas, atque adeo comoedos in thea- 


tris pulchre ftaptes, hiítrionesque et feruos regum aulicos li- 


beri homines ac patricii cum ftupore admirantes beatosque 
dicentes, non mediocrem fibi ipfis dolorem perturbationem- 
que 


48. μηλοβότο, T ἀρότῳ T ] pofiti, et ὁρότατ᾽ impreffum 
- Sic omnino legendum, vnde- turbabat. Enimuero in libel- 
cunque haec Plutarchus de- lo de Pythiae oraculis citat 
fumferit. ficque fenfit legen- nofter, .et locus Pindari eft 
dum etiam Budaeus. et ita efft prima 'oda Ifthmiorum. AXy- 


3 in fcripto, nifi quod : fub(eri-— Jauder. μηλοβόταω T ἀρότου 


M. 


pta défunt. nam in Aldino τ᾽ ogy. Reiske. 
praeterea accentus non recte 


PLYyT. T. VII. Hhh 49. ὁ ἐν 
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καὶ ταρώττεσιν. ὅτι δὲ ἕκατος ἐν ἑαυτῷ τὸ τῆς εὐθὺς 
μίας καὶ τῆς δυσθυμίας € exe τομεῖου, K0| τὸς τῶν «- 
vado He κωκῶν σε! Ses 8 8x ἐν Διὸς de RO TOC AE VOUS, 
οὐδὰ ἐν τῇ ψυχῇ Aera *y8 S, ed | die Qogod τῶν rada δηλθ8- ὁ 
σιν. οἱ μὲν γορ οὐνόητοι A01 παρόντα τὰ χρηξὰ παρο- 
φῶσι. nj οὐμελᾶσιν. ὑπὸ T8 συντετοίσι)α! πρὸς τὸ MEM 
λον cei TCUS φροντίσιν" οἱ ὲ φρόνιμοι ΜΟΊ το μηκέτ᾽ &- 
ne TG) μνημονεύειν ἐνωργῶς, ro 70180 p: ἑαυτοῖς" E 
yo ποωρὸν τῷ ἐλωχίτῳ τϑ 908 μορίῳ Oiyem παρφα- 
σχιον ; en τα τῆν αἶσϑησιν ἐκῴφυγον, ὀχέτι δοκὸς “πρὸς g 

"ὡς εϑὲ ἡμότερον εἶνο τοῖς ev ofr os LZ ὥσπε ee ὁ ἐν 
ws ζωγραφόμενος 49 σχοινοφφόῷος ὄνῳ φινὶ παρ; ἤησιν 
ἐπιβοσκομένῳ κατανολίσκειν τὸ TENE KOIAEYOY s ὅτω τῶν 


que afferunt. ' Tam quod hominum vnuíquifque penum vcl 
tranquillitatis animi, vel aegritudinis in fefe habeat, etídolia 
bonorum ac malorum non in lovis limine, fed in ammo fuo 
repolita, affectionum diuerfitates demonftramt. Stolidi enim 
bona etam praefentia non cernunt neque curant: quod copi- 
tationes fuas femper futuris habent intentas.  Prudentes ea 
quoque, quae efle defierant, memoriae perfpicacitate fibi 
praefeutia faciunt. Quippe ftultis id quod praefens eft, et 
exigui(hinio temporis punéto fe tang cendum praebens, deii de 
fenfum efiugir, non iam amplius ad ipfos pertinere videtur. 
Sed quemadmodum apud Manes pingitur quidam funem tor- 
quens, et id quod contexuit afino vorandum permittens:; ita 

multo- 


.admodum fufpedtum eft. Apud 
Paufaniam in Phocicis res ele- 


49. ὃ ἐν Ada Coypacbeue- 


voc] In aede Plutouis, Dudaeus. 





Loquitur de Ocno, qui fpar- 
tum torquebat, quod afeilus 
arroderet. Prop. lib. 4. Eleg. 
3. alludit his verbis: 

Dignuior obliquo funem qui 
zorqueaz Ocno , 
"Aetermumque tuam. pafcae, 
afelle, famen. 
Meminit huius pi&urae Plinius 
35. I1. Sed vbi fuerit ea; non 
refert. nam mihi illud ἐν «à 


ganter defcribitur, et pidura 
apud Delphos in tabula Poly- 
cleti fuiffe ea perhibetur. A- 
pud Suidam tamen in va στό - 
κα diferte bis legitur de hac 
ipfa re ἐν &óz , vt mutare non 
libuerit quicquam. Apud Dio- 
dorum Siculum vltima libri 
primi bibliothecae pagina res . 
non dilífimilis. pU S Xy- 


lauder. 


50, x 
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“πολλῶν atyetic dires X04 ex tei os ὑπολαμβαάνδσα λή- 
Du καὶ κατανεμομένη. πρᾶξίν τε πᾶσαν ὠφανίζεσα καὶ 
κατόρθωμα ΚΑΙ σχολὴν ἐπίχαριν, καὶ συμπεριφοραν, 
καὶ «πόλαυσιν» 8» ἐῷ τὸν (βίον ἕνα γενέσαι» συμστλε- 
κομένων. τοῖς παρξσι τῶν “παρῳχημένων᾽ οὐδ ὥσπερ ἕ- 
Tégoy τὸν ἐχϑὲς ὃ ὄντ; TH σήμερον , ΟῚ τὸν ^ αὔριον ὁμοί- 
ὡς, ὃ τὸν αὐτὸν τῷ σήμερον διοιρξσα, πᾶν τὸ γενόμε- 
ὩΣ εὐϑὺυς εἰς τὸ οὐγένητον τῷ ομνημονεύτῳ κου isi. 
οἱ μὲν γαρ ἐν Tos σχολαίς TOS αυξήσεις αὐνοιρδντες ὡς 
τῆς θσίας ἐνδελεχῶς δεόσης, λόγῳ 70,801 ἡμῶν ἕκαςον 
ἄλλον ἑαυτϑ καὶ ἄλλον. οἱ ἱ δὲ τῇ μνήμῃ τὰ πρότερα μὴ 
φέγοντες, μηδὲ ἀνωλωμίβανοντες, eL ὑπεκρεῖν ἐῶντες, 
ἔργῳ ποιξσιν ἑωυτὸς καὶὶΠ ἡμέραν οὐποδεεῖς ΚΑΙ κενοὺς, 
καὶ τῆς αϑριον ἐκκφεμωμένδς., ὡς τῶν πέρυσι καὶ πρώην 
καὶ χϑὲς, 8 πρὸς eU TOV 50 ὄντων, 8d? ὅλως αὐτοῖς γε- 
νομένων. Kc TETO ἂν τὴν εὐϑυμίων ὁ ἐπιταφάσσεε᾽ κού- 
κεῖνο μάλλον, OT Y ὥσπερ οὐ μυῖα τῶν λείων τόπων ἐν 
τοῖς κατόπτροις αἰπολισολοίνδσι., τοὺς δὲ τραχύτησι 
“προσέχονται gd τοὺς ἀμυχοῶς" ὅτως ἄνϑρωποι τῶν ἱλα- 


multorum fítupida quaedam et ingrata obliuio omnem a&io- 


nem, omnes res praeclare geftas, omne iucundum otium, 
omnem conuiuiorum et voluptatum fruitionem abolens, non 
finit vitam effe continuam, praefenübus ad praeterita ad- 
iuncus: fed hefternam ab hodierna, hanc a craftina diuidens, 
quidquid euenit obterens tanquam non factum redigit. Nam 
qui in fcholis incrementa corporum negant, ob continuatam 
funbftantiae fluxionem: ii verbo faciunt nos fubinde alios. 
Qui autem priora non comple&duntur memoria, neque reuo- 
cant, fed effluere finunt, ii re 1pfa faciunt fe quotidie indigos 
inanesque, et a craftino pendentes: tanquam ea quae fupe- 
riore anno, dudum adeoque heri obügerunt, plane ad ipfos 
nihil pertineant, neque omnino ipfis euenerint. Quae res 
animi tranquillitatem non leuiter impedit. Grauius etiam 
huic officitur, quando homines mufcarum in morem in fpecu- 


gu de laeui faperticie delabentium, ac aíperitatibus et fifluris 


inbae- 


50. e πρὸς αὐτὲς. ranquam 850. 10.et pag. 857. 6. Reis- 
ad [e uou pertinerent, v. p. khe. 


Hhha ο΄ 5t. 9έ. 
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Qo» καὶ προσηνῶν οὐποβῥέοντες ἐμπλέκονται ταῖς τῶν an 
δὼν avo aviae μᾶλλον δὲ, ὥσπερ ἐν Ὀλύνθῳ τὸς καν- 
ϑαρες λέγεσιν., εἴς τι “χωρίον ἐμβαλλοντας, ὃ ὃ kae αι 
tard atqae d Qo ἐκβῆναι μὴ δυναμένος, aM ἔκες σρε- 
φομένδς καὶ κυκλδντας ἐνωποιθνήσκειν , ὅτως εἰς τὴν 
TOY κακῶν μνήμην ὑποῤῥυέντες ἀνενεγκεῖν μή | ϑέλοντες X 

μηδ᾽ ἀνα νεῦσαι. δῷ δὲ, ὥσπερ ἐν. πινακίω χρωμώτων, 
ἐν τῇ ψυχῇ τὼν “πραγμαίτων TO ἡ φαιδροὶ καὶ λαμπρὰ 
προβαλλοντας., οὐπροκρύπτειν τοὺ aud Quos wo πιέζειν. 
ἐξαλεῖψαι yore δα Esi παντάπασιν ed" c7: oos oy Tyr. 
παλίντροπος 53 γῶρ οἱρμονίῃ κόσμξ, ὥσπερ Avene 3 καὶ 
TOES καὶ τῶν ἀνθρωπίνων καθαρὸν Ediv, BÀ" ἀμιγές. 
οὐδ. ὥσπερ ὁ ἐν μδσικῇ j βαρές Q3eyyo. Ke ὀξεῖς, ἐν δὲ 


Ὑρωμμωτικῇ φωνήεντα, X04 ἄφωνα γρώμμαωτα" pre 
xoc δὲ καὶ γρωαμμωτικὸς, , 8x, ὃ ϑάτερα ὀυσχεραίνων 


κα! ὑποφεύγων y ; d ὃ πᾶσι χρῆσθαι Ko μιγνύναι 
rds τὸ οἰκεῖον ἔπιτοώμενος᾽" οὕτω κοὶ τῶν πραγμα- 


inhaerentium, a iucundarum rerum memoria defluentes re- 
cordationi moleftarum implicantur. Immo, ficut Olynthi can- 
tharos ferunt in locum quendam qui ab exitio eius infe&i 
Cantharolethrum dicitur iniectos, quod exire inde nequeant, 
perpetua circumuerfione enecari: ita ipfi quoque in malorum 
commemorationem vbi incidere, inde fe revccare et recreare 
nolunt, Oporter autem ficut in tabula colorum, ita in animo 
rerum eas quae maxime nitent ac fplendent proponere, 
lisque tetrica obfcurare et opprimere, quandoquidem omnino 
deleri et amoueri non poffunt. Vt enim lyrae aut arcus ner- 
vi, ita mundi quoque concentus viciffitudine quadam intendi- 
tur ac remittitur: et in rebus humanis nihil finceri, nihil 
puri eft. Sed quemadmodum in mufica foni funt et graues et 
acuti, et in Grammatica literae cum vocales; tum mutae: 
muficus autem et grammaticus eft non qui alterum genus mo- 
lefte fert atque fugit, fed qui omnia vfurpare et permi- 
fcere arte fua poteít: ita in rebus quoque humanis cum 


fint 


51. ϑέλεσι. Reiske. tum παλίντονος. et τόξα fcri- 
52. παλίντροπος) Multo bendum quiuis videt. Xylan-- 
 concinnius eít, quod legitur 4er. 

in fcripto fupra hoc verbi nota- 53. λύρας. Reiske. 


54. &TAY- 
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, » 7 : A ' 
τῶν ἀντιφοίχίας ἐχόντων , ( ἐπεὶ κατὰ τὸν Euge 
“ίδην. 
Ovx ὧν γένοιτο χωρὶς ἐσθλὼ καὶ κακοῖς. 
'"AZM ἔς; Tis σύγκρασις, ὥστ᾽ ἔχειν καλῶς) 


δ δὲς τοῖς ἑτέροις ἐξανυμει τὰ gd" αὐπαγορεύειν" 62 ὧσ- 


σερ eig uev 8s ot 4| 9 UY GYT 066 αεὶ τοῖς κρείττοσι τὰ χεί-. 


φονοῦ. M04 τὰ Qon τοῖς Jens ois ἐμπεριλωμίβανοντας, 


ἐμμελὲς τὸ τὸ (oig μίγμα ποιέν X64 οἰκεῖον αὐτοῖς. Qv 


γαρ (ως ὁ Μένανδρός φησιν) ὥπαντι δαίμων 5 5* ἀνδρὶ 
συμπαφαξατει Εὐυϑὺυς γενομένῳ μυφταφωγὸς τῷ βίου 
LLL eo μᾶλλον (ως Ἐμπεδοκλῆς) dere τινες 
ἕκαξον ἡμῶν γενόμενον παραλαμβανξσι καὶ κωτάρχιον- 


ται μοῖραι καὶ θαίήμονες" 


Mint oppofiti inuicem ordines (quando, vt eft Pa Euri- 


pidem, 


Seiungier non poffunt a bonis mala. 
Sed efl eorum, vt res babeanz fatis. bene, 
Commixtio quaedam) 


non debemus in altero animum ob dolorem defpondere: ve. 
rum harmonicos imitari, et melioribus deteriora obfcurando, 
ac mala bonis occupando, concinnum vitae, nobisque conue- 


: niens temperamentum conficere. Non enim verum eft quod 


dixit Menander: 


Vuicuique, in lucem cum primo editur, 
Genius bonus vitae magif[ler totius 
AdAflit;. — το — 


fed Empedoclis probanda potius eft fententia, qui vnum- 
quemque noftrum , poftquam eft natus, arripi gubernarique 
a duplicibus fatis geniisque docet. ^ 

| b E: | ic 


54. ἅπαντι δαίμων) Hinc Ἅπαντι δαίμων ἀνδρὶ συμ- 


emendari poteffAmmiani Mar- παρίςατοι 
cellinilocusfub finemlibri2t. ἘΕὐϑὺς γενομένῳ , μυςάγω- 
Caeterum hi verfus apud Cle- yos τῷ βίε, 
mentem Alexandrinum fic le- ᾿Αγαϑος" κακὸν γὰρ δαίμον᾽ 
guntur, Στρωμᾶτ. &. p. 256. & voc eov. 
Xylander. ' 
Hhh 3 ^" | $5. In 


x-— 
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"Ev9 ἢ ἤσαν Χϑονίη : τε X0j Ἡλιόπη TVA y 
Aegis 3 ei AOT OEC T OE , καὶ ᾿Αρμονίη. ἱμερῶπις, 55, 

. Kaiso T, Aiexen T£, Θόωσά τε, Aem 56 χε, 

Νημερτής T égoeC Os y μελαγκαρπός T ᾿Ασοίφειοῦ, 
ὥστε TETOY ἑκοόςξ σπέρματα τῶν παθῶν. οἰνακεχρο μέ- 
yo, δεδεγ μένης ἡ ἡμῶν τῆς γενέσεως. καὶ i τῦτο LY NT 
ἀνωμαλίοων ex Boite , εὔχεται μὲν ὁ v8y ἔχων τοῦ βελτίο- 
νοῦ. προσδοκῷ δὲ Ao. ϑατερο" χρῆται δὲ οὐμφοτέροις, 
τὸ ἄγαν ἀφαιρῶν. δ yate μόνον ὃ τῆς αὔριον EL eó- 
μένος. ὡς Φησιν Ἐπίκδρος, ἠδιτῶ πρόσεισι “πρὸς τήν αῦ- 
ῥέον. eot X0 σλϑτος εὐφραίνει, Hot δόξα «01 aa 
pns καὶ ἀρχή. X04 μόλιξῳ τὸς uso τοαναντίοω ταρ- 
βξδντας. ἡ yoe c Qo lee περὶ ἕκ C005 ον ἐπισυμίω, σο- 
ὁφότατον ῴοβον ἐμποιξσα TB μὴ παρωμένειν 5 eo eva 


Hic inerams Chihouia, er cernens procul Hio ég 

Er vario Harmonie vultu, Derisque cruenta, 

Turpis Calhftogue , "Thoofaque ,. Deinaeeque, 

Nemertzes ez amoena, wigro J'ructuque Afapheia. 
quorum geniorum nominib us variae animi perturbationes ex- 
primuntur, quaruni omnium femina cam ortus nofter fecum 
tulerit, ideoque vitae magna fit inaequalitas: meliora quidem 
optat, qui fana eft mente, fed tamen altera quoque exfpedaat, 
et vtrique vutur ita, Vt ne quid nimis. Non enim tanrum 
qui minime deliderat ciüftinani diem, ficut Epicurus aiebat, 
fuauiffime procedit in craftinam diem: fed et diuitiae, et glo- 
ria, potentia, honores eos maxime delectant, qui contraria 
horum minime metuunt. Nam nimia iftarum rerum appetitio, 
acerrimum amittendi metum A paco gratiam earum 

fruenda- 


55. In ed. Bafil. eft zeuovís- 
"Se μερῶσις. culpa typotheta- 
rum, nam corrector id, quod 
verum et rectum erat, 'volue- 


Plutarch. lib. de Ifide p. 122. 
Reiske. 

$6. Δηναίῃ. tarditas, figni- 
ties, cefJario. finxit hic Empe- 








Yat: ἁρμονίη eus ερῶπις. bar- 
znouia amabilis, aut venerabilis. 
Hefych. ϑεμερῶπις ἐρασμία 
ὠγχ όνη. f. ὡρμιονίη. vt ad hunc 
Empedoclis locum refpexerit. 
vid. Bentleii Epiít. critic. ad 
Millium p. 76. et Squire ad 


docles vocabula numinum, qui- 
bus rerum vires defcripfit op- 
pofitas fibi inuicem. — Ceri- 
züti ergo, quam Θοῶσδαν fer- 
mone fuo appellauit, oppofuit 
Axvaiw , quafi dicas Ceffazr;- 
cen. Reiske. 


57. f. 
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τῆν χοίριν 7e καὶ οἰβέβαιον, ὥσπερ φλόγα. κατοῦς- 
πνεομένη ἥν. e Ὁ δὲ diae: TOS τῆν τύχην cideds καὶ οὐτρό- 
μως εἶσταιν ἢ λογισμός" Hdv. μὲν ὧν T) φέρῃς , ολίγον 
δ᾽ ἄχος 7 ἦν οπολείπης 7, τϑτον ἥδιφα ποιός χρῆσθαι 
TOi TOQEUI. τὸ ϑαρῥαλέον, X64 pun | δεδιὸς CU T OV ΤῊΝ οὗ-- 
σοβολὴν, ὡς ἀφόρητον. ἔξες, veo τὴν ᾿Ανωξαγόφου 
διαϑεσιν, e ἧς ἐπὶ τῇ τελευτῇ $2 mdae ἀνεφώνησεν" 

"Hdew ϑνητὸν γεννήσας, μὴ 9 ϑουμοζοντος μόνον; e JN 
nu μιμδμένδς, ἐπιλέγων ERAS o τῶν τυχηρῶν᾽ ἰδῶ 

τῶν σλϑτον ἐφήμερον ἔχων καὶ ὃ "βέβαιον. Oi ido τὴν οὐρ- 
“χὴν οὐφελέσϑαι υνα μένδς τὲς δεδωκότας. Οἴδω τὴν Yu 
Yo. 06 Xs , y uvcH oe à. ὅσαν᾽ καὶ τὸν φίλον, ὧν" 
ϑρωπον ὄντα. Φύσε;. euge ro [A Xov. ζῶον. ὡς ὁ Πλώτων' 
εἶπεν. αἱ γάρ τοιοῦτοι παφασκευαι καὶ διοιϑέσεις, ἐ d 
τι συμίβῃ τῶν αἰβϑλήτων μὲν, gx αἰπιροσδοκήτων δὲ 1 μὴ 
δεχόμεναι τό Οὐχ &v ay xe Πολλοῦ ἤλπιζον 98^ 


ATE. $55 


fruendarum infirmam reddit atque inftabilem, inftar. flammae 
vento agitatae. Cui vero ratio hoc paruit, vt ad fortunam in- 
trepide dicere poffit : 

Suaue eft, fr quid das: paruus. dolor, boc vbi zollis: 
hune fiducia et vacuitas metas amiffionis , tanquam intolera- 


bilis, docent fuaui(Time vti rebus praefentibus. Ac licet Anaxa- 


eorae affectum animi, a quo profedum eft, vt de morte filir 
hane vocem ederet, Sciebam mortalem effe quem genueram, 
non admirantes modo, fed et imitantes, ad fingulos fortunae 
cafus dicere: Noüeram diuitias me poílidere in diem duran- 
tes et inftabiles. Noueram magiflratum ab iis adimi polle, qui 
eo me ornauerant. Noueram mihi effe pprobam mulierem, fed: 
tamen mulierem. — Noueram amicum effe hominem, facile 
(vt ait Plato) mutabile animal. Huiufmodi enim praeparatio 
animique informatio, fi quid eorum quae nollemus quidem; 
pole tamen euenire cogitabamus, accidat, non admittentes 
vo:es iftas: Non putaram , Multa fperaui , Haec: non. 

exfpe- 


57. f. ὑπολείπτη in 2 perf. Plutarchus alterum membrum 


medii, // rerromaneas "neque 
- ad me pervuenias, aut £z /A£i- 


πῆς» ft defiuas velut aqua mi- 
hi fluere, aut ad me defluere. 
Reihe. 

58. πολλὰ ἤλπιζον} Omrfit 


Hhh4 


huius velut prouerbii, ὀλίγα 
δ᾽ ἔλαβον, mula [perabam, 
pauca accepi ; aut leg. ἀλλὰ zA- 
πίζον. vt etiam Salmafius fcri- 
pferat.. Reiske. 


&9. oiov] 
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καὶ τό Ταῦτα 8 προσεδόκων" οἷον 9) πηδήμωτο καρ- 
δίας καὶ σφυγμες ἀφαιροῦσι, o4 ταχὺ πώλιν τὸ μα- 
γιῶδες x94 ταραττέμενον ἱδρύθσιν. ὁ μὲν ὃν Καρνεάδης 
£z) γραμμάτων μεγάλων ὑπεμίμνησκεν., - OTI σῶν OH 
ὅλον ἐςὶν εἰς λύπην καὶ ἀϑυμίαν τὸ ὠπροσδόκητον. ἢ 
8v Μακεδόνων βασιλείω τῆς Ῥωμαίων ἡγεμονίως πολ- 
λοξημόριον ἦν, ἀλλοὶ Περσεὺς μὲν ὠποβαλων Μακεδο- 
yi , αὐτός τε κωτεϑρήνε; τὸν ἑωυτῷ δαίμονα, καὶ πᾶ- 
σιν ἐδόκε, δυστυχέφατος ἀνθρώπων γεγονέναι καὶ βαρυ- 
ποτμότατος. ὃ δὲ TÉTB κρατήσας Αἰμύλιος, ἑτέρῳ 


' ' v^ Um ^ 4 » ΄ 
παραδιδὲς τὴν ὁμδ τὲ γῆς καὶ ϑαλαττης ὐρχδσον ου- 


γούμιν , ἐφεζανξτο καὶ ἔϑυεν, εὐδοαιεμον ζόμενος εἰκότως. 
ὅτος μὲν "ye des λαμβάνων ete xav. ὠποδοϑησομένην, 
ἐκεῖνος δὲ ἀπέβαλε μὴ προσδοκήσας. εὖ δὲ καὶ ὁ ποιη- 
τὴς οἷόν ἐς, τὸ παροὶ προσδοκίαν ἐδίδωξεν. ὁ "yog Οδυσ- 
σεὺς v8 μὲν κυνὸς ϑανόντος ἐξεδάκρυσε, τῇ δὲ γυναικὶ 
κλομδσῃ παρακαθήμενος, βὐὲν ἔπαϑε τοιδτον. ἐνταῦ- 
Oa μὲν γὰρ ὠφῖκτο τὰ λογισμῶ TO robos ὑποχείριον 
ἔχων. καὶ προκατειλημμένον᾽ εἰς d. ἐκεῖνον 89, μὴ προσ- 


exfpectabam, faltum cordis et trepidationem auertunt, ac ce- 
leriter furiofam et perturbatam facultatem fedant. Carneades 
de magnis rebus admonebat omrem dolorem moeroremque 
ab hac vna caufa nafci, quod inexfpeGato. nobis accidit 
quippiam. Equidem Macedonum regnum cum Romano 
comparatum imperio, vix aliquánta huius pars erat. Et 
tamen Perfeus amiffa Macedonia, cum ipfe fuam deplo- 
rabat fortunam, tum ab omnibus miferrimus infeliciffimus- 
que homo iudicabatur. Αὐ qui hunc deuicerat Aemilius, 
tradito alteri terrae marifque imperio coronabatur ac facrifi- 
cabat, non iniuria beatus líabitus: noratenim fe magiítratum 
occepiffe, quem effet depofiturus: Perfeus autem fuo regno 
praeter exfpectationem fuam erat exutus. Pulchre etiam Po£- 
ta docuit, quid rei fit id, quod inexfpeeiato contingit. Vlyf- 
fes enim cane mortuo cum non continuiffet lacrymas, vxori 
adfidens flenti nihil tale paffus eft. huc enim venerat, animo 
ratione iam ante confirmato, et adnerfus motum munito: 


in 
- 
59. οἷον} f. οἷα, quales er , 
T , . » » p' 5 ^ . 
quamas cordis palpizationes adi- 6o. εις ὃ eAELVO. Reiske. 


munt. Réiske, [ | 
e . 3 4 
: 61. ἐπὶ 
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δοκήσας, cM ἐξαίῷνης, due τὸ παράδοξον ἐνέπεσε. 
καϑόλϑ ὃ ᾿ἐπεὶ 1 τῶν ἀβδλήτων τὰ μὲν φύσει: τὸ λυ- 
7z8y καὶ (βαρύνον ἐπιφέρει, το δὲ zm Ais δόξῃ δυσχε- 
gauivery ἐφιζόμεδα καὶ μανϑϑαίνομεν, καὶ Bw. ἄχρητόν esi 
πρὸς ταῦτα μὲν ἔχειν ὠεὶ τὸ τὸ Μενάνδρε ποόχειρον ' 
Οὐδὲν πέπονθας δεινὸν, ὧν μὴ προσποιῇ. τί γα πρὸς cà 
ἐξὶ, (φησὶν) ὧν μήτε σαρκὸς ἅπτηται, μήτε ψυχῆς, 
οἷόν ἐς, duc*yévesoc πατρὸς, ἤ μοιχείω γυναικὸς, ἢ seQua- 
V8 τινὸς ἦ προεδρίας ὠφαίρεσις, ὧν 8 κυλύεται καὶ μὴ 
62 ἄγϑρωπος καὶ τὸ σῶμα [DENT ISO, διακείμε- 
νον ἔχειν καὶ τὴν ψυχήν. πρὸς δὲ τοὺ φύσε; δοκδντα 
λυπεῖν, oic νόσοι! καὶ πόνοις καὶ ϑαάνατο; φίλων καὶ τέκ-. 
νῶν. ἐκένο τὸ Εὐριπίδειον᾽ Οἴμοι. τί δ᾽ eios; ϑνητά 
τοι πεσόνϑαωμεν. ξδεὶς γὰρ ὅτω TB παϑητικδ κατα- 


in illum autem fletum fubita res et inexfpectata eum conie- 
cerat. In vniuerfum vero quae nolentibus nobis accidunt, 
partim fuapte natura moleftiam ea afferunt, partim opinio 
nos adfuefacit, vt aegre feramus. et aduerfum haec vtile eft in 
promtu habere ifthuc Menandri: 

Nift ipfe feras prae te, mibil es paffus mali, 

- Quid enim, inquit, ad te pertinet id, 

|. Quo neque animus, neque corpus zangitur tuum? 
cuius generis funt ignobilitas patris, adulterium vxoris, co- 
ronae aut primarii in confeffu loci priuatio: quibus etiam 
abfentibus nihil obítat quin et animo et corpore optime va- 
leas. Ad ea autem, quae natura fuapte dolorem videntur 
excitare, vt funt morbi, aerumnae, obitus amicorum et li- 
berorum, accommodari debet Euripideum illud: 

Heu mibi, qui beu mibi ? more bominum fane accidm, 


Non eít enim alia ratio quae facultatem animi affe&ionibus 


obno- 


61. ἐπὶ. in rebus extra no- 
[τα voluntatis facultatem. po- 
fitis, et fic quoque cod. Ald. 
et Bafil. Reishe 

-62. xoj μὴ π'αρύντων] καὶ 
μὴ deerat, ex fcripto implen- 
dum. Quid enim inquit Me- 
nandri verba non funt haec, 


Hhh 5 


et Φησὶν. inquit, illud fufpe- 
&um. ex eodem fcripto etiam 
verfum heroicum poft vnam 
circiter paginam emendarem, 
nifi mallem ex ipfo Homero: 
eft enim allufum ad verba Sar- 
pedonis ad Hectorem, Iliad. 
&. 484. Xylander. 


63. ἥδειν 


9:8 — PLVTARCHTI: ΡΝ 


Φερομένο καὶ ὀλισϑοίνοντος ἀντιλαμβάνεται λόγος, ὡς 
ὃ τῆς κοινῆς A04 φυσικῆς every eva Avi ποιῶν; 7] 

"x τὸ σῶμο μεμιγμένος 0 ἄνθρωπος; μόνην τούτην τῇ 
τύχῇ λαβην. δίδωσιν; ἐν δὲ τοῖς κυριωτοτοις ἈΟῚ μεγί- 
S018 εἐσφωλῆς ἕφηκεν. ὁ Δημήτριος τῆν Μεγωρέων πὸ- 
λιν καταλαβων, ἠρώτησε τον Στίλπωνο, μή Ti τῶν 
ἐκείν διήρπαται. A07 ὃ Στίλπων ἔφη μηδένα ἰδεῖν 63 
TO.) Φέροντα. M τοίνυν τῆς τύχης πάντα τώλα 
λεηλατδσης «e περιαεφδμένης, e χομέν τι τοιϑτον ἐν ἑαυ- 
Τοῖς , Οἷόν d re φέροιεν ᾿Αχαιοὶ, Ev ὧν ἄγοιεν. edev 


8 js 7L AV TOUT OUT MY ἐκτασεινδν 82 καταβαδὰ Aem τὴ y φύ- 


σιν, ὡς μηδὲν] ἰσχυρὸν μηδὲ μόνιμον μηδὲ ὑπὲρ τῆν τύχην 
é χϑσαν᾿ oL o τεναντίον; εἰδότας, OTi μικρόν ἐξ: μέρος 


79 W ἀνθρώπϑ τὸ cot Oeo καὶ τὸ ἐπίκηφον., E δέχεται τὴν | 


τύχην; τῆς δὲ (βελτίονος μερίδος αὐτοὶ Me ἐν ] 
Tab μέ ἔγιφα τῶν ovy ct y ἱδφυνθέντω, δόξαι τε χρηΞαὶ 
xci μαθήματα; 91 λόγοι. τελευτῶντες εἰς eger, οὐν- 
οφαίφετον ἔχξσι τὴν ἐσίων Wo] οἰδιοΐφρϑορον, αἀηττήτδς 


obnoxiam labafcentem magisreuocetet confirmet, quam quae 
communis naturae et neceflitatis memoriam renouat: cui ne- 
ceffitati homo propter corpus expofitus, hec tantum fortunae 
anfam praebet, in potiffimis maximifque rebus tutus ac iecu: 
rus. Demetrius cum Meezara cepiffet, quaefiuit e Stilpone, 
Ecquid in ifta direpiione ipfi periilfet? cui Stilpo, Neminem, 
refpondit, vidi, qui meas res ferret. Proinde fortuna vbi 


reliqua depraedatur omnia, atque adimit, habemus "ined 


in nobifmetipfis tale, 

Quod ferre aut agere immitis non po[fit Achiuus: 
Itaque confequens eft, non ita plane extenuare aut depri- 
ynere naturam , ac fi nihil ea fupra fortunam poffet, nihil fta- 
bile aut. proprium haberet. fed hoc cognitum habere, quod 
exigua eft pars hominis putrida illa et morbofa , quae fortu- 


nam admittit meliorem in partem effe penes nos dominium, 


in qua bonorum maxima collocata funt: bonae, inquam, opi- 
niones, difciplinae, rationes in virtutem definentes, quae 
aboleri et corrumpi nequeunt. proinde inuicti quod ad futura 


attinet 


63. ἦδειν, noui, aut εἶδον, et Bafil. v. ad b. l. p.831. tr. 
vidi. quod etiam dat cod. Ald. et Diog. Laért. 2, 115. Reiske. 


64. ἐνέρ- 


΄ 
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᾿πρὸς τὸ μέλλον εἶναι καὶ ϑαῤῥαλέθς, xe πρὸς τὴν TU- 


i! Pid λέγοντος, da Σωκροτης δοκῶν πρὸς τὸς κατηγόρες 


P" 


- 


ἼΑνυτον X0] Μέλιτον λέγεν, πρὸς τὸς δικωςοὶς ἔλεγεν, 
ὡς οὐπτοκτεῖναι pa Ἄνυτος καὶ Μέλιτος δύνανται - βλαά- 
pou δὲ αὶ δύνανται. καὶ y«e ἡ TV δυναται νόσῳ σε- 
οιβαλῶν, αἰφελέσϑαι χρήματα διαβαλεῖν προς δῆμον 
Ἵ τύραννον᾽ κακὸν δὲ A04 EA CY , xe τοπεινόζῥονα καὶ 
οαἰγεννῇ «o4 φϑονερὸν 8 δύνωται ποιῆσαι τὸν "yet Cy Xo 
οὐνδρώδη, Kel μεγωλόψυ "o £0: παρελέσθαι τὴν διο- 

ecu , ἧς αεὶ παρόσης, πλέον 1 ἤκυβερνήτϑ προς ϑάλατ- 
ταν Ὀφελός ἐς, 7 πρὸς τὸν βίον. κυβερνήτῃ, yote ὅτε E 
μα πραῦνα! Teo καὶ πνεῦμα | υνωτόν igi, ὅτε ὅπή 
βέλεται δεομένῳ λιμένος τυχεῖν ὅτε ϑαῤῥαλέως καὶ e- 

τρόμως ὑπομεῖναι TO cup [Doycv * GM. ἕως ex οὐπέγνωκε 
τῇ TEX χρώμενος, Φεύγει, μάλα λαῖφος ὑπος ολίσας, 
E ἐνέφτερον ὅς ἱξὸν ἐρείβωδεος ἐκ ϑαλώττης U ὑπέφσχῃ τρέ- 
μων, κοαϑηται 9 καὶ παλλόμενος. ἡ δὲ T8 66 φρονίμου 


attinet. atque animofi, Fortunae his verbis refponfabimus, 
quae Socrates vifus in Anytum et Melitum dicere, in ipfos 
torfit iudices: interficere me Anytus et Melitus poffunt, no- 
cere mihi non poflunt. Poteft enim fortuna me morbo ali- 
quo grauare, opes auferre, in odium populi aut tyranni vo- 


"care malum, timidum, animi abiecti, degenerem, inuidum, 


non poteft eum efficere, qui fit bonus, fortis, magnanimus, 
neque animi habitum auferre eum, cuius ad. vitam re&te de- 
gendam vfus maior eft, perpetuo in. promitu fiti, quam gu- 
bernatoris aduerfus mare. | Quippe gubernator neque fluctus 
demitigare poteft afperos et violentum venrum, neque in 
portum fubire quoties opus eft, neque audacter et intrepide 


tempefítarem fubfiftere, fed quamdiu arte fua. vtitur, rebus 


nondum defperatis fugit, Magnum (vt poétae verbis vtar ) 
velum demittens, dum malus inferior fupra tartareum mare 
emergat, tremens ipfe et titubans. At enim affectio animi 

pruden- 


64. ἐνέρτερον non placet, κώϑητοι. haec verba Plutar- 
forte tamen .bene habet, et chi funt, non poétae. quam- 
fignificat exzremam mali partem, — diu mali partem. infimam tenere 
Reiske. | poreft fuper fluctus eminenzem, 

/ 2 41 ^ : . 

65. ὑπέρσχ οὐ τρέμων fugu quauta.porefb celerizate, 

ài coHtra- 


860 PLWJTSABR ΟΥ̓ ?.426.1« 


διάϑεσις τοῖς τε σωματικοῖς παρέχες γαλήνην, ἐπὶ TAE 
σον ἐκλύδσα τοὺς τῶν νόσων κωτασκευοίς ; ἐγκρατείο καὶ 
διαίτῃ cto peor καὶ μετρίοις πόνοις" κῶν τις ἐξωϑεν ἄρ- 
Xil. σαϑες ὥσπερ δια ὁρομῆ. γένηται σπιλάδος, ευφαλες 
Xo κξφῃ: κερωίος παφήἤνεγκεν, ὡς ᾧῷησιν ' Aeiotetiiddo Sy. 
παραλόγϑ δὲ τινος ἈΘῚ μεγώλξ κωτο λαβόντος we κρῶ- 
τήσαντος, ἐγγὺς ὃ λιμήν᾽ Ko παΐφες " απονήξασοναι τὰ 
σώματος, ὥσπερ ἐφολκίβ μή σέγοντος. τον μὲν γὰρ 
οὐνόμτον ὁ τὸ ϑ)ανοτξ qoos , 8x ὃ τῷ C2 πόϑος ἐκκρέ- 
pac9o, T8 σώματος ποιέξ, TEEQITEEZENE y μένον, ὥσπερ τὸν 
Ὀδυσσέα, τῷ ἐρινεῷ δεδοικότα τήν χάρυβδιν v ὑποκειμέ- 
γὴν. eO ὅτε μίμνειν ἄνεμος, &re σλεῖν eat πρὸς 
TOTO, θυσαρέφως., ΚΑῚ πρὸς ἐκεῖνοι περιδεῶς id ἔχοντου. ὁ 
δὲ τῆν τῆς ψυχῆς φύσιν ὠμωσγέπως ὑπονοῶν. X0 τὴν 
εἰς τὸ βέλτιον αὐτῆς, ἢ μηϑὲν καύκιον ἐν τῇ τελευτῇ 
μεταβολήν. ἐπιλογιζόμενος, 8 μικρὸν ἔχε: τῆς πρὸς τὸν 
βίον εὐθυμίας ἐφέδιον, τὴν πρὸς τὸν ϑαάνατον ἀφοβίαν. 


prudentis, cum ipfi corpori plerumque tranquillitatem con- 
ciliat, morborum occafiones conünentia; victu moderato, ac 
mediocribus laboribus auertens: tum fi quod extrinfecus mali 
principium oftenditur, veluti cum praeter cautes aliquas in 
mari latentes eft nauigandum, contractis facile antennis prae- 
teruehitur, vt asit Afclepiades. quod fi vero inopinata aliqua 
et vehementior procella occupet, in propinquo eft portus, 
licetque enatare e corpore, tanquam fcapha aquam admit- 
tente  Infipientem enim mortis metus, non vitae defide- 
rium, iubet. a corpore dependere, id amplexum, quomodo 
Vlyffes caprificum tenuit metu fubiectae Charybdis. 
Manere vbi ventus, nauigare et vbi vetat, 

et hoc inique ferentem, et illud metuentem.  Át qui animae 
naturam vtcunque didicit, reputatque eam morte vel in me- 
liorem, vel faltem nihilo peiorem ftatum abire: is vacuita- 
tem metus aduerfus mortem , non exiguum habet ad tran- 
quillitatem animi in vita viaticum. Nam cui licet virtute ἃς 


prae- 
contractis velis, non autem de- 67. Afclepiadem poem 
fidet tremens ez imezu arzus con- fignificat, de quo v. Fabric. B 
quaffazus. Reiske. Gr. p. 576. T. I. Reiske. 


66. ἥδε ἡ T3 Ce. baec eft 
füpieutis ratio. Reiske. ^. . 
68. ἀρε- 
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ᾧ γάρ ἔζες, τῆς μὲν ἀρετῆς 68. καὶ οἰκείας μερίδος ἐ ἔτι- 
κρατέσης, ἡδέως ζῇν, τῶν ὃ ἀλλοτρίων ,K04 παρα φύ- 
σιν ὑπερβαλλόντων aides oe 7reN Ey , εἰπόντα᾽ Λύσε; με 
o δαίμων 59 αὐτὸς; στῶν ἔγω ϑέλω᾽ τί ὧν TÉTO JC A €- 
πὸν "E ἢ δύσκολον ἢ ῆ ταραχῶδες ἐμπίπτον ἐπινοήσαιμεν ; ; ὃ 
ye εἰπὼν, Προκατείλημμαί σε ῶ τύχη, 9t πᾶσαν τὴν 
σήν οἰφήρημαι παρείσδυσιν; ὃ μοχλοῖς, 8d? κλεισὶν, εδὲ 
τείχεσιν ἐθαῤῥυνεν ἑαυτὸν, ἀλλὰ δόγμασι Xo λόγοις, 
ὧν πᾶσι μέτεσι" τοῖς ββϑλομένοις. X04 dei μηδὲν οἴπτογι- 
γώσκειν., μηδ᾽ (7T IS εἶν τῶν ero λεγομένων, "PN. ϑαυ- 
μάζοντα Ko EE «Qt CUVEV 8C IVT 06 ; πεῖραν ἅμω 
λαμίβώνειν ἑαυτὲ, ΜΟΊ κατανόησιν ἐν τοῖς ἐλάττοσι 
“πρὸς τὰ ἡ μείζονα μὴ φεύγοντα, μηδὲ azedgavro τῆς Npv- 


praeftantiore parte fui praeualente fuauiter viuere, alienis 
autem et natarae aduerfa quae fint fuperantibus intrepide ab- 
ire, fato haec: 
Ipfe Deus Jamul azque volam, me foluez; — — 

quid excogitari poteft quaefo, quod huic graue, moleftum, 
aut tumultum adferens poflit accidere? Certe qui dixit, 
Anteuerti te o fortuna, omnefque tibiad me aditusobftruxi: 
non is vectibus, clauibus aut muris fidens hoc dixir ifed 
do&trinae et rationibus; quarum fane qui volunt, parücipes 
fieri poffunt. Neque de vllo talium dictorum defperandum 


'aut diffidendum eít: fed admiratione horum atque aemulatio- 


ne, et quafi diuini cuiufdam inítin&us focietate impulfi pe- 
riculum de nobis facere in minoribus rebus demum , quomo- 
do fimus ad maiora affecti: non fugere, aut 'auerfari, hanc 

animi 


68. ἀρεςῆς. partis optalilis 
e cuique contenientis, Reiske. 

69. λύσει μ᾽ ὁ δαίμων) Ver- 
fus eft in fcripto vitiatus. Eft 
autem defumtus de Bacchis 
Euripidis. Verba funt Bacchi 
ad Pentheum vincula minan- 
tem. quae Plutarchus elegan- 
tiffime, vt folet, ad philofo- 
phiam accommodauit, qui v- 


|. micus eft poétarum recte inrel- 


ligendor um, vtiliterque vfur- 


pandorum, quae ii dixerunt, 
modus. Ante Plutarchum Ho- 
ratius nofter eodem plane mo- 
do hunc ipfum Euripidis lo- 
cum νογμωτιπῶς expofuerat 
in epiftola prioris libri qua- 
dam ad Quinctium: 
Ipfe Deus, (nul atque vola, 
me foluet. opinor 
Hoc dicit: Moriar.. mors υἱἷ- 
rima linea rerum eft. 
Xylander. 
70. Poft 
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ys TYYy ἐπιμέλειαν αὐτῶν, μηδὲ δια διδράσκοντοι. τύχα 
δὲ ἐδὲν € esed δυσχερέφερον 2. ocv ty yog 71 ἐμποιῶς Xo 
μαλακίαν οὐγύμνουφον Ἃ σερὶ τὸ óxsov aei διατρίβεσα 
«04 πρὸς TO  ἥδιξον. ἐκ τῶν οὐἰβελήτων ανοχωρξσα γλυ- 


κυϑυμίωῳ τῇ τῇ ς ψυχῆς. ῇ δὲ X04 νόσξ Ko Z8 καὶ Qu- 
γῆς μελετώσο φαντασίαν visa uj Kj προσίθιαζομέ- 
yj τῷ λογισμῷ πρὸς ἕχκαςον, εὐρήσει πολὺ τὸ κατεψευ- 
σμένον X04 διούκενον x94 acto) ἐν τοῖς δοχδσι χαλεποῖς 
«gH Qc βεροῖς, ὡς ὃ καὶ) ἕκωςξον ὠποδείκνυσι λόγος. 
καίτοι πολλοὶ Kp T0 5 7H Mevetvóga πεφρίκασιν" Οὐκ i ES p 
ei zr eiv ζῶντα, TBT 8 “πείσομαι , οὐγνοῶντες ὅσον és] πρὸς 
οὐλυπίαν yai oy . τὸ μελετῶν A94 δύνασϑαι πρὸς Τὴν 

TUI ey eo oci τοῖς ὄμμασιν ἀντιβλέπειν. X04 pr ποι- 
εἶν ἐν αὐτῷ τὸς φαντασίας ατρίπτες Kj LL C ὡσ- 
710 ἐνσκιωτιρα(έμενον ποδλαςς ἐλπίσιν ὑπεικϑσαις cel 


animi accurationem. ΜΊΙΗΪ quidem videtur hoc ftudium" non 
vfque adeo difficile. Etenim animi oblectatio fubducens fe ἃ 
rerum aduerfarum cogitatione, et circa facillima et fuauillima 
identidem verfans, fatuitatem quandam et imperitam molli- 
ciem ingenerat: qui vero morbi etiam, doloris, exfilii fpe- 
ciem meditatur , ac rationis imperio fe ad ;fta fuftinenda com- 
ponit animus, multa is inueniet falfa, inania, et putrida efle 
in his, quae grauia vulgo ac terribilia vídeutur. id quod de 
fingulis initae rationes demonítrant. At multi etiam ad hoc 
Menandreum expauefcunt : : 
Dicere baud viuus poreft quifquam, Hoc mon obtingez mibi : 

fcilicet ignorantes quantum fit ad vacuitatem doloris bonum, 
meditari ac poffe aduerfus fortunam apertis oculis refpic ere, 
neque in feipfo imaginationes concipere delicatas, neque in 
vmbra educatum ἐδ θέμε fpes multas fubinde cedentes , nul- 

lique 








10. Poft δυσχερέςερον vide- 
tur aliquid deefle, e. c. ἐν τοῖς 
ὠἀβελήτοις γυμναδέσϑαι. for- 
fizan quoque non valde mole[lm 
eit fefe in cafibus extra noftram 
optionem. pofn His exercere. dein- 
de pro ἀνίαν leg. videtur ἀτο- 
«νίαν. deb.lizazem.. Reiske. 


71. ἀνίαν jar Vide, ne 
fit avoixv legendum. Quan- 
quam etiam ἀνία poteft tole- 
rari; vt puto. Nam molefta 
eft fatietas etiam rerum fua- 
vium. et, vt poéta ait — «- 
νίη X04 πολὺς ὑπνος. Scriptus 
non variat. Χγίαπάεν. 


' 


72. f. 














* hope 


| καὶ “πρὸς μηδὲν ἀντιτενεσαίς. ἐκεῖνο μέντοι καὶ σφος 
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A 


τον Μένανδρον ἔ ἔχομεν eizreiv^ Οὐκ ἔτν εἰπεῖν ζῶντα, TET 
CU πείσομαι» OG. ἔτιν εἰπεῖν ζῶντα T&ro cU ποιήσω, οὐ 


“ψεύσομαι. 8 ῥᾳοιθργήσω. gx αππτοςερήσω: £x ἐπιβου- 


λεύσω. τῶτο γαρ D ἡμῖν κείμενον , g pax gov, aoc e 
yo πρὸς: evduulay πάρεςν. ὥσπερ αὖ τεναντίον ἡ σύν- 

ἔσις, ὅτι σύνοιδο 72 demo εἰφγωσμένος, οἷον ἕλκος ἐν 
σαρκὶ τῇ ψυχῇ τῆν μεταμέλειαν αἱμεσσδσαν ἀεὶ κοῦ 
νύσσξσαν; évot zr oA είτε. τὰς μὲν yog ἄλλας αναερὲξ 
λύπας ὁ λέ γος" τὴν δὲ μετάνοιαν αὐτὸς ἐργοζεται δακ- 


νομένην σὺν αἰσχύνῃ TS ψυχῆς ΠΝ Ke κολαζομέν 4,2 up 
αὐτῆς. ὡς γαρ οἱ διγδντες, 574 ἡπτιοόλοις Ko mruger die. 
ϑιακοόμενοι τῶν ταῦτα πασχόντων εξ Ge Ev ὑπὸ κου μοῦ- 
Toc ἢ χρύδς μῶλον ἐνοχιλξνται ΜΟῚ κούκιον ἐχδσιν; eros 
fladierétus : ἔχες TU TUX ect τὰς λύπας ὥσπερ ἔξω- 


Mc relu&antes aduerfitati... Menandro quidem fic poffumus 
relpondere: | 

Dicere baud viuus poteft quifquam, Hoc mon obzingez mibi: 
atqui hoc licer dicere, Viuus nunquam in me ifthuc admit- . 
tam, non mentiar, non agam fubdole, non defraudabo, non 
infidiabor. Hoe enim in noft:a fitum eft poteftate, non par- 
vum , fed ingens ad animitranquillitatem adiumentum. — Con- 
tra male factorum conícientia, veluti vlcus in carne, in ani- 
mo poenitentiam relinquit, pungentem fubinde atque fauci- 
antem. . Alios enim dolores ratio tollens, poenitentiam fo-- 
lam efficit, a fefe ob pudorem morfibus crebris vexatam et 
poenas dantem. Ἂς quemadmodum qui rigent, aut epialis 
febribufue aeftuant, grauiorem fentiunt moleftiam, ac dete- 
rius afficiuntur, quam quibus eadem extrinfecus ab aeftu aut 
gelu accidunt: ita fortuita leuiores inferunt dolores, tanquam 


ab externis illatos. at vero hoc: 
: Hort 


72. f. σύνοιδα) fubaudi £- dum. Nam ἠἡπίαλος eft febris 


bres folerpronomeninhac cum rigore et frigore atque 


icone omitti. Rezske. tremore coniuncta, et oppo- 
43 δακνομένης et κολαζο- nitur τῷ πυρετῷ. qui eft ca- 
μένης. Reiske. lor febrilis, aut febris folum- 


44. Aut prorfus delend. eft modo calida. v. Foefii Oeco- 
7, aut poft VA collocan- «om. PEN. v Ζπτίχλος, R. 


75. τῶν 
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Sev ἐπιφερομένας. TO (02 8 τὶς ἐμοὶ τῶν ἄλλων 75 ἐπαί- | 
τίος, GN ἐγὼ αὐτὸς, ἐπιθρηνόμενον τοῖς μαφτανομές | 
νοις ἔνδοϑεν ἐξ αὐτξ, βαρύτερον. ποιεῖ τῷ eia cgo TO | 
οὐλγεινόν᾽ ὁϑεν ὅτε οἰκία πολυτελής, ὅτε Χρυσίξ πλῆ- | 
Sos , ere ᾿ὠξίωμα yévse, ὅτε μέγεθος ὠρχῆς., B λόγδ 
χάρις; 8 δενότης εὐδίον παρέχει: io Ko γαλήνην τοσ- 
αὐτήν, ὁσήν ψυχὴ Kot doge e Tor πραγμώτων A04 βου- 
λευμώτων πονηρῶν, καὶ τὴν T2 8 pia “πηγὴν τὸ ἦθος ἃ οαὐτού-, 
ga ἔχεσα ΚΑΊ ομίαντον᾽ ἀφ᾽ "ci καλαὶ πράξεις 
ῥέδσαι , καὶ τήν ἐνέρ yyesaty ἐνθεσιὼ / καὶ ἱλαραν pero 
τὸ μέγα φρονεῖν ἔχδσι, καὶ τὴν μνήμην ἡδίονα καὶ. βε- 
[βωιοτέραν τῆς Πινδαρικῆς γηφοτρόφε ἐλσίδος. 8 γαῖρ | 
αἱ μὲν λιβανωτρφίδες. 76 (ὡς ἔλεγε Καρνεοίδης). κἂν ὥπο- 
κενων)ῶσι 77, τὴν εὐωδίων ἐ ἐπὶ πολὺν χρόνον ἀνωφέρεσιν᾽ 
ἐν δὲ τῇ ψυχῇ τῷ νϑν ἔχοντος αἱ καλα) πράξεις gx, 78 
αἰεὶ κεχαρισμένην X04 πρόσφατον ἐνωπολείπδσι τὴν ἐπί- 


Horum nou alius , πῆι fum caufa ipfe, malorum. 

qui fuis delictis intus cum lu&tu accinit, is dolorem turpitu- 
dine aggrauat. Quo fit, vt neque pretiofa domus, neque 
auri copia, neque generis dignitas, neque magiftratus ampli- 
tudo, neque facundia aut eloquentia tantam vitae ferenita- 
tem tranquillitatemque praeftet, quantam animus actionum 
confiliorumque pranorum purus, ingeniumque ( vitae a&lio- 
num hic eft fons) perturbationis expers, intaminatumque. 
vnde promanant honeftae actiones, efficacitatemque quali di- 
» vino inftinctu exagitatatn hilaremque, et cum animi honefta 
elatione coniunctam habent, memoriamque dulciorem et fta- 
biliorem Pindarica illa fpe, quam is alumnam fenum dixit. 
Non enim roris quidem marini frutices ( vt; Carneades tefta- 
tur) etiam excifi diu fragrantiam fuam feruant: in anima au- 
tem viri prudentis actiones pulchrae non femper gratam re- 
centemque fui relinquunt memoriam: quibus laetitia rigatur, 

floret- 





45. τῶν ἄλλος rece in feri- alia TRAMA on fita aliquam- 
pto exítat, eft autem. Hexa- diu et repofita fuerunt. Keiske. 
meter. Xylander. y. Λιβανωτρίδας ἐκκενω- 

ϑείσας non intelligere me, fed 

76. λιβανωτ ίδες funt fac- fufpe&tas habere, non diffimu- 
culi, aut pyxides aromatum, 1o. Xylander. 
in quibus thus, imnyrrha et 78. sx expungendum. Reiske, 


79. τὸ 








Ἔν... 
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VO40LY ὑφ᾽ ἧς TO χαῖρον ἄρδεται K0H | τέϑηλε, Ko κατα 
Qeove τῶν ὀδυρομένων καῚ λοιδορόντων τὸν (βίον, ὦ ὡς TIVO 
κακῶν y,9eaw , 1] ἤ φυγαδικὸν τόπον, vro de ταὺς ψυ- 
χοῶς αὐπτοδεδειγ μένον. ἄγαμαι δὲ καὶ τῷ 79 Διογένους, 
ὃς τὸν ἐν Λακεδαίμονι, ξένον ὁ ὁρῶν. παρασκευαζόμενον εἰς 
ἑορτήν τινος Xo φιλοτιμέμενον" 'Avge δὲ (εἶπε sy) ὠγα- 
Sos 8 8 πᾶσαν ἡμέραν ἑορτήν ἡγόται ; j Kod. παΐνυ γε λαμ- 
πρᾶν. ei σωφρονδμεν. ἱερὸν μὲν ote οὐ γιώτατον ὁκόσ- 
MS égi , καὶ ϑεοπρεπέσατον᾽ εἰς δὲ τῶτον Ó ὁ ἄνθρωπος 
εἰσοέγεται dia τῆς γενέσεως, 8 Χιριροκμήτων 8dB οκινή- 
των ἀγωλμάτων Sewris , 07M oi Ves ϑεῖος αἰσθητὰ 
νοητῶν μιμήματα φησὶν o Πλάτων ἔμφυτον ἀφχήν ζωῆς 
ἔχοντα Kou κινήσεως εῴῃνεν, ἥλιον καὶ σελήνην καὶ ἄ- 

Seo, καὶ ποταμᾶς γέον΄ ὕδωρ ἐξιέντας «εὶ, καὶ γῆν Qv- 
τοῖς τε καὶ ὥοις τροφαῖς ἀναπέμπεσαν. ὧν τὸν (βίον 89 
μύησιν To καὶ τελετήν τελεροτατην. εὐθυμίας dei με- 


florerque, et contemnit eos qui deplorant vituperantque 
hanc vitam, veluti quandam malorum regionem, aut locum 
exfili animis in hoc mundo defignatum. | Perquam mihi pla- 
cet illud Diogenis dictum, qui hofpitem Lacedaemone videns 
parare fe magno 1tudio ad quandam feftiuitarem : Quid, aie- 
bat? an non vir probus quemuis diem feftum cenfet? et. qui- 
dem, fi fobrie viuimus, admodum illuftrem. Eft enim fan- 
&iffimum templum ac diuiniffimum hic mundus. in hunc in- 
ducitur homo, cum nafcitur, non manu factorum et immobi- 
lium fpeétator futurus firmulacrorum, fed earum, quas mens 
diuina fenfiles mente folà celapndoram efhigies, in feinfitam 
vitae motufque habentes facultatem fabricata eft. Solem in- 
quam, Lunam, fidera, fluuios nonam fubinde aquam eden. 
tes, terram ftirpibus animalibufque alimenta fubmittentem. 
quorum facrorum initiatio atque inílitutio perfe&iílima cum 

fit. 


79. τὸ Διογέϊ ἑνὲς. Ícil. ῥῆμα. 
aut, fi fernetur 7Z vulgatam, 
legendum erit ὅτι» loco ὃς. 


Reiske. 


8o. f ὧν ὑπολαμίβανοντα 
τὸν βίον. quorum mitiamen- 
ium efje bauc vitam oporzez. nos 
exiflimare , eaque feros perfua- 

PLYVT. T. VII. 


ftone. bilares effe. nondum ta- 
men fatis intelligo di&ionem 
ὧν μυήσιν. vita enim non eft 
initiamentum folis et aftrorum 
et fluuiorum aliarumque re- 
rum naturalium. ὧν nequit 
ad aliud; quam ad deos, redi- 
re. quare videtur aliquid ex- 
cidifle. Reiske. 
81. 


Iii Aut 
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sov εἶναι ΚΑΙ j γήϑες" Ἔχ, ὥσπερ οἱ πολλοὶ Κρόνιον καὶ Διο- 
γυσιο KC/j Πανοιϑϑήναμου «04 τοιοῦτος ἄλλας ἡμέρας σε- 
ριμένϑσιν. iv SE AG ὠνωπνεύσωσιν ὠνητὸν γέλωτα, 
μίμοις «0 CP S os μισϑὲς τελέσαντες. εἴτω ἐκει μὲν 
εὔθυμοι χαϑήμεθα κοσμίως" εδεὶς yae ὀδύρεται μυού- 
Μενος. dd Sene IIv9;x ϑεώμενος. 5 πεινῶν δὲ ἐν Κρο- 
vois. ἄς δὲ ὃ Θεὸς ἑορτοὺς ἡμὴ χορηγεῖ καὶ μυξαγωγεξ, 
καταιοχύνεαιν; ἐν ὀδυρμῶῖς τοῦ πολλοῦ ἈΘῚ (ϑαφυϑυμίαις 
"(ΟἹ μερίμναις EIE OVOIS διωτρίβοντες. X07 τῶν μὲν ὁρ- 
γανων “χοίρδσι, τοῖς ἐπιτερπὲς ἡχδσι» «0 τῶν. ὀρνέων 
τοῖς Gar. » Kel τὸ “παίζοντα κΟαΊ σκιρτῶντο τῶν ζώων, 
ἡδέως ὁ ὁρῶσ,᾽ Mod T Vor fov ὠφυομένοις P, |! βουχιομένοις 
καὶ σ σκυϑρωποζεσιν otvioy ται ἢ φῶ δὲ ὁ ἑαυτῶν βίον, οὐμε:- 
δὴ 404 κατηφῆ κΟΊ τοῖς αἀτερπεσότοις παάϑεσι καὶ πεάγ- 
pai xo φροντίσι μησὲν πέρας ἔχέσωις, πιεζόμενον ac αεὶ 

καὶ συνϑλιβόμενον δρῶντες, 8X, ὅπως αὐτοὶ 83 ἑαυτοῖς 


fit vita, profecto par eft eam tranquillitatis animi ac laetitiae 
effe plenam. Nam vulgus hominum imitari minime debe- 
mus, qui Saturnalia, Liberalia, ac Panathenaea aliafque ha- 
rum fimiles. praeffolantur feftiuitates, vt ibi oblectentur, fe- 
que emücio rifu recreent, perfoluta mimis et hiftrionibus 
mercede. Quid? Sedemus ibi filentes et compofiti ( nemo 
enim lamentatur, dum facris initiatur, neque fpe&ans Pythia . 
luget, aut Saturnalibus potans ) quas vero nobis deus ferias 

| fappeditat, et ad quae nos facra deducit, foedant homines 
vulgo, maiorem vitae partem in lamentis, moerore, ac labo- 
riofis folicitudinibus exigentes. Delectantur inftrumentis fo- 
nitum belle ac fuauiter reddentibus, cantu auicularum iti- 
dem, et non fine voluptate fpe&ant beftias ludentes atque 
exfultantes: contra rugiubus earum; fremitibus ae adípe&u 
tetrico offenduntur. Suam vero ipforum vitam rifus exper- 
tem, moeftam, iniucundiffimifque affectibus, rebus, et cu- 
ris nullum exitum habentibus atteri atque elidi videntes, non 
ipfi 


8I. Aut diy, poraus, leg. pto locus reftituendus : ὁρῶν- 
aut πεινῆ.» vel veia, efüriz. τες" xw, ὅπως αὐτοὶ. et T 0- 
Rékke. ἡ ρίζεσι. AXylander, Ὁ 

TE δρῶντες αὐτοῦ] Ex fcri- 


83. Di- 
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εναπνοήν τινα καὶ δατωώνην πορίζειν, ἐκ you, ποϑὲν 83, 
aU. ἐδὲ ἑτέρων παρωκωλέντων “προσδέχονται Λόγον, ὦ 
“χρώμενοι: xoj τοῖς παρφξσιν ἀμέμπτως συνοίσδσι. καὶ 
τῶν γεγονοτῶν euy,weiswse μνημονευσδσι. ἈΘῚ προς TO 
λοιπὸν ἵλεω τὴν ἐλπίδοω καὶ Qoudeav ἔχοντες, ἀδεῶς καὶ 
οὐνυπόπτως προσάξδσιν. | 


ipfi tantum nullam fibi refpirationem aut alleuationem ali- 
cunde quaerere negligunt: fed ne fociorum quidem admo- 
nentium orationes admittunt. quas nifi repudiarent, et prae- 
fentia citra vituperationem ferre poftent vtique, et praeteri- 
ta grato animo recolere, et in pofterum fpe bona ac benigna 
vfi, abfque metu et finiftra de vitae fuae conditionibus fufpi- 
cione viuere. 


. 9 ᾿ 
92. Diftinguo: οὐκ ἐχου- zandem queaut? Reiske, 
τ σιν, πόϑεν nequeunt, er qui 
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A hi ^ 1 
οὗ παλαιοῦ τῶν Διοσκϑρων αὐφιδρύμωτα οἱ Σπαρτια- 
^ "n2 e " / / / 
ταὶ σοκανο ! κώλϑσ, £51.02 δύο ξύλα ? “παροαλλη- 


Ἦ “ἴα Caftorum fimulacra Spartani Dokana, quafi trabalia, 
appellant. Sunt autem duo ligna aequaliter-inuicem di- 

| ftantia, 

^ Ir. Quae initio libr funt coelefte, aftronomi fignant, 
περὶ τῶν δοκάνων., citatetexX- valde huc quadrat. Interpres 
.— plicat Euftathiuslliadose.744. nefcio quid Philadelphi hic 
Nota Il, qua gemuünos, fidus coinmentus eft. De Molioni- 
lii 2 dig 
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Aoc duc] πλαγίοις ἐπεζευγμένα , ΚΑῚ | δοχέϊ τῶ 2 Φιλαδέλ- 
Qe τῶν Θεῶν οἰκεῖον εἰναι TS a ova pri TO κοινὸν X04 
o jdige rov. ὅτω δὴ KG αὐτὸς ὑμῖν; e Nrygie καὶ Κύν- 


T£, TO συγγφωμμῶ TSTO meg φιλαδελφίος ovario 
μιν κοινὸν οὐξίοις ὥσι δῶρον. p ὥ γοὶρ προτρέπεται, 


ταῦτα πράττοντες ἤδη, μαφτυρέια dot | μάλλον. 4 σαρα- 
καλεῖσθαι δόξετε. X6 τὸ χαῖρον ὑμῶν ἐφ᾽ οἷς, KOC T 0Q- 
S2re, zromce τῇ κρίσει τῆν ἐπι μονὴν βεβαιοτέραν, à ὡσ- 
πες £y χρηποῖς xol φιλοκόζλοις ϑεατ οἷς εὐημεφέντων. 
Aeisae 760€ μὲν ὃν, 0 Θεοδέκτϑ 3 πατήρ, ἐπισκώπτων 
τὸ πλῆσος τῶν coQusa , ἔλεγε, LN μὲν ἑπτὰ σοῷι- 
Sas μόλις γενέσιϑαι τότε θὲ μή 1 ῥαδίως ἃ ὧν ἰδιώτας τοσ- 
τος εὐφεϑῆναι. ἐγὼ δὲ ὁρῶ καϑ' ἡμῶς τὴν φιλαδελ- 
Φίαν ὅτω σπανιὸν ὅσον , ὡς τὴν μισαδελφίαν ἐπὶ τῶν 
παλαιῶν, ἧς ye TO Φανέντα παραδείγ atv 06 τῴωγῳ- 
dicus καὶ ϑεάώτοοις ὃ ὃ βίος ἐξέδωκε, διὰ TO  παραίδοξον. οἱ 
δὲ vov ἄνθρωπο, πάντες στῶν ἐντυγχανωσ, χρηξοῖς αδελ- 


ftantia, duobus aliis tranfuerfis coniuncta. Ac videtur commu- 
nitas indiuidua eius figilli admodum conuenire fraterno deo- 
rum iftoram inter fe amori. Horum ego imitatione vobis, Ni- 
grine et Quinte, fcriptum hoc dedico, dignüm vobis donum. 
Nam ad quae libellus cohortatur, ea vos jam agentes, tefti- 
monio potius ornari, quam officii admoneri videbimini, gau- 
diumque e rectis perceptum actionibus iudicio permanfionem 
- faciet ftabiliorem, cum probare vos facta veftra bonis et ho- 
. nefti ftudiofis fpectatoribus cernatis. Ariftarchus Theode&ae 
pater in fophiftarum multitudinem illudens, olim aegre 
feptem. fophiftas inuentos dicebat, nunc autem vix totidem 
reperiri, qui fe non profiteantur literatos. Ego autem noftra 
aetate non minus raram fratrum amicitiam video effe, quam 


: 
fuerunt quondam odia fratrum. Quorum exempla, ob abfürdi- 


tatem tragoediis ac theatris fant publicata. Omnes adeo homi- 
nes hodie fi in fratres incidant probos, baud aliter eos admi- 
rantur, 


dis vide Euft. in Iliad. 4. 749. quisnam eorum, quos Fabri- 

Xylandcr. cius T. VII. B. G. p. 72. re- 
2. V. Palmer. Exerc. p. 223. cenfet claros Ariffarchos, nor 
3. Quis ille fit Ariftarchus. noui. Reiske. 

'Theodecti, et num in ijs, et 


4. Apol. 


" 
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"pois , σαυμαζδσιν ἐδὲν ἡ A rTO), 5 TES Μολιονίδας ἐ ἐκεί- 
Ao cu|sQues τοῖς σώμασι γεγονέναι, δοκῶντας. Xo 
y RU κοινῶς, τοῖς πατρῴοις χρήμασι «o Qi λοις 
ὅλοις, ὅτως ἄπιξον ἡγένται καὶ τερώτῷ e$, ὡς τὸ 
eb μίαν ψυχήν δυεῖν σωμάτων χερσὶ καὶ ποσὶ καὶ 
ὁφϑαλμοῖς. καίτοι TO παρ ey uo τῆς χξήσεως τῶν 


ede Qa» , H φύσις g μακρον ἐΘΉΧΕν , GM ἐν αὐτῷ τῷ 


σώματι τοὶ πλέξω τῶν νοι γκούίων διττὰ ἈΑῚ j dde ga 
ΟΊ δίδυμα Lit etia ot aei, χεῖφοις.., πόδας. € ὀμμωτα, 


ὦτα, δινας, ἐδιθαζξεν : ὅτι ταῦτα zy σωτηρίως ἕνε- 


κα X04 συμπράξεως κοινῆς. 8 διαφορὰς X04 μούχης. &- 


TG Üisnosv' &uTAS τε τος χέρας εἰς σπολλδς καὶ ανί- 
σᾶδς δακτύλες σχίσασω, EO T DV -ὀργαίνων ἐμμελές αὐτῶ 
Aet τεχνικώτωτα παρέσχεν, 
παλαιὸν ἐν ταὶς χερσὶ τῆν αἰτίαν τίϑεσθαι τῆς ocv ga»- 


GT. ᾿Αναξωγόραν τὸν 


Tus c eios «094 συνέσεως. eo rér& μὲν ξοικεν ἀλη- 
és εἶναι τεναντίον. 8 ye eT. χέρας ἔσχεν ἄνθρωπος, 
σοφώτατον, eJ ori Quaés λογικὸν ἦν Xo4 τεχνικὸν, 00- 


rantur, atque Molionidas illos, quorum corpora in vnum coa- 


luiffe exiflimatum fuit. Vfumque communem opum, amico- 
rum, et feruorum a parentibus acceptorum, non minus in- 


credibilem et monítrofum putant, quam fi yna anima duorum 
«corporum manus, pedes, oculosque regeret. 
plum vfus fraterni natura non longe a confpe&du remouit: 


Atqui exem- 


fed in ipfo corpore pleraque neceffaria fecit duplicia, germa- 
na, et gemella, manus, pedes, oculos, aures, nares ; eo figni- 
ficans, omnia haec falutis et mutui auxilii, non diffidii caufa 
et pugnae fic effe diuifa. Ipfasque manus in multos atque in- 
aequales fciffas digitos omnium inftrumentorum accuratiffime 


et artificiohífime parauit. Adeo vt Anaxagoras ille prifcus hu- 
manae fapientiae caufam manibus imputauerit. 
«hoc. Non enim propter manus homo eft fapientiffimus: fed 


Falfo quidem 


quia natura eum ratione et arte. praediderat, inítrumenta 
quoque 


4. Apollodorus Bibl, p. 120, 
Ó edit. Galei: πατέξησεν H- 
λείων ςρατηγὲς Εὔρυτον καὶ 
Κτέατον, συμφυεῖς, οἱ δυνά- 
» τὲς τότε ἀνϑρώπες ὑπερ-, 
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ἔβαλλον, παῖδες δὲ σαν Μο- 
λιόνης παὶ ᾿Ακτορος é,' v, Ἐπ 
Vrfin. ad fragm. poét. lyric. 
p. 318. Reiske. 


5. Signi- 


$70 PLVTARCHI 478. 38. 


, ^ , » ai es 1 SN : 

*yavov ᾧυσες τοιδτων ἔτυχεν. ἔκεινο δὲ παντὶ σήλον, ὡς 
οὐπὸ σπέρματος ἑνὸς καὶ μιᾶς oL ἡ Φύσις ; ὠδελφὲς 
δύο καὶ τρεῖς καὶ πλείονας ἐποίησεν, 8 πρὸς διαφορῶν 
καὶ ἀντίταξιν, (UM ὅπως χωρὶς ὄντες, ὠλλήλοις μαλ- 
λον συνεφγῶσιν.. οἱ γοὶρ δὴ τρισώματοι καὶ ἑκωτοντού- 
χῶρες. εἰπὲῤ ἐγένοντο, συμῴυει:ς οντὲς ποῖσε Τοῖς μέξε- 
σιν. 89v ἐκτὸς αὐτῶν δὐὲ χωρὶς ἐδύναντο “ποιεῖν, ὃ τοῖς 
ὠδελφοῖς ὑπάρχει, καὶ μένων καὶ ὠποδημὲν ἅμα, ἈΟῚ 
Φολιτεύξσθαι!. καὶ γεωργῶν δυνωμένοις δ ἀλλήλων" 
ἄνπερ ἦν ἡ φύσις ἔδωκεν εὐνοίως καὶ συμφωνίας opor 
φυλάττωσιν. εἰ δὲ μὴ, ποδὼν ἐϑὲν (cipo]) διοίσθσιν 
GANAS ὑποσχελιζόντων, A0] δακτύλων ἐμπλεκομένων 


δ Ὁ 2 / bs] ( 
καὶ διωςρεφομένων “πορώ φύσιν ὑπ᾿ ἀδήλων. μῶλον δὲ, 
c ων , ΩΣ Ὁ ^ 


ὥσσερ ἐν ταυτῷ σώμῶτι Mit κοιγωνᾶντο, φύσεως καὶ το- 
Qus τῶ υγρῶ Wo Puget, καὶ ψυχροῦ καὶ ϑεομο,, τῇ ομο- 
νοίος καὶ συμφωνίω πὴν οἰρίξην Xd. ἠδίφην κρᾶσιν ἐμποιές 
καὶ ἀφμονίων. ἧς χωρὶς ὅτε πλϑότδ φασὶν ὅτε τῶς icc- 
δαίμονος οὐνΘ)ρώστοις βασιληΐδος ἀρχὰς εἶναι! T VOL “χάριν 
«o4 ὄνησιν ὧν δὲ σπλεονεξίο καὶ τάσις αὐτοῖς ἐγγένηται, 
διέφϑειρεν αἰσχιξῶ καὶ συνέχεε τὸ Quov' ϑὅτως ἀδελ- 


1 


quoque talia eft nactus. Id vero omnibus eft manifeftum, na- 


turam ex vno femine ac principio duos, tres, aut etiam plures 
fratres gignere, non difcordiae ac repugnantiae caufa, fed vt 


. feparauü facilius fefe mutuo adiuuarent. Quippe tricorpores 


illi et centimani, fi quidem exftiterunt, omnibus inter e mem- 
bris concreti, nihil foris aut feorfim agere potuerunt; cum 
fratres et manere, et peregrinari, et fimul rempublicam ge- 
rere, atque agros colere mutuis operis poffint: fiquidem prin- 
cipium benevolentiae ac concordiae a natura inditum confer- 
vent. Quod fi non faciunt, nihil differunt a pedibus inuicem 
fe fapplantantibus, opinor, aut digitis contra naturain mutuo 
fe implicantibus ac diftorquentibus. Immo ficut in vno eo- 
demque corpore vnius communicatione naturae atque alimenti 
humida et ficca, frigida et calida, concentu, confenfuque fuo 
temperiem corpori optimam fuauiffimamque conciliant, fine 
qua neque diuitiae ( vt dicitur) neque regnum quod homi- 
nes diis aequat, vllam habent gratiam aut vtilitatem: fi au- 
tem inter ifta oboriatur feditio, altero alterum opprimente, 
foediffime animal corrumpitur atque perditur. Sic ob fratrum 


concor- . 
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Qv ὁμοζφροσύν! καὶ γένός καὶ οἶκος ὑγ τοοίνες καὶ τέση- 
As, καὶ Φίλο; καὶ cuviidess , ὥσπερ ἐμμελής χορὸς, ου- 
92, d Bre πράσσξσιν ἐνωντίον, ὅτε λέ γδσιν ἢ Qgovs w^ Ey 
δὲ διχοφασίῃ, ΚΘΊ ὁ πώγκακος ἔμμορε τιμῆς" οἰκετῆς 
διάβολος. ἢ H κόλαξ παρενδὺς. ϑυροΐίος , " πολίτης βα- 


σκῶνος. ὡς γαρ αἱ νόσοι τοῖς σῶμασι͵, μὴ προσιεμένοις 


T οἰκέτον, πολλῶν ἐμποιᾶσιν οἰτόπων A04 βλοίε δρῶν ορέ- 
fes ϑτως ή πρὸς τὸ “συγγενὲς διαβολὴ καὶ υφόρασις, 
ὁμιλίας ἐπάγεται φαύλας ΑΙ σονηφοὺς eig τὸ ἐλλιπὲς 
ἔξωϑεν € ἐπιῤῥεέσας. ὁ μὲν ὃν ᾿Αρκωδικὸς μαντις 5. ἀναγ- 
καίως πόδω ξύλινον προσεποιήσατο xo Ἡρόδοτον, TH 
eixeia σερηδσείς" eie ce δὲ πολεμῶν ὠδελφῷ, καὶ κτω- 
μενος ὀθνεῖον ἐξα οὐ γοθθές 2 πωλαίξρας ἑταῖρον, ϑϑὲν ἔ ἔοι- 
κεν ἄλλο ποιόν ἡ σάρκινον ἈΟῚ συμφυὲς, ἐχκ8σίως οἰγτοκό- 
Ψας μέρος, Ger oiv προστίϑεσϑοαι καὶ προσαρμόττειν. 


αυτὴ yag 3] | προσδεχιομένη A04 ζητᾶσα Qua Ko ὁμι- 
λίαν χείρ. idotc es τὸ συγγενὲς τιμῶν A04 περιέπειν 


concordiam, et genus floret, et viget familia, et amici fami- 
liaresque inftar chori feite inftituti, nihil neque dicunt, neque 
fentiunt aut faciunt. 
Ar per di[fidium vel peffnmus eft im bonore, 
fcilicet obrepente aut calumniatore feruo, aut adalatore ex- 
zrinfeco, aut ciue inuido. Sicut enim morbi corporibus fuum 
auerfantibus alimentum. multorum abfürdorum ac damnofo- 
rum ingenerant appetitionem: fic finiftrae de cognatis fufpi- 
ciones, confuetudinem malorum hominum ad(cifcunt, extrin- 
fecus in locum eius quod deeft aflluentem. | Sane Arcadicus 
ille apud Herodotum vates, fuo pede fpoliatus neceffe habuit 
ligneum aflumere. Frater autem ob di(fidium cum fratre alie- 
num e foro aut palaeítra fibi focium accerfens, nihil videtur 
agere aliud, quam carneam et fecum natam partem corporis 
vltro amputans alienam apponere fibi. Ipfe enim vfus ami- 
ciiam confuetudinemque  admittens ac defiderans, docet 
cognatos efie honorandàs , colendos, atque conferuandos ; 
cun 


5. Significat Hegefiftratum, IX, 36. eum non Arcada fa- 
qui Mardonio ad Plataeas va- cit, fed Eleum. Reiske. 
tes adfuit. atqui Herodotus 


i4 6. x 


872 - να ἘΊΟΤΗΕ, κα 470. 22. 


καὶ διαφυλάττειν, ὡς ἀφίλες καὶ οὐμίκτες καὶ μονο- 
τρέπες ζὴν μὴ δυναμένδς, μηδὲ πεφυκότας. ὅϑεν ὁ Μέ- 
γανόρος ορϑῶς᾽ | 2 

Οὐκ ἐκ πότων καὶ τῆς «x9 ἡμέραν τρυφῆς 

Zur&yevio πιξεύσομεν vo τϑ βίβ, (φησὶ) 

Πάτερ᾽ ὃ περιττὸν ciev. ἐξευρηκέναι 5 

"AyaS9oy ἕκωςος, £y ἔχη Φίλβ σκιόν. 
σκιαὶ γαρ εἰσιν ὄντως, ed zoe Φιλίαι καὶ μιμήματα 
καὶ ἀδωλα. τὴς πρωτῆς ἐκείνης, ἣν παισί τε πρὸς γο- 
γεῖς ἡ Φύσις, ἀδελφοῖς τε πρὸς ἀδελφὲς ἐμπεποίηκε, 
κοῤκείνην ὁ μὴ σεβόμενος μηδὲ τιμῶν, ἄρα τίνι σπίσιν 
εὐνοίας τοῖς οδλοτρίοις δίδωσιν; ἢ ποῖός τις ἐξὶ τὸν ἑτο- 
gov ἐν φιλοφροσύναις καὶ Ὑθώμμασιν ide Nov προσανγο- 
βεύων, τῷ δ᾽ ἀδελφῷ μηδὲ τὴν αὐτὴν ὁδὸν οἰόμενος dev 
βαδίζων; ὡς γαρ εἰκόνα κοσμῶν ὠἀδελῷβ, τὸ δὲ σῶμῶ 
τύπτειν καὶ οκρωτηριοίζων μανικὸν, ὅτως T&YOJAX σέ- 
βεσϑαι καὶ τιμῶν ἐν ἑτέροις, αὐτὸν δὲ poet καὶ Qeu- 


cum neque poffimus, neque natura nos noftra finat viuere 
fine amicis, atque commerciis folitarios. Itaque ré&te ille 
apud Mehandrum : X6 
Non pocula et. quotidianus luxus , .patey, 
Neffras paranz queis ves po[Jimus credere. 
X Ingéus profcéto fe imueniffe purar bomum, 
Adeptus vinbram: aici noftrum quifquis eff. | 
Re vera enim pleraeque amicitiae nihil aliud funt quam vm- 
 brae et imagines illius primae, quam natura liberis erga pa- 
rentes, fratribusque aduerfum fratres ingenuit. Quam qui 
non veneratur et colit, ah is fidem facit vllam fe aliis effe be- 
neuolum? Aut qualis tibi videtur, qui focio in falutatione ac 
literis nomen fratris tribuens, ne eadem quidem via cum fra- 
tre fibi ambulandum patat? vt enim furiofum eft, fimula- 
€ram ornare fratris, corpus eius pulfare et mutilare: fic no- 
men fratris in aliis venerari et colere, ipfum fratrem odiffe 
| | et fu- 
,..6. καὶ περιττὸν, οἷς T. ἐξευ- νὰ fit fententia, eum, qui vel 
eni£voy ]. Scriptus habet Z cp; vmbram amici adeptus fit, exi- 
αὐτὸν οἷς T , deteriusaliquan- ftimare, fe non inani bono di- 
to, neutrum fententiam habet tatum. Adhoc Menandreum 
planam. ego fufpicor legen- etiam in libello πε 1 πολυφι- 
dum ojer, pro oerod , puzat. λίας allufum eft. Xylander. 
7» €G ES. 
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ye, 8X, U*yieAVCVT OS ἐξιν, δ᾽ ἐν νῷ πώποτε τὴν Φύσιν, 

ὡς αὐγιώτιατον καὶ μέγιςξον ἱερὸν, λαβόντος. οἶδα γῶν 
ἐμαυτὸν ἐν Ῥωμή dues ἀδελφῶν ἀναδεξάμενον δίαι- 
τῶν, ὧν ἅτερος ἐδόκες Φιλοσοῷειν. (ἦν δὲ ὡς ἔοικεν) 
8 μόνον ἀδελφὸς, "PN X04 Φιλόσοφος Ψευβεπίγραφος 
X04 ψευδώνυμος. ἐμ8ὃ γαρ ἀξιδντος αὐτὸν ὡς ἀδελφῷ 
καὶ ἰδιωτη Φιλόσοῷον προσφέρεσθαι" Ταῦτα (ἅπεν) 
ὡς πρὸς ἰδιώτην andas ἔγω δὲ δ σεμνὸν ad? μέγω 
ποιοῦμαι! τὸ ἐκ τῶν. αὐτῶν μορίων ys "ycyévag. Σὺ μὲν 
(ἔφην ἔγω) δῆλος εἶ e& μηδὲ τὸ ex τῶν αὐτῶν μορίων yeyo- 
.yevan, μέγα. Kod σεμνὸν ἡγέμενος" e οἵγε. πᾶντες 
ἄλλοι, e καὶ pi Φρονᾶσιν ὅτως, λέγϑσι y8v καὶ ἄδεσιν, 
es γονεῦσι τιμὴν μετὰ Seas πϑωτὴν καὶ μεγίξην i τε 
φύσις, ὃ τε τὴν Φύσιν AEn νόμος ἀπέδωκε" καὶ 
ἐκ es OTi μᾶλλον ἄνθρωπος κεχαρισμένον Seis δρῶσιν, 
4 τοκεῦσιν αὐτῶν A04 τροφεῦσι πολαμοὶς ἐπὶ νέαις δα- 
νασϑεσας χάριτας εὐμενῶς καὶ προθύμως. ἐκτίνοντες. 
ἊΝ αὖ πάλιν μείζων ἐπίδειξις ora γέγονε τῆς περὶ yc. 
yeis ὀλιγωρίας , X04 πλημμελείας. διὸ τὲς μὲν aae 
"κακῶς ποιεῖν οἰπείρηται. μητρὶ δ᾽ αὐτῇ καὶ πατρὶ τὸ 


. et.-fugere, parum fani eft, ac eius qui nondum in animum in- 
.duxerit naturam fan&iffimum effe ac maximum facrum. Me- 
mini me cum Romae effem, arbitrium inter duos fratres fufce- 
.piffe, quorum alter videbatur fapientiae ftudio operam nauare. 
erat autem , vt res docuit, non fratris modo, fed etiam phi- 
lofophi falfo titulo ornatus. Μὲ enim petente, vt cum fratre 
δὲ indocto ita ageret, ficut philofophun: deceret: haec, aie- 
.bat, tu vere ad rudem literarum hominem diceres: ego au- 
tem nihil puto praeclari effe in eo, quod eodem ex vtero nati 
fumus. Tu vero, dicebam ego, fatis oftendis, ne id quidem 
,.magni abs te fieri, quod ex genitalibus natus es. At vero 
reliqui omnes , eum fi fecus fentiant, tamen hoc dicunt 
atque canunt, primum fecundum deos honorem ac praeci- 
jpuum parentibus naturam, et legem naturae deftinafle: ne- 
que diis quicquam gratius homines facere, quam fi parenti- 
"bus alumnisque fuis veteres fuper nouis foeneratas cratias be- 
-nigne et alacriter perfoluant. Neque contra maius eft argu- 
mentum impietatis quam parentum defpicatus et in eos iniu- 
rae. ltaque interdi&um eft nobis, ne aliis male faciamus: 


E. Ii1 $ matri 
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μὴ παρέχειν ἑαυτὲς δρῶντας «e καὶ λέγοντας up ὧν 
εὐφρανξντοι κἂν μὴ προσῇ τὸ λυπϑν, οὐνόσιον ἡγᾶνται 
“καὶ ἄϑεσμον. τίς ὃν ési παρὸ | παίδων γονεῦσιν ἥ πρᾶ- 
ξις ἢ ἢ χάρις ἢ | demie μᾶλλον εὐφόῥαΐνειν δυναμένη, Tis 
“πρὸς aide oy εὐνοίαις Bees xo] Φιλίας; Ko TTG ys 
δούδιόν ἐξιν πὸ τῶν ἐλαττόνων καταμαθεῖν. ὁπϑ ᾿γοὲρ 
οἰκότοιβα τιμώμενον ὑπὸ πατρὸς ἥ μητρὸς υἱοὶ προπη- 
λακίζοντες Ao Quray καὶ χωρίων οἷς ἔχ ou Coy a ue AB 
τες οαἰνιῶσιν αὐτός" Xo κύων τις οἰκογενῆς παρορώμενος 
καὶ ἵππὸς ἅπτεται Φιλοτόφγων Ko Φιλοτίμων γερόν- 
σων᾿ ἄχϑονται δὲ τοῖς παισὶν. et oot uar oc xol Se 

pura Ko4 c Anas, δσὲς 7 ἐθαύμαζον αὐτοὶ, «ied 
e82i! καὶ κωτοφρονξσιν᾽ LE μετρίως Ex go υἱοῖς διω- 


Φερομένοις 04 μισϑσιν οἱ Ἃ ήλδς Actu κακῶς λέγδσι, καὶ 


προς ἔργα Kel “πράξεις ἀντιτοαττομένοις eet, LC κωτα- 
λυομένοις 5 vy αλλήλων, 8x ἄν ὥποι τις — EzBy TEVXY- 
viov ἐρῶντες αλήλων, καὶ QuA&vrEs οδελφοὶ, κα] ὅσον 


matri autem et patri non ita fe dare, vt femper ea dicas atque 
agas quibus laetentur, etiam fi moleftiam praeterea nullam 
aiferas, impium iniuftumque habetur. Quae autem iiberorum 
actio, quod officium, quae affe&io maiorem parentibus affe- 
rat laetiuam, quam conftans fratrum inter fe beneuolentia 
.atque amor? Quid? nonne id facile. e contrario poteft per- 
fpici? vbi enim vernam pater et mater a fe in honore habi- 
tum filiis ignominia afficientibus, aut plantas et agros quibus 
ipli gaudebant aliquando negligentibus moleftiam capiunt, 
domique natus canis aliquis aut equus non curatus faeuum 
humanorum atque liberalium animos tangit, et aegre ferunt 
a liberis cantus, fpectacula, aut athletas, quos probauerantipfi, 
defpici aut exfibilari: aequone iidem ferre animo poflint filios 
inter fe diícordias alere, odia gerere, maledictis mutuis in- 
ceffere, in omnibus rebus et adlionibus inuicem fe opponere, 
denique vnum ab altero euerti ? non, puto, quifquam hoc dixerit. 
Ergo contra amantes ac diligentes mutuo fratres, et quantum 
natura 
V 

7. ὅσες] 1. ἕς. Reiske. eft. Ex eodem et alia poffunt 
corrigi id genus. menda: vt 
8. καταλυομένοις fcriptus, ἐπὶ véaic, non νέας, etc. Xy- 

ποι καταλδμένοις, quod nihil Zazder. 


9. ᾿Απολ- 
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875 
ἡ φύσις τοῖς σώμωτι διέξησεν, ἐπὶ ταυτὸ τοῖς ς πάϑεσι 
καὶ τοῖς Great y uci a zrodidovv ec, καὶ λόγες κοινὸς καὶ 

᾿οοτριβας. ἅμα καὶ παιδιας μετ᾽ οὐλήλων ἔχοντες, 
ἡδέξαν «oJ μακαρίων παρεσκευάνκασι γηθοτρόφον τοῖς 
γονεῦσι τήν φιλαδελφίαν. ἔτε yae Φιλόλογος ποτῆρ 
ὅτως; ὅτε Φιλότιμος, ὅτε φιλο χρήματος γέγονεν, ὡς 
φιλότεκνος " διὸ τὸς vi8s ὅτε λέγοντας ὅτε TABTEV- 
τὰς &re ἄρχοντας ἡδέως ὃ ὅτως ὡς Φιλδντας ἀδλήλδο 
ὁρῶσιν. ᾿Απολλωνίδα 9 ὃν τὴν Κυζικηνήν, Εὐμενᾶς δὲ 
T8 βασιλέ ἑὼς μητέρω, καὶ τριῶν ἄλλων, ATTXAB καὶ 
Φιλεταίφθ, X04 ᾿Αϑηναίθ, λέγϑσι μακαρίζειν ἑαυτὴν 
eer Καὶ τοῖς ϑεοῖς χαριν. PAUM 8 duc τὸν σλξϑτον, 808 
διο τὴν ἡγεμονίαν, M ὅτι τἕς τρεῖς vias ἑώρα. τὸν 
πρεσβύτατον ϑορυφορᾶντας, κοακέενον ἐν μέσοις αὐτοῖς 
δόρατα «04 ξίφη Gaps οἰδεῶς διαιτώμενον" ὥσπερ 
αὖ τϑναντίον Ξέρξης αἰσϑόμενος χχον τὸν υἱὸν 19 ἐπ;- 
(βεβεδλευκότα τοῖς ἀδελφοῖς, ἀθυμήσας ἀπέθανε. Xon 


natura corporibus deiunxit eos, tantum animi affectionibus et 
actionibus in vnum coéuntes, et ftudia, orationes, denique 
feria et ioca omnia inter fe communia habentes, fnauem et 
beatum fenectutis parentum. alumnum mutuum amorem pa- 
rant. Nemo vnquam pater ita dicendi, honorum, pecuniae 
ftadiofus fuit, vt liberorum. Itaque neque dicentes, neque 
magiítratum gerentes, neque rem augentes filios tam fuauiter 
vident, quam mutuo amantes.  Apollonidem Cyzicenam, Eu- 
menis regis matrem ac trium praeterea filiorum, Attali, Phile- 
taeri, et - Athenaei , praedicaffe fubinde fe beatam, diisque 
ecille aiunt gratias, non propter diuitias vel imperium: fed 
quod tres filios videret natu maximi effe fatellites, eumque 
in medie ipforum gladios haítasque ferentium abíque metu 
verfari. Contra Xerxes Ochum filium infidias fratribus ftruxiíle 
cum comperiffet, moerore eft exítin&us, Inimicitiae enim 

fratrum 





9. ᾿Απογλλωνιάδα. vt Poly- 
"bius p. 1433, 8. Reiske. 

10. Hoc non concilio cum 
hiftoria Perfica ab aliis tradita. 
neque fenior Xerxes, neque 
iunior, habuit filium Ochum, 


fed ille quidem a filio, Dario, 
aut Artapani Hyrcani infidiis 
penit, hic autem a fratre, So- 
gdiano, peretntus eft. v. 5Sim- 
fon ad A. M. 3540. et 3582. 
c. 37. et Palmer. l. c, Reiske. 


1I. $71- 
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"λεποὶ πόλεμοι “γὰρ ἀδελφῶν, ax Εὐριπίδης ἄρηκεν, ὃν- 
TES, χαλεπώτατοι Τοῖς γονεῦσιν αὐτοῖς εἰσιν. 0 γάρ 
uoa τὸν ἀδελφὸν αὐτῷ καὶ βαρυνόμενος, 8 ! δύναται μὴ 
τὸν γεννήσαντα, μέμῷεσϑα; καὶ χὴν τεκοῦσαν. 0 μὲν 
ὃν Πεσίσρωτος ἐπιγομὼν Ἵ ἐν niat eni τοῖς υἱοῖς, ἔφη 
καλὲς καὶ ἀγαϑες exer 8s evo, ἡγόμενος ἔτι πλφό- 
γων ἐθέλειν τοιθτων πατήρ γενέσθαι. χιρηςοὶ δὲ καὶ 
δίκαιοι redes , καὶ μόνον dix τὲς yoveis γαπήσϑσι Ie 
λον αλλήλδο, οδλὰ καὶ τὲς γονεῖς ài αἰδαήλες" ὅτως 
ες καὶ Qgovavr es Kot λέγοντες, ὅτι τοῖς γονεῦσιν οἰντὶ 
“πολλῶν. χάριν ὀφθλοντες, μάλιτα διὰ τὲς ἀδελφὲς 
ὀφοιλεσιν᾽ ὡς TETS n κτημάτων Gar OY τιμιώτο- 
σον καὶ ἥδιξον ἔχοντες meg αὐτῶν. εὖ γέ τοι καὶ Ομη- 
gos πεποίηκε Τηλέμαχον ἐν συμφορὰ τὸ ἀνάδελφον τι- 
μλδμξνονς 


. Qe γοὶρ ἡμετέρην γενεὴν μούνωσε Κρονίων" 


fratrum cum fint, vt dixit Euripides, graues, parentibus ipfis 
funt graviffimae. Quippe. qui iratrem fuum odit, eumque fert 
moleíte, non. poteft noti et. patrem eius et. matrem incufare. 
Equidem Pififlratus filiis iam adultis aliam ducens vxorem, 
dicebat, quia hos bonos praeclarosque effe putaret, velle fe 
plurium his fimilium patrem fieri. Boni autem et iufti filii, 
non modo gratia parentum magis fe inuicem diligent: fed pa- 
.rentes quoque ipfos vnus propter alterüm: itaque et fentient 
.et dicent, fe his cum ob multa alia bona debere gratiam, 
tum maxime ob fratres: fcilicet hos a. parentibus confecutos, 
.rem. omnium quae habentur pretiofiffimam ac fuauiflimam. 
Pulchre etiam. Homerus facit 'Telemachum calamitatis loco 
deputare, quod fratre careret: 1 


Vfgue adeo noftram geuzem. Saturnius orbam 


Reddidit, vr mea flirps depeudeaz ommis ab vmo. 
Hefio- 


ΤΙ. ἐπιγαμῶν lege, non matrimonii liberorum. vox fa- 
ἐπὶ γάμων, quod nullo fenfu τίς nota. Hiftoria autem et- 
legitur, et in fcripto quoque. iam in apophthegmatis tradita, 
ambigua crat fcriptura. &z/- le&ionem veram confirmat. 
γαμεῖν autem eft etiam duce- Xy/ander. 
re vxorem, nouercam prioris 

12. ᾿Αςρων 
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ὁ δὲ Ἡσίοδος ἐκ εὖ παραϊνερ μϑξνογενῆ ποῦδα τῶν πα- 
τρώων ἐπίκληρον ἄνα, ἈΟῚ ταῦτα τῶν μδσῶν γεγονὼς 
μαϑη τῆς, ὡς ὁμξ δι εὐνοιοὲν etes καὶ φιλαδελφίαν ἃ ὅσας, 
ὅτγως ὠνόμαζον μέσας. προς μὲν ὃν γονῶς ἡ Φιλαδελ- 
Φία TOETCY ἔστιν, ese τὸ φιλεῖν οδελφὸν, eudus αἰπό- 
δειξιν εἰ δια! τοῦ καὶ τὸν πατέρα Φιλέϊν καὶ τὴν μητέρα" 
σρὸς δὲ παϊδας αὐτῷ, δίδαγμα καὶ παράδεγμα Φιλα- 
δελφίας, οἷον 892y ὥλλο. καὶ τδναντίον αὖ ποαΐλιν πονηρὸν, 
ὥσπερ ἐξ αντιγράφε πατῴῴε 3 τῆν μισαδελφίαν. ava 
λαμβανουσιν. ὁ y^«e ἐν δίκαις, καὶ ςάσεσι ka οὐγῶσ, 
πρὸς ἀδελφοὺς ἐγγεγηρακως, ema τὸς υἱοὺς ὁμονοέξν 
παρακαλῶν," "Αλλων ἰατξος, αὐτὸς ἕλκεσι βρύων, ἀσϑε- 


γῇ roe τοῖς ἔῤγοις τὸν λόγον. εἰ γᾶν ὁ Θηίβαῖος Ἔτεο- 


κλῆς πρὸς τὸν ἀδελφὸν εἰρηκῶς᾿ 
Αφρων. RYE Og 12. ἡλίδ πρὸς GYTOAGS , 
Καὶ γῆς &:egOev , δυνατὸς ὧν δρώσων ταδε, 


Hefiodus autem non bene praecipit, vnicum filium debere 
paternorum effe haeredem bonorum: er quidem Mufarum 
difcipulus, quae quia ob beneuolentiam et amorem fororium 
íimul femper degerent, Mufae quafi homu vfae dicuntur. 
Ergo parentum refpectu fraternus amor talis res eft, vt qui 
fratrem diligit, is imul demonfítret parentes quoque a de amari. 
Liberis autem eadem res exemplum muruo amandi praebet, 
quo etticacius nullum inueniri poílit. Sicut ab altera parte 
peílimum mutuo odia gerendi ftudium iidem fpecimen paren- 
tum fecuti fufeipiunt. | Qui enim filios ad concordiam cohorta- 
tur, cum ipfe in litibus, rixis, et certaminibus fraternis cone 
fenuerit, is 

Aliis mederi. vult, ipfe vlceribus fcazens: 
factisque fuis orationi vires adimit. Quis vero non defpicerert 
Eteoclem illum Thebanum, fi haec aduerfus fratrem fatus: 

Ad folis ortum fita. fidera fcandere velim, et 

Subire zerras, boc ft po[Jim «onfequi, 


Deorum 


12. "Acgay ἀνέλϑοιμ ] Ver-. Iocaftae, quod vifam fuit mo- 
fus funt de Phoenifhis Euripi- nere. Xylander.. 


dea. Sed illud /coTz7« 7i- 13. ἡλίς} 1. ἥδιον, libenter, 
μὼν etiam apud Ariftotelem vt iam ad cir a le Phoenif- 


receptum non eft Eteoclis,fed fas monui. Rei. 
14. τῶν 
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Τὴν. τῶν 18. Θεῶν μεγίϑην ὥστ᾽ ἔχεν Tugavvidax " 


Τοῖς GUTES πάλιν παρεκελεύετο τέκγοις, ἰσοτητο τιμῶν, 


7 φίλβς eei φίλοις, πόλεις τε πόλεσι, συμμαάχιες T€ 
συμμάχοις Συνδεῖ, (το γαρ ἴσον μόνιμον D αγμρώποις 
ἔφυ) τίς 8k ὧν φυτοῦ κωτεζρόνησε: ποῖος δ᾽ ὧν ἣν ὃ 
᾿Ατρεὺς, εἰ τοιαῦτα devices τὸν αδελφὸν, ἐγνωμο- 
Aóyet πρὸς τοὺς παῖδας" 

Φίλων γε, μέντοι χρῆσις ή πρὸς αἱμοωτος. 

Μόνη κακδ δέοντος τῇ ὠφελεῖν QuAe. 
διὸ καὶ γονέων κακήν Ὑηροτρο oov ὅσαν, καὶ κακίονο πέ- 
δοτρόφον͵ τέκνων ÉKKObd Cri QesY προσήκει: τὴν μισαδελφίαν. 
ἔς, δὲ καὶ πρὸς πολίτας διάβολος ΚΑΊ κατήγορος᾽ οἵον- 
ται yxe Sx ὧν ἐκ τοσῆσδε συντροφίας καὶ cuv eias 
«o4 οἰκοιότητος., ἔχϑοθς καὶ πολεμίες γενέσϑαι., μὴ 


Deorum maxima vr potiar tyrannide: 
fuis liberis praeciperet 

Aequalitatem. colere, quae vrbes orbibus, 

Sociosque fociis, asunctos iunclis foedere 

Deuinciz, obligazque. | Solique omnium 

In rebus bumanis buic eft permanfto? 
Aut quis tibi videretur Atreus , fi tali prandio fratri exhibito, 
filios fuos hac fententia infitaeror? 

Vfus equidem cognazo iuncti; fauguiue 

In rebus aduerfis opem fert vmicus. 
Expurgandum eft ergo odium fracrrum, quod et parentum fe- 
nectutem male alit, et peffime liberos educat. Adde, quod 
. étiam apud ciues criminibus obiicit. Exiftimant enim ex tanta 
neceffitudine, conui&n, et familiaritate fratres ad inimicitias 
delabi nunquam potuiffe, nifi multorum et atrocium fibi inui- 

cem 


I4. vy delend. Reike, 

15. Hoc nolui diffimulare, 
μόνιμον mihi multo magis pro- 
bari, quam νόμιμον. difputa- 
tur enim, quae imperia fint 
dütàbilia; itaque tanrum ab- 
eft, μόνιμον vt tollerem , vt et- 
jam rogatos hic eos cuperem, 
quibus "fide dignorum fuppe- 
ditat copia, an non ipfi quo- 


U . . . . - ) 
que in melioris notae libris Eu- 


ripideis uovj«ov inuenillent. 
quae praeterea difputans ad- 
ferre non abfurda videri poffe 
videbar, fciens prudensque 
praetereo, Xylauder. 


16. Vide, an non pro xa- 
κὲ ῥέοντος legeridum fit παρ- 
ovrog. Xylander. 


17. Poft 








- 
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πολλοὶ ΚΟΊ πονηροῦ, συνειδότας e Aes. εγώλαι y«e. 
αἰτίαι μεγοίλην διαλύεσιν εὐνοίαν. «o, φιλίαν" θεν εἐδὲ 
ῥοδίως αὖϑις ἐ ἐν δέ ἔχοντα διαλύσεις. ὥσπερ γὼρ τὸ συμ- 
παγέντας, κῶν χωλώσῃ τὸ ἐχέκολδον, ἐνδέχεται πάλιν 
δεθῆναι ΟΊ συνελϑεῖν᾽" συμφυὲς δὲ ισώματος ῥαγέντος 
ἢ ἢ σχι'σϑέντος 8 ἔργον ἐσὶ, κόλλησιν. εὑρεῖν καὶ. σύμφυσιν" 


Ἀ ? 


δτως 7 μὲν ὑπὸ 'χρείως συνημμένα! φιλίαι κῶν δια ςῶσιν, 

8 χαλεπῶς αὔϑες 17 ἀναλαμίθανξοιν 8, οἰδελφοὶ δὲ 
τὸ κατα φύσιν. ἐκπεσόντες. ὅτο; ῥαδίως συνέ χοντο " 

κῶν συνέλθωσι. δυπαραν 04 ὕποπτον ϑλῆν αἱ διαλύσεις 
ἐφέλκονται. πᾶσα μὲν ἐν Sy d peo πρὸς ἄνθρωπον cvOen- 
zo μετοὶ τῶν psa AvZEYTGY ἐνδυομένη za gov, Qi. 
λον oie, ὀργῆς, Qoa, μνησικοίν ἰδος 5 ὀδυνηρέν ἐ £34 Kol 
ταραχῶδες" ἡ δὲ π πρὸς ede (pc , ῳ Θυσιῶν τε Xomavey 
ονούγκή ., καὶ ἱερῶν πατραων; eere por TE γενέσθαι, 
ψαέπϑ σύνοικον ἤ γείτονος χωρίων, ἐν Ὀμμᾶσιν ἔχε; τὸ 


cem effent flagitiorum conícii. Quippe magnas oportet effe 
caufas, quae magnam beneuolentiam amicitiamque diffipent: 
vnde fit, vt non facile locus fit reconciliaioni. Nam ficut 
quae compa&la funt, etiam glutine foluto rurfus collipari ac 
coire poffunt; corpus autem quod natura vniuit fi rumpatur 
aut fcindatur, difficulter glutinari aut rurfum poteft. coalefce- 
re: ita quas vfus contraxit amicitias, eae dileidio accidente 
nullo negorio redintegrantur. Fratres vbi naturali amore ex- 
ciderunt, neque in gratiam facile redeunt, et reconciliatio 
femper cicatricem fordidam ac latente malo infe&am retinet. 
Enimuero omnis homini aduerfus hominem inimiciia cum 
maxime moleítis animi fubiens affeciionibus, ftudio inquam 
contendendi, ira, inuidia, memoria iniuriarum, dolorem ani- 
mo perturbationemque adfert. Sed aduerfus fratrem fufcepta, 
cum quo facrificia funt, et facra parentum, fepulerumque com- 
munia, communis etiam aut faltem vicina domus, ante oculos 

expoli- 


ἀναλαμβαάνοντωι , ovuci fupra 


17. Poft αὖϑις deeft aut &- 
Ícripto, et pro συγγεν. εἰδείη. 


δαῖ ἑαυτὰς, aut optan- 


da lectio cod, quo Xylander 
vfus fait, ἀναλαμβάνοντοι, R. 

IR. x χαλεπῶς αὖϑις ἀνα- 
λαμβάνεσιν] In fcripto eft 


gxv3g. habet fcriprus melius 
βλέπεται. quam εἰδείη. etfi 
hoc fupra eft a correctore al- 
Htum. Xjy/ander. * 
| I9. ci- 
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λυπηρὸν, Uzrojupvnaxeco, wo) ἡμέραν τῆς ἀνοίας καὶ 
παραφροσύνης, di ἣν τὸ ἥδιξον “πρόσωπον καὶ συγγένέ- 
ξατον εἶδος 19, σκυϑρωπότἄτον. 7 τε προσφιλῆς ἔκ νέων 
Φωνὴ καὶ συνήϑης, χϑσαι Φοίβερωτοτη γέγονε. πολ- 
λὲς δὲ τῶν ἄλλων EA Qa ὁρῶντες οἰκία μιὰ τε X60- 
μένες καὶ τραπέζῃ καὶ “χωρίοις οὐνεμήτοις κοὶ ἀνδραπό- 
δοις, αὐτοὶ καὶ φίλδο δηζρηνται καὶ ξένδς, ἐχϑοο πάν- 
τὰ vo. προσφιλῇὴ τοῖς ὠδεχφοῖς νομίζοντες" καὶ ταῦτα, 
πᾶσιν ἐν μέσῳ λογίζεσθαι πάροντος, oT: ληϊδοὶ ^9 μέν 
ve Φίλοι 31 καὶ συμπόται. κτητοὶ δὲ κηδεφαὶ καὶ συνή- 
Dac, τῶν πῤῥώτων ὥσστερ ὅπλων, ἢ Oy Yao διαφϑαοέν- 
των ἀδελφδ δὲ ἀντίκτησις 8x ἔτιν, ὥσπερ δδὲ χειρὸς 
ἀφαιρεθείσης, οὐδὲ ὄψεως ἐκκοποίσης. οὐδὰ ὀρθῶς ἡ 
expofitam habet molefliam: quotidie in memoriam redigens 
vecordiam, qua factum eíL, vt iucundiffimus vultus adfpe&u. 
iam fit inuififimus, et terrori fummo vox a puero grata ac 
familiaris. Multos quoque alios fratres videntes eadem domo 
ac menfa et non diuifis inter fe praediis ac manvipiis vti, ipfi 
amicos etiam hofpitesque diuerfos habent, inimica omnia du- 
centes quae fratri fint accepta; cum quidem omnibus hoc fa- 
cillimum fit ratiocinari, Amicoset compotores, affineset fami- 
liares parari alios poffe, prioribus armorum inftar aut inftru- 
mentorum perditis: fratrem recuperari non magis poffe 
quam manum abícifíam, aut erutum oculum. Praeclare ete- 

nim 








19. εἶδος Edit. Bafil. et 
cod. Xylandri habent εἰδείη. 
vnde cífici oportebat ἰδεῖν. er- 
ror natus e fimilitudine lite- 
rae N cum litera H, quae in 
codd. m4ánu exaratis maxima 
obtinet. refpondet hoc ἰδεῖν 
fequenti ἀκέσω. — Reiske. 


20. Axigoi] Di&io Homeri- 
ca haec eft. imitando expref- 
fit auctor illud Iliad. I, 406. 

Ληϊξοὶ μὲν γάρ τε βόες καὶ 

| τ, 
ipia μῆλα 


Κτητοὶ δὲ τρίποδος xod im 
TOY ξανϑὰ κάρηνα. 
praedando enim. parabiles funz 
boues. Pergit Homerus: 
᾿Ανδρὸς δὲ ψυχὴ πάλιν &A-- 
22, Δεῖν ἅτε Χεϊσὴ, | 
O3 ἑλετὴ, ἐπεὶ ἀρ κεν &- 
μείψετοι ἕρκος ὀδόντων. 
vbi Ícholiaftes λεῖςὺ exponit 
ἐκ λείας λαμβανομένη, πτη- 
τη. Reiske. , 
21. ληΐϊςοἱ μὲν γάρτε Φίλοι] 
Alluditur ad Homerica Ilia. ;. 
406. Xylauder. 


J » 
22. V XOr 
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Περσὶς 5 ὥπεν, ayri- τῶν τέμνων ἑλομένη cuoc] Τὸν 

ὠδελφὸν ἢ ὅτι ποῦδας μὲν ἑτέρες κτήσασθαι δύγαιτ᾽ ὧν, 
ἀδελφὸς δὲ ἄλλος AUT]. γονέων μὴ ὀντῶν, 8x ὧν γένοι- 
T0. τί dires χρὴ Toit ( Quim τις ὧν) TO φαῦλος 
οἰδελφὸς γένοιτο; πϑῶτον £xetyo » μνημονεύθιν, ὅτι πῶντος 
ἅπτεται y&vss φιλίας 4 Φαυλύτης, καὶ. MUT UL τὸν Σο- 
Φοκλέα, To zA&so Φωρῶν, αἰσχρο φωρώσεις | βροτῶν. 
ἔτε γάρ τὸ συγγενικὸν , ὅτε Το ἐταιφέτον, δτξ το ἐρωτικὸν 

εἰλικρινὲς A04 ero ES Kel κορϑοιρόν ἐ £81 eugen ἡ κακίως. ὃ 


μὲν ὃν Λάκων μικραν γυναῖκα γήμως, ἔφη τὰ AGUAS a δῶν 


eugeiadot τῶν κακῶν᾽ ἀδελφοῖς, δὲ σωζρρόνο ως παραϊνέσεμεν 
δῶν τις, TX οἰκειότατα τῶν κομῶν ὑπομένειν μᾶλλον, ἤπει- 
φασι αὴ τῶν ᾿λλοτρίων᾽ T2STÓ yo οὐνέγκλητον, ὡς ἄναγν- 
κοῖλον, ἔκεινο δὲ ψεκτὸν, ὡς rud eh ge TOY, οὐ "yup e 
συμπότης. 802 ὃ συνέφηβος, 82 ὁ δ ξένος e4d8s οὐχιολ- 
κεύτοισιν ϑζευκται πέδαις οαδὰ ὃ σύνψιμος Mod. σύντρο- 


mim mulier illa Perfica dixit, cuim fratris falutem faluti libe 


rum antetuliffet, Poffe aliam fe prolem nancifci, fratrem au- 
tem, amiffis parentibus, nullum. Quid ergo agendum eft, 
diceres, fi cui malus obtigerit frater? Primo omnium tenen- 
dum hoc eft, vitium omni amicitiae generi fe infinuare: et, 
vt eft apud Sophoclem, 

Morzilium ves fr cunas examines, 
| Inuenies im plerifque. zurpizudinem. 
nam neque cognatorum, neque fodalium, neque venereus 
amor fincerus, purus, nulloque vitio (δοίης reperietur, Equi- 
dem Laco quidam cum pufillam duxiffet vxorem, dicebat de 
mas minimum effe deligendum. — Fratribus autem modefte 
hoc fupferis, vt familiariflima potius fuftineant mala, quam 
aliena experiantur. lllud enim quia neceflitas imponit, culpa 
er crimine vacat: hoc quia fponte fufcipirur, reprehenfioni 
εἰ obnoxium. Non enim compotori nos, non aequali, 


mon bofpiti, 


Sine aere faclis compedibus pudor obligat: 
fed confanguineo, fimul educato, eundem patrem, eandem 
matrem 
22. Vxor Intaphernis quae tulit. Hiftoria eft apud Hero- 
marito et filiis frayem prae- dotum in Thalia, Xylauder. | 


PLVT. T. VII. Kk k 23. τῶν 


n. 


aliter emendabam, antequam 
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Qos , καὶ ὁμοπότωρ καὶ bog Top, ς e MU τὴν οὐρετήν" 2; 
εἰκός ἔτ ἐπεχωρεῖν ἕν εού, «DJ παρείμειν λέγοντι, πρὸς 
οἰδελφὸν ἐξαμωφτάνοντο" Tveno. c 8 δύναμαι rgo 
grey Quswvov ἐόντα, *04 φαῦλον καὶ οὐνόητον μὴ X91 λά- 
Se τῇ πατρῷον. ij μητρῷον. ἐνεφοιὙ μένον 4 οἰπὸ σπέφμου- 
πος voci χαλεπῶς κα] πικρῶς τ TO Mace ἐν σοὶ κολού- 
ζων. Τὲς μὲν γας αὐλοτρίδο, (ὡς ἔλεγε Θεόφρωποε) 8 
φιλξντο δὲ; κρίνειν oo κρίναντοῦ Que" oze δὲ ἡ 

Queis ἡγεμονίαν τῇ κρίσει. πρὸς. εὐνοιον ὃ δίδωσιν, d 
pivot eyes TOY 3ev. Jh Sguevoy τῶν cL AGY μέδιμνον, ολδλοὺ συγ- 
Ὑεγεννήκε qUV οἰρχῆν τῆς φιλίας; Prada δὲ; μὴ gi 
«gas eivai, μηδ ἃ οὐκριβεῖς τῶν μαρτημοτων͵ ἐξεταςοίο᾽ 
νυνὶ δὲ τί ὧν Apu; e ξένων 0. QUOTE OY καὶ οὐδιοτρίων 
ἐκ mora τινὸς 7 Vareaduxs , ἤπαωλαίσρας, προσφϑαρέν- 
TOV o Apte T i uot ῥαδίως 87101 Φέφοντες ἈΟῚ ἡδόμενοι, 
δύσκολοι 94 ὠπαροίτητοι, πρὸς τὸς ὦ eAQés. εἰσιν: 
O78 καὶ κύνας χωλεπὲς καὶ ἵππδς, πολλοὶ δὲ λύγγας, 


1 N 
matrem habenti. Huius et peccatis quibusdam ioviofcebddus 
eft, et dicendum fratri aliquando: ; 
Nou ego deferere, auz miferum τὰ linquere poffum, 
vitiofumque vel infipientem, ne imprudens odio in te meo 
vitium aliquod a paterno. maternoue femine tibi ingenitum 
in te acerbius puniam. Etenim alienos; vt aiebat Theo- 


phraftus, non amando iudicare debemus, fed iudicium amori . 


N 
praemittere. Vbi autem natura iudicio ad contrahendam be-, 


neuolentiam non concedit praerogatiuam, neque : ,praeftolari 


finit fermone tritum illum falis modium, fed amicitiae prine 


cipium infeuit: ibi non morofi, neque accurati debemus efle 


delidtorum cenfores. Nunc quid 815 faceres, qni peregrino- 
rum et alienorum hominum, cum quibus viride amicitiam 
in conuiuio, /lufu, aut οὐρα coiuerunt, facile tolerantes 
peccata, et cum voluptate, fratribus fe acerbos et implacabi- 
les exhibent? cumque et caües iracundos ; et equos, quin 
etiam 

23. TOY ἁμαρτημάτων 7) Le. Xylandri motas infpicerem, 
gebatur nullo fenfu τὴν age- fed iam video, vnice verum 
τὴν. Sed fcriptus habuit ve- effe, quod ille füo ex cod. at- 
ram et a nobis redditam le&Qio- tulit, loco TZV ἀρετὴν leg. eife 
nem. Xylauder. Locum hunc τῶν ἁμαρτημάτων. νὰ eri 
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αἰλέρος, TIO RES, λέοντας τρέφοντες ΚΟΊ e γαπῶντες, 


δελφῶν δχ ὑπομένεσιν ὀργάς. ἤ αγνοίας, 7 Φιλοτι- 


μίας: ἕτεροι δὲ παλλακίσι ΟΊ στόρνοιες οἰκίας ΚΟΊ οὐγρὲς 
κωτωγροίφοντες., ὑπὲρ c οἰκοπτέθδ ἈΘῚ γωνίδς πρὸς οαδελ- 
φὲς διωμονομα χϑσιν; εἴτ τῷ μισαδέλφῳ μισοπονηρίαν 
ὕνομῶ Μέμενοι; “περινοζϑσιν ἐν τοῖς ede eis τὴν κακίαν 
προβαλλόμενοι Ko λοιδορᾶντες" ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις μὴ 
δυσχεραίνοντες, oco χρώμενοι 70M, xj συνόντες. 
ταυτὶ μὲν ὃν ἔξω προοίμια τϑ λόγδ, παντός. eigo δὲ 
τῆς διδασκαλίας, μὴ Τὴν γέμησιν τῶν πατρῴων, ὥσπερ 
ἕτεροι λάβωμεν, cot τὴν ἔτι ζώντων. ομωρτανομένην 
τῶν γονέων puit Kel ηλοτυπίον. οἱ μὲν γοαῖρ ἔφοροι, 
τϑ ᾿Αγησιλάδ τῶν οποθεικνυμένων οὐεξ ᾿Ὑερόντων ἑκάφῳ 
βὲν cgi ercy πέμποντος. ἐζημίωσαν ουτὸν οὐτίον vzrer- 
σπόντες, ori TUS κοινὸς ἰδίως "Torre δημοωιγωγῶὼν καὶ χιρ- 
φριζόμενος " υἱῷ δὲ ὦ y Ties πταραινέσειε ϑεροαστεύειν γονεῖς, 
μή κτώμενον ἑαυτῷ μόνῳ, μηδ᾽ εἰς ἑαυτὸν οὐποςρέφοντα 

σὴν EUYOIODY G) τρόπῳ πολλοὶ κωτοωόημο γωγοῦσι TOUS 
ἀδελφὲς, εὐπρεπῆ πρόφασιν, 8 δικαίαν δὲ, τῆς πλεο- 
γεξίως ταύτης ἔχοντες. τὸ γοὶρ μέγιφον τῶν πατρῴων 


- 


etiam lynces, feles, fimias, leones alant atque ament, iras 
fratrum, aut in(citiàs aut Snibitiones non fuftinent? alii cum 
pellicibus aut fcortis domos agrosque perfcripferunt, de area 
domus atque angulo cum fratre duello decertant: deinde ma- 


Bsbsbodiom fuo is frkiremiodio praeícribentes, obambulant 
fratri malitiam obiicientes, quam in aliis etiam magnam tole- 


rant eaque vtuntur. Atque hoc quidem fit totius exordium 
difputationis. Principium autem doctrinae fumemus non, vt 
alii, a diuifione bonorum paternorum, fed a vitando vitiofo 
demerendorum adhuc viuentium parentum certamine atque 
obtreClatione. - Agefilaum Ephori multauerunt, quod is vni- 


. €uilibet fenum defignato bouem praemium virtutis dono mit- 


teret , eamque attulerunt rationem fa&i, quod publicos lar- 


 giendo priuatim fibi conciliaret fuosque faceret. Filio autem 


recte hoc fuaferis , vt parentibus colendis non fibi foli eorum 
beneuolentiam captet inque fe vnum eam deriaet. Quomodo 
multi fratres aítu fupplantant, iniuftitiae huius fpeciofo, fed 
ἐβίαιτο vfipraetextu, Maximum enim et praeftantiffimum bo- 

Kkk2a norum 


SO ΡΝ ΟΝ 482. 41. 


καὶ κούδαις' oy , οὐποφερϑσιν αὐτὲς, T τὴν εὐνοῶν , ἀνελευ- 
ϑέρως ^j πανέφγως, ὑποτρέχοντες, ἐν καιρῷ ταῖς ἐκεῖ- 
Yo αὐσιχιολίος, ἈΟῚ οὐ γνοίαες ἐπιτιθέμενοι. «ou καὶ 40 ISO 
σαφέχοντες εὐτάκτϑς "o4 κωτηκόδς αὐτὸς A04 ca Qeo- 
yag, ἕν οἷς ἐχείνδς οἱμαφτοίνοντοις 5 δοκδντας 53 ὁρῶσι. 
de δὲ rever iov ; 07:8 μὲν ὀργή, συνεκὸέ EXE d ot A04 συνυ- 
σοδύεσϑαι. ket ore τῷ συνεργεῖν ποιδντο κοφότερον 5, 
ὑπουργίαις δὲ A9 χοίρισι συνε:σππο!εῖν ario yemas τὸν 
ἀδελφόν" ἐλλιείσοντος δὲ πϑ καρον, ἤ πρᾶξιν é ἑτέραν, 
τὴν φύσιν ouTix Cad, ὡς μᾶλλον πρὸς ἄλλα. "χρησιμωτέ- 


got xoti σεμνοτέραν 36 ὅσαν. - εὖ d Exe Kol TO TB ᾿Αγα- | 


"* "AY OVOS . ὡς 


» »» 


Qur exva) τι εἴκων , ar ᾿αφραδίῃσινο y004105.. ^ 
AA. ἐμὲ T εἰσορόων y καὶ ἐμὴν ποτιδεγμένος ὁ Gg pt, 
wipe τοῦτο πάραδὲες τὸ καθῆκον. ἡδέως δὲ καὶ 


norum paternorum , beneuolentiam parentum iis adimunt, 
iliberdliter er veteratorie capta occafione ipfis occupatis oc- 
currentes, et ignorationibus germanorum infidiantes, inque 
his maxime compofitos fe, dictoque parentum audientes, ac 
modeílos gerentes, in quibus peccare fratres, aut delicti 
fufpe&tos vident. Atqui contra fratris eft opus, vbi irafcuntur 
fratri parentes, partem irae fuübire atque in fe recipere, eam- 
que veluti labore adiuuando faciliorem reddere. Miniflerii 
et captatae gratiae in focietatem. quocunque modo eundem 
admittere atque adoptare: et vbi 15 occafionem aliquam ne- 
glexit, eum excufare vel aliam occupationem eius praefcri- 
bendo, vel naturam ad alias res aptiorem, Recte etiam Apt 
memnon de fratre : 


Non buuc defidia , auz jiuidia vana - moratur, 
In ime refpiciens Ee enim, noflrosque falte 
Exfheclaus ceffat conatus, — — 


fibi hoc muneris a Menelao relictum dicens. Lbeitér- etiam 
nomi- 


(24. ἢ Modus 4 fubaudi fententia agitat ἑτοιμοτέραν, 


ἁμαρτάνειν. Reiske, aut στροϑυμοτέραν. | Reiske. 
P NT xor seav. redit e- — 27. Locus ett Il. K. 122, 
nim ad ὀργὴ. Reiske. Agamemnon ibi de fratre Me- . 


26. σεμνοτέραν  fufpectum, . nelao loquitur. Reife. 


, 


28. τὰς 
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τῶν ὀνομούτων τ τοὺς μετοανϑέσεις 23 οἱ πατέρες προσδὲ χον- 
ταὶ ἈΟΊ Tus εὔϑσε τοῖς υἱοῖς, ὠπλότητα μὲν, τὴν ὁῳϑυ- 
μίαν τῶν aide Qa ὀνομώζεσιν᾽ ceo Paru δὲ, τῆν cx αεό- 
σητα τὸ δὲ φιλόνεικον » φματορόνητον. ase τῷ 
διαλλάσσοντι aregiess - τὴν πρὸς τὸν ἀδελφὸν ὀργήν ἐλατ- 
τὸν at 40, W9 τὴν πρὸς ἕαυτον εὺν 'Ci00y αὔξων T8 πρτρός. 
ETO ᾿ “πολογησοίμενον. ἤδη “πρὸς ἐκέῖνον δὲ τρέπε- 
σα. ΟΊ κονλασετεσσιαι σφοδρούτερον, τὸ ομάρτημα 
καὶ τὸ ἐλλθριαμο μετοὶ παῤῥησίας ἐνθξεκνύμενον. οὗτε 
yo ἐφιέναι δὲ; τοῖς ede pois . er αὐ πάλιν ἐπεμβαί- 
γεν ν ὑμωρτοίνδσιν αὐτοῖς. (τὸ μὲν γάρ ἐπιχαίροντός Sy, 
ἐκένο δὲ συνεξωμαρτοίνοντος) αὐλοὶ κηδομένω καὶ Gua 
y, douévo χρῆσθαι τω o vgder&vri. γίνεται δὲ κατήγορος 
ἀδελφὲ σφοδρότατος πρὸς αὐτὸν ,0 προθυμότατος ὑπὲρ 
αὐτῷ συνήγορος πρὸς TES γονεῖς γενόμενος. ὧν δὲ μηδὲν 
ὡμαρτοίνων ἀδελφὸς ἐ £y αἰτίᾳ γένηται , τάλα μὲν ὑπϑρ- 
"yet Ἰγονεῦσι «X94 Φέραν ὀργήν τε πᾶσων αὐτῶν A04 duc- 


nóminum permutationem admittunt parentes, fidemque adhi- 
bent filiis, cum focordiam fratris fimpliciratis, prauitatem 
dexteritatis, pertinaciam animi contemtum non ferentis no- 
mine velant. Vt qui fic fratrem in gratiam reponit, fimul et 
iram aduerfus eum conceptam minuat, et patris erga fe au- 
geat beneuolentiam. Purgato ad hánc' modum fratre , iam is 
ipfe arripiendus eft, ob peccatumque ferio obiurgandus , et 
libere oftendendum, vbi officium prodiderit. Nam neque ne- 
gligendus eft frater peccans neque infultandum peccanti: 
quorum hoc eft gaudium: ex alterius malo capientis, illud 
peccandi focietatem ineuntis. Sed curam fe fratris gerere, et 
dolorem ex ipfius incommodo fentire oftendet qui caftigat. 
Vehementifime autem fratrem coram incufare poteft is, qui 
ei ftudiofiffime apud parentes fuit patrocinatus. Quod fi fra- 
ter iniuria culpetur, in aliis quidem rebus iras parentum 


ferre atque indignationes, i iisque in omnibus crime ope- 
ram 


28. τὰς uera Séctis ] τὰς 
μεταλήψεις in fcripto, et hoc 
fupra annotatum. Idem pau- 
lo poft ἀπολογισάμενον per 1, 
non per 57, quod et fecutus 


ὶ 


Kkk 3 


fum. Paulo ante ἢ πρᾶξις 
ἑτέραν. τὴν. Legendum :vi- 
detur, 772v. De Agamemno- 
ne locus eft Iliad. x. 122. Xy- 
lander. 

29. τὸν 


$96 CPLVTARCHI c 483. 16. 


χέρειαν., Pzrtiemic αἱ δὲ ὑπὲρ ὠδελῷϑδ παρ᾿ ἀξίαν κα- 
κῶς ἀκέοντος, ἢ πάσχοντος, ἀντιδικίαι «94 δικαιολογίαν 
“πρὸς αὐτοὺς... ἄμεμπτοι “καὶ καλαϊ. X04 οὐ (φοβητέον 
οὐὐδσα! τὸ Σοζοκλεον XY zt κῶώκιξε. διὼ δίκης ἰὼν 
gregi, παῤῥησιωζόμενον ὑπὲρ ὠδελφϑ δοκξντος γνω- 
μονέσίϑα). Ko yoQ GUT Cis ἡ τοιουτη δίκη τοῖς ἐλεγχο- 
! μένοις σροιές τὴν ἥττ αν ἠδίω τῆς νίκης. ὠποθανόντος γε 


μὴν πατρὸς ἐμφύεσϑαι μῶλον, ἢ πρότερον ὀρϑὼς Eye 


Ὁ 9 N 
σῇ εὐνοίου τῶν ἀδελφῶν 39. εὐϑὺς μὲν ἐν τὼ συνδακρύειν 
^ " , y M / V ς i 

καὶ συνώχϑεσθαι κοινδμενον τὸ QuAOgopyov' ὑπονοίος 

7 hj A 2 ^ 
δὲ Θερωσόντων, καὶ ὁιωίθολος ἑτέρων 39 ἑτέρως αὐτοῖς 

, 2 / E P: / ^ 
προσνεμόντων , cir Sjisvow κΟΊ πιϑεύοντο “τοῖς ΤῈ 
3) a A) 3 ἢ 31 M / *à 
ἄλλοις. ὦ μυϑολογϑσιν ἐπὶ 2 τῶν Διοσκϑρων τῆς QuAO- 
NUT Ὁ / NA : 

δελφίας, καὶ ὅτι ὃ Πολυδεύκης τὸν κωτωψιϑυρίζοντω 


^a , ^2 ' S 3 N^ , 2 1 4 
τῷ xoeAQ σρος αὐτὸν.) WOYOUAC) παίσας ἀπέκτεννεν. 
Ὁ , 


Α ι ΄ 
ἐπὶ δὲ τὴν νέμησιν τῶν πατρῴων, μή καωταγγείλαντας 


Yam navare aequum eft: patrocinium autem et excufatio fra- 
tris abfque culpa male audientis apüd parentes res funt nul- 
lam merentes reprehenfionem, atque pulchrae. Neque in 
hoc genere metuendum eft illud Sophocleum : 

ο΄ Ὁ peffime fili, cum. patre. difcepzans. zuo: A 
cum tu libera voce vtaris pro fratre quem iniquius tractari ar- 
bitraris. Ipfis enim parentibus, vbi conuineuntur iniuriae, in 
hoc litis genere cadere caufa quam vincere eít iucundius. 
Caeterum vbi. mortuus eít pater, re&um ít fratres magis 
etiam quam prius beneuolentiae. mutuae effe tenaces. [τὰ vt 
primum in deplorando ac moerendo focietas quaedam cerna- 


tur: deinde fufpiciones ac calumniae feruorum arque aliorum, - 


quorum alii huic fratrum, alii alii fefe accommodanr, repellantur. 
. Credantque fratres cum alia effe vera, quae de Caftorum fra- 
terno amore fabulis funt prodita, tum. quod Pollux quendam 
de fratre nefcio quid rumufculi fibi infufurrantem pugno im- 
pado trucidauit. Deinde ad hercifeandam familiam non s" 
| ^ e 


29. τὸν ἀδελφὸν. Reiske. — te locutus fuit Plutarchus, leg. 

30. f ἑταίρων. amicorum, exit ἑταίρων ἑτέροις ἑτέρως 
quorum alii aliter baereditatem ἑχυτὲς προσνεμόντων. Reiske. 
inter fratres  diffribuuuz. δ᾽. 5.531. émi] l. περὶ, Reiske. 
de amicina, nondehaeredita- ^ — ^ Eh 


ga 42. Si 








pr. 
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οὐλλήλοις πόλεμον, (ὥσπερ οἱ πολλοί KAUO. ἀλάλα 7r0- 
λέμϑ Θυγατερ) ἐκ παρασκευῆς οὐπτοαντῶν , οὐδώ μαΐλι- 
gu de τὴν ἡμέραν ἐκεῖνήν Φυλωττομένες, ὡς τοῖς μὲν 
eX gas οἰνηκέφϑ wot διαφορᾶς, τοῖς δὲ Φιλίως ΚΟ ὁμο- 


, 2 * 
Vols ὥσων οὑρχήν.. μώλιφω μὲν αὐτὸς WOO ἑχυτδς, εἰ 
: | 


δὲ μὴ, φίλε xon8 παρόντος οὐμφοτέροις μάρτυρος, εὐ- 
"Syvootov8v ous δίκης κλήροις, 7 Quow o Πλάτων, τῶ Qi. 
λα καὶ ποοσήκοντω λαμβάνοντας καὶ διδόντας, cien oy 
τὴν ἐπιμέλειαν νέμεσϑαι καὶ τὴν οἰκονομίαν, χρῆσιν δὲ 
καὶ κτήσιν ἐν μέσω κώσϑαι κοινὴν X0j οἰνέμητον ὠπών- 
των. οἱ δὲ καὶ τιτϑὰς ἀποσπῶντες ἀδλήλων, καὶ συν- 
τούφϑδε X0 συνήϑε:ς πωιδας ὑπερβαλλόμενοι τοῖς διω- 
γμοῖς 33, ὠσηίασιν οὐνδρωπόδε τιμὴν “πλέον ἔχοντες, TO 
δὲ uéyisov Xo τιμιώτωστον τῶν πωτρῴων, Φιλίαν ὠδελ- 
Q8 καὶ πίφην ὠποδεδωκότες. ἐνίας δὲ καὶ ὠκεορδῶς Qu- 
λονεικίος ἕνεκος χρησαμένες τοῖς πωτρώοις δϑὲν ἐπιρεκέ- 


- fe conferent, vt prius bellum fibi inuicem indicant. Sicut vul- 


go folent exclamare: | 
O zumultuatio , belli filia, -—— — 

et parati ad fraudem rixamque adire. Sed illi diei maxime eft 
adhibenda cautio, quae aut difcordiae inimicitiaeque implaca- 
bilis, aut concordiae amicitiaeque erit principium. Itaque pro 
fe maxime, fi vero id fieri non poffit, communi amico et omni- 
bus fauente adhibito tefte, iuftitiae fuffragiis, vt Plato ait, 
quae amice ac conuenienter poffunt dantes accipientesque; 
ita fentient, curam rerum ac difpenfationem inter ipfos effe 
diuifam, vfum et polílefionem in medio pofitam omnibus in- 


' tegramque relinqui. Qui vero nutrices, puerosque vna edu- 


catos et familiares in au&tione fuperato fratri auellunt , difce- 
dunt mancipio vno re aucta, cum interim id vendiderint,. 
quod de bonis paternis maximum eft atque honoratií5mum : 


amicitiam fratris inquam, et fidem. Nouimus porro quosdam 


nullo propofito lucro, contendendi tantum ftudio haeredita- 


tem a parentibus reli&dtam nihilo creuiffe aequiore animo, 
quam 


32. Si bene habet διωγμοῖς, ilacpellendo, modum omnem 
fignificabit Ziffraciene, agita- excedentes in pueris paternis 
tione et propulfione quaqua- diftrahendis et quaquauerfum 
verfum, hune iftac, alterum — agendis. Reijke. 


Kkk24 23. ἐξαι- 


δὲ PLVTARCHI- 483. 47. 


ssgov ἤ λαφύροις ἴσμεν. ὧν n9 Χαρικλῆς xo Ἀντίο- 
χος i7 o0 οἱ Ὀπδντιοι᾿ καὶ yog ἔκπωμα ιορκόψαντες 
ctgyug&v, xo ἱμάτιον διωτεμοντες οπήεσον., aue ἐκ 
τραγικῆς Tivos κοτούροις , Omero σιδήρῳ δῶμα, διωλα- 
ores. θὲ δὲ Kod. dud iride 7 Qog ETEOBS , y OUO ROVTES, 
OTi τῶν οδελφῶν, χιανδργιίο ΜΟΊ ὀριμυτήτι κοὶ παρος- 
λογισμῷ. πλέον ἔσχον ἐν τῷ νέμεσϑϑαι" θέον ὠγοίλλε- 


σϑα! X9] μέγω ᾧρονέιν &zriernesot xol. χρύριτι og ὑπείξεε,. 


“περιγενομένθς. ὅϑεν ἄξιόν ἐφιν ᾿ΑΛϑηνοθώρε μεμνῆσθαι, 
καὶ μέμνηνται γε πάντες παρ ἡμῖν. ἦν γὰρ οὠδελφὸς 
“πρεσίβύτερος αὐτῷ, Ὀνομῶ Ξένων. ng πολλῶ τῆς οὐσίας 
ἐπιτροπεύων διεφόρησε᾽ τέλος δὲ c omoia oes γυνοκα καὶ 
κατωδικασϑεῖς, ὠπώλεσε τὴν δαίαν, εἰς τὸ Καίσαρος 
ταμιεῖον ἀνωληφϑᾶσων. ὃ δ᾽ Αϑηνόδωρος ἦν μὲν ἔτι 
μειράκιον βὐέπω γενειῶν᾿ οὐποδοθέντος δὲ τὲ MéQ8s αὐτῷ 
τὼν χρημάτων, 8 περιεῖδε τὸν ἀδελφὸν, οὐδ᾿ εἰς μέσον 
ἅπαντα καταθεὶς, ἐγείμωτο., καὶ πολλοὶ περὶ τὴν νέ- 
μήσιν ὠγνωμονευόμενος, ὃκ ἠἡγανοίκτησεν, δὲ μετενόη- 
σεν, οἰδλοὺ πράως καὶ ἱλαρῶς ἤνεγκε τῷ ἀδελφδ τὴν 


ἕ 


quam fi ad fpolia ex hofte diripienda veniffent. Quorum e nu- 


mero Charicles erant et Antiochus Opuntii: qui argenteo po-. 


culo in duas difciffo partes, itemque vefte, ita difcelferunt, ac 
ὃ Ξ z 2 5 ὶ 1 
fi imprecatione aliqua tragica coacti fuiffent: 


Haeredizatem. acuto: ferro. bercifcere. 


Sunt qui etiam iactanter aliis praedicent, quod in diuifione 
verfutia, vehementia, et impoftura vfi plus fratribus abftulerint ; 
cum eo fe deberent iactare, fi aequitate, gratia, et conce- 
dendo fuperiores fuilfent. Proinde dignum eft memoria 
fa&tum Athenodori: quod quidem omnes noftrates comme- 
morant. Habuit hic fratrem Xenonem natu maiorem: qui in 
tutelae admini(tratione cum multa prodegiffet, tandem ob 
raptum mulieris damnatus eft in iudicio, bonaque ipfius in 
fifceum Caefaris funt redacta. Erat tum adole(cens Athenodo- 
rus, imberbis etiamnum. |. Cui cum effet pars opum reddita, 
non neglexit fratrem, fed omnibus in medium expofitis, de- 


nuo cum eo partiris eft: cumque inter diuidendum multis. 


a Xenone afficeretur iniuriis, neque indignatus eft neque 
mutauit fadum: fed manfueto hilarique animo tulit fratris 
ἰ fui 
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ἄνοιαν 5 περιβόητον d ἐν τῇ Ἑλαδι “γενομένην. ] o μὲν ὃν 
Σόλων. οὐποφηνάμενος περὶ πολιτείας, ὡς ἰσοτης ςάσιν 
E 8 ποιεῖ, λίαν , ἔδοξεν ὀχλικῶς, a ei ar nay καὶ δημοκρα- 
τικήν ἐπεισόγειν ἀνωλογίαν. ὠντὶ τῆς καλῆς pipi 
κῆς" ὁ δὲ ἐν οἰκίᾳ παραινῶν ἀδελφοῖς" μάλισα μὲν, 
ὡς ὁ Πλάτων παρῇνε; τοῖς πολίτωις, τὸ ἐμὸν ἐξαίρειν 3 33 
ΚΑΙ τὸ 8X ἔμον.. € εἰ δὲ μή: τήν ἸσΉν ὠγαπῶν , Lo τῆς 
ἴσης περιέχεσθαι: καλήν κρηπῖδα, x0 μόνιμον ὁμονοίος 
καὶ εἰρήνης κατα(βαλλόμενος, ish χρήσϑω δὲ καὶ πα- 
ραδείγμασιν ἐνδόξοις" οἵον ἐς, 31 καὶ TO TOU Iirrox8 | 
στρὸς τὸν βασιλέα Λυδῶν 35 συν UE 8j χρήματά 
ἔςιν αὐτῷ διπλάσιω, εἶπεν, εἰ ἐββλόμην τϑ «OA Q8 
τεθνηκότος. ἐπεὶ δ᾽ 8 μόνον ἐν χρηματων κτήσε, καὶ 
queroces τῷ πλέον! πολέμιον Vot igtur τόλασσον, 01. 


fui vecordiam, in tota Graecia nobilitatam. Solon quidem 
effatus de republica, Ab aequalitate nullam proficifci feditio- 
nem, vifus fuit nimis gratificari vulgo, et arithmeticam pro- 
portionem, qua populo ciuitatis gubernatio traderetur ,- loco 
pulchrae, iftius geometricae introducere. Qui autem in re fa- 
miliari fratres hortatur, maxime quidem vt quod ciuibus prae- 
cipiebat Plaro Meum et taum exterminent: fi vero id fieri 
nequeat, faltem vt aequalitatem colant atque teneant: js 
egregium concordiae 'et pacis fundamentum iaciens, identi- 
dem etiam illuftribus hoc exemplis confirmet. Quale eft Pit- 
taci, qui a rege Lydorum interrogatus, an pecunias poffideret: 
Duplas refpondit fe potuilfe habere, fiquidem voluiflet fratre 
mortuo. Sed quoniam non tantum in pecuniae pofleffione ac 
defe&u id quod minus eft, inimicum exftat ei quod habet am- 
: hy plius : 
&e habere. Forfitan Plutar- 
chus fic dedit: διπλάσια, εἷ- 
σεν. εἰ  ἐβελόμην, TÉ kon 


33. ἐξαιρεῖν. ὦ Reiske. 
..34. ἐςὶ] £. igo. fiat, fe 
JEEUuMum ieciffe. Reiske. 


35. πρὸς τὸν Λυδῶν βασι- 
jus. Croefum fignificat. R. 
lfaacus Calaubonus et 
EM ad Diog. Laert. L 75. 
pro εἰ malunt 7, Sed tota ra- 


- 


tio huius loci declarat, εἰ re- 


δὰ 


Kkk $3 


o, τὰ πατρὸς τεϑνηκότος. 
duplo plus, quam frarer, po- 
zuüffeu, fí voluiffem, ex baere- 
ditare a pate relicta ferre. Dio- 
genes auctores alios, alios Plu- 
tarchus fecutus eft. Rez;ke. 


37. Aut 


" 


^ 
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c ("m v NU , 5 τὰ L E 
οπλὼς 437 φησιν ὁ Πλάτων ἐν μὲν ἀνωμαλία κίνησιν, 


/ ^ D 
-ἐν δὲ oue AOT WTA φάσιν ἐγγίνεσθαι! καὶ μονὴν, &roo groben 


7] » / A A Lo 
μὲν ἀνισότης ἐπισφαωλής. esi πρὸς διωφοραν ἀδελφῶν 
to por n c ' 3.7 IX 
ἐν πᾶσι δ᾽ ἴσος γενέσθαι καὶ OjJeABc, αἀδυνωτον. T 
' € / 5 M 5 1 c 
μὲν ye οἱ φύσεις εὐθὺς ονίσως νέμεσαι!. vot δὲ ὕξερον 
ς 


/ " f 3 3! 
αἱ τύχαι, QQoves ἐμποιδο;. Xo] ζηλοτυπίας. εἰσχιφο 


γοσήμωτο Καὶ κῆροις. &x* οἰκίας μόνον, οὐδλιοὺ καὶ πόλε- 
σιν ὀλεϑρίϑο. dei δὲ καὶ ταῦτο φυλούττεσθαι , καὶ 9:ε- 
φαπεεύθιν, ὧν ἐγγένηται. τῷ μὲν ὅν ὑπερέχοντι ποραινέ- 
σειεν ἄν τις, πρῶτον μὲν οἷς δοκεῖ διουφέρειν, ταῦτα κοι- 
γοῦ σοιεῖν τοῖς αὐδελφοῖς,. συνεπιμοσμδυτον τῇ δόξῃ καὶ 
συνεισποιδντο τοῖς Φιλίαις, uy λέγειν δεινότερος 3, "v gn- 


' ! Ἁ /, ς E] , Ἁ ἕω" I 
co παρέχοντος τὴν δύνωμιν, ὡς ἐκείνε μηϑὲν ἧττον. 
e » / / í 1 " 


bj 


. jx ) : , 2n ΝΜ 
ὥσαν᾽ ἔπειτο μήτε ὄγκον éaQeuvesy T wot," μήτε ὑπερο- 
2 ^N ^o 7, ^ 2d "2 3 
ψιίαν, αλλ μᾶλλον ἐνδιδόντα καὶ συγκωθιέντα τῷ ἤθε 
^ ^ 4 


M c M 3 ἘΝ ^à | 
qu» ὑπεροχήν owezrQgovoy ποιεῖν, καὶ τήν τῆς τύχης 
ς (d ^2 


5 1 ^ 3/ » o^ 

ἀνωμαλίαν ἐποώναδν, ὡς ὥνυξον Égi τῇ μετριότητι T8 
c ? / , ) T 2 δ 

Φοονήμοτος. ὃ μὲν ὃν Λεύκολλος 38 8x ἠξίωσε τῇ ὠδελ- 


plius: fed in vniuerfum, vt Plato ait, inaequalitatem motus, 
aequalitatem. ftatus ac permanfio fequitur: fit vt omnis qui- 


dem inaequalitas cum periculo difcordiarum inter fratres fit | 


coniuncta: et tamen iidem in omnibus pares effe non' poffint 
yebus. Quaedam enim ipfa ftatim natura inaequaliter diftri- 


buit, alia fortuna vitae ipfequentis. Difcordiae porro inuidiam | 


ingenerant, et obtreGationem , turpiffimos morbos, ac non 
familiarium modo, fed et vrbium peftes. Huic itaque etiam 
incommodo eft quantum rés patitur obuiam eundum. Ergo ei 
qui fratres praeftat hoc confuluerim, primum vt quibus rebus 
videtur excellere, eas communicet cum fratribus, amiceque 


eos in fuae. gloriae partem adoptet. ( eloquentia, vefbi gratia, - 


antecedis fratrem: vtendam ei tuam facultatem, tanquam 
cum ipfo communem, praebe.) Deinde non faítum aut fuper- 
biam vfurpanudo, fed demittendo fe placide, praeftantiam fuam 
inuidiae fecuram reddat, ac fortunae inaequalitatem compen- 


fet quantum eius fieri poteft moderatione animi, Sic Lucul- 
. lus - 


37. Aut 7) delend. aut poft 
ἐγγίνεσϑαι ᾿ addendum | εἰκός 
ἐςι. Reiske. 

38. Forfitan huc pertinet, 


quod Cicero Offic. HI, 16. ait, 
Lucullum cum fratre magnifi- 


ca aedilitate fuiffe defunctum. 


Reiske, 


39.f.. 
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Qg πρότερος τὴν οἰρχήν λαβεῖν πρεσβύτερος ὧν, oco 
TO) αὐτὸ παρεὶς καιρὸν. τὸν éxcivg περιέμεινεν. ὁ δὲ 11ο- 
λυδεύκης 89d ϑεὸς ἠϑέλησε μόνος. ἀλλὰ μᾶλλον ἡμί- 
ϑεος σὺν τῷ αδελφῷ γενέσθαι , καὶ τῆς Simi μερίδος 
. μετασχεῖν ἐπὶ T Ὁ μεταδβναι τῆς ὠϑαναωσίας € ἐκείνῳ: σοὶ 
δὲ, (φαίη τις ὧν) "a μαωκαίρίε, μηϑὲν ἐλαττοῦντ' τῶν 
προσόντων ὠἀγαϑὼῶν, ὑπάρχει c συνεξομοιδν Ko συνεπτικο- 
σμεῖν τον αδελφὸν, ὥστε αὐτῆς 3 οπολαύοντο τῆς 
περὶ σὲ δόξης, ἢ D «geris , ἤ εὐτυχίας" ὥσπερ Πλάτων 
τὸς ἀδελφὲς εἰς τὰ κολλιξοω τῶν αὐτῷ συγγφαμμώτων 
Θέμενος, ὀνομωφὸς ἐποίησε, Γλαύκωνα μὲν Ko ᾿Αδεί- 
prey εἰς τήν TTONFTEÍRY ᾿Αντι(ρῶντα δὲ τὸν γεώτα- 
TOY, εἰς τὸν Παρμενίδην. ἔτι τοίνυν ὥσπερ ἐγγίνονται 
ταῖς Φύσεσ, x9j ταῖς τύχαις τῶν | ide àv ἀνισότη- 
χες ὅτως ἐν πᾶσι X πάντως ὑσῖε Ex e τὸν ἕτερον 
οὐδύνατόν si. TO μὲν γαρ σοχεῖοι Qai ἐκ LL 
ὕλης εγονένα τὰς ἐναντιωτότας ἔχιοντου ὑγούμεις " 
δυῶν ᾿ ἀδελφῶν ἐ ἔκ μιῶς Μητρὸς καὶ πατρὸς ταυτϑγε- 
γονότων, ϑβϑεὶς ἑ ἑωροκε τὸν μὲν, ὡς ἐκ τῆς ξοᾶς, σοφὸν 


]us noluit prior fratre minore natu magiftratum gerere, fed 
fuo anno praetermiffo, fratris annum praeftolatus eft. Pollux 
ne deus quidem folus, fed femideus vna cum fratre effe vo- 
luit, ac in partem mortalitatis venire, vt immortalitate eum 
fua impertiret. Tibi vero, dixerit aliquis , mi homo, licet ni- 
hil tuorum bonorum deminuenti aequare vnaque €xornare 
fratrem tuum, concedenti tanquam vfumfru&tum ei gloriae 
virtutisque tuae, aut profperitatis. Sicut Plato fratribus fuis 
celebritatem nominis parauit, cum eos in ;pulcherrimos fuo- 
rum librorum inferuit, Glauconem et Adimantum in Rempu- 
blicam, Antiphontem natu minimum in Parmenidem.  Prae- 
terea ficut ingeniis et fortunis fratrum inaequalitates infunt, 
Εἰς fieri nequit, vt alter in omnibus omnino rebus altero po- 
οτος ferat. Elementa quidem aiunt ex vna eademque mate- 
Ww ria orta efle, €um diuerfiffimae tamen eorum fint facultates. 
— . Nemo autem vnquam vidit duos fratres eodem patre ac ea- 
dem matre natos, quorum alter effet Stoicus, fimul fapiens, 

^ | pulcher, 


29. f. ὥσπερ αὐτὸς, fcil. σὺ. quemadmodum τὴ ipfe. Reiske. 
40. Diftin- 


ἿΝ 7 
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ὁμξ, καλὸν 49, εὔχαριν. ἐλευθέριον, ἔντιμον, πλὅσιον; 
δεινὸν εἰπῶν. φΦιλομωϑῆ, φιλάνθρωπον" τὸν δὲ ἕτερον, 
αἰσχρὸν, ἄχαριν, ὥτιμον, ἀνελεύθερον, ἄπορον Hs og. 
σϑενὴ περὶ λόγον 92, ὠμαϑῆ. μισαάνϑρωπον" οὐδὰ ἕνεςιν 
ὠμωσγέπως ἈΘῚ τοῖς οἰδοξοτέροις Ko ταπανοτέροις μοῖ- 
eo τις a y iie 4 δυνάμεως; 4 προς Ti Main ἢ eu Quies, 
ὡς oy ἔχινοποοος, Wo] νοῦ τρηχϑεον oai , woe 4 φυ- 
ovro4 μωλακῶν ἄνϑεω λευκοίων, ταῦτα τοίνυν ὁ δοκὼν 


4 2} E M , ν " 
“πλέον EY, ety ἐν ἄλλοις, ἂν μή κολϑῃ, μηδ᾽ ἐπικρύπτῇ, 


μηδὲ παάντων, ὥσπερ ἐν ἀγῶνι, τὸν ἀδελφὸν ἐξωϑθῇὴ τῶν 
“πρωτείων , CZ &v9vzreixg , καὶ οποφοαίνῃ “πρὸς πολλὰ 
βελτίω καὶ χοησιμώτερον ἐκέῖνον, veueav ἀεὶ v8 Φϑό- 
ya τὴν πρόφασιν ὥσπερ ὕλην τοῦ “πυφὸς "t ero [oéces, 
μᾶλλον δὲ ὅλως 8x. deiner λοιίβεῖν γένεσιν» δδὲ ausa. ὁ 
δὲ καὶ συνεῤγὸν. ἐν οἷς δοκεῖ κρεῤγτῶν αὐτὸς εἶναι. ποιέ- 
μενος τὸν cideA pov ἀεὶ καὶ σύμβελον, οἷον, ἐν δίκαις ῥη- 
I 


pulcher, gratiofus, liberalis, honoratus, diues, facundus, 
difciplinis honeftis deditus, humanus: alter turpis, inuenu- 
ftus, ignobilis, illiberalis, pauper, infans, illiteratus, inhu- 
manus. fed ineft etiam obícurioribus et abiectioribus quaedam 
tamen vtcunque portio grariae, aut facultatis, aut ad praecla- 
yum aliquid aptitudinis a^ natora infita. | 
Inter echinopodes velut , afperam et inter Ononin 
ο΄ Nafcuntur. paffim mollia leucoia. | y^» i 

Ergo ifthaec, qui in aliis praeftare videtur, fi non deprimat 
neque occultet, neque tanquam in certamine omnem pal- 
mam praeripere fratri laboret, fed concedat ei, inque mul- 
tis rebus eum quam fe plus valere fateatur, identidem inui- 
diam occafione, velut materia igni fubtra&a exftinguet ; imo 
ne exfiftere quidem et conflari inuidiam finet. Qui autem 
his ipfis in rebus, quibus fe anteire nouit, fratris operam 


confiliumque adfcifeit, vt rhetoricae peritus in agenda caufa, 


ciuilis 


4o. Diftinguo: ὡς τὸν ἐκ 41. ἄχαριν. ἀνελεύϑερον, 
τὴς ςοἃς σοφὸν, Op καλὸν ἄτιμον, ἀπόρον. vt refpon- 
— Patet ita diftinguendum — deat ordini fuperiori, Reiske. 
effe ex eo, quod vs 3. op: 42. Xoyzs. Reiske. 
pofita non incipiunt ab ἄσο 43. ἵνα delend. lam fupra 
ov, fed ab αἰσχρὸν. Reiske. idem vitium exfcidimus. R. 


; 44. ἐν 








- 
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τορικὸς ὧν , ἐν ἀρχαῖς πολιτευόμενος ᾽ ἐν προξ Feo) φιλι- 
κοῖς 34^ συνελόντι δ᾽ εἰπέν, μηδενὸς οἱ οὐ ολόγ 8 καὶ | τιμὴν 
Φέροντος ἔυγξ περιορῶν ἀπολειπόμενον, PY τῶν κα- 
"- πάντων κοινωνὸν agro otov MC χρώμενος παρόν- 
, καὶ περιμένων & Qro , W9j ὅλως c'uvepiQativooy , ert 
πρακτικὸς μὲν 8X (T T Oy αὐτῶ, παφοχωρητικὸς δὲ μῶλ- 
Aoy ἐς; δόξης κΩΙ δυνοίμεως, δὲν ἑαυτϑ παραιφόμενος, 
ἐκείνῳ μεγάλα προστίϑησι. τῷ μὲν ὃν ὑπερέχοντι τοι- 
αὑτά τις ὧν “παραινέσαε᾽ TO T Aero pue yao πάλιν edu 
μητέον, ὡς EX, εἰς, 802 μόνος αὐτῷ πλϑσιώτερος , ἥ λο- 
γιώτερος,, ῆ λαμπρότερος εἰς δόξαν ὁ o ord: A pos ἐς,ν, ἀλ- 
Ac πολλάκις, πολλῶν οὐπολείπεται καὶ μυριούκις μυρίων, 


 Evevóda 4 a ὅσοι καρπὸν eiyv ue a χθονός" εἴτε δὲ πᾶ- 


eimegiose 7 ova, εἴτε μόνος αὐτὸν ἐν τοσϑτοις εὐτυχϑ- 
σιν ὃ φίλτατος evi, M94 ὃ συγ γενέτωτος , ὑπερβολήν 
ἑτέρω κακοδαιμονίας ου λέλονσεν. ὥσπερ ὃν Μέτελλος 


ciuilis rationis gnarus in republica gerenda aut aQionibus ad 
amicitiam pertinentibus, denique, vt verbo dicam, qui nulla 
in re memorabili et honorem conciliante fratrem fuum  omit- 
rit, fed omniüm pulchrorum eum focium facit, praefenti 
vtitur, abfentem exfpe&tat, planeque id fignificat, fe non mi- 
nus illo ad agendum idoneum, gloria tamen et facultate con- 
cedenda vincere: is. nihil fibi adimens, fratri magna addit 
ornamenta. Atque haec praecepta funto praeftantiori, Rur- 
fum qui inferior eft, cogitet non vnum ac folum fratrem ip- 
fo locupletiorem , aut do&tiorem, aut gloria fplendidiorem 
elle: fed in multis fe a multis fuperari ὁ atque adeo innumeris, 
"Telluris amplae qui fruuntur frugibus. 
Quod fi aut omnibus inuidens obambulat, aut de tam mulus 


"beatis folus eum vrit is, qui vt fanguine proximus, efle de- 


buit. cariffimus: certe hoc infelicior nemo quifpiam alius 
poffit dici. Proinde ficut Metellus cenfebat debere Romanos 
diis 


44. ἕν siib Φιλικαῖς) Difficile eft inter le&iones pa- 


) fubaudi modo praemiffum vo- riter bonas primas difperüre. 


λιτευόμενος. Reiske, Ibi tamen notandum; loco 

| ἐδόμεϑα in ed. Bafil. lacunam 

— 45. Infra p. 1061, 15. ed. cum afterifto er (olummodo 
Fr. eít εὐρυξθὲς et ἐδόμεϑα, M&S elle. Reiske. 


46. κλει- 


E 
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gero δῶν" Ρωμαίξς τοῖς Μεοῖς χιούριν ἔχειν, ὅτι Σκυπίων à ἐν 
ἑτέρα Tóc, ToETOS ὧν, 8x ἐγεννήθη, pins ἕκαξος εὐ- 
aco μώλιφα μὲν αὐτὸς εὐπερουξίου διαφέρειν. εἰ δὲ 
μῆς. TOY jd A pov aura τὴν ζιλεμένην à ὄχειν ὑπεροχήν 
Xo | ϑύναμω. οἱ δὲ πολλοὶ ὅτω πεφύκασιν ὠτυχεῖς πρὸς 
To X GUAOV , ὥστε Φίλοις μὲν ἐνδόξοις ey ee at καὶ 
μέγα Φρονῶν ὧν ξένες ἡγεμονικξς Xo πλϑσίδς ἔχωσι, 
τὰς δὲ τῶν αἰδελφῶν λωμπρότητας, αὐτῶν οὐμοωυρώσε:ς 
νομίζειν" καὶ πατέρων μὲν εὐτυχίαις ἐπαίρεσθαι» καὶ 
σρατηγίοες προποσεπων λεγομένοις s ὧν δὲν οὠπέλοωυ- 
cow, 802 μετέσχον , Ao δὲ «04 κληφονομίαες καὶ 
etg X oe Ko γώμοις ἐνδόξοις Abu uev X0 Torremüs dou. 


καίτοι JA NIS OE μὲν᾽ ἔδει μηθὲ ἄλλῳ φθονῶν" εἰ δὲ μὴ, τοέ-. 


πεῖν ἔξω, Kel πρὸς ἑτέρες ἀποχετεύειν TO βάσκανον, 
ὥσπερ οἵ τοὺς σασεις ϑύραζε τοῖς πολεμίοις “περηπῶντες. 
Πολλοὶ μὲν vete ἐμοὶ Τρῶες, κλητοί 46 T ἐπίκεροι᾽" “πολ- 
λοὶ δ᾽ αὖ- σοι! ᾿Αχαιοὶ φϑονεῖν πεφύκασι καὶ ζηλοτυπέῖν. 


diis gratias agere, quod Scipio, cum talis effet, non alia in 
vrbe exítitiflet: ita vnufquifque in votis habere hoc praeci- 


pue debet , vt ipfe aliis poflit felicitate anteire; fin vero, fra-. 


tri id optare excellentiae, quod ipfe expetebar. Inuenias 
autem ita infelices in rebus pulchris aeftimandis quofdam, vt, 
cum ob amicos illuftres gaudio efferantur, multumque fibi 
tribuant quod hofpitio virorum principum ac diuitum vtantur: 


fplendoze fratrum fuis officii luminibus iidem opinentur: cum- 


que ob parentum res bene geítas, proauorumue praeturas, 
vnde ad ipfos nullus redit fru&us, fefe iactent, propter fra- 
trum haereditates, magiítratus, illuftres nuptias, animo con- 
cidant, et fint in moefílitia. Atqui conueniebat omni pror- 
fumi vacare inuidentia: aut fi hoc fieri non poílet , foras seam 


conuertere etin alios deriuare, imitarique eos, qui feditio- 


nem e ciuitate in hoftes transferunt. 
Nam ibi fuuz mulzi Troes, fociique vocati, 
luque vicem multi zibi fuut de gente Pelafoa, 
quibus inuideas, cum quibus aemulationem exerceas. Non 
Ἢ debent 
46. κλειτοὶ, Tta. eft apud hortatur. ad pacem mutuam 
Homer. I. ᾧ 227. vnde locus colendam, et cum eo amici- 
hic depromtus eft. Loquitur tiam init. multos enim effe 
ibi Diomedes, et Glaucum áit, praeter, Glaucum, 'Troia- 
n0$; 
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ide Qpóv δὲ χρὴ μὴ, καϑάώπερ TENES "yen ῥέπειν ἐπὶ 
TÉVOX TIO , ὑψεμένθ, τασπονδμενον αὐτὸν, OM ὥσπερ 
τῶν ἐριϑμὼν οἱ ἐλάττονες τὰς μείζονως͵, πολλαπλο,- 
σιοίζοντω αὶ πολδλαπλασιαζόμενον, Mecca equo καὶ 
συνούξεσιθαι Τοῖς ey on cis. 802 yog TOV EXT UA GOV ἔ- 
AGIT^T OY ἔχε; TE yeatovros , 7 Ἰψαλλοντος, ὁ o μὴ | δυνοίμε:- 
γος τϑτὸ ποιεῖν μῆ9ε 8 πεφυκως, ἀλλὰ συγκινξνται καὶ, 
συνεργᾶσιν ὥσαντες (400/57 σως οὐδλήλοις. ὥσπερ. ἐπί: 
Tides c ἄνισοι γεγονότες, καὶ TO συλληπτικὸν ἐξ ἀντιϑέ- 
σεως πρὸς τὸν μέγις ον Rej ῥωμουλεωτεφον 17 ὃ ἔχοντες. ὅ- 
To KH Κρατερὸς ᾿Αντιγόνε 48 β aeu τος ede és ὧν, 
«o4 Κασάώνδρε Περίλαος Ῥ, ἐπὶ τὸ getan Ko] οἶκδ- 
ger ἔταττον ?? GUTES" ᾿Αντίοχοι, δὲ καὶ Σ ἐλευκοι,. καὶ 


ken autem fratres lancium bna: in trutina alter altero 
elato deprimi, humiliato extolli. fed alter alterius bonis vna 
augeri ac vicifüm ad crefcendum aliquid. momenti. adferre. 
quo pa&o exigui numeri magnis vltro citroque muitiplicando 
fimul excrefcunt. Quippe etiam inter digitos is, qui fcribere 
aut pfallere nefcit, id (ciente non eft deteriore conditione, 
fed mouetur vna, et omnes quodammodo mutuas tradunt o- 
peras: tanquam dedita opera fa&i inaequales, itaque oppofi- 
τι, vt parui maioribus adiumento eflent. Sic Craterus. Anti- 
gono fratre regnante, et Cafandro Perilans, ad munera le- 
gaii obeunda, et adminiftrationem rei familiaris fefe contule- 
rint. Contra Antiochi , Seleuci, Grypi, Cyziceni, cum non 


didi- 


. Perilai haud dixerim. 


nos, quos feriat, et rurfus 


. Glauco5 multos effe Graecos, 


quos impugnet, praeter fe, 
Diomedem. Reiske. 
47. ῥωμαλχεώτατον. Reiske. 
48. Αντίπατρε. Craterus 


enim Antipatri, non Antigo- 


' ni, frater erat. Reiske. 


49. Probumne fit nomen 
Iollam 
Caflandri fratrem fuiffe noui. 
n potuit adhuc alium habe- 
, Perilaum dictum. Reiske. 
ym Lego οἰκξρεῖν ἔταττον. 


in fcripto ἔλαττον, hinc et ex 
fenfu difficile non fuit corri- 
gere locum. verti autem de- 
buit: rei fuae familiayis. Ne- 
rum ego fufpicabar, oiaovo- 

μεῖν hic vel legendum, vel 
Mee ios. Scilicet, fra- 
trum oeconomos eos fuiffe et 
adminiftros, non participes 
imperii: quomodo hodieque 
in Hifpania et alibi, maximo 
natu filiorum principis viri 


haereditario principatum | te- 


caeteri fratres quafi 
c)ien- 


nente, 


" ^ 
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Θόντες ἀδελφοῖς, 2777 σορῴυρας 07] διωδήμωτος ορε- 
^3 € -* ων τ i - “Ὁ 
᾿γόμενοι- ΄“ποΐδων μὲν αυτὸὃς κοαύξων WO αδληλὲδς, ποΐλων 


486.ς. 


πόλιν Γρυποὶ Xon Κυζικηνοὶ τῶ δεύτερο. λέγειν 51 8 μα- 


) 2 ? “ , 
δὲ τὴν ᾿Ασίαν ἐνέπλησαν. ἐπεὶ δὲ τοῖς Φιλοτίμοις μά- — 


usa, τῶν 19v ἐμφύονται φϑόνο; καὶ ζηλοτυπίωι πρὸς 
τὸς πλέον ξχοντας ἐν δόξῃ X04 τιμῇ à χρησιμώτατον. ἐς: 
πρὸς τῶτο v6 ὠδελφοῖς τὸ μή ML SL μήτε ἄφες τι- 
μας: μῆτε τοὺς δυνάμεις T eo τῶν αὐτῶν; UN ἕτερον 
eQ ἑτέρΒ. καὶ γὙαῶρ τῶν ϑηρίων πόλεμος 81 προς ὥλλη- 
Ac, Tis πὸ τῶν αὐτῶν τρεφομένοις" καὶ τῶν ob Aur av 
οἱ πρὸς ἕν ἄϑλημοω κάμνοντες 55, enyroryowiso" στύκταγ 
δὲ παγκρωτιωξοὺς Φίλιοι, καὶ δολεχοδρόμοι zr ADS 
εὐμενέςς εἰσὶ, καὶ συνωγωνιῶσι κοὴ σπϑθώζεσιν ὑπὲρ ἐλ-, 
λήλων. διὸ καὶ τῶν Τυνδαριδῶν, συξ μὲν ὁ Πολυδεύ- 
κης ἐνίκα, δρόμῳ δὲ ὁ Κάφωρ. εὖ δὲ xod τὸν Τεῦκρον "O- 
didiciffent fecundo a fratribus effe loco, fed purpuras ac dia- 
demata appeterent, feipfos inuicem , ipfamque adeo Graeci- 
am multis calamitatibus oppleuerunt. Caeterum quandoqui- 
dem ambitiofis praefertim ingeniis inuidia atque obtrectatio 
incidit aduerfus honore aut gloria praeílantes, vtiliffimum 
hoc loco fratribus eft, ne ab iifdem honores. dignitatefque 
petant, fed alii ab aliis. nam ferae quoque inter fe pugnant, 
quae alimentum iifdem ex rebus captant: et aduerfarii inui- 


cem funt athletae, qui eidem certamini ftudent: cum inte-- 


rim pugiles pancratiaflis, et ftadium currentes luctatoribus 
faueant, ftudioque et opera adfint. [τὰ etiam "Tyndarida- 
rum alter Pollux pugilatione, Caftor alter curfu vincebat. 


Rede 
cdlientum et famulorum mu- 770v. mallem tamen 74 δευτε- 
^. " . " ^ » . 
neribus fungi perfaepe audio. ρεῖα ἔχειν. Reiske. 


* Paulo ante alluditur ad locum 


Homeri lliad. (. 227. valde 
eleganter. Xylander. 

5t. Si bene habet dicio τὰ 
δεύτερα. λέγειν, translata eft 
a fabulis, vbi στρωταγωνις αἡ. 
δευτεραγωνιςαὴ et τριταγω- 
vig9, de quibus v. Valef. ad 
Harpocrat. p. 293. ediz, Gro- 


52. Sufpecta eft di&io πρὸς 


ἕν ἀϑλημὰ κάμνοντες, quis 


ita dixit? poteft tamen nihilo- 
minus proba effe. Fuit, quum 
κατιόντες coniicerem.  emius 
eiusdemque. certaminis. fubeundi 


cauffa im arenam) defcendeutes. 
Reiske, | 


43. Atqut 
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μήφος πεποίηκεν οὐπτὸ τῆς τοξικῆς εὐδοκιμᾶντα, T8 E ἀδελ- 
Qa πρωτεύοντος ἐν Τοῖς ὁπλίταις, ὁ δέ μιν σοκεϊ κρύπτα- 
σχε φαεινώ. ΟΊ τῶν πολιτευομένων οἱ σφατηγᾶντες τοῖς 
δημαγωγϑσιν ὃ πάνυ ᾧϑονδσιν, 8ó€ γε τῶν ῥητόρων οἱ 
δικολόγον τοῖς C: Φιτεύεσιν. edt τῶν ἰωτρῶν οἱ περὶ δίας 

ταν, τοῖς χερθργοῖς, eec καὶ συμπαραλαμ,βοίνεσι 
Χο] συνεπιμαρτυρξσι. τὸ ὲ οὐπτὸ TUS αὐτῆς τέχνης à 
δυναίμεως ζητεῖν ἔνδοξον εἶ εἶναι ΟῚ περὶ ἰβλεπτον, εἰδὲν ἐν 


᾿ φαύλοις Jo eges , T8 μιᾶς ἐρωντας αμφοτέρες, βέλε- 


σι! πλέον ἔχων; X0 μᾶλλον εὐδοκιμεῖν T8 ἑτέρξ τὸν 
ἕτερον. οἱ μὲν ὃν καὶ ἑτέρας odas ᾿βαδίξοντες δϑὲν ολ- 
λήλδς aped" οἱ δὲ βίοις χρώμενοι διοφόροις., τόν 
τε φϑόνον ἐ ἐχτρέπονται. καὶ συνεργδσιν (MEAS μάδλον, 
ὡς Δημοσθένης xoi Χάρης ὃ 33, καὶ πάλιν Αἰσχίνης, καὶ 
Εὔβελος καὶ "Yzreeius καὶ ) Λεωσϑένης, οἱ μὲν, λέγον- 
τες ἐν TO ? δήμῳ .K04 yesipovr es , οι ἱ δὲ, ςρατήγξντες καὶ 
πράττοντες, ὅϑεν ὠπωτώτω δὲ; τοὺς ἐπιϑυμίαις τρέ- 


-Re&e etiam Homerus Teucrum fecit arte fagittandi inclytum, 
Aiace fratre inter grauis armaturae pedites principe, 
lllum qui clypeo fplendenze fubinde regebat. - 
Sic er in republica praetores oratoribus popularibus raro in- 
vident, et de oratoriam artem tractantibus caufidici fophiftis, 
et de medicis ii qui vicus. rationem praefcribunt chirurgis: 
fed mutuo fe adiuuant atque commendant. At gloriam velle 
et admirationem captare eadem ex arte aut facultate, inter 
prauos perinde eft, ac fi duo aliqui eandem amantes mulie- 
rem, vterque plus altero placere laboret. Sane qui diuerfis 
incedunt iüneribus, nihil fibi mutuo profunt. Qui autem 
viae Bener fe&tantur diuerfa, ii et inuidiam declinant, et 
facililis alter alteri eft adiumento. quales fuerunt Demofthe- 
nes et Chares, rurfumque Aefchines et Eubulus, item Hy- 
perides et Leofthenes: cum alteri ad populum orarent et re- 
ferrent, alteri exercitum. ducerent ac res gererent. mene 
s Pdl | ratres 


LU 


53. Atqui Demofíthenes miaco ceciderant, oratione 


᾿ς Chareta paffim infediatus fuit funebri laudauit. quo de fer- 


in orationibus. Leofthenem mone v. Fabric. B. Gr. T. I. 
. Hyperides vna cum reliquis p. 934. Reiske. 
Athenienfibus, qui bello La- 


UPLVT:CT. VIL. Lll 54. ai; 
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wena καὶ TS | Φιλοτιμίαις τῶν οὐδελ, Qov, TES αφϑό- 
γὼς ὀόζης ΚΑΙ δυνούμεως κοινωνεῖν pn 7 πεφυκόταςῃ ὄστως 
ev eat ci εὐημερᾶντες οἰδλήλδε;, eoe μή λυπῶσι. σού- 
ex πώντῶ δὲ ταῦτα φυλακτέον isl κηδεςῶν, καὶ οἰκείων, 
ΟῚ γυνοκῶν ἔσ!ν ὅτε τῇ ἢ Φιλοδοξίο συνεπιτϑεμένων Ac- 
γδὃς πονηρῶς. ὃ αἰδελφὸς ἄγε: ΜΟΊ Φέρει LE xod 
ϑαυμοίζεται Ke | ϑερασεύεται" σοὶ δὲ &deic πρόσεισιν, ἐδ 
ἔχις σεμνὸν δέν. ἔχω μὲν ὃν. φαίη τις 54. εὖ φρονῶν, 
eios por euet [ABT Os καὶ. μέτες! μοι τῆς ἐκείνδ δυνα- 
prim TO 7 Aer OV. o μὲν γαρ Σωκροίτης ἔλεγε, βελε- 
eoo Δαρεῖον ἔχ, θῖν μᾶλλον φίλον. ἤ TO ὁ degernio cds A- 
Qa δὲ v8 ἔχοντι», καὶ TAETE καὶ αθχῆς καὶ λογότη- 
Tos, 8 ἔλαττον ἀγαϑ ὄν ay ἄρχων ἀδελφὸς, ἢ ἢ πλε- 
τῶν, E λόγϑ δυνώμε; πφοήκων εἰς δόξαν. ea ταύτας 
μὲν ϑτω μάλισα τοὺς evo putos παρηγορητέον" ἕτεραι 
δὲ εὐθὺς € ἐγγίνονται διαφοραὶ gregi ' τος ἡλικίας οὀποαιδεύ FU- 
Τοῖς ἀδελφοῖς. ET uae. οἱ ΤῈ σρεσίβυτεροι; τῶν 
“γεωτέρων agen ὠξιδντες v ἀεὶ καὶ | προίτωσθαι» καὶ πλέον 
ἔχων ἕν παντὶ δόξης καὶ δυνόμεως. [βαρεῖς εἰσι d e 


fratres, vbi citra inuidiam communicare μέγα τε et ΠΌΡΕ 
tiam nequeunt, quam longiflime debent alter ab alterius ftu- 
diis et ambitione animum diuertele:. vt decore parto exlila- 
rare mutuo, non το] πα afücere poflint. Enimuero prae- 
ter haec omnia cauendum eft ab affinium, domefticorum, 
 mulierumque prauis fermonibus, qui nonnunquam ambitio- 
ni noflrae fuccenturiati feruntur: Frater tuus, ajunt, omnia 
eft, omnes eum adniantur et colunt, ad. te nemo accedit, 
nullo es in honore. Ego vero, diceret homo fanae mentis, 
fratrem. habeo laude floreitem , cuius ad me gloriae maxima 
pars pertinet. Dixit quidem Socrates, malle fe Darium. ha- 
bere amicum, quam Daricum. Sed fratri reGe fentienti non. 
minori bono cedit frater magiftratum gerens, diues, aut fa- 
cundia clarus, quam fi haec ipii obtigiifent, Atque hoc po- 
tiffimum modo iítae inaequalitates. debent excufári. Verum 
aetatis ratione aliae inter non recle inítitutos fratres incidunt 
ftatim difcordiae. Etenim natu maiores iunioribus dum vo- 
lunt imperare ac praeeffe, omnique in re eos gloria et Ῥο- 
tentia anteire, molefti fant et iniucundi, contraque mino- 
res 
54. φαίη τις ἂν εὖ «pe. Reiske. 

: 55. Kai- 


Ll 
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δεῖς, οἵ ΤῈ γεωτέροι πάλιν» οἰφηνιοίζοντες 7] | ϑρασυνό- 
« qMEVOL, κοωταφρονεῖν καὶ ολιγωρεῖν ἄσκϑσιν. ἐκ δὲ TÉ- 
των, οἱ μὲν ος φϑονέμενο! ΟΊ κολδόμενοι, Φεύγασι καὶ 
υσχιερωίνουσ! τοὺς νϑϑεσίας" οἱ δ᾽ ἀεὶ. τῆς ὑπεροχῆς 
γλιχόμενοι», φοβδνται τῆν ἔκεξνων et οὐ ζησιν ᾧ ὡς αὐτῶν κοα- 
τόλυσιν. ὥσπερ ὃν ἐπὶ τῆς χοφιτος etiaai, μείζονος 
| TES λαμβάνοντας ἡγέισθαι, μικφοτέραν δὲ τὲς διδόντας, 
ὅτως ἄν τις τὸν χρόνον παφωινῶν τῷ μὲν πρεσβυτέρῳ μὴ 
μέγα γομίζων, τῷ δὲ νεωτέρῳ μὴ μικρὸν, ὑπεροψίας 
x0 ἀμελείας Xe τὸ καταφρονεῖσθαι, A94 Xovr o Deovesv 
οὐμφοτέρες eT o MN eere. ἔπε: δὲ τῷ μὲν πρεσβυτέρῳ 
τὸ ) κήδεσθαι καὶ Rave η γεῖσθαι καὶ veOerey προσῆκόν 36 
TO δὲ γεωτέρῳ τὸ τιμῶν Apu ζηλὲν xol GEO BEN , 7 μὲν 
ἐκεῖνδ κήδεμονία τὸ ἑταιρικὸν μῶδλον 1 τὸ πατρικὸν ἐχέ- 
To, καὶ τὸ πῶϑον ἢ τὸ ἐπιταττον, xe TO χιαίθον ἐπὶ 
τοῖς κωτορϑ)ώμασ, ΚΑΙ κωτευφημδν , TE ψέγοντος ὧν 
οἱμοώρτῃ Xo κολξοντος. μή. μόνον προϑυμότερον, αὐλοὶ. 
καὶ φιλωνόρω πότερον" τῷ δὲ T8 νεωτέρδ C Aw, τὸ 
μμμέμενο, ἐνέ 30, μή τὸ ομι)λώμενον. ϑαυμαίζοντος γοὲρ 
ἡ μίμησις, ἢ 1 δὲ GM QS ov&vrós € est. διὸ τὸς μὲν ἐξο- 
μοιβσϑαι βελομένδς οὐγαπῶσι; TES δ᾽ eine Da, “πιέ- 


yes frenum auerfando et ferociendo ad defpe&um et contem- 
tum maiorum fe ad(uefaciunt. hinc fit, vt et iuniores fugiant, 
aegreque ferant admonitiones maiorum, inuideri fibi, feque 

. opprimi ab iis putantes: et natu maiores excellenriam vndi- 
quaque affectantes, minorum incrementa timeant, tanquam 
ipfos deie&tura. Enimuero ficut 1n beneficio volunt eratiam 

" ab. hoc qui eam init minorem, ab eo in quem confertur ma- 
3orem aeftimari: ita fi quis praecipiat maiori, vt ne magnum 
aliquid putet effe aetatem , minori vtne paruum, vtrumque 
de pe&u, negledu, contemtuque alterius libérauerit. Ἐς 
quoniam matoli curam gerere, praeire, caftigare conuenit: 
minori honorare, imitari, fequi: procuratio focialis magis 
eíto quam paterna, plufíque perfaadendo quam imperando 

|. agat, multoque et alacrior et humaiiorfíit in gratulatione et 
- - €ellaudatione re&e factorum, quam in culpandis ple&dtendif- 
- que deli&is. et minoris aemulationi adefto non concertatio, 
$a; imitatio. haec enim eft admiranis, illa inuidentis. vtide 


eft 2 quod amantur; qui (fimiles fieri ftudent; aegre toleran- 
L1i2 tur 
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8c! καὶ χαλέπτεσιν. ἐν πολλοὺς δὲ Ties ὃς πρέπει 
σοροὺ τῶν νέων ὠποδιίδοσϑαι τοῖς πρεσβυτέροις, τὸ gre 


Θαφ εῖν εὐδονμες μώλιφα; ΚΟΊ | κατεργάζεται pera αἷς 


ὃξ 8s, εὔνοιῶν ἰσχυφών; A04 χιοῦριν οὐνα)υπεικβσῶν. ἢ καὶ 


Κάτων τὸν Κωπίωνω 55 πρεσβύτερον ὄντα ϑερουτεύων : 


εὐθὺς ἐ ἐκ παίδων εὐπερλείο won πραότητι καὶ TIT), τέ- 


Aoc οὕτως £7 eivdgolaiy ὁ ἐχειρώσατο καὶ τοσαύτης ἐγέ- 
πλήσεν αἰδῶς πρὸς ἑαυτὸν, ὡς μήτε πρᾶξαί Ti, μήτε εἰ- 
gre ὠγνοδντος exei. μνημονεύεται γᾶν, eri μαρτυρίας 
ποτὲ γραμματεῖον ἐπισφραγισαμένου τὸ Καπίωνος, ὁ 
Κάτων ὕφερος ἐπελθών, ex ἡσέλησεν ἐπισφραγίσασθα 


καὶ ὃ Κασπίων πατήσας τὸ γεέωμματέῖον e pere τὴν 


αυτϑ B σφραγῖδα, πρὶν E συϑέσϑαι» Ti παϑὼν ὁ ὠδελφὸς 
Á ἐπίσέυσεν, ot QM ὑπεῖ 8TO TV μαρτυρίαν. Φαίνεται δὲ 


“πολλὴ καὶ πφὸς Ἐπίκδρον 5 | αἰδὼς τῶν ἀδελφῶν, δι᾿ εὖ- 


νοίον οὐ τδ xoJ κηδεμονίαν, &s τε TÉ ἄλλω, καὶ QiAc- 


σοφίαν τὴν ἐκείνδ συνενθ σιώντων. ΚΑῚ γοὺρ εἰ διήμαρτον 


tur et reprimuntur, qui aequari doniendunt: . Inter. multa, 
quae honoris gratia deferre minores. natu maioribus debent, 


maxime laudatur obedientia: quae cum reuerentia validam . 


gignit beneuolentiam, gratiamque viciffim obfequentem. 


Hac ratione Cato Capionem aetate priorem a puero deme- 
rens obedientia, manfuetudine, et fi lentio, tandem in-virili 
aetate ita fuum fecit, tantamque fui in. eius animo excitauit 


reuerentiam , vt ipfo i ignorante nihil egerit Capio, nihil di- . 


 xent. Memoriae mandatum eft, cum tabellaste(timonii quo- 
dam tempore obfignaffet Capio, Catonem, qui poítea fuper- 
ueniffet, addere fuum figillum noluiffe. tum Capionem re- 
petiiffe tabellas, figillam abfítuliffe fuum, priufquam intelli- 
geret qua de caufa frater non credidiffet, et teftimonium fu- 
fpectum habuiffet. Confpicua eft etiam magna fratrum erga 
Epicurum reuerentia, ipfius procuratione et beneuolentia 
parta, cum aliis in rebus , tum quod philofophandi rationem 
eius quafi diuino quodam perciti furore fe&ati funt. nam ta- 


metfi opinionis errore decepti funt, ftatim a teneris vnguicu-. 


55. Καιπίωγα. pariter in frater Catonis Vticenfis. vid. 
fequentibus Caepionis nomen. Plutarchi Vit. Caton. Reiske, 
«ít reftituendum. Fuit ille 


56, Apol 
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δόξης εὐϑὺς ἐκ παίδων πεπεισμένοι καὶ λέγοντες, ὡς οὐ- 
ders γέγονεν Ἐπικόρα σοφώτερος, ἄξιόν ἐξ, ϑαυμοείξειν 
^o τὸ διωτιϑέντος ὅτως, καΊ τῶν διωτιϑεμένων. ἃ μὴν 
οὐλλὼ καὶ τῶν νεωτέρων φιλοσόφων ᾿Αποδλών;ος 56 ὁ πε- 
οιπατητικὸς ἤλεγξε τὸν εἰπόντω δόξαν αἰκοινώνητον &- 
ναι, Σῶτίωνω νεώτερον ἀδελφὸν αὐτῷ ποιήσας ἐνδοζότε- 
eov. ἐμοὶ μὲν γοὶρ eri πολλῶν αξίων occorre παρὸ τῆς 
TUXIIS yeyovoroy , 5 Τήμωνος εὐνοίας Τὸ ede Qa σρος 
ἅπαντα τἄλλα γέγονε καὶ ἕξιν, ἐδεὶς ocyvoez τῶν ἑπωσ- 

ὃν ἐντετυχηκότων ἱημῖν, "aigu δὲ οἱ δυνήϑεις ὑμέ;ς. ἔτε- 

ex τοίνυν τοὺς παραλλήλοις καὶ σύνεγγυς ἡλικίαις TOY 
ἀδελφῶν, φυλακτέον ἐπὶ zr, μικρὰ μὲν, συνεχὴ 

- δὲ καὶ πολλαὶ καὶ σονηροὶν ποιδντα τῷ λυπεῖν καὶ παρο-. 
(0 ὥύνειν ÉcuT 8S. ἐπὶ πῶσ, μελέτην, τελευτῶσαν εἰς αἰνή- 
κετο μίση καὶ κακοϑυμίας. ἀρξάμενοι γὰρ ἐπὶ παι- 
dicas διωφέρεσϑαι,, περὶ τροφοὶς ζώων καὶ ἀγῶνας, οἷον 

P ὀρτύγων ῆ οὐλεκτρυόνων, τα σαίδων ἐν παλαίςραις, 


lis pro certo hoc habenteset profitentes, Neminem exftitiffe 

.^ Epicuro fapientiorem: tamen dignum eft mirari et eum qui 
ipfos fic animauit, et ipfos ita afle&os. Sed et de recentio- 
ribus philofophis Apollonius peripateticus refutauit eum, qui 
gloriam commnnicari poffe negauerat, cum Sotioni fratri fuo 
.matu minori decus honoremque conciliaffer. Mihi quidem 
ipfi ad reliqua, ob quae Fortunae gratias agere debeo, accef- | 

fiffe Timonis fratris et conftare beneuolentiam , nemo eorum 
ignorat, qui quouis modo mecum rem habuit: minimeomni- 

—« vm vos familiares mei. Sunt porro fratribus aetate propin- 
quis etiam alia quaedam cauenda, exigua quidemhaec, fed con- 
tinentia et crebra prauumqueinuicem offendendi irritandique 
ftudium ingenerantia, quod in immedicabile odium, extremam- 
que abit maleuolentiam. Οὐ enim a contentionibus de re- 

bus ludicris, puta de alendis animalibus, et eorum pugnis, 


etcoturpicum et gallorum, deinde certaminibus puerorum 
in 


56. Apollonium hunc Ale- -Διαδοχὰς, f. narrationes de 
xandrinum fuiffe laudarique  fucceffionibus fcholarum phi- 
Simplicio credidit Ionfius 3,9. lofophicarum, creberrime lau- 
Sotio ille forfitan eft, cuius dat Diogen. Laért. Reiske. 
L1135 87. ἐν 


- 


| ἐᾷ 
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καὶ κυνῶν ἐν θήραις, καὶ ἵππῶὼν ἐν ὠμίλλαις, ὀκέτι κρα- 
vé ἐν τοῖς μείζοσιν; 802 ατωπαύειν τὸ Φιλόνεικον δύ- 
vowre καὶ Φιλότιμον. ὥσπερ Ἑλλήνων οἱ καὶ." ἡμᾶς 
Ure TO TOTO! περὶ σπξοούς Opus wy, εἰτο χιϑαρωδῶν 
διαξάντες, ἐκ τῶτϑ τὸς ἐν Edo 57 κολυμβηϑοας «o 
παςάδας καὶ ονδοῶνως ἀντιπαραίβαλλοντες οεὶ od. το- 
πομοΐχᾶντες, καὶ ὠποκόπτοντες ὀχετὲς Wo cizrosQi- 
ᾧοντες, 8ves ἐξηγοιώθησαν καὶ διεφϑάρησαν, wore 
πάντων ὠφαιρεϑέντες ὑπὸ T8 τυροίννϑ 58, καὶ φυγάδες 
xo] πένητες, καὶ (ὀλίγξ ὄξω λέγειν) ἕτεροι τῶν σρότε- 
pov γενόμενοι , μόνῳ διέμειναν οὗ αὐτοὶ τῷ μιφεῖν οἱδαή- 
λδς. ὅθεν Ex, musa δὲ! πεοὶ τὰ μικροὶ καὶ πρῶτα πα- 


in palaeftra, canum in venatione et equorum: continere fe 
in maioribus rebus pofítmodo, et cupiditatem conrendendi 
ambitiofam reprimere non poffunt. [τὰ Graecorum noftra ae- 
tate potentif'imi ftudiis hiftrionum, mox citharoedorum diuer- 
fis, in difcordiam prolapfi, deinde de. lauacris Aedepfiis, coe- 
naculis, ac conclauibus altercantes identidem atque de locis 
pugnantes, et aquae du&us incidentes atque alio auertentes, 
jta ad extremum efferati funt atque perditi, vt omnibus bo- 
nis a tyranno fpoliati, ac pauperes et exfules, adeoque tan- 
tum non alii quam fuerant ante fa&i, priftina duntaxat inui- 
cem odia retinuerint. Ergo aemulationi et contentioni cum 
fratribus in rebus vilibus et primo occurrentibus fe infinuanti, 

| non 


57. ἐν Ἔδηψῳ] Legitur in  manarum iftius aeui. quare 





fcripto Αἰδαψῷ, multo rectius. 
Sed in Stephano noftro eam 
rem abunde explicauimus. Xy- 
lander. Αἰδέψῳ. vid. Berkel. 
ad Stephan. Byzant. h. v.. E- 
rant apud Aedepfum, vrbem 
Euboeae, fontes calidi, ob 
falubritatem celebres, quibus 
etiam Sulla fuit vfus. — Reiske. 

58. Tyranni nomine vide- 
tur Domiuüanum fignificaffe, 
fed nimis minuta eft. conten- 
tioEuboeenfium inter fe, quam 
vt eam dignam mentione ha-. 
buerint fcriptores rerum Ro- 


i] 


obfcura nobis facta eft. Vi- 
deri. poffet Vefpafanum ab. 
auétore fuiffe defignatum ; nam 
ille Graeciam libertate a Ne- 
rone indulta rurfus multauit. 
vid. Reimar. ad Dion. Calf. p. - 
1004. fed inducere in aui- 
mum nequeo Vefpafianum a 
Plutarcho tyrannum fuiffe ap- 
pellatum. potius videtur eo 
tempore hunc libellum edi- 
diffe, quo tanto flagrabat odio 
Domitiani Romanus orbis, vt 
vel eius nomen appellare tu- 
tum et licitum non effet. R. ἡ 


59. προσ- 
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ροδυο ἐνῇ τῇ πρὸς τὸς αἀδελφὲς Φιλονεικίο ΟῚ ζηλοτυ- 
σίῳ iac y e dot 5 μελετῶντας ανϑυπείκειν ΚΑΙ (T TOL- 
cO, καὶ καὶ χιαίφθιν τῷ χορ ἰζεσϑαι μᾶλλον αὐτοῖς í ἢ τῷ 
Yixcz. 8 yae ἑτέραν οἱ ποωλαεοὶ Κωδμείαν γήκῆν. PV. 
TüV πε egi Θήβας τῶν ade av, ὡς αὐσιχίφην, Ao Xatxi- 
$4 , προσηγόρευσαν. τί ὃν; ϑχὶ πολλάς τὰ πράγμο- 
τὰ τοῖς ἐπιακῶς EXE doris X94 πραως, φέρεν προφά- 
σεῖς οντιλογιῶν «el διωφορῶν:; j ἈΘῚ poit" οὐδλοὶ κά- 
καὶ Φυλωκτέον, ἑπὼς τοὺ προ γμάᾶτα petam atl zo 
EA μηδὲν d ἐκ φιλονεικίος μηδ ὁ eene 7 gratos, οἷον ὥγκι- 
seo, προσϑέ ἔντας. οὐδὰ ὥσπερ ἐπὶ ἐυγδ T8 δικαίϑ τῆν 
δοπὴν κοινῶς ἀποθεωρῶντας, καὶ TOY ISO ταὶς κρίσεσι 
AQ τοὺς διαίταις τὴν o uio foc παραδιδόντας, q7ro- 
κωθῆραι.» πρὶν ἐνδῦσαν, ὥσπερ Bay , ἢ i asd δευ- 
σοποιον. γενέσιϑαι καὶ υσέκσλυτον.  EiT O6 μημεῖσιγαι! τὲς 
Πυϑαγορικός, o; γένες μηδὲν εροσήκοντες 5), οὐδοῦ Voi 
"8 λόγε μετέχοντες. εἴποτε προούχ,)εῖεν εἰς λοιδορίας 
vm ὀργῆς. πρὶν ἢ τὸν ἥλιον δῦναι». TOS δεξιὰς ἐμβαάλ- 
λοντὲς 6o UNA καὶ οσπασοίμενοι διελύοντο. κα- 


non leui opera eft refiftendam ; meditandumque eft, vt con- 
cedere et vinci difcamus, gaudeamusque gratificando iis po- 
tus, quam fuperando. non enim Cadmeaim vi&oriam prifci 
aliam, quam fratrum apud Thebas, vt turpiffimam, et peffi- 
mam, appellauerunt. Quid? inquies. nonne etiam his, qui 
placido et moderato funt animo, ipfae res faepenumero an- 
fam praebent diflenfionis et contradicendi? Omnino quidem. 
Sed hic quoque curandum efft, vt contentio fiticaufarum, ne- 
que ab ira aut contendendi ftudio τὶς quidam veluti vncus in- 
feratur. lus veluti pro bilance adhibendum eft, et communi 
cura eius momentum confiderandum : ac controuerfia iudicio 
ftatim arbitrifque permiffa, ex animo eluenda prius eft, quam 
naeuum aliquem aur maculam inhaerentem et expurgatu dif- 
ficlem imprimat. Imitandique funt hoc loco Pythagorei, 
qui non generis, fed doctrinae duntaxat focietate iuncti, ft 
quando per iram ad maledicta prorupsient, ante Solis occu- 


bitum dextris mutuo datis et falutatione fa&a gratiam redin- 
tegra- 


59. προσήκοντες ] fubaudi ca We μβακχόντες. ob fe- 
frati. Reiske —— | quens ἀσπασάμενοι, — Reiske. 
L1l4 61. ἐπὶ 
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Saa *yxo ἐπὶ βεβῶν, 8. πυρετῷ γενομένε , δεινὸν οὐ- 


» ^5 τὰ d ἢ ! * 2 EN 
Séy ἐφ». cvy δὲ παυσῶμενθδ 7I QC Qo6 4 8V3] » νοσος εἰν ox cs 
cj 


καὶ βαϑυτέραν ἔχειν ἀρχήν ὅτως ὠδελφὼν ἡ μετὰ 
τὸ πράγμο παυομένη διαφορά. τὸ πρώγμωτός ἐφι. τῆς 
δ᾽ ἐπιμενέσης πρόῷασις ἦν τὸ ποῶγμω noy dpt τὲ ΚΑῚ 
ὕπουλον αἰτίαν ἔχον. ἄξιον δὲ πυϑέσϑαοι. [βαρβάρων 
ἀδελφὼν διαδικασίαν. 8 περὶ γηδία μερίδος, 8d. ἐπ᾿ ἀν- 
δοαπόδοις ἢ προοβατίοις γενομένην ; oot περὶ τῆς Περ- 


m" « ! , 5 ͵ ό5 ς E 
σῶν ἡγεμονίως. Δαρείου. γάρ ἀποϑανόντος 53. oi μεν 
, m 


n£iav ᾿Αοιωμένην βασιλεύειν , πρεσβύτατον ὄντα τῆς γε- 
γεῶς, οἱ 00, Ξέρξην, ᾿Ατόσσης τε μητρὸς ovre, τῆς Ku- 
08 ϑυγατρὸς, ἔκ τε agere βασιλεύοντος ἤδη γεγεννημέ- 
voy. ᾿Δροιωμένης μὲν ὃν κωτέβαινεν ἐκ Μήδων, 8 πολε- 
μιχῶς, οὐδὲ, ὡς ἐπὶ δίκην ἤσύχως.. Ξέρξης δὲ παβῶν 
ἔπραττεν ὥπερ ἣν βασιλέ; προσήκοντα. ἐλϑόντος δὲ τῷ 
ἀδελφδ,, ϑεὶς τὸ διάδημα, καὶ καταϊβαλῶν τὴν τιοίρᾶν, 
ἣν ᾧῷορϑοιν opo οἱ βασιλεύοντες, ὠπήντησεν αὐτῶ, ἈΟῚ 
ἠσπάσατο, MO δῶρα πέμπων, ἐκέλευσεν εὐπῶν τοὺς 
κομίζοντας Τὅτοις σὲ vov τιμᾷ Ξέρξης, ὁ ἀδελῷφές᾽ ὧν 


tegrauerunt. Nam ficut buboni febris fuperueniens nibil 
habet mali: bubone autem fablato remanens,- morbus vide- 
tur effe, et profundius habere principium: fic difcordia fra- 


trum re confecta definens, ipfius eft rei: poft rem manentis. 


tantum praefcriptio fuit res ipfa, alia praua et occulta caufa. 


. Operae eft pretium in praefentia difceptationem audire bar-. 


barorum fratrum, non de particula eam agelli, aut manci- 
pis, vel pecore, fed de regno Períiae. Mortuo Dario, alii 
regnum Ariameni, vt de filiis eius natu maximo deferebant, 
alii Xerxi, qui ex Atoffa filia Cyri, Dario iam regnum ge- 
rente, natus erat, Defcendit itaque Ariamenes e Media, non 
bellico apparatu, fed placide ad iudicium. Xerxes, qui prae- 
fens ea agebat quae erant regis, veniente fratre, depofito 
diademate, et. deiecta tiara, quam erectam ferunt reges, oc- 
currit fratri eumque falutauit. ac dona mittens, dicere-eos 
qui portabant iuffit: His te nunc honorat Xerxes frater tuus, 
| ^ qui 


6t. ἐπὶ [avi] nafcenze bubo- .— 62. NV. Herodot. 8, 89. R. 


1e, non, poft nazum bubonem. R. 


| 63. Aut 


- 





N 
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δὲ βασιλεὺς μρίσε; Xo καὶ ψήφῳ Περσὼν ἀκ μα ài- 
δωσί σοι δευτέρῳ, μεν ἑαυτὸν εἶνα!. καὶ o- ᾿Αριουμένης" 
Ἐγὼ δὲ (ἐφη) το μὲν δῶρα δέχομαι» βασιλείαν δὲ τὴν 
Περσῶν ἐμαυτῷ νομίζω προσήκειν" m δὲ τὴν μετ᾽ 
ἐμὲ τοῖς ἄδελφοῖς φυλαΐξω, Ξέρξῃ δὲ ὃ πρώτῳ τῶν ὠδελ- 
φῶν. ἐπεὶ δὲ ἡ κρίσις ἐνέφῃ ; Πέῤσαι μὲν ᾿Αρταβανον, 
ἐδελφὸν Ὁ οντ c Δαρείξ,, docs τὴν ὠπέφηναν, λοξαν QUT Cie, 
Ξέρξης δ᾽ ἔφευγεν ἐπ᾿ ἐκείνδ 63 κριθῆναι τῷ πλήθες πε- 
σοιθως  ᾿Ατοσσα δὲ ἡ 5 μήτηρ. ἐπέπληξεν αὐτῷ᾽ Ti Φεύ- 
yes ᾿Αρταίβανον, ὦ , ὦ παῖ. Θεῖον ὄντα ; ΚΑῚ Περσῶν ἄριξον; 
τί δὲ ὅ ϑτως τὸν αὐγῶναω δέδοικας, ἐν ῶ καλὸ A04 το dev- 
Tegeres, Περσῶν βασιλέως ἀδελφὸν κληθῆναι s ποσϑέν- 
4ος 8V ,Ξέφξου ΟῚ “γενομένων λόγων, ᾿Αρταάβανος μὲν 
ere Qvae Ξέρξῃ τῆν βασιλείαν προσήνειν, ᾿Αριωμένης 
δ᾽ εὐθὺς ἀνοπηδήσοως προσεκύνησε τὸν ἀδελφὸν, ΟῚ λο- 
βόμενος τῆς δεξιᾶς, εἰς τὸν Sgóvov. ἐκώϑισε, τὸν βασί- 
λεῖον, ἐκ TÉTE io diea ἤν παρ᾽ αὐτῷ, καὶ παρέξχεν 
εὖνϑν ἑαυτόν dst οὐφισεύων ἐν τῇ περὶ Σαλωμ οὺ γωυ- 
Mos πεσέεν ὑπὲρ τῆς ἐκείνου δόξης P TETO μὲν οὖν 


Ἃ 


ὥσπερ ὠῤχέτυπον ἐκκείσθω Kot opo Xo| ὠμώμητον εὐ- 


qui fi rex áudlcio!'et fuffragio Perfarum declarabitur, proxi- 
mum tibia fe locum tzibuit, Refpondit Ariamenes: Ego do- 
na quidem accipio , regnum autem in Perfas tihi cenfeo de- 
beri, honorem tamen fratribus meis minoribus feruabo fuum, 
et primo inter fratres Xerxi. Infítante porro iudicii die, 
Perfae communi fententia Artabanum iudicem defignauerunt. 
Hic Xerxi, quod multitudini fideret, iudicem recufanti Atof- 
fa obiurgans: Quid fugis; inquit, Artabanum patruum et 
Perfarum optimum, fli? idque certamen metuis, in quo 
praeclarum eft, fi vincare, fratrem regis Perfarum fecundo te 
loco vocari? Xerxe obtemperante, et caufa cognita, Artaba- 
nus pronunciauit Xerxi regnum conuerire. JAriameres au- 
tem ftatim profiliens fratrem adorauit, dextraque apprehen- 
fumin folium regium collocauit. Exinde primo apud eum loco 
- habitus, beneuolumfe praebuit: ita quidem, vt pro gloria fra- 
tris nauali apud Salaminam proelio praeclare pugnans ceciderit. 
Atque hoc tanquam purum et inculpabile exemplar, beneuo- 

lentiae 


63. Aut UT ἐκείνε , aut ἐπ᾽ ἐκείνῳ. fed prius mallem. R. 
c L115 64. An- 
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juevelote. καὶ μεγωλοφροσύνης. ᾿Αντιόχϑ 6& δὲ τὴν μὲν᾽ 
φιλαρχίαν ψέξειεν ὧν τις, ὅτι δὲ αὶ παντάπασιν αὐτῇ 
70 à Φιλάδελφον ἐνηφανίσϑη. ϑαυμάσειεν. ἐπολέμε; γοθ 
ὑπὲρ τῆς βασιλείως Σελεύκῳ γεώτερος ὧν ἀδελφὸς, καὶ 
τὴν μητέρα ds συλαμβόνεσαν eje" οἰκμοίζοντος δὲ 
τὸ σολέμϑ, μάχην ὁ 0 Σέλευκος Γαλάταις συνούψνοςς, ko 
ἡττηϑεῖς,, edo us φανερὸς ἦν, οὐδ᾿ ἔδοξε τεθνῶναι!, πᾶ- 
eng ὁμξ τῆς σφοτ ius ὑπὸ τῶν βαρβάρων κὠτακοπείσης. 
συϑόμενος ὃ ὃν ᾿Αντίοχος, τὴν πορφύραν ἔϑηχε, καὶ ᾧαιον 13 
iot Loy ἔλαβε , Adj το ci^ e κλείσας, ἐπένϑει τὸν 
οἰδελφόν᾽ ὀλέγῳ δὲ ὃ ὑϑέρον ἀκόσως, ὅτι σωζετοι X04 dU- 
γαμιν. aros ἑ ἑτέραν ei poit τοῖς τε Θεοῖς &Quce προελ- 
Sov, nod TOAS πόλεσιν ὧν ἤφχε Suen καὶ φεφωνηφορεῖν 
ἐπήγγοιλεν. ᾿Αϑηναῖοι δ θὲ τὸν περὶ τῆς ἔρι os τῶν Θεῶν 
poor ὠτύπως πλοσαντες, ἐπανόρϑωμω τῆς ἀτοπίας 
8 φαῦλον ἐνέμιξαν eura. | Tiv yate δευτέραν ἐξαιρᾶσιν 
eres τὲ βοηδρομιῶνος , ὡς ἐν ἐκείνῃ TO Ὁ Ποσειδῶν; πρὸς τὴν. 


λ 


lentiae et maenanimitatis PAPE /Uc. efto. Antiochi vero vt 
cupiditatenr regnandi iure vituperaueris, ita amorem erga 
fratrem non. plane ea obrutum mirari decet. Bellum Antio- 
chus regni caufa faciebat Seleuco fratri, minor ipfe aetate, 
matre auxilium ferente. Vigente eo bello, pugna cum Gala- 
tis congreffus Seleucus et victus, nufquam apparebat, crede- 
baturque periiffe, toto exercitu a barbaris occidione occifo. 
Antiochus hoc nuntio allato, purpuram depofuit, pullaque 
fumta vefte, et claufa regia fratrem luxit. Paulo poft audito 
eum viuere et alium exercitum colligere, progreffus diis facii- 
ficauit, vrbibusque fibi fubieclis imperauit, vt facrificarent et 
ferta gererent. Athenienfes, quanquam fabulam de eorum 
contentione abíurde finxerunt, inferuerunt tamen iftius ab- 
furditaus correctionem minime ineptam. Secundam enim 
diem menfis Boédromionis femper eximunt: quod ea die 

| Miner- 


64. Antiochum, Hieracem fon ad A. M. 3260. et infra 
dictum, et Gal Scu Callini- p. 508, 34. ed. Fr. Reiske, 
cum, Rates. fignificat, de 65. μητέρα] Laodicen pu-. 
quorum bellis mutuis v. Sim- ta, de qua v. idem Simfon ad 

A. 3759. Reiske. 


66. αὐ- 
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᾿Αϑηνῶν ἡγενόμένηδ « τῆς διαφορᾶς. τί ὃν κωλύε; xi) ἡμᾶς 
ἐν διαφορς ποτε πρὸς οἰκείδς X04 συγγενεῖς “ενομένες, 
iy ἀμνηξία τὴν ἡμέραν ἐκείνην τίθεσθαι. καὶ μίαν τῶν 
ἀποφφοίδων νομίζων, oos μὴ πολλῶν καὶ oye ay ἐν 
οἷς συνετροίφημεν καὶ. συνεβιώσωμεν ἡ ἡμερῶν , du μίαν 
ἐπιλανϑαίνεσϑα!:; 5 yog μώτην Hou πρὸς. eJiv ἡ 5 φύσις 
ἡμῖν ἐδωχε πραότητα xot μετριοπουδείος ε ἔχγονον ἄνεξι- 
κακίαν. ἢ Musa oen eov TETOS πρὸς συγγενεῖς xod 
οἰκείως. 8X, ἥττον δὲ τὸ διδόναι συγγνώμην erae emi, 
τὸ eu eic dou καὶ ! λαμβάνειν αὐτὲς οὁμαρτόντας, εὐνσιον 
ἐμφαίνει καὶ Φιλος οὐ γίαν. ed ev ὀργιζομένων τε d& μὴ 
ἀμελεῖν , καὶ παφαιτδμένοις μὴ ἀντιτε very" oo καὶ 
φϑάνειν ronis οἱμαρτόντως αὐτοὺς τῇ παραιτήσερ 
τήν ὀργὴν, adr ivre τε πάλιν αὐτῇ ἡ 66 συγγνώμῃ 
τὴν παραίτησιν. ὁ μὲν ὃν Σωκρατίκος Εὐκλείδης ἐ ἐν τοὺς 
σχολαὶς περιβόητος ἐ ἐξιν, ὅτι φωνὴν οὐκέσας οὐγνώμονοῦ 
Ko Sueiaón TS αδελῷξ. πρὸς αὐτὸν εἰπόντος " Απος-, 
λοίμην » εἰ μή σε τιμωρησαίμην" Ἐγὼ δὲ, (εἶπεν) εἰ μή 
σε πείσαιμι παύσασϑαι τῆς ὀργῆς. καὶ φιλεῖν ἡμᾶς ὡς 


Minerua Neptuno fuerit contentio. Quid ergo obftat, quo 
minus et nos aliquando cum domefticis, cognatisque altercati, 
iftum diem obliuioni confecremus, ac pro atro cenfeamus? 
nifi fi malumus multorum ac laetorum dierum, quibus vna 
educati fumus et viximus, memoriam abiicere? Nam aut fru- 
ftra et nullius rei gratia nobis largita eft natura manfue- 
tudinem, et moderationis, animi progeniem tolerantiam 
malorum: aut maxime his vtendum eít aduerfus cognatos et 
familiares. Iam petere gratiam deli&i non minorem demon- 
ftrat beneuolentiam atque amorem, quam eam facere peccanti. 
Ergo neque negligere debemus ira commotos, et deprecanti- 
bus nequaquam repugnare: fed et ipfi vbi quid offendimus, 
anteuertere deprecatione iram: et ipfam, vbi.nos fumus laefi, 
deprecationem, danda venia. Celebris eft in fcholis fama Eu- 
«lidisSocratici, quod audita iniquaet belluina voce fratris, qui 
diceret: Peream, nifi te vlcifcar, refpondit: Ego vero peream, 
ifi tibi perfuafero, vt, pofita ira, nos ames, ficut olim. Αἴ 

| regis 


66. αὐτὴ diuidendum in duo vocab. vt αὖ τῇ exeat. R. 


61. &- 


(e 
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πρότερον ἐφίλεις. τὸ δ᾽ Εὐμενδς τὸ βασιλέως ἔργον, 8 
λόγος “7, ὑπερβολὴν πραότητος οὐδεμίαν. ἀπολέλοιπε. 
Περσεὺς γοὶρ o τῶν Μακεδόνων βασιλεὺς ἔχϑρὸς ὧν αὐ- 
τῷ, παρεσκεύωσε τὸς ὠποκτενβντῶς" οἱ δὲ περὶ Δελ- 
Qac 68 ἐγήδρευον, αἰσϑόμενοι βαδίξζοντω πρὸς. τὸν ϑεὸν 
οπὸ ϑαλάσσης. γενόμενο; d. Ὀπίσθεν a8, λίϑες με-΄ 
yaAes ἐμβαδλεσιν εἴς τε τὴν κεφαλὴν καὶ τὸν τρώχη- 
λον, ὑφ᾽ ὧν σκοτωθεὶς καὶ πεσῶν , ἔδοξε τεϑνῶνα! καὶ" 


περιῆλθε φήμη πανταχόσε, καὶ Φίλοι τινὲς ἀφίκοντο, 
E 2 / 


καὶ ϑερώποντες εἰς Πέργαμον, αὐτώγγελοι τὸ πόϑες 
ἥκειν δοκᾶντες. ᾿Ατταλος ὃν 0 πρεσβύτατος αὐτϑ τῶν 
οἰδελφῶν, ἀνὴρ ἐπιεικὴς καὶ περὶ τὸν Εὐμενὴ πάντων 
&eigos, οὐ μόγον βασιλεὺς ἀνηγορεύθη διαδησώμενος, 
ἀλλὰ καὶ τὴν γυνοῶκο τῷ οἰδελφὲ Στρατονίκην "a ἔγημε 


regis Eumenis non dictum, fed factum, tale eft, quo nullum 
jnueniri poffit magis manfuetum. Huic Eumeni Perfeus, Ma- 
cedoniae rex, inimicus, fuübmiferat qui interficerent. Hi cum 
fentirent a mari terra proficifrentem Eumenem ad. oraculum, 
'ex infidiis retro hominem adorti, ingentes lapides in caput et 
-collum coniecerunt, ita vt verügine circumactus corrueret, 
mortuusque putaretur. Atque fama haec late fparfa. fuit, ita 
vt amici quidam er famuli Pergamum venientes, nuncium rei 
abs fe vifae adferre crederentur. Proinde Attalus, fratrum 
;Eumenis natu maximus, moderatus homo, et qui erga fra- 
trem fe geffiffet optime, rion modo rex creatus, et diademate 
ornatus fuit: fed et vxorem fratris Stratonicam duxit, cumque. 

ea 


μίαν, aut z. ὑπερβολήν. nifi 
ὑποβολὴν quis malit. et pro 
σποτωϑθϑεὶς, [aliquot verfibus 
poft] quod habetur in margi- 


- 67. ἔργον, ἃ Xoyoc] In fcri- 
pto ἔργον ὁ λόγος. vtrumque 
neque inelegans eít, et du- 
biam lecionem facit diuerfi- 





.tas. & tamen malo, vt dico 
fa&um anteferatur. ὑπέρβο- 
λῆς autem cum mihi. effet fu- 
fpe&um, deprehendi, id in 
fcripto ex correctione effe: 
neque conítat, quid ante ibi 
fuerit. certe legi fic non de- 
bet. fortaffe ὑπερβολὴν, ἐδε- 


ne, eft ibi in textu xoTraxAa- 
σϑεὶς. Xylander. 

68. V. hac de re Liu. 42, 
IS. Reiske. | | 

69. Stratonice erat Aria- 
rathis, Cappadocum regis, fi- 
lia, quae Attalum quoque Eu- 
meni pepererat. Reiske, 


70. χρό- 
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καὶ συνῆλθεν. ἐπεὶ δ᾽ οὐπτηγ γέλη ζῶν ὃ Εὐμενής; καὶ 
προσήει. Seis τὸ διάδημα, «04 | λαβων (ὥσπερ eio) 
τὰ δοράτια uere τῶν ἄλλων ἀπήντησεν αὐτῷ δορυφό- 
ῥων. ὁ δὲ κὠκεῖνον εὐμενῶς ἐδεξιώσατο, καὶ τὴν βαο--. 
λισσῶν ἠσπάσατο μετα τιμῆς Ko. Φιλοφροσύνης᾽ καὶ 
Χρόνον 8w ὀλίγον 79 ἐπιβιωσας, οὐμέμπτως xol ογυπό- 
στως ἀπέθανε, τῷ ᾿Αττώλῳ τήν τε βασιλείαν καὶ τὴν 
γυναῖκα παρεγγυήσως. τί, οὖν ἐκεῖνος ; οὐποθανόντος 
αὐτῷ, παιδίον 8d? ἕν ἐκ τῆς γυναικὸς ανελέσοναι ηϑέλη- 
σε, τεκϑσης πολλάκις" aae τὸν ἐκείνῃ ποῦδο ϑεέψας 
καὶ | αἀνδρώσας, e ἔτ ζῶν ἐ ἐπέθηκε τὸ διάδημα, καὶ βασ.- ᾿ 
λέα πφοσηγύρευσεν. eec Καμβύσης ἐξ ἐ ἐνυπνίδ Φοίδη- 
Oise ὡς βασιλεύσοντα τῆς ᾿Ασίας τὸν οὐδὲ λῷον ὀδεμίαν 
| ἀπόδειξιν, οὐδ᾽ ἔλεγχον ἀναμείνας; οὐπέκτεινεν " θεν 
ἐξέπεσε τῆς Kvesg διαδοχῆς ἡ ἡ ἀρχῇ: τελευτήσαντος αύ- 
TE, καὶ τὸ Δαφείϑ γένος ἐβασίλευσεν, οὐνθφος ἃ μόνον 
ἀληλιφοῖ;, GN ΚΑΙ φίλοις koe s κοινωνεῖν" σερο- 


ea concubuit, Sed poftquam narratum eft viuere Eumenem, 
et adaentare, pofito Attalus diademate, fumto haftili pro more 
ei obuiam cum reliquis iuit flipatoribus. Quem Eumenes et 
amice amplexus eft, et reginam honorifice ac fplendide falu- 
tauit. Cumque non multum temporis fuperuixiffet, abfque. 
vlla reprehenfione aut fufpicione extremum vitae diem morte 
confecit, Attalo et regnum et vxorem fuam cum legaffet. 
Quid autem Attalus? multis ex vxore fibi natis liberis, nul- 
lum fuftulit: fed Eumenis filium educauit, eique virilem aeta- 
tem adepto viuus diadema impofuit, regisque nomen detulit. 
At Cambyfes fomnio territus, fratrem fuum, quem regem 
Aliae íuturum erar imaginatus, nulla interpofita quaeftione, 
nulla demonftratione, interfecit. Quo fa&um eft, vt ipfo mor- 
tuo regnum a ftirpe Cyri in Darium transferretur eiusque 


pofteritatem ; qui non fratres modo, fed amicos etiam admit- 


70. χρόνον ἐκ ὀλίγον] A 
tempore accept in Phocide 
vulneris ad mortem Eume- 
nis intezcefferunr. anni . qua: 
tugrdécim, nam per infidias 


tere 


Peifei vitae diícrimen adiit 
Eumenes anno V. C. 582. de- 
fiit autem viuere A. V. 596. 
v. Simfon ad illos annos. R. 


ἡ 71. πρὸς 
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Ὑμώτων καὶ δυνάμεως. ἔτ, τοίνυν ἐκεῖνο δεῖ μνημονεύειν 
ἕν τοὺς πρὸς τὸς αφδελφοὺς διαφοραῖς X04 φυλώττειν, : 
TO τοῖς φίλοις αὐτῶν, ὁμιλεῖν «0d πλησιοίζειν τότε μα- 
Asa Qevyem δὲ τὸς ἐχϑρξς, καὶ μή | προσδέχεσθαι, 
μιμόμενον αὐτὸ γᾶν τῶτο τῶν Κρητῶν, οἱ πολλοόκις φα- 
eux Covres οἰδλήλοις καὶ πολεμδντες' 5 ἔξωθεν dz ἐπιόντων 
πολεμίων . διελύοντο ἈΟΊ συνίφωντο" M04 TBTO ἥν ὁ κα- 
λόμενος ὑπ αὐτῶν συγκρητισμός" ἔνιοι yate ὧσπερ ὕδωρ 
τοῖς χωλῶσι ΟΊ | δηπαμένοις ὑποῤῥέοντες, ἀνατρέπεσιν 
οἰκειότητας καὶ φιλίας"; “μισδντες μὲν oL οτέρδς »- ἔπι- 
τιδέμενοι δὲ τῷ μῶλον υπ ᾿οἰσιϑενείους &ydidó CYT i. τῷ μὲν 

ae ἐρῶντι συνερῶσιν οἱ νεοίροὶ X9 ἀκούποι τῶν φίλων, τῷ 

᾿οργ ζομένῳ X04 διωζφερομένῳ πρὸς οἰδελφὸν , οἱ κακοή- 
Oésaro τῶν Pda συνοοὙ aL our εἶν Lc muvogy Ceo da 
δοκξσι. ko ome ὃν ἢ Αἰσώπειος ὐλεκτορὶς πρὸς τὸν 
QA BOO , ὡς δὴ κατ᾽ εὐνοιῶν αὐτῆς νοσδσης, emus EX €t, 
σπυνϑανομένην᾽ Καλῶς, (εἶπεν) ὧν σὺ αὐποφῇς" ὅτω 
grgos τοιοῦτον ἄνθρωπο, ἐμβώλοντα λόγον ὑπὲρ τῆς 
διαφορᾶς, X94 | Truy donvopuevoy Kod ᾿ὑπορύττοντο τῶν azrog- 
énrav £VIOo χρὴ λέγειν" AA ἔμοιγε πράγμα 7: eos. τον 
ὠδελφὸν εϑέν és, ὧν μήτε ἐγὼ τοῖς δια(βώλλεσι σροσ- 


tere in focietatem rerum et potentiae nouerat. Praeterea me- 
moria eft hoc etiam tenendum in fraternis diffidiis, vt tunc 
maxime amicos fratris accedas, inimicosque vites, neque ad- 
mittas. Eaque in re par eft imitari Cretenfes, qui crebris fedi- 
tionibus bellisque ciuilibus exagitati, extrinfecus aduentanti- 
bus hoftibus pacem ac focietatem coiuerunt. Is enim erat, 
quem ipfi appellabant Syncretifmum. | Nam funt, qui aquae 
inflar rebus luxatis et hiantibus affluentes " familiaritates 
et amicitias euertunt, vtrisque inimici , et ei infidiantes, 
quem ob imbecillitatem viderit magis expofitum iniuriae. 
Quippe amantem adiuuant recentes et fimpliciores amici: 
irato aurem et cum fratre di(fidenti apparet maligniffimos ini- 
micorum fe indignationis iraeque focium praebere. Quare 
ficut gallina illa apud Aefopum feli percontanti fida beneuo- 
lentia ex aegrotante ipfa: Quomodo valeret : refpondit : : Be- 
ne, íi tu difcedas. Ita tali homini fermonem iniicienti de' 
difcordia, et arcana eruere molienti quaedam dicendum eft: 
Nibil mihi cum fratre eft litis, fi vterque noftrum. calumnia- 
i toribus 








"4 
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ἔχω, μήτ᾽ ἐχενος. νυνὶ δ᾽ ἐκ οἶδα, c 07 0$ ὀφϑαλμιῶν- 
τες μὲν οἰόμεθα δῶν emrospEQen ἐ ἐπὶ τὰ μή ποιδντῶ πλή- 
yn μηδὲ ἀντιτυπίαν χρώματα καὶ σώμωτο τήν ὄψιν, 
ἐν μέμψεσι KOj ὀργαὶς καὶ ὑπονοίαις πρὸς ἀδελφὲς 
ψενόμενοι, χαίρομεν xol προσαναχιρωννύμενδα τοῖς ἐκτας 
φαττδσιν; TE S εἶχε τὸς μὲν ἐχϑοὲς καὶ δυσμε- 
yes «iz οδιδρώσκειν καὶ Nay S atvesv , συνεῖνοα! δὲ Kc cuydiq- 
μερεύειν μάλιτα κηδετοὰς d ἐκείνων καὶ οἰκείοις καὶ φίλοις, 
M9] πρὸς γυνοῦκας GLUT OY εἰσιόντας, eT σοι X9 παρ- 
δησιοίζεσϑθαι. καίτοι λίθον ἢ Que χρῆναι μέσον. ἀδελ- 
Φὲς λωμίβωώνειν ὁδὸν βαδίζοντας, ἄχϑονται δὲ [Xl κυνὸς 
διεκ θαμόντος j κοι πολλὰ τοιωῦτα δεδίασιν, ὦ ὧν ὁμόνοιοιν 
gàtv ἀδελφῶν διέξησεν" eye es δὲ κυνικὃς AG δια- 
βόλες ἐ ἐν ν μέσῳ Aci: Datvovres αὑτῶν. Ke περιπταίοντες,; 
8 |, συνορῶσι: διὸ τῷ λόγου τὸ συνεχὲς ὑπαγοξεύοντος, 
εὖ μὲν εἶπε Θεοῷρας ος; ὡς, εἰ κοινοῦ τὸ Φίλων esi, μά- 
λισῶ dei κοινὸς τῶν. Φίλων εἰν, τὲς QiA8s' EX uisa 


P ὧν TIS ede Qeis TSTO παφωινέσειεν. ed γος ἰδία καὶ 


χωρὶς TM X9 cuviDeoq πρὸς οδιήλες 7. ἀποςρέφε- 


toribus aures non pracbeamus.  Nuric nefcio, qui fit, vt'ocu- 
lis vitio aliquo laborantibus arbitremur vifum auertendum 
efle a coloribus et corporibus radium recellentibus: tamen 
ira, reprehenfione, aut fufpicione aduerfus fratrem oborta, iis 
gaudeamus ac nos implicemus, qui magis nos exagitant. Quo 
quidem tempore oportebat nos euitatis inimicis, maxime cum 
affinibus et familiaribus arhicisque eorum verfaii , et ad vxo- 
res;eorum intrare, ac libero ore conqueri. Atqui fratres aiunt 
vna ambulantes non debere lapidem in medio admittere: 
quin et canem per medios difcurrere ominis finiftri habetur, 
ac multa talia metuunt, quorum tamen nihil fraternam difcin- 
dit concordiam. Coecutiunt interim, homines caninos et ca- 
]umniatores in medium adhibentes, et in vitium áb his com- 
pulfi, Proinde Cipfa difputatione id quod continuo fubfequi- 
tur fuggerente) quod rede dixit Theophraftus, $i omnia 
amicorum fint communia, maxime debere amicorum com- 


^munes effe amicos: id non vltimo loco fratribus eft praeci- 


piendum. Dum enim feorfim ac pro fe alii: cum aliis confue- 
tudinem 

᾿ 71. πρὸς ἄλλες ἀποςρέφεσι. Reiske. 
"X 72. Vi- 


912 ῬΑ Ν TUA RGOGGHE ' 490.43. 


σι καὶ ἀπώγεσιν oz d Av. τῷ yog Quien ἑτέρϑο, 
εὐϑὺς ὃ ἕπεται τὸ χαίρειν ἑτέροις καὶ Cy érégss, X04 
ἄγεσθαι ὑφ᾽ ἑτέρων. ἡἠϑοποιδσι yag aj Quia καὶ μεῖ- - 
j^ διϑέν ἐ ἕξ διαφορῶς ἡϑὼν σημεῖον, ἢ Φίλων οἐρέσξες 
"οιφφεφόντων. δι)εν ὅτε τὸ συνεσϑίειν ἀδελφῷ, κα! συμ- 
grivewy ? &re τὸ συμπαίζειν Kol | συνδιημερεύειν , ϑτως συν- 
ἐκτικόν és ὁμονοίας, ὡς τὸ συμφιλῶν καὶ cuve x gan 
yesy ἥδεσθαι τε τοῖς αὐτοῖς. συνόντοῦ , καὶ πολιν (dde. 
τεσϑαι! Xoj φεύγειν. 8dz γαρ διαβολαῖς οἱ κοινοῦ, Qi- 
λίαν Φέρδσιν, 802 cv'ypeeaeis " ἀλλὰ κῶν γένηται. τις 
ὀργή X04 μέμψις, ἐχλύεται διὰ μέσξ. τῶν φίλων; ἐκδε- 
“χιομένων ἈΘ] διωσκεδαννύντων, ἄνπερ. ομφοτέροις οἰκείως 
ἔχωσι: X9 "rQos αἰμφοτέρες d T εὐνοίου συννεύωσιν. 
ὡς ye Q KoLT CAT eQOS ῥωγέντω, τὸν χωλκὸν συναρμόττει 
καὶ συγκεροίνγυσι; τά ψαύειν. ἑκωτέρϑ πέρωτος οἰκείως 
opor acd ie γενόμενος, ϑτως dex τὸν φίλον εὐοζομοςον ὃν- 
vo WO κοινὸν αὐἰμῴφοτέροις τοῖς ade Qi προσματαπυ- 
xv8v «gi εὐνοίαν 72. οἱ δὲ ἄνισοι Kg ἄμικτοι, καϑοπερ 


l 


tudinem vitae focietatemque colunt, ipfi inuicem diuelluntur, 
Quia dum amant diuerfos, fequitur vt gaudeant etiam diuer- 
fis, diuerfos aemulentur; a diuerfis ducantur, Etenim amici- 
tis mores finguntur: et nullum eft diuerfitatis ingeniorum 
certius argumentum, quam "vbi amici diuerfi deliguntur. 
Ergo cibi, potus, ludorum, contubernii focietas non perinde 
continet fratrum concordiam , .atque eorundem hominum 
amor et odium, vt eotundem confuetudinem et gratam 
habeant, et eorundem fugiant atque abominentur.  Ne- 
que vero communes amicitiae admittunt . calumnias, aut 
offenfiones. Sed etiam fi quid irae aut obiurgationis incide- 
xit, eluunt id in medio interpofiti amici, atque exceptum diffi- 
pant: fi quidem ambobus ex aequo faueant Nam quomodo 
Ítanno aes ruptum committitur atque ferruminatur, vtramque 
ig extremitatem, et ad naturam vtriufque contempera- 
lie amicum decet aptum et accommodatum elle vtrique 
ica P fuaque communitate eorum ftipare beneuolentiam 
mutuam. Inaequales, et non attemperau, inftar inconcinno- — - 
rum | 
72. Videturaliquid hic deef- er folidam facere, vt alia, fic — 
fe, fi nihil aliud, faltim τὴν quoque Peueuolentiam. | Reiske. 
ante εὐνοίαν.  cenferruminare | 





73: jva- 
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1 T, fp ; "eos ^ /, ^ 5 | 
ἐν διωγοώμματι μεσικῶ φϑόγγο; Qux Ceu , 8 cuya Qm, 
^^ » 7 - EL 7 ) mw Y 
ποιδσιν. ἔτιν ὃν ὀιοιπορῆσαι πύτερὸον opos ἢ ταναντίον 
€ € 5 i E , 5 ^o m 
ὁ Ἡσίοδος εἶπε Μηδὲ κασηγνήτῳ ἰσον σοιέίσθαι ÉTtG- 
᾽ M ' 


c ^ ) ᾿ “ D . 
gov. ὁ μὲν γαρ εὐγνωμῶν Wee] κοιγος; (ωσστερ εἰρηταῦ) 
2) D 


μᾶλλον ἐγκραϑεὶς di. ὠμφοτέρων, σύνδεσμος ἔται τῆς φι- 


2 





A 


λαδελφία " o δὲ Ἡσίοδος (ως ξοικεν) Ἐφοβήϑη τὸς πολ- 


λὲς καὶ φαύλας due τὸ δύσζηλον καὶ φίλαυτον" ὃ δὴ 


καλῶς ἔχε; φΦυλαττομένες, κοῦν avvoixy ἰσὴν Φίλω vé- 
μηταί τις, wei τὸ πρωτεῖα τῷ ἀδελφῷ φυλάττειν 
ἐν ὠρχοὺς Ko] πολιτείαις, ἕν TE κλήσεσι καὶ γνωρίσε- 
σιν 73 ἡγεμόνων, ἈΘῚ oc ct τοῖς πολλοῖς ἐπιφανῇ 267] “πρὸς 
δόξαν i51, vo πρόσῆκον ὠξίωμω τῇ Φύσει "καὶ γέρας 
οποδιδόντας. 8 ydg ὅτω τῷ φίλω τὸ σιλέον ἐν τότοις 
σεμνὸν. ὡς ade Qo TÉAOGTTOY αὐσιχρὸν γίνεται καὶ ἄδο- 
ξον. ee περὶ ταύτης μὲν ἑτέρωθι τῆς γνώμης γέγρα- 
στοαὶ τοὺ δοκξντα διοὶ πλειόνων. τὸ δὲ ἩΜενοΐνδροιον ὁρ- 


rum in modis muficis fonorum, non coniunctionem, fed 
di&iunQionem efficiunt. Idcirco dubitari poteft, rectene an 
contra Hefiodus dixerit: | 
Aequalem fratri caueas feciffe fodalem. 
Equidem aequo praeditus animo amicus, et ambobus commu- 
nis fratribus, vinculum quoddam eft mutui inter eos amoris. 
Hefiodum vero apparet refpexiffe ad plerosque, et quidem 
malos: à quibus ob finiftrum fui ipforum amorem et procliui- 
tatem ad riualitatem fratribus metueret. Hoc mali vbi caue- 
ris, nihil impedir, quin amicum eadem qua fratrem complecta- 


re beneuolentia: dum modo huic primae partes femper defe- 


rantur in magiftratibus et republica gerendis, in inuitationi- 
bus ad conuiuia, in contrahenda cum principibus viris notitia. 
Denique fi quae in vulgus videntur ad gloriam dignitatemque 
conducere, et illuftrare, in iis aetati conuenientem honorem 
concedas. Neque enim adeo amicum hac in parte ifta praero- 
gatiua ornat, quam de exiftimatione fratris pofthabiti ignomi- 
nia detrahit. Sed de hac quidem fententia plures perícripfe- 


.runt quid fentirent. Tamen illud Menandri verum eft: 


| — Nemo . 


73.. γνωρίσεσι fuüfpe&um γί conuerfatione? fane οἱ γνώ- 
mihi quidem non eft, fed eft euo: funtamici familiares. R. 
obfcürum. fignificatne familia- Ὁ 


PLYT. T. VII. Mm m $ 74. κα- 
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Dc ἔχον, ὡς deis ὠγαπὼν αὐτὸς tepue Aer ἡδέως, ὑπο- 
μιμνήσκει X0: διδάσκει τῶν ὠδελφῶν e7 ise ein ot s ΚΑΙ 
Μὴ τῇ Quce: 7I IS 800VT 06 Oy (QT. Ag] "yap Fro TU 
Quce φιλάνθρωπον, W94 XUUY Φιλοδέσποτον, οὐδοῦ μή 
συγχάνοντω ϑεραπείως μηδ᾽ ἐπιμελείας, ὠπόφοργο γέ- 
sero] καὶ cMóTQun, καὶ τὸ σώμω τῆς ψυχῆς συγγενέ- 
φσατὸν ἐτιν, ὠμελόμενον δὲ καὶ παρορώμενον ὑπ᾿ αὐτῆς, 
οὐκ ἐθέλες συνεργᾶν, αὐλοὶ λυμαίνεται καὶ "rpoherzres 

vois προίξεις, ἐπιμέλεια δὲ κωλὴ μὲν αὐτοῖς τοῖς οὐδελ- 
Φοῖς, ἔτι δὲ καλλίων πενϑθεροῖς Καὶ γωμίβφοῖς τοῖς ἐκεῖ- 
νων. εὖνεν οἰεὶ παρέχειν εἰς ἄπαντο oH] πρόθυμον ἕδυ- 
σὸν, οἰχέτως τε φΦιλοδεσπότϑς ἀσπάζεσθαι ko: Φιλο- 
Φροονῶσϑαι. καὶ χέριν ἔχειν ἰατροῖς ϑερωπεύσωσιν αὐ- 
σοὺς καὶ Φίλοις πιξοῖς, καὶ προθύμως συνδιενεγκοῦσιν 
ἀποδημίαν. ἢ seovrelay" γυνοώρκω δ᾽ ἀδελφξ γαμετήν, 
ὡς οἑποίντων ἱερῶν οὐ γιώτατον Trpoc opor ot KH σείβόμενον, 
- quuGy du τὸν ἄνδρα καὶ εὐφημῶν, ὠμελδμένη δὲ συν- 
ογαναντεῖν, χωλεπαίνδσαν δὲ γεραῦνεν. ὧν δ᾽ ἀμοίρ- 
Τῇ Ti τῶν μετρίων, συνδιωλλόττειν Κα! συμπαδακαλεῖν 
vOv ἄνδρα κἀν αὐτῶ τις idig, γένηται διαφορῷ πρὸς 


WNeuo fui conzemtum aequo amimo fere ammaus, — 


quae vox monet, vt curam fratrum geramus , neque naturae 
fiducia eos negligamus. Nam et equus, natura hominum, et 
canis domini amans animal eft: fed nifi probe curentur 
atque tractentur; infenfa fiunt et aliena. Et corpus animae 
cognatiflimum, fi ab ea non colatur, aut neglectim habeatur, 
adiuuare aCtiones ipfius recufat, iisque officit et deferit. Ratio 
autem curandi cum ipfis fratribus admodum conueniens, tum 
eorum foceros atque affines maxime decens eft, vt in omni- 
- bus rebus femper beneuolos fe alacresque praebeant , feruos.- 
dominorum ftudiofos falutent comiterque demereantur, medi- 
cis gratias agant qui fratri fanitatem reftituerunt, itemque 
fidelibus amicis, atque promtam in vna conficienda expeditio- 
ne et peregrinatione operam nauent. Vxorem porro fratris, 
vt omnium facrorum fandtiffimum, frater fufpiciat atque ve- 
neretur, itaque fratrem honoret eique gratuletur, negleciae | 
rationem habeat, irritatam demitiger. Simediocre aliquid pec- — | 
cauit, in placando et deprecando viro adlit. Si quid cum fra- 

| tie — 





ZU 


Y 
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τὸν ede Qr, Tice παρ ἐ ἐκείνην καὶ διαλύεσθαι τὴν 


᾿μέμψιν. ὠγαμίαν δ᾽ ἀδελφοῦ καὶ οὐπαιδίαν μόλιταω 


ὑσιχεροίνειν , X04 παφωκαλδντο ΟΊ. | λοιδορῶντα, συνε- 
λαύνειν πανταχόθεν eis γοίμον καὶ συνειργνύναι νομίμοις 


κηδεύμασι" κτησωμένδ δὲ σοῖδας,  ἐμφανέφερον χιρῆ- 


σϑαι τῇ τὲ π ὃς αὐτὸν Εὐνοίοι, X04 τῇ πρὸς τὴν Ὑγυνοίμο 
τιμῇ. τοῖς 0b παισὶν εὖνϑν μὲν ὥσπερ ἰδίοις, ἤ ἥπιον δὲ 
μᾶλλον εἶναι καὶ μειλίχιον ὅπως ὡμαρτανοντες, οἷοώ 
ὑέοι, μὴ δρωπετεύωσι, piros ὲ καταλύωνται 24, did. Φο- 
[2ov πατρὸς ? ] μητρὸς ῥ εἰς TT. Qoae καὶ ὀλιγώ- 
θὲς; a. αποςφροφὴν Kol καταφυγὴν ἅμω νϑι)ετῶσαν 
εὐνοίω A04 “πωρατου μένην ἔχωσιν. QUT) X04 IIAcérav 


ἐδελφιδὲν ovra vni tee ἐκ πολλῆς οἰνέσεως LC οὐκο- 


λωσίας ἐἐπέφρεψεν, δὲν 8 eizrav ayiov , ὅτε σοιή- 
σας πρὸς, QUT OV , coc φεύγοντι τὰς γονεῖς ἐλέγχοντας 
αὐτὸν αεὶ A04 λοιδορᾶντας, ἐνδιδὸς ἑαυτὸν “εὐμενῆ Ko 
οὐμήνιτον , αἰδῷ TE πολλήν ἐνειφγοέσοτο; A04 ζῆλον ἑαυτξ 

ΚΑΙ φιλοσοφίας. καύτοι πολλοὶ τῶν Φίλων ἐνεκούλουν 


1 


tre fibi feorfim exíliterit iurgii, apud eam hunc accufet et 
litem componat. Maxime autem caelibatum et orbitatem fra- 
tris aegre ferat frater, eumque hortando et exprobrando quo- 
vis modo ad matrimonium contrahendum adigat, legitimisque 


includat nuptiis. Vbi is liberos fuerit nactus, euidentius porro 
fua, in eum beneuolentia , et aduerfum vxorem eius reueren- 
tia vtatur. Liberis fe tanquam fuis beneuolum, fed benignio- 


rem tamen et indulgentiorem exhibeat, ne pro aetate aliquid 
delinquentes, ob metum patris et matris profugiant, ac cum 
vitiofis et focordibus hominibus confuefcant: fed habeant quo 
fe conuertentes caftigentur officiique admoneantur. Sic Plato 
fororis fuae filium Speufippum e magna negligentia er intem- 
perantia reuocauit, nulla voce, nullo facto ei moleftus. Nam 
fugienti parentes criminum eum conuincentes et, maledictis 
inceffentes, placidum fe et irae vacuum dans; magnum ho- 
mini pudorem, fnique et philofophiae admirationem incuflit. 
Cumque a multis amicorum reprehenderetur, quod non cafü- 

garet 


74. καταδύωνται , fefe aldanr, immerganzur. Reiske. 


kb Mm m a 75. Φρυ- 
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τ A | ω - vL. / c : Wo . τὰ 
ως μή y8Ser&vri TQ MeiQuiov  — ὁ δὲ Wo πάνυ y89er εἶν 
ἔλεγε, τῷ βίῳ καὶ τῇ διαίτῃ τῆς πρὸς TOL cT" QU τῶν 
καλὼν διαφορῶς παρέχων κατανόησιν: ᾿Αλεύαν δὲ τὸν 
Θεσσαλὸν ὁ μὲν. πατὴρ ὠγέρωχον ovre κομυβριςὴν ἐκό- 
Ass καὶ χαλεπὸς ἦν, ὁ δὲ Θεῖος ἀνελάμβανε καὶ “ροσή- 
ero πεμπόντων δὲ τῶν Θεσσαλῶν QguwrBs 75 περὶ 
βασιλέως πρὸς τὸν θεὸν εἰς Δελῴῷξε ἐνέβωλε κρύο; 78 
'πατρὸς ὁ eios ᾽ ὑπὲρ T8 ᾿Αλεύο"" xol τῆς Πυθίας τῆ- 
voy ἀνελδσής) ὁ τε πωτηρ οπείζησεν ἐμβείβληκέναι τον 
Φουκτὸν ὑπὲρ αὐτῷ, καὶ πᾶσιν ἐδόκεις πλάνη τις ἐν ταὺς 


: "^ v) τ W^ Win." ^ [| 
x.otT ot^/ got (potus τῶν ονομούτων "y E'y OYEVOH. διὸ AQ πέμψαν-. 
᾿ 


ἊΣ 2 vob c 3 : 
τες αὖϑις ἐπανήροντο τὸν ϑεόν᾽ ἡ δὲ Πυϑία, καθάπερ 
N ; 2 d, MN 
ἐκβεβαιξμένη τὴν προτέραν ἀνωγόρευσιν, εἶπε 
N 5c ἘΝῚ Ὁ 
Τὸν Πυῤῥόν o1 φημὶ. τον Αρχεδίκη τέκε ποῦδα. 
^o RN , E / UND. S NEG ' 
404 T8TOY TOV τροσον O Αλεύας ὑπὸ TS Je8 βασιλεὺς 
ἃ e Ὁ | ieu. ἃ A ) M 3 δ, 
Que τὸν TB πατρὸς ἀδελφὸν ὠποδειχϑεὶς, αὐτός τὲ σπο- 
garet adolefcentem: Ego vero, inquit, caítigo, vitae. meae 
ratione ipfi demonílrans quod fit honeftorum et turpium 
difcrimen. Aleuam Theilalum pater, vt ferocem hominem et 


iniuriofum , deprimebat, eratque ei infenfus: patruus ad fe 
recipiebat et ample&ebatur.  Mittentibus autem "Theffilis 


fabas ad oraculum Delphicum, quibus Deam de rege futuro: 


confulebant, clam patre patruus his vnam de Aleua quaeren- 
tem inferuit. Cumque Fythia Aleuam regem defignaffet, et 
.ipfe pater profeffus eft fe nullam de hoc fabam mififfe, et 
omnes exiftimauerunt errorem aliquem in nominum de- 
fcriptione commiffum effe. Itaque denuo miffi funt fcitatum. 
Pythia autem veluti confirmans primam defignationem , re- 
fpondit : RON 

Archedice peperit quem vufum , nomine dico. 


Atque hoc 1nodo Aleuas ab Apolline rex ftudio patrui creatus, 


ΠῚ | . cum 

x. : : & 

75. Φρυκτὰς} referas cum. σύμβελος, πυρσὸς. Φρυκτὸς 

inferiptis. nominibus, fecil. can- δελφὶς (f. Δελφοῖς. apud 

didatorum regni, apt regno — De/p£os eft ] κλῆρος. ἐχρῶντο 

gerendo idoneorum. , Hefych. δὲ τοῖς μλήροις μαντευόμενοι 
Φρυκτὸς, μάντις, λῆρος, ἐν ᾿Ολυμήίῳ. Reihe. — 


76. Quod 


"T 
"ἡ, 
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AU πάντων ἐπρώτευσε τῶν πρὸ αυτδ, Ko τὸ ἔῶνος εἰς 
δόξαν προήγαγε μεγώλην ἈΟῚ δύνωμιν. οὐχ pan eU 
gren icus τε καὶ τιμοῦς ΚΑῚ aeos σπάδων cdeAQ8 χαί- 
βοντῶς ΜΟῚ σεμνυνόμειον roter προσήκε; ΘΙ φυνεξορμῶν 
"gros TO καλά, καὶ κατορϑοῦντας perdas ἐ 7I CAVEIV 
αὐτ yate vicy eme is ἢ σως ἐγκωμιάζειν, δελφξβ δὲ, 
σεμνὸν, Xoj 8 Φίλαυτον, ἀλλὰ “φιλόκαλον xU Θεῖον ὡς 
ἀληϑῶς. ἐδόκει γαρ io M04 τὄνομω 76 κολὼς vQny&- 
ca πρὸς εὐγνοιον αδελφῶν 77 καὶ otf TTA. dei δὲ 
καὶ TO TOY WQerrT Ova Aer. Ἡρακλῆς τε γορ δυεῖν 
δέοντας ἑβδομήκοντα ψεννήσος ποῦδας, ἐδενὸς ἡ ἥττον αὐ- 
τὼν τὸν ἀδελφιδὲν ἡ qr γαώπησεν. ἀλλο Xo νῦν πολαχἕὲ 
σύμβωμός ἐ ἐφιν Ἰόλιεος αὐτῷ, καὶ συγκῶτεύχονται,; σο- 
ραφαίτην Ἡρωκλέες ὀνομαζοντες.. Ἰφικλέες δὲ v8 ἀδελ- 
Qa πεσόντος ἐν τῇ περὶ Λακεδαίμονα μούχῃ περίλυπος 
γενόμενος, πᾶσαν ἐξέλιπε Πελοπόννησον. ἡ δὲ Λευκοϑέα, 


΄ 


cum ipfe priores longo poft fe reliquit interuallo, tum'gen- 
tem ad gloriam potentiamque magnam euexit. Enimuero fra- 
tris filios frater eorum rette fa&is, honoribus ac dignitatibus 
gaudendo gratulandoque debet augere, et impetus ad res ho- 
néftas eorum promoueré, ac largiter laudare, vbi rem praecla- 
re gerunt. Suum enim filium laudare, odiofum videtur: fra- 
tris, pulchrum eft, et non fui, fed honeftatis diuino cuidam 
plané amori adfcribendum. Atque ipfum nomen fratris Adel- 
phus videtur recte commonere de beneuolentia et dilectione. 
Quin et eos imitari decet, qui humana praeftantiores natura 
fuerunt. Hercules, cum  duodefeptuaginta filios ,genuiffet, 
nullo eorum parcius amauit fratris filiüm. Atque etiamnum 
multis in locis eadem cum Hercule ara colitur Iolaus, atque 
vna ei vota nuncupantur, et adftes Herculis nominatur. Iphi- 
clo autem fratre in pugna apud Lacedaemonem interfecto, 


Hercules ingenti dolore perculfus, totam deferuit Peloponne- 
fum. 


76. Quod legitur deetymo ponitur μῆτρα. vt ἀδελφοὶ 
vocis ἀδελφὸς; obfcurum eft. fint vterini, ab ὦ pro ἅμα po- 
fed apud Athenaéum librono- fito, et δελφίς. Xylander. 
no δειπνοσοφις. OeMdbiv ex- 77. εὐγοιαν ἀδελφιδῶν. Ry 


Mmm3 . I. Scri- 
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τὴς cdeNQue ἀποθανέσης, ἔϑρεψε τὸ βρέφος καὶ συνεξ- 
εϑείωσεν. ὅθεν αἱ Ῥωμαίων γυνοῶῦκες ἐν vede τῆς Λευκο- 
Sac ἑορτιῶς, ἣν Ματϑταν ὀνομάξεσιν, 8 τὸς ἑαυτῶν 
ποῦδας, oio τοὺς τῶν ἀδελφῶν ἐναγκαλίζονται καὶ 
τιμῶσιν. : 


fum. Et Leucothea infantem defunGae vita fororis 'educauit, 
fecumque inter deos retulit, Hinc matronae Romanae in. fe- 
ris Leucotheae, quam Matutam nominant, non fuos, fed fo- 
rorum filios in vlnas accipiunt et honorem iis habent. , 


HBAOTT.APN OM 


ΠΕΡῚ THE | 
BIT TA ERLOQNA 
$IAOETOPFIIAX. | 
ESORSONM.T Xu cm 
i DE | 
AMORE PROLIS 
LIBELLV S. | 





3 ἢ - b- : 
I DU κρίσεις καὶ ξενικῶν δικωφηρίων γωνγαὶ τοῖς 
t “Ὁ , ^S s » ΄, 
Ελλησι τὸ πρῶτον ὠπιςίω τῇ πρὸς ἀλλήλδς ἔπενοή- 


Q5 ad peregrinos iudices Graeci appellauerunt aliquan- 
do, et in alieno foro litigauerunt, id initio hinc exco- 
| gita- 

. » . . , 5 "1 
I. Scriptus pro ἔκγονα ha- in impreffis, et fub finem. Xy- 


bet é&yyova: quae vox et in- Jander. 
fra ponitur de Leone, etiam 


2. ὃν 
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Suma , οὐλλοτρίας δικαιοσύνης, ὥσπερ ἑτέρξ τινὸς τῶν 
οὐνουγκουίων μή φυομένε παρ᾽ αὐτοῖς, δεηϑέσιν. ἄρ᾽ ὃν 
a οἱ Φιλόσοῷοι τῶν προβλημάτων ἔ ἔνμος, due τοὺς πρὸς 
οὐλήλες διωφορεὶς, ἐπὶ τὴν τῶν εὐλόγων. φύσιν ζώων, 
ὥσπερ οὐλδλοδωπὴν πόλιν ἐκκωλδνται * καὶ τοῖς ἐκείνων 
ποϑεσι καὶ ἤθεσιν ὦ ὡς ὠνεντεύκτοις OH ᾿οὐδεκοίς 30i$, ἐφιῶ- 
σι τὴν κρίσιν; 5 καὶ τῶτο τῆς aveo i (9 κοκίοις ἔγκλη- 
μα κοινόν esi, τὸ περὶ τῶν ἀναγκαιοτάτων A0 μεγίξων 
. οἰμφιδοζξντας ἡ ἡμῶς, ζγτῶν ἐ ἐν ἵπποις καὶ κυσὶ Xo ὄρνι- 
€i, πὼς γωμδμεν αὐτοὶ καὶ γεννῶμεν καὶ τεχνοτροφοὺ- 
μὲν 5 ὡς μηδὲν ἐ ἐν ἑαυτοῖς δήλωμοι τῆς φύσεως ὃν, To 3 


τῶν ϑηρίων ἤδη καὶ grob) προσαγορεῦσαι καὶ κατα- 
μαρτυφήσα! τῇ [la ἡμῶν σολλὴν τὴν κατα φύσιν 3 ἐν- 
᾿διαίΐτησιν * wol | πωρώβασιν, εὐθὺς ἐν ὠρχῇ καὶ περὶ τὰ | 
πρώτα συγχεομένων X04 ταραττομένων. ἄχρωτον γάρ 
ἐν ἐκείνοις ἡ Φύσις καὶ ἀμιγὲς καὶ oT ARV φυλάττει τὰ 
gitatum fuit, quod atii de aliorum iuftitia diffidentes, eam vt 
rem neceffariam et apud ipfos non exfiftentem aliupde peten- 
dam (unt opinati. Nonne eodem modo philofophi etiam de 
quaeftionibus quibusdam propter mutuas inuicem diffenfiones 
ad naturam brutorum animalium, tanquam ciuitatem alienam, 
prouocauerunt, eorumque affe&ionibus et ingeniis, vtpote 
integris et nullo alloquio, nullo dono corruptis, iudicium 
permiferunt? Aut hoc quoque commune eft humanae vitiofita- 
tis. crimen, quod de maximis et adprime neceffariis rebus 
diffentientes , apud equos, canes, et aues quaerimus, quo- 
modo nobis matrimonia contrahenda, proles procreanda et 
educanda fit, ac quafi nihil in noftra natura fit proditum, 
brutorum mores et affe&us appellamus: hocque aduerfus vi- 
tam noftram teftimormii dicimus, multa in ea contra naturam. 
agi atque vfurpari, ftatim ab initio et primis in rebus confu- 
fione ac perturbatione infinuante. Nam in. brutis quidem pro- 
 prietates fuas natura finceras fimplicesque conferuat. Inter 
homi- 


2. ὃν καὶ τὰ T. 9. Reise. 

3. τὴν κατὰ Φύσιν] Vide, 
ne fit παρὰ legendum. certe 
YOX ΤΟΙΣ 


φαντασία et ὁρμὴ legi, eun- 


Mm m 4 


4g1G id videtur po- - 
fcere, ipfeque fenfus. Porro 


dem fecutus, cum quarto cafu. 
legerentur in ex Kur Xy- 
landev. 

4. πολλὺν τῶν κατὰ φύσιν 
ἐκδιαίτησιν. aberrariones cre 
bras a naturae viabus.. Reiske. 

5. τῶν 


920 Fyp- HE NU ἢ 


493. 19. 
idiov ἐν δ᾽ οὐνα)ρώτπτοις ὑπὸ τὸ λόγε καὶ τῆς συνηδείως 
(ὃ τὄλαιον ὑπὸ τῶν μυφεψψῶν πέπονθε) πρὸς πολδλοὺ Mt 
Ὑνυμένη, ὀγματο ^94 κρίσεις" ἐπιϑέτϑε, ποικίλη γέγο- 
ye A04 i Ln τὸ δὲ οἰγεῖον ἃ : τετήρηκε. X0 Hi ϑωυμο- 
ζωμεν, εἰ τὸ ἄλογῳ ζῶο τῶν λογικῶν μῶλον ἔσεται TU 
Φύσει" καὶ "yate TO Quro. τῶν ζώων 5 οἷς ὅτε φαντα- 
σίαν , ὃτε δρμῆν ἔδωκεν ἑτέρων ᾿ ὄρεξιν 5 τὸ Xo φύσιν 
αἀποσωλεύδσαν, οὐδὲ. ὥσπερ ἐν δεσμῷ συνειθγ μένου μένερ 
A04 κεκροτηται Miete eel πορείαν ἥν 5 φύσις ἄγει 70- 
ρευόμενο, Τοῖς P Θηρίοις τὸ μὲν σπραύτροπον. TB λόγου 
Mol. περιττὸν καὶ ἐρωφερθον ἄγων, 8x ἕξιν». ἀλόγους 
δὲ ὁρμος X9j ὀρέξεις € exovre Wai χρωμενω. πλάναις καὶ 
7861 QoJAcA4S ποδλοίκις 8 Manga, 2 ὡς ἐπ᾽ Ln 

ς ᾧυσεως σωλεύε;. καοώπερ ὃ ὃν ὁδὸν 7 vQ ἡνία A91 
χαλινῷ βαδίζοντα δείκνυσιν εὐϑένανγ ὃ δ: δὲ δεσπότης ἐ ἕν 
ἀνθρώπῳ. καὶ αὐτοκρατῆς. λόγος ἄλλας ἄλλοτε παρεκ- 


hotines ratio et confüetudo eas, ficut oleum folent feplafia- 
ri, multis permifcens opinionibus ac iudiciis adfcititiis, non. 
patitur fimplices manere, fed ruitipliciter variat. Neque eft 
quod miremur bruta magis quam ratione praedita fequi natu- 
ram: nam in eo bruta etiam fuperantur a plantis. Hae enim: 
neque imaginandi vi, neque appetitu praeditae qui naturam 
alio auerteret, lanquam vinculo confiricta manent ac tenen- 
tur, vnicumque femper natura du&um fequuntur. Brutis ra- 
tionis manfuetudo, fubülitas, et libertatis ftudium. non admo- 
|. dum funt infita: incitationes tamen et cupiditates rationis ex. 
pertes habent, quibus vfa euagantur: plerumque. tamen non 
longe eff feruntur, fed in natura tanquam ancora fubfiftunt. 
Sicut itaque fonum habena et freno dominus dirigit: fic et 
in homine ratio, penes quan principatus eft, modo has mo- 
| QNT do 


e ] Δ. 


ín 
PC 
J 





5. τῶν ζώων] fubaudi μᾶλ- 
λον ἕπεται. Reiske. 

6. f. ἔδωκεν ἑτέραν, ἔτε 
ὄρεξιν. Reiske. 

7. καϑάπερ ὃν ὁδὸν] focus 
mifere corruptus, fed quem 
facile corrigas ex fcripto, quem 
in vertendo fum fecutus: κῶς 


Same ὃν ὄνον, εἴς, εὐθεῖαν 
ὁ δεσπότης ὁδὸν. ἕτως ἐν ἀν- 
Sono πολ ὃ αὖτ. Xylander. 
f. σαλεύει, καὶ. καϑάπερ ὃ ὃ- 
νὸς. ὁδὸν — huius coniectu- 


rae anfam mihi dedit Xylan- 
der. pm 


ὃ. προ- 


LES 
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βάσεις καὶ καινοτομίας ἀνευρίσκων, δὲν i ἴχνος ἐμφα- 
νὲς ἐδὲ ἐ ἐνωργὲς, οὐπολέλοιστε τῆς Φύσεως. ὅρα περὶ n τὸς 
γάμος ὁ οσον ἐξὶν ἐν τοῖς ζώοις τὸ χοτοὺ φύσιν. πεῶτον 
8x ἀναμένει νόμδε οὐγόμε καὶ ὀψιγαίμε, καθάπερ οἱ 
Λυχκδργου πολῖται καὶ Σόλωνος" δὲ ἀτιμίας οὐτέκνων 
δέδοικεν" ἐδὲ τιμὰς διώκει τρίπαιδας, ὼς Ῥωμαίων σολ- 
λοὶ γαμέσι καὶ γεννῶσιν , Ex, ἵνα κληφονόμξς ἔχωσιν, 
αὐδὰν ἵνα κληρονομεῖν δύνωνται. ἔπετο μίγνυται TQ ) σή- 
Ae τὸ ager, ex ἅπαντα Χρόνον. 5 ονήν yete en ἔχει 
τέλος, αλλ γέννησιν ΟΊ τέκνωσιν. ue τῶτο ἔτες ὡ- 
e, 3 πνοας TÉ γονίμες ἔχε: Ke πρόσφορον. λοχευομένοις 
κρῶσιν, ἦλθεν εἰς τὸ αὐτὸ τῷ ἄῤῥεν, τὸ ϑήλυ χειρόηϑες 
el ποϑεινον, ἡδείας μὲν ὀσμὴ χρωτὸς, ἰδίῳ d: κόσμῳ 
σώμωτος οὐγαδλόμενον, δρόσε «01. βοτάνης οἰνοίπ λεὼν 
καθαράς" οἰσιϑόμενον δὲ. ὅτι κύει καὶ πεπλήρωταϊ. 
κοσμίως ἄστεσι, X04 περινοές ὃ gregi 9 τῆν κύησιν ἈΟΊ Gi 
τηρίαν 78 ὠποτεχϑέντος. ὠξίως δὲ ἐκ ἔτιν εἰπεῖν τὰ 


do alias inueniens digreffiones ac diuerticula, nullum confpi- 
cuum aut euidens relinquit naturae veftigium. Initio in brutis 
confidera, quam fint'omnia naturae accofnmodata. . Primum 
non ex[pedapt dum leges contra caelibatum aut ferius matri- 
monium ineuntes ferantur, vt Lycurgi et Solonis ciues. 
Neque metuunt ignominias prole carentibus propofitas$, aut 
honores trium liberum: ficut Romanorum mul vxores du- 
cunt et liberis operam dant, non vt haeredes, fed vt ius 
adeundae haereditatis habeant. Deinde mifcetur mas foeminae, 
non omni tempore: quia non voluptas ei, fed procreatio eft 
finis propofitus. Itaque verno anni tempore, cum aurae fpi- 
rant genitabiles, et temperie praegnantibus commodae , coit 
cum mare foemina manfueta et defiderabilis, fuaui corporis 
odoré, et peculiari corporis ornatu exfultans, rore et pura 
herbá impleta. - Ac voi fe concepiffe fentit , modefte abit, et 
ea profpicit quae ad foetum perferendum edendumque perti- 
nent. Quae agant, digne dici nequit. In omnibus quidem 

amor 


8. προνοεῖ lhabetfcriptus,et 9. Aut delendum περὶ, aut 
concinnius eft, quam zregi- — pro σπτερινοεῖ leg, eft πονεῖ, fed 
νοεῖ. Xylander.. prius malim. Reiske. 

: 


Mmm3$5 10. Poft 


^ 
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δρώμενα, πλήν eri γίνεται ἕκαςον αὐτῶν YO ἐν τῷ φι- 
λοφόργῳ; TOS προνοίαες » σαῖς κωρτερίωες 5 τοὺς «iy- 
κρωτειός. αὐλοὶ τὴν μέλιτταν "esc σοφὴν κολοῦμεν 
A04 νομίζομεν ἕανϑον μέλι μηδομέναν , κολακεύοντες τὸ 
ἡδὺ A04 γωργωλίζον ἡ ἡμᾶς τῆς γλυκύτητος" τὴν δὲ τὼν 
ἄλλων περὶ τὰς ς λοχείοις καὶ τὰς cya go qoos σοφίαν καὶ 
τέχνην σπαρορῶμεν. οἷον εὐθὺς, 7 αλκυῶν κύυδσο τῆν 
γεοττειαν συντίθησι, συλαμβα σώ vos ὠκοόνϑας τῇς 
ϑαλαττίας βελόνης, X0 | veins ν᾽ οὐδλήλων ἐγκωτα-. 
σπλέκδσαω ΟΊ συνείρδσον , τὸ μὲν σχῆμα, περιωγὲς, ὡς 
οἱλιευτίκβ κύρτε U, καὶ πρόμηκες ὐπεοργώζεται᾽ τῇ ἢ δὲ 
φμονίο Xon πυννότητι συμῷραξασα τῆς GXDAV 12. 
κριβῶς, ὑπέθηκε τῷ κλύσματι T8 κύμωτος» ως 13 τυ- 
σπτόμενον ἡσυχῇ καὶ πηγνύμενον τὸ πίλημω Τὸ τῆς ἐπι- 
Φανείας sey ecvav γένηται. γίγνεται δὲ σιδήρῳ Ko | λίθῳ 
δυσδιαίρετον. 6d ési i ϑαυμασιώτερον, ἕτω τὸ ςόμα τῆς 


amor prolis eft manifeftus, in prouidendo, in tolerando, in 
continentia. Caeterum nos apem fapientem vocamus, ac,ce» 
lebramus ; 
Mel flauum meditaütein : 

adulantes ei ob dulcedinem nos titillantem. | 'Reliquorum ani- 
malium fapientiam et artem, quam adhibent partui et educa- 
tioni, negligimus. Occurrit primo loco alcyon, quae pofít- 
quam concepit, nidum componit e fpinis marinae acus, quas 
inter fe complicans atque conferens, formam circumfraétam, 


- qualis eft retis pifcatorii, et praelongam- ftruit, concinneque. 


denía ferie fpinis inter fe accurate contextis, opus illuuiei vn- 
darum fupponit, vt paulatim percuffum atque ftipatum tex« 
tum, folidam HEAT EB fuperficiem. Ita autem duratur, vt 


vix diuidi lapide aut ferro poflit. Et quod eft mirabilius, ori- 


2 ficium 





IO. Poft αὐτῶν videtur ἑαυ- 
τὸ κρεῖττον, vel πράτιςον ex- 
cidiffe. Reiske. 

LI. f. ὡς ὡλιευτικὸν κύρτον. 
Reiske. 

»9, 

13. 

14. 


τὰς ἀκάνϑας. Reiske. 
ὅπως τυπτόμενον. Κ. 
πίλημα eft in fcripto. 


tA m - 


quanquam quid fit ἐπίλημαϑ 


non autem placet, quod idem 


σενὸν habet, pro ςεγανόν. mox 
πέπλαςω pro πεπλάσϑω le- 
gendum conftru&tionis ratio 
monet. περιπτύσσεσιν, quo- 
que malo, quam περιπίπτα- 
civ fcripti. Xylauder.. 


I5. πέ- 
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νέοττείας συμμέτρως πεπλοσϑαι 5 πρὸς τὸ ubycOoc 
καὶ τὸ μέτρον τῆς ὠλκυόνες, ὥστε μήτε μέξζον ἄλλο, μῆ- 
TE μικρότερον ἐνδύεσϑαι ζῶον, ὡς δέ Qui, μηδὲ ϑάλατ- 
ταν παραθέχεσϑαι. μηδὲ τὼ ἐλώχιτα. μαάλιξα δὲ οἱ 
sje eo) ζωογονϑσι μὲν ἐν ἑαυτοῖς, ἐκβαίνειν δὲ παρέχϑε- 
σιν ἐκτὸς κα] νέμεσϑιαι τοῖς σκύμνοις, εἴτω πάλιν ἀνα- 
λαμίανουσ, καὶ περιπτύσσουσιν ἐγκοιμώμενοι 6 τοῖς 
σπλογχνοις. ἡ δὲ ἄρκτος, ἐγριώτωτον καὶ σκυϑρω- 
“ότατον Θηρίον, ἄμοοῷφα καὶ ἀναρϑρῶ τίκτε, τῇ δὲ 
γλώττῃ, καϑαπερ ἐργαλείω, διωτυπᾶσω τὲς ὑμένως, 
8 doxes γεννῶν μόνον, ox καὶ δημιδργεῖν τὸ τέκνον. ὃ 
δὲ Ὁμηρικὸς λέων, | - 6v ῥα Te | 


/ 


, , 5) , b] e) ; 
Νηπσιῶ T£XVot αι Ὑοντο συναντήσοντα! ἐν υλῇ 
» 5 P" ς } ! ) 
Ἄνδρες ἐπακτῆρες, ὁ δὲ τε σϑένε; βλεμεαίνει, 
Ὁ ? 5 ͵ / c 3) , 
Πᾶν dé 7 ἐπισκύνιον κάτω ἕλκεται, ὁσσεκαλυπτων, 


- 


I , y , 5 ' 
Goo EX, ὅμοιός esi διωνοεμένῳ πρὸς τὸς κυνηγὲς σπέν- 
“Ὁ 7 M c N hdd. 
δεσϑα; περὶ τῶν τέκνων; καϑόλδ γάρ ἡ πρὸς τῶ ξὙ γονῶ 
- in ' M N ^ b , 
Φιλοφοργία.. καὶ τῷ τολμηθῶ δειλοὶ ποιέξ, καὶ Φιλοσος- 


ficium nidi ea proportione admodum et magnitudinem alcyo- 
nis efiingitur, vt nullum neque maius intrare neque minus 
animal poffit, ac (vt nonnulli tradunt) ne mare quidem aut 
rem vllam minimam admittat. Maxime autem feles viuum 
edunt partum, qui catulos in fecontinent, eosque finunt foras 
prodire ac pafci, deinde rurfum intra vifcera recipiunt dormi- 
turos. Vría, animal quo neque deformius eft aliud, neque 
morofius, informes artubusque carentes catulos parit. Lingua 
autem tanquam infítrumento format membra: vt non folum 
parere, fed etiam fabricari videatur foetum, At Homerus 
leo ille: | 

Cui venatores, catulos dum ducit, in alta 

Occurrunz. fylua, frendens, et robore fretus 

One fupercilium tectis. demittit. ocellis. 
nonne tibi videtur fimilis effe meditanti cum venatoribus de 


catulis pacifci? in vniuerfum enim amor. prolis animalia au- 
E .dacia 


(X5. πέπλαξαι, et fic quo. 16. ἐγκοιμωμένες. fcil. τὲς 
que Xylander. Reiske.  €4UMYZS. Reiske. 


17. ὡς 


- f 
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ya τοὶ δάϑυμα, κοὶ Φειδωλὰ Tos γαφοίμαργα. καὶ. 
ὥσπερ ἡ Ομηρικὴ ὄρνις προσζφέρδσος τοῖς νεοττοῖς Ma- 
gmx, ἐπείκε λάβῃσι, κακὼς δέ τε οἱ πέλες αὐτῇ. τῷ 
γαρ αὐτῆς τρέφε; λιμῷ το ἔγγονα, καὶ τῆν, τροφὴν τῆς 
γοςξοος ὠπτομένην ὠποκρώτει ou πιέζες τῷ φόμοτι, μὴ 
λώϑῃ κωταπιδσοα" ἼΩΝ ^v 

^— Ὡς V δὲ κύων ὡμαλῇσι περὶ σκυλώκεσσ, βεβῶσα 

"Avdg ἀγνοιήσασ᾽ ὑλώει, μέμονέν τε Moby eo Dat , 

τὸν περὶ τῶν τέκνων φόβον, ὡς δεύτερον προσλαίββδσο 
ϑυμόν. αἱ δὲ πέρδικες oot» διώκωνται μετοὶ τῶν τέκνων, 
ἐκεῖνα μὲν ἐῶσι ποοπέτεσϑαι καὶ φεύγειν, αὐτοὺς δὲ μη- 
χανώμεναι προσέχειν τὸς ϑηθεύοντως ἐγγὺς κυλινδόμε- 
να! καὶ κωταλαμβανόμενα!. μικρὸν ὑπεκϑέδσιν, εἶτα 
πάλιν ἵξαῦται καὶ παρέχϑσιν ἐν duro τῆς ἐλπίδος 
ἑαυτῶς, ἄχοις ὧν ὅτω προχινδυνεύξσοι TY νεοττῶν τῆς 
ἀσφαλείας, προυγοῤγωνται πόῤῥω τὸς διώκοντας. τοὺς 


d: , » 2 TES S [AN » a 
€ .ὐὐλεκτοριοοίς tV τοις ομμῶσι καὶ ἡμεθον εἴχομεν. OV 


U^ DM — Ὁ Ὁ 
τρόπον το νεοττίω περιέπδσι, τοῖς μὲν ἐνδῦναι! χοωλῶσαι 
4 A 3 ^a , N 
τοὺς πτέρυγας, τοὶ δὲ ἐπιβαίνοντα τῶν νώτων. καὶ zrQoc- 


dacia redigit timida, et de fegnibus induftria, ac de gulofis 
parca. .Sic Homerica illa auis pullis tradit. 

Eftae quidquid baber, male fit fibi quamlibet ipfr. ὦ j 
fua enim ipfius fame pullos alit, cibumque iam ventri ap- 
propinquantem ab(tinet et ore premit, ne imprudens deglutiat. 
Apud eundem Poétam: 1 | 

Vi cum pro teneris catulis camis anxia latrat 

 Jguoto accedente viro, pugnaeque parat fe: 
metum pro catulis quafi fecundam iram concipit. . Perdices 


quando vna cum pullis exagitantur, eos praeuolare finunt ac 


fugere, idque machinanrtur in propinquo voluentes fe ac poft 
pullos reli&ae, vt aucupes ipfas captent: deinde paululum 
curfu prouectae, rurfum fpe capiendi aucipem la&tant, donec 
ita parta pullis fuo periculo fecuritate longius producant per- 
fequentem. Gallinas autem quotidie ante oculos habetpus, ac 
cernimus quo modo pullos fuos foueant, alios paflfas fub alas 
recipientes, aliis tergum confcendendum et vndiquaque adi- 
. "^ tum 

17. ὡς accipi hic debetpro. ὥσπερ. Reiske, 
ἕτως. praeceílit enim vs. 2. εἶ 
- 18. προῦσ- 


* 
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ἔρχονται δ πανταχόϑεν ονωδεχόμεναι , μετα T8 γεγη- 
ϑὸς ἢ ἢ 9 καὶ προσφιλὲς ezriQ o ey yenit κυνέας δὲ καὶ 
δρωκοντίας ' 20, ἂν περὶ οὐὑτῶν φοβηϑῶσι,, à Qevyy&civ 

ay δὲ “περὶ τῶν τέκνων , οὐμυνονται καὶ Jat μούχοντ αὶ παρὰ 
δύναμιν. εἶτα ταῦτα ?! oic pie πάϑη τὅτοις ἐνερ γού- 
σϑαι τὴν φύσιν j eek T opido ἐ ἐπι γονῆς Xo κυνῶν A04 ἄφ- 
XT Gy Tecra , οὐδὰ ex ἡμᾶς θυσωπᾶσαν καὶ T/TQU- 
CEST ἐπιλογιζομένες, ὃ ὁτιταῦτα magari γματα τοῖς 
ἑπομένοις. τοῖς δ᾽ ᾿ανωλγήτοις. ὀνείδη 7 egiesi τῆς e Oe 
Sela , dí ὧν κατηγορᾶσ; τῆς ον νϑρωπίνης φύσεως μόνης, 
μή πφοίκο τὸ σέργειν ἐχέσης, μηδὲ ἐ émis operae φιλεῖν 
ἄνευ χρείας. ϑαυμαζεται yag ἐν τοῖς Θεώτροίς o εἰπων' 
Μισϑοῦ γῶρ ed QUT OU Ἐπ τὶς av ear Quei, XOT 
᾿Ἐπίμδρον δ... “ΤῊ τὸν υἱὸν, μήτηρ 24. qQ τέκνον, οὗ 


tum praebentes, fimulque blandam et gaudii indicem vocem 
edentes. Eaedem canes et angues fugiunt, cum fibi metuunt: 
cum vero pullis timent, defendunt, et vltra quam vires pa- 
tiantur iis propulfandis certant. Enimuero huiusmodi affe&tio- 
nes opinabimur iftis animalibus ingeneraffe naturam, de gal- 
linarum, canum, vrfarum propazgatione folicitam: non nobis 
hoc modo pudorem voluiffe incutere? nimirum reputantes, 
ifta naturam fequentibus exemplorum loco effe: duris dutem 
fuam exprobrare inhumanitatem, propter quos fola hominis 
incufatur natura, quod amorem gratuitum. non ferat, neque 
nifi vtilitatis caufa diligere norit. In admiratione enim eft is 
qui in theatris pronuntiauit: | 
Mercedis ergo namque bominem bài diligiz. : 
Epicurus cenfet hoc pado a parentibus liberos, et ἃ liberis 
| paren- 


ῖ 


18. προσερχόμενα.  Reiüke. autem fic fuit potius verter 
-19. 7] 1. ΤΩ Reiske. ' dus: 





20. f. κύνας δὲ καὶ δράκον- 
τὰς, et fic queque reddidit 
Xylander. Reiske. 


21. Aut τοιαῦτα leg: aut 
τὰ πάϑη. Reiske. 


22. Scriptus pig $3 γὰρ οὐν- 
ϑοώπων, non ἀνϑρώπε: quod 
interpres fecutus eft. Verfus 


- Aliquis bominum mercedis er- 

go amat, bominem. 
Aylander.. f. pac 88 γὰρ ἀν- 
ϑρωπος, aut ἀνθρώπων τίς, 
vt codex Petauianus habet, et 

Xylander fuadet, Reiske. — . 
23. xaT Ἐπίκερον. Locus 
mutilatus videri peus. Xl. 

24. ἡ μήτηρ. Reiske. 

25. ἀξιος. 
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παῖδες T8s τεκόντας. ολλο εἰ λόγξ γένοιτο τοῖς θηρίοις 
σύνεσις. καὶ τϑτό τίς εἰς κοινὸν ϑέατρον συνωγωγων ἵσ- 
ges καὶ [βόας κα! κύνας Ko] 6gridats avo po éeyEouro 
μεταγρώψας, ὡς ὅτε κύνες ἐπὶ μισϑὼ σκύλακας Φιλϑ- 
σιν, ὅτε ἵπποι 78e , ὅτε ὄρνιϑες νεοττῶς, οὐλλα προϊκου 
Καὶ Φυσικὼς, ἐπιγνωσϑήσεται τοῖς CUTE OUT OY πάϑεσιν ὦ ὡς 
εὖ καὶ ἀληθῶς λεγόμενον. αἰσχρὸν yog, ὦ Ζεῦ, ταῖς uela 
γενέσεις, A04 λοχείας Aot ὠδῖνος ΚΑῚ τεκνοτροζφίας φύσιν ! 
εἶναι X94. χοίριν, τὰς δὲ a» eara , datvesz X64 juod 8c 
H9 αῤῥαβῶνας ἐ ἐπὶ χρείαις διδομένες. ἀνὰ ETE utate 
ὁ λόγος, Er. ἄξιον 55 ἀκδοιν. ἡ yag Φύσις, ὥσπερ, ἐν 
Φυτοῖς eyelois , οἷον olvotvdeue égnedie , xoTivois , ace 
Xs οπέπτϑς καὶ e TeAets ἡμέρων καρπῶν εἶναι 26 φύε;" 
ὅτω τοῖς μὲν οὐλόγοις τὸ πρὸς τῶ εὙγονο Φιλόφοργον, 
ὠτελὲς x91 8 διαρκὲς πρὸς δικαιοσύνην, £dd τῆς “χρείως 
“προσωτέρω προσερχόμενον M ἔδωκεν. ἄνθρωπον. δὲ, λο- 
κὸν καὶ πολιτικὸν ζῶον, ἐπὶ δίκην καὶ νόμον κὰν m 


parentes amari, Quod fi fermonis intelligentia briris t conce- 
deretur, et coactis in theatrum commune equis, bobus, cani- 
bus, volucribus, mutato carmine pronuntiaret aliquis, neque 
a canibus catulos mercedis gratia, neque ab equis equuleos, 
neque ab auibus pullos, fed gratis et naturae impulfu diligi : 
omnium brutorum affectionibus hoc vt rede ac vere di&um 
approbaretur. "Turpe enim, proh Iupiter, fuerit, beffiarum 
procreationes, partus, dolores in partu, educationes gratis 
effe et a natura: homines vero foenus, mercedem, arrhabones 
iftarum rerum caufa exigere. Sed neque verum hoc eft, 
neque dignum creditu. Natura enim ficut in plantis [ylueftri- 
bus, vt labrufcis , caprifieis, oleaftris principia fructuum mi- 
tium cruda et imperfedla gignit: ita bruris quoque amorem 
foetus infeuit imperfe&tum et non perünentem ad iuítitiam, 
neque vltra vtilitatem fefe proferentem. Homini vero, quem 
protulit vt animal effet ratione praeditum, ac ciuile ; iufti- 

tiam- 


28, ἄξιος. Reiske. ἜΣ προερχόμενον. fed fae- 

26. tivo, delend. aut leg. pe πρὸ et πρὸς in compolitis 
καρπῶν ἐμφύει, vel ἐκφύει, permutantur. Reiske. 
aut ἐνέφυσς. Reiske. 


^ 


28. Φι- 
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καὶ ϑεῶν τιμὲς, xu] πόλεων ἰδρύφδᾳε: καὶ φιλοφροσύνην, 
γενναία Ko κουλοὺ καὶ Φερέκαρπα τούτων σπέρμωτω 
4 «παρέσχε τήν πρὸς το ἔγγονα χαίριν 1 X09 x dentia οὐκο- 
λδϑδσο ταῖς πρώταις Cpu. αὗται δὲ ἡ ico ἐν τοὺς 
TOY σωμώτων κωτασκχευαΐς. TFOYT OC 8 μὲν Yee 5 Φύσις 
exeilons Kot φιλότεκνος. 5 28 καὶ aves A04 αἰπερίτμη- 
TOS, diy (ὡς ἔφησεν Ἐρασίςρατος) ἔχδσω Qon moy 99. 
τὰ δὲ περὶ τὴν γένεσιν οἰξίως £x ἕξιν ἐἰπεῖν. δὲ εὐπρε- 
πὲς ἴσως λίαν ἀκριβῶς τῶν αποῤῥήτων ἐφάπτεσθαι τοῖς 
᾿ ὀνόμασιν καὶ τοῖς ῥήμασιν, Y GUIDES κεκρυμ- 
μένων é ἐπινοέξν τὴν πρὸς το γεννῶν πο! λοχιεύεσιϑοι τῶν μο- 
iov ἐκείνων εὐφυΐαν. ἀρκεῖ. δὲ ἡ 5 TS γάλακτος ἐφγασίω 
X9 οἰκονομία τὴν πρόνοιαν αὐτῆς 39 ἐμῴῃναι X04 ἐπιμέ- 
Aetaty. τῷ yag epiac os ὅσον περίττωμώ τῆς χρείας ἐν 


tiamque, leges, et deum coleret, vrbesque concederet et ami. 
ce cum aliis viueret: femina quoque harum rerum praeclara, 
pulchra, etfoecunda inferuit, amorem fcilicet prolis: fecuta im 
hoc prima principia, quae in ipfa corporis infunt conftructione. 
Erenim natura, cum omnibus in rebus accuratam artificiofam- 
que adhibeat diligentiam, nihilque mancum aut fuperuaca- 
neum admittat, et ( vt ait Erafiftratus) nihil habeat otiofum 
aut friuolum : nulla oratione fatis explicari poteft, qua indu- 
ftria confecerit ea quae ad bumani generis procrearionem at- 
. tinent. Ac fuerit fortaffe non fatis decor um nimis fubtiliter ea 
perfequi, quorum vocabula parum honefte proferuntur, fed 
occultantur: vt intelligi poflit quae fit et quam apta conftitu- 
tio eorum membrorum, quae gignendo, fouendo, in ilucem 
edendo et enutriendo homini natura deftinauit. Sola la&is 
confe&io ac difpenfatio fufficit ad demonftrandam naturae 
prouidentiam arque induftriam. Quantum enim fanguinis in 
mulie- 


'38. Φιλότεχνος. Reihe.  ῥωπικὸν, vile, zriuiale, leui 
29. ὁωπικὸν lege, non δο- opera, arte nulla factum. vtrum- 
στικὸν. vti annotationes in Plu- i iam Xylander obferuauit. 
. tarchi Demofthenem meae te is 
docere poffunt. pro Φιλότε- 
«yov efle legendum Φιλότε-. 30. αὐτὺς] fcil. τῆς Φύσε- 
νον, quivisvideat. Xy/ender. ως. Riike. 


31. ἀρό- 
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veas γυναιξὶ δ᾽ ὠμβλύτητα καὶ μικρότητα T8 πνεύμα- 
τος ἐπιπολάζον ἐμπλανῶται ἈΘῚ |! βαρύνει, τὸν μὲν ἄλλον 
χρόνον eiduso Wc] “μεμελέτηκεν ἐμμήνοις ἡμερῶν. περιό- 
dois, à exer 8s καὶ σπόῤους αὐτῷ τῆς Φύσεως ἀναςφομϑσης 
οὐποχ εόμενον Ἶ τὸ μὲν NC σῶμα x&Qigem. καὶ kar origen, 
τὴν dio υφέραν οἷον ὠρότρῳ 31 Ko σπόρῳ γῆν ἐν φυτοῖς ὁ 
γῶσων ἐν ^ κομρῷ, παρέχιιν. ὁτῶν δὲ τὴν γονὴν πῶς 
᾿ προσπεσϑσα 5 ὑφέρω, ἈΟΊ Ζερισι εἰλῇ (ignes γενομένης" 
ὁ γῶο ὀμφαλὸς 33 πρῶτον ἐν μήτρῃσιν (ὡς Que: Δημό- 
ΚριτοςῚ ἐγκυρηϊβόλιον σάλδ xe “πλανης ἐμφύεται, Z6- 
Cj40, X04 κλῆμα τῷ γενομένῳ 33 κορπῷ Aot μέλλοντ᾽ 
xou τὸς μὲν ἐμμήνδο «gj καϑαρσίθς ἔκλεισεν ὀχετξς ἡ 
φύσις, τὸ δὲ οὕ μοτος ἀντι Αωμίβανομένη Φερομένϑ, τρο- 
φῇ χοῆται καὶ κατάρδε; τὸ (ββῥρέῷος ἤδη συνιφούμενον. x04 


mulieribus fupra neceffarios vfus abundat, atque 'ob januio- 
rem exiguitatemque fpiritus in fupérficie vagans moleftia ad- 
ficit: id, reliquo. tempore folet menftruis dierum circuitioni- 
bus, natura ad hoc canales et meatus aperiente, effundi, et 
cum reliquum corpus leuare ac purgare, tum vterum tan- 
quam aruum aratro et femini concipiendo aptum auidumque 
tempeftiue reddere. Verum poftquam genitale femen com- 
plexus eft vterus, actis iam radicibus: ( primum enim in vte- 
ro vmbilicus nafcitur, vt ait Democritus; tanquam ancora qua 
foetus nitatur contra fluctuationes, ettanquam retinaculum aut 
pedamentum conceptae fobolis) ibi tum menftruae illos pui- 
gationi aptos meatus natura occludit,. fanguinemque vagum 
arripiens, eo alimenti loco vtitur, foetumque humeétat eo, qui 


iam 

M E - r 

ἀρ ἀρότῳ. vnico e. avatio- 33. Legi τῷ ᾿“γεννωμένῳ, 
ni. Reiske. quod habet Weriptus, et ipfa 


32. Verba ὁ γὰρ ὀμφαλὸς ratio | vocem γενομένῳ . re- 
vsque ad μέλλοντι fignis pa- pudiat. mox κύηϑὲ ν legen- 
renthefeos includenda funt, dum pro xa9$iv arbitror, et 
et tum καὶ poft μέλλοντι fe- | ftatim pro ἀνατροφῆς eft ἀνα- 
quens eft delendum, quod ςροφῆς ἴῃ íeripto, quod non 
etiam Bafileenfi deeft, aut a-  difplicet. et ex eodem, fenfa 
lias dicendum erit, aliquid ita poftulante, ἐκπέψω fcribe 
poft dar γενομένης deeffe. pro ἐκπέαψαι. X ie 
Reiske. 


34. κυη- 
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διωπλαττόμενον" ἄχρις ὃ τὲς προσήκοντας ἀριθμοὺς 
τῇ ἐντὸς αὐξήσει κινηϑὲν 3^, ἑτέρας αἰνουτφοφῆς X0 χω- 
ρος δέηται. τότε E τὸ euet σποῶντος ἐμμελέξερον Qu- 
τϑογξ καὶ ὀχετήηγξ σρὸς ἑτέραν c ἑτέρας ἐκτρέπεσα, 
oH μεταλωμίβανουσα χρείαν, exe παφεσκευωσμένος 
οἷον 35 ἐγγείδς, 5] τινας κρήνας Voc uot To ἐστιβῥέοντος, 
8x ἀργῶς 802 ἀπαϑῶς ὑποδεχομένας, o Nox ΟΊ σνεύ- 
ματος quio Seeuór «Ti Ko μαλακῇ ϑηλύτητι, ἐκπέμ- 
vou 3 Xt λεῶναι Kel μεταβαλεῖν δυναμένας. τοιαύ- 
TY" yate ὁ μαςὸς ἔχε; ἐντὸς διάϑεσιν Kcu κρᾶσιν. fk eco 
às? τὲ γάλακτος 8x εἰσὶν, dt κρδνοι ὶ μεϑιέντες οὐϑρόως, 
εἰς δὲ c oí got πιδακώδη xol πόροις ἀτρέμα λεπτοῖς διη- 
98cav ὠπτολῆνγον , εὐμενὲς τῷ τὸ νηπίξ Ξόματι X04 σροσ- 
φιλὲς ψαῦσαι X04 περιλαβῶν ἐγδίδωσι τα μέτον. Y 
TÉTOY ye τῶν 38 τοσδτων ἐπὶ τὴν γένεσιν ἐργαλείων, καὶ 
τοιδτων οἰκονομῶν, καὶ Φιλοτιμίας, Kol 7r Qovotose , ου- 
δὲν ἢ a" ὄφελος, εἰ pn. τὸ Φιλός οργον ἥ Queis A04 κήδεμο- 
γικὸν ἐνειργάσωτο τοὺς τεκδσαῤς. 


iam cogitur et fingitur, donec iufto dierum numero in vtero 
exacto auctus, alium locum is, aliumque victum requirat. 
Exinde natura quouis folertior colono fanguinem ad alios 
identidem deriuans víus, paratos habet quafi fubterraneos 
fontes quosdam, qui laticem aflluentem recipiant. Et quidem 
recipiant non otiofe aut fine affe&ione aliqua, fed fpiritus 


leni calore muliebrique mollicie excoquant, Jaeuigent ac mu- 


tent. Hoc enim modo vbera interne funt affecta atque tempe- 
rata. Lac autem ex iis non per tubulos confertim effunditur, 


fed in carnem Ícaturiginum plenam ac fenfim exilibus meati- 


bus peruiam defíinentia vbera, infantis ori tactu fuaae et 


- lene penu praebent. Verum enimuero haec tot tantaque ad 


procreationem inílrumenta, tot apparatus, tantum ftudium, 
tantaque prouidentia nihil erant profutura, ni(i parientibus 
natura amorem procurationemque foetus fui ingeneraffer. 


Quando 


34. κυηϑὲν, vt etiam Xy- leg.effe iam Xylander vidit, et 


' Jlander. Reiske. cod. Petauianus confirmar. R. 
35. Aut deeft σύριγγας, ᾿ 37. δὴ] l. δὲ. Reiske. 

vel πόρες. poft οἷον, aut de- 38. f. loco τῶν leg. eft ὃν- 

lendum eft ἡ. Reike. ὦ τῶν, Vt fi t- &JMX TXTUY γε, 


36. dnm £o, percoquere, ὄντων τοσάτων. Reiske, ὲ 
PLVT. T. VII. Nnn 39. Ψψεύ- 


ΤΟΝ ΤΉ ΘΝ 496.11. 


Ov “μὲν vae s τι 78 ἐσὶν ci£; ζυρώτερον dece, 

Ilovrov οσσο ΤῈ yay ἐπιπνείει ΤῈ Kj ἕρπει: τὸ- 
qo 8 ψεύδεται λέγων 39 ἐπὶ νηπίξ Ae eierryevas, ἐδὲν 
ye ἐπ ὅτως cT eh go: εὔπορον, δὲ γυμνον. ede 
ἄμορφον. δὲ μιαρέν, ὡς Gv gars ἐν yoveus ὁβώμενορ" 
à) μόνω σχεδὸν £2 ke orgety 6 ἔδωκεν εἰς Quos ὁδὸν 4 Ó Φύσις, 
οὐδὲ puri T πεφυῤμένος , 0] Mes περίπλεως; καὶ Qo- 
γευομένω μᾶλλον ἢ γεννωμένῳ ἐοικὼς A, &óeves é égyy ἀψα- 
qo xe eec det καὶ eie robe Doy καὶ περιλαβεῖν, 
ἢ τῷ Φύσει Φιλξντος. διὸ τῶν μὲν ἄλλων ζώων ὑ ὑπὸ τὴν 
yosequ τοῦ ὀϑατῶ aec τὸς μος gg Ἡ " ταὶς δὲ γυναιξὶν 
ἄνω γεγόνασιν “περὶ τὸ φέργον ἐν ἐφικτῷ 78 Φιλῆσαι. ΟῚ 
σεριπτύξαι ΚΟ] x at Toi TE Det ct τὸν γήπιον 43, ὡς T8 τε- 
φεῖν κοὶ Ὡοέψαι τέλος 8 χρείαν, eA φιλίαν ἔχοντος. 


Quando iil fpiraz, terra meque, reis 5L alma 
"Tam miferum, quam füüz bomiues. — 3 
id quod de infante recens nato dictum, minime fallit. Nihil 
eniui eft ita imperfe&ium, inops, nudum, informe, fpurcum, 
vt homo a partu ftatim confpectus. Cui foli fere ne exitum 
quidem in lucem mundum natura conceffit: fed fanguine in- 
quinatus, taboque oppletus, et occifo magis quam nato fimi- 
lis, a nemine tangi, tolli, fuauiari, ac amplexu foueri poteft, 
nifi natura infitum gerente amorem. Ítaque aliis quidem ani- 
malibus infra ventrem vbera in mammas deíinunt: mulieri | 
fuüperne ad pe&Gus nafcuntur, vt in promtu fit ofculari, am- 
ple&ique et fouere infantem. Nimirum quia pariendi et 
 alendi finiseft non neceffitas, fed amor. Refer enim fermo- 
nem 


-—— 


41. Praeclarus hic eftlocus 
ad demonfítrandam differen- 
tiam vocabulorum ἔϑατα et 
μας οἱ. ila funttotaregio mam- 
marum , totailla mollis etpen- 
dula ; atque fluctuans caro, in 


89. ψεύδετοωι ὁ Xcywv. R. 


40. Poft ἐοικὼς videtur ali- 
uid deeffe, e. c. σπρόξισι. à. 
ἐδενὸς. rrucidazo , quam. nato, 
μον in bas prodis lüminis 





auras. quem azringere nemo fe-- 


ye audeaz, pvaezer | eum, quem 
ei nazura. conciliat amicum. E: 
non cum zóeyéc proximo, fed 
cum remotiore VAT co- 
haeret, Reike, 


qua lac gignitur; u«goi funt 
papillae mammillarum , quas 
infans [a&tens oreampledtitr 
Reiske. 

42. τὸ νήπιον. feil. φώριον, 
vel βρέφος. Reiske. 


43. f. 
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ἐπὶ τὲς παλαιὲς Cc VoL" ty € TOV λόγον; ὧν τοὺς μὲν τε: 
κεῖν πρώταις; τοῖς δ᾽ ἰδεῖν συνέβη τικτόμενον Ete os. 
οὗτε νόμος ἥν ἐκείνοις γεκνοτ ο εὶν προστάττων, οὗτε 
sjetdegio κατ ισος ἢ 5 τροφείων ἐπὶ γέοις δανειζομένων 5, 
Qo eras Me cy εἴποιμ᾽ ὧν εἶναι «0 μνησικούκες ταῖς 
ν τεκϑσος τοῖς β ρέφεσιν, κινδύνων τε μεγάλων καὶ “πόνων 
ο αὐταῖς γινομένων. , 
Ὡς δ᾽ 2 ὅταν ὠδίνεσαν ἔχῃ βέλος οξὺ γυνοῦκω 
Δριμὺ, τότε προϊῶσι μογοφόκοι εἰλείδγυ αι, 
Ἥρης ϑυγατέρες, πικροὺς "y iVots ἔχδσαι.  ταῦτοω 
&X, Ὅμηρον e Ὑυναέκϑς, οὐδὰ. One: δα γροψψαι λέγεσιν, 
τεκέσων ἤ τίκτδσαν Ετ 9 Xo TO μίγμω 14 τῆς λγηδό- 
γος ép 8. πικρὸν ἈΘΊ | ὀξυ γινόμενον d ἐν τοῖς σπλάγχνοις EX 8- 
σαν. OO τὸ Φύσει φιλὸς oQ*y oV ex ὐμπτε X04 ἤγεν. 87 
Segun 45 καὶ | διαλγὴς ^04 κροδαινομένη τοῖς πόνοις, ex 


nein ad prifea tempora. Quae primae pepererunt, qui primi - 
natum infanrem viderunt, his neque lex vlla" neceffitatem 
alendae prolis imponebar, neque exípe&tatio gratiae iubebat 
infantibus alimenta tanquam foenore locare. Quinimo infenfae. 
potius proli, et memores acceptorum maleficiorum erant alio- 
qui futurae: vtpote tantis periculis, laboribus, doloribusque 
exhauftis. 
Vr cum parzuriens mulier penetramte fagitta 
Fixa gemit, duris quam partibus Eileubyiae 
Quae praefumt harae jaciuut lunonis acerbam, 
Ez faeuos partu cumulaut vrgeute dolores. 
Haec mulieres aiunt non ab Homero fcripta fuiffe, fed ab ali- 
qua Homeride, quae peperiflet, aut etiamnum pareret, mix- 
tionemque doloris fimul acerbi atque acuti in vifceribus fenti- 
rer, Verum infitus a natura amor parientem fle&iit atque ducit, 
' Eüamnum calida doloribus ac cruciatibus concuffa et treme- 
bunda, 
43. 1. ὅτε τροφεῖα ἔτενέοις δανειζομένων. meque. nece[fizas 
αὐτοῖς δανειζόμενα. neque. 46- ipfis eraz exfoluendi debisi alen- 
birum alendorum | parentum, a/— dorum parenzum, a fe conzra- 
fe adhuc inf auzibus conrra&un . Gi rum, quum adbuc infantes 
accipicnda uuzritione. primi e- effent ez a parenzibus alevenzur. 
nim erant parentes, fponte Reiske. 
nati, absque parentibus. vel 44. f. TÓ νύγμα. | Reiske. 
-poteft quoque legi ἅτε τρο- 45. f. ἔτι τε. ϑεομὴ, vel 
Φείων ἀναγκὴ ἔτι νέοις αὐτοῖς καὶ ἔτι ϑερμὴ. Reiske. 
- Nnn2 46. f. 


932 npa sois 496. 38. 
ὑπερέβη và νήπιον 232 ἔφυγεν. , ἀλλ᾿ imeson Qu καὶ προσ- 
ἐμειδίασε; Kt ἀνείλετο «X04 ὶ ἠσπάσατο" μηδὲν ἡδὺ καρ» 
πεμένη; μηδὲ χεήσιμον, PN ἐπιπόνως «0d TOL ACUTE G- 
gos ** G,Y etd "y c μένη τῶν σπαςγάνων 47 ἐρειπίοις SaA- 
πξσα κα ψύχδσα, καὶ πόνῳ “πόνον ἐκ νυχτὸς ολλοίσσεσο 
τὸν καὶ ἡ ἡμέφαν. τίνων ταῦτα μισ)ῶν ἢ χρειῶν ἐχεῖνοίς 48: 
"M δδὲ τοῖς νῦν’ αἱ yug ἐλπίδες ἀδηλοι καὶ μακραί.. 
ἄμπελον ἰσημερίας ἐκρινῆς σχάψας, μετοπωρινῆς ἐτού- 
γησε᾿ e. ἔσπειξε δυομένης 7; Aest£ dos , ET, ἄνατελ- 


λέσης ϑερίζε βόες καὶ ἵπποι ἈσῚ vm ἕτοιμα Ti- 


κτϑσὶν ἐπὶ τοῖς χρείας" οὠνθροώπου δὲ ἡ μὲν ἐκτ τροφὴ 
πολύπονος, ἡ δὲ αὔξησις βραδέτα. τῆς δὲ eerie μα- 
«pus 9 ἔσης, προωποθνήσκδσιν οἱ πλέῖφοι πατέρες. 8x, 
ἐπέδε τὴν Σαλαμῖνα Νεοκλῆς τὴν Θεμιφοκλέους. ἐδὲ 
τὸν Εὐρυμέδοντα Μιλτιάδης τὸν RM οὐδὲ ἤκουσε 


bunda, infantem non praeterit neque ἔπριτ, [δ ad eum fe 
conuertit, arridet, tollit, ofculatur: nullam fane percipiens 
dulcedinem. nullam vtilitatem, fed laboriofe ac aerumnofe 
Ad baec paratis excipieus cunabulis | 
Τόπος, refrigerazque , identidem nouum 
Cumulans lecore. laborem, nocturuumque opus 
Muzans diurno. 
Qui vitem aequino&io verno ferit, vuas ex ea legit autumnali. 
Occidentibus Pleiadibus qui triticum feminar, metit fub ortum 
earum. Boues, equi, alites, iam vfibus paratos edunt foetus. 
Hominis educatio laboriofa εἴ, incrementum tardum, virtus 
ita in longinquo fita, vt plerique parentes prius ex hac vita 
decedant, quam filii virtutem fuam demonítrent. Non vidit 
Salaminiam 'Themiítoclis victoriam Neocles, neque Cimonis 
res ad Eurymedontem geftas Milaades, non audiuit Periclem 
. concio- 


] 


46. f. ἐπὶ πόνοις καὶ ταλα,- - cidiffe ἐπονεῖτο. cuPirei mer- 


πωρίαις. €0 anim eoque fie, 
vr labores er moleflias in fe fuf- 
ciperct tolerandas.. Reiske, 

47. Verfus funt de Niobes 


liberum nutrice, ex Euripide - 


nimirum cirantur et 6. Sym- 
pof. 6. Xylander. 
48. Poftzxeiveis videtur ex- 


cedis pendendae ergo , aut cuius 
vrilizatis impetrandae fpe. atque 
cupidine bas tauzas moleflias illi 
exanrlabaur? Reiske. | 

49. f. μακρὰν, probizaze et 
bonis moribus in^ aetate firis, 


quae a puerili mulzum αὐε 
Reiske. 





* 
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Περικλέες Ξαάνϑιππος δημὴ yeg&ros , 83? Agisav Πλά- 
τωγος Φιλοσοῷξντος, T Euerzidg 49d EcQoxAéas γίκας 
eí πατέρες ἔἐγνωσαν᾿ Vs λλιζοντῶν $e HoH συλαβι ((όν- 
τῶν ἠκροῶντο, ἈΔῚ κώμδς XcJ πότδς KU ἔρωτας αὐτῶν 
οἱ Gv eem: πλημμελούντων ἐπεῖδον (3E Ezronveta dor 
Mou pvijeoveueg Jot TE Eumnya À T8Sro0 μόνον, ὡς ἐπέγρφα- 
Ψεν i Ἴδε, ὁσή λύπη σποῶς πατρὶ Zr Χρόνον " 
0,7. ὅμως ὃ παύονται ποῦδα 53 τρέφοντες t μάλισω δὲ οἱ 
ποαέδων quos δεόμενοι. γελοῖον γώρ, εἴ ζις οἴεται τᾶς 
σλεσίες Sue καὶ χαίρειν γενομένων αὐτοῖς τέκνων; 0T; 
τὸς ϑρέψοντως een; καὶ τὲς ϑάψοντας. εἰ μὴ yj Aio 
πληφονόμων «πορίο 7ra4dess TeéQaow. 8 ye ESIV εὑρεῖν 
89 ἐπιτυχεῖν T? TOM er Cit ββελομένδ λωμίβώνειν. L4 aa 
μὸς 51, 7 κόνις, M πτερὰ ποικιλοϑρόων οἰωνῶν τόσσον ἐκ 


.concionantem Xanthippus, neque Platonem philofophantem 
Ari(to. Neque Euripidis et Sophoclis vidorias patres eorum 
cognouerunt. BDalbutientes eos, et literas in fyllabas cog^n- 
tes audiuerunt: comefationes, potationes, amores, aliaque id 
zenus filiorum delicta videre patribus, contingit. Adeo vt illa 
duntaxat Eueni infcriptio memoretur àc laudetur: 
(Per tempus. parri eff. filius omite. dolor. 

Et tamen finem non faciunt filios edqcandi: ij maxime, qui- 
bus nibil opus eft filiis. Ridiculum eft enim opinari dinifes 
natis ipfis liberis rem facram facere et gaudere, quia habeant 
alimenta praebituros et fepulturam curaturos. Nifi me hercle 
haeredum inopia liberos alunt: fcilicet quia non licet inue- 
nire qui aliena accipere velit. Arena, puluis, et pennae 


auium varias voces edentium tanto non fant numero, quan- 
tus 


5O. ὧν uro geb aut . Tbemi[loclis. flazua — fententiam 
ψελλιζόντων δὲ. Reiske. banc exaratit: videte, quantae 
5t. Euenum Parium con- oeftitiae patri nunquam "01. 
ftat elegos fcripfif ffe. etfi[ pau- — fm: liberi, Reiske. 
lo poft] pro ἴδε legas 79e, 53. παῖδας τρέφοντες. R. 
pentameter erit, Xylander. 54. μὴ βελομένε. nusquam 

52. Aut ὅτι ἔγραψεν leg. terrarum iuuenire eft. bouem, 
aut ὃ ἀνδριάντι Θεμιςοκλέες, qui nolit aliena accipere. oblata. 
ὑπέγραψεν. [ vel ἐπέγραψεν) ἀλλὰ ψάμμος. Reishe. ( 
€ 009 λυπὴ — quod in 


Nnn 3 55. f. 


924 PLVTARCHI . 497. 9. 
Exe egi ov y c ὅσος ἐΞξὶν ὁ τῶν κληρονομέντων. Δαναὸς 5 
ὁ πεντήκοντα Sv, γατέρων πατήρ; εἰ δὲ ἄτεννος ἦν, πλείο- 
Yos ἄν εἶχε κληφονομδντας, καὶ δχ ὁμοίως 36. οἱ μὲν 
γάρ ποῦδες χάριν Scu € ἔχδσιν. 832 ἕ ἕνεκοῦ τὸτε 9ε- 
φαπεύξσιν. ϑϑὲ τιμῶσιν, ὡς οφείλημα τὸν κλῆρον. ἐκδὲ- 
χόμενοι. τῶν. δὲ αἋ στρίων περὶ τον ἅτεννον φωνὲς οὐκϑεις 
T'AS κωμεκοίες ὀκοίναες ὁμοίους , qon μέλδσαι $7 πρῶτον 
ἐχδικάσας μίαν, ἔν), ῥόφησον &yrgory ἔχει τριώβολον. 
τὸ δὲ ὑπὸ τὸ Εὐριπίδε λεγόμενον" 

Τὰ χρήμοτ᾽ ανϑρώποισιν εὑρίσκειν 58 Φίλες, 

Δύναμίν τε πλείσην τῶν ἕν ἀνθῥώποις i ἔχειν» eX 
mS T. , δὰ ἐπὶ τῶν ὠτέκνων.  TOTSS οἱ πλέ- 


7 Ν ^ 
tus eft haereditates ambientium. Danaus filiarum Ἢ fuit pater. 
Qui fi prole caruiffet, vel plures habuiffet haeredes. Tum di- 
verfa eíl ratio. Filii enim gratiam hanc ob caufam non habent, 
neque colunt ac venerantur eo nomine: fed vt rem debi:am, 
haereditatem exfpe&tant.| At alienorum circa liberis. carentem 
voces audiuntur, fimiles comicis iftis: 
— Jmpone, forbe, deuora, babet zriobolum. 
Iam quod Euripides dixit: 
Hominibus amicos conciliat pecunia, 
Rebusque plurimum in mortalium poteft; 
non elt fimpliciter verum, en de iis quibus nulli funt liberi. 
TON 15 | vnam nbus 


(55. f. iSo goe ἣν Δαναὸς. 








JARestke.. 

$6. T. καὶ zy, ὁμοίως Gy t 
ρίας. neque tam iugrazos, quam 
eran: eitis filiae , vel xa γὰρ 
EX, ὁμοίως οἱ παῖδες πρὸς 
τὲς γονεῖς τοῖς αλλοις 2). ἥρο- 
νόμοις διάκειντοι. οἱ μὲν γὰρ 
σαῖὸες τὺς κληρονομίος χ 22 
aócu lay En ec. Reiske. 

51. ῳδὴ μέλεσαι.  Cor- 
rupti funt verficuli. fcriptus 
habet NU μέλεσοω. Poft 
ἰσχυρὸν € 21, lenarius vic *tur, 
et a'yvEMuevoy fcriptus habe- 
bat, neque ἀγνοάμενος qua- 


dr at. deinde 7 ἤρασσεν ἀπ᾿ αίρων, 
ἐπαίρων fcriptus. et poft δόμα 
lacunulam : forte Doivia δόμε. 
Locus eft mutilus. Apparet 
extritam efle difpurationem 
de iis hominibus, qui fuam 
prolem interfeciffent, "Obfcu- 
rum non eft, quin huius li- 
belli finis fit detruncatus,. Xy- 
lander. Facile eft locum hunc 
vel absque literulae motu re- 
füituere ex Ariftophanis Eqgui- 
ribus vs. ,50. 51. ὦ 0246, Aà- 
σώ et ἔχε τριώβολον. Reiske. 


58. εὑρίσκει. Reiske. 
59. a'yyoa- 
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eui δειπνίζοσιν, οἱ ἡγεμόνες, ϑεραπεύθσιν,, οἱ. ῥήτορες 
μόνοις τϑτοις 7 gerne συνηγοφξσιν. ἰσχυρόν isi ZIAGG 106 
ovy c&jteyos 59 ἔχων ῃληφονόμον. TOES y8v “πολυφίλες 
καὶ πολυτιμήτες ὄντας, ἕν. σα δίον “γεννώμενον ὠφίλες 
καὶ αδυνώτες ἐ ἐποίησεν: ὅθεν εὐὲ προς δύναμιν. ety ἐ ésiy 
ὠφέλιμον eio τῶν τέκνων ; d τῆς Φύσεως TO πᾶν 
κρώτος, εχ ἧττον ἐν οἰνϑιρώποις ἢ ἤ Θηρίοις. ἐξαμωυρδ- 
ται yag Po ^9 ταῦτα 6 ej πολλοὶ τῶν ἄλλων, ὑπὸ τῆς 
κογίοος 5 ὥσπερ λό: eis ἡμέροις σπέρμασι παραβλασα- 
νόσης. ἢ μηδὲ ἑαυτὸν Φύσει φέργειν TOV ἄνθρωπον λέ- 
γομεν 2, ὁτι TION σφάττεσιν ἑαυτὸς ἈΟΊ κατωκρημνί- 
(BTW. ὁ δὲ Οἰδίστες" Heoacev G7 eH py βλέφαρο Qoi- 
να! δόμε 63. Ἡγησίας 64 διαλεγόμενος ποῆλδς ἐποίησεν 


His pecuniam.diuites dant. mutuam, hos principes colunt, his 
folis oratores vratis patrocinantur: 


Mulrum. poteft. baeredem babens. incognitum 

Diues. — 
itaque ergo multos qui amicorum magnum haberent: nume- 
rum, et a multis honorarentur, vnica nata proles. amicis po- 
tentiaque exuit. Eta ne ad potentiam quidem liberi condu- 
cunt: fed. naturae tota cít vis, non minus apud homines, 
quam apud beftias. Obfcurantur enim et haec. et multa ali 
a vitiis: ficut cum fylua hortenfibus feminibus confita floret. 
An hoc dicemus, ne feipfum quidem diligere hominem? quia 
multi feipfos ingulant ant praecipites dant, et Oedipus fibi 

Oculos doino funejla auerfos eruit: 
et Hegefias fua dilputatione multos auditorum. permouit, vt 
mortem fibi confeifcerent. 

Multae 


vs. I285. ἤρασσ ἔρος 
Φαρα, Φοινίοη δ᾽ ὁμξὲ — et 
tum. addendi funt tres proxi- 
mi. verfus eiusdem fabulae, 
quos adfcribere non tam Plu- 


SO. ὠγνοέμενον. diues, cui 
baeres ignozus efl. et dic quo- 
que reddidit Xylander. Reiske. 

60. γὰρ] 1. δὲ, Reiske. 

61. dera] Significat na- 


tura inditum homini amorem 
rolis. Reiske. 
62. Aut λέγωμεν. dicamus, 
aut A£ ouv , dicemus. Reiske. 
63. Reftitui potcft hiclocus 
e Sophoclis Oedipo tyranno 


tarcbum piguit, quàm libra- 
rium, vt ex eocolligitur, quod. 


| Xylander ait in fuo cod. poft 


doux vel δ᾽ óuE fuilfe lacu- 
nam. Reiske. 


64: Cicero Tufcul. L, 2T 
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ὠποκαῤτερήσαι . τῶν ὠκροωμένων᾽ moa, μορῷα) τῶν 
ὥσπερ rds νοσήματα 


δαιμονίων" τούτω δὲ ἔξιν. 

καὶ πάϑη ψυχῆς TB xor Quaw ἐξ; istos a τὸν ἃ ἄν- 
Seuzrov, ὡς αὐτοὶ κωταμαφτυρδσιν ὁ ἑαυτῶν. ὧν γοὺρ ὑς 
τεχξσα δελφακιον, ἢ 9| κύων dito zr t Cota] σκυλοίκιον, ἀϑὺυ- 
paci Kel ταροίττονται Ko Θεοῖς erm oreet oot ϑύδσι, 
X04 τέρας νομί 8cWw, ὡς πᾶσι καὶ. παρὼ Qucuy 66 ste- 
γον τὰ τικτόμενα καὶ τρέφειν, 8x eyeugiv, προσῆκον. 8 
μὴν eo ὥσπερ ἐν τοῖς μετάλλοις “πολλῇ συμπεφυφμένον 
γῇ καὶ κατακεχωσμένον, ὁμῶς διασίλβο τὸ χρυσίον, 
ϑτως 5 Queis ἐν eT is τοῖς ἡμαρτημένοις ἤϑεσι. Aot πά- 
Sei ἐκφαίνει, τὸ πρὸς TO ἔγγονα Φιλόςοργον. οἱ μὲν 
yog πένητες 8 τρέῷεσι τέκνο, φοβέμενο; μή χέῖρον : 5 
προσήκει τραφέντα δελοπρεπῆ M04 ὠπαίδευτω, ἈΘΊ τῶν 
καλῶν πάντων ἐνδεῶ γένηται. τὴν γοὶρ πενίαν ἔσχατον 


Multae funt fpecies rerum. fatalium. 


Verum et haec et ifta, morbi funt, affe&ionesque animi a fua 
deícifcentis natura. Et homines ipfi hec. contra fe dicunt 
teftimonium. Sienim porca aut canis a fe editum foetum di- 
laniauerit, animum abiiciunt, perturbantur, ac diis pro auer- 
runcanda calamitate facrificant, remque pro oftento habent: 
quia fentiunt a natura animalibus omnibus datüm, vt ament 
fuos foetus, et enutriant, non vt interficiant. Enimuero ficut 
in metallis aurum. quanquam multa terra permixtum atque 
tectum, tamen eniter: fic natura etiam in vitiofis fa&is atque 
affectibus amorem prolis declarat.. Pauperes enim non alunt 
liberos , metuentes, ne iufto deterius educati, feruiles, et ru- 
des culturae, omniumque bonorum inopes fiant. Nam pau- 

perta- 





Hoc quidem α Cyrenaico  Hege- 
Jia fw copiofe difpusatur, vt 
is à rege Ptolemaeo probibitus 
efje dicatur illa in. fcbolis. dice- 
ve, quod multi, bis auditis, mor- 
tem fibi ipf: confcifcerenz.. v. 
Diog. Laert. II, 86. et Valer 
Max. VIII, 9. Reiske. 


» ; , . . 
65. ἐξιςάντα. redit enim 
ad πάϑη. affecliones. menzis e 
natura fua. bominem. emouenris. 


Reiske. 


66. ὡς πᾶσι κατὰ φύσιν. 
Reiske. 


67, Vide- 
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ἡγόμενοι κακὸν, ἐχ ὑπομένεσι μεταόδναι τέκνοις ὥσπερ 
τινὸς Xam X04 Hey γοσήματος 67. 


pertatem , quam πάλ malorum cenfent, tanquam grauem 
et magnum morbum, non foftinent fuae proli tradere. 


67. Videtur coronis bas 
opufculo deeffe, fiue quod 
Plutarchus eam ipfi non im- 
pofuerit, fiue quod ea iniuria 
temporum, er cafuum aduer- 
fis, intercepta ad nos non 
perwenerit. Idem iam Χυ- 
landro füboluit. Iuuat adhuc 
finem opufículi paucis verbis 
demonítrare. Epicureos im- 


Nnn3$ 


pugnat tota haec difputatio, 
qui prolis amorem, vt apien- 
te indignam animi debilita- 
tem, damnabant et e philo- 
fophia profcribebant, vt con- 
ftat ex Arriani differt. Epi- 
&et. I, 23. et noítri p. 1123, 
6. ed. Εν. Conf. quae Vpto- 
nus ad dictum Arriani locum: 
notauit. Reiske. 


HAOT-- 


/ 
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VITIOSITAS AD INFELICITATEM 


iii SVFFICIAT. 





Y zrojuevet τὸ σῶμα ! πεπραμένον τῆς Φερνῆς ἔχων, 
ὡς Εὐριπίδης φησὶν, βραχέα δεϑήλωται A04 ἀβέ- 


βαια. 


τῷ δὲ αὶ πολλῆς du τέῴρος. oro πυρκαϊᾶς Ti- 


γος βασιλικῆς 7 οϑευομένῳ K04 TERRAINS ὥρμα: 


— μιίηπηοι 


/ 


Muliebri doze corpus venditum. gerens, 


vt eft apud Euripidem: fed pauca manifeftata funt et inftabilia. 
. Huic autem non multum per cinerem, fed per regium ince- 
dentigogum atque ambufto , anhelitus pleno et metus, et fu- 


I. Hic fiue libellus, fiue 
fragmentum, initiocaret. Ver- 
fus Euripidis videtur effe de 
aliquo, qui, bene dotata vxo- 
re ducta, fe et libertatem ven- 
 diderit: Lezrea VOY TO σῶμα 
τὴς Φϑέρνης ἔχων. iambicus 
fuerit fenarius. Scriptus poft 
βραχέα addit ὃ δὲ, vt appareat 
fuifle infitutam  comparatio- 
nem inter talem maritum, et 
eum, qui errore opinionis ο- 


, 


doris 


pes vitiofus quibufcunque ra- 
tionibus confe&catur, quem 
illo multis modis miferiorem 
iudicet. Quod autem de Si- 
cyonio illo infertur, ad Eche- 
polum pertinet. Vide Home- 
rum Iliad. |J. verfu 295. Xy- 
lauder, Ynitium libelli deeft, et 
quae nunc eum ordiüntur, 
corrupta funt, foloque neque- 
vnt ingenio emendari. Reiske, 


2. ἰδοῶ- 
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ToS καὶ Φόβε μεξ τῶ: καὶ ἱδρῶτος διαποντίε ? T3 σλϑτον 
τ νοῦ Typen cra ot Τανταλειον ἀπολαῦσαι δὲ ὠσχολίαν 8 
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δυνωμένω. ὁ μὲν γαρ Σικυώνιος ἐκέενος ἱπποτρόφος εὖ 
φρονῶν, ἔδωκε τῷ βασιλέι τῶν ᾿Αχαιῶν θήλειαν ἐστον 


δρομδα δῶρον. ive μή οἱ ἕποι᾽ ὑπὸ Ἴλιον ἠνεμόεσσαν, 
eat τέρποιτο μένων, eis JBaed esa) εὐπορίαν “ΚΟΙ σχόλην 
ἄλυπον αὐνουλίνως ἑαυτόν. οἱ δὲ νὺν, ἄλυποι 3 A04 
σ ὠκτικοὶ δοκᾶντες εἶναι 9 μηδενὸς καλᾶντος. wx) 8vToH 
ài αὐτῶν 1 ἐπὶ T QU ING εἰς αὐλῶς Ke προπομπας καὶ 


» 
ϑυραυλίοις ἐπιπόνδς S ivo ἵππου τινος, 4 πόρπης 5, ἢ 


τοιαύτης τινὸς εὐημερίας τύχωσι. T8 d? ΚΑΙ εἰμφιόρυ- 
Qus 6 ἄλοχος Φυλαύκῃ ἐλέλοστο. Καὶ δόμος ἡμιτελής." 


doris ἐπα ΚΒ diuitias ea apponens Tantahcas, ob occupa- 
tionem frui non valenuü. Etenim Sicyonius ille equorum al- 
tor, bono víus confilio equam. Agamemnoni velocem cur(u 
dono dedit, 

Vua veuzofum ne miles ad Ilion iret, 
fed domi manens obledaretur, in amplas diuitias et otium 
moleftiae expers fe reclinans.. At qui nunc citra moleftiam 


. viuere, et rebus agendis dediti videntur, nemine vocante 


vitro fe praecipites deuoluunzan aulas, comitatus, excubias- 
que laboriofas, vt equum aliquem, fcortum, aut aliud quip- 
piam iftarum quae beare putantur rerum cónfequantur. 


ΕΠῚ ez cui lauiata. genas fit in aedibus vxor, 
ΕΣ domus imperfecta: — — 


L 


cum 


2. ἱδρῶτος διαποντίς inter- 
pretor fudorem contractum ex 
itineribus in longe diílitas re- 
ciones vltra mare [ufceptis 
commercii caufa. Reiske. 

3. ἄλυποι cum πρακτικοὶ 


bet, fua fponte. Reiske. 

s. 69755] Rede fic fuit 
etae do: refpicitur ad cl:la- 
mydem, quae ab imperatori- 
bus viris in toga fagoque prae- 


AS. 
Xylander. 9i αὐτῶν rede ha- 


' fenfu. 


^2 * δι 
| TOV, fcriptus í 
videatur adi 7AZ7cy referri. 


non bene congruit. num igi- 
tur ἀύπνοι, idefeffi vel z- 
"yer vot, vel ἄτρυτοι, eodem 
Reiske. 

4. ài αὐτῶν] forte à/ αὖ- 
αὐτὸν, Vt 


cipuis dari et iniici folebat. 
Reiske. 

6, Protefilao confert. Ver- 
fus eft Iliad. (9. 7co. Xylan- 
der. Mexr(us eft e Cazologo 
207. Phylace e(t nomen vrbis 
in Theffalia. Reiske. 


7. ἐλπί- 


ἢ 
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σύρεται δὲ καὶ πλανᾶται. τριβόμενος & ἐν τισιν ἐλπίζων. 7 
καὶ προπηλακιζόμενος. ὧν δὲ καὶ τυχή τινὸς ὧν zro9es 
Tregievey Seis καὶ σκοτοδινιάσοως, “πρὸς τὸν τῆς τύχης σπε- 
τωυρισμὸν, ὠποίθασιν rre, Kal μοκαρίζε; τὸς ἀδόξες 
καὶ ἀσφαλῶς ζῶντας" cid ἐκέενον πάλιν», ἄνω βλέ- 
σοντες ὑπὲρ αὐτὸς φερόμενον" πώντως 5 κακίοι dieri- 
Θησι ὃ πάντας aeo 8s δ αὐτοτελής τις ὅσα τῆς κα- 
κοδωιμονίας δημιβογός. &re qiato ὀργάνων &re ὑπηρετῶν 
ἔχοι χρείαν. ἄλλοι δὲ τύραννοι 9 σπουδάζοντες ὃς ὧν 
κολαίζωσιν e ALSS ποιεῖν , δημίες τρέφεσι Kot βασαν:- 
Ses, ἢ καυτήξι " KH cQnas ἐπιμηχανῶνται ὠλόγε 
ψυχῆς ^ ἢ δὰ κακία, Oye πάσης πωρασκευῆς ; τῇ 
ψυχῇ συνελθοῦσα, PEERS Xo κατέί(αλε., λύπης 
ἐνέπλησε, Seno» , βαρυϑυμίας, μεταμελείας. τὸν ἄν- 
Sgemov. τεκμήριον c δέ᾽ τεμνόμενοι πολλοὶ σιωπῶσι, X04 
μαςιγέμενοι καρτερᾶσι, H0H σζφηνέμενοι ὑπὸ δεσποτῶν 
ἢ τυραΐννων, φωνήν 8x ἀφῆκαν, ὅτον ἡ Ψυχὴ μύσωσα 


cum ipfe interim abico: et oberret inter alios, fperans ac 
contumelias tolerans, Quod fi adipifcatur eorum quae defide- 
rabat aliquid , circumagitatus, et oborta ad ludum fortunae 
vertigine, difceffum quaerit, et beatos praedicat eos qui ob- 
fcuri vitam. fecuram agunt. At hi contra eum fupra ipfos 
fitum fufpicientes, felicem deputant. Sic vitiofitas afficit ho- 
mines, omnia in Te habens ad infelicitatem fabricandam po- 
fita, neque inftrumentorum egens, neque famulorum. Alii 
vero tyranni operam dantes, vt quos puniunt miferos faciant 
carnifices alunt et tortores, et cauteria ac cuneos bruto ant" 
mo fabricantur, Prauitas abíque vllo apparatu, fimul atque 
animum attigit, adfigit atque deiicit, implet dolore, lamen- 
tis, moeftitia, poenitentia hominem. Indicium hoc certum eft, 
Mali tacent, dum fecantur: tolerant flagrorum idus: cuneis 
adactis torti a dominis aut tyrannis, vocem emittunt nullam: 
quandoquidem animus conniuens vehementiam affe&ionis 
tanquam 


3 


7. ἐλπίζων] f. ἐλπίσιν. R. 
ἫΝ C ἡ κακίᾳ κακῶς διατί- 
ϑησιν. Reiske. 
9. 4M οἱ μὲν τύραννοι. 
Reiske. 


IO. Ante aAXoyz ψυχῆς 
deeft aliquid, e. c. Φόϊητρα, 
vel είυατα; zervicttlamenta, 
aut κολαςήρια,  inflrumenta 
poenae. Reiske. 

1I. f. 
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τῷ λόγω τὸν τίνον Τὶ ὥσπερ χειρὶ πιέσῃ X04 κατασχῃ" 
ϑυμῷ δὲ ἐκ &v ἐπιτάξειας ἡ ἡσυχίαν , δὲ πένϑε; σιωπήν᾽ 

ὅτε Φεβέμενεν φῆναι! πείσειος, ἔτε δυσφορᾶντα μετανοίο 
n7 βοῆσαι " μηδὲ τῶν τριχῶν λωβέσϑαι, ἡ 7 τὸν μηρὸν κρῶ- 
σα. ὅτω x πυρός isum ἡ κακία e Kg ci /ea βιωιστέρα. 
αἱ πόλις δήπϑϑεν ὁ ὑὁτῶν ndo ναῶν j| κολοσσῶν προγφά- 
ῷῴωσιν, οὐκροῶνται τῶν τεχνιτῶν οἰμιλω μένων περὶ τῆς 


ἐργολαβίας, καὶ λόγους Hg “παραδείγματα κομιζέν- 
τῶν, εἶτα αἱροῦνται τὸν ἀπ᾿ «ἐλάττονος δαποίνης τὸ 


αὐτὸ ποιοῦντος Xo (βέλτιον καὶ τάχιον. Φέρε δὴ καὶ 
ἡμῶς ἔκδοσιν τιν βίου X6] ἀνθρώπου κακοδαίμονος 
“προσκηρύσσειν 12 εἶτα προσιέναι Tj ἐργολαβίῳ τήν 
τύχην καὶ τὴν κακίαν δια mQegoutvas , τῆν μὲν ὀῤγού- 
γων TE παντοδαπῶν κωτοαπλεων. ΚαΙ παρασκευῆς. σ0- 
λυτελοὺς εἰς οἰπεδγωσίαν κουκοδοέμονος ζωῆς καὶ οἷ- 
κτρῶς" ληφήριοί To, ΟῚ πολέμους A04 τυροίννων 
μιαιφονίως, κα! χομῶνας ἐκ Θϑαλάττης, WO κε- 


tanquam manu inieda comprimit atque cohibet. Excan- 
defcentiae autem nunquam quietem impofueris, aut lu&lui 
filentium, aut meruenti vt fabfifiat perfaaferis, aut ob poeni- 
tentiam aegro ne vociferetur, neue in crines inuolet fuos, 
aut femur pulfet. Adeo vitium et igne eft etferro violentius. 
Ciuitates quando locationem templorum aut colofforum pro- 
fcribunt, artifices audiunt de conducendo opere certantes, 
rationesque et exempla adferentes, Eum deinde deligunt, 
qui minori fumtu opus videtur confe&urus et melius et cele- 
rius. Finge nos quoque publice propofito fcripto inuitare, 
qui nauare velint mercede conducti operam ad vitam homi- 
nis miferam efficiendum. — Venire dicatum fuam operam for- 
tunam et vitiofitatem, inter fe contendentes. Fortunam ad- 
ferre abundantiam omnis generis inítrumentorum, quibus 
vita mifera et miferanda poffit effici., Puta latrocinia, bella, 


tyrannorum homicidia, PuipeU Mg marinas, falmien de coelo 
immií- 


II. f. τὸν πόνον. per vatio- σειν, non Te 00A». fcriptus, 
nem comprimar etcobibear dolo- et ratio, vt προγραφῷειν. Mox 
vem. Reiske. πέδας περικρέεσαν. fcriptus 

i ; παρακρεξσαν. non probo. X» 

12. Legendum  gexzgua- Jlander. προχηρύσσφιν, Reiske. 
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θουυνὸν εἰ epos ἐφελκομένην , Lc xav etot τρίβουσαν, 
καὶ ξίφη Φέρεσαν, καὶ συκοφαντος ξενολογϑξσαν, Kod 
πυρετὸς ἐξαπτδσαν, LE πέδος 5 “περικρξεσαν , ἈΟῚ 
περιοικοδομϑσαν εἰρχτ τάς. κούτοι 3 τϑτων το Beso τῆς 
Mo ως coy ] τῆς 3 τύχης és jy. eA παντω E300 τῆς 
τύχης" ἡ δὲ κακία PAL γυμνή «o μηδενὸς δεομέ- 
yn τῶ» ἔξωθεν ἐ ἐπὶ τὸν ἄνθρωπον, ἐρωτώτω «9 τὴν TU- 
χήν, πὼς ποιήσει κακοδαίμονα Kot ἄθυμον τὸν ἄνϑρω- 
grov. Τύχη; grevíaty Q7 eA es 5 OUT OU γελῶ o8 Μητρο- 
ARS, ὃς χειμῶνος ἐν τοῖς προβώτοις 4 κοϑεύδων , καὶ 
ϑέρδς £v τοῖς προπυλαίοις τῶν ἱερῶν: τὸν ἐν Βαβυλῶνι, 
χωμόφοντα, J| περὶ M Μηδίαν SegiCovzot Περσὰν ασ:- 
λέω περὶ εὐδαιμονίας εἰς οὐγῶνο πρϑκωλέστο. δελείων 
RO deca. M04 πρᾶσιν ἐπόώγεις; nare eor c8 Διογένης, 
ὃς ὑπὸ τῶν Asa πωλϑμενος , ἐκήρυττε Τίς ὠνήσο- 
coi βέλεται αν TAAME XU AIO Φαρμοκδ ταρώττες; 


bum: tum cicutas, gladios, «ἀγεμγαν οί μων condu&as co- 
pias, febrium incendia, compedes, carcerum circumuentio- 
nem Quanquam pleraque horum prauitati potius debentur 
quam fortunae. Sed fint omnia fortunae. Viuofitatem porro 
nudam adftare, neque aduerfus hominem vlla re externa. in- 
digentem; et e forruna quaerere: Fortuna, quo paéto mife- 
rum efficies hominem ? Minaris paupertatem? deridet te Me- 
rrocles, qui hyeme inter oues, aeftate in veftibulis templo- 
rum dormiens, prouocat ad certamen de felicitate Perfarum 
| regem Pabylone hyemantem, et aeftiuo tempore in Media 
degentem. Seruitutem, vincula, vendiüonem inducis? fper- 
nit te Diogenes, qui cum a praedonibus venderetur, praeco- 
nis voce A. ees ong Ecquis emere vult dominum? Venena- 

tum 


I3. f. πέδαις. conquaffazis vt nos quoque vef bibl 
pedicis verberauzem, Veicircum- | cimus, pro anlegen. Reiske. .—. 
fonantem aures bomiuis. aut 14. προβάτοις ] id eft, in. 
περιβα)λ aov, νοὶ περιτιϑεῖ- — caulis ouium, vel puilibls. 
cay, pedicas bomimi circwipo- alii rem eandem  narrantes 
nentein. nifi. forfitan veteres βαλανείοις (ubftituunt. v. Me- 
quoque dixerint πέδας τινὶ nage ad Diog. Laért. 6, 95. 
περικρέειν pro, 7regrrégsyoq, — Reiske. 


15. Prae- 
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eU Xi Ko Σωκὸ δρτεΣ ταύτην προέπιες 5 ὃ δὲ ἵλεως X04 
πρῶος, ,8 τρέσας, 8d: διαφϑείρας ih χρώματος 8? CV, 
83: σχήμωτος ^ MN εὐκόλως ἐξέπιεν. αἰπορνήσκοντο δὲ 
αυτιὸν ἐμωηαφιζον οἱ ζῶντες, ὡς Ed ἐν ede Melee ἃ ἄνευ 
μοίρας ἐσόμενον. καὶ μὴν τὸ πῦρ c8 Δέκιος ὁ Ῥωμαῖος 
ὧν σρατηγος 5 προέλαβεν, d OTE τῶν σρατοπέδων ἐν μέ- 
σω τυραννήσος 16, TO: Κρόνω XOT εὐχήν αὐτὸς ἑαυτὸν 


tum temperas poculum? nonne et Socrati id. praebibifti ? ille 

tamen placido fedatoque animo, nihil territus, et neque co- 
lore neque vultu mutato, aámodum facile ebibit. Mortui vero 
beatitatem laudauerunt vjuentes, vt ne apud inferos quidem 
aufque forte diuina futuri. Sane ignem tuum Decius Roma- 
norum irperator anteuertit, quo tempore exftructo in medio 
exercituum 1090, ex voto fefe pro patriae principatu Saturno 


«T5. Praefero 9 Ῥωμαίων 
ςρατηγὸς. Reiske. 

16. Legebarur ςρωτοπέδων 
ἐν μέσῳ τυραννήσας . quae vox 
quin fit prava, quis nou vide- 
at? nam vt τυραννεῖν fit /egzo- 
nibus imptrere, doceri pofle 
non arbitror: quod interpres 
finxit Legendum eft autem 
πυρὰν νῆσας, vel v5 σᾶς. à 
verbo νήω ( quo etiam Xeno- 
phon eft vfus) vel vzce, quo- 
rum vtroque Homerus et alii 
vtuntur, et fignificat congero, 
confiruo. . Ita veftigia ipla fe- 
cutus foedum mendum licet 
tollas. Obferuandum eft. au- 
tem, in buius hiítoriae narra- 
tione a Liuio, qui copiofe eam 
lib. 8. recitat; et aliis diícre- 
pare auctorem libelli huius: 
Íecutum, vt arbitror, Grae- 
cos fcriptores, qui vt cum La- 
ünis confentiant vel ex paral- 
lelis, vbi hoc ipfumin libello 
contra Albanos factum dicitur, 
animaduerii poteft. 1s ergo, 


immo- 


quem fecutus eft nofter, tra- 
didit, Decium fe pro imperio 
patriae Saturno deuouifle, vi- 
vumque in ignem coniecilfe : 
id fic effe, haec contra fortu- 
nam flammas -minantem dif- 
putatio, et exempla demon- 
Íftrant ita, vt nihilfentiat, qui 
hoc non fentit. Non ergo au- 
da&er, fed libere: πυρῶν γήσας 
Sel ires: nota eít literarum 
vc et T afünitas. et ofcitans 


librarius duabus vocibus. in 


vnam conflatis, ac 7rin r mu- 
tato, maculam loco illeuit. 
Caeterum Saturnum non fu- 
perorum, fedinferorum deum 
habitum, Plutarchus docet 
quaeft. Rom. X X xiv. eidem- 
que fuiffe fuperftitione qua- 
dam homines immolatos, con- 
itat. et. Eufebius extremo li- 
bri primi z'eozraeacz. εὐαγγελ. 
de Saturno filium immolante 
ob patriae falutem, e Sanchu- 
niatone Poeno refert, Et li- 
bro eigfdem operis rv, de 

homini- 

Ἵ 


" 


944 PLVTARCHI 499. 20. 


ἐκωλλιέρησεν ὑπὲρ τῆς ἡγεμονίας. Ἰνδῶν δὲ φίλανδροι 
X04 caxpgoves. γυνοχες ὑπὲρ TE πυρὸς ἐοίζεσ, καὶ μα- 
"ovre πρὸς ἀὐληλας, τὴν δὲ νικήσασαν τεθνηκότι τῷ 
ἀνδοὶ συγκωταφλεγῆνα!. μακαρίαν aidscm αἱ λοιπαί. 
“τὼν δὲ éx& σοῷων δδεὶς ζηλωτὸς 2d? μακάριςξός ἐςιν, ὧν 
μὴ ζῶν ἔτι καὶ φρονῶν καὶ ὑγιαίνων T8 σώματος τήν ψυ- 
χὴν πυρὶ διατήσῃ, καὶ καϑαρὸς ἐκβῇ τῆς σαρκὸς, ἐκ- 
γαψώμενος τὸ θνητόν. αλλ ἐξ scies λαμπρᾶς καὶ cing 
καὶ τοαπέζης καὶ πολυτελείας εἰς τρίβωνα καὶ πήραν 
καὶ προσαίτησιν ἐφημέρξ τροφῆς καταΐξεις; ταῦτα εὐ- 
δαιμονίας ἀσχαὶ Διογένες, ταῦτα ἐλευϑερίας Κράτητι 
καὶ δόξης. αλὸ εἰς ςαυρὸν κωϑηλώσεις, ἢ σκόλοπι πή- 
£ac; καὶ τ  Θεοδώρω μέλε; πότερον ὑπὲρ γῆς ἢ ὑπὸ γῆς 


immolauit. Et apud Indos caftae maritorumque amantes vxo-. 
res de igni litigant atque certant: victricem, quia cüm mor- 
tuo marito comburitur, reliquae vt felicem laudibus vehunt 
atque decanfant. Ac quia fapientes ibi funt, nullus eorum 
dignus admiratione, nullus beatus habetur, niíi viuus etiam- 
pum, et animo ac corpore valens, animam a corpore igni 
difcernat, purusque a carne difcedat eluta mortalitate. At 
enim e magnis opibus, domo fplendida, victu magnifico ad 
lacernam, peram, er quotidiani cibi emendicationem rediges? 
haec vero beatitetis principia Diogeni, libertatis gloriaeque 
C:ateti fuerunt. Inquies, in crucem re fuffigam, aut ad palum. 

Atqui Theodori nihil intereft, humine am fublime putrefcat. 
| ; Sepultu- 


hominibus Saturno immolatis, 
Porphyrium aliofque teftes 
citat. Praecipae Diodorum 
lib. x x. Carthaginienfes quo- 
que Saturno filios fuos immo- 
laffe, vel ex Plutarchi regi 
δεισιδαιμ. notum elt. et Ge- 
lo victor coégit eosiítum mo- 
rem mutare. In fcripti codi- 
cis margine eft ouo τὺυρρ. 
reliqua amputata funt. [ed 
quidquid fuit, nihil fuit. Ay- 

ΕΣ 


lander. Re&e Bafil. TrUgay νή- 
σας. Vt eiam- Xylander cor- 
rexit. Decios, patrem et fi- 
lium, fe pro falute patriae de- 
vouiffe, loquitur Romana hi- 
ftoria, led in rogum adfcen- 
dille et Saturno fe immolaffe, 
nemo eft veterum, qui qui- ^ 
dem hodie fuperfunt, qui tra- 
dat, praeter Plutarchum , cu- 
ius in rebus Romanis peritia 
non magni fit. Reike, — - 


- 


a7. V.. 
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σήπεται; Σκχυϑῶν εὐδαίμονες V voe ecUT Od Ὑρκανῶν 
δὲ ὲ κύνες» Βακτριανῶν δὲ ὄρνιθες Vex ges ἐσθίθσιν κωτοῖ 
νόμδς, ὁτῶν μοκαρίξ τέλους τυγ χοώνωσιν. . τίνας οὖν 
ταῦτα Kot ἀίμονος 7046 ; ; τὸς ανοίνοφθς καὶ αλογί- 
S85, τὲς ἐϑθρέπτες 18 καὶ ἄγυμν esas , τὲς ἐ £X γηπίων 
ὥς ἔχϑδσιν δόξας φυλάττοντος: ϑκδν 8x ἔτιν ἢ τύχη 
κωκοδαιμονίας τελεσιδργὺς y ὧν μὴ κακίαν ἔχῃ συνεργ- 
σαν. ὡς γαρ H κρόκη τὸ σφέον πρίεε, τέφρα Xo] cer 
διώβροχον γενόμενον, καὶ τὸν ἐλέφαντα τῷ €9« μα- 
λακὸν γενόμενον X0 χωλώντα καμπτξσι ΜΟΊ διασχη- 
ματίζοσιν» c Nes δὲ 8 δύνανται" ϑτῶς ἡ τύχη τὸ πε- 
πονϑος ἐξ αὐτὸ κι] μαλακὸν wot joo 19 προσπεσϑσα xot 
λαίνες Xp] τιτρώσκει. καὶ καθάπερ ὁ ποροικος 29. σῶν 


Sepultura ifthaec Scythis beata putatur. Canes Hyrcanorum, 
Bactrianorum volucres cadauera praefcripto legum vorant, vbi 
feliciter viram finiuerunt, Quos ergo ifta faciunt. miferos? 
eos qui molles funt et parum habent : rationis, male educatos, 
non exercitatos, qui opiniones a teneris conceptas vnguiculis 
feruant. Proinde non fortuna infelicitatem perficit, nifi pra- 
vitate vtatur adiutrice. Sicut enim offa finduntur filo, poft- 
quam íunt aceto et cinere perhumeGata: ac ficut ebur Zytho 
emollitum atque laxatum fle&unt, inque varias formas fin- 
gant, cum id fieri alias non poflit : fic fortuna quod a fefe 
male affectum, nollitumque eft vitiis, fuperueniens vulnerat 
dtque perforar. Et quemadmodum nulli noxius, 
neque- 


1^». V. Herodot. ΙΝ, “72. 20. Illud πάροικος quid ver- 
Reiske. bi eft? aut quid rei? cuiuslo- 

I8. τοὺς ἀϑρέπτους] $cri- coego decla fignaui. Ex- 
ptus haber ἀϑρύπτους. quod ternum alieno coetui fe ad- 
huc non quadrat. mox fupra, mifcentem interpres tranítu- 
ζυϑει habet annotatam aliam lit. Ego dochiorum hic opem 
ledionem, ἐρύϑει. Sed Zy-- imploro.  Obferuatum certe 
thum ebur emollire, eft apud  eít, inflammari vulnera. ac 
Diofcoridem. ἐρύϑος quid fi- morbos faperuentu eorum, 
gnificet, non habeo. Xylon- qui pedibus iter confecerunt, 
der. ἀτρέπτες. pertinaces, ri- inquit Plinius lib. 25. c. 2. et 


gidos. Reiske. rurfum conftat agerauari vul- 
!9. κακίω. in Datiuo, vel nera introitu eorum, qui vn- 
ἐμ κακίας. Reiske. ες Quam fuerint ferpentium ca- 


PLVT. T. VII. Qoo nifue 


946 PIPNWVOTARGCHI 499. 43.. 
&ev ἐδενὶ βλαβερὸς ὧν, Ed» λυπῶν ἀπτομένους καὶ 
zregiigovr as , ἐοὶν τετρωμένος “1 ἐπεισενεχ, O5 μόνον , εὐ- 
Sue ἀπόλλυσι τῷ προσπεπονθότι ou τὴν οποῤῥοὴν δὲ- 
χομένῳ, ὅτω τὸν ὑπὸ τῆς τύχης συντριίβήσεσϑαι μέλλον- 
σα τὴν ψυχήν, ἴδιον ἕλκος ἐν éeur καὶ κακὸν exem δεῖ 
ἐντὸς σαρκὸς, ὅπως τοὶ προσπίπτοντω ἔξωϑεν οἰκτροὶ 
καὶ cuero ποιήσῃ. ἄρ᾽ ὃν ἡ κακίω τοιοῦτον ὥστε τῆς 
τύχης δέεσθαι πρὸς κακοδαιμονίας ἀπεργασίαν; πόϑεν 
ὃν ?? τραχὺ Xo] δυσχείμερον ἐπαίρεται πέλαγος, οὐ 
λῃηφῶν ἐνοδίοις διωζώννυσιν ἐνέδραις ἐρήμδς ὑπωρείας. 8 
νέφη χωλαζοβόλω πεδίοις περιῤῥήγνυσι καρποφόροις, 
8 Μέλιτον εδὲ " Avvroy 808 Καλλίξενον, ἐπί τι 33 συκο- 
Φαντην 84 ἀφοιρεῖται πλϑτον, 8v. ἀπείργει ςρωτηγίος, 
jvoe ποιήσῃ κακοδαίμονας, ο)λοὺ ποιὲς πλδτῶντας, εὐ- 
Φροονδντας ?*, κληρονομδντας ἐν γῇ, Oii. ϑαλάττης ἐν- 


neque laedens tangentes et geftantes, fi duntaxat vulneratus 

aliquis inferatur, ftatim eum interficit affe&tionis quendam 

defluxum in fe recipientem: ita cuius: animus a fortuna fit 

fubuertendus, eum intra corpus fuum oportet peculiare vul-- 

nus malumque babere aliquod : foris accidentia quod miferan- 

da et lamentabilia redigat. Ef(tne vitiofitas etiam talis, vt ad 

inferendam miferiam fortunae requirat opem? Nequaquam. 

Non afperum ac tempeftuofum excitat prauitas mare, non de- 

ferto imminentes montium radices occupat ac cingit latronum 
infidiis, non agris frugiferis nubes grandinem eiaculantes im- 

. mittir, non Melitum, Anytum, aut Callixenum fubornat fy- 
cophantam, non repulfam praeturae conficit, vt miferos faciat. 

Sed percellit diuites, rebus abundantes, haereditatem adeun- 

tes: 





nifue dente laefi. 28. 8. In 
his aliquid non prorfus abfi- 
mile eít. Sed non fatis fit 
mihi. Xylander. f. ὁ πταρϑικὸς 
ὀπὸς. afa foetida. v. Salmaf. 
Homonym. Hyles latricae p. 
144. Reiske. ' 

21. τετρωμένοις. ff. infera- 
fur in merum, im qua vulnerari 
funt. Reiske. — 

22. πόϑεν; &] fic legen- 


dum, nonczró9ey οὖν. fcriptus, 
et ratio διαλογισμοὺῦ. Xylan- 
der. ro9&y ; vnde? qui faz boc ὃ 
S τραχὺ —- et fic quoque 


iam Xylander emendauit. R. 


23. Pro ἐπεί ci forte &i- 
σείει , et pro ποιεῖ, στ τοεῖ- 
Xylander.. Καλλίξενον ἐπάγει 

/ ? 2? . 
συκοῷαντην, sx ad. Reiske, 
| Abit 

24. aut &uQpoezvT«s, leg. 
cum edit. Bafil. 4ui cte e 

ene 
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[ , 3 / «e 

δέδυκε, προσπέφυκεν 325, ἐκτήκουσα ταῖς ἐπιθυμίαις, 

διωκαίεσα τοῖς Θυμοῖς, συντρίβουσω ταῖς δεισιδαεμο- 
, d 42 A. 

νίχες, διασύρδσα τοῖς οφ, Ἰαλμοῖς 46 


tes: terra marique fubit et inhaeret, cupiditatibus colliquans; 
iris incendens, fuperftitionibus 'conficiens, vultum mutans. 


bene. ferunt, aut εὐροῖντας, 
quibus omnia ex voro profpere 
Juccedunt, aut εὐθηνξντας, 
floreuzes corpore et opibus. 
Reiske, 

25. Forte fic ordinanda et 
diftinguenda funt verba : κλη- 
βῥονομᾶντας, ἐν γὴ ἐνδέδυκε, 


Ooo2 


διὰ ϑαλάττης προσπέφυκε, 
Reiske. 

26 ὃ ιασυρᾶσα τοῖς ὀφ .λ- 
μοῖς fignificat, obiectis variis 
Jf pe&aculis oculos eorum quaqua- 
verfum alliciens ez diftrabens, at- 
que tam ad mirandum," quam 
ad apperendum follicitans. Reiske. 


ΠΛΟΥ- 
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ΤᾺ EIE ΨΎΧΕΙ ΕΝ ΤΥ ΧΩ ΣΏΜΑΤΟΣ, 
IIAOH XEIPONA, 


POLOVOTUA R OC 


ANIMINE 
AN CORPORIS AFFECTIONES 


SINT PEIORES. 





Ἃ 


Qwes μὲν ἐπιβλέψας τὰ Ονητοὺ τῶν ζώων γένη. καὶ 
πρὸς ἄλληλα συγκρίνας κατοὺ τὸς βίους καὶ TOS 
διοιτήσεις, ἐξεφώνησεν. ὡς δὲν 2 ésiV oii ζυρώτερον ἀνδρὸς, 
Παντῶν ecce. T€ γοίίαν ez mVeiei TE καὶ ἕρπει" πρω- 
τεῖον 8x εὐτυχὲς εἰς κακῶν ὑπεροχήν οὐ ποιὸ ἐς τῷ ἐν- 
ϑρώπῳ. ἡμᾶς δὲ ὦ ᾿ὥσστερ ἤδη νικωντῶ κωκοδαμμονία ᾿ τὸν 
ἄνθρωπον, A04 τῶν P NOD ai uere gey ζώων ἀνηγορευμέ- 
νον ; αὐτὸν αὐτῷ συγπρίν ομεν L eig ἰδίων κανὼν οὐγῶνα,, 
COM X9 ψυχὴν jou ὄντες Sk eX sas s eo καὶ πά- 
νυ δεόντως ivo μώϑωμεν, πότερον 22 τὴν ψυχὴν ?, 


Η ΟΜΈΕΝ 5 mortalia animalium genera contemplatus, 
Íacta vitae inftitutorum atque rationum comparatione 
exclamauit : 
Nil bomiue im terra fpirat umferum magis alma, 
Nil rvepit;. — το 
primas homini minime felices tribuens, dum mala omnium 
maxima ei affixnat. Nos autem hominem, vt iam infelicitate 
fuperantem, omniumque animalium miferrimum proclama- 
tum, ipfum fecum comparabimus, inítituta peculiarium corpo- 
ris cum peculiaribus animi malis contentione. Quae diftribu- 
tio inutilis non eft, fed admodum conueniens: vt difcamus, 
propter 
I. συγκρίνωμεν. Reiske. fapra fcripta. Vf. 2. p. 949. 7reei 
2 σότορον διὼ τὴν ψυχὴν) pro παρὰ ex eodem et necef- 
Jn fcripto elt τύχην: noftra, fitate le& tionis fcribe. Xylau- 


quae et verior eit, lectione der. f, τὴν τύχην. corporis . 


enim 





m d 
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ἢ d ἑαυτὲς, ϑλιώτερον Cue. νόσος μὲν "yog ἐν σώ- 
pori φύεται da φύσιν" κοκίος δὲ καὶ μαχισηφία “περὶ 
ψυχήν, ἔργον esi πρῶτον, εἶτω ποίϑος αὐτῇ 3. ὃ μι- 
κρὸν δὲ 7rQos εὐθυμίαν ὀῷελος, 2 Iota ipacy 7 i χεῖρον 
Xo κεφός ερον ἈΦ! ἀφυκτον 4. ; 


ΝᾺ 


4 μὲν 8v Αἰσώπειος αλω- 
σηξ περὶ ποικιλίας δικαξομένη, “πρὸς τῆν πάρδαλιν, ὡς 


I4 


ἐκείνη TO σῶμα καὶ τὴν ἐπιζφαίνειοιν eva κα] κατα- 
ὙΡΡΕΟΥ ἐπεδεί ΟΤΌ. τῇ δὲ ἢ ἤν τὸ ξανϑὸν αὐχιμηρὸν καὶ 
8 "i ἡδὺ προσιδεῖν" AA ἐμδ Toi τὸ ἐντὸς (εφη) σκοπῶν, 

ὥ dorsa ποικιλωτέραν Mes τῆς δὲ σψει;, δηλδσα, τὴν 
σερὶ τὸ 19os εὐτροπίων, 5. ἐπὶ πολλοὶ TOS χρείαις ἄμει-. 
βομένην. Ἀέγομεν ὃν ἐν 9 ἡμῖν, ova πολλῶ μὲν, ὦ ἂν- 


propter apimumne, an propter nofmetipfos plus miferiae no- 
bis eueniat. Morbus quidem in. corpore exfiftit a natura. Pra- 
vitas autem et malitia quae in. animo eft, primo eius opus, 
deinde etiam morbus eft. Non paruum autem ad animi tran- 
quillitatem momentum adfert, fi fanabile fit malum , alleua- 
vique et aboleri tandem poffit. Apud Aefopum. vulpes de va- 
rietate cum panthera difceptans, cum haec fuperficiem cor- 
poris variegatam. maculisque nitentibus compunGam often- 
taífet, ipfa autem rufum colerem fquallidum gereret et ingra- 
tum adípe&u:: Quin tu, inquit, o iudex, mea quaeintus funt 
infpiciens, magis me quam eft panthera variam cernes, inge- 
nii oftendens volubilitatem , varie prout vfus incideret verfa- 
tilis. Ita nobis quoque dicamis : Multos tibi, o.homo, mor- 

bos, 


enim. quae cuique conügit, 5/052 rumulrueus,  quiermm. v. 


feu bona et laudabilis, feu 
vitiofa et morbofa conftitutio, 


ea fortunae opus et donum 


eít; at quae ex animo proue- 
niunt, ea ipfius funt hominis. 
caetera omnia aliena ab eo 
-fant. male igitur Xylander le- 
&ionem probam τύχ ν». quam 
' ipfi fuus cod. praeftabat, re- 

pudiauit. Reiske. 

3. αὐτῆς. Reiske. 

4. ἀσῷυκτον. ct fic quo- 
que Salmafius. zurbas uon ciens, 


Ooo$ 


ad p. 444. 31. et 510, 5. ed. 
Fr. Reiske. | 

5. εὐτροπία aliud quid eft; 
quam fententia loci huius fert 
fcil. Jaudabilis morum rario et 
inflitutio. leg. igitur εὑςρο- 
Φίαν, facilizazem fe rebus qui- 
busque. occurrenzibus accommo- 
dandi. Reiske. » 

6. f. λέγοιμεν ὃν ὧν ἡμῖν. 
pari modo baud male nos quo- 
que nobis dixerünus. Reiske. 


7. αὐ- 


950 - Ἄν ΡῈ: 1, $00. 30. 


Seo , ca καὶ τὸ σῶμα X0 νοσήματα καὶ πάϑη φύσει 
τε οἰνίησιν ἐξ ἑωυτϑ καὶ 7 προσπίπτοντα ὀέχε ται ϑυρωϑεν᾽ 

ὧν δὲ σαυτὸν ἔνδοϑεν οἰνοίξῃς, ποικίλον Ti W04 πολυπο- 
ϑὲς κακῶν τομεξον εὐρήσεις «04 Aim orogum uet ὡς φησι 
Δημόκριτος" 8x ἔξωθεν ἐπιβῥεόντων., S ὥσπερ &y- 
γείδς X04 aure devais πηγάς ἐχόντων, ὥς ἀνίησιν ἡ κα- 
vio, TINY Xu os «c δαψιλὴς ὅσα τοῖς πάϑεσιν. εἰ δὲ 
το μὲν ἐν σαρκὶ νοσήματα συγ μοῖς καὶ X goietus feud geu- 
νόμενού φωρᾶται; ἉΟΊ ϑερμότητες αὐτὰ X0 πόνοι 7: o- 
πετεῖς ἐλέγχϑσι, τῶ ; δ᾽ ἐν Vox AavSavei τὸς πολλὲς 
κακοῦ ivre, die: TETÓ ἐξ: μωμίω, προσαφραιρόμενο τὴν 
ET αὐτοῖς τὰ πάσχοντος αὔσϑησιν. τῶν μὲν γοῖο περὶ 
τὸ σώμα, νοσημοίτων ἐβῥωμένως ὃ λογισμὸς enc dover on" 

τοῖς δὲ τῆς ψυχῆς φυγνοσῶν αὐτὸς, 8x Exe κρίσιν ἐν οἷς 
zi Xe. πάσχει yog c o κρίνοι" "A ἐξ τῶν ψυχικῶν 
πρῶτον X9] μέγιϑον οὐριϑ μῶν τὴν ἄνοιαν, δι᾿ ἧς ἀὠνήκεξος 
ἡ κακίω τοῖς πολλοῖς συννοικει «07 ! συγκωταϊβιοῖ καὶ συνο- 
ποθνήσκει. ἀρχὴ yae etr oL eye νόσξ μὲν eaae εἰς 
χρείαν ἄγεσα TP Bog &vres τὸ πάσχον᾽ ὃ δὲ enisi 
TÉ νοσεῖν, 8x εἰδὼς ὦ ὧν | δᾶται ; xay παρῇ τὸ ϑερασεῦον, 

ἄρνεται. Xo] yae τῶν περὶ τὸ σῶμα νοσημάτων, τοὶ 


bos, multos affe&us corpus cum ex fe ob naturam effert, tum - 
extrinfecus recipit. Quod fi vero intus teipfum aperias, va- 
rium aliquod et multis affe&um modis penu malorum inue- 
nies: atque, vt ait Democritus, thefaurum: non extrinfecus - 
aflluentium, fed infitos et indigenas fontes habentium , quos 
prauitas aperit copiofe largiterque varias fundens affe&iones. 
Quod fi corporis morbi pulfibus et rubore cutis, calore, ac 
fubitis doloribus indicantur: animi autem morbi plerofque 
fallunt nen animaduertentes fe in malo effe: hi tanto funt 
deteriores, quod fic affe&o fui fenfum auferunt: nam ratio 
fana morbos corporis fentit: dé animi morbis, fimul ipfa la- 
borans, iudicium ferre non poteft, affecto eo ipo, cuius erat 
iudicare. Proinde inter morbos animi primus maximusque eft 
cenfendus dementia: quae facit, vt multis prauitas infanabilis 
per omnem vitam inhaereat atque commoriatur.. Principium 
enim profligandi morbi eft fenfus eius: qui male affectum di- 
cit ad vfum eius quod opitulatur. Qui aegrotare fe non cree 
dit, ideoque nefcit qua re indigeat, is remedium etiam fi ad- 
fit, repudiat. Nam et corporis morbi ii funt peiores, qui ftu- 

porem 
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μετ civouo Ooios χείρονα. λήϑαργοι, κεφαλαλγίαι, 
ἐπιληψία!. ἀποπληξία!. αὐτοί τε πυρετοὶ συντείναν- 
τες 7 εἰς παρακοπὴν τὸ Φλεγμοῦνον, καὶ τὴν ocio duy 
ὥσπερ ἐν ὀργάνῳ διωταράώξαντες, κινϑσι χορδος τοὺς 
ciTe φρενῶν. διὸ ποῖδες ἰωτρῶν βόλονται μὲν μὴ 
νοσῶν τὸν ἄνθρωπον, voc&yo δὲ, μὴ ὠγνοῶν, ὅτι νοσέξ" 
ὃ τοῖς ψυχικοῖς πάϑεσι πᾶσι συμβέβηκεν. οὗτε *yoe 
ἀφραίνοντες, ὅτε ἀσελγαίνοντες A cd οὐδικοπρωγϑντες 
αμοωφτονειν dexgow a ἔνιοι 49H korr op.) 8v. συρετον 
μὲν *yeo δδεὶς ὑγείῶν ὠνόμασεν, δὸὲ ΦΘίσιν, εὐεξίαν" 
ουδὲ zrodek-ygetv , ποδώκειαν᾽ εδὲ plac, ἐρύϑημα. 
ϑυμὸν δὲ πολλοὶ καλῶσιν ἀνδρίαν, καὶ ἔρωτα. φιλίαν" 

H , C « ? ! ? / 7n? 
καὶ Q9ovor, O6 MAD OU X04 δειλίαν, eco pos esee. ei 
οἱ μὲν καλδσι TES ἰατρδς, (αὐσιλώνοντοι yore ὧν δέονται 
ees Ὁ νοσϑδσιν) 0; δὲ Φευγδσι τὸς φιλοσοζξς. cioyT on 
yep ἐπιτυγχαίνειν 8. ἐν οἷς διωμαρτάνεσιν. | ez? τότω 


porem fenfuum habent adiunctum, vt veternus, vt dolor capi- 
tis, vt morbus comitis, vt febres. Ipfaeque illae febres, 
quae vehementi inflanimatione animum abalienant, fenfum 

tanquam in inftrumento quodam conturbanres 

NNoi anre ἽΠΠΟΙΣ snentis commouent fides. 
Itaque medici hoc volunt, vt ne aegrotet homo: fi aegrotet, 
ne hoc nefciat. At ignoratio fere omnibus animi morbis accidit, 
Nam neque infanientes, neque libidinofe, neque iniufte agen- 
tes peccare fe pntant: quidam etiam rem a fe praeclare tum 
geri cenfent. Nemo quidem febrem fanitatis, aut tabem fir- 
mae corporis affectionis, aut podagram velocitatis pedum, aut 
pallorem ruboris nomine afficit. Animi excandefcentiam multi 
fortitudinis, amorem amicitiae, inuidiam certaminis, metum 
cautionis tutae titulo donant. Inde fit, quod corpore male 
affecto medicos vocant, fentientes quo remedio aduerfus 
quem morbum indigeant. Animo vitiato, fubiunt philofo- 
phos: quod quibus in rebus peccant, eas fe recte gerere opi- 
| nantur. 


7. αὐτοί TE πυρετοὶ οἱ συν- requirit fenfus. Statim vero 
ἀείναντες. aut αὐτῶν τε πυ- lege etiam ἐπεὶ pro ἐπὶ. Xy- 
ρετῶν οἱ συντ. Reishe, lander. j 

8. ἐπιτυγχάνειν pro ἀπὸ- . ἐπεὶ τέτῳ. et fic quo- 
τυγχάνειν Ícriptus. habet, et que Xylander. Reiske. 
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gs TO λόγω χρώμενοι λέγομεν, ὅτι κεφότερον. ἐξ » ὀφϑαλ- ' 
μία; μανίας, ἈΟῚ ποῤώγρα Φρενίτιδος. ὁ μὲν yog αὐ- 
caveret καὶ κωλέξ τὸν ἰατρὸν κεκρώγως" ΚΑῚ παρόντι 
χὴν ὄψιν e Aero παρέχει; τὴν φλέβα τεμεῖν, τὴν κε- 
φαλην1ο παραδίδωσιν" τὴς δὲ μαινομένης Ayers ax Serg 
ὑπὸ τὸ πώϑες τὸ Φίλτωτα ἡγνοηκυίας" "Αγὼμεν ἐξ 
ὄρεος ἕλικο γεότομον ἐπὶ μέλαϑρα , μακαίφιον ψήραμο. 
nei γοὶρ ὃ μὲν τῷ σώματι γοσῶν, ευϑὺς ἐ ἐνθὲς ΚΑῚ κοεὶς | 
ἑωυτὸν εἰς τὸ κλινίδιον, ἥσυ ἰαν ἄγει Φεφαπευόμενος " 
ἄν͵ δὲ “8 μικρὸν aen καὶ θδιασιιρτήσῃ το σωμοῦ (QAe- 
γενῆ προσπεσϑσης, εἴσῶων Tis τῶν παρακαϑημένων" 
Προύως μένε, Ὁ ταλαίπωρε, ὠὐτρέμο σοῖς ἕν δεμνίοις" 
ἐπέτησε Kp κοτέσχεν. οἱ δ᾽ ἐν τοῖς ψυχμκοῖς πάϑεσιν 
T τότε Hesiod zr TTC). τότε eigo ἡσυχάζε- 
gw. αἱ γὰρ oper, τῶν προίξεων ἀρχὴ » τῶ ; δὲ πάη, 


/ 


σῴφοθρότητες ὁρμῶν. ja τῆν ψυχήν ἠρεμεῖν cux ἐῶσιν, 
GM. ὁτὲ μάλιταω ὥται ὑπομονὴς X94 σιωπῆς καὶ ὑποςο- 


nantur. Quam nos fecuti rationem dicimus, lippitudinem in- 
fania. leuius effe malum, et podagram phrenitide. Corpore 
enim aegrotans, fentit, et medicum inuocat, eique oculum 
inungendum , venam fecandam, caput curandum praebet. At 
infanientem Agauen audis ob animi.morbum etiam cariffima 
non agnofcere: 
Ferimus e mouse Ww oe 
Receus. lauiatum, 
Praedam felicem. 
Etenim qui morbo corporis infeftatur, is ftatim concedit feque 
in le&ulum demittit, ibique quiete curationes fuftinet. Et fic 
vbi inflammatione accidente nonnihil corpus fe commoueat 
et exfiliat, aliquis eorum qui adfidenr, placide fatus: 
Mane tuis. in flrazis tranquille anifer : 
inhibuerit atque detinuerit. Qui vero in morbis animi funt, 
tunc maxime agunt, tunc minime quiefcunt. 'Incitationes enim 
animi, principia funt agendi. Morbi àutem animi, funt vehe- - 
mentiores eius incitationes. Itaque quiefcere eum non finunt, 
fed quando maxime patientia; filentio, et quiete opus eft ho- 
mini, 
IO. Poft κεφαλὴν videtur ew, vel xaauoveiy, velua- 
aliq uis Infinit. deeffe, e. c. ταπλαάττεῖίν. Reiske. 
xX5ipo4 , vel λέσαι» vel ἐμβοέ- 


11. Ba- 
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λῆς ὁ ἄνθρωπος, τότε αὐτὸν εἰς ὑπώεϑρον ἕλκεσι; τότε 
QUE OKOLNU TET BY οἱ Θυμοὶ, of QuAcvemio ,. οἱ ἔρωτες. αἱ 
Ave, πολλοὶ καὶ δρῶν ἄνομα ΟΊ Aen ἀνοίρμοςα 
τοῖς xeHgois οἰνουγκαζόμενον. ὥσπερ ὃν ἐπισφολέςξερος 

ειμῶν. τὲ πλεῖν δκ ἐῶντος . ὁ κωλύων κωδορμίσασο)οι, 
. ὅτως οἱ κούτ οὐ ψυχήν χειμῶνες βαρύτεροι, seio do A 
τὸν ἄνθρωπον οὐκ ἐῶντες, οὐδ᾽ ἐπιςξῆσαι Tera orn μένον 
TOY λογισμόν" eA '^ οἰκυβέονητος καὶ ᾿ἀνερμάτισος 
dy ταραχῇ καὶ πλάνῃ δρόμοις ὀλεϑρίοις κοὶ παροω(όροις 
διωτρωχηλιζόμενος ε εἰς τι ναυοέγιον Qo Jegoy ἐξέπεσε, X04 
συνέτριψε τὸν fara 2 βίον. cse καὶ TÉTOIS 3 σχιεῖρον γο- 
cé TOS ψυχεοῶς ἢ ij τοῖς σωμασιν. τοῖς μὲν γοαρ πάσχειν 
μόνον, τοῖς d το] πᾶσ xe Xe ποιθῖν κοικῶς συμ ἐβηκε. 
X04 τί dei τὰ πολλὰ “λέγειν τῶν ποδῶν; αὐτὰς o καὶ- 
eos ὑπόμνησίς ἐς,ν. ὁρᾶτε τὸν πολὺν καὶ παμμιγή T8- 
τον τὸν ἐνταῦσα συνηραν μένον καὶ κυκώμενον ὄχλον περὶ 
τὸ βῆμα καὶ τὴν ἀγοράν; ἃ ϑύσοντες ὅτο; συνεληλυϑά- 


mini, tunc eum fub dium protrahunt et detegunt irae, ftu- 
dium contendendi, amores, offenfae: coguntque pro re nata 
multa facere i inique et loqui inconuenienter. Sicut ergo peri- 
culofior eft tempeftas quae nauim ad portum appellere non 
finit, quam quae nauigare prohibet: ita difficiliores funt animi 
tempeftates, cohibere fe hominem, et perturbatam rationem 
placare ac fedare non finentes.. Itaque gubernatore et retina- 
culis carens homo per tumultum vagumque errorem curfibus 
 perniciofis et incertis quafi obtorto collo raptus, tandem in 
terribilem aliquem fcopulum impingens naufragium facit, vi- 
tamque fuam difperdit. Quapropter eo quoque praeftat cor- 
pore quam animo aegrotare: quod corpus tantum afficitur 
male: animus et afficitur male, et afficit. Et quid attinet 
multos animi morbos recenfere: ipfum temporis punctum nos 
de re admonet. Videtis ingentem iftam et promifcuam tur- 
bam hominum, quae huc in forum et ad tribunal confluxit? 

Non 


lI. βαρύτεροι, οἱ ςεΐλα- 13. wsc καὴ τάτοις} Scri- 
cS. Reiske. ptus: «ce Xo) διὰ ταῦτα καὶ 
12. Poft ἀλλὰ deeft aliquid, τέτες. Xylander. f. καὶ τέ- 
e. c. ταράττ τοντες, vel ἐλαύ- τὰς. Reiske. 
νοντες) ἕως — Reiske, 
14. Auy- 
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Ci πωτρίοις Sedis , 82 ὁμογνίων μεϑέξοντες i ἱερῶν οὐδὰή- 
λοις; 8x ᾿Ασκραίῳ Au Λυδίων 14 καρηῶν aX ots | Qégov- 
τες, οὐδὲ Διονύσῳ βεβακχευμένον θύσϑλον ἱεραῖς νυξὶ 
καὶ κοινοῖς ὀργιάζοντες κώμοις , 0M ὥσπερ ἐ ἐτησίοις πε- 
gicdois ἃ ἀκμή νοσήμωτος ἐκτρο χύνδσο τὴν δσίαν 5 ἐπὶ Ói- 
was Wo οὐγῶνας ἐμπροθέσμες ἡ ἥκξσιν évrero dot συμβα- 
Aem. Τὸ δὲ τῶν πραγμοώτων πλῆϑος ἃ ὥσπερ δευματων 
oj goa 5 eis μίαν ἐμπέπτωμεν οὐγοφοὶν y ΜΟΊ φλεγμαίνε; 
«04 συνέῤῥωγεν ὀδλύντων TE Xe] ὁ)λυμένων.. ποίων ταῦ- 


Τὰ πυρετῶν ἔργα: ποίων ἡσιοίλων ; τίνες ELCHE " 
παρεμπτώσεις, ῆ | δυσκρωσία ϑερμῶν, ἢ ῆ ὑπέρχιυσις ὑγρὼνς 


ἂν ἑκάςφην δίκην ὦ ὥσπερ ἄνθρωπον Gt otis 5 πόθεν πέ- 
Quxe , “πόϑεν ἥκει τῆν μὲν ϑυμὸς αὐϑαδης πεποίηκε, 
σὴν δὲ μαν:ωὠδῆς Φιλονεικία,, τὴν δ᾽ ἄδικος ἐπιθυμία 16, 


Non hi conuenerunt, vt diis more maiorum colendis rem fa- 
cram facerent, non vt gentilibus facrificiis communicarent, 
non vt Ioui Afcraeo Lydiorum fructuum primitias offerrent, 
non vt Baccho communibus per facras no&es orgiis atque 
bacchationibus et comefationibus confecrarent libum. Sed 
tanquam anniuerfariis circuitionibus vigor morbi exafperans 
Afiam huc eos coégit, vt iudicia et contentiones, quibus cer- 
tus dies eft conftitutus, hic peragant. Multitudo autem cau- 
farum tanquam fluminum magnorum confertim in vnum in- 
cidit forum, feruetque res, et commiffa funt certamina per- 
dentium et pereuntium. Quae febres, qui epiali tale aliquid 


efficiant, quae inftantia aut illapfus aut mala temperies calo- Ὁ 


ris, quae abundantia humoris? Si vt homines, ita caufam 
quoque et litem vnamquamque examines, vnde orta, vnde 
profecta fit: inuenies aliam a contumaci ira, aliam a ia con- 
tendendi ftudio, aliam ab iniufta cupiditate originem traxiffe. 


quo facilius fero ia&Quram, 
quod totum hocce non exftat, 
neque admodum cum. corre- 
Gore fcripti libri laboro, vbi 
reliquum inueniatur. Ay/ander. 

I6. Libellus hic fine carere 


I4. Audíey ] aurum puta. 
Paéctolusenim aurumfert. Vi. 
detur dictio e Pindaro defum- 
ta effe. Reiske. 

IS. τὴν £cíay] Scriptus τὴν 
᾿Ασίαν. Declamatiuncula effe 


videtur eruditi alicuius, ni- 
hilque habere Plutarchicum: 
nifi fi quid fcriptor non ad- 
modum perite eít imitatus, 


Y 


videtur. Quare autem opufcu- 
lum hoc Plutarcho indignum 
atque fuppofitum vifum Xy- 
landro fuerit, nonintelligo. R. 
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